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נאהענט צום טראָהן פון טױטען קעניג אום צו ערייכען דיא 
ר אין דער שאָטען פּלוצלונג ערשינען פאר איהרע אױינען, זא 
4 איז פון שרעק געבליבען שטעהן אַ צומישטע. 

| וא מאמענט האָט אבער דיא אלטע צוריק געואונען איהר מוטה, 
אשפּרונג געטאהן צום טיהר און האָט זיףּ געואלט איינשליסען 
האָט אין מאמענט פערשטאנען דיא נעפאהר. אבער אײרער זיא / 
ויךְ איננעקעהערט איז א קרעפטינע האַנד אױף איהר געפאלען אן 
{ וואלף איז איבער איהר געשטאנען מיט טריאומפּה. 

- /אזױ האָבען מיר ניט אבגערעדט, דוא אלטע מאַכשפה!-- האָט 
טריען. -- יעצט 'ועלען מיר רײירען איין נאנץ אנדער שפּראַךּ. איך 
ערקענט. דוא האָסט זיך געוואלט אבטראגען מיט דיא. פּאפּירען ? 
אָסט מיך נעוואלט אפּנאיען? אכער אזי לֵיכְט געהט עס ניט! 
ה סט גענלױבט דאס איך װעל אװעק נעהן. אבּער איף ואר ניט 


-- וואס ווילסט רוא ? איך הָאָב ניט דיא פּאַפּירען! -- האָט זא גע- 
ען טיט שועק. -- װארום געהסט דוא ניט צום טוהרם, דארט װעסט 


- ניין! -- האָט פראַנץ נעשריען -- דוא לײנסט! דוא האָסט דיא 

! ביי זיך. גיב אַרױס דיא דאקומענטען, אָדער אי װעל דיף ער- 

ירוא ביזט פּערריקט ! -- דע אורפי געשריען און האָט זיך פון איהם 

יכ עריסען- -- עה אי דיר ווען דוא װעסט נענען מיר אויפטרעטען מיט 
: 6 װעט זיך מיט ריר ש 


רשע אורפי האָט געהאָפט אין דיא פינסטערנים צו . 
אין דעם זעלבעו אױיגענבליק ואס דיא ליכט האט זיך אױסגעלאָשען 


א יארזיסגענומען. א א בלענד לאַנטערנע פון טאַשע און האָט שנעל 


- 1 א . 
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הענט ביז צום טהיר, א יעצט איז פראנץ צו איהר צתעשפּרנען ויא 
א טינער או האָט זא א שלעפ געטהון מיט אַזאַ מאכּט דאס זיא איז געפאָ. : 
ען אויף איהר געוועזענעם קאַגער. 

דאס אלעס האט געדױערט נור א פֹּאָר סעקונדען. א 

-- ניב אַרױס דיא דאָקומענטען ! -- האט ער געשריען און האט זיא / 
אָנגענומען ביי'ן נאָרגעל. : 

אורפי האט זיך געראַנגעלט גענען זיין אייזערנע קראַפּט או האט גע- 
זוכט מיט בייסען און קראַטצען איהם צו בעזיענען. אַבער װאָס מעהר זיא האט 
איהם געביסען אַלץ שטאַרקער האט ער צו נעדריקט איהר האַלז או אַלץ 
טיעפער האט ער איננענראָבען זיינע קניע אין איהר בויך. 

לאָז מיף לױז -- האט אורפי נעעכטצט מיט דעם לעצטען אַטהעם. 

איך װעל דיר געבען דיא פּאַפּירען. 

פּראַנץ האָט גלייך אָבנעלאָזט זין האנד פון איהר האַלן. 

-- ניב זײ אַהער, -- שנעל {!ן : 

-- איך מוז זי זוכען. לאָז מיך אויפּשטעהן. -- האט אורפי געקרעכטצט / 
און האט זיך װיעדער פּרובירט אריס צו רייסען און אופּצושטעהן. ער האָט. 
זיא אָבער געהאַלטען פעסט פאַר דיא אַרמען און האָט געפרענט מיט ‏ 
צאָרן : 

-- האסט דוא זיי ווירקליך ניט ביי ריר? 

 --‏ ניין, - ניין, איך האָב זי דאָ בעהאַלטען, זי זיינען אונטער מיין בּעט. 
אה, טס טהוט מיר װעה, לאָז סיך דאָך ענדליך אִפּ. איך ניב דיר דיא 
פּאַפּירען ! 
| -- דא װעסט מיך ניט נאַררען! -- האט פראַנץ געענטפערט. -- ווען 
איך װעל דיך יעצט פרי לאָוע, זאָ האָסט דוא ערגעץ א פערגימטעטע / 
נאַדעל אדער איין אנדער זאך מיט װאָס דוא װעסט מיר מאַכען דעם טױט. / 
איך גלױב דיר ניט דאס רוא האָסט דאָ געװאָלט איבערלאָזען דיא פּאַפּירעױ / 
דוא האָסט זי זיכער אין דיינע קליידער, אק איך װע? זײ באַלר געפינען ‏ 

מיט דיעזע װערטער האט ער א האַפּ געטהן אורפיסיס קליירער או ‏ 
האט זיי צוריסען, ער האט אויסגעשריען מיט פריידע װען ער האט רערזעהן 
דעם שנירעל מיט'ן שליסעל אױף איהר האַל, ער האט פו איהר אַראָב-, 
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ו ער האט געפונען פערשיעדענע שאַכטלען, דארונטער אױך דיא 
טעל וואו דיא דאָקומענטען האבען זיך געפונען. 

- = בי דיעזען פּערקאָכטען זוכען איז איהם געווען אונמענליך צו האלטען 
יע הענד, װעהרענד טראנץ האָט דאס בלעכענע יי ארויס- 
















6 -פּראַנץ האָט עס אָבער פריהצייטיג. בעמערקט און ער האט א האַפּ גע- 
יאוֹרפיס האנד, אײידער זיא האט איהם פערואונדעט. ער האָט דאס 
-אַזױ. פעסט צװאַמענגעדריקט דאס אורפי האט אױסגעשטאָסען א נע- 
און האָט דיא נאָדעל פו זיך א װאָרף געטהו. 

לע װאַרט נור דוא שלאנגע! -- האָט פראַניץ געצישט און פון זיינע אוי- 
האט געשפּריצט דער בעשלוס צו מאָרד. -- דוֹא זאָלסט. שטארבען פון 
ניפם ן 


פו זיינע /הענה, דיא מורא פאר'ן טױט האָט איהר. א | בעזאָנדער'ן 
ופט. זא האט זיף א װאָרֶף געטהן אױף זײן האלו און מִיט איהרע . 
נגע |דארע פיננער האָט זיא. צוזאמענגעדריקט זיין גאָרנעל װיא מיט אי- 


0 אט אמעפאננע ט פורכטבאַרער קאַמפּף אין דער שטיל, אורפי 
ט זיך געראַנגעלט פאַר איהר לעבען, דען זיא האָט יעצט געואוסט או 
פראַ אַנץ װעט זיא טױמען אַזױ שנעל ויא ער װעש קרינען דיא אָבער האַנר 
= פון איהרע אױנען האט יעצט געשפריצט פייער, איהר געזיכט האט זיבּ פער- 
4 רעחט. פון האסס און פערצווייפלונג און איהר גאַנצע קראַפט אין יעצט 
דיי אי איהרע הענר, װעלבע. האָבען אלץ שטאַוקער און שטאַרקער 
דריקט. ידעם ‏ מאַנים האַל. { א 

- פראַנץ = האָט אַלע קרעפטען אנגעווענדעט איהרע הענד אֶפּ צו רייסען 
ר (האָט | געפיהלט ויא זיין אטחעם נעהט אויס. זיין ברוסט האט יי 
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און זיינע אוינען זיינען אַװױס וייט פון זייערע לעכער. און דער וו 
גער פורכט האט ער יעצט נעטאַפּט מיט ביירע. ר א יל 0 


פינגער, ער האָט זיא אָנגענומען און מיט אויסגעמאַטערטע ונ 
!ער אויפגעהויבען דיא האַנד צו אורפי'ס נאַקעטע ברוסט, א 
קרעפֿטען האט ער זך אָננעשטרענגט און האפ דיא לאַנגע { 
געשטאָכען טיעף אין אורפּיס ברוסט.. א וע 

אין דעם זעלבען אױיגענבליק האט אורפי אבגעלאָזט זיין האלו און הא : 
ארויס געלאָזט אַ פירכטערליכען געשרייא. דאן האָט זא זיך גֶעחאַפּט 8 
דיא הענד ביי'ן ברוסט און האָט אָנגענומען דעם קאָפּ יו דער נאדעל וועלכע 
האט נאָך נעשטעקט אין איהר פלייש. וּ 

פראנץ' האָט באַלד א א זיא *, דיא = 


נען װעהרען. זאָ האָט ער אהנמעכטיג ערװאַרטעט זין א ' 
װעט נאָך האבען גענוג קראפט ארױסצושלעפּען דיא נאדעל פון א 
אָבערּ זיא האָט זיך געצאַפּעלט פאַרין טױט, איהרע איהרע. פינגע 
זיך צוזאַמענגעצױגען און איהר האנד אין געפאלען מאכטלאָו 
איהרע אױגען האבען זיך געעפענט מעהר ויא יא 
פערצויגען װיא מיט אַ גלאָז. א 

ענרליף האָט זיף פראַנץ אנגעשטרעננט אה האט. 2 אויפגעהיבען 
פון דער ערד און האט אננעקוקט דיא שטערבענדע. וו 

-- דוא האסט אע דעם 06 א דוא. פערדינסט ! 


וואלט איף דיך נעשאָהנען, װאָלט איך א אַזױ ילא ויא וא. / 


אורפי . האט. אויסגעהויכט איהר לעצטען זיפץ און איהרע אויגען האבן 
זיך געשלאָסען. אויף. דער קליינער וואונד אויף איהר ברוסט האט זיך ב 6 


וויזען נור איין איינציגער בלוטס . טראָפּען. שטיף און רוהיג אי זיא ויעצט 


"וי יש 
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6 יעגעןי 

/ האט גענומען איהר אַלטען ש און האט איהם געװאָר- 
יבער דער לײכע. דאַן האט ער גענומען דיא קעסטעלע און האט זיא 
ו עפענען בי דער 1 יא ער עס איז וס אָבער ניט נעלונ- 


ויט דער גרעסטער א האט ער א האַפּ געטהון דיא פּאפּירען 
יי אױפגעוויקעלט. : 
אס זיינען זײ. -- האט ער אויסנערופען הױך און גליקליף, -- ענר- 


דאס. 2 וועט 4 א איך זאָל זי + פערניכטען. 
ויילע איז ער געשטאַנען און האט זיף ניט געקענט ענטשליסען. ענד- 


* זייא נָאךְ דאַרפען פאר פראַנציסקען. װען זיא . װעט ‏ מיר ניט נלױי 
יהאָב זייא, ‏ װעל איך זי . איהר ווייזען און דָאן. װעל איך זייא 
הרע. אויגען צורייסען און פערברענען:. - יא - מיין שטאָלצע פראַנציסקא { 
- מיט טריאומפה געזאָנט. -= יעצט אין.:איין ענדע צו דײַן מאַבט 
: יעצט. ביזט ‏ דוא ויערֶער אין מײַן האַנד און מוזט טחון ואס 

זאָו עצט פיהלען ‏ מיין מאַכט, אױיף דיא 
:7 יר לִי | זאָלסט געהאָרכען אַלעס וואס איך 
יא אַהנר). ווא ראַכע. װעל אִיךְ פון דיר נעהמעף א אי 
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צום שטריק לייטער און איז אריין אין װאַלד. . 














א זיין וע לאנטערנע און האָט פאט - דיא טע וואן עס 
זיך יעצט נעפונען צוויי טוטע קערפּער. : 


4טעס כאפּיטעכִי 


דאָקטאר פלוטה פאר דעם פירסט: - 


אלס דאָקטאָר פלוטה האָט פּערלאַסען דיא נעפענגעניס | 
זיך בענעבען צום פירסטליכען שלאָס. . א 
אין פאר זאַאַל האָט איהם איבערנענומען דער אדיטאַנט א 
איהם געהייסען װאַרטען. ' א אט וע 
דער נעלעהרטער יוריסט ועלכטר האָט געוואוסט װאו 6 זי אוי 


ברעכען װאַרום ער האָט דיעזער פענזאַציאן נעמאַכט פאר ר 
אין אַ וויילע אַרום איז אויך ערשינען דער אָבער פּראָקוראָר ‏ 
האָט דעם אַדװאָקאַט גאַנץ קאלט א שטיל בעגריסט. און האָט. זיך 
געזעצט אין א שטוהל. און אין איינינע סינוטען שפּעטער - אי א 
קומען דער פּרעױדענט פון געריכט, דאָקטאָר פאָן װעכטעה. / 
דַע פלוטה וואר ערשטוינט, וואס האָט דאס ! צו בע 


ווערען ? דאן ואו אין דיא האָפּט. פּערזאָן, רער מיציסטער. בארא , 


:יי 


אַדוטאַנט, וועלכער האָט געפיהרט ‏ אין איי צווישען ער" : 


אנ יי א 















בי ר פון פּערשטאָרבענעם פירסט קאנראַדין. 
לאַקפֿאָר פלוטה האָט בעטראַכט דעם פערטיגען זאאל און אלעס וואס 


בילר, - יל שאט א זיך בעויזען אױף זיינע ילופּען; דיעזער 
מעה, דער גאנצער שלאָס און דיא נאנצע הערליכקײט פון טראָה, צו 
| געהערט דאס אלעס ? אין ארמען, אונגליקליכען, געפאנגענעם דאָק- 


0 פּרינצענמערדער, איז דער זאָהן פון יענעם עדעלען מאן אי ישטעהט 
0 אויפ'ן בילר, און אין דער בערעכטיגטער ערבע 0 טראהן און פיטעל. 


: איבער דעם בערויבטען פּרינץ { 
: יעב געדאנקען. האָבען בעװענט דיא זעעלע פון דעם געלעהרטין אַד- 
, װעהרענדה ער אין מיט דיא איבערינע העררען, אריין געפיהרט 
אין איין דריטען צימער װאו צויי פּערזאָנען זיינען געזעסען און 
זאָכּען געשפּראָכען. דיא צװי העררען וארען דער מיניסטער באראָן פאָן 
אָרטע און דער פּרעױדענט פון דער פּאָליצײ. 
: : ! דיא יהעררען האָבען זיך. ! בענריסט און דאן האָט זיך דער מיניסטער 
0 געווענרעט. מיט א שארפען טאָן צום אדוואקאט. 
66 -- אױף דעם בעפעל פון זײן האחייט, דער פירְסט זאָל יעצט את- 
טעחוכט װערען דיא נאנצע געשיכטע פון דעם פּרינצען רױב און אלעס 
אס דער מיט איז פערבונדען. אייף האָט מען אהער גערופען אוֹם איהר 
וי ענרינען צו נעבען דיא אי וועלבע איהר זייט אע גע- . 














פּאליציי פּרעזורענט ווייסען דעם אי פון דעם. | מאניסקריפט 
איהר האָט נעסטערען פארנעלעזען אין נעריכט. יעצט האַנדעלט. זיך. ווע 
דעם טאגע בוך אליין. זיין האָהײט װעט באלר ערשיינטן או. ווע זעלג 
דיא - אונטערזוכונג ביי וואהנען. 

דאָקטאָר ‏ פלוטה האָט זיך פערניינט. אהנע צו זאָנען 
מיניסטער האָט. צו איהם אומנעקעהרט רעם ריקען. 

דער פּאליצײי פּרעזידענט װעלכּער ואר איהם גוט 
א האלב פריינדליכען און האַלב איראנישען טאן נעואָנט: -- 

-- אי פורכטע הערר דאָקטאָר דאס איהר האָט זיך דא 
לאָזען אין :אַ צווייזייטיגער און ביטערער געשיכטע. דיא גאנצע געשיכטע + 
פּרינץ אין ניט מעהר װאו א הומבאָג. און איך װײַס ניט אױב איהר הר אל 


דעם. פּרינצען מערדער און אנארכיסט 
-- איהר זאָרנט זיך פאר מיר נאנץ אומזיסט, הערר פּרעױרענט. -- ה 
דאָקטאָר פלוטה נעענטפֿערט מיט שפּאָט. בא א 
-- נון, -- האָט דער פּאָליצײ פּרעױדענט זעהר ערנסט געאָנט, -- איף 
וואלט אייך יע מיין . ריין אי ראטה צו זיין אביסעל. יי 








איהר האָט זיין האָהײט, אונזער ננעדינען פירסט שוין אגעניען ‏ 
וואס איהר האָט ארױסנעבראַכט דיא פּרינצענגעשיכטע אה איהר - 
מיט אױיך זעהר שװער בעלירינט זיין יעקסעלענץ, דעם מיניסטער-. 
מיניסטער װעט יעצט פאדערען מען זאָל אײך דערפאַר בעשטראפען ? 
דאָקטאָר פלוטה האָט גאנץ קאלט געשמייכעלט, 

-- וואס איך האָב פאָרנעלעזען איז קיין אננריף אױפּן פירסט א 
בעליידיגונג פאר'ן מיניסטער. -- האָט ער געזאָגט. רוהיג. --- דען 
זאַכען קענען ניט זיין א בעלידינונג ואס ראס װערט. פערשטאנען 
געזעץ. : א 0 8 
דער געשפּרעך איז דאָ אבנעבראָכען גֶעוארֶען. דיא טיהר האָט זיך גע / 
עפענט און דער פירסט אין ארייננעקומען! :7 
דיא פערשיעדענע אנוועזענדע האָבען זיך זעהר טיעף פערבייג גמ דער : 
שי . 
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אַ מאַךָ געטאהן מיטען האַנד און האָט זיך געזעצט אין אַ שטוהל. 


ורפע און בײזע אױנען און האָט נאכדעם נעזאָנט:! 

הל זייט אלא דער מאַן וואס װיל ואגען צו מאַכען אַ געװעה:- 
דער מעדיצין און דער צו איין פער-רעכער פאר דעם פּרע- 
דעם טראָהן 1 וואהרהאפטיג איף פירכטע דאס איהר װעט 
אקליינעם דאנק פעררינען. וואס מיך אנבעטריפט, זא בין איף אונ- 
איבער דער נאנצער זאַכע און װעל אורטהיילען וואו דיא וואר- 
איהר דארפט מיר אבער ניט איינריידען אזא געשיכטע ואו 
רויב. 


דער גרעפען 0 פאָן שטיין, ווער 
/ניט רעדערס גענאסען + דיא גאנצע 


איך וא דארום פאר דאס דאָקטאָר פלוטה זאָל ; געשטעלט 
רער רעהע 0 מאקס -רעדער אוֹן זאָל אלס פערבּרעבער אויס- 


עזאָגט. -- איהר קענט האָבען רעבט סיט איער פֿײנונג װענען דאָקטאָר 


| וואר בלאַס און פינסטער. ער האָט אנגעקוקט דעם אדװאקאט. 


ואוו איין אינטרינע גענען איער האָהייט - און 
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פלוטה, אבער אײידער מיר װעלין עס בּעשפּרעכען" וילע סיר . 
וואס דער הערר ר אונז צו 6 ייז -שולר ימו דאָר + 


אויך אין דער א מיינונג, 
-- געויס האהייט! -- האָט דער פַּהאָקוראר געענטפערטט 6 
פערנייגט גי 
-- גוט -- האָט דער פירסט געואָגט. -- מיר ועלען. יאנכ 
זיך מיינע העררען. און איהר דאָקטאָר פלוטה לעזט אוז צוֹ 
. דעם טאנע בוף. | א 
דאָקטאָר פכוטה האָט ארויסנענומען דעם טאנע בוף. ער 
איבערגענעבען צום פירסט מיט דִיא װערטער, | 
-- ווינשט איער האָהײַט, אליין אריינצוקוקען אין טאנע. 1 
זאָל. איך אליין פארלעזען דיא ויכטינע ישטעלען ? בע 
-- לעזט! האָט דער פירסט בעפאָהלען. מיר וועלען שמעמער ‏ 
אונטערזוכען. און זעהן אױב ער איז איין עכטער. א 
-- דער טאנע בוף איז אין עכטער! - האָט ראָקטאר, יפל 


גֶען 


ליעב אק אורזאכע האָט דער גראף אייך איבער גע זײַן 
טאַנע בוך ? א 
-- אום. איך זאָל עִם קענען בענוצען פאַר דיא רעכטע פון 8 
מאַקס. א אע 0 
-- דער פּרינץ מאַקס! -- האָט דער פירסט געלאַכט. אי 
ראקטאָר רעדער ! | 
קאר פלוטה האט 0 פערנייגט. 










דיא א : 11 


6 אַרהייט א ' 
ו, אַנטווארט האט ארוסישיו /} אַ גרויסע בעווענונג אין דיא אנ- 


| פאלס. האב איך דעם } נראף אט 6 ניט- געזעהן. 
דער. פירסט האט יעצט געלאכט. - און דאך זײט איהר איבערציינט 
גר לעבט. יעצט אין א געוויסען ארש?-- האט ער אויסגערופען. 

יא, האהייט ? | 

איהר זײט א מערקווירדיגער מענש האהייט, -- האט געזאנט דער 
און האט נאך מעהר נעלאבט. ביי איער גרויסער ערפאהרונג און 
עלעהרזאמקייט, וואונדערט מיך זעחר דאס איהר קענט ר און עטוואס צו 
ואס אייך פעהלט דער בעוייו. 

מיין . עגר |מיט. ן דעם יי פאָן שטיין אין = גענאנלען דורך 
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מער. קיין בעמ רקונג האט איהם אונטערבראָכען. יערער האט צו געהערמ ימ 
דער גרעסטער אינטערעסע. און ערשטוינען דער פירסט האָט זיין קאָפּ אראָפּי ! 
געלאָזט און.צו געשפּאַרט אױף דיא האנד. זיין נעזיכט איז נעווען פינסטער . 
און טרויערינ. : 6 
אױף דעם מיניסטער האט עס נעמאַכט אַ שרעקליכע ווירקונג, וועלבע 29 
האָט קױם געקענט בעהאַלטען. בּלייך און אויפנערענט איז ער געשטאַנען בי . 
דעם פירסט'ס שטהול און האט מיט שאַרפּע אוינען געקוקט אויפ'ן אַדװאָקאט. - 
אַלס דער אַדװאָקאַט האט געענדינט האט ער צועמאַכט דעם בּוף. 
און האט געזאָגְט : 
-- דאָס זיינען דיא װיכטינסטע שטעלען אין פאגע בִּוךְּ. אױף יעדער - 
בלאַט פון דיעזען בוך װערט דאָךְּ געשפּראָכען פון גערױבטען פּרינץי אײער. 
האָהײט קען דעם בוך דורכלעזען ווען איהם געפעהלט. : 
דער פירסט האָט אויפגעהױבען דעם קאָפּ, האט צו ערשט אַנגעקוקט - 
דעם אַדװאָקאָט, דאַן רֶעם מיניסטער װעלכער האָט נוט פֿערבאָרנען װאָס / 
אין זיין הערץ איז פּאָרנעקומען. 
-- װען אַלעם װאָס מיר האָבען דאָ געהערט אין װאַהר, האָט דער 
פירסט אָנגעפאַננען טיט א לאנמזאמען אָבער שאַרפען טאָן, -- זאָ װעט איהר ‏ 
מיין ליעבּער באַראָן פאָן װאַרטע מװען בעשטײנען דעם טראָהן, זאָ װיא . 
אויך דיא ציניינערין אורפי. | 
-- עס אין אלעס װאַהר, האָהײט, װאָרט; פּאַר װאָרט, איז דאָס װאַהר . 
האט דאקטאָר פלוטה אויסגערופען. | 
דער פירסט האם איהם גענעבען א צייכען צום שׁװיינעף, / 
|-- איף בין פעסט איבערצייגט, דאס מיין. גגעדיגסטער פירסט און גע- / 
ביטער, גלױבט קין װאָרט פון דער גאַנצער פערלײמרתג! -- האט דער / 
באַראָן אויסגערופען מיט אַ ציטערדיגער שטימע. -- און דאַרום גליב איף דאס ‏ 
איך דאַרף זיךף ניט פערטהיידינען. : 2 
דער פירסט האט איהם געענטפערט מיט א גגעדינען ואונקי און דאן. 
זיינען ארויס נעשפּרונגען דער אָבער פּראקוראר און דער פּאָליצײ פרעזרענט ‏ 
מיט זייערע פּראָטעסטען : ' 6 " ; 


-- שאַנדע ! אונערהערט! עס אי וירקליך ניט צו גלױבען דיא פרעכ- / 
יש 
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שי דיעזער בעשולרינונג. 

בען. ביירע געשריען ימיט אויפרענונג. 

- דער פירסט האט בּיידען געוואונקען זי זאלען שויינען אוּן האט גאַנץ 
קוקט דעם דאָקטאר פלוטה, װעלכער האט דעם גאַנצען שטורם 
הוהיג און גליכנילטיג. ‏ 0 01 
װוילט איהר פיעללייכט װאַנען צו נעהמען דיעזע אנקלאַנען אױף איער 
נער . פּעראַנטװאָרטליכקײט ?: -- האט דער פירסט איהם נעפרעגט 


רער מאן אין וואהנזיני ‏ -- האט דער מיניסטער מיט האסם אוים- 


יי אי זאל איבערנעהמען דיא רענירונג ? האַלט איהר דאס 
פאַר מעגליך ? איך מו. אייך זאנען ‏ מיין וועטהער הערר דאס אַזא. 
איז ביי מיר קינדיש און לעכערליף. 

איך וואג ניט אַזא מיינונג. אויסצושפרעכען, האט דאקטאר. -פלוטה. 
|- אבער איך לאז ריא. ענטשיידונג איבער דיעזער פראַגע צו 


זאָ אַ1 האָט. דער פירסט. | געלאכט, -- איהר ווילט מיר דאָך 
ראָבװאַרפען פון טראָהן ? אָה איער גוטהערציגקייט פערדיענט אַ 


' 2 בעט איער האָהײט, איהר זאָלט מיר ניט צו שרייבען אזעלכע 
ען. וועלכע אי האָב ניט געהאט. אִיך האב איער האָהייט קיין אַנ- 
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דער זאף, אויפער זיכערע טהאַט זאכען ערצעהלט און איך קען אייך געבעך. 


מיין פערזיכערוננ דאס איך האַלט עס פאַר װאַהר. דער שטאַאטס מיניסטער - 


יב 8 


גיט עס ניט צו, זאָנדער'ן ער בעשטרייט יעדען פּונקט, אָבער איך ווייז אײף . : 





אָן אױף דיא עדות פון דעם לעבעדינען נראַף קורט פאָן שטײַן און דיא 6 


ציניינערין אורפי װעלכע מען דְאַרף נאָך אױפזכעף דער נראף פאָן שטי / 


װעט שװערען דאָס דיעזען טאגע בוך האָט איהם איבערנעגעבען זיין פרוי וען 
זיא איז געלענען אױף איהר שטערבע בעט, או דאָס זיא האָט דיעזען טאַנע 
בוך געשריבען. 


-- זעהר נוט, מיין לֶיעבֶערְ הערֶר, -- האט דער פירסט מיט ג א 


געזאָגט. -- שאַפּט אונן צו ערשט דעם גראָף פאָן שטיין און דיא ציניינערין 
אורפי. 


= דיא עוגײַנערע, מחם מען צו ערשט אויפזוכען, -- האָט דער אדװאָקאַט 


געענטפערט, נור װאָס אַנבֶעטריפט דעם גראף פאָן שטיין, זאָ װועל איך איהם 
אָנזאָגען אייער, בעפעֲהל. און. איך בין זיכער דאס ער װעט ארוים פון זיין בע 
העלטענעש אום דיא נױטהינע. בעשטעטינונג צוּ געבען: 

-- אִיך בין אין דער מינונג, האָהײט, -- האט דער מיניסטער זיך 


געלאָזט הערען, דָאָס ביידע ! זאַכען זיַנען נאַנץ אוננויטהיג, אָדער דער ארי ). 


װאָקאַט זאָגט ליענען און דער גראַף פאָן שטיין לעבט. ניט מעהר, אָדער דער 
גראַף איז אין איין בונד מיט רעדערס גענאָסען. דאס. זעלכע מוז אויך זיין 
מיט דער ציניינערין אורפי, זי ביידע וועלען נאטירליף דאן זאָגען. אלעס װאָס 
דאָקטאָר פלוטה װעט פון זי פערלאננען. 

-- זעהר ריכטיג בעמערקט ! -- האט דער אָבער מֿראַקוראָר געזאָנט. : 


דער פירסט האָט זיך יעצט אױפנעהױבט, האָט בעטראַכט. דעם ‏ 


אַדװאָקאָט פון קאָפּף ביז דיא פיס און האט איהם צנעוארמען א פער- / 
שטענדען בליק. 

-- הערט נור יעצט טײן ליעבער הערר, ואס איף װעל אײף יעצט 
זאָגען, -- האָט ער געשפּראָכען מיט א שארפער שטימע רער טאַנע. בוף 
איז געפעלשט. דיא גאָנְצֶע געשיכטע פון גערויבטען פּרינץ איז איין אויס- 
געטראכטע געשיבטע:. עס אין פון איער זײט אַ פערברעכען צו |ערקלעהרעז 
מיר מיט דריסט און מוטה דאס אַלעס איז ואהר, עס אין אױך פן 


בר אד, 2 


י י "יי" 
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| פערברעכען דיעזען ליענען צו ברענגען אין. דער עפענטליכקייט, איהר 
אַ האכפטררעטהער גלייך ויא מאַקס רעדער און אַלע זײנע גענאָסען 
נטזאג מיך יעצט. פון אַלע פערבינדונגען מיט איך, איהר װעט זיך 
1 מזען פערטהיירינען פאַר דעם אָבער פּראָקוראָר. 
אש פירסט האָט זיך יעצט געװענדעט צו דיא אַנדערע העררען אן 


= איך געב אייך דיא פאָלע מאַכט דיעזע זאַכע װײטער צו אונטער- 
און דיא שולדי ע צו בעשטראַפען, איך װיל ניט מעהר הערען פון דער 


תב 0 העררען האָבען זי טיעף פערנײנט אין דער פירסט 
אַרױפּ פון צימער. | 

= = --. נון, הערר דאָקטאר, ואס האָב איך אײיף פאראוים געאָגט ? 
{ דער פּאָליצײ פּרעױרענט געזאגט, נאכדעם ויא דער פירסט אין / 


דאָקְטְאָר פלוטה האָט קיין װאָרט נים געענטפערט. . 
| יעצט איז דֶער אָבער פּראָקוראָר צו איהם צונענאַננען מיט איין ערנ- 


אל אִיך פערלאַנג דעם טאָגע בוך { -- האט עֶר געזאָגט. -- איהר װעט 
אָוֹיךְ איבער נעבען אלע אַנדערע פּאַפירען ועלבע. איהר האָט בִיי זיך: 
: ווע אי איער אָנ רפע ווערען אֵיין אונטערזוכונג. 







: אט אָבער פּראָקוראָר האט דיא פּאַפּירֶען יע דורבגעזעהן צווי- 
: 5 האם זיך אױך געפנען א בריעף פון ,דער שװאַרצער הְאֲנְד", דער 
יי פּרעזירענט און דער מיניסטער זיינען צום אָבער פּראָקוראָר צוגעגאַנ- 
אק האבען איהם נעהאָלפען איבער צו קוקען דיא פּאַפּירען. 

--- איז דאס אלעס װאָס איהֶר האט בי זיך ?--האט דער אבער פּראקוראר 
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-- דאן גוט, -- האט דער פּראָקודאר װייטער געזאנט, -- 
פערשטעהן הערר דאָקטאר דאס איך מוז אײך פּערהאַפּטען 1 
זאָך װעט אונטערזוכט װעט אנטערזוכט װערען. איהר װעט ה 
יעצט געתּן אין געריכטס הױז װאו איך װועל אייד נעהמען 
נעם פערהטר. יש 
- -- איך זעה ראס איף מון סמיך אונטערנעבען. האט / 
געענטפערט. אג בין איך זיכער דאם איך. הש פון דיעזער. 


בעסערע טענ. ער בעזיצט נאף אנדערע פריינד, אויסער אט 2 
איהם ניט לאזען פאַלען. : יק 

-- איֹהר האָפּט אוטױסט ! -- האט דער מיניסטער אויסנעש 
צאָרן. -- איהר וװעט שווער בעשטראַפט הא פאַר , 


גען יי שאר צו פערשווערונג. 


-- קוטט ! האט דער אבער פּראקוראר תב א האט גענומע 

| דעם אדוואקאטס אַרם. -- שטארקט זיך יעצט צו פּערטראָנען מוטהאג ר ש 
זאל וועלכען איהר האט אױף זיך אלײן געבראַכט. - 
| -- זאָרגט זיך ניט, . הערר פּראקוראָר, האט דאקטאר מה 
מיט אַ געלעכטער. איך 4 ניט מיין מוטה אזי. 6 איד / 


דעם אדוואקאטס אַרם. | 

דיא דריי פּערזאנען, ‏ דער פּראקוראר, דאקטאר פּלוטה און רער . 
מּרעזידענט האבען יעצט פערלאזען דעם שלאס. = זיינען אוועס ג 
אין געריבט. שא יע 


דען װאָרט וואס דער אַדװאָקאם װעט זאָנען. 





י !דיא מנטמישעףין / 60 זפ - 
























הנאך דעם פערהער איז דאָקטאר פלוטה איננגעשלאָסען געװאָרען 
יס. ער איז געװאָרען אַ געפאַנגעגער צו גלייף מיט דאָקטאָר מאַקס 
פאַר וועלכען ער האָט געקעמפּפט. ועלכעו שיקזאַל ערװאַרטעט יעצט 
| זיין קליענט, דאָקטאָר רערער ? 


95טעס קאפּיטעל. 


רושענים בעפרייאונג. 


יע זערשאַפּט איבער איהם האָט זיך יעצט אױף אימער 
(געעג ייג יעצט וועט א צוויננען. צו טאָהן זיין ווילען, ער װעט זיא יעצט 
צוויננען. זיא זאָל איהם ערהױבען צום העכסטען אַמט אין לאנד. 

דעם גאנצען טאג האָט זיין אויפגערעגטער גײיסט קיין רוהע ניט געפו" . 
|באלר ויא ער האָט געענדיגט זיין ארבייט אין דעם פירסט'ס. געהיימע 
עלאריע האָט ער איבער לענט וואס ער זאל יעצט טאָהן. עס האָט זיך 
געלןסט צו לויפען יעצט צו פראנציסקא'ן און ווייזען איהר דיא דאַקו 
ען. װען ער חשָט זיך פארגעשטעלט װאו פראנציפקא װעט אױפשפּרינגען. 
עס און פערצווייפלוג האָט ער באַלד געטאנצט פן פרידע און שטאָלץ. 
אט דיא דאקומענטען געקראָגען מיט דעם געפאהר פון זיין לעבען, אבער 
עדאנק דאס פראנציסקא איז יעצט ענטוואפענט, דאס זיא װעט יעצט 
(געהארכען וואס ער װעט בעפעהלען און דאס זיא װעט זיך דיסע דיא 


כאך א יט האָט ער שי א יפגענעבען דעם פּלאַן ער 
אֶל זאפארט מיטטהיילטן פראנציסקא'ן פון אלעס ואס עס איז געשעהן א 
62 יזת .6 
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יעצט עטוואס 2 ערע זאַכען נאכצועהןי 

ער האָט יעצט געדאכט פון דיא נײיעס ואס אורפּי ‏ 
בעטהיילט פון דזשעני'ין פון געװעזענעם מיניסטער אוּן פו 
זאַך. : 

דאס עריך פאן זאַלזאֵָך איז טױמ, װאו אורפי האָט איהם. 
האָט איהם געפדײט. װענען דעם געװעזענעם פּיניסטער האָט 
געקענט בעשליסען אױב ער זאָל אֵיהם פערראטהען אדער ניט. 
דעם גראף פערואטהען, װעלען יו אמארי | א 


ברענגען אין געפענגעניס, און דאס הּאָט גנאר ניט פאט 6 : 
פּלענער: 














דאך האָט ער בעשלאָפען דאס ער מוז זיא האָבען. בי זיף. ויא יער ו 1 
שוין געפינען אװעג װאו צו בענוצען זיא פאר זיף. דאתום האָט ער בע 
לאָסען צו בענעבען זיךָּ צום רויטהען טהורם און דושעני לט פון רא 
ארוים צופיהרען און נאכדעם זאל ער פערראטען דעם גראף. פֿאן שטיין. 
גראַף װעט דאך אזי שנעל ניט פּערלאסען דעם טהורם. ‏ . 8 

יעצט האָט ער גענומען דענקען ואוהין ער קען דושענין פיהרען. 
מוז זיא דאך נוט בעהאלטע, זא דאס פראנציסקא און קיין אנדערער 
זיא קענען געפינען. אבער דער איינצינער אָרט, וועלכען ער א אי 


א און דיעזער ארט וואר אויך ניט גוט, װיס פראנציסקא קען נאך 8 ו 
אַ מאס קומען און געפינען דיא געפאנגענע. ואפּ אורפי איז, דארט געל 
טױט האָט איהם ועניג געקימערט | גע 


דיא ניפטטישערין - 9דפ 





| ער האָט אױך געקענט בעגראבען איהר קערפּער אין ואלד. 
7 וואוהין זאָל ער אבער דאָך זיא פיהרען? 


יד 


דיא היל אין דער איינציגער און אױף בעסטער אָרְט. ער האָט בע- 


עהיימען צימער פון הייל צו עפענען. ער האָט דיא קינסט שטיק װיא צו 


ער האָט קין ראטה ניט געפינען. ער האָט ענדליף דאַך איינגעזעה" 


= 


יא עפענען דיא נעהיימע ויה שוין גוט פערשטאנען, ער רא דארום בע 





00 שש וויא א האָט דאס א ; בעטראַבט און. האָט אלעס 
א האָט ער זיך אין אבענד בענעבען נאף דעם רויטהען טהורם. ער 

| האָט געהאָפּט דאָס ער װעט זעהר לײַכט נעפינען דעם טהורם נאף אורפי'ס 
געשרייבונג. אע 








ער איז מיט דעם אִייוֹענבאהן געפאהרען ביז דער סטאציאָן. װאו מען 
בלייבט שטיין פאר דעם שלאָס בעלוויו. פוֹן. דיעזער סטאציאן איז ער אריין 
אי יאַנר. שלאָס. - און ‏ איז = געגאננען צו פראנציסקא'ס װאַהנונג. 


| נאך ז דעם יא הי מארנען װעל איך דיף ארויסרייסען 4 דיין א 
יא װעל. . דיר. ערצעהלען זאכען װעלכע װעלען דיר מאַכען ציטערען. 

יא עב איז יעצט געגאנגען פארווערטס און האָט זיך געהאלטען אן דיא אונס- 
טרוקציאגען - וועלכע אורפי האָט אִֵיִהם געגעבען. 

(נאך א מארש פון דריי שפונדען האָט ער ענדליף עררייכט דעם אָרט 
0 = א שלאָס וואו דער. טהורם האָט זיך געפינען. עס האָט איהם געדױיערט נאך 
א נאנצע שטונדע בין עֶר האָט דיא אלטע רואינע געפינען. 

שא ער האָט דעם טהורם בעטראַכט ויא ווייט עס איז איהם געװען מעגליף 


דיא נעביידע אין דיאַ פינסטער נאכט צו. בעטראַכטען. אלע פענסטער ווארען 








0 הער ייא אַ קוק געמאהן אין דיא ליכטיגע א הערליבע פּענסטער פון. 


עב 
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פינסטער. אלעס ארום וואר שטיל. נור פון ווייטען האָט גערוישט רער 
וואלר טייךי : 


ער איז אויף א פיער אריינגעקראָכען אין טהיר און 2 ער איז גע 
אין האָל האָט ער ארויסגענומען אבלענד לאַטערנע פון זיין טאשע 6 האָ 
זיא אנגעצונדען. טי 2 
ביי דעם שיין פון דער לאַנטערנע איז ער געבליבּען ישטעהן. און האָט. 
בעטראכט דיא טרעפּ און האָט בעלױכטען דיא 'װענד. קיין פערדעכטי 
זאך האָט זיך געװאַרפען אין זיינע אױנען. קיין לױט איז אריין אין זיין אויע 
אלעס וואר שטיל ויא אױף אַ בית עולם. 12 
-- הם! -- האָט פראַנץ צו זיך נעמורמעלט. -- עס שיינט ידאס 
גראַפּ מיט זיין דינער האָבען שױן פערלאסען דעם טהורם. דאם װא 
נאטירליף געװען דאס בעסטע פאר מיר. עס איז אבּער אויף מענליך דא 
זײ שלאפען שױן און דארום ברענט זיך בײ זײ קיין ליכט. איך מו 
ערפאהרען אויף זיכער, דען עס וואלט געװען פאר מיר זעהר ר געפעהרלי 
זײ זאלען מיך דאָ דער טאפּען. א ר 
ער אי באלד בעשטיגען דיא טרֶעםּ. אױף יעדער ומע איז ער 
בליבען שטעהן און האָט זיך ארומגעקוקט אין אלע זייטען בעפאר ער האָ : 
געטאַכט אַ שריט װײטער. װען ער איז געקומען צו דער טהיר פון רענ 
צימער אין װעלכען דער גראַף א זיין דינער האָבען געוואהנט האָט ר 
צונעלענט זיין אױער צום שלאָס און האָט געהאקֶבט. : 
עס קיין זאך ואר צוּ הערען. עס האָט געשיצם ידאס קיינער האט וױ 
אין דעם צימער ניט נעפונען. . ' | 
| = מיט דער גרעסטער פארױיכטינקייט האָט" ער אַ דרי נעטהון ײ : 
שלאָס אוּן האָט נעעפענט דיא טהיר. ער איז געבליכען שטעהן אויפץ שװעס / 
און האָט נור אַרינגעלױכטען מיט זיין בלענד לאַנטערנע אין דעם פינסטע- ש 
רען צימער. א 2 
דער צימער װאַר לעער, עס װאַר דאָרט קיין מענש צו זעהן- . 
מיט אַ לייכטערער הערץ איז פּראַנץ צוריק גענאננען איבער ריא אטתם. / 
ויא ער אין געקומען אין האלל האָט ער זיך באלר געווענרעם. צום פלאט : 
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| דיא טהיר צום קעלער, לױט ויא אורפי האט / 
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דיא לאַנטערנע האָט בעלויכטען דיא טרעפּ, אָבער פראַנץ האָט דאָך 
|" שפּור יי יה ענר עי ער האָט באַלד נגעעפענט דיא -טהיר 


: חאט זיך יגעהערט פון דער ערר. 
דיא טרעם ווארען יי אלס פּראַנץ האט יס דעם 0 טרעפּ 


3 געדרעהט אַרום 0 אין ראש 


8 


צו י ערסט האָט פראַנץ קיין זאך אין דיעזען צירקעל ניט נעזעהן אויסער 





. איז הנששאנען ‏ או , הו געקוקם אווף דיעזען מערקווירדיגען 





עס יי ופי יי א 
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טערנע אויפגעהויבען איבער'ן קאָפּף און האָט אױפטערקזאַם 
אַלע זייטען, װעהרענד ער איז נעגאַננען װײטער אה 6 
או א קערקער, יי איז שוין יו געווען הונדערט! 4 


דיעזער ואר האָט געשיינט צו צוהען זיך זוייט, ר אי 
דערביי איז געװאָרען אַלץ ערנער און ניעדערינער. פון דזשע עני'ף = 
פראניץ האָט יעצט נאף ענערגישער געזוכט וואר קיין = 7 6 
וואו אין דאס ינגע מעדכען דאך פּערשׁװאונדען?. 4 מס 

: ר 


8 
: : 7 
דורך דער טהיר פון א האָט זיא ניט געקענט. : אי 





זיא האָט געהאפט צו געפינען איין אױסנאַננ+ אױב ױא האָט. נאך 
אױסנאַנג ניט געפונען דאן מוז ער זיא היער נאף אנטרעפען- 
אָבער, איז זיא געפֿאַלען אין אנמאַכט אין אינעם כוּן דיא ערו 
אוּן פּערבאָרנענע װינקעפּעך אין דיעזען פינסטערען קברוּ אוב דאס 
זיין דער פאל דאן איז זיא געשטאָרבען פון איהרע ליידעף ‏ / 
דיעזע נעדאַנקען זיינען דוֹרכגעגאַנגען דורך פראַנץ"ס קאם וועהרענ 
איז לאַננזאַם מיט זי גענאננען. טאש שי 
דיא װענד פון צימער זיינען פּלוצלונג. געװאָרען אזוי ענג. דאס 
איז נור געבליבען אַ שמאָלע עפענונג װעלכּע האָגט געשייגט. צו יי 
אריינגאַנג. צו א לאַנגען דורכנאַנג. ' אט יח 
אָהנע זיך פיעל צו איבערלענען איז פּראַנץ אַרין אין ריעוטן אי 
וועלכער װאַר אי שמאָל דאָס נור איין פּעראָן האט /אין איהם ; געל 
אריינגעהן. דיא לופט אין ריעזען איינגאנג װאַר ענג או; שווער א רא 
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ער זאָל זיך אומקעהרען און זאָל ! זיינע נאָכפּאָרשונגען אויפנעבען. 

+ ענדליף האט עֶר זי בעשלאָסען וייטער צו געהן. ער האט גערעכענט דאס 
יעס קען דאָך מעגליף זיין דאס דושעני אין איהר פערצווייפלונג פערקראָבען 
|אזוי װײט ויא איהרע פיס האָבען איהר געטראָנען. 

און אזוי האט ער זיך געלאָזט װייטער קריכען. 

5 װײיטער און װײַטער איז ער געגאַנגען איבער אונגלייכען און נאַשען ערד, 
הענדליך האָט פראנץ דערפיהלט דאס ער קריכט בארג אַרױף דער פון האט 
ער בעשלאָסען דאס דער גאַנג פיהרט ענדליף ארױס אין װאַלר. איז אָבער 
דער אַרױסנאנג אָפען אין וָואלר גלייף מיט דער ערד אֶהנע צו האבען א 
-טהיר ארער איין אַנרער צוים, - איז פֿיעללײיכט. רושעני אויך אנטלאָפּען טיט 
דיעוען עעאכרי 1 2 

?= האסטיג האט ער זיך געלאָזט נעהן פאָרווערטס. דיעזער געראנקק האט 
האט איהם שטארק בעאונרוהינט. װען ראָס זאָל ווירקליך אזוי זיין, ‏ דאן איז 
יערע מיהע פּערלאָרען, װער װײיס אױב דוזשעני איז שױן ניט' לאנג בײ 
אי יהרע. פריינדע אין א זיכערען אָרט.. 

4 װאָס. מעהר ער איז גענאַנגען בארג ארויף אלץ טרוקענער איז געװאָרען 
דער וועג און אויך דיא לופט איז געװאָרען ריינער. דיא לאנטערנע האט װיע- 
דער גענומען בּרענען העלל און האט געװאָרפען דיא שטראהלען װייט פון זיך. 
דער בײ האט פראנץ ערקענט דאס דער װעג געהט ניט גראדע נליך 
ימע דאס ער נעהט קרום און צו װאָרפּען אין אלע זייטעף 

- = פּלוצלנג איז ער גענליבען שטעהן און האט גענומען קוקען אױף א 
גענענשטאנר וועלכע איז געלעגען. פאר איהם. 

יי עס? וואר א מענשליכער קערפּער. עס ואר א פרויענצימער, דאס האט 
ער באלד ערקענט, עס וואר ביי איהם ‏ קיין ספק דאס עס װאַר רזשעני. / או 
אלס ער האָט זי איינגעביינט מִיט לאנטערנע האט עֹר באלר ערקענט דאס 
יונגע מעדבען, , ועלכע איז היער נעיענען מיט צונעשלאָסענע אוינען און בלייף 
צליף. וויא זיא װאָלט געשלאָפען. 

: { װאַר זיא טױט ? 

| | ער האָט דיא לאנטערנע צו נעשטעלט נאהענט צואיהר געױכט, און 
האָט אױף איהר געלאָזט פאלען דאס ליכט. דאס געזיכט וואר אַזױ שטאר 


8 
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ויא אַ לייכע. ער האָט אױך ניט געקענט בעמערקען דאס איהר 
ריהרט זיך מיט איין אַטהעם צונ. 2 
ער האָט זיך אַרומגעקוקט און האָט דערזעָהן דאס דער גאַננ האר / 
דאָ צו ענדע. גרויסע און מעכטינע באלקענס נ דא. צוזאַמענגעבױט. אָו 
פעסטע װאַנד, צו ועלכער עס װאַר אײננעשלאָסען איין אײַזערנע טהיר מיט / 
גרויסע, שטאַרקע שלעסער. 3 
דזשעני אין אלזאָ ביז היער גענאננען. זיא האט אהער געװיס פערשלעפּט / 
נאָך אַ לאַנגער און שװערער מיהע. בי דיעזער טהיר ועלכע װאַר צו | 
שטארק פֿאַר איהרע קרעפטען איז זיא געוויס געפאלען אין אונמאבט. 6 
ויא לאַנג זאָל זיא דאָ פינען אין אזאַ צושטאַנד ? נאָך וויבטיגער. װא 6 
אלעס איז אוב זיא לעבט אדער זיא איז טױט? 5 
ער האט זיף צו איהר צו געבויגט און האָט אַרויפגעלענט זיין האַנר אוף | 
איהר הערץ. א 7 
זיא איז נור נור אונמעכטיג, אָדער זיא שלאָפּט זעהר פעסט, -- האָט. 1ע 
געזאָגט צו זיך אַלײן. -- נום װאָס איך האָב זיא געפנען זיא װאָלט. דאָן : 
געשטאָרבען פאַר הונגער, דיא אַלטע אורפי האט זא געװיס נים אזױ נום/ 
געשפּייזט. : : 2 
ער האָט אַרומגעטאַפּט זיינע טאשען און האט דאָרט געפונען דיא 7 
מים שטאַרקען שנאַפּס װאָס ער האָט אימער מיט זיך געטראָגען. ער 
אימער סיט זיך געטראָגען. ער האָט באַלד ארינגעטריפט איינינע טר 
אין איהר מױל און האם זיא גענומען בעטראַכטען. 
נאַטירליך דיא מיהע װאָס דיעזער שורקע האט אַנגעװענדעט אויפצ 
טערען דיעזע אע װאַר ניט אױס יט זאָנדער'ץ עס װאַר 













ליפּטן און ער האט שא ר א : 
-- אַ גאַנץ היבשעס מײדעל, זיא איז נור פון ליידען און פון = 
קערקער אזוי סאָנער געװאָרען. װען מען זאָל זיא נום אױפפּטסען װועט זי | 
ויעדער קומען צו זיך. הם. װען איך זאָל זיא האַלטען אלס געליעבטע, װעפ, 
איך געוויס ניט בערויערען מיין מיהע 
דיעזער נגעדאַנק האָט איהם על פערנעניגען פּערשאַפט, תך 


. 
4 
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ו , 
האט אימער נעלאַכט און האט מיט זינדינע אױנען בעטראכט דאס טערכען, 
וועלכע האט גאר ניט נעפיהלם ואס פאר א פינד עס שטעהט יעצט איבער 
איחה. = 6 

ואד האט פראנץ נענומען דענקען דאס עס איז שוין ווירקליך צײיט 
| אהויסצוקריכען פון דיעזען אונאנגענעהמען אָרט. 
{ ער איז צוגענאַנגען צו דער טהיר און האט זיא בעטראבט. 
--- אי האָב נאר. קיין לוסט דיעזען צו לאננען װעג צוריק צו געהן, -- 
אט ער צו זיך גערערט, עס װעט מיר געװיס שװער זין צו געהן דיעזען 
גנ מיט דאס מעדכען, װעלכע קען זיכער קיין טראָט ניט מאַכען און איך 
װעל זיא. מוזען טראָגען אויף מיינע הענד. איך װעל ליעבערסט פּרובירען עפענען 
וע טהיר. 
= ער האט גענומען בעטראַכטען דיאַ עלעסער און האט נעפונען דאס זי 
א אזוי פּערראָסטעט דאס עס װעט איהם נאָר ניט שװער זיין /אופצו 
(ברעכען זאָנאר דעם גרעסטען פון זײ. ער האט באלד גענומען ארבייטען / 
פלייסיג און איהם אין וירקליך געלונגען צו ריהרען, דיא טהיר פון אָרט, א 
! ברייטער שפּאלט האם זיך באלד בעויזען און א שטראָם פרישע, קיהלע לופט 
פאט זי אריינגעהאפּט. 
4 | אין דעם זעלבען אוינענבליק װאָס פּראַנץ האט דיא טהיר געװאָלט אין 
פאנצען עפענען אי ער געבליעבען שטעהן און האט פערביסען דיא ליפּען. 
: - = הינטער איהם, אין דיא שווארצע פינסטערניס האט ער נאנץ דייטליף 
דערהערט. האסטינע שריט פון פענשען. ער אין געבליבען שטעהן װיא א 
א האט זיך ניט נעקענט ריהרען פון אָרט. 
יװער קומט דאָרט ? װער נעהט עם ארום אין דיעָזען שרעקליבען אונמוט- 






































: ייט שטארע בליקען האָט ער געקוקט אין דיא דונקעלהייט און זיינע קניע 
האבען געוואנקט, דיא געוואלטינע שרעק האט געליימט זיינע גליעדער זא דאס 
ער יהאט נאָר ניט געקענט רענקען פון אַנטלױפען. 

1 0 פּלוצקונג האָט גענומען בליצען א ליכט. צוויי געשטאַלטען האבֿען זיך בע- 
װיזען פּאַר דעם שיין פון דיעזען ליבט. 

| = פּראַנץ. האט ר אָבער באַלר געפאַסט, ער האט באלד פּערשטאַנען דאס 
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: 


פּערשטאַנען. | 

-- הא! דאָרט איז א טענשין בר א 
שטימע, -- און איין פרוי. ליענט דאָ אויף דער, ישר 
פּערברעכען ? וא 

ביידע זיינען יעצט געלאָפּען חאַסטיג. ‏ . יי 6 

-- װאַהרהאפּטיג, דניאַל! - האט דער גראן 
ווירקליך רער גראַף און זיין דיענער. -- דוא" האָסט רעכט, 
פון טהורם אַהער. אַװעק. האט ער פיעללײכט ערמאָררעט. 
אהא, איף זעה איהם, אָן שטעהט ער, הײ} שטעה 2 , 
אונטער } -- האט. פּלוצלונג, דער א יאר א 


ביי זיין 6 פערטרייבט מען איהם פון זיין ' הב 
געוויס אונמעגליך צו שלעפּען דזשעני'ן מיט זיף ע 
לען ווען ער אי וועט. קענען אמיס פון. 


נען גאַנג. דער גראַף האט אין דעם וי או 
װאָלװער, אָבער דיא קױל איז אריין אין דאס ה; 
פענעם קיין שאָדען ניט געטהון. א 

דניאַל אין איהם באלר נאַכנעלאָפען - 
װאַלר, ער איז אריינגעפאַלען אין א געדיכט 
שטעלט דעם ארינגאַנג, אַלס דניאַל האט 0 1 
גען האט ער זיף געפונען אין מיטען װאַלד.. 0 
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ואונדערט- יהאט ער א א 2 ין 20 יי אין דיא פינ- 


קיין שפּור צו ענטדעקען, ער איז פערשואונדען 2 וויא דיא 

| איהם איינגעשלונגען. | 

אַל האט בְאֲלד איננעזעהן אז דא איז אונמענליך צו האַפּען דעם 

ונטל בעקעם און דאָרום האט ער אויפגעגעבען דיא יאַנט. ער האט זעהר 

אָלט וויסען ויא װײט ער איז דא פון רוֹיטהען טהורם אבער ער האט 

ום דא' ניט געקענט זעהן,' ער האט ‏ זיך דארום. אומנעקטהרט אין דעם 
נג און אט באַלר אויפגעזוכט דעם גראַף, װעלבער איז געשטאַנען 


א יאיז דער נראַף און זיין דינער יא אי דעם אונטעראירדי- . 
ן װעג+ : : 1 

פראנץ ואָק האט. זייער צומער : נעפונען -לעער, זײ װאַרען ניט אין 
ווען ער האט זי : געזוכט. ‏ זי װאַרען װיעדער אין װאַלר שלאָס און 
אב דאָרם. װױערער. געזוכט נ; אָך דעם נראף'ם װײב יאהאנא. 





ער ד שש 12 . הינעה 4 זיך ייר יו אין טהורם, 









: ֶהערט און ער האָט ירע נאָך אַ מאָל צו אונטערזוכען דיא יט 
| טה דם. ער איז טיט דנאַלן אנגעקומען צו יענעם אָרֹט אונטער דיא 
דיא נעהיימע טהיר האָט. ‏ זיף: געפונען. פּראַנץ האט דיא טהיר 
!אפ אום ער זאָל /קענען . לייכט:. צוריק : ארויסנעהן און זאָ 
ז זי זיא געפונען, זי װאַרען ערשטױנט. און נײַגערינ.פון דיעזען טהיר 
| אָנגעצונדען א לאַנטערנע און. זייַנען אריין אין קעלער זעהן 
4 איז. זײ זיינען אַזױ ‏ גענאַנגען דעם /גאַנצען / װעג בין זיי זיינען 
א אָרט וואו דושעני אין געלענען { אױיף דער ערד און פּראַנץ 
בייין טהיר. א 
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-- ליידער יאַ, -- האָט דניאל נעענטפערט. 
-- קענסט רו דיעזעס מעדכען ? -- האָט ער נעפרענט או האָט אננעי- 
ציינט אויף דזשעני'ן װעלכער ער האָט געהאלטען אין זיינע ארטען? / 
דניאל האָט זיך נוט איינגעקוקט אין דער טױט בלאסער געיכט, א 
האָט ערשראָקען אויסגעשריען : 6 
-- וואס זעה אי ? דזשעני קארנעליוס ? | א 
-- יא מײין נוטער דניא? ! -- האָט דער גראַף געענטפערט. -- דאס ‏ 
איז זיא, דיא פּעראורטהײלטע צום טױט, איף האָב זיא זא פארט ער" . 
קענט: : א : 
דער אלטעט דינער איז געווארען שרעקליף אויפגערענט. ען 
-- נאטט מיין הער! װאו קומט דיעזעס ארטע מעדכען אין דיעזען שרעק-. 
ליכען אַרט ? האָט ער געפרענט. : 
-- איך האָף דאס זיא אליין װעט עס אונז קענען ערקלעהרע. -- האָט - 
דער גראַף נעענטפערט, -- עס זעהם אוֹים דאס יענער טענש װעלכער אי / 
אנטלאָפען האָט זיא אהער פערשלעפּט. עס איז אױף מענליף דאס אנ" / 
דעוע האָבען זיך דא פערשפּארט און ער האָט זא פון דאנען נעוואלט בע 
פרייען. 2 
- אבער װאו אין דאס אַלעס מענליך 1 -- האָט דער דינער גי = 
פרענט. -- זיא ואר דאָךְ אין נעפענגניס ? װאו אזױ אי זיא פו דאָרט = 
ארויס ? { 6 
-- מיר דארפען יעצט ניט פיט 6 דיא צייטען מיט פראנען ! -- האָט ‏ 
דער גראַף געזאָנט. -- דאס ארמע קינד מון זאפארט געהאָלפען װערען, זא 
איז אין אַ פירכטערליכען אָהנמאַכט. זיא קען אזוי שטארבען. מיר מען א 
ברעננען צו אונז אין צימער און דארט איהר צוריקרופין אין לעבען. 
אהנע נאף אַ ווארט צו ריידען האָט זיך דניאל איינגעבּייגט האָט גענומען- 
רוֹשענייס קערפּער אױף דיא הענד, װאו מען געהסט א קינדי 4 
-- איך װעל זיא טראָנען, עקסעלענץ! -- האָט דניאל געזאָנט און האָט. 
זי געװענדעט צוריק צום קעלערי 7 
אבער דער נראַף האָט איהם צוריק נעהאַלטען, : 2 
-- ניט מיט דיעזען שרעקליכען װעג ! -- האָט ער גערופען. -- מיר וועלען - 
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פון . דאנען. ארויס און וועלען צוריק געהן דורך דעם װאַלד. מיר וועלען לייכטט 
'קענען טרעפין נאָךָ װעלכען זייט מיר מװען געהן צום טהורם. -- 
מִיר ר וועלן זיך אומקעהרען אזי שנעל וואו מיר װעלען ארױס פון דיא 





א איז געגאננען פאראויס און דניאל מיט דזשעני'ן אין ארום איז 
איהם נאכגענאנגען. שנעל זיינען זי געגאנען דורך'ן װאַלד צום טהורם וועלכען 
זי האָבען אויך באלד עררייכט. 

-- אף עקסעלענץ ! -- האָט דניאל געזאָגט אלס זײ זינען אריין אי 
צימער, -- אִיךְ האָב דיעעס ארטע קינד ניעמאַלס געהאַלטען פאר שול- 
ריג. אוך האָב. אימער (נענלויבט דאס זא איז אנשולדינג פעראורטהילט 
װאָרעף / 
: -- דוא האָסט דעכט רניאל! -- האָט דער גראַף געענטפערט. -- עס וואר 
בלויז איון |אויגענבליק ווען איך האָב זיא נעהאַלטען פאר שולדיג, אבער יענעם 
יגענבליק האָב איך אױך בעדױערט. 


8 


6טעס קאפּיטעל. 


0 בעראטהוננען און אינטרינען. 

זייט א רעדער'ס פּראצעס האָט ‏ פראנצימקא געהאַט אונרוהיגע 
א א ו 

: יאלעס. װאָס ויא האָט דאָרט נעהערט װעגען דעם אײנפאַכען דאָקטאָר 
דער מעדיצין האָבען אין נאַנצען נעענרערט איחר פֿײנונגען איבער איהם 
האָט באלד געפיהלט דאס דער טאַגע בוך פון דער גרעפין פאָן שטײן 
איין אמת'ער, און ואס דאָרט װערט ערצעהלט איז דיא װאַרהײט. זיא 
אָט פאלשטענדיג פּערשטאַנען דער גרעפין'ס האַנדלונג, דיא ראַכע פון דער 
גלייריגטער און בעטראַנענער פרוֹי, וועלכע וואר געשילדערט אין יענעם טאַנע 
ף איז פאר איהר נעװען זעהר נאַטירליף. 

- יא, פראַנציסקא האָט זיך באַלד איבערציינט ראַס מאַקס רערער איז 
דער פערשוואונדענער פּרינץ. אום זיא זאָל דאַס װיסען אױף זיכער ואר 
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איהר. נור נויטהיג יי איהר סוטער אורפי יאה בעמען : פון ארוי 











דער מאַן ואס אין נעשטאַנען מיט איהר מוטער או אײן פערבענג. 
האָט דאַסּ שון לאנג געאַהנט אין נערעכענט, אבער יעצט אי דאס אלעס 
פאר איהר נעווארען קלאהר װאו דער טאָג יעצט האָט זא געוואוסט. דאס = 
אזוי איז דָאס געשׁעהְן און ניט אנרערש. רש 


פּערפּפּליכטעט אראַבצושטײגען פון וו פאר |דעם מן על זיא האָט / 
געזוכט צו פערניכטען. : אי 

ואס פאר א גרױסע ענדערונג! ואס מאַר אַ גריסער לאט 8 פאר 7 
איהרע פּלענער. - |/ 

פאר איהר וואר עס יעצט נור אַ פראַנע אין דער ציים. וע רער פירסט. ש 
װעט געצוואוננען זיין נענען זיין וילען אבצוטרעטמען דעם טראָהן פאַר דעם / 
אמת'ן טראָהנפאלנער. וואס זאָל אָבער נאכדעם זיין ? ואס װעם יי שא 
איהר יי | שי 6 


גענוג שטאַרק אױס ר דיאָ נעפאהר טע -שוועבט. יעצט = 
זײ. היער קען נור :וו אַ שנעלער גרױיזאַמע האנדלונג אבער, דערצו / 


יצ : 


טױטעט װערען! נאף, פראנציסקא'ם מיינונג וואר דאס דער איינצינער װ :יי 
צו רעמען זיף. נור אויף דיעזען טיראַנישען ווֹעָנּ קען דער פירסט רעטען זי יף. א 
דעם מראָהן און דער מיניסטער דעם קאָפּף. א אי אל ו 

װעה איז אָבער װען מאַקס'ן װעט א צו בעפרייען ‏ זיף פון קער- 3 
קער. דיא גאַנצע מאַכט איבער איהם אי דאן יפערלארען און דער קאמפף = 
פאר דער קרוין װעט דאן זיין איין אָפּענער. און' איין שאַרפער און עס א = 
אויך נאר קיין צווייפעל דאס מאקס װעט אַרױס אַלֶּס זענערן / ב' 9 

פאר פראנציסקא'ן האָט. אויסגעזעהן דאס דער געריבט יהאָט ריא גאנ-. 


+ וא . +1 
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דבטער. יאון דיא רעניערונג זיינען קורצזיכטיג און זי פּערנאַכלעפיגען צו פערהי 
0 טען ִיך פון דער גרויסער געפאהר. 
!= פראנציסקא האָט 1 בעשלאַסע! צו וק אויפ'ן פירסם און 4 





עס װאַר אױף מאָרנען נאך דער נאַכט װעלכע מיר האָבען און פא- 
ראגען קאַפּיטעל נעשילרערט, פּראַנציסקא האָט געשיקט אַ געזאנדעטען און 

האָט צו זיך געלאָט רופען דעם מיניסטער. דער מיניסטער: איז זאָפּאָרט 
!= געקומען אין שלאָס בעלויו. ‏ ער האָט גענלױבט דאס פראַנציסקא. בענקט 
2 - נאָך. איהם. און זיא װיל ‏ סים איהם פֿערבהענגען; אַ וויילע. אין ליעבע. דאָך 

= האָט. ער באַלד ערפאַהרען צו װאָס ער איז געקומען. 7 
: - איך האָב אייך געשיקט רופען ליעבער באראָן. -- האָט פראַנציכקא 
: ! אנגעפאַנגען | גלייך װיא זיא האָט איהם אױפגענומען אין איהר זאַאַל,-- 
4 יאום צו יק ימיט אייך װעגען דעם פּרינץ מאַקס. 
דער מיניסטער האָט געמאַבם איין איבערראשענדע מינע, עס איז איהם 
= אוה געווען אונאנגענעהם צו ריידען איבער דער זאַך, ועלכע עראיננערט זיין 
4 פּערנאַנגענהײט. : 
פראַנציסקא האט בעמערקט דיא פערענדערונג אין מיניסטער'ס געזיכט. 





 |‏ אבער זיא האָט זיך דעריבער נאר ניט געקימערט, און זיא האָט גאנץ רוהיג 


!= זוייטער יגעזאָגט : 

א -- מיר אין יעצט אלעס ר און איך גלױב יעדען וארם ואס 
שטעהט אץ טאַנע בוך. אלס שטאַטס מיניסטער קען ‏ אי דאס געריכט 
יט שפעלען אנטער אַ קלאַנע און קען אײך איבערחױפּט ניט בעהאַנרלען 
וואו איץן אנדערער פעררעכטינען מאַן;- אױף נלױבט ניט דער פירסט אין 
. יעה נאַנצער געשיכטע. ו | ' : 





אויס איבערראַשונג פֿון פראנציסקא'ס אפענהערציגקייט האָט דער מי- 
| ניסטעַר . קיין װארט ניט געקענט ענטפערען. מיט א בלײכען און צרר 
יי געזיכט האָט ער אננעקוקט פּראַנציסקא'ן אין ' געזיכט און האָט קיין 
! ווארט ניט געואָגט. - 7 על א 


5 2 
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זיא האָט אבער נעלאַכט און נעשמײכעלט א האָט נאַנץ זיס נעי 


זאָנט. א 
-- נאטירליך קענט איהר ניט אויסשרייען אין דיא נאַסען, אַן אלעס ואס / 


אין טאנע בוך שטעהט איזן וואהר. | 


ענדליך האָט זיך דער סיניסטער געפאַסט, ער האָט בעמערקם דאס ‏ 


פּראַנציסקא געהט צו וייט, און מיט אין אױפנערענטע מינע האָט ער 
געזאָגט. 


-- אבער מיין ליעבע פראנציסקא, װאו קענט איהר נאר אזא זאף / 


גלױבען ז אלעס איז ליענען און פערליימדונג! איך װײַס ניט פון קײן גע- 


רויבטען פּרינץ און איך האָב אױך קײן ליעבע ניט נעפיהרט מיט דער גרע-. 


פין פאָן שטיין. 


-- וא צו דארפט איהר זיך אזי פערשטעלען, מײן ליעבער בּאַראָן 3 -- / 
האָט פראנציסקא זיך אבגערופען. מיר קענט איהר דאָך גאנץ רוהינ ערצעהלען / 


דיא ווארהייט. 


דער מיניסטער האָט זיא אנגעקוקט -מיט דורכדרינגענדע אױגען, נלייך . 


ויא ער וואלט וועלען זעהן אויב איהר איבערלייגונג איז איין אמתיע, אדער דאס 
אין נור איין אנשטעל אום איהם אס צופּאָרשען. 


-- לאמער דעריבער גאר ניט רײדען, -- האָט ער ענדליך געזאָנט. -' 
איך זעה דאס אֵיהר גלױבט אין יענער געשיכטע װען דאס איהר ווילט. : 


מיך מאַכען פאר איין טהײל נעהמער אין אַ זאַ מערקװירדינען פּערברע- 
כען. 

פראנציסקא האָט איהם בעטראַבט מיט אַ שפּאָטישין נעלעכטער. ענרי 
לִיך איז זיא צו איהם צו געגאנגען נעהענטער, האָט ארופּגעכענט איהר האַנר 
אויף זיין אקסע? און האָט געזאָגט. יי 








-- שפּיעלט ‏ מיט מיר קיין קאמעדיע, ליעבער באַראָן! מיך קען מען ניט / 


נאררען ! איף װי? דאס איהר זאָלט זיך איבערצייגען דאס מיר בידע 
זיינען פערפליכט צו ריידען איינע מיט דיא אנדערע נאנץ אָפען. וֹארום 
זאָלט איהר פון מיר ליקענען אזאַך װעלכע אין קלאָהר װאו רער טאָנ ל 


הערט בעסער אױף צו ליקענען און לאמיר בעסער בענוצען דיא צײַט צו 























אוץ אויך איבער מיר ! 

אבער איך פערשטעה אײך ניט ..-. 

אה, איהר מאַכט זך נור קינדיש! -- האָט איהם ‏ פראנציסקא 
טערבראָכען. -- האָט איהר דען צו מיר קיין צוטראען ? 

-- אה געוױס } 7 

-- דאַן גום, װארום נעהמט איהר סיף ניט אריי אין איער בתר ? 
אַלט איהר פון מ ר אזוי קליין,. דאס איהר רעכענט אַז איך קען אייך נאָר 
: נוטצען ? 
דער, פיניסטער װאַר פערלענע און ער האט גאנץ אונענטשלאָסען זא 


2 נ געליעבטער, רערט דאָך א װאָדט, זייט מיט מיר אָפען און פער" 


גענאָסין פאר אייערע פּלענער נים געפינען אין דער נאַנצער וועלט. 

- דער פיניסטער האָט ארױסנעלאָזט אַ זיפטץ נלייך װיא ער ואלט בע" 
הש וסען. צו בעגעהן זעלבפט מאָרד, ער האָט זיא אָנגענומען ביי'ן האַנד, האט 
א צו נעפיהרט צום דיוואן און האָט זיך מיט איהר געזעצט. 

0 -פיר מוועָן זי פריהער פערזיכערען דאַס קײנער קען אונן רא ניט 
האט ער געזאָגט און האט זיך ארומגעקוקט. 

! קײַנער קען אוו דאָ ניט העררען 1 -- האט א נעאָגט. אלא 
עבעד' , באַראָן, אַלעס איז װאַהר ? דער בעריכט איבער דעם פּרינץ איז װאַהר 4 
-- יא. אַלעס איז װאַהר { יעדעם װאָרט איז וואהר ! -- האָט דער באַ- 
צוּ גנעב א 

|-- אױך איער ליעבע צו דער יע ו? 

-- יא, איך האָף אבער אַז איהר זייט ניט אייפערױבטיג.. 

: א = אויף דיא טױמע ? אֶה נִיין -- האָט פּראַנציסקא געלאַכט. -- אָבער 
} מיר נור יע יי ויא אַזױ האָט איהר געקענט קנע אזא פער- 





8 ,זנ ,66 


זט זף אויף מיר, איהר קענט קיין בעסערע פריינדין און קיין בעסערע . 


י; 0 
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-- דיא גרעפין האט איבער טיר בעועסען א טיפעלשע מאַבֿט, א 
פערשטעה יעצט אַלײן ניט, ויא אַװי זיא האָש מיך נעקענט אזי שטאַ 
בעהעררשען, -- האָט דער מיניסטער נעענטפערט מיט אי אַראָפעלאז 4 
קאָפּ און האט זיך עראינערט אױף דיא אַלטע צײטעף 

-- יא, דיא גרעפין האט אין דער יונענד געמװט. זיין א שטארקע פּע 
זאָן, + אבער לײידער אין דער יונענד איז זיא נעװאָרען שװאַך און האט בערו| 
ערט װאָס זיא האָט געטהון, -- האט פראַנציסקא נעזאָנט. זיא האט געשריבגן. 
אַ טאַגע בוך, װעלכער ענטדעקט דיא נעשיכטע פון צװאַנציג יאהֶר צורײן 
און . האָט איבער אייך געבראכּט דיא גרעסטע נעפאהר ! = 

-- יאַ, ליידער האט זיא עם נעטהון ! האט דער מיניסטער צו געשטימט' 
זיא װאָלט פֿיעל בעסער געטהון װען זיא װאָלט צוגענומען דיא געהיימניס אין 
קבר. איך קען אייך גאָר ניט שילדערען װאָס איף בין אױסנעשטאַנען זייט 
דער פירסט האָט נעהערט דיא געשיכטע מ'ט'ן פרינץ ! איך האָב געלעבּט 
אין שרעק און האב יעדע סעקונדע ערװאַרטעט מיין פאַלֵ. װיא מיר שײַנט 
האט דער פירסט אָנפּאַנגס גענלױבט אין דעם טאַגע בוך, ער האט סיףּ 
עקזאַמענירט זעהר שטרענג און עס האט מיך געקאָסט זעהר פיעל מיהע אראָב 


צו װאַרפען פון זיך זיין פּערדאַכט. יי 
-- אָבער דער פירסט דענקט דאָךְּ ניט צו אַנערקענען דעם אַנארבּיסט. 
פאַר א פּרינץ ? -- האט פראַנציסקא געפרענט. 1 8 
-- ניין 1 עס איז מיין "נליק ואס ער נלױיבט ניט מעהר אין רעם. / ש 


-- דאס איז נוט, דער פירסט דארף אױך קין מאל נים ערפאהרען - 
דאס מאַקס רערער איז זיין ברודערס זֹאָהן. דאס קען דעם פירסט'ס שװאַכען . 
חאַראַקטער אין גאַנצען צו מישען און פערטומלען, יעצט גלויבט ער דאס מאַקס. 
רערער איז אַ פערברעכער און א שווינדלער, און ער כעהאַנדעלט איהם ויא 
איין אונווירדיגען מאנן, און דאס איז װאָס מיר ווינשען. 

-- געװיס! -- האט דער מיניסטער אױסנערופען, -- מאקס רעדער מח 
פאר דעם פירסט או פּאַר דער נאַנצער װועלט בלייבען דער אײינפאַכער דאָק-. 
טאָר דער מעדיצין. װען דער פירסט זאל אָנפאַנגען צו גלױבען דאס מאקס. 
רעדער איז זיין נעפע דאַן װֶעט ער זיך נעוויס ניט קענען בּעשליסען צו רויבען. 
פון איהם אלע זיינע רעכטע, גאנץ בעזאָנדערס װעט ער ניט װאַנען זיין אײד. 
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פּעראורטהיילען צום טױט. אוב דיאי עפענטליכע מיינונג װועט 
: ן פון דעם ערבּ פּריניץ גלויב איך דאס דער פירסט װעט איהם 
| און װעט איהם אנערקענען פאַר א פּרינץ, און װען זאָגאר ער 
וועלען א דעם טראָהן װעט ער איהם אַנערקענען פאַר זיין 


6 איהר עס װירקליף ? -- האט פראנציסקא אויסגערופען מיט 
דאס שינט מיר גאַנץ אכמענליף ! דער פירסט װעם דאָך ענד- 
אָסהען, זאָל ער דען צו נעהמען דעם טואָהן פו זינע קינדער ? 
איך נלױב ניט דאָס דער פירסט װעט מים נוטען איינוויליגען אָפּצו 
דעם טראָהן װעלכען ער קען איבערלאָזען פאַר זיין קינד. 
- דאס קען זין, אבער װאָס קימערט אונז װאָס דער פירסט װעט 
טּ ; טראָהן נאכדעם װיא ער װעט אנערקענען דעם מאַן װעלבען איף 
בערויבט, -- האט דער מיניסטער געזאָנט און האט געזיפצטט. 
אה ניין, ניין, הֶערר באַראָ, דאס אינטערעסירט אונו זעהר פיעל {. 
ראַנציסקא אױסגערופּען און האט זיך עראינערט אױף איהרע פּלענער. 
יראַטהען מיט דעם פירסט. ו 
ׂ זאָ ?-האט דער מיניסטער געפרענט און איז איבערראשט געװאָד 
איהר טאָן; -- איך האָב געדאַכט דאס עם אין אוֹנז גאַנץ = 





א זאָהן אָדער זיין נעפע דער פירסט פו לאַנד. וואס פאַר 
יעצט ויכטיג אין נוּר צו זעהן דאס דער פירסט און אױף דאָס 
לאַנר זאָל ניט אױפהערען צו גלױבען דאס דער פּרינץ מאקס אין. 
דאס מאקס רעדער איץ נים מעהר ויא איין פאַלטער מאַן װאָס 
! גרויסען בלאָף. יי 
עוויס - ליעבער באראָן האט פראַנציסקא געזאָגט דאס אין 
י וק עס װעט אינז אױף ניט שׁװער זיין צו זעהן דער פירסט 
וװאָס/ עם װעם ארויס װען מאַקס רערעריס פריינדע טא זיך יעצט 
ׂ: | אלע! זײטען און װען דער טאַנע בוך װערט אין געהיים פֿערבריי" 
נוישען פּאָלק ! 
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- דאס קען 
טאַנע בוך און 6 6 יה בעווייזע, הש מאקס את . 
בעווייזען פאַר זיין רעכט אױף דער קראָהנע געפינען זיףּ יעצט ביין ן אָבער ,. א 
פּראָקוראָר. +י ץ 
יעצט האט דער מיניסטער ערצעהלט אלעס װאָס עס אי פאָרגעקומען . 
אין פירסט'ס קאַבינעט װאו דאקטּאָר פלוטה איז פּערהאַפֿטעט געװאָרען- . : 
-- דאָס בערוהינט מיך וענינ ! -- האט פראַנציסקא נעענטפערט און ‏ 
האט געצוינט מיט דיא אַקסלען. דאַדוּרך װאָס דיא געשיכטע איז פאָרנע- 
קומען פאַר דעם נעריכט, ביי מאקס רעדערס פּראָצעס אי שון אַלעס | 
פּערדאָרבען געװאָרען דאָס גאַנצע פאָלק װײס שױן דאס דער טאַנע בוך . 
אי} פאר דעם געריכט פאָרנעבראַכט געװאָרטן. שי 
פראַנציסקא האט זיך אויפנעהויבען איז צונענאננען צום כיש אה האט ; 
גענומען איינינע צייטונגען. א 
-- דא -- היער ! זעהט איהר ! -- האט זיא צום מיניסטער געזאָנט . 
און האט איהם אָנגעצײנט אױף דיא בלעטער, -- אָט האָט איהר גרויסע . 
בעשרייבונגען פון דעם גערױבטען פּרינץ ! עס האט ניט געהאלפען וואס איחר - 
האט דיא טהירען געשלאָסען, דיא צייטוננען האבען עס ערפאהרען, און' דאס ‏ 
פּובליקום ווייס שוין פון דעם גאַנץ גענױ. 6 0 
ליידער איז עס פערעפענטליכט! -- האט דער מיניסטער געואָנט. : 
אָבער דיא רעגירוּננ קען אזעלכע זאכען ניט פערהינדערען, מיר קענען דאָף / 
ניט קאָנפיסקירען אלע צייטונגען פון לאנר. 
-- אבער איהר האט נעקענט פערהינדערען דאס זאָל פאָר'ץ געריבט. 
קיין מאָל ניט פאָרקומען ! וע 
-- מיר האבען גאר ניט נעאהנט וואס דאָקטאָר פלוטה 0 טהון 1 86 
האט דער טיניסטער ערקלעהרט, -- זאָנסט װאָלט איף דער פאר געזאָרנט דאס + 
ענטװעדער דער פּראָצעס װאָלט געפיהרט געװאָרען אין געהיים, אדער דאס . 
זיין פערטהיידינער װאָלט פערמישט װערען אין רעדערס פערברעכען זאָ דאס / 
ער װאָלט ניט קענען אויפטרעטען אין געריכט, איך האב עס כּיירער צו שפּעט / 
ערפאהרען, אוֹן בין קױם נעקומען אין דער צײיט צו רעל מען א" 
ניט לעזען דעם טאגע בוך. 
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יו  -7(‏ עס שיינט דאס מאקס רעדערס פערטהיידיגער איז א געפעהרליבער 
פיינר און ער איז יעצט געמאכט נעווארען אונשעדליף, און דער פּראצעס 
} געפיהרט װערען אין געהײם, ניט װאהר ? -- האט פראנציסקא . 





ר שוארצער האַנד בי װעלכען אַלעס אין מעגליך. דאס פאָלק װעט 
ר אלעס ערפאַהרען, עס װעט זיך אױף שטעלען אױף רערערס זיטע 
דער גאנצער סקאַנדאַל איז פערטיג. דער שטאַאַטס פיניסטער באַראָן 
װאָרטע װעט פון אלע זײטען אַזױ שטארק בעלידיגט און אַטאקירט 
הדאס ער װעט מוען אבטרעטען פון אַמט. פיעלייכט װעט נאך רער 


= ער װעט א רעדער אנערקענען פאר זיין נעפע, נון וואס אייך 





0 איך | מיין עראג דאס איהר. זײַט. בי זיף צו זיכער, איהר פער- 


מאַקס רעדער און 


נור קריענען 0 איין מאַל פאַר אלע 


ונמא ערמאָרדען אונזערע געגנער, מיר מוטן דאָךָ ‏ דאס א א 
א די דאס געריכט, זא דאם אלעס 5 אויסזעהן. געזעצליך. אַ קאמיס- 


0 בי וי אנגענומען אי מאקס רעדער ניט, אלס דער פּרינץ מאקס 
ר ווערם. פעראורטהיילט, נאטירלי װען ער וערט נעפאנגען פאר 


// : + 4 הש אע אה 
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-- דאס קען געווַס פאנג דױערען, ניט וואהר ? 
-- אה יא, עס טוז דױערען אַ מאנאט אדער צװי, 





-- דאס איז צו לאַנג! -- האָט פראנציסקא אויסגערופען. -- דער גאַנ". 
צער פּראצעס מון אבנעשפּיעלט װערען אין צװײ טעג. דענקט איחר דען 


דאס רעדער'ס פריינדע װעלען אזי לאַנג װארטען בין מען װעט איהם נע 
פינען פאר שולריג ? ניין, זייא װעלען איהם בעפרייען פוֹן נעפֿעננעניס אזױ 
שנעל וואו זײ װעלען רעכענען דאס ער איז אין געפאהר. או וואס דענקט 
איהר מיין ליעבער מיניסטער װעט נעשעהן נאכדעם װאו טאַקס רעדער וועט 
זײן צווישען זיינע פריינרע? 

- אה, ויא אװי װעלען זײ איהם קענען בעפרייען ? 

== וויא ? וואו האָבען זי בעפרייט דזשעני קארנעליוס ‏ 

-- יא, יאַ, װען זײ זאָלען אזא זאָך דורכפיהרען דען קען עס זעהר גע" 
! פעהרליך זיין. | 

יק מיר מוזען דאס ערווארטען ! -- האָט פראנציסקא ערקלעהרט. = דארום 
מוז מען טאהן אזעלכע זאַכען ואס זאָלען דאס אלעס פערמײרע, קורץ. 
און גוט : איך זאָג דאס סאַקס רעדער מון מאָרנען פעראורטהיילט ווערען 
און דאן זאָ פאַרט אין געהיים הינגעריכטעט װערען. דאס זעלבע טוּ געשעהן 
מיט זיינע פריינדע. דאס אין דער אינצינער וועג. | א 

דער מיניסטער האָט זיא אננעקוקט. . ' 

-- דאס אין גאנץ אונמעגליף ! -- האָט ער אויסנערופען. -- אזוי שנעל ‏ 
געהט עס ניט ! מיר קענען איהם אױף ניט הינריכטען אין געהיים. : 


-- ווארום דען ניט ? קײין מענש דארף קין מאָל ניט ערפאהרען ואס / 
פון מאַקס רעדער איז געוארען. דאס פאלק װעט :לױבע, אַן ער זיטצט" 
גאך אלץ אין געפענגעניס, אדער מען מאכט שפּעטער בעקאנט דאס מֿען 7 


האָט זיין שולד בעוויזען און ער איז פעראורטהיילם געווארען איך גלובּ דאָס עס / 
װעט אנז קײן מאָל ניט פעלען וואס צו ענטפערען. 
דער מיניסטער האָט געװוינט זיין קאפּף. פ 
-- איך זטשה איין ליעבע פראנציסקא דאס איהר האָט מיט אלעס רעכטי 
יא, דיא געפאַהר איז פאל גרעסער אלס איך האָב ביז יעצט געהענקט. װען 
ירעדערס פריינד װעלען איהם בעפרייען װעט עס זיף דאן האנדלען װעגען 


= 

















: - אלוא, ‏ אֵיהד װעט טאהן וואס איך האָב ערסט פארנעשלאָנען, ניט 
חאַחר? ‏ / 
0 2 ליידער, אבוואהל אי ניב אייך גערעכט און אנערקען יעצט-דיא. גע- 
, דאָךּ נעהם עס פארט נִיט אזי שנעל װאו איהר פּערלאננט. -- האָט 
עו מיניסטער. געענטפערט.. בעדענקט נור: בעדענקט נור, פֿאַקס רעדער 
וירקליך דער ערב פּרינץ און דער איינציגער טרּאָהן פאָלנער, דאס פאָלק. 
ידערפון געהערט, און דארום קענען מיר איהם ניט הינריכטען וואו איין 
יִנֹם בע געמיינעם פערברעכער. : 
-- דאן טױט איהם גאנץ אנדערש װאו איהר טױט אַ פערברעכער. 
: מּ איהם, שיסט איהם, ערשטעכט איהם, טוה וואס איהר װילט אבער 
ער. נור שטאַרבען 1 
דער מיניסטער האָט אלץ א זיין קאָפּף. 
| -- אי קען ‏ מיך יניט בעשליסען צו מאַכען דעם פירסט אזא פארשלאַג- -- 
ער. עזאָגט.. -- און וואו -אזוי זאָל איף עס דעם פירסט אינהײַדען דאס 
דעדעד קען װערען אזי געפעהרליף דאס עס איז אנבעדיננט נױמהי 
א איךּ קען ניט און דאָרף ניט ערצעהלען 


טדעקען דאן פאַלט מיין קאָפּף אויפ'ן שאַפּאָט. װען מען זאל דעם פירסט 

נקלעהרען דאַס מאַקס רעדער איז װירקליף דער פּרינץ מאַקס וואס 
ם שטירצען פון טראהן, וועט ער אױף קין פַאל ניט ערלױבען 
אֶל אזי שנעל און אװי אונגערעכט פערניבטעט װערען. 


! אק אויסוירקען בײ איהם ער זאל דעם דאָקטאָר לאָזען פערניבטען 


ער הא ציט װויסען דאס ער איז זיין קאנקורענט. -- װאָט פּראַנציסקא 
| א : 


= 


0 ינעהם אויף זיך דיא. שווערע ארבייט איבער צוריידען מיט רעם * 
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-- נעװיס ! מען דארף נור זעהן דער פירסט זאל זיך ניט. 1 
קענען בעדענקען און דאס װעט מיר בּעלוננען ! ' 

-- אי װעל דער סיט נעהמען, אױף זיך אַ פירכּטערליכער 6 
האָט ער געזאָנט, מעהר צו זיך אלץ צו פראנציסקטן. -- פריהער האָב איף. 
געהאָלפען רױבען דעם פּרינץ און יעצט זאָל איך איהם טױטען ? ניין ראס געהט. 
ניט. איף קען דאס ניט ! + ר 6 

-- איהר זייט א פיינלונג ! -- האָט פּרְאַנציקא אויסגעשריען מים. 
אכטונג און האָט זיך אױפנעהױבען פון פּלאַטץ. - ואס פאר אַ. שווי - 
קייט ! װילט איהר אלין שטאַרבען, אדער דער פּרינץ זאָל פֿאר איךָ. 
שטאַרבען ! : : 52 


טער צו איהר געזאָגט. : 
-- איך װייס שוין צו גום ליעבער באראָן. איהר װעט דארט : 
דאס איף מיין נור ואס פאר אײַך איזן בעסער. פרינץ מאַקס . 

שטארבען ! איהר מוזט אליין זעהן װיא נױטהװענדי דאס אי פאר אי 
-- געוויס, געוויס, -- האָט דער מיניסטער. ‏ צו אט א אבּער 4 


א אַ מאָרד. 
-- דיא פעראנטווארטליבקייט פ.לט אבער ניט אויף אייך, נור 6 
פּירסט ! : 

דער מיניסטער האָט נעלאַכט. 


מון איהם דעם אורטהייל פארשרייבען. איך װעל אלזא זיין 7 
ליך פאר דיעזען מאָרר, װען ניט אין נאנצען, דאן װעט עס ווענינסטינס. / 
זיין העלפט. : ' 6 
-- מיין גאָטט, וואו 7 


וי" 
יי 


וויא שוואך און ואוּ שאט : 
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7 | דארום מוז ער שטארבען! יעצט האָט איהר איהם נאף אין איער האַנר. 
|אבער מארגען, אדער איבערמארגען װעט. ער אנטלויפען און דאן װעט זיין צו . 
ישפּעט . צו האַנדלען, 
1 = -- איף װעל עס בעשפּרעכען מיט דעם פירסט ! -- האָט דער מיניסטער 
4 געזאָגט. 
| = -- גוט, אבער טוהט עס נאָך הײטע איף װעל אױף זעהן צו ריידען 
ימיט איהם און וירקען אױף איהם. מארנען פריה קען מען שױן אױס- 
פיהרען דעם אורטהייט איבער דעם געפּעהרליכסטען טאַן פאר דער 
יי 

שי וואו װעט אבער זיין װען דער פירסט װעט עס ניט װעלען. -- האָט 
0 מיניסטער נעפרענט. | 
{ = דאס דארף מען ניט פירכטען װען מיר װעלען דיא זאך נור ריבטיג. 
אנפאננען. 
-- ער װייס, ער איז אפט אװי װיא פערריקט. פילייכט האָט ער אף . 
ימורא. פאר דער עפענטליבער מיינונג. ער מון דאך אמויינינסטען בעהאלטען 
ידעם ? שיין פון גערעבטיגקייט, : : 
| = -- אָבער איך בין פעסט איבערצייגט דאס דער פירסט װעט פאלשטענ- 
: ענטשיירען וואו איך װיל. 
אבער איך צוייפע? אין דעם דאָך. בערענקט נור ליעבע פּראַנציסקא 
א ער װעט גאר נים פערשטעהן װארום ער דארף דיעוען מארר בענעהן 
אוו ישנעל. מיר קענען איהם אויך. ניט צו שטארק צווינגען אום ער זאָל ניט 
ווערען פעררעכטיג. עס גיט פיעלייכט איין אנרער וועג וואו צו פערהינדערען 
: | דעם פּרינץ, ער זאָל אונז ניט שאדען-. 
{ = -- און װאָס איז דאס ? 
1 -- ער מון פערשוינדען. עס געכען אזעלכע ערטער װאו מען קען בע 
האַלטען געפערליבט געפאנגענע.. צום ביישפּיע? אין פעסטונג. פּרינץ מאַקס 
מו אהין נאך אין דיעוער נאכט טראנספארטירט װערען און מיר קענען דאן 
! זיבער. זיין דאס ער װעט פון דער פעסטונג נים בעפרייט װערען. 
{ = -- דער פּלאַן ‏ געפעהלט מיר ניט ! -- האָט פראנציסקא געענטפּערט. -- 
ווען ער אין אין פעסטונג זאגאר זיכערטר וואו אין נעפענגעניס דאן אין נאָך 





' 
; 
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אלץ מענליך ראס ער זאָל פון דאָרט דורף פערשיעדענע אונערװארטע צוֹ / 


פעלע בעפרייט װערען. מיר טאהרען ניט ערלױבען אזאך ואס קען אונן. 
אויפ'ן טויזענדען - פאַל שאַדען. דער זיכערסטער ארט איז דער קבר. פון דאָרט . 
װעט איהם קינער ניט אַריסנעהמען דאן װערען סיר פון איהם בע. 


פרייט. 


-- מיר װעלען אלואָ זעהן װאס דער פירסט װעט בעשליסען -- האָט 


דער סיניסטער געזאָנט. : 

-- דאן וועלען מיר נלייך פּאָהרען אין שטאָדט. | 

-- איהר װילט דאך געװיס ניט פאהרען מיט מיר צװאמען אין שלאָס, 
צום פירסט ? א א 

-- יאַ, געװיס. װארום זאָל איף עס נָיט?! היער האַנדעלט זיך וואס 
שנעלער צו עררייכען דעם ציעס. מיר װעלען בײדע א װעק צום פירסט א 
צוזאמען וועלען מיר אױף איהם ווירקען. עס וואלט פילייכט געווען נאָך בעסער 
מיר זאָלען זיך אבשטעלען בײ דעם אָבער פּראַקראָר און איהם אױף נעה- 
מען צום פירסט. ער קען אונז גוט אונטערשטיצען. מיר מוזען איהם אויףץ װועג 
געבען עטוואס אנצוהערענעש. 

דער מיניסטער האָט זיך ערקלעהרט בערייט צו טאהן אלעם. וואס זיין 
קלינע געליבטע װויל פאר איהם טאהן, 


טען. זיא איז אװעק אין איהר גאררראבע. האָט אננעקלננען נאך לארין 
און האָט זיך געלאָזט איבער טאהן דיא קליירערי | 

לארי האָט געלאכט און געשמײיכעלט אלס פראנציסקא האָט איהר ער 
קלעהרט דאס ױא נעהט צום פירסט. דען זײט פראנציסקא האָט זיף צו 
קריענגם מיט איהר זאהן איז זיא געװארען איהר בלוטיגע פיינדען. 

אלעס פראנציסקא האָט זיך אוכנעקעהרט צויק צום אָרט װאו דער 
מיניסטער האָט זיא ערװאַרט, האָט לאַרי געזאָנט : | 

-- פיעלייכט האָסט דוא נאף איינינע מינוטען צײט מיין ליענעס קינד 
איינער וארט שוין זייט א שטנדע אין מיין צימער און עֶר געהט אױס 
פון אונגערולט דיך צו זעהן און מיט דִיר אַ פּאַאַר װערטער צוֹ רי- 
דען. 
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עס אין פראנץ, ער האָט דיר עטואס ויכטיגעס מיט צױ 





= טייהלען. 
ו : - = פּראַנציסקא. האָט אויפגעהו יבען איהר קאָפּף מיט שטאָלץ און האָט גע 
יװ ענטפערט מיט פעראכטונג : 

?= -- איך האָב יעצט קין ציט איהם צו עמפּפאננע. זאָל ער ווארטען 
= ביז איך װעל צוריק קומען אדער זאָל ער מיר שריבען ואס ער װינשט. 
0 | = -- אבער דאס איז זעהר דרינגענד פּראַנציסקא. -- האָט לארי געזאָגט 
= און פון איהרע אויגען האָטּ געשפּריצטט איין מערקווירדיגער פייער. עס װעט 
| דיך שױירערען װען דוא יו 

5 -- הער איף { -- האָט פראנציסקא שטרענג בעפאהלען. -- איף האָב 
ריר געואָנט דאס איך האָב קיין צייט פאר פראנץ'ן. איבערהױפּט ויא קען 
א וואנען אהער צו קומען נאכדעם װיא איך האָב איהם אויסדריקליף פער- 
וועהרט. דאס ער זאָל ניט ואנען צו בעטרעטען דעם שלאָס בי איך װעל 





2 איהם ניט שיקען רופען ! איך װעל באלד מװען אָנצױּען אַנדעוע סטרונעס 


4 יגענען איהם. ער זאָל ניט ואגען סיך נאף אמאל אונצורייצען. עס קען פאר 








ויהֶם זעהר שלעכט זיין. . : 
= = אדער פאר דיר 1 -- האָט. לאָרי געמורמעלט מיט האָסס, 
! = פראנציסקא האָט געלאַכט. : 


| -- װילסט דוא מיך פיליכט שרעקען! -- האָט ױא נעפרענט מיט אַ 
ע ! געלעמטער. -- דוא דארפסט דאך װיסען דאס דיא צײטען זינען שױן אַ 
, וועק, ווען דוא און דיין זאהן האָבען מיר נעשטעלט בעדונגוננען װעלכע איך 
9 ! האָב געמוזט געהארכען. | | 


0 


- דיא צייטען קומען יעצט װיערער, פראנציסקא 1 

: == פראציפקא האָט זיך װידער צו לט 

א - --. גענוג לאַרי, ווען דוא בעווייזט מיר דאס דוא װילסט מיר שאַדען 
= דאן זיינען מיר אס פריינדע. נעדענק דיר ואס איף זאָג: װען דיא 
ווילסט האלטען פיר פראַנץן א גענען מיר דאן זאָלסט דוא פירכטען 
פאר מיין ראַכע. דוא קענסט מיף. איף בין פראנציסקא! 












6 = 
"יק 
ו : 
ו 
: 
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+מיט דיזען װאָרט איז זיא אַװעק. 
לאָרי האָט זיא נאך געקוקט מיט גיפטינע, פערהאסטע 6 
האָט איהר נאך געשריע: : 


ווייכער ! פּראַנץ װעט דיף װיעדער בעהערשען ויא בעפאָר. דוא אע | 
ווערען זיין פרוי און אַלע דיינע גרױיסע פּלענער וועלען צוּ פאַלען א' 
שטויב. : יי 


אן דזשעני אין אין איהר האַנד, דאָך האַט זיא עס נאךף ןע 
איין אנדער טאָנ, דען זיא האָט נאָך אליין ניט געוואוסט וויא יא זאָל 
דזשענין פ : 


דעם פערהאסטען פראַנץ א וועלכער איז איהר געקומען ענטגעגען- 
פּראַנציסקא איז נעװאָרען בלאַס פאַר כעס און זיא האָט פראַנצץן צו 
געװאָרפען אַ בליק פאל מיט ניפט און פעראַכטתג, און איין אַנדער צײ 
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װאָלט ער פאר שרעק פון איהר ענטלאָפען, אָבער הייטע ואר עס מיט איהם 
גאַנץ אַנדערש. ער האָט זיך יעצט נעפיהלט אַלס איחר הערר און חערשער, 
ער איז גאנץ רוהיג צו איהר צו נעגאַנגען און האָט זעהר העפליף געצױנען 


זיין חוט, 


דער מיניסטער האָט בעטערקט דעם יגען מאַן אוּן ער האָט זיף / 


: : פערוואזנדערט. ער האָט זיך נעװענדעט צוּ פראַנציסקאין מיט דער פראַגע: 


-- איז דאס ניט דער סעקרעטער װאָלף פוּן דעם פירסט קאנצעלאריע ? 


װאָס טהוט ער דאָ? 


-- אי ווייס עס ניט, --. האָט פדאנציסקא געענטפערט. -- מעגליך אז 


ש ער האָט. צו מיר א ביטע איך זאָל זיך פאר איהם וענדען צוּם פירסט, אָרער 





צוּ איער עקסעלענץ. 


-- אה איהר מוּוט אויסווייכען אזעלכע בעזוּכער. -- האט דער מיניסטער 


| איהר געזאגט. 


! -- איך װיל דאף הערען וואס ער וִויל. -- האט פראנציסקא געואגט.-- 


0 ער איז מיר דאף בעקאַנט, ענטשוּלדיגט מיר איין אויגענבליק. 


זיא האט יעצט אבּגעלאוען דעם מיניסטער'ס ארם אוּן איז צוּ געלאפען 
צוּ פראנצען. 
קה ויא האסט. דוֹא געװאגט א הער צו קומע ? -- האָט זיא איהם גע- 


יי פרענט מיט פינקעלענדע אוינען. -- אַװעק פון היער אַזױ. שענל ויא דו קענסט. 


2 פראנץ האט געשמייבעלט. 


-- איך מון מיט דיר ריידען פראנציסקא, -- האט ער צו איהר געזאָגט 


דוא מװט דאָ בלײבען. שיק אָפּ דעם מיניסטער, זאָל ער פאהרען אַלין, 


עס איז פּאַר דיר זְעהר ויכטיג, 


| -- ביזט דוא אַראָפּ פון זינען ? װוילסט דוא איך זאָל הייסען דיא דינער 


זי זאָלֶען דיך אַרױסװאַרפען פון שלאָס } 


פראַנץ איז געװאָרען רויטה פאַר כעס. 
6 -- הער נור איין װאָרט | - האָט ער געאָגט, איך האב דיא פּאַ- 


פּירען ‏ -- דיא פּאַפּירען ! = פערשטעהסט דוא ? 





און אֵלס נ פראַנציסקא. איז געװאָרען בלייף און צו שראָקען, דען זיא 
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האט געוואוסט וועלכע פּאַפּירען ער מיינט, האט בּראַנץ געפרענט מיט שפּאָט, 3 
-- װעסט דוא מיף יטצט אַרױסוארפען פון שלאָס ? * י 
= אִין א מאָמענט האט פראַנציסקא ויעדער געואונען איהרּ קואגט ‏ 
און זיא האָט איהם געענטפערט. : ' 
-- דוא ליינסט ! דיא פּאַפּירען זיינען בעהאלטען בי -- 
-- ביי אורפי! -- האט פראַניץ פּערחאַפּט, -- יא, זיא האט זי געהאַט 
איך האב זיי אָבער בעקומען, היער, היער אין מײַן בוזעס טאַשע ליעגען. 1 
-- עס קען זיין, אָבער איך האב יעצט קײַן צײַט צו האַנדלען טיט דיר.. : 
איך מוז פאָהרען צום פירסטי . ְּ 0 
-- צום פירסט קענסט דוא שפּעטער פּאָהרען. איך װיל מיט דיר ריידעי 6 
זאפארט. : ר 
דיזער שטאָלצער טאָן האָט פדאַנציסקען אויפגערענט. זיא האָט אויפנע-/. 
הויבען איהר קאָפּ און האט געזאָגט: | ' . 
-- זעה זיך גוט ארום עלענדער. מיינסט דוא פיעללײיכט דאס דוא? : 
װעסט מיר יעצט קענען שפּיעלען דיא ראָלע פון אַ העררשער? רייטץ מיף * 
ניט אױף אָדער איך גיב דיך נאָך יעצט אַרױס פאַר דעם פירסט, יא. אין 
דיעזען אױגענבליק לאָז אי דיך פּערהאַפטען. אױב דוא טראָנסט דיא פּאַ- 
פּירען ביי זיך זאָ װעלען זי אין דיין טאַשע געפונען װערען און װעלען ז 
נוטע בעוייזע געגען דיר. נאָךְּ איין װאָרט פון דיר און איך רוף דעם טיג 
סטער. : : 0 : 
פראַנץ האט זיך עושואָקען און האט געמאכט אַ שריט צוריק.. ער = 
האט אייננעזעהן דאָס ער אין פּערלאָרען אין פּאַל װען זיא זאָל וירקליד. 6 
טהון װיא זיא זאָנט. ער האט אַלֹא נעמװט נאכגעבּעף / א 
-- גוט, פראַנציסקא, -- האט ער זיך באַלד אָבגערופּען. -- איך 1 
װאַרטען ביז דוא קומסט צוריק. דוא דאַרפסט מיר אבער פערשפּרעכען. ואס / 
דוא װעסט מיך ניט פערראַטהען ביי'ן פירסט אדער דוא װעסט זאָנסט מנט | 
מיר עטװאָס טהון. 
-- איך פערשפּרעך עס דיר. נעה יעצט או קוֹם אַהער מאָרנען. אס 
ווייס ניט װען איך װעל זיך הייטע צוריק קעהרען 
-- אח, איך האב צייט. 
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2 וזאָ? האט פּראַנציסקא געלאַכט, -- צוריק מיט א װײלע האסט 
א נעזאָגט דאָס דוא האסט קיין צייט. מיר שיידען זיך יעצט מיין פּרינד, 
ױ יװאַרנע דיך צום לעצטען מאל, מיך װעסט דוא ניט ביינען צו דיין ווילען. 
! פארזיכטיג ריהר מיף ניט אן. דען יעדען שריט ואס דוא װעסט מהן 
1 | מיר װעט זיף אויסלאזען גענען דיר אליין. 

יעצט האט זיא זיך פון איהם אָבֹגעקעהרט. 

/ פּראַנץ האט זיא נאכנעקוקט מיט צארן און האסס, און האט זא גע- 
לט פערניפטען װען ער האט געזעהן וויא זיא האט אנגענומען דעם מיניס- 
נר דס אַרם. 0 

- מיט דער רוהינסטער מינע פון דער װעכט, גלייף װיא עס וואלט גאר 
0 עשׁעהן -אונאַנגענעהמעס פאַר איהר אין פראַנציסקא אריין אין דער עקי" 
אַזשע- דער מיניסטער האט זיך געזעצט בײ איהר זיט און דיא פערר 
בען זיך געלאָזט געהן אויפּ'ן שענסטען אַרט. 

ה - וואס האט דיעזער מאן פון אייך געװאָלט, ליעבע פּראַנציסקא ? האט 
ר ! מיניסטער געפרענט נאַכדעם ויא דער װאַנען איז ארוים פון פּאַרק. -- 
ך האט געשיינט צו זיין זעהר אויפגערענט. פיעללייבט האט ער אי געזאגט 
טוואס אונאַנגענעהמעס ? 

ו | -- אה, דורכאויס ניט ליעבער באַראָן | -- האט זיא נעענטפערט מיט א 
אַלטען געלעכטער. עס איז ואס איך האב פויהער פּערשטאַנען נעמליך 
דֹ אל זיך צו אייך פאר איהם װענדען. 

ן - זאָל און װילט איהר עס פאַר אֵיהֶם טהן ? 

/ -- איף װייס א ניט, איך סח מיר דְאָךְ צו ערסט ערקונוינען אוב ער 
צט. עס פעררינט.. ' 

4 | זעהר ‏ ריבטיג . מיי | ליטבע שש איך זאָג אייך גאַנץ אָפען 













דער מיניסטער און ‏ פּראַנציסקא האבען געפּלױדערט איבער פערשיערענע 
ע ביז זי האָבען עררייבט דיא שטאָדט. 

1 דער הױיז ‏ פון אָבער פּראָקוראָר האבען זי זיך אָבגעשטעלט און דער 
0 אי לאה בעפאָהלען זיין דינער. ועלכער איז געזעפען נעבען קוטשער 


* 
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ער זאָל ארייננעהן צום פּראָקוראָר און זאָל איהם רופען צום פירסטליכען 
שלאָס. ו 

דֶער דינער איז אריין און האָט זיך באלר אופגעקעהרט מיט דעם אַנט- 
װאָרט : 

-- דער אָבער פּראקוראר איז ניט דא צו הױן. ער װעֶרט אָבּער ער- 
װאַרטעט אין אַ שטונדע שפּעטער און דאן װעט מען איהם איער בּעפעהל 
איבערגעבען. 

דער מיניסטער און פּראַנציסקא זיינען יעצט אװעק געפּאָהרען צום שלאָס 
און האבען זִיךָּ געמאָלדען צום פירסט. 


יֹ 


דער פירסט האט זי אױפנענומען מיט דעם גרעסטען ערשטױנעןף 


ביידע האבען איהם באַלד ערקלעהרט װעגען װאָס דאָ האנדעלט זיף . 


דער מיניסטער האט געהאַלטען פאַרץ פירסט א קורצען פּאָרטראג אין 
וועלכען ער הָאט איהם ערקלעהרט װארום מאַקס רעדער מו שנעל ויא מענ- 
ליף אונשעדליף געמאַכט ווערען. 

אַלס דער מיניסטער האט געענדיגט האט פראַנציסקא נענומען דאס 
װאָרט. | 

-- איער האָהײט אין נעװיס ערשטױנט דאס איף. אַ דאַמע. זאָל. 
זיך מישען אין אַ זעלכע ערנסטע זאַכען. אָבער מיין זאָרג פאַר איער זיכער-. 
הייט צווינגט סיך איך זאָל אייך זאָגען מיין מיינונג. איך װיל אײער האָ- ‏ 
הייט װאַרנען. איער מאַיעסטעט איז צו רוהינ און בּערעכענט ניט דיא נע- 
פאַחֹר ועלכע שװועכט איבער איער טראָהן פון דעם אַנאַרכיסט און זיינע 
פריינדע. מאַקס רעדער האט זף געלאָזט מאַכּען פּאַר דעם ערבּ פּרינץ 
ער װיל אלזא איער האָהײט שטירצען פון טראָהן אום ער זאָל אַלײן גע- 
קריינט װערען אַלם פירסט. אֶבװאָה? דאס קלינגט קאמיש און לעכערליף 
איז עס דאָך א זאך װאָס איז פערבנדען מיט געפאַהר. רעדער'ס פּריינרע,. 
וועלכע זיינען זעהר פיעל װעלען גװיס אַלעס אָנװענדען אום רעדער זאָל זא 
ציעל עררייכען. ווען דיא רענירונג און דאָס געריכט װעט זאָנאַר בעשטרי- 
טען זײער פאָדערונג דאַן איז עס גאַנץ מעגליך דאס רעדערס פּאַרטהײא װע- 
לען מאַכען אונרוהען אין גאַנצען לאַנר, יאַ, איך האָב זאָנאַר מורא דאס 
זי װעלען פּרובירען צו רויבען אייער האהייט'ס לעבען | איך בעט איף . 
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|פורסט. דענקט װעגען איער היילינע און טהייערע פּערזאָן + און פער- 

דיא פעררעטהער ואָ לאַננ עס אי נאָך צייט. 

ור פירסט האט זיא אויסנעהערט מיט איין ערשראָקענע מינע, יעצט 

ר זיך אױפּגעהױבט, האט אָנגענומען איהר האַנד, האט זיא צו גע- 

צו זיינע ליפּען און האט זא אָנגעקוקט מיט דאַנקבאַרקײט. 

- מיין פּערעהרטעס. פריילין. -- האפ ער צו איהר נעזאָגט. -- מיט 

} האָב איף פערדינט אײער גרױסֶע זאָרנ פּאַר מיר ? איף בין אייך 
דאנקבּאר פאר אײער ראַטה, אָבער אִיךְּ נלױב דאָך דאס דיא 

האַנרלונג גענען מאקס רעדער דאַרף געהן דעם געוועהנליכען און נאַ- 

: גאַנג. 

--- גיץ, ניין, האָהײט ! -- האט פּראַנציסקא אויסגערופען. וואס טהוט מען 

טאַקם אנטלױפט. פון זיין געפענגניס ? װען ער רופט ארױס א רעװאָ- 


דער פֿאר דאַרפען מיה. ניט פירכטען, - האט דער פירפט געענט- 
| מיט אַ געלעכטער. 
אד האב א שטאַרק מורא, יי הּאט דער מיניסטער זִרּ 


רופע 

איבער'ן 6 אָס מעהר זי פּראָצעס דױערט אַלץ נעפעהרליכער 
עס פאַר ידעם טראָהן. : 

יאָן וואס מיינט איהר ליעבער צו טהון? -- האט דער פירסט 


4 = ר מוו שנעל,. אוב מעגליך זאל ער א פאָרגען פער- 


מט.-- |מיר ר פעבען ‏ ניט אין טירקיי. + גיין, + איידער דעדערס גאַנצער פּראָ- 

וא וט אונטערזוכט געװאָרען און איז געבראַכט געװאָרען צו איין אב- 

קען מען איהם. ניט פעראורטהיילען. ‏ דיא קאָמיסיאָן זאָל אָבער מאָרנען 
ּ קומען און אב עס איז מענליך זאָל זיא דיא נאַנצע זאַכען מאַכּען 
| 4 א .6 
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פּערטיג,. איך האָב דיא קאָמיסיאָן נעשטעלט אונטער איער פיהרונג, הערר : 
באַראָן, -- האט ער זיך נעװענדעט צום טיניסטער. - האָט איהר ביויעצט | 
נאך גאר נישט נעטהון ואס עס קען דיא אונטערזכונג ענדינונג אַזױ שנעל 8 
וויא מענליף. יי 
-- עס איז דא קײן. אַנדער זאַך צוּ טהון אױסער דאם דיא ריכטער / 
זאלען זייער אורטהייל אוסשפּרעכען. יערען פאַלס האב איך שי דעם 
אָבער פּראָקוראָר ער זאָל באַלד אַ הער קומען. | 
-- נוט, דער אָכער פּראָקוראָר אין פעסט איבערצײנט דאס רעדער / 

איז שולריג און ער װעט קענען בעװעגען דיא ריכטער זייא זאלען אהױיס- 
געבען איין שנעלען אורטהייל. װען רעדער װעט פעראורטהײלט װערען צום 
טױט, דאן װעל איך דעם אורטהײל אונטער שרייבע. | 
-- ער מוז אין געהיים געטייט װערען ! האט פראנציסקא נעואנט. דען . 
דיא עפענטליכע הינריכטנג װעט מאכען א סקאנדא? איבערין גאנצען / 
לאנד. 6 
-- איך קען גאר ניט גלױבען דאס עס האַלט שױן אַזױ שלעכט.-- 
האט דער פירסט זיף אבגערופעף / י 1 : 
-- אה, יא, חאָהײט. -- האט דער מיניסטעה צגעשטימט. -- איבר'ן / 
נאנצען לאַנד הערשט יעצט דער גלױבען דאס מאַקס רעדער איז איער / 
נעפע און דער ערב פּרינץ פון לאַנר. | : 
-- װאָס פאר איין ואהנן! -- האט דער פּירסט אױסערופע--וואס / 
טוהן מיר אבער צו דיזען גלױבען? איך ויפ פערמיידען יעֶרע אונרוהע אין 1 
לאַנד, איך װיל אָבער ניט האַנדלען מיט אתרעכט און מיט האסט גענען / 
מאַקס רעדער. ר 
דער מיניסטער האָט געציגט דיא אקסלען און האָט געקוקט אױף / 
פראנציסקאין, : ׂ 
דיא צינינער טאָכטער האט אָבער געשמײכעלט און האט געאָגט: / 

-- האהייט, איך גלױב דאס דער איינצינער װעג צו זיכערהײט אי צו ְ 
טאַכען א שנעלע ענדע מיט מאַקס רעדער. ער מח דאך ענדליך פעראור } 
טהיילט װערען צום טױט און ער מוז דאָך שטאַרבען אויפ'ן שאפאט, ואס / 
אין אלזא דער אונטערשיעד װײַל זיין טױט װעט זיין מארנען, אדער אין א / 
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/ 





אט שפּעטער. : 
אבער דער פירסט האט װיעדער געשאקעלט זיין קאפּף. | 
-- נון, דאס װעט ניט געשעהן. -- האט ער נעענטפערט. -- דאס הייסט 
1 א מארד, - ׂ: 
ר = קיינער דארף עס ניט ערפאהרען, האהייט -- האט פדאנציסקא ער- 
קלעהרט. -- דאס פאלק קען נאף מינען דאס רעדער לעבט נאף אין גע- 
פענגנים. ' 
: : | -- עס װעט זיין טע צו פערלייקענען זיין טױט.-- האָט דער פירסט 
| געזאָנט. -- ווייסט איהר קיין בעטערען מיטעל ? 





יהאט דער מיניסטער געזאָנט. 

0 רער פירסּט האָט איהם אננעקוקט מיט איבעראַשננ. 

: יה | -- װאַרום עפּעס אין פעסטונג ? 

= -- ווייל דאָרט זיצט ער זיכערער ויא איבעראַל און מיר דאַרפען ניט 

פירמטין יפיעלייכט װעט מען איהם בעפרייען. 

דער פירסט האָט נאכנעדאַכט. דאן האט ער געענטפערט: 

7 -- דאן מװען מיר דאךף אױך איבערפיהרען אַלֶע רעדערס גענאָסען, 

עלבע מיר האָבען אין געפענגניס. דען. װען מען פירכטעט דאס רעדער 

0 בעפרייט װערען פון געפענגניס, קען מען דאך פירכטען דאס זיינע 
אע וועלען אויך בעפריים װערען. נור דאף נלױב איך אַן דאס אין 
- דער זיכערסטער פּלאַטץ. איהר האָט רעבט הערר באַראָן, רעדער און זינע 

2 פריינדע מוזען נעהן אין פעסטונג. 

= אין דיעזען אױגענבליק איז דער אַדיטאַנט פאן וארבורג אַרײן און 

= האָט געמאָלדען דעם אָבער פּראָקוראָר. / 

! = -- נון הערר אָבער פּראָקוראָר!-- האָט דער פירסט אויסגערופען, וען 

| ער איז אַרײן און האט זיך פערנייגט. -- ויא שטעהט עס מיט דער אנ- 

0 טערזובונג גענען רעדער און דיא גענאָסען ? 

0 0 -- דיא אונטורזוכונג אין געשלאָסען און פערטיג צום אורטהייל, האָ- 

הייט. -- האט דער פּראָקוראָר געענטפערט און האָט זף נאך א מאל פער- 

'נייגט. 























ד אד װאָלט פארשלאנען מען זאָל רעדערען איבערפיהרען אין פעסטונג. 
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-- נוט! --האט דער פירסט נעזאנט און װאַר העכסט צו פריטדען. 
גלױבט איהר אלא דאס פאָרגען קען דער אורטהײל אױסנעשפּראַ ע 
ווערען ? , 1 0 

-- געוויס האָהײט, יעצט איז נור נױטהינג דאס דיא ריכטער זאָלען 
זיך איינינען אין זיין שולר. ר 

-- זײ מװען! הערט איהר הערר פּראָקראָר, זײי מװען! דער פּרעױ-| 
זידענט פון געריכט און דער צװײטער פּראָקוראר זײנען דאך נעװיס מיט 
אייך אין איין מיינונג, ניט וואהר ? גע | 0 

-- יא, האהייט. 

-- דער שטאַאַטס מיניסטער, װעט זיין דער פאָרזיצענדער פון דיעזען 
געריכט. עס איז איין אונגעוועהנליכער פּראצעס און דאַרום װיל איך דאפן 
דער מיניסטער זאל מיך פערטרעטען, אױב דאס געועץ ערלױבט עס נור. | 

-- גאנץ געװויס, האחייט ! | 3 - 

-- וועלכע ריכטער זיינען נאָך אין דער קאמיסיאָן -- האָט דער פֿיר 
ווייטער נעפרעגּט. 1 : טא 

-- נור נאך צויי אדוואקאטין. דיעזע. צוויי װעלען דאן האָבּען גענען, 
זך דיא מאיאריטעט פון דיא ריכטער. װען זײ װעלען זאָגאר װעכען דאס 
מאקס רעדער זאָל ארויס פּרײ. איך נלױב אבער ניט דאס זי װעלען שטימען 
ניט ויא דיא איבערינע ריבטער. 62 ר 

-- נון גוט! -- האָט דער פירסט נעשלאָסען דעם געשפּרעך. -- איהר 
װעט מיר מאָרנען ברעננען דעם אורטהיל איבער מאַקס רעדער. וען דער 
+ורטהיש װעט אױסנעשפּראָכען װערען װעקען מיר נאכדעם זעהן ואס מיר 
האָבען צו טאָהן. | שש 


א 


סט 


71טעס פאפיטעלי 


צווייא געגנער אויף לעבען און טויט. 


פאַר נאַכט האָט פּראַנציסקאַ פערלאַסען דעם פירסטליכען שלאָס אהן 
דעם מיניסטער. זיא איז אװעק געפאָרען נאָךּ דעם שלאָס בעלויו. אין דעם 


: 
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| פירסטלי יכע עקופּאַוש. 


זיא װאר ניט זעהר שטאַרק צו פריעדען מיט דעם רעזאָלטאט פון דעם 


; נעשפּרעך. עס האָט איהר נעערנערט וואס דער פירסט האָט זיף ניט גע- 


קענט בעשליסען צו טױטען איהר פיינד אהן אײַן אורטהיל און אהן לאַנ- 


- גע צערעמאָניען, זיא האָט געפירכטעט דאס יעצט װעלען נײע זאַכען זיך 
ענטויקלען. יא, עס אין נאָך מענליך דאס מאַקס רעדער זאָל פון געפענ- 


 -‏ גניס. בעפרייט ווערען. 


4 
דע 


אױך דער געדאַנק דאס זיא האָט פערלארען איהר מאַכט איבער פּראַנץ / 
וואלף האָט זיא שפּאַרק נגעערנערט. : 
הא 
ואו אין דאס איהם נעלנגען צו פערשאפען זיך דיא פּאַפּירען ז האָט 


ער זֵיי מיט געוואלט בי אורפי'ן אבנענומען, אדער ער האָט זײ פון איהר 


געגנביט ? זיא וואר זיכער דאס דיא אלטע אורפי האָט איהם דיא וויכטינע 
דאקומענטען פרייוויליג ניט אבנעגעבען. ' א 
פריהער פאר אלעס האָט זיא בעשלאָסען דאס צו ערפאַהרען. זיא מוז 


 !‏ געהן צו אורפי'ץ און מוז עס פּוּן איהר ערפאהרען, נאףך אײידער זיא קעהרט 
| זיף אום אין שלאָס װאו פראַנץ װאַרט אױף איהר. 


זיא האָט אױף נעואלט ערפאהרען מעהר פאַקטען פון דעם פּרינצענ- 
רויב זיא האָט אוֹיך נעװאָלט ויסען וואס עס טוהט זיף מיט. דזשעני'ן, און 
צוּ בּעראָטהען זיך װענען איהרע ווייטערע פּלענער. : 

ניט. ווייט פון שלאָס האָט זיך אבגעשטעלט דיא עקיפּאזשע או איז 


! = אריס. ױא האָט דעם קוטשער געהײסען צוריק פאַהרען אין שטאַדט או 


- = איז אװעק צו פיס צום וואלר. 


- עס אִיז דער ווייל געווארען דונקעל און איין קאַלטער װינד האָט גע- 
(=לאזען פון אפּענען פעלד. פראנציסקא האָט זיף פעסטער אינגעװיקעלט 
| אין איהר מאַנשעל און איז געגאננען פארווערטס, באלד אין זיא געװען אין 
| װאַלר. 

אין אנאנץ קורצער צײט האָט דא אױפגעװכט דעם אלטען בױם 


 {‏ װאו עס אין געװען דער איינגאנג אין דער הײל. זיא איז באַלר אריין אין 
{ = הײל, האָט אנגעצונדען אַ ליכט, און אי אװעק ארום דעם טראהן צו 
11 5 חֹּ 
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דער געהיימער טהיר, װעלכע האָט געפיהרט צוּ אורפי'ס געהיימען 
נונג. 


* 


היער האָט זיא יא 7 אויפ'ן וואנד. אבּער 7 האָט א 


שטאַרקער, אבער אלץ מיט דעם זעלבען ערפאלונג. 
-- אורפי ! אורפי! האָט זיא דאן געשריען טיט אלע קרעפטען. 
איז עס מענליך דאס אורפי זאָל ניט זיין צו הויז ? 0 
דאס האָט איהר געשײינט זעהר אונמעגליף. זיא. האָט גענומען נלויבען 
דאס דער אַלטער איז געשעהן איין אנליק. פּראָנץ? דיעזער נאמען האָט| 
איהר געשינט גענוג אום זא זאָל פירכטען פאר דעם ערנסטען פאל. ׂ 
פראנץ אין דא געװעזען און האָט דיא דאַקומענטען גערױבט. אין ניט מענ | 
ליך דאס אורפי האָט זיף מיט איהם געװעהרט און ער האָט זיא נעטױט ? 


פראנציסקאַ. האָט זיך בעשלאָסען זיא זאָל אום יעדען פּרײז ערפאהרען 
אױף זכער ואס דא איז געשעהן. דער אינצינער װעג דאס צו ערפאה- 
רען איז אריינצונעהן אין הױן. װעט זא אבער קענען עפענען דיאַ נעהײמע 
טהיר ? זיא האָט זיך עראינערט דאס יא האָט אמאל נעועהן װאו אורפי / 
האָט דיא טהיר נעעפענט. ' א 

זיא האָט נענומען זוכען דעם אָרט װאו אורפי פלענט אדריק טאהן 
אַ פטדער איַן דער טהיר. נאף לאנגער מיהע האָט זיא עס געפינען אין 
דיא טהיר האָט זיך וירקליך געעפענט. 

איין אױנענבליק איז פראנציסקא געשטאנען ביי'ן שװעל און האָט גע- 
ציטערש אריינצונעהן. ואס װעט זיא דארש דערועהן ? װעט זיא געפינען. 
איהר מוטער לעבעדיג אדער טױט ? ענדליך האָט זיא זיך בעשלאָפען אריינד / 
צונעהן. זיא האָט גענומען א וועקסענע ליכט. האָט אױפנעעפענטן דיא טהיר / 
און איז אריין.. וְּ 

אין צימער ואר שטיל װאו אין אַקֹבר. לאנגזאם אין זיא גענאננען 
ביז איהר פּיס האָט זיך אן עטוואס פּערטשעפּעט: "א האָט אקוק געטאהן 
אויף דער ערד און האָט דערזעהן אורפי'ס קערפּער װעלכער ואר נור האלב 
בעדעקט מיט דעם צוריסענעם פאַנטעל. דיא טױטע פרױ האָט געהאלטען 
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::יהדע . אוינען, װעיכע זיינען באַלד ארױסנעקראָכען פון קאָפַּף אין 
איהר קאמפּף מיט'ן טױט. אע 
פּראַנציסקא האָט גענומען ציטערען און שױרערען פון דיעזע בילד. ‏ זיא 
האָט קוים געהאלטען דאס ליכט אין האַנר. 

1 אלא דאך | האָט זיא געקרעכטצט. -- ער האָט זיא ערמאָרדעט ! אה 
שורקע, מערדער, הינד, באַנדיט { 

= זיא אין אין נאנצען אנגעצונדען געווארען פון כעס. עס האָט געדױערט 
אלאַנגע צייט בי דער ערסטער צארען שטורם אין פאָראיבער, װען פראַנץ 
וואלט יעצט פאר איהר געשטאנען, ואלט זיא זיך אױף איהם געשליידערט 
און ואל איהם צוריסען מיט איהרע הענר. 


5 -- דיעזען מאַרד זאָל ער בעצאַהלען! -- האָט ױא געאָנט. -- איף 
װעל זיך רעבענען פאר מיין מוטער ! ער זאָל שטאַרבען, נאך הייטע זאָל ער 
שטאַרבען ! 

3 זיא האָט זיך אביסעל ערווייטערט פון קערפּער און האָט גענומען קוקען 
: זין אלע זייטען מיט פערצווייפלונג- , 


! -- - װאָס זאָל איך יעצט טהו ? -- האט זיא פערצוייפעלט צו זיף גע- 
שפּראָבען, -- יעצט האב איך מיין בעסטע פריינדין, מיין אייגעננוטציגע ראַטה- 
געבערין און טרייע העלפערין פּערלאָרען ! אָה, װאָרום האָט זיא מיר ניט 
איבערגענעבען דיעזע אונגליקליכט פּאַפּירען ! צו מיר האט ער נור בעדאַרפט 
קומען. אֶה, װען איך קען איהם יעצט פערניכטע צו טרעטען מיט מיינע 
יש ויא א גיפטיגען װאָרם ! 

- נאָך א מאָל אין זיא אריינגעפאלען אין א שרעקליכען כעס. זיא האט 
אײינגענראָבען דיא נענעל אין דיא פּלייש פון איהרע הענד און איהר געזיכט 
האט נעפלאַקערט. 
ונ - ענרליך האט ױא ױף װיעדער בעהעררשט זיא האט גענומען דאס 
ליבט, וועלבע זיא האָט פריהער געשטעלט אױפן טיש און האט זיף גע- 
לאָזט צוריק געהן צום טהיר. 

זיא אין נעבליבען שטעהן און האט נאָך א מאָל בעטראַכּט אורפי'ס 
2 ועלכע ואר פּערגאָסען מיט דעם געלען פאַרב פון טױט. יא האט 
רערזעהן. דיא נאָדעל ועלכע הֹאָטּ געשטעקט אין דער נאַקעטער ברוסט א 











ץ : יי ער יט 
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האט יעצט פערש אַנען מיט װאָס דער מאָרר איז נעשעהן. זיא האט אױך 
דערזעהן דיא בלאָע פלעקען אויף דער טויטעריס האַלז, וועלכע האָבען בעויזען 
דאס דער מערדער האט איהר נעװאָרגעיי 

זיא האט ניט געװאַנט צו דער לײכע נאַנץ נאָהענט צו צו נעהן אדער 
אנצוריהרען א ברענ פון איהד טמאַנטעל. עס האט איהר אױך נעשױדערט 
פון דיא פערגלאָצטע אױינען און דעם קרומען טױל פון דער טױטער מוטער. 

האַסטיג אין זיא אנטלאָפען פון קליינעם צימער א האט דיא טהיר 
הינטער זיף פּערהאַקט. מיט דער גרעסטער שנעלינקיים איז זיא יעצט פערביי 
געלאָפּען אֵיהר טױטען פּאַטער, האט עררייכט דעם שטריק לײַטער או אין 
אַנטלאָפען פון דעם שרעקליכען אָרט, נלייך ויא נייסטער װאָלטען זיא נאַב- 
געיאָגט. 7 : 

-- ביידע. זיינען יעצט אין איין גרוב ! האם זיא געטראַכּט װעהרענד 
זיא אין געלאָפען דורב'ן װאַלד צו איהר שלאָס, -- ביידע, מיין פאטער א 
מיין מוטער ! און ביידע זיינען נעשטארבּען פון א נעװאַלטינען טױט. ביירע זיי 
נען ערמאָרדעט געװאָרען פון בייזע שורקען.- : 

יעצט װען זיא האט געועהן אִיהֹר מוטער'ס טױטען קערפּער אי בײ 
איהר נאר קיין צוייפעל ניט געװען דאס פראנץ האָט דיא דאָקומענטען 
דיעוע פּאפּירען שיטצען איהם יעצט פון איהר האַסס. קיינער קען יעצט ניט 
בעווייזען | זיין שולד אין ייא מוהלבאַך'ס טױט. זאָנאַר אורפי דיא איינ-" 
צינע ואס האט עס געעהן מיט איהרע אױנען איז אױיך טױם. : 

פראַנציסקא האט יעצט צו גענעבען דאס זיא האָט פערקאָרען איהר / 
מאַכט שיבער איהר פיינד. , שט. 

וועהרענד דעם לאַנגען װענ צום שלאָס האט זיא צייט געהאַט צו איבער- 
לענען אלערלייא געדאַנקען. זיא האט איינגעזעהן דאס יט געװאַלר קען זיא 
יעצט נעגען דעם שורקע נאר נישט טהו. אױב זיא װיל איהם פערניכטען און 
צו דער זעלבער צייט פערהיטען זיך פון געפּאַהר מוֹן זיא זיך בענוטצען מיט 
שבל, מיט פאלשקייט און. מיט אלערלייא מיטלען װאָס קענען איהם פער- 
פיהרען און פערנאררען. / 

אבװאָהל עס ואר פאר איהר ניט שווער אריינצו װאַרפען איהם אין גע- 
פעננניס פאר זיין מאָרר, אַבער דער מיט װעט זיא דאָך גאר נישט געװינען 
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פּירען געוויס ניכטען 6 דאן װעט ױא זיין פערברעכען נים 
נען. דער פאר װעט ער אָבער אױס ראכע ארױסגעבען אלע 


דיא ר ווען איהר זאָל זאָנאַר געלינגען ארויס צו מאכען זיך 
פּע; דאָך װעט עם פערדאַרבען אלע איהרע פּלענער און װעט 
רייבען פון ציעל צו װעלכען יא אין נאך אװי פיעל מיהע נע- 
יעצם איהר ציעל פערלירען ? זאָל זיא צוֹ ליעכ איין איבערגע- 
יט אלעס. פערלירען ? 
דאס הֵאָט זיא ניט געװאָלט, בעפער װעט זיא אויפנעבען דיא ראכע 
ויל נעהמען פון איהר מוטער'ס מערדער. זיא װעט בעסער וואַר- 
שפּעטער װען זיא װעט ארוים פון יעדע נעפאהר נעחמען איהר ראבע, 
לבער דחא איז ויעצט אזי דורסטיג. 

ו ע! װעט דאס זין ? : 
י קיין טאָל ניט ! דען אימער װעם עד זיין דער מאן וו ווייס פון 
רברעכען. ‏ עפענטליף װעט זיא גענען איהם קיין מאָל ניט 
מפּפען. נור אין געהיים קען זיא זיין פערדערבען ברענגען. 
ע ויא ? ער אי חיטרע א װעט זיך ישצט געװים פאַר איהר הי" 
װייס דאָך אז זיא קען איהם ניט ליעבען נאכדעם װיא ער 
איהר אַזאַ. קאַמפּף: 2 6 
6 איז גענאַננען לאַנמזאמער און לאַננזאַמער. זיא האט ניט גע- 
יאין. שלאָס. און טרעפען זיך מיט פּראַנצען ביז זיא חאט נע- 
פע 00 -פּלאַן ויא מיט איהם צו חאַנדלען. 
ויא זיא איז נאַך א נאַנצע שטונדע ארומנענאַנגען אין ווֹאַלר 
ענרליך ‏ געקומען צו אַ בעשלוס. א האט געװאָלט מאַכען הײטע 
0 ויא זך פון איהם אין נאַנצען צו בעפריין 5 אויב דאס 
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אריין ‏ אין איהר שלאָס. 

זיא איז געלאָפען נלייך אין איתר װאָהנונג און האט זעהר ועניג גענלױבט 
דאס זיא װעט דאָרט פראַנץ'ן נעפינען. 4 

אָבער ויא זיא איז אריבער דעם שװע? האט זיא איהם דערזעהן זיט- 
צענדיג נאַנץ בעקוועם אויפ'ן דיװאַן. ער האט גערײיכּערט א סינאַר און האט 
זיך גאָר ניט געריהרט אלס זיא איז אריינגעקומען. ניט װײיט פון איהם איז 
געזעסען לאָרי, ביירע װאַרען פערטיעפט אין א ויכטיגען געשפּרעף. 

ווען פּראַנציסקא איז אריין האבען זיף בײדּע צו לאַכט. פּראַנציסקא 
חאט פערביסען דיא ליפּען און האט זײ בײידען צו געװאָרפען א ניפטינען 
בליק. 2 : 

-- איהר האט זיך דאָ גאנץ בעקװעם געמאַכט! האט א אָנגעפאַנ- 
נען אין אַ שפּאָטישען טאָן און האט איהר מאַנטעל אראָפּנעװאָרפּען צו דער 
ערד. -- ויא פּאַלט דיר איין, פּראַנץ צו רוכען אין מיין צימער. 

פראַנץ האט זיך אַ ביסעל געריהרט פון אָרט. ער האט אָבער קין 
מינע נעמאַכט דעם צינאַר צו פערלעשען. פראנציסקא איז אָבער צו איהם צו 
גענאַנגען, האָט ארױסגעהאַפּט דעם צינאר פון זיין האַנר, האט געעפענט דעם 
פענסטער און האט עס ארױסגעשלײידערט. 

-- איך ערווארטע דאס דוא װעסט אין דער צוקונפט א בי העפ- 
ליכער זיין אין דיזע צימערן. -- האט זיא געזאָנט. -- דאָ איז פאר דיר קיין 
אויסנטלאסענער קאבאק | 

-- איך דאנק פאר דער לעהרע ! - האט פראנץ נעענטפערט מיט א / 
געלעכטער. 2 2 

-- הער אױף צו רײידען מיט דיעזען טאָן! -- האט פראנציסקא געזאָנט 
שאָרף און בעלעהרענד, -- דוא ווייסט דאס איך קען איהם ניט פּערטראָנען, 
ווען דוא ווילסט מיר עטואס זאָנען, דאַן ריד קורץ און שארף צו דער זאכע: 
איך בין מיעד און װיל באלר געהן שלאָפּען. : 

-- דוא װעסט אָבער נעהמען א ביסעל גערולר | -- האט פראנץ נע- 
ענטפערט, -- דען איך האב מיט דיר זעהר פיעל צו רײיַרען. 

שטיל, אָהן א װאָרט צו זאָגען האט זיך פראנציסקא אריינגעועצט אין 
א ווייכען שטהו? און האט געקוקט מיט ענטשלאַפענהײט נליך ויא זא 
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האט. בעטראכט דיא שערנע. ציגיינער טאכטער, וועהרענר פראנץ איז 
געגאנגען. | : : | 
אי האב ביידע פּאפּירען, פראנציסקא. -- האט ער אנגעפאנגען אין 
טאן און עטואס ערשראקען פאר איהר קאלט בלוטינקייט. -- 
יעצט זעהן דאס אונזער פערקעהר װערט דאדורף אײן נאנץ 


א זאָזּ -- האָט פראַנץ אויסגעשריען. -- איף װעל עס דיר ערקלעה- 
ב דוא יביזט נאך אין צויפעל. בין יעצט ביזט דוא נעװען ריא 
" און איך בין געװען דיין קנעכט. יעצט בין איך דין הערר און 
אַנג. 0 דיר דוא זאָלסט א וואונש ערפיעלען. 


יאנציסקא. האָט זיך צו לאַכט אויפין קול . 

| וואונש ? און וואס אין דיין ואונש 1 

ר טאַכען דאָ קין שפּאַס, פראַנציסקא ! מערק עס דיר נוט ! מיין 
סט דוא שון לאַנג. איף װיל שטינען אין מיין אַמט. דוא 
ך ווענדען צום פירסט פון מיינט וענען. 

- דאס האָב אי שוין פאר דיר געטהון. האָסט דוא א וואס 
דורך מיר געװאָרען ? : : 

גיין. אבער דאס איז פאר מיר ועניג, איך האָב דיף ניט לאַנג 
בעטען דוא זאָלסט מיר פערשאפען אַ טיטעל פון איין 20 מאַן, איך 
עס פון דיר. (נאך אי !מאל.. 

ו איך גיב דיר יעצט דעם זעלבען אַנטװאָרט װאָס איך האָב 
| אַמאָל געגעבען : איף האָב פאַר דיר געטהון אַלעס ואס איך 
0 ים, און. איך האָב ניט דיא מאַכט צו מאַכען די איבער נאכט 
אָדער אַ באראָן. 
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איך ויים דאָךְּ דאס דוא האָכט דיעזע טאַכּט, װען איך װאָלט עס 
ניט געװאוסט װאָלט איך עס פון דיר ניט פערלאַננט, בין יעצש האָסט 
דוא געדאַכט דאס פראַנץ מח פערבלײבּען אין זײן ניעדערינער שטעלע, 
און אי האב ניט געהאט דיא סאַכט צו צוינגען דיך דוֹא זאלסט טהי 
וואס איף פערלאַנג. . 
-- נלויבסט דוא פיעלייבט, דאס יעצט האָסט דוא דיעוע מאַבט  }‏ / 
-- נאַטירליף, אין מיין חאנד ליענט דײן ילעבען. איך װייס אַלע דיינע 
געהיימניסע. אין יעדען אױגענבליק קען איך דיך אַראַפּשלעפּען פון דיין שטאָל- 
צער לאַנע. סיר קענסט דוא נאר נישט טהו, דען דוא האסט קינע בע- 
ווייזע. דיא פּאַפּירען זיינען אִין מיין הּאַנד. ו 
-- זאָג מיר נור װיא אַװי איז דיר נעלתנען דיעזע פּאַפּירען צו קריענען; 
-- איך האב זי5פון אורפיין צונענומען. : 
|-- זא?. פרייוויליג האט זיא דיר דיעזע פּאַפּירען ניט אבגענעבּען. דוא 
האסט עס אַלזא גערױבט טיט געװאַלר. 1 
א האט יעצט פראַנץן אננעקוקט סיט פיעררינעת אױנען ויא אַ 


טינערען. : : 
ער האָט אַראָבנעלאָזט זינע אױנען און אין געװארּען בלאַס. דאן 
אבער האט ער זיך געשטאַרקט און האט נעענטפערט. 3 
-- דאס איז מײן זאַכע. דוא קענסט עם אױפפרענען בייא רין 
מוטער. | : 


פּראַנציסקא האט איין סאמענט געשויגען. עס האָט זיך איהר גער 
װאָלט נליך איהם וארפען אין נעױיכט דיא קלאנע דאס ער איז א מער 
דער. דאך האט יא בערעכענט דאס עס אין בעסער ער זאל גלױבען אן זיא 
ווייס נאך ניט פון אורפי'ס טויט. 52 

-- איף װעל געוויס אורפי'ן דעריבער בּרענען -- האָט זא ענדליף 
געזאָגט. | 7 

פראנץ האָט ניט נעפיהלט דאס פראנציסקא װײס פון דעם טאָרד. 
עס האָט איהם נעשיינט אונמענליך דאס זיא איז שױן נעװען אין יענער 
דײל. ער האָט אױך ניט געקענט גלױבען דאס פראנציסקא װעט זיך פער- 
שטעלען און װעט זיך מאכען נל"ף ויא זיא װײס נים דער פון, ‏ 
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2 א = - האָט ער װײטער געזאָגט. -- איך בעזיטץ דיא פַּ : 
יראס איז |זיכער. ואו אװי איף האָב זײי נעקראגען דאס אין א 
: פּראַנע. ר - 


| איך גלויב אבער ני+ דאס דוא האָסט דיא פּאַפּירען: -- האָט 








ארויסגענומען, |אדער ביז דוא אליין וועסט זי מיר וייזען, ביז דאמאלס 
אי עס ריר ניט גלױבען אן װעל אויך אויסלאכען פון דיינע פאָד 


- געוויס װיל איך א בעװויוע, 
-- נוט,. איך װעל. זי דיר ווייזען, 

-- אבער זאָפּאָרט, װען דוא האָסט דיא פאַפּירען נעקראָנען טראָנסט 
זי בי זיך. 

גאנץ געוויס, : 

פּראַנץ. האָט יעצט. פון זיין טאשע ארויסנענוטען א דינעם פּעקעל וועל- 
אר פערשנורט. פּראַנציסקע האָט ױך נעשטארקט מיט אלע קרעפ- 
צו |בעהערשען איהר. צארן א איז געבליבּען רוהיג ויפיל יא האָט 


ר יט זִיך אױפגעהױבען און אין צוגעגאנגען צו איהר זאָהן. 

יּ פארזיכטיג ! -- האָט זיא איהם ארייננערוימט אין אויער. 
פראַנציסקא. האָט זִיךּ געמאַכם גליך װיא יא װאלט עס גאר ניט 
זיא האָט זיף ניט געריהרט פון אָרט און האָט רוהיג ערווארטעט 
טער װעט ף 


א נאנץ נאהענט צו 7 6 7 


אל 
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-- היער, זעה אליין! דא איז דיא פּאפּיר איך געשטעה דאס איך האָב / 


ערמארדעט יוליא מיהלבאף. 
|=-- איך זעה, האָט פראַנציסקא געענטפערט קאַלט. 


; זיא האָט זיך זאָנאַר ניט אריהר געטאהן פון אֵיהֹר אָרט. דאך ר לאָ. 3 
האָט פון איהר ניט אראבגענומען איין אױג, דיא אלטע פרוי וואר בעריט / 
דאס אזוי שנעל ויא פראנציסקא װעט זי איין ריהר טאהן נאף ריא פּאפּי. ה 


רען, זאָל זיא אױף איהר ארויפפאַלען מיט איהרע נענעל, 

פראַנץ האָט דיא ערסטע פּאַפּיר אריינגעלענט אין טאַשע און האָט ארויס-. 
נענומען דיא צווייטע, 

-- דאס איז דער בריעף ואס יניא מיהלבאף האָט געשריבען, -- האָט. 


ער ערקלעהרט, 


פראַנציסקא. האָט געווארפען נור איין בליק און האָט אױך דיעזען פאר. 


פּיר ערקענט. 


-- זא, יעצט ביזט דוא איבערצינט. -- האָט פראנץ געזאָגט און האָט . 


דיא צווייטע פּאפּיר. בּעהאַלטען אין זיין טאַשע. 
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-- יא האָט פראנציסקא געענטפערט. - איך זעה דאס דוא האָסט ‏ 


ווירקלי דיא ריכטינע פּאַפּירען, אַבער איך זעה נאָך אלץ ניט אײן װיא 
אזוי אונזער פערקעהר און אונזער פרינדשאַפט װערט יעצט אנדערש װיא 
פריהער. : : 


-- דוא װילסט מיף ניט פערשטעהן! -- האָט פראנץ געאַנט. -- 


איך האָב דאף שױן ערקלעהט דאס איך בעשטעה יעצט אױף מינע פר 
העריגע פאָדערוננען. עי 
-- װוען דאס װעט מיר נור מענליך זיין, װעל איך עס ערפיעלען. 


-- מיט אזא קאלטען פערשפּרעכען קען איך מיף ניט צופריערען שטע- 


לען. ערקלהער מיר אין דייטליכע װערטער, אױבּ דוא װעסט פון מײנט 
ווענען זי וענדען צום פירסט, אי װיל צו ערסט דעם טיטעל פון איין אדעל- 
מאַן און דאן צַהעכערע שטעלע. 

-- אי װעל זעהן װאַס איך קען טאהן, !: האָט פראַנציסקא געענטפערט 
גאַנץ קאַלט. : 
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| איך ר אנ דאס דוא זאָלסט ר פערפליכטען דאס ניט שפּעטער 


יה איך בין דאָך ניט טױב! 

ראַנץ האָט געציטערט פאַר כעס. 

ערקלעחר מיר אוב דוא. װועסט מיין פּאָדערונג ערפיעלען ! -- האָט 
געזאָנט און איז צו איהר צוֹגענאַנגען גאַנץ נאהענט. -- װען דוא װילסט 
טאהן, זא װעל איף מיט דיר נאַנץ אנרערש האַנדלען! 


ענדיג פון איהר צוריק נעשפּרונגען. : 

ביר עס נור. דיא ניעדעריגער קאָקאַין -- האָט זיא געשריען. -- 
גענען מיר צו האַנדלען װיא דוא זאָנסט און דוא װעסט ערסט 
יט װעמען דוא האָסט צו טאָהן, װאָס װיסט דוא דען איגענטליף? 
ט דא װערע? דוא ביסט דאָך ניט זאָגאַר אומשטאַנרע דיעזע 
ו האַלטען { דוא ביזט געבארען צו זיין ט דינער, אַ שטיוועל פּומצער, 
צו זיין אַ גראַף אדער אַ באַראָן. 

יצע. שטילקייט האָט געהערשט נאכדעם ויא זיא האָט אַרױסנע- 
דיעזע װערטער. פּראַנץ אין געװאַרען בלאָס ויא אַ לײכע אן 
האָבען נעציטערט. פון זיינע אױנען האָט געשפּריצט אַ פייער 
ען האַס, ער האָט פערקוועטשט זיין קולאַק און עס הּאט אויס- 
| ער האָט זיך געװאָלט שליירערען אױף דער שטאָלצער פרויא 
ויעצט נעשטאַנען גענען איהם מוטהיג און אהן מורא. 

אורפי האָט איהם אנגענומען פאר'ן אַנד און האָט אין א ווייבען 


זױ שלעכט. רעדם דאָך נום או קלוג צװישען זיף. 


עע קאַלטקײט האָט דעם צצנײנער אופנעריצט אלץ מעהר או. 
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-- װאָס?-- האָט פּראַנץ נעברילט. אזא בעליידינונג זאָל איך נים | 
פערשוויינען ? ניעמאַלס. װען זיא װעט מיר ניט זאָ פֿאָרט נעבען דעם פּער- 
שפּרעכען זאָ-- -- זאָ -- - 

ער האָט אַליין ניט געוואוסט וואס אויסצופיחרען, און ער האָט געענדיגט 
דיא ווערטער מיט איין פלוך. 

פראַנציסקא האָט זִיךָּ דער װײיל אבגעקיהלט, יא איז שױן מעהר נים 
געוען אין כעס, זיא האָט נעואוסט דאס סיט כעס קען פּראַנץ בעסער 
מאַכען װיא זיא דאנענען װען זיא זאָל האנדלען קאלט און ההיג זאָ מ 
זיא איהם בייקומען. זיא האט זיך בענארעשט ויא זיא אין אריסנעשפרת- 
נען מיט כעס. יעצט האט זיא בעשלאכען צוֹ שפיעלען איתר פריערדינע ראלע 
נעמליך צו זיין קאלט ויא אייז. 

-- װעסט דוא מיך פיעלייכט ערטאָרדען װען איף װעל ניט טחו ואס 
דוא װינשט? -- האט זיא קאַלט און מיט פעראכטונג געפרענט, -- זי זיכער 
דאס איך האב שױן דער פאר געזארנט דאס אװי שנעל װיא עס װעט מיר 
טרעפען אוננעוועהנליכעס זאל מען דיך זא פארט פערהאפטען און בעשולדי- 
נען, דוא װעסט דאן בעשטראפט װערען מיטץן טױט, איך װעל זך נאף 
דיר רעכענען זאנאר װען איך װעל שױן מעחר ניט לעבע. 

-- עס פאלט מיר גאר ניט אין איך זאל דיך טױטען!-- האט פראנץ 
געשריען,, אבער דוא זאלסט דאן טהון וואס איך פערקאנג, 

-- מען מוז דאָך גוט פערשטעהן !-- האט פראנציסקא געלאכט. -- 
יוליא מוהלבאך דאַרף יעדען דינען אַלס װאַרנונג. װער ווייס אױב יענער מאָר 
איז דער איינצינער וועלכען דוֹא האָסט אויף דיין נעװיסּען. איף גלּויב ניט 
אז דוא האָסט בלױזן אין מענשען געטױט. 

-- ביוט דוא פֿיעללײיכט בעסער פון מיר ? -- האט פראַנץ אױסנע- 
שריען און האָט פון זיך אָבגעװאָרפען זיין מוטער װעלכּע האָט איהם גע- 
װאָלט איינהאלטען. -- הּאַ. האסט דוא ניט ערטאָרדעט דעם ערב פּרינץ ? 
האסט דוא ניט פערגיפטעט דיא פירסטין און האסט דוא ניט געשאָסען דיין 
פריינד. און דיין ברודער, דעם פרייהער עריך פֿאָן זאַלאף ? 

פּראַנציסקא האט געשמייכעלט. 

-- מיר דאַרפען זיך ניט היטצען. -- האט זיא געזאנט, אי לייקען ניט 
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אי האָב נעטחון, איף האב מיינע פיינדע פערגיפטעט, אָבער ניט 


: נעשאַסען ווייסט דוא נוט. עס װאַר גים מעהר ויא צו א א 
עִה צו געהמען ראַכע. : | 

: ידאס בלייבט זיך גלײך, װען ריין קױל 0 אֵיהֶם געטויט הש 
דאש פאָלשטענדיגער מאָרד. איך פערשטעה דאַרום ניט טיט ועלכען 
א קענסט מיר אזוי אױפװאַרפען יוליא מוהלבאַך'ס טיט ? 7 ערלויב 
זאָל מיך חי בעהאַנדלען ! 

ווען דוא וילסט ניט הערען װאָס איך האָב דיר צו זאָנן דאן שטעהט. 
ריי צו געהן. ‏ איך האַלט דיך ‏ דאָ ניש אױף. עס װאָלט מיר נעװע 
וויא אַלעס דוא זאָלסט אַהער נאָר קיין מאָל ניט קומעף. 

קינרער האט לאָרי געבעטען, הערט דאָך אויף צו קריענען זיך. קענט 
ניט רײדען מיט גוטען ? װארום זאָלסט דוא פראַנציסקא, ערגערען 
קאָזען 1 ער אין דער בעסטער מענש אין רער װעלט װען מען בעהאַנ- 
איהם. פריינרליף. איך זעה אױף ניט איין טיט װאָס זיין פערלאַנגען 
י אונגערעמט. ווארום זאָל ער ניט קענען װערען א נראף אַדער א 


ו וע איהר. זייט ביידע אַזוי דום און איהר קענט. הי אי ווא- 
א זאך קען ניט ווערען איבער נאכט דאן קען איך אייף גאר ניט העלפען 
ציסקא רוהיג געעענטפּערט, -- איך האב פאר איחם געטהון אלעס 
האב געקענט. ער האט טיך בעלאָהנט מיט שלעכטעס. יעצט װעס - 
ף נוט איבערלענען אײידער איך װעל פַאר איהם זאָנען אײן גוטען 
| ידעם פירסט. 





שש האָט קוֹים בעהאלטען זיין כעס. ‏ 

- דאָס אלעס איז אבהעניגיג פון דיין אױנענער אויפפיהרונג, 

זאָ ? װאָס װילסט רוא דען איך זאָל טהון ? 

7 אס האלטען. דיא בעדינגוננען וועלכע איך הָאָב ריר אש 


6, 8449 
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פערשרייבען, אָבער. יעצט װעל איך זײַ ניט אָננעהמען 
-- דוא האסט זאָגאר קייין איינצינען מאָל מיין פערלאנג ניט ערפיעלט . 
האט פראנציסקא געזאָנט, דוא ביזט אהער נעקומען װען דוא האָסט נור גע- 
װאָלְט. דוא. האסט אִין -מיטען נאכט צובראָכען מיינע מעבעל אום דיא מאמּי 
רען ‏ צו זובען און ביזט מיך בעפאלען אום מיך צו ערמאָררען. אויפין מאסקען 
באָלל האָסט דוא אין נעהיים אױף מיר אָנגעשיקט דעם פירסט און עס האָט. 
דאן געהאלטען נאהענט דאם ריין פערראטה זאָל ריר נעלינגע או נאָך 
דיעזע אלע זאכען פערלאנגסט דוא איך זאל ריף אָננעהמען פאר מיין פּריינד או. 
זאָל פאר דיר ארבייטען? ! | 
-- ביסט אליין שולריג װאָס איך האב גענען דיר אזוי געהאנרעלט דען ‏ 
דוא ביזט ניעמאלס געווען עהרליף צו מִיר. איך בין פאָר דיר אימער געװען נור - 
איין אינסטרומענט דוא זאָלסט דיינע פּלענער עררייבען. אֶה אִיךְּ האב דיך 
שוין לאנג ערקענט. דײין ליעבע צוֹ מיר ואר אױך נור איין אנשטעל. יעצט 
בין איך דיר איבעריג, דוּא װילסט פון סיר לױז װערען, אַבער איך יל נים 
זיין דיין ‏ אומזיסטער שקלאַף, איך. יל יעצט מיין לאהן. 8 
-- דײַן לאָהן { -- האט פראנציסקא געלאבט -- מיט ואס האסט הא 
מיר געדיענט ? | | 
-- האב איך דיר ניט געהאלפען צו טױטען דיא פירסטין ? 
-- אך דאס ואר אוֹיך איין העלרענטהאט! -- האט פראנציסקא גע- 
, אָבער. דיין ארבייט איז דאן געווען א נאנץ קיינע. קורץ ביז יעצט האסט . 
דוא מיר מעהר געשאַרעט אַלם גענוצט, פאַר סיר האסט דוא גאר נישט . 
געטהון, יאַ, דוא טהוסט גאר נישט פאַר זיך אליין, זאָנדער'ן דוא פּערלאַננסט. 
דאָס איך זאָל דיך אוֹיפהױיבען צום העבסטען אמט, דוא דארפסט גאָר ניט / 
בייז זיין ווען איך װיל אֵיינעם העלפען פאָרער איך ער זאָל מיר צוריק אָב- 
דינען. | ר 0 
-- דאַן גיב מיר אַ געלענענהייט איך זאָל פּאַר דיר אַרבײטען און דוא 
װעסט דאַן זעהן דאס מיר אין קײן זאַף ניט שװער פאר בָיר צו טהו, 
אבער איך ויל האָבען מיין לֹאָהן. : 
פּראַנציסקא האָט געשויגען. איין מוטהיגער געראַנק אי יעצט ארייננע- 
פאַלען אין איהרע געדאַנקטן, זיא האָט זיך עראינערט אָן רושעני'ן און אן 
























דיא ניפטמישערין 


ד,עץ שאט 


ס'ן |קען זיא איהם | פיעללייכט בענוצען געגען דיא. צוויײ ָ געוויס 1 אוב מען 
בענעהן א געהיימען מאָרר,. זאָ איז דיעזער פראַנץ . דיא איינצינע פּער- 
סֹ דאַרף עס אויספיהרען. עס װעט איהר דאן לאָהנען אָבצולייגען 
ראבע פֿאַר, איהר מוטער אויף אי אנדער צייט, 






רעך דיר ‏ דאס 1 אל ט דיי לאה בעצאָהלען. 


04 א ידי א אױיך גלױבען 3 -- האט פראַנץ געפרענט, -- 


| יט ריר ריירען פערנינפטיג ‏ דאן 
שוין' גוטן -- האט פאַנץ. יי שנעל. אונטערבראָבען, איך װעל דיר 
נ. זאָג מיר נור װענען וואס האנדעלט ױף / 

0 ן דאס. ווייס 0 אליין יש ניט אזוי בעשטימט, דוא וועסט עס א 










: א איז דאָס ? 
עס האַנדעלט זיך ווענען. |דזשעני קארנעליוס, . וועלכע אין -פון איהר : 
ונטלאָפען. אורפי האט זיא געפאננען . װאָס לאכסט דוא. אי" 1 


יל אי װיים. מעהר. פון דזשעני, . קארנעלי יוס אלס ו דוא. . 
דוא 1 ! ויא זאָ? - האט פראנציסקא געפרעגט ערשטוינט. 
האָט געלאכט. - ער האט איהר יעצט ערצעהלט דאס אורפי האט 


געזאָגט וואן ושעי געפינט זיך, ער האט נאטירליך ניטט אױסגעזאָגט 
4 
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ווארום זיא האט איהם ערצעהלט. | 
-- זאָ ! -- האט פראנציסקא אױיסגערופען, -- דוא װײסט אלא דּאס 
דזשעני איז אין רויטהען טהורם ? פיעללייכט ביזט דוא שוין דאָרט געװען או. 
האסט דאָס מעדכען אװעקגעשלעפּט אין איין אנדער אָרט פאר דיינע צוועקען.- 
-- איך וואר געוויס אין רויטהען טהורם -- האט פראנץ מודה געווען און 
האט עוצעהלט אלעס ואס סיט איהם האפ דאָרט געטראָפען 
אלס ער האט געענדינט האט פראנציסקא אױפנעשריען. . 
-- דוא ביזט איין אמת'ער איריאָט ווארום ביזט דוא אריין אין טהורם 
דורך דער געהיימער טהיר און האסט דאדורף פערראטהען דעם גראף פאן 
שטיין אונזער נגאנצע געהייסֿניס ? עס וואלט נאנץ רעכט נעװען װען זיין קױל ‏ 
װאָלט דיך נעטראפען. : : 
-- דוא פערגעסט, האט פראנץ געזאנט צו זיין פערטחיידיגונג דאס 
דאס דזשעני וואלט מװען אומקומען אין איהר קעכער װען איך ואלט ניט 
אַראָב צו איהר. איךף האָב דאך ניט נעקענט װיסען ואס דער גראף אק 
זיין דינער װעלען מיך נאכיאָנען - | : 
-- יא, יא, אבּער יעצט אין זיא פיר אונז לײדער פּערלאָרען -- האָט ‏ 
פראַנציסקא טיט פערדרוס געואָנט. -- דער גראַף װעס זיא גוט בעװאַכען / 
עס אין העכסט ואהרשיינליך דאס ער װעט יעצט מעהר ניט בלײבען אין / 
טהודם אױס פורכט מען זאָל איהם ניט פּערראטהען וא זאָל איך יעצט / 
ערפאהרען וואו דזשעני איז א הינגעקומען? 
פּראַנץ האט געצינט דיא אַקסלען פאַר איהם אין דוֹשעני נים געװען / 
אַזױ װיכּטיג, ער האָט אױיך ניט נעזעהן וואס דער נראף קען דא אננגעהף 
-- דוא מווט עס אױיסנעפונען. -- האָט פראַנציסקא נעואָגט.-- מיר מוזען ‏ 
דזשעני'ן װיעדער נעפונען. איך דאַרף זיא האבען פאר מיינע פּלענער, אַזױ 
שנטל ויא מיר ערפאַהוען װאו דער גראַף נעפונט זיך צינען מיר איהם אָן / 
פאַר'ן געריכט. | : 
-- עס איז דאָךָּ אבער נאף מענליף דאס ער האַלט זיך נאך אַלץ 
אוֹיף אין טהורם. -- האט לאָרי בעמערקט. -- איף װײס אױך װאו דער 
טהורם נעפינט זיך און איך קען מאָרנען אַריבער נעהן און נאכפאָרשען. 
-- נון נוט, -- האָט פראַנציסקא געענטפערט.--טוה דאס לאָרי, איך װעל 
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אָפּען דאס דוא וועסט בּרעננען גוטע נאַכריכטעןי 

| -- זאָ. איז שוין װיעדער צווישען אייך בײידען אַלעס אין אָרדנונג ?-- 
וט לאָרי געזאָגט און האָט אננעקוקט פראנציסקא'ן און פּראַנצין. 
פראנץ האָט אױך געקוקט אױף פראנציסקען, װעלכע האט צװאַמענגע- 
וינע דיא שטערן און- פאַלדען און האָט רוהיג נעענטפּערט, 

0 -- דאס װענדט זיך װיא פראנץ װעט זיף מיט מיר בּענעהמען, דינט 
מיך טריי און עהרליף, זאָ װעל איך זי אױף אַרױס װיזען גוט און 
יינדליף. ‏ 
ה - איך פּערשפּרעך דִיר, דאס ער װעט עס טהװ! -- האט לאָרי 
ויסגערופען.---קינדער רייכט אי דיא הענד און װערט נוטע פריינד, פער- 
עסט יעצט יעדען שטרייט. 

:7 פּראַנץ האָט געקוקט אין פראַנציסקא'ס געזיכט ועלכע איז געווען פינ- 
טער און פערקרימט, ער האט צו איהר אױסגעשטרעקט זיין האַנד, אָבער 
א האָט זיך געמאַכט גלייך ויא זיא זעהט עס נים. עס איז איהר געװען 
א |צו רייכען דיא האַנד צו איהר מוטעו'ס מערדער. 

| -- לאָזען מִיר דאס. -- האט זיא קאלט בעמערקט. דיא צײט װעט 
4 ס לערנען. אוב ער מיינט עס עהרליף: 

און ואס הערט זיף מיט מיין װאונש, איף מײן מִיט מין טיטעל 
א -- האט פראנץ געפרעגט. -- װעסט דוא ריידען מיט דעם פירסט. 
ושי -- יא, האט פראנציסקא געאָגט נאך איין קורצען ציינערין, -- דאף 
קע איך קיין זאַך בּעשטימטעס ניט ענטפערן, ועניגסטען פארלויפיג ניט, 
יעדענפאַלס. װעל איף מיר געבען אַלע מיהע דאס צו קריענען. 

א -- גוט,. איך בין צו פריעדען ! =- האָט פראנ'ץ אויסגערופען מיט פריידע. 
-- -- אויסערליך האט נעהערשט אַ פריעדען צווישען דיא צװיי, דאָך אין 
אַרצען. האבען זיי זיך ביידע יעצט געהאסט נאך מעהר ויא פריהער, אן 
- איינער האָט נור געווארט אױף דעם ריר ער זאָל איהם געבען דיא 
געלעגענהייט איהם צו פערניבטען. 

בעזאָנדעריס און פראנציסקא'ס קאָפּף האבען גערוהט דיא דונקעלסטע 
דאנקען". 
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אין דעם קאהלענמאנים הױד 





-- האָט זיא שוין ערוואכט ?: ' 

-- ניין עקסעלענץ. -- האָט דניאל געענטפערט או האָט זיף צונעבוינען 
צום לאַנער װאו דזשעני קאַרנעליוס אין געלענען איבער יגעלעקם) סיט ‏ א 
מאַנטעל און האָט געשלאָפען. יי 

דער גראַף פאָן שטיין אין נעזעסען בייין פענסטער פֿון טהורם 2 האט 
ארויס געקוקט אין דעם פריה טאַרנען. ער א זיין געטרײער דינער האבען 
נעשלאָפען אוף איין לאַנער, װעהרענד דזשעני איז געלענען אויפ'ן דינערס . 
פּלאַטיץ. | | 

נאכדעם ויא ביידע סענער האָבען אונענדליף נעשרבייט איז זי = 
גען אויפצומונטערען דיא : אונגליקליבע מיירעל פון איהר אונטאַכט, זא האָט - 
דעם געװעזענעם מיניסטער ניט אַזױ שנעל ערקענט און האָט זיך שטאַרק 
ערשראָקען פאַר בידע מענער, אָבער זײ האַבען זיא בֹּאַלֶר ! בערוהינט ‏ און 
דאן האָט זײ דזשעני ערצעהלט איהר נאַנצע ‏ טרױערינע געשיכטע. דער 
נראַף האָט זיך איהר אױף באַלד געגעבען צוּ ערקענען און האָט איהר 
פּערשפּראָכען דאס נלייף אויף מאָרנען װעט ער אױפֿוכען דיא קאָהלענלייטע 
אים צו נעבען זי איהר נערים און צו זעהן ואס טהוט זיף מיט עריף פאָן 
זאַלזאַך ועלכער דאַרף איהר אונשולד בעווייזען. 

דאן האָט זיא ויעדער עמש און דושעני האָט געשלאָפּען - 
אַזױ פעסט נליף ויא זיא װאָלט נאָר קיין מאל ניט אויפװאַכען. דיא פוֹרכט- 
באַרע ליידען װאָס זיא האָט געהאַט אין קעלער הו האָבען גערויבט איהרע יע לעצטע | 
קרעפטען. 

-- לאָזען מיר זיא שלאָפּען נאף א פאאר שטונדען. - האָט דער גראַף 
בעמערקט. -- זיא מוז זעהר מיעד און שװאַך זיין. דער װעג צום קאהלענ". 
מאַן איז נעוויס אַ װוייטער און זיא מון זאַמלען קרעפטען בי זיא װעט אַ הין 
קימען. 
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דער אַלטער דינער איז יעצט צגענאַנגען צום פייער פּכאַטץ, האט פון 
אָרט ‏ גענומען. אַ קאַפּע קאן און האָט אנגעגאָסען קאַפּעע פאַר זיך און פאר / 
| און ביידע האבען זיף נעזעצט ביי'ן פענפטער. | 


ייר האָבען זעהר וואונדערבאַרע זאַבען יערפאחרען פון דער אונגליס- 
דזשעני קאַרנעליוס. -- -- האט דער דינער געזאָנט. נאף אַלעמען איו 
יפֿעל. פּראַנציסקא. פאָן יי שולדיג אין אלע אונגליקען. וואס האט 
טראָפען. : א 
אפר האָט דער נראַף געענטפערט. -- דיא איבּערראשענרע אע 
מיר אין נעמליך דאם פראנציסקא איז גאר קיין. קינ פאָן ריא . 
זאָנרערען איין איינפאכע ציגײינערין. מיר פעלט אָבער צו וויסען . 


ײ געווען צו װאַרפען דעם פערדאַכט אויף. 7 | 0 
- עראינערט א לע דאַס חשעני א האָט געזאָנט. 


| זאַנע. און א פא שש אלין קען. א דעם פירסט א 
וואס פאַר אויגען. וועט עס מאַכען דעם פערבלענדעטער פירסט ווען 
אָן זאַלואַף. וועלכען. ער האָט שוין. אזוי לאַנג געהאַלטען ‏ פאר . טױט, 
צּללונג, פאַר איהם ערשיינען. און ועט פאַר איהם פערקלאנען דיא פרוי 
בע מען האָט | געהאַלטען פאַר זיין שװעסטער, אין אַ פערבלְטכע וועלכען 
יז גאר שְוװוער צו גלויבען- 


: 


| = עס. װועט.זיין א גליקליכע שטונדע, ווען רעוט א װעט ענרליך 
זאַלט ' ! אְיְהךְ פעררינטע שטראָפּע!. -- האָט. דער אלטער. דינער. געזאָגט 
טרעהרען אין זיינע אױנען. -- דער פירסט װעט דאן אינזעהן זיין. 
;און װעט אייער, עקסעקענץ אומקעהָרֶען. אייעךָ. פּערלוירענע עהרע און 
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דער גראַף האָט נעשאָקעלט זין קאָפּף מיט אַ װעה מוטהינען נע- 
לעכטער. 

-- דוא נעהסט צו װײיט און דיינע האָפנונגען, נּוטער אלטער פאַן? 
מיין אמט קען מיר דער פירסט נִיט צוריק געבען װײַל טמײַן פּאָסטען / 
איז שוין בעזעצט. איף װויל אױף ניט װערטן סיניסטער און זײַן נאהנט 
צו דעם מאן וואס האָט מיך אװי פיעל געפּלאַקט. נײן, ניין|! מיין גאַנצער ‏ 
לעבען זאָל יעצט געװידמעט זיין צו תשובה אין חרטה, איך װיל מין װײַב 
מיין יאַהאַנא װיעדער אויפזכען. װען איך װעל זיא נור געפינען דאן װעַל 
איך זוכען איהר פערצייאוננ, דען איף בין יעצט איבערצינט. מעהּר װאו 
פריהער דאָס איך האָב איהר געטאהן און אננרעכט. פראנציסקאַ. פאָן 
זאַזאַך איז נעװיס געװען דיא שלאַננע װעלכע האָט אױף דיעזען אונגליק 
פערשאַפט. 

דער הערר א זיין דיענער האָבען נאך אַ שטתדע געשפּראָכען אין 
א ניעדערונגען טאָן אום זי זאָלען ניט אױפװעקען דיא שלאָפענדע דזשעני 
קאַרנעליוס, דער גראַף האָט הױפּטױכליך נעשפּראָכען װענען זיין פּערשוואונ- 
דענע ווייב. ער ואר פּעסט אין זיין מיינונג דאס זיא נעפינט זיך אין יאַנט 
שלאָס אבואה? ער האָט זיא דאָרט געװכט און ניט נעפינען, אין דיעזען 
אױנענבליק האָט ער זיך װיעדער פאַרגענומען דעם שלאָסּ װיעדער דורב- 
צחוכען, פיעלייכט װעט איהם דיעוער מאל געלננען דיא פּערלאַסענע צו 
געפינען. : : 

-- װער האָט געקענט זיין דער מאַן, ואס האָט דושעניין געוואלט אַ 
װעק שלעפּען פון קעלער ? -- האָט דניאל געפרענט. -- איך האָב איהם נאַך 
קיין מאַל ניט געזעהן. ו וּ 

-- אויך איך קען איהם ניט! -- האָט דער נראף נעענטפּערט. -- עס 
וואר אזוי שװאַך בעלױכטען דאס האָב איהם קױם געקענט זעהף וְאַהו- 
;שיינליך איז ער נעווען אַ גענאָסע פוֹן דער אלטע אורפי, וועלכע האָט רושעניין 
דאָ פּערשפּאַרט. | | 

! -- פיעלייכט האָט ער נאר געוואלט ערמאָרדען, דיא אוננליקליכע 1 -- 
האָט דניאל נעפרענט און געווארפען אַ בליק צו דזשעני'ן. 

-- דאס אין נאַנץ מעגליך. - האָט דער גראַף געענטפערט, -- עס אזַ 
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וואהרשיינל. דאָס ער האָט רושעני געוואלט צוריק פיההען? / 


יי . הייל, א יי 4+; א ויץ 4 : 2 : אי א נ 
גאָטט., יו דָאנק. װאָס מיר זײַנען אנגעקומען ;אין ‏ דער רֶעכַטערּ צייט 
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יונ ואָפען דיא סהיר צום יע וועג. יעס 4 איל? ר 7 













מיר. אל 000 ניט 2 יע א דיעזען. טחּוהם,. 140 
יו, מענליד אַז יענער שורקע. האָט מיף ערקענט. און ‏ פערראטהען. - 
אי - אבער ויעצט קען טען דאך צו אייער. עססעלעני מעהר, ניט האָבעןו 
|אונגעװענרעםץ. אש לט 
1 {אױב. ; דער פרייחער,+ איז שוין אומשטאנדע . צו פאהרען צוהוק 


יטן. מען װועט מיף נאף פערהאַפטען און ווארפען . אין געפענגענים 
װעם. אונז פּערראַטהען. : א וואל 62 


אָטער ר װיערער. אומקעהרען. צום יאנד שלאָס.. 


4 א קענען, צװאַמען מיט . דעם פרְיִיהעָה. עי אַרױסטרעטען אין 


וואר. זעֹהר שװאַל שש -בלאס, - זיא האָט. געטרונקען . הוא קאַפּעע : 
רני 3 יא פאַר איהר פארברייט און האָט צו נעגעסען עטװאָס. 


א" 
:4 


דאס אין אױף מין אבױכט, דניאל. דארט וועלן מִיר - בלייבען א 
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-- אה, געוויס. -- האָט דןשעני געענטפערט, -- איך װיל זעהר ארויס- 
נעהן. אין. װאַלד. און געניסען עטוואס פרישען לופט. אַךְּ. װען מען רארפט 
אזוי לאַנג שמאַכטען אין געפענגעניס און דאן אין פינסטערע קעלערס, דאן 
מוּן מען ענטציקט װערען װען מען קען װיעדער ארויס געהן אין דער פרייער 
און זיעסער נאטור. : 

-- ארמעס קינד ! -- האָט דניאל געמורמעלט און האָט בעטראכט דאס 
קינד מיט פריינדליכע און צערטליכע בליקען. 

-- אין דיא נוטע, דיא ליעבע קאָהלענלײטע! האט דזשעני װײַטער גע- 
זאָנט. -- אֶה ויא װינש איך זײי װיעדער צו זעחן. זי האבען זיך נעויס וועגען 
מיר שטאַרק געזאָרגט און זי ווייסען ניט װאָס פון מיר אין איז געװאָרען 
איך האָף דאָס דער פרייהער געפינט זיף נאָךְ אין זײיער הױז און איז גע- 
זונד און אומשטאַנדע צו פּערדאַרבען דיא טייפעלשע פלענער פון דער ציד 
גייגערין. פראַנציסקא. ו 

-- איף האָף עס. -- האָט דער גראַף געזאָגט. -- יעצט פריילין { קאר- 
נעליוס, אוב איהר זייט בערייט װעלען טיר זיף לאָזען געהן. 

- יא, איף בין בערייט, -- האט דושעני געענטפערט און האט זיף גע- 
לאָזט לאַנגזאט געחן . צום טהיר. 

דער גראַף און דניאַל זינען נאכגענאַנגען און אלע דרי חאבען פער- 
לאָזען דעם רויטהען טחורם. 7 

רזשעני האט ניט געוואוסט אויף זיכער נאָך עלכע זייט מען דאַרף געהן, 
זיא האט קיין אַחנונג ניט געהאַט אין װעלכען טהײיל פון ואלו חאט זיף 
געפונען דער רױטהער טחורם. דאָך לױט װיא זיא האט געשילרערט רעם / 
גענענד פון דעם קאָהלענגרעבער'ס הױן האט דניאל געחאָפט צו געפינען דעם - 
ריכטיגען װעג. 

דיא : דריי פּערזאַנען זיינען יעצט געגאַנגען פאָרווערטס זײער װענ דער 
גראף האָט געפיהרט דזשעני'ן אונטער איחר אַרם, וועהרענר רניאַל אין געגאַנ* - 
נען פּאָראויס צו מאַבען א װוענ, 

עס װאַר א קאלטער פריח פאָרגען. א פרישער וינד האָט געבלאָזען 
צװישען ריא נאַקעטע בױמער, אָבער דער חיסע? װאַר קלאָהר און דיא 
זאָנע האט געשיינט חעלל און פריינדליף: 





ר טאש ר ןעט אי אט שש 
יש יי : וֶ 
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0 דושעני האט זיך יעצט נעפיהלט העכסט נליקליף, נייע האָפּנונגען האבען‎  | 
װאַכט אין איהר הערצען, און פון איהרע אוינען, וועלכע װאַרען באַלר אָב‎ 
| | װאָרגט פון ליכט, האבען יעצט געפלייצט טרעהרען.‎ 
: דער גראַף האט זיא געפיהרט מיט גרױם פאָרזיכטינקייט און האט זיא‎ - 
שטיצט מיט זיין מעכטינען אַרם. דוֹשׁעני האט נים נעקענט צו לאַנג געהן‎ 

וזא זאָל ניט בלייבען. אויף אײניגע מינוטען רוהען. דער גאַנג איז דאַרום 

! געווען א לאַננזאמער. : : 
{ = = ענדליף אום מיטאָג צײיט האבען דיא דרץ עררייכט דעם פּלאַטץ װאו 
ם קאָלענגרעבערס הויז אין געשטאַנען. 

| דזשעני איז דיא ערסטע אריננעלאָפען אין הױן. דעם קאָהלענגרעבערס 
י, וועלכע הּאט זיא בעמערקט דורכ'ן פענסטער איז איהר געלאָפּען ענט- 
ען און דיא צװײ האבען זיך ארומנעהאַפּט און האָבען זיך גענומען קוסען. 
דאן האט דיא פרוי ארויסגערופען איהר מאגן, װעלכער האם גענעסען זײין 
דינער און ער האט זיך אױך ניט װענינער געפרעהט. 

- דער גראף און דניאל זיינען באַלד אױך אריין אין הוין און מען האַט 
יךָּ באַלר צו רערט און צו פרעגט איבער אַלעס װאָס עס האט פּאַסירט אח 
נטראמען, | | 

| = דושעני האָט מיטגעטהיילט איהר שיקזאל זייט זיא האט פערלאָזען דעם 
חלענגרעבערס הױן און דער נראַף האם ערצעהלט ויא אזי זיא אין גע- 
ירעמעט געװאָרען פון טױט. דיא איינפאַכע לייטע האבען זיך זעהר עהרעפורכט 
פערניינם װען דער גראַף האט זיך פאר זי פאָרגעשטעלט ; אבער דער גע- 
זענער. מיניסטער האט גערערט אזוי ליעבענסגוירדיג און פריינדליך . דאס זי 
ען שנעל צו איהם געוװאָרען בריעדערליך. 

| יז האָט דיא אט יי פון אַורפי'ס בעזוף א זיא וואר 


ר צומרויען. - 7 
| = --. איך האָב דיא אלטע מכשפה געהאַלטען פאר דער בעסטער פרוי אין 
: וועלם, -- האט זיא יע -- זיא האם זיך ילע אַזױ 
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-- איך האָב באַלד איינגעזעהן 6 דאס דיעזע פרוי מיינט קיין נוטעס, - 
האָט דער קאָהלעננרעבער געזאָנט טֹ איך האָב דאַרום ניט ערלויבט מיין פרו 
זאָל געבען דעם קראנקען דעם . געטראַנק װאָס דיא אלטע ציניינערין הא 
פאַר איהם פארבערייט. : א 

-- נאָט זי דאַנק ! האט דױטעני, דער גהאף אה רניאַל אויסגעשריען 
מיט איין מאָל, -- דער געטראַנק װאַר זיכער א פֿערגיפטעטער. ‏ :טי 

דער קאָהלענגרעבער האט געניינט מיט זיין קאפּ. -- יא. דאָס ואר דער 
געטראנק. מיין פרוי האט שוין נעװאָלט ארײנטראָנען דעם. טאָפּ מיט רעם 
נעטראַנק צום קראַנקען, דאן אין מיר אָבער אריננעפאַלען דער געדאַנק דאס 
דיא. ציניינערין קען האָבען זעהר שלעכטע. אַבױכטען, איך האב באַלד ארויס 
געהאַפּט דעם גאַנצען געטראַנק פון מיין ווייב'ס האַנד, האב אביסעל דערפון 
פערמישט מיט מילך און האבֿ עס נעגעבען טרינקען א קאטץ וועלכע האט 
זיך דאָ אַרומנעטריבען. אין איין שטונדע אין דיא קאַטץ געלענען טױט. דאס 
װאַר דער בעסטער בעווייז דאס דיא ציניינערין הּאָם געװאָלט פערניפטען. דעם 
קראנקען עריך פּאָן זאַלזאַף. ' לא א אן 

דיעזע שענדליכע ציניינערין 1 -- האָט דיא א קאָהלענפֿרױ אויסנערופען, == 

ייד ווינש נור זיא זאָל נאך א מאָל קומען אין אונזער הױז. "אָבער זײַט דעם ‏ 
האט:זיא זיך מעהר ניט בעוויזען. 

-- און זיא װעט זיך אויך היטען. צו ווייזען זיך פאר -- האט דער 

גראַף בּעמערקט, -- אָבער איף האף דאס מיט דושעניס וי װעט אונן 
נאָך נעליננען אויפצוזוכען אִיהר יק דיעוע ֶעפעֶהרלוֶבע, ,פּערזאָן מּוז פער- 
יכטעט ווערעז. | : 
-- יא, און ויא האם זיא אונז געֶנַארְרְט { האט. דיא א 
אויסגערופען, -- זיא האט ערצעהלט.דאס זיא האט רושעניין געזעהן ביי דעם 
מילנער און זיא האָט אז געבראַכט א געֲרוס. מײין מאַן איז אויפין, צווייטען 
טאָנ גטנאַננען צום מיהל אבער קיינער האט דאָרט קיין זאף יט געוואוסט 
פון דזשעני קארנעליוס. נון האבען. סיר, ויערֶער : גענומען. פירכטען און זאָרגען 
ווענען דאס אונשולדינע קינד. אך גאָט ויא פרעה איך מיך דאס זָא אִיז . פח 
איהרע ליידען ערלייזט געװאָרען און איז ויעדֶער אִיִן אונזער חון. | 

-- און יעצט וויל איך ביי אייף בלײַבען אזױ לאַנג ויא אִיהר װילט 
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יי אײַך ‏ האַלטען } אוב בין יי אונשולר װעט בעוויזען װערען 1 -- האט 
: ני' -געשפּראָבען. 'און האט ארומנענומען דיא -גוטע פרוי. -- אבער זאָגט 
דאָך וואו אין דער פרייהער? איך זעה איהם ניט דאָ אין ער ! פיעל- 
שיא א אין גאט אָתן פיף 


א ֵיין.. ער װאָהנם נאָך !בוי' אונז, : אבער זייט איהר זייט פערשוואונ- 
: איז ער זעהר אָפט געגאננטן ‏ אין װאַלר, וואַהרשײנליך, װויל ער האט נע- 
פט. -אז ער וועט אייך געפינען: יי אט איז' ער = הי ער !הארף 
: באַלר צוריק. קומען; יא 
!-- ?רער פהייהער װ'ל אַלזא װועדער. גוט -פאַבען װאָס ער האט פער- : 
קע |האט דער גראַף געזאנט, -- נון דאס איז זיין מּפליבט צו טהון. אויף ו 
! מיר װעם ער- מװזען זאנען ערוֹת.' איף ואלט זעהר גערען מיט איהם 
געשטּראבען. -עֹך. װעט װאַהרשײַנלקך -באַלר קומען:* 
= ער װילט איהר דען גלייף צוריק אַװעק געהן -- האט דיא אי 
געפּרעגט: -- איך האב געדאבט" דאס "איחר. : װעט אוֹיך ביי. אוּנז בלייבען 
זייער.! אונשולר 'װועם בעוויזען "ווערען: | יט 
7 גיון, מײַן גוטע פּהוי, -- האם דער נראַף געענטפערט מים א פריינר- 

1 שמייבעל: -- דאס! קען'ניט! זיין; איהר' האט' אויך קיין פּלאטץ פאַר אזוי 
;לופעמזאנען:. איהר : װועם? זי אלוא: צו פיעל בעשרענקען. איף ‏ מיט מיין 
רען פריינד רניאל וועלען מיר זיך יי יע אין איין אָרט "וואו מיר 
אָבען. שוין. ! פריהער געוואהנט. א 
-- אבער. ניט = דעם שרעקליבען טהורם? -- האט רושעני אױסר ‏ / 
יאַומעעאט? ‏ זכ - 18 1 : : 

= ינוי ז; נדערין נאף- איין אלא {פערגעסענעם יאַנט שלאָס, וועלבער : 
געהעתט צו'מיין פּאַמיליע /און : געפֿינט :6 "אויך. אין דיעזען װאַלד. ' 52 
== דער: אַלטער!' אַה ישלאָס יפון דֶער פאטיליע ‏ פאן שמיין,. איז מיר 
בֶעקָאנטְ=-- האט דעל -קאָהלענמאן. "בֿעמֿערקט: א אין אויך גוט |בעקאנט : 
+ אלטעה!אולריף: ' א : 
-. !=+ װייסט אוחר' פיעלייכט עסוואס פון דיא זאַכען ואס שפיעלען = 


יי יי 
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דאָרט אפּ זייט דיא לעצטע צײט!ּ -- האָט דער נדאף נעפּרענטף / : 

דיי שי א לאַנגע צייט ויא איך בִּין אין װאַלר שלאָס נים 
געווען. : 

אין דיעזען אױנענבליק האָט זיך נעעפענט דיא טהיר אק עריך פאָן 
זאַלזאך איז אריין אין צימער. 

ער האָט ניט געטראָגען זיין יוניפאָרם זאָנדער'ן איין איינפאַכען שװאַר- - 
צען אַנצונ ועלכען דער קאָהלענמאן האָט פאַר איהם געקױפט, זיין נעזיכּט 
װאַר בלאַס און האָט נאף געצייגט שפּורען פון שװאַכקײט און קראנקהייטי 

עריך פאן זאלזאף איז נעבליבען שטעהן אױפ'ן שװעל און האָט מיט 
איבערראשונג אנגעקוקט אלע נעסט אין הױן, ויא ער האָט דערזעהן רושעניץ 
צווישען זיי, האָט ער אױסגעשריען פון פריידע און אין .צו איהר צו נע- 
לאָפען. 

-- פרייליין קאַרנעליוס! ענדליף זײיט איהר װיעדער דאָ 1 אה, יא 
זאָרנען זיינען מיר װענען אײף אױסגעשטאַנען אַדָּ װיא האָבען מיר אײַך 
נעזוכט. | : 

דזשעני איז צו איהם צוגעגאַנגען און האָט איהם גערייכט איהר האַנר, 
ועלכע ער האָט נענומען צו זיינע ליפּען און האָט זא נעקוסט. איין הייסער 
בּליק פון אמת'ער פריידע האָט נעשטראהלט פו זיין געזיכט, ער האָט גע- 
דריקט איהר האַנד און האָט זיא צוריק ניט נעװאָלט אַרױסלאָזען. 

פּלוצלונג האָט איהם דער גראַף אהימגקלענף ‏ דיא האַנד אויפין אַקסעּ 
און האָט- געזאָגט : ' 

-- הערר פון זאַלזאף;, אי בי גליקליף צו. געפינען. אייך לעבעריג און 
געזונדי | 

עריך האָט זיך ערשראָקען אַרומנעקוקט, ער האָט ביז יעצט רעם 
נראַף ניט נוט בעטראַכט, דען זיין הױפּט אינטערעסע איז געװען אויף דזשעני 
;קאַרנעליוס, יעצט האָבען זיך דיא צוויי מענער אנגעקוקט. דיעזע צװײי העררען. 
וועלכע האָבען זיך געקענט א פּראכט. או גלאנץ אין פירסטערליכען האָף. 
האָבען זיך יעצט בעגענענט אין איין אַלטער צובראָכענער הױן. אין אין 
אבגעלענטען נענענד און ביידע וארען פערפאָלנט פון איין שיקזאַל. 

-- עקסעלענץ! -- האָט עריך געזאָנט און האָט אַראָבנעלאָזט דיא אוינען. 

































אין געשעהן זייט דושעני איז פון אייף פערשװאונדען. / 

ם קורצע װערטער האָט ער יעצט אלעס ערצעחסט. און דער פרייהער 
אויסנעהערט מים דעם גרעסטע: ערשטוינען. ו 

| -- איער שוועסטער. אין ‏ זיא ניט, זאָנדער'ן זיא אין אַ צינייגערין. -- האט 


ו רייפען איחר. ימאסקע און צו עפענען דעם פֿירסטיס פערבלעג- . ו 
ינעף ‏ עס איז גענוג טרויעריג דאס איהר :0 זיים אויף פער- 


טווייגען. איחר מוט אויף זיך נעחמען װאָס אײיף ערוארטעם און עס 
זעהר מענליך דאס דער פירסט אוּן דאס געריכט ועלען בערעבענען 
איהר האט הרטה פון איער זינר און דאָס איחר זייט פערפיהרט 
יען פון. איון. אונמענש וֶועלבע האָט א אלס איער שוועסטער 


- - געוויס, 2 איף עס טאהן, 2 -- האָט עריף געענטפערט 
און בעשטימט. מיף קומערט ניט מעהר וואס מיף ערווארטעט. דער 
2 פּראַנציסקא מוז ענדליף פערניכטעט װערען. 

- נוט. אזוי שנעל װיא איחר װעם זיך װײזען פאר'ן געריכט אחי 
- אונשולד אויף בעוויזען ‏ װערען. דושעני קאַרנעליוס װעט אױףָ 
װערען פאַרין געריכם און אוך איהר ברויטינאם מאַקס רעדער 
? בעפרײיט װערען פון זיין נעפענגעניס. 

מאַקס רעדער איז דאך דער פּרינץ מאַקס װעלכער אי צרריק 
ואנציג. יאהר פערשוואונדען געווארען. -- האָט דער קאהלענגרעבער 
פען. -- אלע צייטונגען שריבּען דאך אװי פיעל װעגען דעם. 
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דער. נראף האָט אױסנעשטעלט אַפּצאַר אוינען. אבער דושעני אי נִיט / 
איבערראשט ‏ געװאָרען. | פָ 

-- אֶה, דאס אִיז אמת. -- האָט דער . קאהלענגהעבער אופגערוסען; א 
אין "דיא צייטוננען שטעהט. דאס זיין פערטהויריגער האָט עס עפענטליך ער . 
קלעהרט פאַרען געריבט א 1 בי 6 

ד- זא איז..מיין - פאנטאַזיע הא קיין פאלשע! -- האָט ירושעני צו זיך ' 

געזאָנט, -- אה פיין ליעבער מאַקס וֶעפֶכֶע נֶעפִיִהְלֶען בעװענען. יַעצְט ייו אי 
הערץ? דענקסט דוא נאף יעצט װענען מיר ? דער' עֶרֶב פּרינץ זאל זייז אין 
געפענגניס ! נאָטט זײ דאַנק ואס ער לעבט נאָף!. יא לע - 

--. איף בין. נייגעריג = צו וויסען. װאָס . איִז. אויף -הֶיעֶוען. + א 
פּראָצעס פארגעקומען. . -- האָט דער גְרָאף. בעמערקט.--רער פּרינץ וועט-נִיעמאלס, . 
וועלען אנערקענען זיין נעפע. זיינע ראטהנּעבער,. צוויִשען ' וועלכע. פהאנציסקא. 
און דער יעצטינער מיניסטער שפּיעלען דִיא האָפֿט ראָלֶע װעלען עֶס מַיטּ / 
מיט-אלע סיטלען פּערהינדֶערען.. -- איִך. פירכטע יעצט זעהר; פּאָר/ דאס / 
לעבען פון דאס אונגליקליכען יונגען מַאן. ער קען א אין.;געקִּיים ערטאַה- ז 
דעם װערעף. ./, א שיש בע : 

עריך פאָן זאָלואך האמ., געװאָרפען אויז י א ביק אויף ! דזשעני?. 
קארנעליוס וועלכע האט דעם ָאי קעצטע .יי ניט געהערם. דאן האט' 
ער אױף אין דער שטיל געזאָגט + יז אס 6 צו 

-- גלױב דאָך ניט דאם זי? קענען איחם אזוי-לײכט. ערמאָרדען!!! דאס . 
נאַנצע פאלק ווייס שוין פון דער גָאנצֶער געשוכטע. אָבער הײַרען. מיה ניט מעהה - 
|דער פון. פריילין קארנעליוס קען גאָך האַפּעַ; א װאָרט; פון אוער געשפּרעף. / 
און זיאַ, קען, פערצװוייַפעלט:. וֶועקֶען. פְאֵך; איחר;;געליעפּטען: ‏ :7 

דֶער גראף האט א נײג גֶעטַּהון יי קאָפף און 'האט דאן. גאנץ הױף 1 
געפרענט: )אוח 6אויט יח רא 7 מציש? ) 

-- ווען דענקט איהר. צו געחן. צום! פּורקט אום צו ערצעהלען איהם אלעס ‏ 
וואס אִיהר װײַסט? . | | 

דאס קען. געשעהן מאָרגען. -- האָט. עריך - פאן. זאלואף געענטפערט.. 
ור גוט. ‏ טען װעט 'דאן א.העַר - שיקען אוםּ צו רופען. פרייליין קארנעליוס 
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, זאיהר. דארפט זיף אבער דעריבער ניט שרעקען. -- האָט דער 
יִך געװענדעט צו דזשעני'ן, -- איהר װעט מעהר ניט בעהאַנדעלט 
: אנגעקלאַנפּע, כור אלס צייגין, איך, װיל האָפּען דאפ דער פירסט 
- אלויבען אלעס ואס מען װעם איהם ערצעהלען פון דיעזער 


























עי 
! מון דאק טאה -- האָט טריך ערקלעהרט. -- דען איינס װענדעט 
דאָס צווייטע. װען ער װערט איבערצײנגט אין אײן פער-דאַכט 
: ר אױף גלױבען אין דעם צוייטען, ואס זאָל איך דעם פירסט 
אויסער דאם אזהר. זייט אנלוג, און נאָך עטװאס פון איך 









שהיילט איהם סיט, דאש איך געפין מיך אין דעם אלמען יאנט 
אק ;דאש האדט װעל אי ערװאַרטען דיא נאַכריכטען. -- האָט דּער 
ה' געבעפען:"! וי א 0 : 

1 גאנציע קאמפּאַניע האָט נאָךף איינינע שטנדטן פערבראכט און 
כען פון דער | צוקונפט אוֹן אױך פון מיטלען גענען פראנציסקע. 
א דער נראף אזן הניאל אבגעזענענט און זיינען אַ װעק. 









9טעס קאפּיטעל. 


2 


!= פֿעראורטהיילט 





אס רפרער. האָט שרוואזטנט זיין פֿערטהײדינער זאל צו איהם קומען 
זיין פערשפֿרעכען. זון עהווארטנג װאַר אבער. { אומזיט. 

יער האָט. געֶפּרענט ביי'ן שליסעל אױפזעהער אורבאן נאף דער אור- 
וואט ‏ דאקטאָר לוט אין ניט (געקיסען, אבער דעד אונפריינרליבער 
{ האָט געציקט מים דיא אַקסקען א ן האָט געענטפערט. : 

װאַש װײיס איך? צו מיר האָט ער זך נאך ניש געמאָלדען. 

6 דיעזען אנטווארט האָט זיך מאקס געמווט צו פריעדען שטעלען!. 
: האָט געברעגט זיין אע װאו האָט ער געוואלט זויפען דעם. 
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רעזולטאט פון דאָקטאָר . פלוטה'ס בעזוף צום פירסט, וואס האָט דיא זיטצונ; 
בעשטימט, און װאָס ערװאַרטעט פאר איהם. דאס זיין פערטחיירעער איו 
נאך ניט געקומען ואר פאַר איהם אַ שלעכטער צײכּען. עס וואר פאַר איהם 
געויס דאס דער פירסט װיל איהם ניט אנערקענען פאַר זיין נעפע און װילן 
ניט ‏ נלויבען אין דער גרעפינ'ס טאַנע בוף. יאַ, פיעלײיכט האָט דאַקטאָר, 
פלוטה צו פריי געשפּראָכען און צו ענערגיש , נענומען זיין פּארטייא ? אוב ער 
האָט עס נעטאהן האָט ער געויס אױפנעװענט דעם פירסט'ם האַסס או. 
צאָרען און איז דער פאר ארעטירט נעװאָרען- 

- מיט דיעזער מיינונג האָט פֿאַקס נעטראָפען ריא ריבטֿינקייט; דען ויא 
מיר ווייסען װאַר דאָקטאָר פלוטה װירקליף פּערהאַפֿטעט. אבער דיעוער ‏ 
געדאַנק האָט דאך נים גערױבט דעם מוטה און דיא האָפּננג פון דעם / 
אונגליקליכען מאַקס. ער האט זיף געפיהלט שׂטאלץ אוֹן זיכער ווייל ער האָט. 
געוואוסט דאס ער אין ווירקליך דער אינציגער ואס האָט א רעכט אויף | 
דעם טראָהן און איז דער איינציגער בערעכטיגטער הערישער פֿון קאנד. זיין | 
שטאָלץ ואר ניט גאוה און גרױסקײט, ויא איין אנדערער אױף זיין פּלאַטץ | 
װאָלט געפיהלט, זאָנדער'ן עס װאָר נור דער שטאָלץ ועלכען דיא גערעכטיגקייט . 
האָט איבער אונרעצט און ווארהייט איבּער פאַלשקייט. / 

פיט דער קראַפט פון רדיעזען 2 8 ער געקענט אלעס איבער-. 


זיין מוטה. ער האָט געפיהלט אַז ער אין דער ערב פּרינץ מאַקס. דער נעפע | 
פון דעם רענירענדען פירסט. ואס מאכט עס אױס ואס ער איז יעצט אגע" / 
פאַנגענער און אַ געפֿלאַנטער. עס מוז קומען דער טאָג וען זיינע קעטען וועלען . 
אַראבפאַלען און זיין נליק ועט אויפשיינען } י / 

דער טאָג אין פאָראיבער און דיא נאַכט איז אננעקומעןר און דאָקטאָר ‏ 
פלוטה איז נאך אלץ ניט געקומען. י 

אין זיין צעלע איז געווארען פינסטער ער האָט זיף נעווארפּען אויף זיין ‏ 
אַרמען נעלעגער און האָט פּרובירט אײנשלאפען. אבער עס זײנען אַ װעק . 
שטנדען נאף שטתדען און ער האָט אלץ ניט נעקענט שליסען זינע / 


פּלוצלונג האָט ער דערהערט שטאַרקע קלעפּ אוֹיף זיין טהיר,. באלר האָט 
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-וא. טהיר געעפֿענט א דער וועבטער האָט צװויי מענער אריינגעלאָ- 
איינער אִיז געווען דער געפענגנים אינספֿעקטאָר און דער צװָייטער . 


תע אין האר אן האָט שם אחר בעלכטע רעם געפאגעעסט 


- מאַקט ערע -- האָט דער אינכפעקטאר געאָנט. -- קומט מיט 


יו װאוהין } -- האָט טאַקס געפרענט א איז אראב פו זין גע" 
יש 
-- איהר וועמי עס זעהן. -- האָט ער געענטפערם. - 

= -+- מאַקם האָט מעהר ניט געפרענט, זאנדערען ער איז נאָכגעגאננען 
נ וועלכע האָבען , אי זם ארויסנעפיהרט. פון טהִּיר. 


א א פון. דער. צעלע און | איז א געגאנגען היגטער דיא דריי 


וו ען א דיעוען יש פון דער געביירע. 

דֶער ‏ סְאָלְדָאט האָט (געמאַכט פלאטץ- פאר דער נאנצער פּארטהייא 
אִיז דער אִינספּעקטאָר צו גענאַננען צום טהיר און האָט אנגעקלאפּט און 
ןֶ מֶען האָט. איהם. גֶעהֵייפֶּע. אריינקוּמֶען האָט. יעֶר דיא טהיר געעפענט. 

- מאַקס איז דורף דיעזען טהיר אַרינגעפֿיהרט נעװאָרען אי אַ זאאל. 

= עס װאַר ש קליינער ‏ זאאל, פון אוֹיבען איז געהאָנגען אַ לייכטער אויף 
2 - עם, , האָבען. געבּוענט נוה, אייניגע פּלאַמען, דיא פענסטער ‏ ווארען 
זאנגען מיט געדיכטע פארהאננעס, אין מימען זאאל. איז געשטאנען אַ 
נגער יטיש מים אַ שװארצען צו דעק. אַ זילבענער צלם איז געשטאַנען 
פין -טיש און אייניגע דאקומענטען װאַרען. אױף איהם אױיסנעלענט. דער 
נצער זאאל, מיט דעם טיש מיש אַלעס אַװום האָט נעמאַכט אַ שױ 
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: 


דערהאַפטען: און טרויעריגען איינדרוק. ר יש 4 
אַרום דעם טיש זינען געועסען זעקס פּערזאַנע:, פון װעלכע פינף וא( 
רען נעקליידעט אין שװאַרצען. דער זעקסטער װעלכער װאַר אויסגעפּוצט אק 
;א יוניפאָרם וואר דער מיניסטער בארא פאָן װאַרטעי : 
דער מיניסטער איז געזעסען ביי'ן רעכטען זייט פון טיש. נעבען איהם 
איז געזעסען דער פּרעױדענט פון געריכט, דאן זיינען געועסען נאף דער רעהע 
דער פּראָקוראָר און זיין העלפער, דיא אַנדערע צוויי ריכּטער און איין שרייבער 
פון געריכט. : י 
פאר דעם טיש אין געשטאַנען אַ איינפּאכער שטוהל און צו ריעזען 
שטוהס איז מאַקס רעדער צו נעפיהרט נעװאָרען, ער האָט זיף אויפ'ן שטוהל, 
געזעצט. הונטער איהם האָבען זיך געשטעלט זיינע בענלייטער. ' - : 

א קורצע וילע האט געהערשט א שָצַקיַט; דיא ריכטער זיינען געועסען 
שטיל אױף זייערע פּלעטצער און האָבּען בעטראָבט דעם געפּאַנגענעם, , וועלכער 
וואר שטארק פערואונדערט איבער דיעזער "נעהיימער זיטצונג אין מיטען 
נאכט.. וארום ווערט דאס אלעס אװי געסאכט? האָט ער זיך נעפרענט. 
ווארום האנדעלט מען גענען מיר אין מיטען נאכט און ניט אין איין עפענט-: 
ליכען געריכט אין מיטען טאָנ? דיעזער געראנק האָט געשראָקען זיין הערץ, 
ער האָט געפיהלט דאס עטוואס ניט נוטעס דארף דא באלר געשעהן. דאָך. 
גאנץ שנעל האָט ער פון זיף ארױסגעטריבען דיא געראנקען און האָט אוים 
געהויבען זיין קאָפּף מיט מוטה. זיין שטאָלצער פרייער בליק. איז |באַלד נע- 
פאלען אױף דיא ריכטער און אױף דעם סיניסטעה א א 

אויך דעם מיניסטער'ס אױינען האָבען גערוהט אױף רעדער'ס נעױכט, 
מאקס אין נראדע אזי געזעסען דאס דיא ליכט פון הענגלײיכטער אי גע" 
פאלען אױיף זיין געזיכט און יערער ציינו יערע מינע ר נעשטאלט שאר 
מען. נאנץ דייַטליך געקענט ערקענען. 1 : : 

וואס לענגער דער מיניסטער האָט דעם יונגען מאן בעטראכבט אלץך 
ערנסטער און פינסטערער אין געװאָרען זיין מינע. אי געדאנקען האָבען 
זיף יעצט נעמישט אין זיין קאָפּף ! 

יעצט האָט דער פּרעזױרטנט פון געריכט אויפגעהויבען זיין רעבטע האַנל 
און אין א לױיטער שטימע האָט ער געזאָנט: + 
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:= פאקס רעדער ! דיא ריבטער װעלכע איהר זעהט דאָ פּעראַמעלט . 
1 אייך יעצטם ריכטען אוֹן װעם אױךף אױסשפּרעכען איהר מיינונג איבער . 
1 איחר דאַרפט זיך יעצט פערטהידינען געגען דיא פערברעכען װעלכע 
הר זייט פערקלאָנט. איהר האָט שון ערפאַהרען ואָס דיא קלאנען זיינען. 
: זאָג אייך יעצט אין נאָמען פון דיא פערזאמעלט ריכטער, בעקענט איהר 
י שולריג אָדער ניט ? ' 2 
( / /שׁ {-- האט מאקס יע 








אי א שטאַרקע שטיטע, -- איך 













| ער האטן גענומען אי יי א האט איהם אויפגעמישט און האט 
ויהם. געלעזען : 

אראָקטאָר . מאקס רעדער אין א ר 
זערסטענס, דאס ער האט (אַנגערערם השענ קארנעליום זיא 


יֹ 


זאָל פער- 


דריטענס, דאס ער האט געמאַכט א פערשווערונג געגען זיין האָהײט ‏ 
פירסט ; דיא פערשװערונג בעשטעהט דאַרין ואס דער אנגעקלאַנטער 
זיך ארויס פאַר דעם 2 מאַקס יי אי 7 מיט צװאַנציג 


אי אריש. אונרוהען יאה און רער פירסט שטעהט אין געפאהר, דיא 
פון דיעזער פערשווערונג איז האָכפערראַטה, דען דיא אַבױכט איז 
יװ , זטירצען דעם. - פירסט פון טראָהן און און פערנעהמען דיא העררשאפט פון לאַנד, 
אזיין. | האָהייט האט דאָרום בעפּאָהלען, דאס אום דיא עפענטליכע רוה 
ינים. הנעשטערט װערען און אום דיא געמיטהער זאָלען אויף דאס נייא ניט 
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אויפנערייצט װערען, זאָל דיא פּערהאַנדלונג געגען דעם אנגעקלאנטען או 
זיינע אנהענגער געפיהרט װערען אין געהיים. אױיך זאָל /נים דער רעזװלטאט 
פון דער פערהאַנדלונג אוף ניט דער אורטהייל ארויס אין דער עפענטליכקײַט. 
, דיא פערזאמעלטע ריכטער דאַרפען זיך נור אָבנעבען מיט דיא קלאַנען / 
וועלכע זיינען ערסט פאָרגעלעזט נעװאָרען און דאַרפען ניט כעאייגפלוסט וע 
רען פון דיא צוריק ווייזונגען װאָס דער פערטהיידינער װעט דאָ. אנפיהרען.* 





יעצט האט דער אָבער פּראָקוראָר אועק נעלענט דיא פּאַפּירען און נאַנץ 
רוהיג און גאַנ'ץ שטאָלץ האט ער זיך געװענדעט צו מאַקפ רעדער און האט 
געזאָנט. א 


-- איהר האָט יעצט נאָף אַ מאָל געהערט דיא קלאַנען גענען אײַף 
בלייבט איהר דער בֵּיי דאס איהר זייט אין דיא אלע קלאַגען אונשולריג. 

-- איך קען ניט און װיל ניט ליקענען /7אם אִיף האָב מיין בראוט 
נערעטעט פון א שענדליכען טױיט. -- האט מאַקּס נֶעענטפּערּט. איך לייקען 
אויך ניט דאס איף האָב געװאָוסט און װאַר צופריערען מיט איחר בעפריי- 
אונג פון נעפענגניס, אבער אַלע אַנדערע קלאנען לייקען איך אָב. איף האב 
מיין נעליעבטע ניט אָננערעדט צוֹ בענעהן אַ מאָרד, איך בין אױף ניט בע- 
טהיילינט אין קיין פערשווערונג געגען דעם פירסט. מיינע אַנשפּרעבע אויפץ - 
טראָהן האכ איך נאָך ביז יעצט ניט בעשאנט געמאַכט. ביז דעם לעצטען פּראָר 
צעס האב איף נאָר ניט נעװאוסט דאס איך בין דער פּרינץ מאקס א 
דער זאָהן פו פּערשטאָרבענעם פירסט קאנראַדין. מײַן . פערטהיידינער דאָקטאָר 
פלוטה האט דיעזע געהיימניסע בעקאַנט געמאכט. איך ויז דעם געריכט אויף 
זיינע בעווייזע און בעמערק דאס איף אליין בין יעצט איבערצײַנט דאס אלעס 
װאָס דאָקטאָר פלוטה האט ענטדעקט אין װאַהר און ריכטיני ש 

-- זאָ ? איהר װילט מען זאָל אייך בעטראכטען פאַר דעס פּרינץ מאקס 
האט דער פּראָקוראָר געלאַכט. 62 

איף װיל מען זאָל מיך האלטען פאַר װאָס איך בין, -- האט. מאַקס 
געענטפערט. און אזוי ויא יעדֶערְ װאָס האט קיין פאָראורטהייל, יערער װאָס 
וויל זיין עהרליך אוּן גערעכט מוז צו נעבען דאס איף בין װירקליף דער זאָהן 
פון פירסט קאָנראַדִין. זאָ גלויב אי דאס איך בענעה קיין פערברעכען ווען איף 
װיל מען זאָל מיף האלטען פאַר װאָס איך בי. 
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{ == צון מיר וועלען דיעזע פּראַגע יעצט ניט אכטען!-- האט דער אָבער 
יאַקואָר געזאָגט, -- רער פירסש איז נאָךּ לאַנג ניט בערייט איער אַנ- 
רעכע צו בעשמעטיגען און אײער רעכט אױפ'ן טראָהן צו ערקענען. איער 
זיידיגער דאָקטאָר פלוטה אין שוין פערהאַפטעט אַלס מיטגליעד פון איער 
שוערונג. מיר װעלען אונטערזוכען א אויסגעפינען ויא װייט זיין שולר . 
הט. : ! א וגו א וו 

| = דאַקפאָר פלוטה אין פערהאַפטעש ? } -- האט מאקס אויסגעשריען!-- 
האָט ראָךְ ‏ מיט קיין זאךּ גים געזינדיגט אויפער דער מיט װאָס ער האָט 


: 











עס 


-פּאַר מיר איינגעשטעלט. 
{ - דאם אי שיין אַלין א גרוסער פערברעכען ! : 

אי דאקטאָר פלוטה האט נור נעטהן װאָס ער הֵאָט געהאַלטען פאַר 
ושכט { -- האט מאַקס געשריען--- ער איז פעסט איבערציינט דאס אַלעס וואס 
עהט אין ידעם טאַגע בוך. פון דער גרעפין אולריקי פאָן שטיין איז װאַהר, 
ווייל ער האלט עס אלעס פאַר װאַהר אוץ האט דיא װאַהרהײט פערטהיי- 
דיגט קען מען איהם ראָך ניט האלטען פאר א פערברעבער. : 
0 == ויא איף האב געעזאָגט. װעט ריא אונטערזוכונג ‏ אויסגעפינען אוב 
וטאר פלוטה איז אַ בעטריגער אדער רָאפ ער אלין איץ א בעטרינענער 
זאט דער אָבער פּראָקוראָר גענטפערט, -- ווענען אייך האַלטען מיר פאַר זיכער 
| איהר האט געוואוסט פו דעם פאַלשען טאַגע בוף און פה אלעס. װאָס 













עשאַפען. - דל אק : 
|| -- ויא ? -- האט מאַקט אױיסנעשריען, איך ? -- -- אָבער איך האב דאָך / 
דעם טאָג פון פּראָצעס גאר גיט געװאוסט דאס אַזאַ שריפט געפינט זיף / 
ידער װועלט., 60 אה 

= יעדעגפאַלס אי דער טאנע בוך א פאלשער. דאָס הײַסט, דאָס 





זר אָדער אײיערע גענאָסען האבען דעם בוך געשריבען, גיט דיא גרעפין 
קריקי פּאָן שטין. אױב איהר האט פן דעם געװאוסט אָדער ניט קענען 
נאָך ניט בעוױיזען אָבער מיר װעלען דאס אויך אויסגעפינען, . איער : 
ויפפיהרונג ‏ בעוייזם אונז אָבער דאָפּ אֵיהֶר זייט געשטאַנען אִיץ איין בונד 








1 


מיט דאָקטאר פלוטה אוץ דיא איבעריגע פערשווערערי : 








ר יי א 
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-- איך האָב נאָר נישט צו טהון ניט מיט דאָקטאָר פלוטה און ניט מיט 
דיא איבערינע פּערואָנען וועלכע איהר רופט פמיינע גענאָסען און אנהענגער 1 


דאָקטאר פלוטה אין צו סיר געקומען פאַר דעם עפענטליכּען פּראָצעס א 


האט פִּיר גענעבּען געהיימע אַנצוהערעגעשין. און ערסט דורף זיין רערע פאַר'ן 
געריכט האב איך דאס אַלעס פּערשטאַנען, און ערפּט אין געריכט הויז האב 
איך ערפאַהרען װאָס איך װייס פון מײן אבשטאמנג. אױב דאס אַלֶעס אין 
ליענען, אױב דער טאַנע בוך אין א געפעלשטער בּין איך דאַרין ניט שולי 
דיג און ווייס ניט דער פון. איך נלויב אָבער ניט דאָס אַלעס איז א פער" 


שווערונג, איך גלױב יעדען װאָרט אין טאַנע בוף או אַלעס װאָס דאקטאף. 


פלוטה האט מיטגעטהילט איז דיא ריינע װאַקַרהייט. 


-- איהר קענט עס אע מיר גלויבען אבען פּונקט פערקעהרט. אויב 


איהר האט ווירקליך ניט געוואוסט פון אַכע אינטריגען אין געהיימע טעכא- 
גאַציעס װאָס זיינען נעמאַכט געװאָרען, דאַן זייט איהױ אלין אױף דאָס 


שענדליכסטע בעטראָגען געװאָרען. איהר זײט ניט דער פרינץ מאקס. איהר / 


זייט ניט דעם פירסט'ס געפע. דער פּרינץ אין צוריק פיט צװאַנציג יאהר 
ערמאָררעט געװאָרטן פֿון זיין אַמע, װעלכע האט זיך אַלין נגענומען דאס 
לעבע. אלע אַנרערע נעשיכטען אין ליענען און ביזע ערפינדונג. װען מיר 
זאלען גלויבען דאס איחר ווייסט ניט פון דער פערשווערונג, זאָ מװען מיר 
אננעהמען דאס איהר װערט פון א געהײימער פּאַרטהײא בענוצט אַלס פּופּע 
פַאַר איהרע פּלענער. אבער דאס קימערט אונז ניט אױב איהר װײסט דער 
פון אָדער ניט אונז קימערט אױך נים צו װיסען אוב אײערע אַנשפּרעכע 
אויפין טראָהן זיינען ריכטיגע אָדער פּאַלשע, דען זיין האהייט האט אונז דער 


- צו קיין מאַכט גענעבען' מיך האָבען דא נור אױס צו געפונען אױב איהר 


זייט וירקליך שולדיג אין דיא פערברעכען אױף װעלכע' איהר זייט פער- 
קלאָנט, און - פאר אונז זייט איהר יעצם אַזױ ויא אימער קין אַנרער פּער" 
זאָן אויסער דאָקטאָר רעדער. 


נאך דיעזע ע-קלעהרונג פון אָבער פּראָקוראָר האָט ויערער געהערשט 


אַ שטילקייט איבערן גאַנצען זאָאל, און דאס האָט דעם אתגליקליכען בע- 
וויוען ואס ער דאַרף ערװאַרטען פון זײינע ריכטער, זײן שטאָלץ האָט 
זיך יעצט אין איהם אױפֿגעװעקט. װויא, ער דער ערבּ פּרינץ, דער געועצ- 





: 
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4 
ערמע פון טראָהן יע א יע יע װיא אַ געמיינער פֿער- 


= לא אין ער! ניט. = יי 0 ;עה 7 יעצט געזעהן.-דעם גאַנ- 

















ר עו : : ק "ר : בא קה 
יי יע 0 54 א 4 2 3 = 


= מװואָהל איהר לייקענט אב. אין יי רעכט ראָך 0 איך ניט 
ערען;-צו האָלטען זיך יפאר מאם איף בין :אין דעה:װירקליכקײַט. איך 
ו דעם פירסטס :גערעכּטיגקייט-עה. זאָל.-מיה:אנערקענען -פאר זיַן 
אזיב;איהר װילט מים גװאַלד רויבֶּען מיון העכט וא 6 איך ראן :אפּטע- 
| צום פירסט אַלין, ישתע נזום. בש שוו זי 
+ דאס קענט איה טאָהן { -- האָט דער פּראָקוראָר געזאָגט מיט שפּאָט. 
איף קען - אייך שוין - געבען דיא - פערזיכערונג דאס - איער מיהע. װעט 
אנץ . אומזיסט. : עס 
זזאיה"גלױב: כיט, דאס װען דער פירסט װעט אלעס װיפען, װעט ער 
- רויבען - מײינע:. הויליגע:-רעבטעז;---האָט מאקס:אװסנעשריען. ‏ !67 3 
=--אנגעקקאגשער.. בקיידינם.;:ניט; זיין. מאיעסטעט!. שע"י 
-- דאם ‏ איז ‏ מיין ‏ איבערצייגונג ! -- האָט!.מַאקס אט -- דער 
יי | װײַס דיא נאַנצע:;געשיכטע ער מון. איבּערצייגְט -;יון דאָס דער 





: קיין. פערברעכער } יט 
:דער =אָבֶּער -פּראָקוראָר אין געווארען רױטה פאר צאָן און האָט 
געשריען.?- הי שש קע "לה 0 זטסצם יט וע 0 0 
שוויינט !. וואס יא איהר. זיך !ראָ? איהר זײַט קיין הי 
זאָג עס אייך נאַך אַמאָ?, זיין חאָהײט ;האָט זעס אלעס. שוין. אונטער- 
וון האָם אױסגעפינען דאס אַלֶע אײערע אנשפּרעכע זיינען פאַלשֶׁע. 
יט זיין נעפעי דאס איזי;פאַר אונז: גענוג:;או.;דאס {דארף אויף 
פאר אייך. וי 2 יט 
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-- ניין,. פאַר ‏ מיר איז ניט גענוג. איהר מוזט מיר בעווייוען דּאס רער / 
טאַנע בוך אין אַ פאַלטער, דאס אלעס איז לונ און טר. ׂ 
-- אנגעקלאנטער ! -- האָט דער אָבער פּראָקוראָר װיעדער אױסנעשריע / 
מיט צאָרען. --- אוב איהר װעט אלעס ריידען אין ריעזען טאָן װעל איך פון 
אייך צונעהמען דאס וארט. פון פינט װענען קענט איהר זיף האַלטען 
פאר אַ פּרינץ. אבער היער. האָבען מיר מיט קיין פּרינץ צו טאהן. מיר האַנד- 















דער איינפאַכער דאָקטאָר מאַקס רעדער װעלכער איז אננעקלאקם אױף שװערע / 
פערברעכען. אײַנע פון דיעזע פערברעכען האָט איהר אליין מודה געווען. וװילט - 
איהר יעצט מודה זיין דאס איהר האָט דזשעני קאַרנעלוס אנגערערט צו / 
פערגיפטען דעם ערב פּרינץ ארער ניט? : 

-- ניין ! -- האָט מאַקם אויסנעשריען, -- איף בין אונשוקריע און קען / 
צו מיין פערטהיידיגונג נור זאָגען ואס איך האָב בי יעצט איניגע מאַל. / 
געזאָגט. ' : 

-- גוט,. דאס ווייסען מיר שוין אלע. עס האָט בש אונז קיין וערטה. דורף 
דיא עדות אויפ'ן געריכט איז איער שולד בעויזען געוארעף ‏ / 

נאף דיעזע אנטוארט האָט זיך דער אבער פּראָקוראָר עעװענרעט צוֹ 
דיא ריכטער אוּן האָט געפרענט : !: 

-- אין דער אנגעקלאַנטער דאָקטאָר מאַקס רעדער שולריג אדער' 
ניט? 4 | 

-- יאָ, ער אִיז שולריג; -- האָבען אלע ריכטער אין אי טאן נע". ‏ 
ענטפערט. וֹ 

-- איהר האָט געהערט. -- האָט זיך דער פּראקוראָר יעצט װיעדער 
זיך געווענדעט צו מאַקס רעדער. -- זייט איחר זיף יעצט מודה דאַס איהר 
האָט זיך בעטהייליגט אין דער פערשווערונג נעגען זיין. האָהײט } 

-- איך ווייס פון קיין פער טװערונג! -- האָט מאַקס געענטפּערט נאַנץ 
קורץי 6 

דער אבער פּראָקוראָר האָט זיך װידער געווענהעם צוֹ דיא ריכּטער און / 
האָט געפרענט : 

-- אין דער אנגעקלאַגטער שולדיג אין האָכפערראטה אדער נים ? 
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- א נאף אטאַל האָבֿען אלע ריכטער געענטפערט אין איין טאן. 
{ .= דער אָבער פּראָקוראָר האָט זיף. װיערער געװענרעט. צום פערקלאַנ" 


| == אוהר זייט פערקלאנט געוארען אױף דריי שװערע פערבּרעכען אװ ‏ 
זט געפינען געוארען שולדיג אין אלע. פון זי. האָט איחר נאף 
וואם צו זאָנען פאַר איער פערטהייריגונג?. 0 
יא - און. ציטערענד. פון + אויפרענונג איז: מאַקס אויפגעשפֿרונגען.. 
אַ נעריכט : וועלכער פעראורטהיילט מיף אהן ריכטיגע בעווייִזע און אֶהן 
אונטערזובונג. האָב איך נים ואס צו זאָנען פאר מין פערטהייריגונג, 
ערקלעחר איער האנרלונג פאר אַ הימעלשרייענדען פערברעכען! װילט 
-מיך ערמאַרדען אין נאמען פון גערעצטינקײט?. איף נלױב אַן איהר 
! עס טאָהן! און איך נלױב אױף אן איהר. טוהט עס אױף דעם בע- 
פוֹן העכערען אָרט.. האָט: דער פירסט מאר מיר מורא? בִין איף 
ר איהם יגעפעהרליך ? װיל ער מיף דארום בעזיטינען און פערניכטען..אין 
ער שטיל? װיל ער דאס טאהן צו מיר זיין -נעפע, דער זאָהן פון זיַן געליב- 
ברורער 1 . וִ אע שי יו 

ער האָט יעצט אױסגעשטוּעקט. זיין האַנֶר צום.. טיניסטער - וועלכעתּ: ;איז 
צט געזעסען גאנץי. רוחיג אח. הויך און: מִיט פאלער ‏ פעראכטונג האָט 


-- דארט ױצט רער מין, װעלכער האָט כיף צוריק מיט צגַאנציג 
גערויבט פון מיינע: עלטערען ! : דארט זיטצט דער גנב ואס האָט מיך 
דאכם אין װיענהױן און האָט פן מיר גערױבט מײן נאַמען און מין 
2ט} װען עס ואלט דא נאף. געװען גערעכטינקײיט דאן. װאלט דיעזער 


2 דאך מין. הערר, ; דאס אלעם וואס: דיא נגרעפין האָט געשריבען 
טאַגע יו איז װאַהר, זייט . איהר. אזא יא דאס איהּר. מוזט 


לעבען - מיט. איין ניעדעררעבטונען , דיא ווארהיים:: ועטי װען עס 
זיענען א איהר װעט קריענען איער יי לאָהן; 
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און ווענרענרינ זִיךְ צו דיא ריכטער וועלבע זיינען עבלע איבערו 
פֿון דיעזען פוטה, ‏ האָט ער"אויסנעשריען. '? 
-- און איהר װעלכע רופט זיך טינע ריכטער איהר זײט ניט 2 
וויא אבנעקױפטע!? אויסוואורפען: ציטעדט איהר !פאַר דעם ‏ פירסט'ס. טיראנייא ? 
זייט ‏ איהר אזעלכע קנעכט::און שוועבליננע דאס' אוהר: לאז איער -געווי- 


ואס איין טײדעל האָט! אייף פארגעזאָנט 1 . איך בון--:אין' איער -האנד, איהר 
קענט מיך עהמאָרדען;: אגער:* איך פערשילט: אייף אין: דעם פירסט- ועלכער 
האָט ‏ אייף אונטערקויפט אוּן איך א אייף אלטען פאַר ניעדערטרעכטיגע 
סמערדעהער" זצ זי איה ט היה א יוה 26 טטום"י. 2 
טעהר אט '-נוט! געקענט ריידעןי יש /. א ?וי = קע 
"דיא /אויפזעהרה װועככע זײינען! געשטאַנען /הינטער איהם זיַנען. =איהם מעד 
א דער געפענגניס + אינספּעקטאָר! האָט" איחם שנעל מֶערְְׁיקְט דע 
מויל און האָט! איהם /מעהר ניט'יגעלאָזט הױרען.!   ?‏ )צ /3. 2 
בלייך? און!ציטערענה האָט זיף /דער.!.טיניסטער זאושעחיכען יו : 
פּלאַטיץ, זיינע אוינען האָבען געקוקט סיט פירכט און טיט האַס אויף דעם יוּנָג עֹ 
מאַן. איבער 'זיינע-ליפּען? איז קיין' ווארט ניט? געסומען ?: 1 
יו זי דער פֿאַר אָבּעה !האָט יעצט דער -אבער ירוי עקאט אט 
אויפרענונג און טיט צאָרען. רהוז 
--ירורף? דיעזע * בעליידיגונג יא האָט איהר איער אע פיעל 
פאף+ פטרשלימעדם. /שאדע נור, - האָט ער:/מיט;צאָרען געזאָנט, -- דאס דיא 
שטראפע" קען דאדורך ניט פערגרעסערט. ואערען. זשפט 2 הש אוהינא | 
יק דער מיניסטער ‏ האָט? זיף יעצם. ויעדטה געזעצט. און האָט זףייבוס". 
לעכווייס ‏ בערוהינט:- דער;/פרעזידענט פון - געריכט. האָט זיך צואיתם צו גע- 
ניונט | און /והאָט? איהם' עטוואס געזאָגט -;אין -אױעד. * דער אָבער יפִּרְּאָקורּאָר 
האָטוזיך י'וויערער':געשטעלט און: מיט *אַ קודצער רעדע האָט: ער אנגעפאננען 
זַיין! אויכערבליק. איבער דעם = יפראצעם א האָט געענדינט -סיט דיעזע 
וערטערא:- }--אעיייו ור }ימ ו)אשט עג א 6 א 
-- און אזי ויא רער. א 6 איזיא יבערצוינט. דאס. זי -פער". 
ברעכען איז בעוויזען געווארען און דאף ליקענט ער זיף סיט דער גרעסי 















6 דער הױַכער שטאַאַטם געריכטער האָט דעם מראורטילע מאַקס 
עדער בעשטימט צום טויט. | 
= אין דער ציט ואס דיא בעראַטחנג. איז פאָרגעגאנגען האָט מאקס 
דער נעוואונען זיין רוהע. ער װאַר בערייט. צו. הערין אזא אורטהייל. און 
דאָך. אלם. . הער. אוְרְטהֵיי.אח. ארויס ערנסט און בעשטימט אין א שױער 
עלאפען ;הורף ;זֵיין. בלום,. אָבער זיין. שרעק וואר נור אױף אֵיין מינוט. גאנץ 
| אל -האט.;עֶר- אויפגעהױבען . זיין קאָפּ און האט מיט פאלער פעראכטונג אנ 
יק וב קבטערט הנעט יש 6 הש יש 
{ = .== האפט. ניט אויף.;קיין. נגאדע ! -- האט דער פּדאקוראר געזאנט נאַב- 
עם װיא דער דיכטער האָט זיך ניעדער געעצט. -- דער פירסט װעט 
דעם .-אורטהייל. בעשטעטיגען.. ברייט זיף. דאַרום פאר צו איער שנעלען טויט. 
און שטאַרבט. -מיט אַ ריינעם געװיסען. דער מים װאָס איהר װֶעט איער 
ָָ -בענעהן וו יש 2 = | 
=+ == אוהה פון,. :אוהה א -איחר 2 דאָ ניט ‏ אז יאין בין שול- 
יע -מאַקס.. אויסגעשהיען-.?- אין -אַוִיער. חָאַרִצען. הערשט נאך יעצט 
א צװײַפעל אױיב. אוף בץ - רעם פערברעכען. -בעגאננען אָרֶער נִיט. װיא קען 
יד מיף..ערקְלֶעהְרֶען. - פאר. -שולדוג.. ווען. אֵיהֶר.. אליין פיהלם דאס איף בי 
2 אונשולְעִי - איהר האָט ראך. געקענט פערשפּארען ריא, גאנצע קאמעריע 
- פון דועזען געריכט. אֵיהר .װילט -דאָד איך :א שטארבען. אזוי שנעל ויא 
מענליה נוּן נוט, נעהמט און ערמאַרדעט סיףן. 2 
ו - = ער האָט קיין אַנטװאָרט ערהאלטען אױף - דִיעזע װערטער, דער פּראַ- / 
יא הא אִיבערינע. ריכטער זיינטן ‏ געבליבען שטום.. מאקס האָט גע- / 
- = זעתן --דאס. זון ואל אוז. אונטערשריבען אָבער דאָך. האָט ער יש מוטח . 
= נים = הש שש אהי מוש 08 +וע 2 
וו( רעק טּרעזירענט. האָט. יעצט ! עדער -געשסבאכע. 0 דער. ר .טיט 
- = דעם מיניסטער, דאן האָט ער צו גערופען דעם געפענגניס אינספּעקטאָר 
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צום טיש און האט מיט איהם. נאנץ ש טיל גערעדט. 
| דער אינספעקטאר האט זױך אם ענרע פערניינט און איז ועלסי 
אוועק צום ארט ואו מאקס איז נעזעסען 
דאַן האָט זיך דער פּרעױרענט פק געריסט אויף געשמנלט אוך איג| 
א קױיטער שטימע. האָט ער געזאָגט ץ 
-=. אין נאַמען /פון זיין האַהײיטד דער פירסט, + קר איך | דיא זיטצונב 
פון געריכטס האָף פאר געשלאָסען. 7 : 
און צום געפענגניס אינספּעקטאָר האָט ער געזאָגט +' 
|----פוהרט. אב דעם פעראורטהילטען!' / ' 
דער אינספּעקמאָר איז צום פעראורטהייטען צו גענאננעך אה האָט איהמ? 
אופנעפאָדערט ‏ קר זאָל איהם נאכנעהן, מאַקס. האָט געװאָהּפען אַ ביען / 
! בליק אויף זיינע. ריכטער און האָט זיף נאכדעם נעלאָזט אב פֿיהרען. 
אוױף דעם קאָרידאָר האבען איהם דיא געריבּטס. דינער און דער שלי : 
סער נענומען אין דער מיטע און האָבען איהם , אָגגענומען' מאַר גיילע ארמען - 


וי 

און -זיינען -מיט איהם. -געגאנגען; הינטער. דעם אינספּעקטאָר.. אע { 
דיעזען מאָל זיינען זי גענאַנגען מיט איין אנרער מענד. ניט פיט רעם ‏ 

: וועג דורף. וועלכען. זי זינען נעקוטעןל * = 6 + ן , 


;= אִם ענדע פון קארידאָר האבען זי ערריימט, א שטיינערנעם ם טרעפּ אהת / 

דאַן ‏ איין -לאַנגעז ! פינסטערען; געוועלבְמען האַנג או. (ענדליף נאָף. אייניגע גיער = 
דערינע טרעס ביז זִי זיינען געקוטען צו אי אייזערנעם פֿהיר. 

| --- דער שליסער האט דיעזע טחיר געעפענט און. מאקס : איז ארייגנעשטופּמט 

געװאָרען אין אַ פינסטערען צימער. ער האָט געװאָלט װאָס פרענען אָבֹער איך / 
דעם זעלבען אוױיגענבליק װאָס ער האָט. זף אומגעדרעהט אי דיא אייזערגע 

| מהיר פּערהאַקט : געװאָרען אה ער איז געבקיבען אלין אין איין אלפאמען 

פינסטערען און שטילען אָרט. : : 

װאו האט ער וף געפֿונען לֵ - רה ע : 

גאַנץ נעוויס אין א קערקער. װאָס פּאַר אַ יז אבער צו לאָי 

| זען איהם אין דער פינסטער ‏ וארום האט מען איהם |איבערהױפט ניט נער 
{ פיהרש צוריק אן זײין צעלע ? ואס װעט יעצט סיט איהם יי ייא 
לאַנג וו װעט מען איהם לאָזען ויסצען אין ריעזען א נה 174 * 
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' אֶך אין דער נעכסטעד שטונרע. ו 
א וילע אי ער געשטאנען בײ דעם טֿהיר או האט זך ניט געריהרט 

ר אָרט. ער האָט קיין זאָך נים נעקענט זעהן אין דיא פינסטערניס ארום / 
הם, זאָגאר זיין האַנר פאר דיא אױנען האט ער ניט געקענט זעהן, ער האט . 
י פון בעשלאָסען דאם ער נעפינט זיבֿ אין איין אונטעראיררישען קערקער. 
! נאַכדעם ויא ער האָט זיך ארומגעקוקט ארום זיך האט ער אָנגעפאננען 
|געהן א בּיסעל ווייטער, ער האט געװאָלט װיסען װיא װײט ציהט זךף 
יעזער קערקער. ער האט אבער ניט נעהאָפּט דאפ ער װעט דאָ געפינען איין 
ענעם װעג צום אַנטלױפֿשן- / | : 
- אַלם ער אין אָבנענאנגען אייניגע דוצענד שריטע און האט זיך אױף 
זאך ניט אָבגעשטאָסען, אָבװאָה? ער האט דיא הענד נאַנץ װייט אריס 
טרעקט פון זיך, איו ער געגליבען שטעהן און האָט ווייטער געטראַבט. 
האָט. איהם געשיינט אן זיין געפענגניס פערנעהמט א גרויסען פּלאַטץ 
אין װיעדער גענאַנגען מיט דיא הענד פּאָראױס אבער באַלר האבען זיינע 

ר בעריהרט א קאלטע פיכטע מױער. ער איו לאננזאם געגאננען בי דיע- 
זען מױער. יעצט האט ער עררייכט א װינקעל. ער אין יעצט גענאַנגען מיט 
ידער צוויימטר װאַנר בין ער איז וֹיערער געקומען צו א ווינקעל : דאן איז ער" 
יעדער געגאַננען ארום װאַנר ביז ער האָט װיערער ערריכט ריא טהיר דורף / 
אט 6 האט איהם אהער אריינגעשטאָסען. ער האט ווייטער געזוכט 


} ור עס וואר 6 װועג צו יק 
עֶר האם זיף יעצט אש צום וואנר און האט זיך פערונקען אין 


0 ציים אלס סטורענם, און דיא גליקליכע מענ װעלכע ער האט מיט 
- דושעני' פערלעבט. זין ערסטע ליעבע ! אךּ װאָס פאַר א גליק ער האט 
| גענאָסען אס בער אי ענמציקענרע ציים ואס ואר פאָר איהם. אַבער 
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באלר נאָך דיעזען נליק זיינען געקומען דיא ליידען, דיא שמערצען, און דער 


ביִטערער -אוננליק, דזשעני'ס !;/פערהאפטוננ, איהר פּראָצעס, אַיהר פעראורטהיי- 
לונג 1- און דאן זײַנע: אייגענע לייָרען; :אין - קערפּער-.-און- ויא איין : פלאקערענ- 
דער פייער האט ער זיך עראינערט דיאי נעשיכטע-פון זיין אָבּשטאמונג. ניין 


עס -איז-קיין ליענען וואס.- דער--גרּעפינסּ טאגע?- בָּוּךָ. ערצעהלט.. ער. אי רער - 


עכּטער פּרינץ. מאקס !: ווען. ער װאָלט. זאָנאה. ניט. גענלניבט -אִין דִיא פאקטען 
מוז :ער אִין דּעם -גלויבען. נאָך דעםּ שנעלען -און געֲהיימען פּראָצעס וֶועלְבֶּען 
מען האט. איהֵם געמאַכט. עֶר אין. געפעהרכיף. דער. פירסט-פירכטעט. פאר 
איהֶם --און װויל. איהם: דיא:רעכטע ניט.- אָבטרעטען- - דאַרום.מוז -ער. .בעזייטיגט 
ווערּען; דַארום מוּז'ער אין נעהיים ערמאָרדעט װערּען |. װוער ווייס, ‏ יערען אויגענ- 
בּליק קען א הענקע ארײַנקומען. -און - דָאַן -אִיז. אלעפּ -פערביי.. - דאַן ‏ פערי 
שוינדען אלע גלענצענדע פאַנטאַזיען און בילרער וועלכע ער.האָט זִיף אויסגע- 
מאָלט, - דאַן. פאָלט. עה װיא. אַ . שעפּס פאַר דעם פורכטבארען שרעקליבען 
טווט.. א א : דרי טאק טא בע , 
אַלס מאַקס איז מיט דיעזע געראַנקען געקומען צום שלוס פון -אלע 
זיינע אש איז. איהם ערסט געװאָרען קלאָהה .װיא. האָפּנוננסלאָס 
וויא.. שרעקליך :זײַן. לאַנע.-איז. . צו. שטאַרבען. -דְורךְ -דעםּ. הענקערס - האַנד.. אין 
דער . בּעסטער צײַט . פון לעבען און דער צו אונשולדיג.--'אך ויא פורָכטבאַר 
אך ויא -שרעקליף | : א א אשי 4 {יש; = -:2 
;און. ווא. א.- שרעקליכער שפּאָט. פון זיין על לעבען אי איז פאַר איהם 
יעצט ערשינען זיין טרױים דאס ער אִיז א פּרינץ. ‏ אףך, ואן.. זיינען אַהִיגגעקו- 
מען דיא געהיימע פריינדע, דיא בעשִיצעֵה, ‏ וועלכע. ווילען. אוהם העטען. פון: -זיין 
נויטה ?:. ער. ווייס , נִיט זאָגאַר ויא מען רופט. זײי- -ער. זויים זאָגאַר.. ניט. אויב 
זײ; האבען מיט איהם, געטריעבען אַ. שענדלינע קאטעריע. און. האבען איהם 


געשטירצט אין דיעזען אָבגרונד, אָדער -דאָס זײַ ינע יעצט..-ניט אומשטאַנדע- 


פֿאַר איהם ‏ עטוואס . צו ; טהון. - 6 4 + 11 
נײַן-;פון ; דיעזען /פינסטערען קערקער גיט עס פאַר ‏ איהם מעהר לה עה" 
פויזונג. -;קיין, אַנדערּ ערלויזונג. אויסער דער -- -- טױט | 

אַזוי ‏ יונג אוץ זאָל מוזען שטאַרבען .אזוי אונשולדּיג ! דאס הערץ אין ואס 


מיט . האפנונגען אויף אֵיין  ;‏ העדליכע צוקונפט +און.-איז אנגעפיהלט מיט א. 





עגעאס:ישכיכגא-ייר דקאנאסי תמ ?ד"י יי וז 






















דיא א האט זיך אױף איהם געשטארקט און חייסע טרעה- 
נען זיך גענאָסען פון זיינע אױנען. אבער דיעזע הייסע טרעהרען 
קיין גוטער מענש ניט נעזעהן און דאס שװערע ביטערע זיפצען פון 
הרליבעס הערץ האט קין נוטער מענש ניט נעהערם. / 












ס האט זף דאָך ניט לאַנג אָכגעגעבען מיט דיעזער פערצווייפלונג. 
רקער, ענערנישער נייסט האט איהם געלאָזט װיעדער געוינען זיין 
ער /האָט בעשלאָסען צו ערטראָגען זיין שיקזאַל װיא א העלד און 





איבער שטונדען זײנען אװעק, פאר סאקסען איז אָבער דיא 
א אױף איין אָרט, דען קיין זאך האט איהם ניט געװיזען דאס 
א ציט ריהרט זיך פון אָרף, אימער איז פּאַר איהם געװען נאַבט. 
איז דער קערקער געווען פינסטער. קין שיין און קיין קול, האט 
געוויען אויף איין ענרערונ:. 0 
פּלוצלנג האט ער דערהערט א גערויש. דער גערױיש איז געקומען פו 
יטע האָבער ער האָט איהם דאָך געהערט. ו 
מאַקס האט אופנעהױבען דעם קאָפּ אין דער הױך או האָט זיך צו 
רט. קומט מען צו איהֶם ?. אי זיין טאָדעס שטונדע שױן נעקומען ? 
א מען קומש צו איהם. ער הערט יעצט שװערע טריט װעלכע װע- 
אימער שטאַרקער אימער נעהענטער. 

















עס יהאָט געשיינט דאס פיעלע פּערזאָנען קומען יעצט צו זיין קערקער. 
ונדליף זינען דיא שריט נעכליע-ען שטעהן בי'ן טהיר און מאַקס האט 
עהערט ויא דער לק קריצט יעצט. יז דיא וע דיא טהיר האָט זיך 






, 





יא יקערקער. 

ויינינע; מענער אין . שװאַרצע קליידער זיינען אריין אין קערעקער- איינער 

זי וועלכער ‏ װאַר א שי יט האר געקראישי יע 
/ 7 א .6 


= בא י.י יל יי יע רשיי טע יע טי יי יי 
יי 0 : : : ר : ײ : בל 1 2 יב 5 
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ויעיט = 
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שװאַרצען מאַנטעל. זיין קאָפּ און זיין נעיכט װאָר בעדעקט מיט א ברייטע 
הוט. 

הינטער. דיעזע פּערזאָנען איז ערשינען דער פּרעזירענט פון געריכט, דער 
אָבֶער פּראָקוראָר אָוְן זיין. אַסיסטענט. דאן זײַנע אננעקומען נאף אייניגע 
מענער וועלכע האָבען נעטראָגען לאַנטערּנען. אויף דער געפּענגניסּ אינספּעק- 
טאָר און דער שליסעל האַלטער אורבאַן זײַנען. געקומען. הונטערּ זי האָט 
זיך דיא טהיר װיעדער געשלאָסען. 

דיא פאַקעלטרעגער האבען זיך אויסגעשטעלט אין א א 1 קריי זא 
דאס דער גרױסער פינסטערער קערקער איזן בעלױכטען געוארען. דיא ריכ- 
טער טיט דעם שליסעל האַלטער זיינען געבליבען בי'ץ טהיר. אלע וארען 
אין שווארצען נעקליילעט און דער אבער פּראָקראָר האָט א אַ צו- 
זאַמענגעװיקעלטען דאקומענט אין זיין האַנד. 

מצקס איז געשטאַנען און האָט זיך ניט נעריהערט פון אָרט, א עס . 
האָט - אויף נעשיינט דאס קינער פון דיא לײטע קומערט ‏ זיך ווענען איהם 
אבער דאָך אין פאר איהם נאר קין צװייפעל ניט נעװען ראס דיא אלע. 
העררען זיינען א הער צו ליעב איהם נעקומען און דאס זיין לעצטע שטטונדע 
האָט יעצט געשלאָגען. 

צוויי מענער אִין שװאַרצע קלידער, וועלכעה זיינען דיא ערסטע אריינד 
געקומען האָבען זיך יעצט געשטעלט אין מיטען קערקער װאו עס אי נע- 
שטאַנען עטוואס ויא אַ קאַסטען און ואר פּערהאַנגען מ'ט אַ שוװארצען 
טוך. מאַקס האָט עס פּריהער ניט געקענט זעהן און װען ער איז ארומנע- 
קראָכען אין פינסטער'ן קעלער האָט ער עס אוֹיך ניט אנגעטאַפּט. ‏ ' 

דיא מענער האָבען אַראַבגענומען דעם שווארצען פארהאַנג און יעצט 
האָט מצקס מיט שרעקען דערועהן דאַס עס אין אין שאַפּאָט, אַ קלאָטץ 
אױף װעלכען אַ טענש דאַרף ערמאָרדעט װערען. זיין הערץ אין אױף אַ 
וויילע געכליבען שטיל און דיא שרעקליכע מורא פארן טוט אין איהם 
בעפאלען. אבער מיט גוואלד האָט ער זיך געפֿאַסט. ער האָט זיין שוואכקייט 
ניט געװאָלט ווייזען. 

מיט ערענסטע און טרויעויגע מינען האָבען אלע אנוועזענדע צוגעקוקט 
צו דיא ארבייט פון דיא צװיי הענקער. דיא צװיי הענקער האָבען יעצט 
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ומען א בלאַנקע האַק, דער האַק איז אַװעקגעלענט געווארען אויפ'ן שאַפּאָט, 
4 צְוויי. -הענקער ‏ האָבען ‏ זיך געשטעלט גיט ווייט יפון 'דעם שוודערהאַפ- 
אינסטרוימענט. 
- יעצט איז. צוגענאנגען. דער מאַן אין. דעם לאַנגען שװאַרצען מאַנטעל 
דיא ברייטע הוט, האָט זיא פון זיך אַראבנעװארפען און פון זיין מוֹנ- 
דור האָט מאַקס. ערקענט. אַז ער איז דער הענקער' װאָס װעט איהם אב- 
ען אויף יענער ועלט.. 
דאס אלעס. איז . געשעהן און -דער שטיל. קיין. לױט אי ניט פער- 
ען געגאנגען. 
! דער אבער פּראָקוראָר האָט יעצט אבגעוויקעלט. דיא פּאַפּירען ועלכע 
! האָט ב"א זיך געהאַלטען און אין צגעגאננען נאהענט צו מאַקס'ן. 
ו יי ער האָט אריינגעקוקט. אין דיא פּאַפּירען און אין אהויכען, שארפען טאן 
האָט ער געואָנט. : 
ילש צום טױיט.. זיין. האָהײט דער פירסט, האָט דעם אורטהייל בעשטעי 
ט, און האָט בעפאהלע דאס דיא הנריכטונג זאל זא פארט געשעהף 
עיינ זיך פון. דעם פירסטס * אונטערשריפט. 
יער האָט געהאַלטען ‏ ראס, פּאַפּיר פאר מאַקס אױנען. מאַקס האָט 
ארפען, א -קורצען, בליק איבער דאס פּאַפּיר און האָט דאן אבגעקעהרט 
קאה = 
א דער אבער פּדאָקוראָר האָט זיף צו איהם װידער געווענדעט און האָט 
א ש 
ווינשט - אֵיהָר פּעלײכט צו רײדען מיטץ גײסטליכען בעפאר איהי 
שטאַרבט, װעלען מיר איער ואונש ערפיעלען, איחר האָט נאך צייט א נאַנצע 
רטעל שטוגרע:. עי | 
4 -מאַקם. האָם זיף עראינערם אױף דזשעניס פֿאַטערי זאָל ער בֿעטען 
זאל איָהם דיעזען גייסטליבען רופּען? אָבּער װא צו זאָל ער פּערשאַפען 
: ! ארימען מאַן, דיא שמערצען צו זעהן מפײין טױט. װארום זאל ער אױך 
זיך נעהמען נאך אַ פירטעל שטנדע או דיא מורא און לײרען פאר 


{ - משקס. .רעדער, דער הויכער שטאַטס געריכט האָט אייך פעראור" * 
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ידעם טױט. װען ער מוז שטאַרבען דאן זאל עס זא פארט נעשעהף 

ער האָט זיך אױסנעצױנען און זיין פאלער הױף און האָט נעענטפערם / 
אין אַ פעסטער שטימע. : :0 
=== -- ניין איך פּערלאַננ קיין זאָך ניט מעהר טוהט מיט מיר ואס אירר / 
נלויבט צו קענען פערענטפערען. 

דער אבער פּראָקוראָר האָט אנייג נעטאהן פיט'ן קאפף. 

-- דאן ברייט זיך פאַר צום טױט. -- האָט ער געזאָיט. -- מיר נטבען אייף 
דיא פיערטעל שטונדע צײט אום צוֹ בעטען פאר אײער זעעלע. 


| 100טעס קאפּיטעכ: 
א געשמערטער אונפערנעהמונג. 


אױף פאָרנּען נאכדעם ויא דזשעני קאַרנעלוס האָט זיך אומגעקעהרט / 
צום קאָהלענטאַן אין הױז האָט עריך פאן זאַלזאך געװאָלט יי 
זיין. בעשלוס און אװעק נעהן נאך דער הױפּט שטארט. 

אין רער פריה האָט אױסגעבראָכען א שטורם און אַ רענען זא דאס 
עס ואר פאר איהם נאנץ אונכענליף צו אונטערנעהמען דיא וועג. 

דער גראַף פאן שטין וועלכער האָט זיך אוטנעקעהרט צום יאַנט שלאָס 
האָט איהם פּערשפּראָכען צו שיקען צו איהם א פערר דוּרף זײג דינער 
דניאל. אײינער פון דיא פערד װעלכע דער גראַף און דניאל האָנען בענוצט / 
װען זײ זינען געפאהרען צום מאסקען באָל האט ף נאף בעדאַרפּט נעפ" 
נען אין יאַנט שלאָס, דער צװייטער פערד איז פון דיא הװאַרען ערשאָסען 
געװאָרען. 

אום מיטאנ צייט האָט דער שטורם און רענען אױפגעהערט, און עריף 
האָט ערקלעהרט דאס ער װיל יעצט אכטערנעהמען זיין רייוע אָבער רניאל 
איז נאך אַלץ סיט דעם פערד ניש געקומען אוֹן ער האָט װיַטער נעמװט 
װאַרטען: י 

ערסט שפּעט נאף מיטאג אין דניאל נעקומען און האָט מיט זיך גע 
בראכט דעם פערד. אָבער דער קאָהלענמאן האָט אב גערעדט פון אונטער" . 
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והמען דיא ריוע אִין אזא שפעטער שטודע. דיא נאכט װעט אנקומען. 
איירער ער װעט אַרױס פון װאַלד. אױף רניאל און עריף האבען גע- 
דיא מיינונג דָאס עס װאָלט געװען בעסער עריך זאָל װאַרטען ביז 
| תואל האָט 00 בלײיבען דיא נאַבט אין דעם קֹאֶה" 


: דער פּרײהער האָט דיעזען פּאָרשלאַג איינגעזעהן רען ער האָט זיך 
ערצייגט דאס זינע פרינדע האָבען ועכט, אבער דיעזער פּלאַן האָט 
זיך געבראַכט איין אונגליקליכען צופּאַל. 

אויף מאָרגען פריה האָט עריך געַנומען אַבשיעד פון דושעני קארנעל- 
יאון פון ריא גוטע קאהלענס לייטע, װעלכע האבען איהם גערעטעט דאס 
ען און האבען איהם אזי פריינדליך בעהאַנדעלט + 

= -- איך װעל נאף הײטע שקען א הער אַ סטאַפּעט, אום צו בעריכפען 
אי דעם רעװולטאַט פון מיין געשפּרעך מיט דעם פירסט. 

דושעני האָט זיף פון איהם געעגענר מיט אַ שװערע האַרץ. זיא האָט 
געשראָקען, / זיא האָט אָבער אַלײן ניט געװאוסט װאָרום. מיט פערויינ- 
ע אױנען האָט. זיא נאף געקוקט דעם רײטער, װעקבער אין געפאהרען 
נטאם אום צו נעהן גליך מיט רניאלן וועלבער האט איהם געפיהרט 
רכין װאַלד. אױף דער קאהלענמאן און זיין פרוי האבען געהאַט טרעהרען 
{ זײערע אױגען, אלס זי האבען איהם נעואונשען א גליקליכען װעג. 

' - עריך אִיז געפאַהרען לאַנגזאַם דורף דעם װאַלד איבער דעם שמאַלען 
װעג, װעלכען דניאל האָט נעפיהרט. דער טאַנ ואר אַ ליכמינער א אַ 
מילרער. נור חְאו ניט װאו איז געװען א ביסעל װאסער אדער איין איבער 
:בראָכענער בוים פון דעם געכטיגען שטורם. 

נאך צװיי שטונדען זיינען זײ געקומען אױף אַ ברײטען װעג א היער 
דניאל געבליבען שטעהן. א 

0 אי ול מיך יעצט א : האָט ער פארט -- איהר קענט 


| ער. האָט. יעצם אראַבנענומען זין הוט אה 2 פּערנייגט. דער 
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פרייהער האָט איהם געענטפערט או האָט איהם בעדאַנקט פאַר זיין דינסט 
דאן האָט ער זיין פערד געלאָזט שנעלער נעהן א איז כון דניאלן פערי 
שוואונדען. | 
-- נאָט זאָל געבען ער זאָל נליקליף אנקומען צום פּירסט'ס שלאָס! = 
האָט דניאל צו זיך געמורמעלט אלס ער האָט זיך אומנעקעהלט אוריק 8 
יאנט שלאָס, / 

עריך האָסֿ געריטען שנעל. ער ואר פיט מיט האָפנונג און האָט. ערד, 
ווארטעט דעפ נרעסטען ערפאָלג מיט זיין אונטערנעהטונג. ענדליף איו נעקר / 
-מען דער טאָג וען ער װעט קענען נעהמען ראַכע פװ פראנציסקען און װעט - 
זיא שטירצען פון אלע איהרע הױכע פּלענער. יו 

ער האָט אליין געלאַכט פון דיעזען געראַנק. ץ 

אה זיא נלױבט דאס ער אין טױט. זיא רעכענט זיך צו זיין זיכערי / 
אבער ויא א בלי יטיץ פון א ריינעם הימעל וועט איהר טרעפען יד טאר 
גענען איהר. 

איהר מאס איז שוין מעהר ויא פאל, זיא האָט איהר טױט שױין צעהן / 
מאַל פערדינט. יעצט זאָל זיא ענדליף קומען צי איהר פעררינסט. און דיא 
אונשולדינע מענשען װעלכע זיא האָט געטראטען אונטער איהרע פיס זאָלען 
יעצט זעהן איהר מפּלה. 

מיט דיעזע נעדאנקען - איז ער געריטען דור דעם א קיין מענש האָט / 
איהם ניט בענענענד. נור דיא פריליכע פינעלעף מיט זיערע געזאַננען 
האָבען פאַר איהם פרעהליכער נעמאַכט דיא איינזאמקייט. אין וואלר. 

באַלד איז ער שױן געװען בי'ן ענדע פון װאַלד, און היער האט ער 
אַ וילע אָבנעהאַלטען זיין פּערד. דאָרט ניט וייט פֿון איהם, ניט מעהר ויא 
הונדערט שריט פון װעג נעפינט זיף דער יאַנט שלאָס בעלווֹ; / 

דער פרייהער האט בעטראַכט דעם פּראכטפאָלען שלאָס פיט זיינע 
גרויסע פענסטער אוּן זיין געזיכט איז געװאָרען פאל מיט צאָרן, 

-- דיא פאַלשע שלאַנגן-- האט ער געסורמעלט. איף האָב לוסט צוּ 
מאַכען מיין ערסטען בעזוף אין דיין הױן אױפצוטרעטען פֿאַר דיר װיא א 
גייסט פון ראכע. אה, איך הּאָב געװאָלט זעהן מיט װאָס פֿאַר אַ געזיבט זיא 
װעט מיך אויפנעהמען. 
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אלס ער האָט דאָס געדענקט. אָבער דאָך האט טר דעם פּלאַן אױפ- 


אױסער דעם װאָס עס װאַר פאַר איהם גֶעפעהרלִיך צו װאַנען זיף 
יבען - אין איהר האַנד, האט ער אױף א סך װיכטינערעס צו טהון 
טפּיעלען זיך אין רייצען זי מיט דעם שלאַנג. 

זיא װעט זאָ ויא זאָ באלד ערפאַהרען או איך ‏ בין דאָ! -- האט, 
געזאָגט, --פריהער פון אַלעס מוז איך געהן. צום פירסט. 

טהאט ער זיין פערר. װיערער אָננטריבען אוּן. איז פערְבֵיי אע 


אֶהל ער יהאט נאנץ. שאַרף אריינגעקוקט אין פענסטער, דאף. האט 
מענשֶען ניט געזטהן. דער שלאָס אין געלעגען שטיל און פריעדליף . 


- זיא מוז יעצט זיין אין שטאָדט. -- האט עריף געדאַבט, -- און מיין . 
אין שלאָס װאָלט געװען גאַנץ אומױיסט 

איז דער יאַגט שלאָס געװען א היבשע שטיק הינטער איהם דער 
אָך אלץ געווען אײימאַם און עס װאר ננאָךְּ װייט פון רעם שאָסײ 
דיעזער װעג האט געפיהרט. 

ויטען האט ער יעצט דערועהן א װאָגען ועלכער אין. הא 
0010 װיא ער האָט בעמערקט װאַר עס אײן עקיפּאַזש מיט 
און מיט א קוטשער און א דינער. דיא עקיפּאַזעע װאַר אָפען 
יו ער נאָךָּ ניט ערקענט װער דאָרט זיטצט,. 

זאָל עס זיין פראנציסקא ?. אין איהם אריינגעפאלען אין ק 

יט ויסטנדיג װאָס צו טהון האט ער אָבגעהאלטען דעם פערד א איז 
גן | שטעהן. א עז = 

זאָל ער טהן אױב דאס איז װוירקליף פראנציסקא ? זאָל ער זיף. 0 
הר צינען אָדער זאָל ער זיא אױסװיכען? אָבער אױסװיכען קען ‏ 
נור דאַן װען ער זאָל זיך אומקעהרען און זאָל צוריק אריין אין װאַלד. 
אָל ער עס אָבער טהון ? ער האָט דאָך פאַר איהר ניט װאָס צו 
אוב דאָס איז וירקליך פראנציסקא װעט ער אױף איהר יעצט 














1064 


זעהן וואס ער ווינשט צו זעהן. א 
אָבער פיעללייכט איז דאָס אױף דער פירסט יא פאָרט. ויעצט + 
פּראַנציסקען אין שלאָס ? : א 
עריך'ס שאַרפע אױג האט באַלד דערועהן דאָס דיא עסיפּאַזשע אין 
א פירסטליכע. ער האָט דאַרום גערעכענט דאס אױב עס איז ניט דער פירסט 
מוז עס זיין איינער פון פירסטליכען האָף. ער האָט נאָך אלץ ניט געקענט 
זעהן דיא פּערזאָן און דעם עקיפּאַוש. מע 
מיט לאנמאַמע טריט האט עריך געריטען ענטגענען דעם עקיפּאזש, און 
ענדליך האָט ער דערועהן װער דאָרט פּאָהרט, עס װאַר פראנציסקא. | 
װיא ער האָט א דערזעהן אין ער פערציטערט נעװאָרען, און האט 
זיין פערר אָבגעהאַלטען. ער איז שױן יעצט נעװען אװי נאחענט צום א 
דאס פֿראַנציסקא האט איהם אױף נעמט ערקענען. 4 
אַלס דער. עקיפּאַזש איז דעם רייטער פערביי געלאָפען האט פ ער 
א קוק געטהון און איהרע אױנען זיינען געפאַלען איפן רייטער. און מיט } 
אויסגעשרייא פון שרעק און איבערראשונג אין זיא באַלר צוריק געפּאַלען | 
אין קיסען פון דעם עקיפּאַזש. איהר שטאַרער בליק אין געבּליבען רוהע. 
אויף דעם פרייהער װעלכען זיא האט נעחאַלטען פּאַר טױט, נלייף װיא א | 
װאָלט בעגענענד אַ גײיסט. | 2 
עריך האט זיך אָבער באַלד געפאסט. 
-- האַלט { -- האט ער אױסגעשריען צום קוטשער און אי באָלר צו/ 
געריטען צום עקיפּאַזש. | 
זיין ענערנישער געשרייא און זיין ‏ שטאַרקער בעפעה? האט געװירקט אױף ; 
דעם קוטשער װועלכער האט זאָפּאָרט צוריק געהאַלטען דיא פערד און א 
עקיפּאַזש איז געבליבען שטעהן. | 
פראַנציסקא איז נאך אַלץ געלענען בלייף און נאהענט צום טױט. זא 
האט ניט געקענט אױיסריידען אַ װאָרט און האט אױך ניט געקענט ריהרען. 
מיט אַ גליער, זאָגרער'ן זיא האט אַלץ געקוקט טיט שטאַרע בליקען אויפץ ‏ 
פרייהער, וועלכער איז געשטאַנען מיט זיין פערד ביי דעם עקיפּאַזש און האט / 
געלאַכט פון דער ערשראָקענער מערדערין. א 
-- מיין געױכט האט דיך ערשראָקען ! -- האט ער אָנגעפּאַנגען אין א . 
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| לאַכערינען טאָן. -- דוא האסט ניט. נענקויבם. אז דוא װעסט סיך נאָד זעהן 
א לעבעדימע פ ‏ 6 

יעצט איז ענרקיף געקומען אט אין. פּראַנציסקעס א זיא האָט 
! זיף צוריק ‏ אויפנענלייבט אין איהר. עקיפאוש און מיט א ציטעררינע שׂטימע 
ההאט זיא נעענטפערט : 
= = --- ווירקליף:+:. ביוט רוא עס יי די דוא לעבסט 0 

עריף האָט א 
| = -- עס טחוט לײַד װאָס איך ליעג ניט: אין קבר, ניט וואהר ? דיין היי- 
קיגסטער ואונש. איז דאָך געװען צו װיסען אַז איך בין טױם: אָבֿער ויא 
זא זעהסט. האבען ניט. געװוירקט ניט דיין קױל און ניט' 0 מוטערט. ניפט. 
איך האב א צעהן פאכע נשמה און גערענק:. : יי 
-- אום נאָטעס ווילען { -- האָט פראנציטקא אש אויסגערופען אין פראנ- 
| צייזיש, , -- רייד! נים / אין דייטש, דוא ניסט דאָך ארויס שי ' נעהיימניס פאר 
מיינע רינער 1 66 יו אוה יה יי 7 
{ = --. דאס קימערט -מיך גאנץ װעניג 1 האט עריך אויסגערופען אין דייטש 
יערער מענש: זאָל באלך ערפאהרען װאָס פאר א שענרליעו פּערראָרבענע 
ציגיינערין דוא ביוט * 4 
= פראַנציסקא ‏ האט. אויסגעשריען. גלייך ויא ער א געשנימען איהר 
: לײַב. מיט א מעטעה. . א : 
00 דיא צװײ דינער האבען זי איינע דיא אנדערע אָנגעקוקט. זײי האבען 
ניט נעוואוסט װאָס צו דענקען פון דיעזער סצענע. ביידע האַבען דעם פרייהער 
ניט געקענט, דען. פראנציסקא האט זי ערסט ניט. לאַנג אָנגעדונגען.- 
: 0 --- אוה בעשווער. דיך !:-- חאט פראנציסקא. װיעדער געזאָגט אין פראנ- 
צויזיש.. זייא בארעמהערציג אט פאר דיעזען. אויגעגבליק און ‏ בּעלייריג מיך 
1 ניט. פאר מיינע . דינער. לאָמיר זיך אי חאט זיא. טיט א ויינענ- 
: דער - שטימע װַטער געזאָגט. -- מיר. װעלען זי איינע דיא אנדערע ערקע- 
! נען. - דוא. פערשטעהסט מיך. נים. עריך ! ?עס : ואר א שׂרעקליכער טעות, 
- וועלבער האט מיך געפיהרט איך זאָל דיך אין ואלד ערשיסען- איך ועל 
! ריר אלעֶס ערקלעהען. קום מיט : מיר. אין שלאָט בעלווי און' הי וועלען 
- מיר זיך צו זאמען דורכרעדען. 
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-- איך בין ניט דער נֹארֶר. װאָס זאָל גלויבען איין װאָרט אזא שלאַננ. 
ויא דוא 1 -- האָט עריך זיא אױסנעלאַכט. -- ניין דיא צייט װאָס דוא האסט. 
מיך געקענט בענוצען צו דיינע טייפעלשע פּלענער איז שוין פּאָראיבער. איף ‏ 
זאָל מיט דיר נעהן ? נין ! ציטער פאַר מיר דוא פּאַלשע פערדאָרבענע. 
פרוי ! הייטע איז דער טאָג פון ראַכע. הײטע זאָלסט דוא שטירצען אין. 
אָבגרונר װעלכען. דוא האָסט זִיךְּ אליין. דורך דיינע שאַנ טהאַטען אױסנע-. 
גראָכען. אונטער מיינע פיס זאָל איך דיך טרעטען און פּערניכטען ! װייסט. 
דוא וואוהי. איך פאָר ? צום פירסט ! װאָס נקױבסט דוא, ויא ער װעם/ 
עמפּפאַנגען זיין . אַדיוטאַנט װעלכען ער רעכענט פּאַר טױם, און װאָס ער 
װעט זאָגען צו אַלעס װאָס איך װע? איהם ערצעחלען ? : 

פּראַנציסקעס נעזיכט האָט זיך פערדעקט מיט א טױטער בלאַפּקײט או / 
איהרע אויִגען ; זיינען באַלד ארוי פון קאָפּ, 3 
. = --- צום- פירסט ? האט זיא געקרעכטצט, -- ניין, ניין. א דאר:ם. | 
דוא ניט טחון. אום קין פּרײז דאַרפסט דוא.-דעם פירסט ניט זעהן. איף . 
בעט דיך ליעבער עריף ! קום מיט מיר אין מין שלאָס. דוא האסט איבער 
מיר איין איררטהום. ווען דוא וועסט מיך אויסהערען װעסט דוא פון מיר גאַנץ / 
+ אַנדערס דענקען. : 

פראנציסקא אוז אין דיעזען מינום נעװען נאהענט פון װאהנזין אס 
פורכט. עריך פּאָן זאַזאַך װיל פאהרען צום פירסט! זיא איז פערלארען, 
איהר קבר איז געגראָבען און איהר טױט איז פערטיג אוב ערי װעט אױיס- 
| פיהרען זיין פּלאַן. 
זיא אין געזעסען אין עקופּאַזש און האָט איהם אנגעקוקט מיט איהרע 
גליהענדע שווארצע אױיגען. אַ קאַלטער שווייס אין אַרױס אױף איהר שטע- 
רען און איז געשטאנען אין פערנליווערטע טראָפּענס. אין איחרע אױערען 
האָט גערוישט גלייך װאו אלע יט'ן פון דער װעלט ואלטען זיך דא גע- 
שפּיעלט. פאַר איהרע אויגען חאָט זיך אלעס געהרעהט אִין אַ ראָה עס האָט 
אֹיָהר געשיינט אַן דיא ערד זינקט אינטער איהרע פיס אוֹן זיא פאָלט אין 
איין אונענדליכען טיעפען אבגרונד. 

עריך האָט גוט געזעחן איחר שרעק או איהר פֿערצװײפלנג און דאס 
.האָט איהם נאַטירליך שטארק נעפרעהט. 


= 


: עו אי וי 
1 שֶ יד יי יי 






ציסקא 1 -- האָט ער געזאָנט, -- דוא װעסט מיך נאך אמאל 
6 און דיין פּאַסטקע. איך 6 א טעות ? אה האָסט דוא . 

























גערןד אה איף געדענק. דאָס לעס זעַר גוט. די רשא 





ג אפענע. יחציפח 1 אויף ריעזען טאָג וב איף. געהאַרְט ; דיא גאַנצע 
: איך בִין געלעגען אופן קראַנקען. בעט און האָב געליטען. ברעד /. 
שמערצען. יאַ, אן מײנע װײטאָנען האָב איף געשריען נאָך ראַכע / 
טע איז דיעוער ראַכע טאָג{ האָף אױף קיין ערבארמען. חאָף. אוף, 

ע . פון מיר, דוא אויסוואורף, דען דוא אליין האָסט. אויך. קיין טיט - 
נהאָט מיט דײנע אפּפער. דער פירסט װעט פון מײן מױל הערען. 0 
נע פערברעכען און מיט שױירעך און מיט עקעל װעט -ער די פון ך 

און איבערגעבען צום געריכט. / , *" 

ר 1 ריעזער לאנגער רערע האָט פֿראַנציסקאַ 6 צייט זיא ו/. 
| דער ערסטער פורכטבאַרער שרעק אין פאראיבער, יעצט 

צו איהר ; אומגעקעהרט . איהר . איבערלענונג; דיא. געפאקר װעלכע. 

! געדראָהט פון עריך. ואר דיא גרעסטע. דאס האָט זיא זאָ 

ענט. יעצט איז פאַר איהר געשטאַנען צװיי ווענען אדער פער- 
געהן, . אדער צו געפינען אַ מיטעק ויא איהם צו פערהינדערען ‏ / 
יט אױספּלױדערען אַלע געהײַמניסע פאַר דעם פירסם./ יע 
בעט דיך עריך! -- האָט זיא נאָךָּ א מאָל גענומען -בעטען, --. 
ריר וט וואס. דוא װילסט טאָהּ! איף בן זיף מודה ראס 
ב גענען דיר זעהה שלעכט און אתגערעכט געהאַנדעלט. אבער אף / 
טע ו 0 איך דאָס בעוויינט ! איף בּין ‏ געווען דער אפּפער פן אַ 
פאלטער יננַעֶרקע; איך בין פֶערִיחְרְט געוארען. פון אַ 
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ניעדערטרעכטיגער ציניינערען: װעלכער האָט מיף איינגערערט בי א : 1 


יאַ, מיין ליעבער עריך, יעדער ווארט וואס איך האָב דיר ערצעהלט } א = 
יענעם ‏ אוננליקליכען אבענד אִיז ליענען. אח, דאס איז מיין גרעסטער. שטערץ 
דאַס איף בין פערפיהרט נעװאָרען צו ווערען' דיא מערדער'ן פון. מיין ן לער 


בען ברודער. אך עריף דיא ציניינערין אורפּי איז ניט מיין. מוטער, זיא : 
האָט מיך שענדליף בעטראָנען. זיא'האָט מיך געװאָלם. מאַבען צום ווערקציי, 


פון איהרע פּלענער. און איף, אה איך בין געװען אװי נאריש. און האָב. 
איהר אלעס נענלױבט! איך האָב דאַטאַלס ווירקליך גענלויבט דאָס אי בץ 
איהר טאָכטער, אבער שפּעטער האָכ איך דיא וארהײט ערפאהרען. גײיף. 
ניין, | איך בין דיין שועסטער, עריך, און אחי ויא דוֹא שטאַם איך פוז 
דיא זאַלזאך'ס. װילסט דוא דיין אײגענע שוועסטער. פעֶררארְבען ט וילסט", 
דוא מיך רענירען נור וייל איך בין פערפיהרט געװאָרען צו מאהן דיר. 
שלעכטעס ז : 1 

אנפאַננס. האָבען איהרע פּאַלשע ווערטער אויף עריך'ן עטוואס געוירקמ 
אבער אם ענדע פון איהרע רייד האָט ער זיך צוֹלאַבט. 


-- אה, דוא ביזט אַ נוטע קאָטענדיאנטקע 1 -- האָט ער אויסגערופען. : 


2 


אבער דיין מיהע אין נאַנץ אומזיסט, טיף. וועסט. דוא מעהר נים בעי. 
טריגען. דיין ליענען איז דאָך אויפנעשׂריבען אױף ריין שטערען. ניין, א 
יענעם אַבענד, ווען דוא האָסט מיך געװאָלט טױטען האָסט וא סיר גע" 
זאָנט דיא וארתּייט. דוא מיין שװעסטער ? הא. װען דוא װאָלסט עס גע 
ווען וירקליף, וואָלט איף דיך הייטע אױף פערניבנטעט און צוריסען אין 
שטיקער אום צוּ בעפרייען אונזער פּאַטיליע פון אוא שְׁלאַנג װיא רוא ביזמ, 
דוא ביזט אבער איין איינפאַכע ציניינערין, א ניעדערינע שענרליבע בעשע- 
פענעש, װעלכע דאַרף בעטראַכטען פאר סיין עהרע װען איין עהרליבע אנ 
בעריהרט איהר בֿלוט, דאַרום װע? איף דיף אִיבּערנעבען צום געריבט און 
צום הענקער ! דאס אי ריא שפראַפּע פאר וועלכער דוא בּיזט בעשטימט 1 

פראַנציסקא. איז װיעדער נעװאָרען פּערצװױיפֿעלטי זיא האָט געזעהן ראס 
איהרע קונצען קענען דא נים געלתנע. זיא האָט איינגעגראָבט איהר גע- 
זיכט אין ביירע הענֹךְ און האָט נעװיינט. 

- אַך טיין נאָטט, דוא גלויבסט מיר נישן דוא ווילסט ריין איינענע 


אי 










יט 7 


עַן שטעהן. אי מימען וואָנען מיט ברענענדע, גיִפטינע אוינען. 


: ר 26 


זיא האט צוזאמענגערריקם. איהרע ! קולאקעם. אַז שטאַרק רָאס דיאָ 
גרשות. האָבען געפלאַצט או. מיט א גיפט פוּן א שלאַנג האָט זיא 


יל 


ו א עי יס + 
4 1 5 בי 


הו לייפ : 


+ 66 גערערט א {פראנצויויש, דאך הָאנֶען. זיא יא -געזעהן. 2 
(ניט פארא ליעבעס ערקלעהרונג אדער איין פריינרליכער גע- 


א טיגערין. אי זיא |אויפנעשפּרונגען אי דער |תויד. 


איז געװאָרען. ווייס ויא שנעעי /איהרע קְלֵיינֶע וייסֶע ציין, האַבען : 


- 










שפּרעך. אבטר אזי לאנג ויא פראנציסקא חאט זײ קיין בעפּעהל 
געבען. האבען זײַ ניט געוואנט אריינצומישען זי אין דעם דיספום. 
-- אױבּ דוא נעהסט וירקליך צום פירפט! -- האט פראנציסקא װײטער - 
געזאָנט. -- ביוט דוא נאך ניט זיכער דאס ער װעט דיר נלױבען. געה נוֹרוּ / 
איך האב ביז. יעצט פערניכטעט אלע מיינע. פיינדעו עס װעט דיר. אויף יש 
יגעלונגען צו שטירצען מיך פון מיין מאכט- . דיי עי 
! - = ווען דוא. ביזט - אַזױ זיכעֶר,. דאָן וואס:-שרייסט דוא. אַזױ און װאַרום 
װערסט דוא אַזױ ערשראָקען? -- האָט עריך פון איהר געלאַכּט. --איך רעד / 
כען אבער דאס דוֹא. דארפסט מורא. האבען פאר דאס ערגסטע. הין / 
שטאָלץ אין : זיכערהײייט ‏ וועלכע :דוא ‏ ווייזט יעצם. אַרױס זײַנען. אױך נור 
געמאכטע. העסנצי. ה: 
-- אה ניט ויא דוא.. מייגסט !- פריחער.:האָב. אי מיף -טירקליך ער- 
שראָקען , יעצט זעה איך-אבער אז דײַן גאנצע דראהונג איז קינדיש. דואא / 
ווילסט. מיף יפּעראָהמען. ביי'ן פירסט? הָאטט דוא אבּער בערעכענט דאס דוא / 
מוזט זיך אליין אױף פערקלאנען+ האסט דוא פיעלייכט פערנעסען דאס דוא 
ביוט דֶער גענאסע און. העלפער אין אלע, מיינע טהאטען ז | 
א ! דערפון האב איך -גאנץ יגוט געראכט! -- האט עריף רוג געענט- 2 
פֿערט.. -- איך. כון . בערײיט ; צו ליידען .דיא שטראַפע וועלכע איך האָב פערי 
דינט איך האַב דאך. אבער ניט געטאָררעט, ,אזוי ויא דוא, זאָנדער'ן איף 
האב בלויז פערשווינען | וואס דוא. האסט געטהון; מיין שטראפע װעט ניט ‏ 
זיין אװי שװֹער, דוא אָבער, דוא מום בעשטײנען דעם שאפאט, דען דוא / 
האָסט צעהן מאהל פערדינד דעם טױט. : 
פּראַנציסקאַ האָט זיך נאך אמאַל פרעראק / זיא האָט א דאַס 
עריך װעט זיף אבשרעקען װען זיא װעט איהם עראינערען דאַס ער װועט 
אויך בעשטראַפּט װערען. יעצט האָט זיא אבער נעמװט אינמעהן דאס ער 
איז ענדשלאָסען : זיא - צו פּערראַטהען שיט ווען ער ר" זאָל דאדורף אריינ- 
פאַלען אין געפענגעניס. !: : 
אין אוינענבליק איז זיא נעווען צו מישט. דאן | האָט זיא זי װיעדער פּרו. 
בירט איבערצוריידען איהם מיט נוטען. : : 
-- קאמיר זיך- פעראייניגען, עריך ! -- האָט זיא געזאָנט. -- וואס ניצט 


}* 


דיא אק גלסון 


7 דארפסט א פערשטעהן דאס- איך- א יש אנווענדען צו 

















די קאפף. ‏ / 
אויף אזעלבע שורקערייען. פון דיר בין איך פארברייט., -- האָט עריך 
ערט, -- אבער איך בלייב ביי מיין ענטשלוס. אי פירכטע ניט פאר 
דראהונגען. איך האָב גענונ בעװוייזע אױף דיינֶע בערברערטן, וואס דוא 


אי זאָג דיר אבער אַן מיף קימערם נים ואס מיט מיר װעט 


דאָס קען איך דיר ניט גלויבען. דוא האָסט נאף ניט בעראַכט וואס 
אַ מעכטינע נעננערין דוא האָסט אין מִיר. 

-- באה! -- האָט עריך געלאַכט. -- וואו װעט דיין מאַכט בלייבען װען ' 
װועל דיינע שאנדמהאַטען ‏ בעווייוען ! ' : 
א ווילסט אלאָ מיט מיר קיין פערנלייף ניט מאַכען -- האָט 


מים. דיר רעבענען : 


ר פאטער און פאַר מאַקס רעדער און . 
= יו יזא ווייטער ! דיי יי א אט מיט א געצוואונגענעם 


יו 7 אי זיא הייטע נעזעהן און הָאָב מיט איהר געשׁי 


8 


ר 


אזױ} -- האָט 2 אויסגערופען. -- איהר זייט געווארען 0 
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בעסטע פריינדע + נן, היט יעצט דאס זא זאָל נאָך אַמאל ניט ארינ ‏ / 
פאלען אין מיינע הענה, צום צווייטען אל װעט. זא פן מיינע, חענר. נים { 
אנפלויפען. וְ 
--'דוא טייפעל! -- האָט עריך אויסנעשריען אוֹן האָט אויפגעברענט י 
צאָרען. -- אין דעם אויגענבליק וואס אי זאג דיר אָן דיא ראַכע ! וואנסט והא / 
נאָך צו דראהן איין ארמעס, אונשולדינעם קינד וועלכע האָט דיר ניעמאַלס 5 
עטוואס געטאהן ? פּפּױ אֵױף ריר, ניעדערטרעכטיגע. - 
- פראַנציסקא האָט זיך צוּ לאכט: " יי 
-- ווילסט דוא פיעלייכט אויסטאהן דיין דענען און אנטאהן דעם ראק 
פון א פּריסטער ? דא וואלסט געװען א נוטער מאראל פּרערינער 1 
-- גענוג ! -- האָט עריך אויסנעשריען מיט פעראכטונג. -- איף. חאָב שוין 
מימ דיר צוֹ פיעל גערעדט. דוא וועסט אבער באַלד אויפהערען צו לאבען וועז 
דיין מוטה װעט ברעכעכן וען מען ועט דיר. האנטאהן קייטען אויף דיא פיס . 
און ‏ בענראבען אין פֿינסטערען קערקער. 0 
-- װאו דוא װעסט מֿיט מיר צוזאמען יין!-- האָט פּראנציסקא אס - 
גערופען מיט א נעלעכטער. -/ יי 
אונטער דער מאַסקע פון געלעבטער. און שפּאָט. אט פראַנציסקא גע- א 
זוכט צו בעהאַלטען איהר שרעק, וועחרענד זיא האט אויסנעחערט אלעס װאָס ‏ / 
עריך האָט געאָגט און װעהרענד זיא האט פון איחם געלאָבט האט ױא / 
צו בראַכען איהר קאָפּ מיט דער פראַנע : ,װאָס. איז' צו טהון אום איהם צו/ 
פערניכטען איידער ער ווערט שעדליך ?* אָבער זיא האָט קיין ! פלאן ניט נע- - 
פונען. ער איז געבליבען פעסט און ענטשלאָסען. און האָט זיך נים געלאָזט / 
פאַננען. ! פון. איחרע קונצען. זיא חאט אייננעזעהן דאס טיט רייר קען זיא 4 
גאָל נישט. מאַכען איהר איינצינער מיטעל אין נור צו געברויבען. געװאַלד. 2 
און מיט דעם מוטח פון איין ענטשלאָסענער. און געטרנערטער פרוי האט | זיא 4 2 
;יעצט. 'ביי זיך פעסט בעשלאָסען. צו בענעהן נאָךּ אַזאַ רפיחח ויא זא אי / 
- מיש איהם בענאַננען װען זיא האט אויף איהם געשאָסען. א 
בײ איהרע לעצטע װערטער האָט זיא אריינגעלענט איהר האנד אין איהר ‏ / 
מאנטעל װאו עס אי געלענען ‏ איהר ר געלאָױענער רעװאָלװער,. דען' אָהן א רע" 6 
װאָלװער אין זיא קיין מאָל. נים. אױסנע:אַנגען, זיא האָט שוין גענומען דּ 


36 
בי" 


.ר יי 
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דיא גיפטטישערין 3 - 
אַפען אין האנד און איז געװען בערייט ארױיסצונעהמען דעם רעװאָלװער 
און אױס צו שיסען, אָבער עטװאָס אונערװאַרטעטעס איז יעצט געשעהן. 
ניט פראַנציסקא, ניט עריף פאָן זאַלזאַך, און ניט דיא דינער האבען 
זועהרענד דעם גאנצען געשפּרעך בעמערקט דאָס אויף א שמאָלען וועג פון שלאָס 
0 בעלוויו געהט א מאנספּערזאָן און קומט אלץ נעהענטער צום עקיפּאַזשׁ. דער . 
| = טאַן איז צוגעגאַנגען ביז'ן װאָגען און האָט" זיך הינטער א בױם געשטעלט 
ניט װייש פון דיא פערר, און האם געהערט דעם גרעסטען העלפט פון גע- 


- יעצט איז דיעזער מאַנן פּלוצלונג ארױסגעשפּרונגען פון זיין בעחאַלטענעם 
אָרם, איז צוגעלאָפען צו עריךן און האט אויסגערופען. 

| = -- וועלכער משונע'נטר דראָהעם דאָ דעם לעבען פון דער געשעצטער 
פריילי פראַנציסקא פאָן זאַלזאַך + 

ו עריך'ס פערר האט זיף ערשראָקען פון דיעוען אונגעלומפּערטען מאנן 
און האט זיף גענומען װאַרפען טיט דיא חינטערסטע פיס. פראנציסקא האט 
זיף אויך שטארק ערשראָקען, דאָך האט זיא זיך שנעל געפאסט. דען זיא האָט 
6 דיעזען מאנן באלד ערקענט, עס וואר פראנץ װאָלף. זיא האָט לייכט אויפּנע- 
אטהעמט, דען יעצט חאם זיא א גענאָסע און איין העלפער ביי איהר האנר, 
: אויך עריך האט זיין דינער באַלד ערקענט און מים כעס האט ער צו 
{ = איהם אויסגעשריען : 

. -- ויא האָסט דוא געװאַגט, פרעכער ינג ?. ויא האסט דוא זיך ער 
= קויבען צו ערשרעקען מיין פערר ? : 
וי |-- אה ! -- האט פּראַנץ אויסנערופען מיט שטאָלץ. -- איך ערלויב אייך 
- = ניט צוֹ רערען אין אַזאַ טאָן ! איף בין ניט מעהר איער שטיפּעל פּוטצער. 
{ == -- אָבער עס שיינט מיר דאָס דוא האָסט נאָךְּ דיא מאַניערען פון אַ 
: שטיפעל פּוטצער ! -- האט עריף געענטפּערט. -- צוריק דוא אייזעל אָדער איף 
- צו שלאָג ריף מיט מיין בייטש ! 
: פאָל מיט כעס האָט. פּראַנץ אָנגעחאַפּט דעם פערד און האָט נעװאָלט 
4 אַראָפּשלעפען דעם רייטער. פּראַנציסקא האט עס אנגעוזעהן מיט פריירע. 
ׂ: -- שנעל { -- האָט זיא אויסגערופען צו איהרע צוויי דינער וועלכע זיינען 

8 .זא ם 
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נאָךְ אַלץ געזעסען ויא פלעקער אויף זײיער אָרט. שנעל, העלפט דיעזען פּצן 
ער מוז זאָפּאָרט אַרעטירט ווערען. 

דיא דינער האָבען זיף באַלד אָנגעשטעלט צו פמאל דעם בעכעהל. זי 
זיינען אראָבגעשפּרונגען פון װאָגען און זיינען צו געלאָפען צום רייטער. 

עריך האָט באַלד וק דיא נעפאַהר. ער האט נאַטירליך ניט נע- 
קענט זיף ארײנלאָזען אין לאַננע ערקלעהרונגען צו דיא דינער, און װער װייס 
אוב זיי וועלען איהם אױף גלױבען ? װיא ער האט געזעהן איז פראַנץ װאָלף 
פאָלשטענדיג נע:ען איהם. ער האט איינגעזעהן דאָס אוב ער װיל ניט פּראַנד. 
ציסקא זאָל איהם אװעק שלעפּען אלס איהר געפאַנגענער מז ער זאָ פּאָרט 
פון דאַנען אַנטלױפען. יע 

-- לאָז אָב דעם פערד ! -- האָט ער צו פראַנצען געשריען און האָט מים 

אַ קרעפטינען צופּ א שׁלעפּ נעטהון דעם פערד. 

פּראַנץ האַט זיך אָבער אָנגעהאַלטען מיט דער לינקער האַנד ביי'ן פערר 
און מיט דער רעכטער האט ער געװאָלט אָנחאַפּען עריך'ס אַרם, אום ער 
זאָל איהם אראָפּשלעפּען פון פערר, : 

עריך האָט ערקענט זין לאַנע או מיט זין נאַנצע מאַכט האט ער 
אויפגעהויבען זיין בייטש, האט: זיא אַ דרעה געטהון אין לופטען און האָט זי 
אַראָבגעלאָזען אױף פראַנץ'ס האַנד װיא טיט א דאָנער. פראַנץ האָט אַ. 
געשרייא נעטהון פון שמערץ און האָט אָבנעלאָזען דעם פערד. עריך איז נע- 
װאַרען פרייא. עס װאַר אין וויכטיגסטען מאָמענט, דּען דיא צוויי דינער האבען 
זי שוין געװאָרפען צו איהם. רא 

ער האט אָבער ניט געװאַרט ביז זיי װעלען איהם אננעהטע. ער האָט 
זיך געזעצט פעסט אן זיבער אין זאָטעל און האט א שמיטץ נעטהן זײין 
פּערד, ועלכער האט א שפּרונג געטהון אין לופטען און האָט זיך געלאָזט 
לױפּען. אין זעלבען אױינענבליק װאָס דער פערר האט זיך געלאָזט לויפען האט 
פּראַנציסקא ארױסגעחאַפּט איחר רעװאָלװער און האָט אױסנעשאָקען. דיא קויל 
אִיז געלאָפּען האַרט איבער עריך'ס קאָפּ. ' 

דער רייטער האָט זיין פערד געטריבען מיט אַלע קראַפט און דער פּערר 
איז נעלאָפּען מיט אַלע קרעפטען. פּראַנציסקא האט נאָךְ א מאָל אױסגעשאָ- 
סען אָבער װיערער חאט זיא ניט געטראָפען. 


































קוילען און האָט זיך געלאָזט לויפען וויא א וילד איבער דיא פעלדער, ווען עריף 
! װאָלט ניט געווען א פאָלשטענדינער רייטער. װאָלט ער זיכער ארויסגעפלויגען 
פון. זאָטעל. אָבער ער איז געזעסען פעסט און איהם איז אױף באלד נעלוננען 
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ער שאסיי האט געפיהרט. 

! = פראַנציסקא איז געװאָרען אייסער זיך װען זיא האָט געזעהן ויא עריף 
אין |פון איהר אַנטלאפען: 

! -- ער רייט צום שטארט, צום פירסט ! -- האט זיא געשריען צו פראנצען 
וועלכער האט זיך נאָך אלץ געהאַלטען מיט זיין האנד, וועלכע װאַר בערעקט 
מיט רויטחע פּאַסען פון עריף'ס בייטש. -- וען ער קומט אן צום פירסט בין 
איך יש מיר מװען איהם פּערפאָלגען ער יי צום פירסט ניט אנ- 
קומען. 

יו מיט דער גרעסטער אויפרענונג איז זא נאָך אלץ געשטאַנען אין איחר 
װאָגען און האט געקוקט צום זייט ואו עריך אין פערשוואונדען. 

= --- װאָס קען איך טהון ? -- האט ױא געיאַמערט, -- ויא קען איף 
הם הינדערען ער זאָל ניט אָנקומען צום פירסט. פראנץ ער װעט מיך 
ייעצט. פּערראַטהען { מיין לעבען וויא אויך דיין לעבען זיינען יעצט אין גע- 
נאַהר. / 

| = -- פעדפלוכט | -- האָט פּראַנץ געזאָנט. -- מיר מװען איהם פאַנגע. 
לאָמיר איהם נאַכיאָגטן,, פּראַנציסקא. 

| = -- אֶה, מיר קענען איהם ניט אָניאָגען. 

יי בם -- מיר מװען עס פּרובירען. זאָלען דיא צװיי דינער דאָ בלײבע. זײ 
ְ ואַלע צו פויל און צו שװער, זאָנסט װאָלט ער פֿון אנן ניט אַװעס. 


: האסטיג האט זיף פראַנץ ארײינגעחאַפּט אין װאָנען, האט ױף געעצט = 


הֿ דעם קוטשער'ס אָרם און האט גענומען ריא לייטשעס און דיא בייטש. 


גרר אין געװאָרען 1 און צו שראָקען פון דיא אויסנעשצסענע - 


דיא צוויי דינער זיינען געשטאַנען און האבען צו נעקוקט וואס דא טהוט . 
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זִיך. זי האבען אוֹיך יעצט ניט פּערשטאַנען װאָס דאָ שפיעלט זיך אִםּ. 

-- גטהט צוריק אין שלאָס ! -- האט פראַנציסקא צו זי געזאָנט, -- איף 
װעל אליין פּאָהרען. ׂ' 

פּראַנציסקא האט זיף יעצט אריינגעזעצט פעסט אין עקיפּאזש און פראנץ 
האט אומנעדרעהט דיא פערר און האט זײי אננעטריבע. דיא פערר זינען 
געפלייגען מיט דער גרעסטער שנעלסייט צום שטאדט. 

פּראַנציסקא האָט דער וייל געקוקט אין אלע זייטען פיעלײכט װעט 
זיא דערזעהן דעם רייטער. אבער זיא האָט פון איהם קיין שפּור ניט נע- 
זעהן. פּראַנץ האָט געשמיסען דיא פערד זײ זאָלען לױמען מיט זײער גאנ- 
צע מאַכט. דער לײכטער װאגען אין אלץ געלאָפען שנעלער אוּן שנעלער 
באַלד האָבען זיף בעװיזען דיא טהורמס או דיא דעכער פון דער גרױסער 


ישטאָדט. 


פּראַנציסקא האָט זיך געמװט האַלטען זעהר פעסט אום זיא זאָל ניט 
ארויסגעשלײידערט װערען פון דעם װאָגען, װעלבער האָט זיך געװארפען אין 
אלע זיטעף זא האָט באלד פערלאָרען איהר אטהעם, און דער שׁמױב 
װעלכען דיא פערד און דיא רעדער האָבען אונגעמאַכט האָט זא גאַלד 
ערשטיקט. 

יעצט זיינען זיי ארייננעפאהדען אין רער לאַנגער אלעע וועלכער האָט גע- 
פיהרט רירעקט צום פירסטלינען שלאָס. / 

היער האָבען זי געמוזט פאהרען לאַנגזאַמער, װײיקּ פערשיעדענע װענען 
זיינען זי געקומען ענטגענען. | 

פּלוצלונג האָט זיף פראנץ אוטנעדרעהט און זיין פּלאַטץ, או אנצי" 
גענדיג סמיט דער בייטש האָט ער אױסגעשריען: -- 

-- דאָרט איז ער? | : 

פּראַנציסקא האָט זיך אױפּנעהױבען און האָט א קוק געטאהן צו יענעם 
זייט און האָט וירקליף דערזע"ן עריףן און זיין פערד. דער פערר האָט 
געהינקען. טר האָט זיך נעמום צו ברענען אַ פוס פון רעם שנעלען אונגע- 
לומפערטען לױיפען. דיעזער סיבה אלין האָבען זײ געהאַט צופערדאנקען 
וואס זיי האָבען אים אנגעיאָנט. 

-- וואס זאָלען מיר יעצט טאָהן! -- האָט פּראַנציסקא געפרענט. -- מיר 





דיא גיפטטישערין = קדצ 
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נען ואף איהם אין מיטען גאסס ניט צו האַלטען 4 
ם מיט דיא אקסלען. 

: שש אבווארטען און זעהן אוב ער נעהט וי צום פירסט אי 

| - אזוי שנעל: ויא ער געהט אריין אין שלאָס איו שון צו שפּעט נענען 


איהם עטוואס צו טאהן. 


-- איך האָב אָבער קיין אנדער ראַטה. מיר מזען אזי טאָהן. 

|-- איך װעל איהם ערשיסעןן -- האָט פראנציסקא ערקלעהרט. 

-- אום גאטטעס ווילען, טוח קיין אונגעלומפּערטע זאַך { האָט פראנץ גְע- 
טען. -- קען אונז ביירען וארפען אין שש יש 

, וועהרענד דיעזען געשפּרעף ווארען זי גאנץ נאהענט צו עריך'ן, ועלבער: 
ט גאַר ניט געאהנט דאס הינטער איהֶם פאהרען זיינע פיינרע. 

וֶ ער איז געגאנגען אלץ געהענטער צום פירסטליכען שלאָס. אויף דיעזער 
זע האָט זיך געפינען דער גרויסער פּאַרק, װעלכער ואר אבנעצױמם פון 
אלעע. מיט א גרויסען שטיינערנעם מויער. 

עריך אין צו נעפאהרען צו אגרויסע אייזערנע טחיר, וועלכע האָט געפיהרט 
פּאַרק. בי דיעוער טיהר האָט זיךָ אױך געענדיגט דיא אלעע, אַבער 
א )א יק 0 
פּראַנציסקא און פראנץ האָבען איהם יעצט מיט אתגעדּולר געהיט. 
עריך האָט זיך יעצט אבגעשטעלט בײין טױער, אױב ער ול ארין 
אין שלאָס מון ער אנקלינגען און פערלאַנגען מען זאָל איהם אַרײנלאָזען, פראנ- 
וקאַ'ס הערץ האָט באלר נעפּלאַצט פון שרעק און אנרוקע, דער נעכס- 
נבליק ימוז אלעס ענטשיירען. װען דיעזער ארט וואלט ניט געװען 
י שטארק בעלעבט פון פאהרער און ‏ פון פוסגעהער. וואלט' זיא געװיס גענומען. 
רעוואלווער און װאלט אויף עריף'ן געשאָסען. 

פראַנץ האָט אבגעהאַלטען דיא פערד און האָט אויך ויך צגעקוקט 
פיינר, - , 

ענדליף האָבען ביידע לייכטער אבנעאטהעסט, עריך האָט ניט אנגעקלונ 





! פראַנץ וועלבּער . האָט יעצט געלאזם געהן דיא פערר לאַננזאם האָט גע- / 


'2 


זיין קליינער שמאלע אלעע אין געגאַנגען װײטער פּאַזע װאַנד פון פּאַרץ . 

















נען אין טױער, זאנדערען ער איז אװעס װייטער, ער 
שמאַלען װעג ארום מױער פו פּאַרק.. א א 
י -- זאלען מיר איהם נאך וייטער יאָנּען ? -- האָט פרצניץ געפרעגט 
' +- געװויס מיר מוזען וויסען ואוהין ער נעהט. טיר דארפען איחם. הניש 
מערליראן פון. אנ אויף איין איינציגע סעקונרע. : 
-- אבער מיט דעם װאַנען איז עס יעצט שוער. אויף װעט עֶר א בע 
מערקען אװי שנע? װאו ער װעט זיף נור איין מאל אומקוקען. 8 
- דוא האָסט רעכט| -- הּאָט פראַנציסקא געזאָגט. -- 0 קען דאף 
אבער דא ניט איבער לאָזען דטם ואנען און אװעק צו פוס. -- דיא ליטט 
בעאבאכטען אונז דא זא ויא זאָ טיט פערוואונדערונג. : 
בייב דיא אין װאַגען און נעהם דיא לייטשעס, -- האָט פראַניץ געזאָנט. : 
איך װעל אראב א װעל איחם נאכנעהן צו פוס, װען ער װעם זיף װיר 
ליך ארומקוקען װעט ער סיף אױך נים זעהן צוישען ריא אע יט 
(טראטאָאַר. | 
*-אָהנע צו ווארטען אויף פראַנציסקא'ס מיינונג איז ‏ ער אַראב פון װאַנע ֶ 
און האָט איהר גענעבען דיא בײיטש און דיא לייטשעס. 
-- שטעחה דא און ווארט אױף טיר, -- וט ער יה און אין ישנעי 
אוועק צום טראטאָאַר. : ו 1 
יפראנציסקא"ן איז דאס נעווען זעהר אונאנגענעהם, דאף האָט זיא געזעהן | 
דאן זיא האָט קיין בעסערען מיטעל. זיא איז צונעפאהרען מיט'ן וואנען ביון 
טױער און איז דארט געבליבען שטעהן, עס וואר איהר זעהר ביטער א 
צושטעהן דיא בליקען פון אלע ואס זינען פּערבּיי געגאַנגען אן האָבען 
זיא בעטראַכּט. דִיא מייסטען מענשין וואס זיינען גענאנגען האָבען זיא נע- | 
קענט און עס האָט זיי געוואונדערט צװעהן זִיא זיצענדיג אליין אין עקופּאַזל ש 4 
אהן { אַ קוטשער און אהן אַ דינער. 1 4 
אַ גאַנצע שטונדע האָט זיא נעמוט 2 ביז פראַנץ האט זיךְ 1 
ריקנעקעהרפ. 
ער איז נעקומען מיט שנעלע טריט און דן מינע וואר אזי פרעהליף | | 
דאס זיא. האָט פון וייטען בעמערקט, אז ער ברענגט א גוטע נאַכריט. 
-- נון ? -- האָט פּראַנציסקא געפועגט, -- וואו איז ער געבלקיבען? / 


// 


+ 
| 
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מגעקעהרט פון שטאָדט, אב פיעלייכט רעכענט ער דאם איף האָבּ 
סיט יעדען שריט ? - 
אי שטאָדט 3 -- האָט פּראַנץ געפרענט. 


ן דיעזען בריעף בעטען איין אודיענץ, אדער פילײכט װעט ער 
ריעף. אלעס אויסשרייבען. 

- דאַס איז מעגליף. 

מיין מיינונג אין דאָס נאנץ בעשטימט, ווא צו איז ער פּערפּאָה- 
האָטעל ? יער האָט געוויס מורא דאָס איף פאהר איהם נאָך, און 
- װועל גלייך . קומען . אין שלאָס און װעל דאָרט געפינען א מיטעל 
פּלאַן. צו שטערען. ער װיל דארום זיין זיבער און װיל דעם פירסט 
ריעף מיטטהיילען וואס ער װיל מיטטחיילען.. 





טאָהן ? 

מװען צו ערסט פערחינדערען דאס זיין בריעף זאָל צום פירסט 
זען. געה יעצט גליף אין שלאָס און היט יעדען וואס קומט אריין 
קומט אַ מאַן מים אַ בריעף מװט דוא אלעס אנווענדען אום דעם 
יצונעהמען. - 

קען ניט נעהן. 8 האָט פראַניץ געענטפערט. -- מיר זיינען אויך 
וי ער װעט שריבען צום פירסט. פיעלײכט קומט ער פּער 





האַ, דוא מיינסט -דאַס ער װעט פריהער בעריכטען דעם פירסט דאַס 


פָ 


- דאס יב איך ניט. װען ער ואלט זיין פּלאַן אופנענעבען ואלט 


- געלעגם אין װעג און ער װיל זיך דאַרום גום בעױנען און בעד . 


אי איך רעבען דאס ער װועט צו ערסט שרייבען אַבריעף צום פירסט . 


/ יא האָט פּראַנץ צו געשטימט. דאס איז אַזױ. אבער ואס 









1030 | דיא גיפטמישערין 


פראַנץ האָט א וילע געראכט. אס 
-- איך האָב יעצט נעפינען אַ פּלא, האָט ױא געאָגט מיט ענטי / 
ציגען. : : 
-- נון? ְ 
-- דוא געח צום האָטעל װאו עריך נעפינט זיף און גיב דארט אױף 
איהם אכטונג. װען ער שיקט אב אַ-בױיעף זא מװט דוא איהם זעהן צ/ 
קריגען אין דיין האַנר, וואו דוא קענסט עס מאַכען דאָס איז שױן דיין וְאַדַּ- / 
דוא קענסט פיעלייכט אונטערקויפען דעם מאַן ואס װעט דעם בריעף יו 
היער איז געלד | : הְ 
און װען ער געהט פּערענדליף צום שלאָס ‏ -- האָם פֿראַנץ גע 
פרעגט. ו : 
- דאַן זאָלסט דוא לױפען פאראיס און מיר מעלרען, איף װעל זיין / 
אין שלאָס. איך פאהר זאָ פאָרט צום שטאַאטס מיניסטער און װעל איהם. 
דאָרט פערדרעהען דעם קאָפּף. דער פרייהער מון אונשעדליף געמאַכּט װוערען - 
און דער מיניסטער דאַרף מיר דער צו העלפען. שאַף מיר אבער צו ערסט = 
א קוטשער און אַ דיענער פון שלאָס, דען איז דאף אונמעגליך איך זאָל אליין. : 
פאָהרען צום מיניסטער, ו 
פּראַנץ איז יעצט צוגענאנגען צום טױער און האָט אנגעקקונגען. 
דער טױער װעכטער האָט אויפגעעפענט דיא טהיר און פראנץ איז אריין = 
אין פּאַרק. ד: 
אין אַ וילע אַרום האָט ער זיך אומגעקעהרט, מיט אַ חױף מיסטער 6 
און צוויי רינער. | , ם 
דער חויף מייסטער האָט זיך פערניינט פאר דער דאַמע און האָט איחר - 
געמאָלדטן דאס דיא צװיי דינער שטעהען פאר איהר פערטיג. - : 
-- בּעפעהלט דיא גגעדיגע פרייליין, דאס דער פירסט זאָל פון אייער; 0 
בעזוך בענאכריכטעט װערען ? -- װאָט דער חױף מייסטער געפרענט, 
-- ניין עס אי ניט נױיטהיג | -- האָט פּראַנציסקא נגעענטפערט. 
דער הױיף מײסטער האָט זך נאךּ אמאַל פערניינט און איז אַ ועק.. 
דער קוטשער און דער דינער האָבּען זיך געועצט אױף זײער פּלאסץ. / 
-- צום שטאַאטס מיניסטער! -- האָט פראַנציסקא בעפהלען. . 
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דיא עקופּאַזשע איז יעצט א װעק שנעל צום שטאאטס מיניסטער, און 


-- יעצט מיין װערטהער פרייהער קען דער קאַמפּף אנפאַנגען! - האָט 
נציסקא. יצו זִיךְ אליין נעמורמעלט. -- דיי אונטערנעהמען אין יעצט אזוי 
ויא פּערראַרבען. אויף דיעזען מאל װעל איף זיענען! 


/ ! 101טעס קאפּיטעל. 
א זעלטערנער בעזוך. 


מיר מוזען זִיךְּ יעצט אייניגע שטונדען אומקעהרען. | 
} וואר אין דעם זעלבען פריה מאָרנען װען עריך און פּראַנציסקא 
זיך ‏ צװזאַמענגעטראָפֿען. : 
דיא. נאַכט פאר דיעזען טאג האָט שטאַטגעפונען דיא לעצטע פערהאַנד- 
נען א רעדער. ערסט פאר 2 נאַכט איז דער מיניסטער פאָן 


ראט זיך ליד בעגעבען אין זיין שרייב. צימער און האָט פֿון זיין טאַשע. 


וואר געשריבען אין געועווען דעם מיניטטעו ר'ס געזיכט 
ר האָט אױף זיף גענומען א שרעקליכען פערברעכען. ער האָט דעם / 
ורינץ, דעם בערעכטיגטען הערשער פון לאַנד געלאָזט פעראורטהיילען 
טױט װאו אַ געמייעם פערברעכער װעהרענד ער װײיז דאַס ער איז דער 
פרינץ. און דאס ער קען עס מיט אײן וארט בעשטעטיגען און איבער- 


7 ווארט האָט ‏ ער אבער ניט נעשפּראָכען. 
אה ניין, וואו קען ער עס אויך ארױסשפּרעכען ? .טיט דיעזען ווארט װאָלט 
ין אייגענעם קאָפּף אַפּגעהאַקט. 
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און יעצט איז שוין דאס שרעקליכע נעשעהן און אין איינינע שטונדען װועט 
זיך אלעם ענדיגען, און דער ריכטיגער הערשער פוֹן לאַנר װעט ערמארדעט / 
װערען, יעצט קען ער עס ניט הינדערען זאנאר װען ער זאָל דאס װעלען . 
עס איז שוין צו שפּעט! ער מוז דעם פירסט ברענגען דעם טאדעס אורטהייל!. 
דער פירסט װעט עס בעשטעטינען און װעט אױך בעפעהכען דאס ער זאָל 
זאפארט אויסגעפיהרט װערען, אהנע צו װיסען װעלכען לעבען ער װעט דער ; 
מימ פערניכטען, און דאך איירער דיא זאָנע װועט יט וועט דער אונגליקך = 
ליכער פּרינץ שוין מעהר ניט זיין! וֹּ 

װעח אין איהם אָבער, װעה איז איהם דֶעם מיניסטער װען דיא װאהר- ר 
חײט װעט דאָך א מאָל ארױס { װען דער פירסט װעט ערפאַהרען דאָס 
מאקס רעדער ואר זיין נעפּע און איז אױפ'ן שענדליכען אַרּט בעטראָנען. 
און ערמאָרדעט געװאָרען : | 

װען דער מיניסטער װאָלט יעצט צוריק געקענט פערבעסערען װאָס ער 
האָט געטהון צוריק מיט צװאַנציג יאַהר װאָלט ער דער פאַר אַלֶעס אָבגע- 
געבען. אָבער יענער אלטער פערברעכען האט נאך זיך געצױנען אלע פערשיע 
רענע זאַכען און יעצט מוז דער פּרינץ ערמאָרדעט װערען! 

און דאָס אין נאָךְּ ניט דיא ענדע. יעצט קומט ערסט פאַר איהם / 
דאס ערנסטע, נעמליף דיא עוויגע פורכט פאַר דער װאַהרהײט. עס װעט ענה-. 
ליך דאָך קומען א טאָג װען אלעס װעט ענטדעקטו װערען און ער װעט דאן- 
מיט שאַנדע און פלוך בעשטײגען דעם עשאַפאָט 1 ענטדעקען ? װאָס װאַר 
דען נאָך צו ענטדעקען ? איז דען ניט אַלעס ענטדעקט געװאָרען אזי קלאָהר 
ויא דיא זאָנע ? עס האַנדעלש זיך יעצט נור אין דעם מען זאָל דאָס אלעסם 
גלויבען, אזוי שנעל װיא מען װעט דאַרין נעהמען גלױבען אין זיין שיקואַל בע- 
שטימט און אַבנעמאַבט, ' 

דאס בעסטע װאָלט געװען ער זאָל זיך יעצט אוועקזעטצעו, זאָל אויפ- 
שרייבען איין נעשטענרניס, זאָל אַלעס מודה זיין און זאָל דאָס אָבשיקען צו 
זאַמען מיט דעם טאָדעס אורטהײל צום פירסט, און איידער דער פירסט װעט 
צייט האָבען צו שיקען איהם פערהאפטען זאָל ער אריינשיסען אַ קױל אין 
זיין קאָף. 02 

אָבער ניין, דאַצו װאַר ער צו שװאָך דערצו האָט איהם געפעהלט דער 
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ם פּרינץ. 
דיא צייט איז געלאָפען = דער מיניסטער האט זיךף עראינערט זין 


די מיט א האַסטיגען אט האט ער געהאַפּט דעם טאדעס אורטהייל פון 

ייב טיש און האָט איהם פערשטעקט אין זיין טאַשע. דאַן האט ער אנ- 

טהון זיין מאַנטעל, איז אַרױס צום װאָגען, װעלכער האָט אױף איהם נע- 
ט און איז אװעק צום פּירסט. ' 

- אלס ער האָט בעדאַרפט ארויף אױף דיא טרעפּ אין פירסטליבען שלאָס 

| איהם נעציטערט דיא קניע. דאָךְ האט ער זיך בעהעררשט או אי / 

צום פירסט, אַבװאָחל ער וואר בלאס און שװאַך אָבער דאָך רוהיג או 
טי ׂ : 

ש דער פירסט איז געשטאַנען ביין שרייב טיש און האָט דעם אריינקומע- 

עם יבעטראכט מיט פּאָרשענדע בליקען. 

-- נון באראָן, איז ריא פערהאנדלונג געגען מאקס רערער צו ענדע 1 
 (‏ -- א, האָהײט. 

{ = -- איז דערער פעראורטהיילט ? 

-- יא האהייט ! -- האט דער מיניסטער נעענטפערט און האט אריס 


, 


א שטילער ציטערענדער זיפץ האט זיך ארויסגעריסען פון מיניפטער'ס 
ברוסט, דער פירסט האט דעם זיפץ ניט געהערט. 

-- איך װעל דיעזען דאקומענט זאפארט אבשיקען צום אבער פּראקוראר 
6 ר מיין אריפאַנט. -- האם דער פירסט בעמערקט און האט אױסגעשטרעקט 
{ חאַנד צום עלעקטרישען נלאק -אויף זיין שרייב ‏ טיש. 

- = דער טיניסטער האָט ניט געוואוסט װאָרום אבער ער האָט געהאַט דעם 
וונש דעם שרעה אורטהייל נאָךְ א ביסעל לעננער אבצו האַלטען. 
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 --‏ פיעללייכט קען איך אלײן איבער נעבען דעם טאָרעס. אורטה היל מ 
צום אָבער פּראָקוראָר. -- האט ער איינגעװענדעט. -- איך קען גלייך פארט 
צו איהם. יש 
דער פירסט האָט צוריק גענומען זיין האַנד פון נלאָק אה האָט. גע 4 
ענטפערט. : 
 --‏ געוויס. װען איהר װילט שטעהט עס אײף פריא. : 
ער האָט איבערנענעבען דעם דאָקומענט צום מיניסטער, וועלבער. האָט / 
איהם זאָפּאָרט אריינגעלענט צו זיך אין טאַשע: וי 
 --‏ ניט איבער דעם טאָדעס אורטהייל . צװאַמען. מִיט רעם בעפעהל. דאס. 1 





: יצ 
4 י יז גע 
יע 
















ער זאָל זאָפּאָרט אויסנעפיהרט וערען. -- האט דער פירסט געזאָגט. 0 
דער מיניסטער האָט זיך פערנײינט און האָט. פּערלאָזען דעם קאבינעט.. 1 
ער האט זיך אָבער ניט בענעבען זאפאָרט צום פּראָקוראר זאָנרערן ער . 
איז אװעק צום אײנענעם פּאַלאַסט. {י 
ער האָט זִיך װיעדער פּערשלאָסען אין זיין אַרבײטס ציטער. ער האָט רעם ; 
טאָרעס אוּרטהייל נעלענט פאַר זיך אופן שריב טִישׁ און האָט . אויף אֵיהם . 
געקוקט מיט שטאַרע בליקען. אי : 
דער פורכטבּאַרער קאַמפּף האט זך װיערער אנגעפאַנגען אין זיין א 
װאָס זאָל ער טהון 1 זאָל ער איבערנעבען דעם. אורטהײל אָדערּ זאָל ער שש 
אליין אָפּפערען ? יוג יא : 
ׂ יא. דאָס לעצטע װאַר דער איינצינער יע קיין אַנְדער. װועג האט ער 1 
ניט געזעהן. דאָף האט ער זיף דער צו גיט געקענט בֶעשׁלִיסע. אָבער וארום - 
האַלט ער דעם אורטהייל ביי זיך, ווארום ניט ער איהם ניט איבער צום אָבער / 
פּראָקוראָר ? : , 
דיעזע פראַגע האט ער זיף איינינע ‏ מאָל. (געשטעלט, א גאַנצע. שמנרע - 
איז פאָראיבער און ער האָט אַלץ ניט געוואוסט וואצו ער האַלט רעם אוה - 
טהייל און האָט זי אוךְ ניט גֶעקֶענט בעשליסען צו ו מאַמש. . דעם. לעצטען = 
שריט. שָׁ 
ענדליךף האט ער זך אויפגעהויבען און האָט בי י זיך א דאס , 
עס מוז אַזױױ זיין, דער פּרינניץ מוז שטאַרבען. : / 
נאָך ‏ איין לעצטען בליק האט ער געװאָרפען אויף זיין צימער, דאַן האט / 
= 


: 56 
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יצוזאַמענגעלענט דעם אורטהייל, האט איהם אריינגעלענט אין א קאָנװערט 
און האט איהם פערױגעלט. דאַן האט ער אננגעקלנגען או איין קאַמערדינער 
איז יערשינען. 

- = דיעזער בריעף זאָ זאָפּארט איבערגעגעבען ווערען צום אָבער פּראָקוראר 
זענליך ! -- האָט עֶר בּעפאָהלען און האט דעם יטאָדעם אורטהייל ‏ אי" 
בען גטגעבען- | 

| דער דינער האָט גענומען דעם יו און איז מיט איהם זאפארט פער- 
שוואוגרען. 0 : : 

; רער מיניסטער האט זִיף אבגעזיפצט . און האָט יךּ געווארפען צוריק ‏ אין 
זיי שמהול. ער האט דאס געױכְט פערדעקם מיט בײרע הענר או אין א 
אַננע ציט געבליבען אזוי זיטצען. 

! דיעזער צימער, אין װעלכען ער האט ױף געפנען, איז געװען דער 0 
וועלכען רער פריהעריגער מיניסטער גראַף פאן שטיין הא בענוצט 
זיין | ארבייטס צימער. דער נײער מיניסטער האט זף פערקליבען אין 
ען פאַלאַסט או. האט אלע צימער בענוצם פאַר דעם זעלבען צװעק 
דער פריהעריגער מיניסטער, ' : 

דער לעזער וועט זיר עראינערען דאט בי דער װאַנד שטעהט איין בילר 

עם אלטען גראף פאָן ‏ שטיין, און אַן דיעזעס ביל פערנעהמט פו. 
בי ִיליגג; יריעועם 7 אין אויך געוו א געהיימע טהיר, וועלכע 
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{ = ועהרענד דער מיניסטער איז דא' געזעסען אזוי שטיל און וואר פערזונקען 
זייכע -אונמוטהיגע ! געראַנקען . האָט זיך דיעזע טהיר קאננזאם געעפענט. 

; דער מיניסטער ועלכער אי | געזעסען פוין ירק צום בילד האט עס 


א א דיעזער געשטאלט האט סמען געקענט זעתן נאָך א געשטאלט 
: ע וואר אויך איינגעוויקעלט אין שווארצען מאנטעל און איבערגערעקט מיט 





יא 6 


יו טי טי" עייר יד ר ל. יש יי יי יי אע דוע ייט .ייט יי יי בוט 
אי ר טא אט שא 
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א גרויסע הוט. דיא צװייטע נעשטאלט אין אבער ניט אריין אין צימער, 
זאָנדער'ן זיא איז געבליעבען שטעהן אונטער דאס בילד, װעלכע האט זיף ‏ 
באלד צו געמאכט. 

א קורצע ויילע איז דיא דונקעלע געהיימע געשטאלט געבליבען שטעחן 
פאר דאס בילד און קין איינציגע מינע ניט געמאכט, 1 

ענדליך האָט דיא געשטאַלט אַראָבגעװאָרפען דעם קאַלער. פון געזיכט, אוּן 
דיא ברייטע הוט פון קאָפּ. דיא נוּט בעקאנטע געױכט פון גראַף קורט פאָן 
שטיין איז יעצט ארויס צום פאָרשיין. 

דער אלטער נראַף איז צוגעגאַננען צום זיטצענדען. דער דיקער קאַרפּעט 
האָט נעמאַכט דאָס זיינע טריט האָבען זיך ניט געהערט. ער איז צוגעגאַנגען 
גאַנץ נאָהענט צום מיניסטער'ס פּלײצע און מיט א טיעפער ערנסטער שטימע 
האט ער געזאָגט. | 

-- גוט מאָרגען הערר באַראָן | 

װען א קאַנאָנע װאָלט אױסגעשאָסען הינטער זיין אױער װאָלט זיף 
דער מיניסטער אזי ניט ערשראָקען װיא פאַר דיעזער שטימע. נאך האלבע 
נאַכט, װאו ער אין אװי שטיל או נאַנץ אלײן הערט זיף דיא שטימע פון . 
א מענשען און ער װייס ניט װיא אזי ער אין אריינגעקומען, מיט א צומישטע - 
טױטענבלאַסע געזיכט אין דער מיניסטער אױפגעשפּרונגען און האָט נעװאָר- 
פען א שרעקלינען בּליק אױף דעם אַלטען מאַנן. ער האָט זיין נאנצע קראַפט 
פּערלאָרען, און האָט זיך געמװט אָנהאַלטען אן שטהול אום ער זאָל ניט פאַ- / 
לען. װען ער איז שױן נעקומען צו זיף האט זִיך זין שטערן פערקנייטשט 
אין פאַלבען און זיינע אױנען האבען געבליצען מיט צאָרן, און האַסס. 

-- ואס זאָל דאָס בעדייטען?-- האט ער האסטיג אוסגעשריען -- 
װוער זייט איהר. און ויא קומט איהר אהער אין מיין צימער ? 

דער אַלטער גראַף האָט איהם אָנגעקוקט נאנץ רוהיג. 

-- װער איך בין ? האט ער איבערגעפרעגט מיט א שטילען שמײבעלּ, -- 
ערקענט איהר מיף ניט, באַראָן ? 

דער אלטער גראָף האט אראָבגענופען דיא הוט און איז צװענאַנגען 
געהענטער צום לִיכט. 

דער סמיניסטער האָט אינגענראָבען זיינע פאָרשענדע אױגען אין דעם 
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ראף'ס מילדע געזיכט. א דונקעלע עראינערונג איז אריין אין זיין קאָפּ, וואו 
או. ווען ער האָט דיעזע נעזיבט געזעהן ? 

{ = == ניין -- האט ער געזאָנט און האט געשאָקעלט זיין קאָפּ. -- איך קען - 
זייך ניט. 1 
( = -- עראינערט 0 באַראָן און קוקט מיך נאָך א 0 אָן. איך האב 


יײ 


-- איך קען זיך װיַרקליך ניט עראינערען, און דאָך-- 
 !‏ -- קוקט אַן יענער בילד אױפ'ן װאַנד } -- האט דער א נראף נע- 
זאָגט און האט אננעוויזען צו זיין בילד אויפ'ן וואנד. -- נעפינט איהר נאָר 
קיין עהנליכקייט צװוישען יענעם בילד און מיר ! | 
יש דער באראן. האט יעצט פערשטאנען װער דאס איז און האט זיך נאך 
מעהר ערשראָקען. 

|-- איז דאס מענליך ! -- האט ער אױסגעשריען, -- זייט איהר גראַף 
יקורט פאן שטיין, וועלכען אלע האַלטען פאר טױט ? 

דער אלטער מאנן האט גענייגט מיט זיין קאפּ. 

{ = -- איהר האט מיך דאף ערקענט | -- האט ער בעמערקט. 

{ = -- יאַ, יעצְט ערקען איך אייך { איהר זייט דער גראף קורט פאן שטיין 
וועלכען מען הָאלְט פאר טױט, פאר ערטרונקען אין באדענזעע. 

| איהר װייסט דאף אז דאס איז ניט וואהר.‎ --  { 
איך. האב דאך קיין מאל ניט שטאַרק רע דאס איהר עבט‎ -- || 
. נאך. װארום האט איהר זיך דיא גאַנצע צעהן יאהר בעהאלטען פון מענשען‎ | 
? און ווארום האט איהר געמאכט מען זאל אייך האלטען פאר טױט‎ 
! איהר װייסט דיא אורזאכע דער פון, הערר באַראָן‎  -- 

-- איהר מיינט אז איהר חאט עס געטהן צו ליעב איער פרױ? 
= יא, איהר דארפט דאף דארין ניט צוויפלען. 

דער באראן האט אראבנעלאזם זיינע אוינען. און זיין קאפּ און מיט א הי 
זעריגער שטימע האט ער געזאגט. : 
| --. איער פרוי האט פאר איהר טױט אייך עטוואס ענטדעקט : 
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--. גאַנץ געוויס, זיא האָט מיר איבערגענבּען דעם טאַנע בוף. פון ריע" 


זען בוך האָבּ איך ערפאַהרען דיא שרעקליכע זאֵך, װעלכע האָט מיך געטר- 


בען צו בעחאַלטען זיך פון מענשען און צו מאכען זיף פּאַר טױיט. 
דער מיניסטער האָט געשוויגען, זיין אטהעם איז נענאַנגען שװער. דאָס 


צוואמענקומען מיט דעם מאנן פון דער פרױי װעלכע ער האט א מאל אװי 


געליעבט, האט אין נאַנצען צערשיטערט זיין זעעלע. ער האָט ניט געװאַנט 
ויעדער אויפצוהויבען זיין ‏ בליק און קוקען גלייך- אין געױכט פן דעם מּאַנן 
װאָס שטעהט פאַר איהם, און קוקט איהם אָן טיט אזא פאָרװאורף.. ‏ 


נאָך איין קורצע פּױזען האט דער גראַף װײטער געזאָגט. 


-- עס איז מיר פערשפּאָרט אי זאָל אייך עראינערען אױף דער פערגאַנ-. 


גענהייט, װייל עס איז אונמענליך איהר זאָלש עס פערנעפען, בעזאָנדערס וען 
דער פּראָצעם פון פּרינץ מאַקס האט איך װיעדער געבראַכט צו אײע- 
אמאָלינע טחאַטען. : 


דער .מיניסטער האט ארױסנעלאָזען א שװערען זיפץ. דיעזע בעמערקונג. 


האָט איהם ויעדער עראינערט אַן דעם טאָרעס אורטהײל. 

-- אױסער דעם האָט איהר דאָך געלעזען מין פרױ'ס טאַנע בוף, -- 
האט דער גראַף אָנגעפּאַנגען פון דאָס נײע; -- איך בין צו אײיך ניט געקומען 
אום צוֹ פאָדערען פון אײך רעכענונג פאַר דעם אוננליק װאָס איהר האט 
אויף מיר געבהאַכּט... ניין, + טיין פרוי וואר אזוי שולדיג ויא איהר אליין. מיר 


וועלען זיך יעצט ניט רעכענען פאר דער פערנאַננענהײט, פּאֶָוען דיא טױטע 
רוהען אין זײיער גראַב. צעהן יאָהר האָב איך נעלעבט װײט פון מענשגן און. 


דאָס האָט מיין בלום אָבְגעקיהלט. איהר זײַט פיעללײכט אנדערש, אֹיתָּר 
זייט. פיעללייכט נאָךְ דער זעקבער לוסטיגערי . ליירענשאַפּטליכער פּרויענְפער- 
פיהרער. 7 

-- הערך נראַף ! איז איהם דער באַראָן פּלוצלנג אַרינגעפאַלען אין 


דיא רײד, -- איהר האָט דאָס רעכט צו מאַכען מיר אַלע פאָרװירפע או . 


איך קען זיך מיט קין זאַך ניט פערטהייריגען, אױסער צו זאָגען דאָס איף 
װאַר יונג, לייכטזיניג און לײדענשאַפטליך. 
דער גראַף האָט געלאַכט. 


-- לאָזען מיר איבער אױף שפּעטער דעם געשפּרעך איבער רא אלע / 
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' וו איך בין צו אי געקומען אין א וויכטי גער אנגעלענענהייט. װעלכע 
פיעל. וויכטיגער ויא מיין אייגענע קריוורע. | 
-- זיט איהר יא צו ריידען + מיט מיר ועגען דעם פּרינץ ? -- האט 


| 0 איך בין געקומען פרענען ווארום געפינט זיך דער טפרינץ נאָך 
אין. געפענגניס 4 - 
איהר. וייסט דאָך דיא גאַנצע װאַהרהײט און איהר פערשוויינט זיא. װילט 


א -קומען צו זיין רעבט? 

-- אף הערר גראףן -- האט דער מיניסטער געשטאמעלט. ויא קען 

' זװאָם טהון פאַר דעם פּרינץ אהנע זיךף אלין צו רוענירען ? ו 
|איחר. מװזט עס, הערר באַראָן | -- האָט דער גראף אויסנערופען 

און שטרענג. איהר מוזט יעצט אױכשפּרעכען דיא װאַהרהײט און נעה- 

ויף זיך דעם רעזולטאט פון איער פערברעכען. : 

- איף קען ראָס ניט ! ניין, ניין | -- האט דער מיניסטער אויסגע- 

. -- דער מיט- װעל איך זיך אליין. פעראורטהיילען צום טויט. 

-- וען איהר :װילט עס אליין ניט טהו, הערר באראָן -- האט דער 


איהר 1 האט דער מיניסטער אויסנעשריען, -- װילט איהר מיך פער- . 
װילט איהר זיך מיט מיר. אזוי ביטער רעכענען ? : 


שרעקליבער לאַגע בעפרייט װערען. און איהר מװט עס טהו, חערר 
דאָס פאָדער איף פון אייף. 2 
אָבער, הערר גראף, ויא קען איך ראָס הו אָהנע זיך אליין אי" 
וגעבען צום הענקער. 

דאן זוכט פּאַר זיך איין װענ! געהט דאָס ניט אנדערש, זאָ שיקט 
פירסט א בריעף אין װעלכטן איחר זאָלט אלעס מורה זיין און 
פט נאך אױסלאנה. . אט 

ר אע 9 .זי .3 
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אומזיסט, : : יי 
-- ווארום 3 -- האָט דער א גראַף געפרענט. א 
-- האָט רחמנות מיט מיר, הערר גראַף! -- האָט דער מיניסטער נעבע- ‏ 
טען. איף קען ניט מעחר ענרערען דעם פּרינץיס שיקואַל. ר 
עס איז צו שפּעט צו העלפען. : 6 
-- רעד מיט מיר דייטליכער הערר באַראָן! ואס/ איז נעשעהן. איף. 
קען דאף ניט גלױבען דאס איהר האָט דערלאָזען דאס עפואס שרעק", 
ליכעס .. = 
דער גראַף איז פּלוצלונג געבליבען שטיל. ער האָט אין דעם. מיניסטער'ס : 
געזיכט דערזעהן דיא שרעקליכע פערצווייפלונג. 0 
-- גרויסער גאָטט ! -- האָט ער אױפּנעשריען. -- זאָנט דאך אמאס ארויס,. 
וואס איז -געשעהן! -- איף װײס דאס דער פּרינץ װאָט בערארפט פּרא-. 
צעסירט װערען. אבער איך האָף דאָך דאַס איהר האָט אײער נאַנצען. : 
איינפלום. איינגעווענדעט ‏ צו להנמ א נייעם פערברעכען! / : 
| = דער מיניסטער האָט געשאָקעלט זיין קאָבּף. זיין האלז וואר צוגעשנירט, - 
ער האָט ניט געקענט ענטפערען איין װאָרט. : 
ענדליך װאָט ער זיך געשטאַרקט און אי אַ שװאַכען יי האָט ער | 
געזאָגט. 0 
ד- יא, הערר גראַף. דער פרינץ אין שון פּראָצעסירט שאר איך / 
האָב ניט געקענט. פערהינדערין װען דער געריכט האָט איהם פעראורטהיילט ‏ 
און:. ‏ אע 0 : 
דער גראַף האָט אויסגעשטאסען אַ געשריי. 
-- פעראורטהיילט ? און איהר האָט עס צוגעלאָזט ? 2 
-- איך האָב אנדערש ניט געקענט. : : 4 
- ; -- און ווען איז דאָס געשעהן | 
-- הייטע ביי נאַכט | 
-- אה! -- האָט דער גראַף װייטער אױפנעאַטהעמט. זא אי ראף יש 
צו שפּעט צו רעטען. 
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|-- אה ניין, ניין, -- האָט דער באראָן געזאָגט און האָט געבראָכען דיא 
ד. -- דער פּירסט האָט שױין אונטערשריבען דעם אורטהייל, און יעצט,. 
אין דיעזער מינוט, װען מיר רעדען דערפון קען זיין דאס ער איז שוין 
עריכטעט געווארען! א 

- דער פּורכטבאַרער בליק ועלכע דער גראַף האָט איהם צו געווארפען 
ט פערשלאָפען זיין מויל. -איינינע סעקונדען האָט אין צימער געהערשט דיא 
טילקייט ‏ פון א; בית עולם. , 

| -- בין איך וואחנזיניג, אדער איף האָב עס ניט ריכטיג געהערט ? -- 
אָט דער אלטער גראף ענדליף אנגעפאננען מיט אַ יאמערענדען טאָן. -- 
צורטהיילט. און -- פּרינץ. מאַקס דער ירש פון מראָהן און דער נעפע 
פירסש זאָל היננעריכטעט װערען ויא אײן אײנפּאַכער מערדער?! 

ררן -- האָט ער מיט כעס אױסנעשריען -- האָט איחר מיר געזאָגט דיא 





-- יאָ. דער פירסט האָט אויסדריקליף בעפאהלען מען זאָל עס אװי 


- אד מיין נאָטט ! 0 דער אלטער מאַן געשלוכטצט. און האָט פער- 


ײ י א איהם דעם אורטהייל צונעשיקט ? 

: דער באַראָן האָט אנייג געטאהן מיט'ן קאָפּף. 6 

-- פאַר דיַעוען פערברעכען, װעט נאָטטעס ראַכע אױף איך באַלר 
לען, = האָט דער גראַף אױסגערופען. -- איהר אליין און קיין אַנדערער 
ער מערדער פון פּרינ'ץ דעם פירסט קען מען ענטשולדיגען; װייל ער 
בט דאָט מאַקס איז אַבעטרינער, אפערברעבער, אבער איהר, איהר װייסט 


פון. ישמערץ. אוּן פּערצווייפלונג אין דער אלטער יי געפּאַלען אויף א 
הלו. ויא אין אהנמאַכט. 4 
רער |מיניסטער האָט אראבנעלאזט זיינע אוינען. אין דיעזען מאמענט 
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האָט ער זיך אליין פּעראכטעט. אין דיעוען אױגענבּליק ואר ער בערייט. : 
אבצונעבען זיין אייגענעם לעבען װען ער זאָל נור דאַדורך קענען רעטען דעם ‏ / 
פּרינץ. : 

קען מען איהם אבער נאךף רעטען? ואר עס שױן ניט צו שפּעט? 

ביי דיעזע געדאַנקען אין ער פּלוצלונג אויפגעשפּרינגען אין דער וו 
אויך דער נראָף האט זיך אין דיעזען טאמענט אױפּגעחאַפּט. 

-- איהר מזט א פארט אבהאַלטטן דעם אורטהײל! -- האט דער . 
אלטער נראַף אויסגעשריען. -- טס קען נאף ניט זין צו שפּעט. גאטט װעט 
ניט צולאָזען דאס אזא אונשולדינער טענש זאל פערניבטעט װערען. לױפּט 
שנעל הערר באראָן, פערבעסערט יעצט ואס איהר האַט אלײן פערדאר- - 
בען ! 


רז 


אהנע זיף צו איבערלענע, אדער אַ ווארט צוענטפערען. האָט זיף דער / 
מיניסטער געזעצט ביי'ן שררייב טיש, ער האָט אַ דריק געטאהן ריא גלאָקי 
האָט גענומען אַ פַּאַפּיר און האָט אין האַסט אויפנעשריבען אייניגע װערטער וְּ 
און האָט עס באלר אונטערשריבען און בעזיגעלט. : 
גלייך ויא ער איז געווארען פערטיג טיט דער ארבייט האָט. רא | 
טהיר געעפענט און אַ דינער איז ארי : 
-- עקסעלענץ האָט גערופען ? | : 
-- טראָג א װעק שנעל, דיעזען דאקומענט צום אבער פּראָקװאָר, עס 
מוז זיין און דער גרעסטער הײלע. עס האַנדעלט זיף װעגען דטם פער- / 
אורטייהלטען מאַקס רערער, דיא הינריכטונג מוז אבגעהאלטען װערען. נעהם . 
אַ פערד און ריט צום געריכטס הױן. דוא װײסט יעצט ויא װיכטיג דאס / 
איז און װעסט זיף דארום ניט אױפהאלטען. איך װעל דעם אָבער פּראָ- ‏ 
קוראָר פּערזענדליף אַלעס עוקלעהרען. לױף שנעל און ברענג אַנטװאָרט. 
דער דינער האָט גענומען דעם דאַקומענט אַן וועלכען מאַקס קעבען װאַר " 
אבהענגיג. און אין אַ וועקנעלאפען. 
דער מיניסטער איז געבליבען זיטצען ביי'ן טיש און האט זיך ניט נע- 
ריהרט פון ארט זיין אטהעם אין געגאַנגען שװער יו חאסטיג. אַ געוואל- 
טיגע אויפרענונג האט איהם בעהערשט, 7 
דער אלטער גראַף װעלכער איז דיא גאַנצע צייט געזעסען שטיל אויף 
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דט אין יעצט אױפגעשטאַנען איז צוגענאַנגען צום מיניסטער און האט 
יהם ארױפנעלעגט דיא האַנד איפן אקסעל: 

: +- הערט מיך צו באַראָן! -- האָט ער געשפּראָכען ערנסט, -- ווען איער 
ער װעם אַהין אנקומען צו שפּעט, װען דער שױדערהאַפּטער אורטהיל 
שוין אויסנעפיהרט געװאָרען, דאן װעט אייף ניט אױסמײרען דיא פער- 
זע שטראַפּע. איהר װעט דאן װאַנדערען אין קּערקער און איער קאָפּף 
!פֿאַלען אונטער דעם הענקער'ס האַק. 

דער מיניסטער האָט געקרעכטץ פון טיעפען האַרצען און האָט איינגע- ' 
בען דיא געויכט אין ביירע הענר. 

-- אה ערבאַרימט אײף איבער סיר! -- האָט ער געבעטען" 

2 (גיין, -- האָט דער גראף געענטפערט אין א האַרטער שפּראַכעי -- 
יך װעל מים אייף קין מיטליר ניט האָבען רען איהר האָט אױף ענטרי" 
נַם פרינץ פון זיינע עלטערען אויפ'ן גרױזאַמסטען אַרט. איהר האָט 
! בעהויבט זיינע ‏ הייליגע רעכטע און יעצט האָט איהר איהם איבערי 
: עבען. צום טױט ! אַזא פערברעכער זאָל איךף װיוען ערבארמונג? נין! 
ען דער מאַן קעהרט זיך אום מיט דער נאַכריכט דאם דיא הינריכטונג איז 
! געשעהן, זא געה איף גלײך פון היער צום שלאָס און דער פירסט 
זאָאָרט הערען פון מיין מויל דיא נאַנצע װארהיים! רערט זיף ניט 
דאס. יער װעט מיר אױף ניט גלױבען. איף װעל צו איחם ריידען אזי. 
} ער װעט עס מיר מוזען גלויבען. 8 

אָ מיין נאָטסט! -- האָט דער מיניסטער אויסגערופען. -- איהר װילט געהן 
: פירסט ! א איער ערשיינען אַליין װעט זיין דער בעסטער בעװייז. 
ער איז ןעפ און אי אַרומגעלאָפּען ויא א פערריקטער איבטר. 


אֶה װאָס פאר אַ שרעקליכע 1 לאגע!-- האט ער געיאַמערט און האָט 
עבראָכען דיא הענר. -- װאַרום האָב איף דעם טאָרעס אורטהײכ ניט 
ו א אַ האלבע. שטונרע לענגער? מיין גאָט{ װען עס אי 


| טיט פּינסט זטערע 





הק ה-י יי ןא א אי יי יע ר יי יי 


אָסָסז דיא ניכּטמישערין 


-- ווען דער פרינץ איז שױן טױט;-- האט ער צו איהם נעעזאַנם, = 
וואס קען עס דאן נוטצען ווען דער פירסט װעט ערפאהרען דיא ווארהײַטי. 


-- ניט נור דער פּרינץ, זאָנדער'ןדאס נאַנצע לאַנד זאָל דאן ערפאהרען נ/ 


װאָס פאר אַ שרעקליכער פערברעכען עס אין בּענאַננען ינע גענען דעם 
ווירקליכען, עכטען טראָהן ערבע ! 


-- אבער וארום ! ואבום זאָלט איהר טרייבען אין פערצווייפלונג דטם - 


פירסט און דאס גאַנצע לאַנד. אָהּ, ניט דאָךּ אױף דישען בּעשלוס! װאָס 
קען דאָס אייך נוטצען װען איך װעל טמיין לעבען פּערקירען און מיין אט 
וועם אױף אימער נעשענדעט ווערען. 


-- איחר. האָט בעדאַרפט דיעזע פאָלנען פון איער פערברעכּען פריהער - 


בערעכענען. יעצט װעט איהר אױף זיך מװען נעהמען דיעזע שטראַפּע- ‏ 

-- מיין גאָט קען דען ניט קיין בעטען און קײן וױײינען העלפּען איהר 
זאָלט מיך ניט פערניכטען. 

-- גיין ! -- האָט דטר נראַף געענטפערט האַרט און ענטשלאָפּען. 

-- זאָ װעל איךף מיך ערשיסען פאַר אייערע אױנען. | 

-- איהר קענט עס טהון פון מיינטװענען. איהר װעט דער מיט נור בע- 
ווייזען דאס איהר זייט אַ פייגלינג. דאס איהר זייט ניט 'גענוג שטאַרק. צוּ 
ערהאַלטען דיא שטראַפע פאר איער זינר. 


דער מיניסטער איז געשטאַנען אַ צומישטער. ער װאָט אנגעקוקט דעם / 


נראַף און האָט געלעזען זיין פעסטען בעשלוס איז זיינע אױנען. ער האָט 
אַראָבגעלאָזען זיין קאָפּף און האָט זִיךּ צו זאַמענגעדרעהט װיא אַ געבּראָ- 
בענער. | : : 

-- דאן זאָל יעצט אַלעס איף מיר פאלען| האָט ער צו זיף געמור' 
מעלט. -- אַלעס. -- בין אי שױן אין גאַנצען פּערלאָרען און קען מיך ניט 
רעטען? איך זאָל שטאַרבען מיט שאַנדע אױפ'ן שאַפאטז אל 

א שױידער האָט איהם דורכגעטרייסעלט. אָבער. באַלד נאכדעם האט זיף 
בעװיזען אַ מאַטער, שװאַכער שמייכעל אויף זיינע ליפּעױ 

-- און װאַרום? -- האָט ער װייטער נעמורמעלט. -- גור. װייל - דיעזער 
אלטער משַן װיל נענען מיר אויפטרעטען, ער אִיז דער איינציגער װאָס קען 
מיך פערדאַרבען! אה איך װעל ניט אנטערגעהף א װעל מיף רעטען 


* 


עב יטא 
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אָנאַר װען דאס דאַוף מיך קאָסטען אַ נײער פערברעכען. אױב ער װיל 
יניט ‏ װוערען קליענער, זא זאָל ער שטאַרבען אײדער ער װעט מיך פערי 
- דאטהען- 

דער אַלטער גראַף האָט ניט פּערשטאַנען װאָס דער מיניסטער האָט 
עמורמעלט, ער האָט דאַרום ניט נעאהנט װאָס פאַר א געפּאַהר עס שוועבט 
איבער איהם. גאַנץ רוהיג אין ער נעשטאנען ביי'ן שרייב טיש. און האָט 
אנגעקוקט דעם מיניסטער גאר אהן ערבאַרמען. 

יעצם האָט זיך דעךָ מיניסטער אױפגעהױבען אין דער הױף. זיין גע- 
זיבט האָט זיך פּלוצלונג פּערענדערט. ער האָט אױסגעזעהן ענטשלאָסען 


א - דער אלטער גראַף אי איבערראַשט געװאָרען פון דיעזער פערטנדערונג. 

7 האָט ניט געואוסט װאָס דאס בעדײפעט. ער האָט נור פּערשטאַנען 

ראפ דער מיניסטער איז געפּאַלען אױף אַ פּלאן אבער וואס דאם איז פאר 

א פּלאַן האָט ער ניט געקענט כברעפען. : 

8 א נאַנצע פיערשעל שטונדע אין פּערלאָפען - זייט דער דינער האָט פער- 
לאסען. דעם פּאלאסט. אין צעהן מינוטען קען ער צוריק: קומען און דאן װעט * 
אויך זיין דיא ענטשיירונג. 

| = אזוי האָבען געדאכט בידע מעגער, דער מיניסטער און דער גראףי / ' 
9טעס קאפּיטעל. 


אין לעצטען אױגענבּליק. 


0 יע -מיר זיך װיעדער אום צו מאקס רעדער. 
ער ואס א יס ושעהן קאר ועם הבערען מױם מר נאָך אי אִ"ג 


זיא װעם אראָב- 





ארי יי ר ער יב יי. 
אע יי : 
די עי יי 
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און ועלכע קוואלען איז יעדע סעקונדע געווען פאַר איהם ! מיט יעדען אױנענ-. 
בליק קומט אלץ נעהענטער דער טױט. דער אָבער פּראָקוראָר איז דאָרט נֹע- / 
שטאַנען ערנסט און קאַלט און האָט געקוקט איף דער אוהר וועלכע ער הא 
געהאַלטען אין האַנר. ר 

קיין װאָרט האָט ניט אונטערבראָכען דיא שטילקייט אין קערקער. יערער / 
איינער האט שטום און שטיל געװארט אױף זיין פּלאַמץ, און זײיערע אױנען / 
זיינען נעפאַלען אױף דעם פעראורטהיילטען און אױף דעם אָבער פּֿראָקראָר, . 
וועלכער דאַרף נעבען איין װאונק און דאָס לעבֶען פון דעם געפאנגענעם איו = 
צו ענרע. : 5 

לאַננזאַם זיינען געגאַנגען דיא מינומען. מאַקס האט זיף ש 3 2 
דעם קאַלטען פייכטען מױער, ער װאַר ביאַס אבער גאַנץ רוהיג האט ער ער- . 
װאַרטעט דעם שרעקליכען שיקזאַל. מיט פעסטע בליקען האט ער געקוקט אויפ'ן - 
אָבער פּראָקוראָר. 

דער הענקער איזן דער װײל געשטאנען מיט דער שארפער בלאַנקטנ- / 
דער האק אין חאנד און האָט נעווארט אויף זיין אַרבײט, 

יעדע האָפּנונ; אױף רעטנג אי פון מאַקס הערץ פערשוואונדען. זיינע - 
פריינדע און בעשיצער וייסען נעװיס ניט װאָס יעצט קומם פאָר. אלעס אין 
דאָך צוגענאנגען אי שנעל און אזי געהיים. װען זי זאָלען זאָגאַר וועלשן. 
קענען זי איחם אויף ניט ביישטעחן אין דיעזער שטונדע. 

ער האָט נאָךְּ א מאָל געדאכט פון דושעני קארנעליוס, ער מו שטאר- . 
בּען און װעט זיא קיין מאָל מעהר ניט זעהן, דאס ואר פאר איהם גאנץ - . 
כער. דיעזער געדאַנק וואר פאַר איהם דער שרעקליכסטער און האט פאר איהם / 
געמאכט דעם טױיט, פיעל ישרעקליכער און שװוערער. ; 

-- נאָטט זאָל געבען ױא זאָל נור זיין גליקליך און זאָל מיך באלר ‏ 
פערגעסען. -- האָט ער נעדאכט. : 

אין דיעזען אױנענבליץ האט דער אבער פּראָקוראָר אויפגעהויבען זיין קאָפּ - 
און האט אָנגעקוקט דעם פעראורטהיילטען, ער האט אריינגעלענט דיא אוהר 
אין זיין טאשע און האט אין א הױכער און דייטליכער שטימע אנגעזאָגט ראס 
דיא בעשטימטע צייט איז שױן פאָראיבער. 

אלע אנוועזענדע האבען זיך יעצט געריהרט און אַלֶע האָבען יעצט גע- 


א 


אי שיט 
ט 


ר יי יט יי 


ר דייר 
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כּטעט זייער נאַנצע אויפמערקזאמקייט אױף דעם אָרט װאו דיא שרעקליכע 
סצענע װעט זיך באלר אָבשפּיעלען. 

דער אָבער פּראָקוראר האט זיר יעצט געװוענדעט צום הענקער און האט 
1 אָנ : 

--- אין נאמען פון געזעץ ניב איף יעצט איבער דעם פעראורטהיילטען 
אין אייער האנר. 

- נֹאָךְ דיעזען לעצטען װאָרט האט דער הענקער גענעבען זיינע דינער דעם 
יכּען, דיעזע זיינען צוגענאַנגען צום פעראורטהיילטען און האבּען פון איהם 
ראָבגענומען דיא קעטען און האָבען איהם גענומען אונטער דיא ארמען אום 
! פיהרען איהם צום עשאַפּאָט. 

אָבער מאַקס האָט מיט שטאָלץ אויפגעהויבען זיין קאָפּ, האָט אװעק- 
געשטאָסען דעם הענקערס קנעכט פון זיך אוֹן האָט געזאָנט : 

|-- לאָזט מיך ! איך װיל ניט געשלעפּט װערען װיא א טהיר צום 
שלאַכט ! װען איך מון שטארבען דאן זאָל עס געשעהן מיט מוטה! 

| = דיא קנעכט האבען ניט געװאַגט נעהענטער צו צו נעהן. 

= מיט פעסטע טריט איז מאַקס גענאַננען צום עשאַפאָט, עֶר האט זיך 
כאָך א מאָל ארומנעקוקט צום אָבער פּראָקוראָר און צו דיא איבעריגע פּער- 
זאָנען. דאַן האָט ער געקניעט האט אוועקגעלעגט זיין קאָפּף אויפ'ן קלאָטץ 
און האט אויסגערופען. 

= = -- איף שטאַרב אונשולריג ! איהר קענט סיף יעצט ערמאָרדען, מין 
בוט װועט אָבער ניט געשווינען װערען. דיא פאלשע ריכטער און דעם פירסט ! 





סֶ 6 


יט אױפֿנעהױבען דיא האַק מיט ביידע הענד, אין דער נעכסטער סעקונדע, 
דאַרף דיא לעצטע שרעקלינע טהאַט: געשעהן. 

4 וע זיינען געשטאַנען װיא פּערפּראָרען. זייער בלוט װאַר קאלט, ועה- 
א זײ האכען ערווארטעט דעם לעצטען קלאַפּ. קינער האָט ניט נע- 
זערט. דיא שנעלע טריט ועלכע קומען אלץ נעהענטער צום קערקער. 

- קומט דער . געשיקטער פון מיניסטער ? װעט ער קומטן נאָך אין דער 
! נאָךָ. אין מאָמענט און אלעס איז צו שפּעט. דען דיא האַק בעװענט 


2 א טױטע שטילקייט האט געהעררשט נאָך דיעזע װערטער. רער הענקער 





טריר יא 
ידש רא אק יע 







שי יי אע א 
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זיךּ ‏ שוין אין דיא לופט אן דער טױט שװעבט שױן איבער דעם קאָפּף" 
פּלוצלונג, --- ויא איין עלעקטרישער שטראָם אִיז עס דורכּנעלאָפּען רורף 
אלע אנוועזענד. דען הינטער'ן טהיר פון קערקער האט זיך דערהערט א לױיטע 
און א מעכטינע שטימע, וֶעֶלכֶע האָט געשריען : א 
-- האלט } האלט | האלט ! | 
יעדער. האָט זיך אומנעקוקט ערשראָקען. צו װעמען שריט מען עס + אי / 
דאָס צום הענקער װעלכער האַלט יעצט דעם לעבען פון פעראורטהיילטען 
אין זיין האנד ?. . גע ר 
דיא שטימע אין געװאָרען נאָך שטאַרקער או נאָךָ דײטטכער. האלט! / 
האַלט ! האלט ! האט עס יִעצְט געקלננען איבער'ן נאנצען קערקעה. / 
דער הענקער האט ויא מעכאניש אראָבגעלאָוט זיין האַק, מאקס, װועלנער - / 
װאַר שוין פּאָל מיט דעם שרעק. פאר'ן טױט האט אויפנעהויבען יי בלאַסע : 
געזיכט און האט געקוקט צום טהִיר. 5 2 1 
דער אבער פּראָקוראָר הָאט דעם הענקער געגעבען א וואונק און אי 
געזאָנט : | 4: 
-- װאַרט איין וויילע. 2 
מיט דער העכסטער שפּאנונג האָבען אלע געקוקט צום טהיר און האבּען ‏ / 
אריינגעקוקט אין דעם דונקעלען גאנג. פון װײיטען האבען זיף בעװיען ליכּט, 
מענשען האָבען זיך בעוויזען. ' 1 
ענדליך איז פּריהער פון אלעמען אריינגעלאָפען דורב'ן טהיר רער מאַנן 
װאָס האט געשריען האַלט, עס װאַר דעם מיניסטעריס קאמעררינער װעלכער 
האט געטראָנען דֶעם מיניסטער'ס בריעף אין האנר.י. 
האַלט ! נְנאַדע! -- האט ער אױסנערופּען מיט א הייזעריגע שטימע. 
- דער אָבער פּראָקוראָר אי צו אֵיהֶם צונענאַננען און אֶָהנע א װאָרט 
צו פרענען האט ער גענומען דעם בריעף. פון זיין האנד. ער האט בּעטראַכט. 
דעם מיניסטערס זיעגעל און זיין. שטערען האט זִיך פערצויגען אין שפֿאַלטען. / 
װעהרענד ער האָט דעם קאָנוערט אויפגעהיסען און בריעף דורכנעלעזען 
זײנען אלע איבעריגע געשטאַנען. און האבען ערווארטעט מיט. אוננערולד ואס 
דאָ וֶועטְ וֶוערען, . דורף דעם אָפּענעם טחַיר זיינען. יעצט אויך אריינגעקומען 
איינינע געריבטס בעאמטע, וועלכע זיינען נאכגענאננען רעם מיניסטערס רינער. 
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א מאקס אי אויפגעשפּרונגען, זיינע. אוינען האבען 6 מיט א 
שטראַהלענדער האפנונג. קיין צוייפעל דאס דיעוען מאָל אין ער גערעטעט. 
וואס אַנדערס קען דא זיין אין דעם דאקומענט אויסער זיין בעננאַדיגונג 1 

( ויעצט האָט. דער אָבער פּראָקוראָר אויפגעה ויבען זיינע אויגען . און האָט 
| איבערנענעבען דעם בריעף צום געריכטם. פּרעזידענט, . מיט דיא ווערטער. 

עס האָט עטװאָס נאַנץ בעזאַנדערס געמוזט פאסירען. זיין עקט ילענץ 
בעפֿעהלט אִין נאמען פון פירסט אבצוהאלטען דיא הינריכטונג { . 

" הֹאַלֶב. ערשטיקטער. נעשריי האָט זי אריסגעריסען פון מאַקס 
פען 10 | 0 

דער געריכטס פּרעזידענט האָטּ גענומען דעם. בריעף האט: איהם דורב- 
לעזען און האָט איהם צוריקגענעבען דעם פּראָקראָר. 

יש מיר דאַרפען פאָלגען דעם בעפעהל פון זיין האָהײט און זיין מיניס- 
מער! - 2 האָט ער בעמערקט. : 
= אין, ; לעצמען אויגענבליק. גערעטעט! -- האָט מאַקס יי צו זע 
ידעם - ריבטערס 


ר אָבער פּראָקוראָר האָט גענייגט זיין קאָפּף צו 
















: - האָט דֶער. פירסט. יע מען זאָל דיא הינריכּטונג אפהאכטען+ = 


דער פּרעזירענט געפרענט דעם מיניסטערס דינער. | 
איך, וויים. ראס. ניט, הערר -פּרעזירענט, - זיין יי האָט מיר . 


איך זאָל שנעל. ווא מענלך. = צום. קערקער,. און אס בע" 
זי נאַמע. / : 
ואר זיין עקסעלענץ, דער מיניסטער אע אדער איז דער פירסט-: 
6 בי איהם נעװען? -- האָט דער (אָבער פּראָקוראָר געפרענט. 


1 
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דער דינער האָט געשאָקעלט זיין קאָפּף. 

-- אַ מאַן איז נעװען ביי זיין עקסעלענץ אין צימער, אָבער עס װאַר 
ניט דער פירסט. 

-- װער וואהי דער מאַן ? װאַר ער אגעזאנדעטער פון פירסט ? 

|-- דאס קען זיין. עס וואר איין אלטער מאַן װעלכען איך קען ניט. ער 
האָט אויסנעזעהן זעהר עהרענווירדיג, אבער-- -- -- 

-- נון װאָס! -- האָט דער אָבער פּראָקוראָר געפרענט אס דער דינער 
איז געװאָרען שטיל. : 

-- אבער איך וואר ערשטוינט צו זעהן דיעזען מאַן אין מיניסטערס צימער, 
ווייל איך האָב איהם ניט אריינגעלאזען אין הױז. איך װייס ניט װאו דער מאן . 
איז איבערהױפּט געקומען אין פּאַלאַסט. 

- זאָ-- זאָן ׂ 

דער אָבער פּראָקוראָר האט אנגעקוקט דעם פּרעױרענט פו געריכט 
מיט אַ פּאָל בעדייטעטען שמייכעל, דאן האָט ער געזאַנט צום דינער, 

! -- איהר קענט יעצט צוריק געהן צו זין עקפּעלענץ און מעלדען דאָס. 
איהר זייט געקומען אין דער רעכטער צייט. מיר ערװאַרטען דעם מיניסטערס 
ווייטערען בעפעהל. 

דער קאמער דינער האָט זיך בענעבען צוֹריק. ער האָט געװאַרפען נאף 
איין נייגערינען בליק אױף מאַקס רעדער, און האָט פערלאַסען רעם קער- 
קער. 

-- פיִהרט דעם פֿעראורטהײלטען צוריק אין זין צעלע! -- האָט דער 
אָבער פּראָקוראָר בעפאָהלען. 

דער שליסער אורבאן און צװײ געריכטס דינער זיינען צו גענאנגען 
צו מאקסען האָכען איהם גענומען אונטער דיא הענד און האָבען איהם 
ארויס געפיהרט. ו' 

זי זיינען גענאננען שנעל דורך דעם אונטעראירדשען פינסטערען נאַננ. 
דאן זיינען זי ארויף אױף דיא שטיינערנע טרעפּ או זיינען נענאַננען דורף 
פערשידענע קארידארען ביז מען אין ענדליך געשטאַנען פֿאַר דער טיהר פון 
דער צעלע אין וועלכער מאַקס האָט זיך אזי לאַנג אױפּנעהאַלטען. דער של" 
סער האָט נעעפענט דיא טהיר און האָט געלאזט מאַקס'ן אין איהר אריינ- 
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צו נעשלעפּט צו זיין לאַנער און האָט זיך אױף איהם געשלײדערט אום 
צורוהען . זיך פון דער אונגעהויער אויפרענונג אין דיא לעצטע עטליכע 
תדע / : 

אי ער יעצט א אױף אימטר גערעטעט אדער דאס אלעס אִיז ‏ 
נעווען אױף איין װײילע? אף, אױב דיא רעטתג איז ניט פאַר אימער 
אלט פעל בעסער געװען וען דער געשיקטער פון מיניסטער וואלט געקומען 
אַ מינוט שפּעטער ! יְ 

0 אס == ר יק = = יט 
דער מיניסטער און דער גראַף פאָן שטיין האָבּען ועהרענד ריעזער צייט 
אלץ געװאַרט אויף דעם אנטוארט פון דינער. 

אַ טיטע שטילקײט האָט געהערשט אין מיניסטערס קאבינעט. דער 
מיניסטער האט נאך אַ מאַל בעראכט זיין פערצווייפעלטען און דער גראף 
באלר אויסגענאנגען פון אונגעדולד, װעלכער נאכריכט װעט ער באלר 
עו 1 אִין ער נעקוטען צו שפּעט און דיא הנריכטונג אין שון גע- 
יש 6 
ענדליר האבען. זיך דערהערט שריט אין פארצימער. 

ביירע זיינען. אױפגעשפּרונגען. דער מיניסטער האט געװארפען נאף א 
אויף דעם ‏ גראף יא איז ער געלאפען צום טהיר או האט זיא אוים- 


אין אִין זעלבען מאָמענט איז דער קאַמערדינער אריינגעלאָפּען. 
-- /. ביוט דוא געקומען צו ו שפּעט אדער ניט ? האָט דער מיניסטער 


רער. רדינער האָט אבגעהאַפּט זיין אטהעם דאן האָט ער נעענטפערט : 
-- גיין ער אין גערעטטט ! איף. 02 אנגעקומען צום לעצטען אויגענ- 


גאָטט. זי הל -- האָט דער אלטער גראף מים פריידע אױסנע: 
-אויך רעם. מיניסטעד'ס - געזיכט איז געווארען פרעהלטכער. 








יש" יי אט 4 יי א וי א אע 
אי ייר מאאט א ר 0 ער 
אי אי : 
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א 


-- און וואס איז יעצט מיט דעם געפאַננענעם געשעה די יאר דער 
מיניסטער נעפרענט. 
דער ,דינער האָט יעצט בעריכטעט אלעס ואס ער האָט נעזעהן און. 
: : 83 
ץ 


: 


געהערט. | : יע 
-- עס אין נוט! -- האָט דער מיניסטער נעזאָגט. -- דוא ביוט אַבּראַר 
װער מענש. דין לאהן פַאר דין מִיִהֶע װעט ניט פערנעסען װערען יעצט 
קענסט דוא געָהן רוהען. איף ברױף דיף ניט מעהה, פיר הײטע. 

דער דינער האָט זיך פערניינט און איז א װעק. 

דער מיניסטער האָט זיך יעצט אומנעקעהרט צום אלטען. נראַף וועלבער . 
האָט זיך נעזעצט אויף זיין שטוהל און האָם, נעזאָגט: 

-- איהר האָט נעהערט דאס דער פּרינץ איז גערעטעט. איך האָף 
יעצט דאָס איהר וועט אײער דראהונג ניט אויספיהרען. 

-- ניין. דאַס הייסט עס װענדעט זך אַן אייך. 

-- אָבער. מיין גאָטט, וואס קען איך נאָךְ טאָה 

-- איהר מווט העלפען דער פרינץ זאָל קומען צו זיין רעבט. 

-- דאס איז נאַנץ אנמענליךן ‏ / י 

-- פערקעהרט דאס איז אייך גאנץ לייכט. איהר דארפט אויפשרייבען אי = 
ערקלעחרונג אין װעלכען איהר זאלט אױסדריקלעך שרייבען דאס דער טאנע / 
בוך פון מיין פערשטארבערנער פרויא ערצעהעלט דיא װארהײט און דאס 
דער דאקטאר דעה מעדעצין מאַקס. רעדער אִיז. דּער. פאּשוואונדענער ערב ' 
פּרינץ. אין אייך יִעֶצט. קלֹאהֶר וואס איך פערלאנג + ' : 

-- נעוויס הערר גראף ! -- האט דער מיניסטער אויסגערופען אין א פּער 
צווייפעלטען טאָן--- אבער ויא אזי קען אי איער פאדעהנג ערפיעלען / 
אהנע אויס צו גרָאבען. מיין איינענעם קבר + /+ / | / 

-- איך האב אייף שוין פריהער געזאגט דאס מיף קומערט ניט װע- - 
נען אייף, ווען איהר ; טוהט, ניט. וואס. אִיךְ. פערלאנג. זא מוז.. איך אליין אננעה- 
מען דיא נוטהיגע שריט אום צו ברעננען דעם פּרינץ צו זיין רעכט.. 

-- איהר װעט אלזא אליין נעהן צום פירסט } 

-- גאַנץ נאַטירליף, 

אַ פּױוע האָט יעצט געהערשט. דער מיניסטער האָט זיך פֿערטראַכט. 


וי א יי יי" א = 
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: וא 

-- איך װעל אייף מע אין איער פּלאַן. איך װעל אייף ניט צו 
| איהר זאָלט מיר שאדען! -- האָט ער פּלוצלוננ אויסגערופען און האָט 
אויפנעשטעלט ‏ מיט אַ פעסטען בעשלוס. 

דער אלטער נראַף האָט זיך צו לאכט. 

- דאס קענט איהר ניט מיין ליעבער הער! -- האָט ער איהם רוֹהיג 
6 -- גלויבט איהר דען דאס איך האָב מיט איף אנגעפאַנגען 
קאממף . אהנע אויסצורעכענען אלעס װאָס דאָ קען פארקומען? אֲיהר 
אַכּט איין אירטהום װען איהר מײַנט דאס איהר קענט מיף איינשרעקען 
"ייט אין מיין האַנד. איך קען אייך רוענירען. אין דיעזען אויגענבליק. 
איך ווע מיט אייף האַנדלען בעסער, ויא ; איהר פעררינט, ווען איהר 
נור. אלעס טהן װאָס איך פערלאַנג. 

ו נייער מיניסטער האם רעם אלטען גראף אנגעקוקט מיט שרעק. 


עטאט 


שא געזעהן איז מיין דינער און דיעזער אין מיר. נעטרײי און װועט קיין 
ניט א ווען אי װעל איהם היסען. / 
ער גראַף האָט װיערער ר מיט פעראַכטונג. 


עֶר. |מיניסטער האָט וו מיט. שרעק ארומגעקוקט אין גאנצען צון 


אנץי: נאהענט פֿון אונז. ער הערט. יי יערען ווארט וואס מיר 


אוויי = 


רייי יש .יע ייט 


= 
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-- דער מיניסטער האָט מיט פערצוייפלונג נעשאַקעלט פיט זין / 
קאָפּף. א 

-- איהר לאַכט. -- האָט ער געזאָגט מיט אַ נעצוואוננענעם געלעכשער. א 
דא קען זיך קיין מענש ניט בעהאַלטען. בא 

אנשטאַט צו ענטפּערען האָט דער נראַף געקלאַפּט דרי מאָל מיט 
דעם פיס אױף דער ערר. דער מיניסטער האָט איהם פֿערװאונדערט אנ- 
נעקוקט. ‏ / 

אין נעכסטען אױנענבליק האָט זיך אומנעדרעהט דאס בילר און יענע 
נעשטאַלט, װעלכע אין ביז אַ הער געשטאַנען אונטער'ן בילד אויףן נעהיי- 
מען נאַנג איז אריין אין צימער. דאס ור האָט זי װיעדער פּערשלאָסען 
אין זיין ראַהם. 

דער מיניסטער האָט דאס ניט בעמערקט װייל ער איז געשטאַנען מיט'ן 
געױכט צום גראַף און סמיט דעם רוקען צום בילד. ער האָט דעם צוייטען 
מאַן דערזעהן ערסט דאַן, װען דער גראַף האָט אֵיהם גענעבען אַ ציכען ער 
זאָל זיך אומקוקען. : : 

ער האָט דערועהן אַ הױכע געשטאַלט או אַ שװאַרצען מאַנטעל א 
אַ ברייטע הוט מיט אַ מאַסקירטע מאַסקע פאר זיף. דעם מיניסטער'ס שרעק 
אלס ער האָט פּלוצלתג פאר זיך דערועהן דיעזען מאַן ואר נאָך פיעל 
גרעסער פון זיין שרעק װען ער האָט פאַר זיך דערועהן רעם אלטען 


גראַף: | 
-- מיין גאָטט! -- האָט דער מיניסטער אויסנעשריען. -- זייט איהר אַ 

כשוף מאַכער הערר גראף? ויא אזי אין דיעזער מאַן אַהער אריינגע- 

קומען ? : 


-- אױף דעם זעלבען װעג אױף װעלכען איך בין אהער געקומען. 

דער מיניסטער האָט אנגעקוקט דעם פּרעמדען און האָט נים געקענט 
גלויבען זינע אױנען. דיעער אנכּעקאַנטער מַעַנְשׁ האָט איחם נאך מעהר 
געשראָקען ויא דער אלטער גראַף. ער האָט אױף איינגעעהן דאס ער גע 
פינט זיף פאָלשטענדיג אין דיא הענר פון זיינע פיינדע און קיין געװאַלרט- 
הייט קען איהם יעצט געלונגען צו בעפרייען זיף פון אונגליק. 


דיא טשער שאר 








-- װער זײט איהר? - האָט ער געפרענט מיט א ציטערענדע שטימע 
ידעם פרעמרען מאַן. 

= -- איהר האָט מיף שון געזעהן אױףן מאַסקען באָלל, אין דער 
יפיסטיניס צימער! -- האָט דער מאַן געענספערט אין אַ זעלטענעם טאָן 
אונטער זיין מאַסקע. 

= = דעד מאָנאַך! -- האָט דער מיניסטער ‏ מיט נאך גרעסערער שרעק אוים: 
| געשריען : 

-- אדער ,,דיא שווארצע האַנדײ דאס זיינען מיינע צװײי נעמען. 

- דיא שװאַרצע האַנד! אלאָ אֹיהַר זײט עס דער מענש ואס האָט 
נעשיקט דעם בעריכט מיט דעם בריעף צום אבער פּראָקראָר. װער זײט 
ר אייגענטליך. נעהמם דאך אראפּ איער מאַסקע אום איף זאָל קענען 
ען מיט װעמען איך האָב דא צו טאהן! | 

{ -- דאם װעל איך ניט טוה, דען איהר װעט מיך ערקענע. 

-- און ווארום װילט איהר ניט מען זאָל אייך ערקענען. 

= - דאס װעט איהר שפּעטער ערפאַהרען פאַרלייפיג מון איך אװי זײן 
פּאר אי און פאר דער נאנצער ועלט. 


- װען איהר וט מִיט מיר עו זאָ מוז איך דאך ויסען 
וועמען אי רייר. 

{ = -- אי זאג אייךָ הערר באַראָן | דאס איך בין דיא שװאַרצע האַנד. א 
איער שיקזאַל איז אין מיין האַנד. אי דאס פאַר אייך גענוג. 

-- איהר קענט דאָך נים װיסען מעהר װיא דער גראַף פאָן שטיי. 
= = דאס אליין איז שוין. אױך גענוג אייף צו פערניכטטן. 

א -- גענוג צו ריידען דער פון, לאמיר דאך ענדליף נעהמען רײדען פון 
: 58060,.) 


שי א 2 7 א ר יי אי ציאשי? ר יל יי ר די ר יירט יי 
6 די אע / 4 : 62 


- איהר מוזט זיין אַ פערברעכער וועלכער האָט מורא צו בעווייזען זיך פּאַר 
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דער װיכטינער זאַך! -- האָט דער אַלטער גראַף אױפּנערופען -- הער באראָן ‏ 
איך פדענ - אײַך יעצט צום לעצטען מאָל, װילט איהר העלפען דעם פּרינץ 
מאַקס ער זאָל קומען צו זיין רעכט אדער ניט. ו 

-- יא. -- האָט דער מניסטער נאף אקורצע איבערלעגונג געענט". 
פערט. -= אִיךְ װעל פאר דעם פּרינץ טוהן אלעס ואס עס שטעהט אין מײי 


מאַכט אבער-- 6.2 
-ד קיין אבער! -- האָט דער גראַף איהם איבערגעשלאַגען 1 ו 
דער מיניסטער האָט נעציגט מיט דיא אַקסלען. | שי 


אוב איהר װילט ניט צולאָזעץ דאס איף זאָל בלײכען ביי מיין עהרע - 
און ביי מיין עהרע און בײי מיין לעבען, דאן מון איף ענדליך צו 2 
דאם איהר זאָלט געהן צום פירסט אן איהם אַלעס ערצעהלען. -איך פער- ' 
לאַנג איך זאָל דעם פירסט און דער נאַנצער װעלט ערקלעהרען ידאָס. 
מאַקס איז דער ערב פּרינץ און איך בין געװען זיין רױבער אָדער איך זאָל 
דיעזעם אויפשרייבען אין אַבריעף און זאָל אנטלויפען נְאָך אױסלאַנר ! ראָס. 
אין דאך ואס איהר פערלאַנגט. 0 

-- יאַ. דאָס איז וואס מיר פערלאנגען. רש שי 

-- און װען איף זאָל איינער פון דיא צויי זאַכען ניט טוהן זאָ וועט 
איהר סיך פערקלאַנען פאר דעם פירסט. עס אין דאך אלא קלאָהר דאַס 
מיר איז דאס אלעס איין אין דיזעלבע זאַך. דיא װעלט װועט מֵיין פערברע- 
כען ערפּאַהרען און ווען איך זאָל זאָנאַר רעטען מיין לעבען זא בין איך דאף 
פעראכטעט אויף אייביג. | 

-- דאס איז ריכטיג, אבער. מיר קענען אייך נִיט העלפען. אי 
דאַרפט אױף זיך נעהמען דיא שטראפע פון אײער פערברעכען , 

-- אַה לאָזט זיך דאך ריידען וואו מענשען! איהר פּערלאַננט פון מי 
אַ פריינדשאַפט. ו : 

-- אַ פריינדשאַפּט רופט איהר דאסם!-- האָט דער גראַף אױסנער 
פען -- עס אין אײער פּפליכט צוֹ פערבעסערען ואס איהר האָט פּע 
דארבען ! 

-- דאַס קען זיין. אבער קיין מענש קען ניט פערלאנגען איף זאָל דאַ 
פרייווילינ טוהן. דאס ואלט דאך געװען ואהניניג איף זאָל אליין לֶעג 















=! 





















קעבען און מיין עהרע. 
-- גוט, זאָנט ואס דאס אין פֿאַר אַ פאָרשלאג! -- האָט דער גראַף 


! פריהער. פאר פון = װעף. איף. זעהן דאָס דעם פּרינץיס - לעבען 
1 א מעהר ניט זיין. אין געפאַהר. דער פירסט דאַרף ניט ערפאַהוען דאָס 
אי האָב דיא הינריכטונג פערהינדערט. דען טר װעט דאָך געויס פאָרערען 
איין. ערקלעהרונג ! וארום איף האָב דיאַ הינריכטונג געשטערט און איף װעל 
אָךְ ניט װיסען װאָס צו אַנטװאָרטען אֶהנע זיף צו שאדען.. דער פירסט 
4 דאָס = עו ניט ! וויסען, פאַר איהם מוז דאָס -הויסען -דאָס מאַקס אִיז 
-- דאָס אט מיר נאָר ניט. װען מען װעט איהם סע 
טוֹיט װטט ער דאָך ניט קענען פאָדערען זיינע רעבטע 3 
6 זיין פֿאָדערונג דאַרף אייך יעצט ניט מאָכען. דאָס קען מען שפּעטער 
יערער אנפֿאַנגען.. : | 
{ = --- אִיךָ פערשטעה, -- האָט דער גראַף געזאָנט אין א לאננואמטן טאָן. 
ֹ איהר ווילט אונז און דעם פרינץ אריינפיהרען אִין א. פּאַסטקע. 

4 איך דענק נאָר ניט דער פו, איך װיל איך נעבען דיא = הייליגסטע 
2 ועה. 'לאס אי מיין אַלעס עהרליך און ריכטיג, 
= נוֹט, זאָנט ווייטער װאָס איז איער לא אֹיהר. װיִלט. דער פּרִינץ 
ו ! פֿערשווינדען, : ניט װאַהר ? ישי ירע 
. -- יא, מען זאל איהם גאט אין אי ארט ווא קיינער װעט 
: - ערקענען : : : : יט 
א האלט 1 -- האט דער נו אף אויסגערופען. איך. |מאך -אָבעֶר גְלֵייך 
זע בעדינגונג, דאס אום. ער !::2 געשיצט זיין . פון אייך,. פון דער רעגירונג 
פון פױ. דעם פירסט, ר ר איבערנענעבען װערען /צו אונזער האַנד ‏ און. אין / 
: זער ישוטק. 0" =+ א שש 
--- ווען - איהר . װעט מיר פּערשפּרעכען דאס אהן. -מיין. וויסען . און אהן 
ור װעט איהר יי זאך נים אונטערְנֶעהמען,. צו ברענגען דעם. פּרינץ 


: 7 ראצ + 


1 דער פרינץ :0 זינע רעבטע געווינען, און איך 0 ניט א פאָאאל  -‏ 
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אויף זיין מראָהן, בין אי צופריעדען ער זאָל זיין צװישען איף / 

-- מיר נעהן איין אױף דיעזע בערינגוננעף -- האָט דער נראַף טע : 
ויא זאָל דאָס אבער אלעס װערען. דער פּרינץ װעם דאָך ניט וועלען. װאַרד . 
טען ביז דעם פירסט'ס טױט } וְ = 

-- דאס איז אוף ניט נױטהינ, װען איהר װעט מיר נור נעבטן צייט ‏ 
װעל איף נעפינען מיטלען און װענען װיא אלעס צו ברענגען אין אָרדנונג,. 
איהר מװט מיר אָבער אױף פערשפּרעכען ראס װען דער פּרינץ װעט בע" / 
שטיינען דעם טראָהן זאָל ער מיף ניט בעשטראפען פאַר מין אמאָליגען פער- ‏ 
ברעכען. ' 5 

 --‏ מיר שיינט אַז איך קען דאָס אייך פערשפּרעכען. -- האט דער גראַף 


ו 


נעענטפערט. -- דער פּרינץ איז ניט ראַכע זיכטיג, -- איחר קענט מיט איהם. 
אַלײן דעריבער ריידען. אָבער װען קענט איהר דעם פּרינץ פֿון 1 געפענגנים ; 
בעפרייען ? 3 
-- פיעללייכט נאָך היטע בי נאַכט, וען נאַנץ שפּעט װעם עס גע-. 
שעהן מאָרנען. | 
-- גוט, מיר האַלטען אײיף ביין װאָרט. עס װאָלט אונן אָבער געווע 
פיעל בעסער װען מיר זאָלען מיט העלפען אין זיין בעפרייאונג" + - 1 
-- דאָס װעט מען גאַנץ לײכט קענען אױספיהרעף איף האב א בער : 
שטימטען פּלאַן. ר 
דער טיניסטער האָט יעצט ערקלעהרט זיין גכ פּלאַן. מיט אַלע | 
איינצעלהייטען און דער גראַף האט זי ערקלעהרט איינפּערשטאַנדען 
-- און יעצְט { -- האט דער געזאָגט װעחרענד ער האָט זיף פון זיין. : 
פּלאַטץ אויפגעהויבען. -- יעצט מווט איהר אז נעבען א גאַראַנטיע אי 
איהר װעט טהון פּאַר אונז אַלעס װאָס איהר האָט דאָ פּערשפּראָכען. ‏ 
שא אָבער מיט װאָס קען איך דאָס אײף גאַראַנטרען 1 -- האט דער 
מיניסטער נעפרעגט פערוואונדערט און איבערראַשט. 
-- דער מיט װאָס איהר װעט איפשריבען א פּאַפּיר אין וועלכען איהר 
זייט מודה אײער שולד און װעט מיר דיעען פּאַפּיר איבערנעבען. : 
-- ויא ? דאס פּערלאַננט איהר אױף ? ! -- האט דער מיניסטער אס 
געשריען, -- ניין, ניין דאס קען איף ניט. איהר װעט מיך דאָ קענען פער- 
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1 | דארבען וען , אייך אליין װעט נור געפעלען. װען איך זאָל אייך געבען אזא 
ק2 - פּאַפּיר װעל אי קיין + איין שטונדע ניט קענען לעבען רוהינ. 

: 0 אל -- מיר מװען אָבער דאס דאָך פאָדערען !- האט דער גראַף געזאָגט, 
60 איער שרייבען װעלען מיר בענוצען נור דאַן, װען איהר װעט זיך ענטזאַנען 
= צו האַלטען איער פערשפּרעכען. 

ידאס איז אָבער פאָלשטענריג אונמענליך. --- איהר קענט מיט אַ גאנץ 
= רוהינען האַרצען איער בעקענטניס אויפשרייבען. אַנדערס װעט דאס ניט געהן. 
0 דער מיניסטער האט אנגעווענדעט אלע קרעפטען אב צו ריידען דעם גראַף 
פון זיין פערלאנגען. דאך קײין זאַך האט ניט נטהאָלפען ער האָט זיך ענרליך 
0 נעמוזט זעצען ביי'ן שרייב טיש און"אױכּשרײבען אלעס װאָס דער נראַף האט 
= איהם דיקטירט. 

ײ | --- זאָז-- האט דער גואַף געזאָגט צום יא יעצט שטעלט איער 
= אונטערשריפט. 

6 מיט א שווערען זיפץ האט דער מיניסטער אונטער געשריבען זיין נאמען 
= אונטער דעם שרעקליכען דאָקומענט, ועלכער - האָט איהם אין נאַנצען איבער 
יגעגעבען אין דיא הענד פון זיינע פינדע. דאן האט עס דער גראַף גענומען 
צו זִיך און האָט עס אריינגעשטעקט אין זיין טאַשע. 

{ = -- יעצט זאלט איהר גוט נעדענקען וואס איך װאַרען אייך, -- האט דער 
= גראַף געזאָנט, -- װאַגט ניט צו האַנדלען אין נעהיים נענען אײער פער- 
| = שפּרעבען, דען עס. װעט אייך קאסטען דאס לעבען. 

{ = נאך דיעזע װערטער - הָאט דער גואַף. גענומען זיַן מאנטעל. און זיין הוט 
און האט זיך פערקליירעט צון אִיז מיט זיין בעגלייטער געגאַנגען צום טהיר 
וועלכע האט געפיהרט צום פארצימער. | ׂ' 
= -- מיר פירכטען ניט { -- האט דער גראַף געזאָנט צום מיניסטער בע- 
{ = פאָר דעם אוועקנעהן דאס איהר האט פאר-אונז פערצאַמט דעם ארויסנאַנג פון 
איער הױן. דאס ואלט פאר אײיך געװען זעהר ניט גוט. 

| = -- איך דענק גאר ניט אין דעם האט דער מיניסטער געענטפּערט רוהיג, 
בר איהר זייט דאך ביידע ניט אַרײן דורף דיעזער טהיר, ווארום פערלאזט 


{ = דאס אין אונזער זאַבע. 


אע טאליע ‏ אד וט ר א א א אט יז 
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-- איהר װילט ניט דאס איך זאל איער נעהיימען װענ ויפע, אבּער ‏ 
איך װעל דאָ דיא וענט גוט אונטערזוכטן און װעל איער נעהיימע טהיר זיכּער / 


נעפינען. אזא טהיר מון דאָך זיין, איך װיל ניט שטעהן אין דער געפאַהר 
דאָס ווען איהר װעט װעלען זאָלט איהר מיךף קענען בעפאַלען אין מיין צימער 
און טהון מיט מיר װאָס איהר וילט. וּ 

-- זוכט נור גוט הערר באַראָן, איהר װעט דאָ קײן טהיר ניט נעפיי 
נען. האט מיר א נוטען טאָג, הערר באַראָן. דען ויא איף זעה איז שױן מאָר- 
נען אין דרויפען, " : 

מיט דיעזע וערטער איז דעֶר גראַף או זיין בענלייטער ארױס פון הוז. 
| == ויא בײידע זיינען ארויס האט. זיך דער מיניסטער נעװאָרפען מיט פער- 
צװייפּלונג אויף זיין שטהול, האָט אינגעגראָבען זיין קאָפּ אין ביירע הענד 
און איז אזוי געזעסען א לאַנגע צייט. 


יענדליך. הָאם ער ור אױסגעהױנש יש ( 0 יה אין צימער מיט - 


דער נרעסטער אױיפרעגוננ. שי 
-- אך וואס פֿאַר א נאַכט איז דאָס נעװען ! -- האט ער געטורמעלט. 
נאך געסטערען בין איך געווען דער הערר פון מיינע האַנדלונגען און בּעשליסע 


און הייטע בין איך איין שקלאַפע. אה דיא שולױ ! דער אלטער פערברע- ‏ 


כען ! 


שלאָפען אין אַזאַ אויפרענונני : : 


אין א װײלע שפּעטער האָט ער א עראינערט אן דער געהײימער / 


טהיר וועלכע' ער דאַרף זוכען עֶר איז נעבּליבען שטעחן אין מיטען צימער און 
האט זִיךְ ארומנעקוקט. 


-- װאו קען דאָ זיין א טהיר. אה פון יענעם זייט איז אריינגעקומען 


דער מאַנן וועלכער רופט זיד דיא שווארצע האַנד, דאָרט וְאוֹ עס שטעהט 


דיא נרױסע בילד פון דעם אלטען גראף דאָרט דארף מען זוכען דיא א גע 


היימע. טְהִירן 


טע העלער טאָן הערט זיך פון ערנעץ ניט. אבער דאָך מח דאָרט 


ער האָט גאָר. ניט נגעדאַכט צו געהן שלאָפען; ויא האט ער גאר רקי ר 


ער אי צונענאַנגען צום װאַנד אוץ ד האט געקלאפּט. אױף פערשיערענע 3 
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יט = 


הא הגעהיימע מתיר, , 

= אבער זיין. גאַנצער זוכען װאַר אָהן טרפּאָלנ. דאס גראַדע דאס בילד 
| פערשטעלט דיא טהיר דאָס אין איהם ניט איינגעפאלען אין דיא געדאנקען. 
| --., אִיךְ. װעל ישיקען : רופען א געשיקטען ארבייטער, דיא טאפּעטען 
- דארפען . אַראָפּנענומען װערען פון דיא-װענד, און דאן װעט מען געפינען וואו 
דיא. טהיר געפינט זידי : 

- = מיט דער בעשלום האט ער זִיך בערוהינט. ער איז צונענאַנגען צום פענ- 
סטער, האט צוריק געצױינען דיא פאָרהאַנגע און האָט ארױסגעקוקט אין דעם 
דעם העלען מאָרגען. : | 












5טעס קאפּיטעל. 
א פערצוו וייפּעלמער. שריט: 
2 סיר האבען פרשנצי א פּערלאָזע אלם זיא איך געמאןען צום מיניי 


עס זיינען קוים פאָראיבער צוויי ‏ שטונדען יו מיניסטער האט 
זי געפונען אליין אין זיין צימער אלס פראנציסקאָים יא אין יי 
: שטעהן ביי. זיין פּאַלאסט. : 

} פראַנציסקא אין באַלד ארױיס פון עקיפּאַזש און איז אריין אין פֿאָר צימער 
א דינער האט זיא אויפנענומען דאַן איז זיא ארױפגעלאָפען אױף דיא 
טרעפּ צום ימיניסטערס צימערען וואו א קאַמער דינער האָט זיא נעמאָלדען. 

7 - בְאַלר איז דער קאמערדינער צוריק ערשינען און האָט די ייט 
א פרעכטיגען הסאַלאָן וואו ער האָט זיא געבעטען ושרשעף. | 
= אין איינינע מינוטען איז דער מיניסטער אריינגעקומען: 

= דיא שפּורען פון איפרענונג אין דער לעצטער נאַכט װעלכּע ער האָט 
רבראַכט. ואָך װאַר נאָך קענטינ אין זיין געױכט, טראָטץ דעם װאָס ער. 
ט זיך געװאַשען און געפּורערט. אבער ויא ער האָט דערזעהן זיין נעליעבטע 
אי ער געװאָרען א גאַנץ אנדעדער, ער האט זיא בענריסט מיט פריידעי 

-- װאָס האט מיר פּערשאַפּט דאס נליק איך זאָל אײף זעהן 'בײ 
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זיך אין דיעזער פריהע- שטונדע ? -- האט ער נעפרעגט נאַכדעם װיא ער האט 
איהר האנד געקוסט און האָט זיך געזעצט פאַר איהר אױף א װײכען 


שטהול. 
פראנציסקא האט איהם בעטראכט האלב ערשטױנט און האַלבּ פער- / 
זאָרנט. | 
-- איהר זעהט אױס זעהר אױפגערענט, ליעבּער ריטשאַרד, האט זיא 
בעמערקט. ' 


-- אה, עס בעדייטעט ניכטס ! -- האָט ער נעענטפערט. -- - איך האָב 
בלױז פערבראַכט א װאַכע נאַכט. איף פיהל אבער נוט, נור זאָגט מיר 


װאָס האָט אײך אַהער נעבראכט, אױב איהר זײט נעקומען אום מיר צו / 


ברעננען א בעזאָנדערע פריידע דאַן איז עס אייךּ הייטע שטארק נעלננען. 


-- אַך ליעבער ריטשאַרד, איף בין נעקומען צו לַּיעב א נאנץ אנדער 


זאך ! -- האט פּראַנציסקא געענטפערט מיט אױפרענונג. איף בין געקומען 
אום צו בעטען איער שוטץ. 

דער מיניסטער האט זיא אָנגעקוקט. ' 

-- איך שטעה בערייט צו טהון פאַר אייך װאָס איהר אליין ווינשט מיין 
טחייערסטע פּראַנציסקא ! -- האט ער געואָנט, זאָגט מיר נור װענען װאָס 
האַנדעלט זיך דאָ. 


-- הייטע פריה אין א מאן מיך בעפאַלען אלסּ איף בין צוריק נעפאָה- 


רען פון מיין שפּאַציר רייזע, ער האָט אָבגעהאַלטען מיין װאנע, האט מיך 
געדראָהט מיט אלעס מענליכע און האט זיך אױסנענעבען פאר מײן ברורער 
וועלכער איז שוין װאָכען לאַנג טױט. 

-- דאס מוז זיין א װאַהנזיניגער 1 -- האט דער מיניסטער אויסנערופען. 

פראַנציסקא האָט גענייגט מיט איהר קאָפּ. 

-- יא, -- האט זיא געזאָגט, -- ער מו זיין א וואהנזינינער אַדער א גע- 
פעהרליכער בעטריגער וועלכער װיל פיעללייכט רױבען פון מיר געלד. דען ער 
האָט געשריען דאס ער װעט געהן צום פידסט און װעט סיף פּעדקלאַגען 
אױף דיא פערברעכען ועלכע איף בין שוין איינינע מאָל גאַנץ אומױסט בע- 
שולדיגט געװאָרען. 


-ִ- . אָבער. וואס פֿאַר. א רערט אירעע וַ פאר דיעזען מענשען דאַרפט . ש 
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ופ ניט מורא האבען דיא פּאָליצײיא װעט איהם שױין פּערהאַפּטען. 
דיא זאַכע איז ניט אזי איינפאַך ויא איהר מינט, ליטבער באַראָן, 
! ערסטענס בּעזיצט דער מעניש איין עהנליכקייש צו מיין פּערשטאָרבענעם ברורער 
דאס -מאבט מענליף מען זאָל נלויבען זיין ערצעהלונג און מען זאָל איהם האַל- 
: שען פארין פרייהער עריף פאָן זאלאַך דאָס װערט נאָך מעהר פערמעגליכט, 
: = װייס. װיא. איהר װוייסט איז מיין ברורער נעשטאָרבען אונטער אַ זעלבע אומ- 
: - שטענדען: האס מען צווייפעלט אין גאַנצען איז זיין טויט. 
{ = -- הם |-- האט דער מיניסטער בעמערקט און האט זיך פערטראכט. 
וְ ווען דיעועה מענש איז וירקליך איהר ברודער ויא ער בעהויפטעט ט 
1 ער האָט אנגעקוקט פראנציסקא'ן פּאָרשענר און מיסטרועריש אַן. זיא האט 
אבער געלאכט א האט געשפּיעלט איהר ראָלע מיט גרויס פעחינקייט. 
: -- דאס איז נאנץ אונמענליף, הערר באראָן! איך קען דאָך סין ברר 
דער ניין דיעוער מענש איז א בעטריגער. 
אױב ער אין א בעטריגער דאן האט איהר פאַר איהם נִיט ואס 




















כין, נראַרע פערקעהרט פאר מין ברודער האב איף ניט װאָס צו 


= איך װײיס ניט ויא אזי דער פערריקטער קען אייך שאָדען װען טר 
זאָל אייך זאָגאַר מערקלאָגען פארן פירסט, עס איז גאַר שער צו גלייבען דאס 

ען װעט איהם צום ‏ פירסט אין נאַנצען צו לאָזען. 

= וֶוער װוייס. איהר קענט ניט דעם פירסט, ליעבער באַראן, איך האָב 

אין דיעזען. פּונקט זעהר טרויערינע ערפּאהרונגען, דער פירסט איז זעהר טיטרוי- 

ריש. אין דער צו פייכטזיניג. װען ער װעט נלױבען דעם מענשען אז ער איו 

ער פרייהער עריך פאָן זאלזאף זא װעט ער אויך זיינע ערצעהלונגען האלטען 
! אמת. אטוענינסטען װעל איך דער פון האבען זעהר פיעל אונאַנגענעהמ- 

כּקייטען, און איהר דארפט מיף דער פֿון רעטטן. 

= --. וואס פערלאנגט איהר איך זאל פאר אי טהון ? 

-- איהר זאלט דיעזען מענישען פערהאפטען. 

-- יא, אבער איך קען דאף עס ניט אֶהנע איין. אורואכע | 

--- אךּ ריטשארד ! -- האט פּראַנציסקא אויסגערופען מיט פערדרוס. -- 








איהר. ווילט מיך איבערלאָזען צו אזא סקאנדאל, הי וועט מיר זיין עהר ‏ / 
אונאַנגענעהם. אין דאָס איער ליעבע, איז דאָס אײער פערשפּרעכען על 1 
איהר האָט מיר אזוי אָפּט געגעבען ? אי אי 

דער מיניסטער האָט זיך אויפנעהויבען. | : 

-- ליעבע פּראַנציסקא ! -- האָט ער געענטפערט, --. איהר הו א 
איך בין בערייט צו טהון אלעס װאָס איהר װינשט. זאָ װײט עס נעהט מִּי 
מיין אַמט. אָבער װאָס איהר פאָדערט יעצט פון מיר דאָס געהערט צ 
געריכט אָדער צו דער פּאַליצײא, 

-- אבער איף װיל דאָך פערמײדען אין א געשפּרעף ! -- 
האט פראַנציסקא ערקלעהרט, -- איהר. אליין װײיסט װאָס עס װעט גטשעהן 
ווען דאָס געריכט אדער דיא פּאַליצײא װעט זיר דאָ אריינמישען. דער עפענט- / 
ליכער סקאנראָל קען דאַן ניט פערמירט װערען. ער װעט פיעלײכט נעהן 3 
צום פֿירסט װען מען זאָל איהם זאָפּאָרט ניט פערהינדערען. עס איו נאַהר- / 
שיינלי דאס דער פירסט װעט ניט אזי שנעל בעמערקען דעם בעמרוג. װאָס / 





וועט דאַן זיין. בערענקט עס נור גוט ! א | י 
-- יאַ, יאַ, איהר האט רעכטי+ ‏ / א 2 
-- דער פרעכער מענש האָט מיך נאַכנעיאָנט בי אין שטאָדט! -- האט : 
פּראַנציסקאַ. אױסגערופּען. ' ; 6 
-- װאָס? ער האט אייך פּערפֿאָלנט ? ' 2 
-- יא, נור מיט סיהע האב איף זיף פון איהם געקענט בעפרייען או | 
ארײינפּאָהרען אין איער שלאָס ! = 


-- דיעזע פרעכהיט איז שױן צו פיעס | 4 

-- װילט איהר מיף שיטצען און װילט איהר מיף פון דיעוען מענשע / 
בעפרייען? האט זיא געפרעגט. : ע 

-- געוויס, ווייל איף זעה יעצט אין דאָס מיר האבען צו טהן מיט. 
איין דורכגעמאַכטען שורקע, ועלכער װיל טהון נראַדע װאָס איהר װילט פער- / 


בי לאר אט 
א 
שי יי די 


5 


מיידען, נעמליף, 'ער ויל איין עפענטליכען פּקאַנדאל. װען איִהר זאָלט איהם | 
ווירקליך נעװאָלט נעבען נעלד, דען דאָס איו דאָך זיין קעב דאַן װאָלט | 
געוען נאָךָ געפעהרליבער. ‏ . א 
-- איך װעל מיף היטען } האם פראַנציסקא געזאָגט, ווען איף גיב װֹ 

אי 


א" 


יע יק 
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אוהם געלד קומט ער נאָך א מאָל אן פערלאַנגט מעהר. װען איף װעל 
ליך מיעד וערען וי צו צאָהלען דאַן װעט ער עס בענוצען אלס בע" 
/ דאָס איך האָב פון איהם געװאָלט קױפען זיין שװייגען- 

2 נאנץ. היכטיג, דער מיט װעט ער געװינען א סך װאָס וועלען איהם 
1 אָבער ויא אַזױ קענען מיר דיעזען מענשען שטום מאַכען. 

-- | אי האלט איהם פארא װאַהנזיניגען האט פראַנציסקא בעמערקט. 
6 |מיין פיינונג װאָלט געװען אט נעסטען מען זאָל איהם פערשאַפען אין 
משונעים. הוין. 

דער מיניסטער חאט געשאָקעלט מיט זיין קאָפּ. 

== דאָס געהט. ניט אַזוֹי לייכט . אויב ער איז װירקליך ניט משונע, דיא 
4 װעלען איהם דאָךָּ אונטערזובעף 

= אבער דיא אידעע דאס ער איז מין ברורער איז דאָך אליין דער 
עסטער צייכען פון משוגעת. 

אוה יאַ, יא איהר האָט רעבט. מען קען איהם דאן אבשיקען אין דער 
יס וויררענהויז. 

-- גון אלאָ! -- האָט פראנציסקא אויסגערופען און האָט לייכטער אוים- 
זהעמוט. : 

אע װאו געפינט זיך יעצט דער מענש? -- האָט דער מיניסטער געי 
ונט, -- וייסט איהר פיעלייכט װאו ער אין? 

: - אֶה יא איך ! האב איהם געלאזט נאכשפּורען. ער איז יעצט אין 


זי 





יע 

גוט.. איך װעל זא פאָרט פאָרבערייטען אלעס ואס עס אין דאָ 
היג,. זייט יעצט . רוהיג ליעבּע פראנציכקא, דער פאן װעט אויך שוין מעהר 
: לעסטיגען. : 
-- איך ‏ בעט איין ליעבער ריטשארד, מאכט עס נור שנעל. דען ער 
בענוצען ידיעזע; צייט צוֹ נעהן גלייף צום פירסט. 

- איבערלאָזט. אלעס נור אױף מיר| -- האָט דער מיניסטער זיא 
. -- ענטשולדיגט מיך ‏ נור, אויף אֵיין אוינענבליק איך װעל זאָפּאָרט 
יעם נויטהינען בעפּעה?. 

ער האָט פערלאסען דעם צימער און פראנציסקא. איז געבליבען אליין, 
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איהר נעױיכט האָט געשטראהלט מיט אַ טייפעקשער פרײַרע פון איהר - 
נעלונגענעם פּלאַן און איהרע אױנען האבען געבליצט און נעפינקעלט מיט - 
פייער. זיא איז ארומנענאַנגען איבערען סאַלאָן ארױף או אראָם. ר 

-- יעצט מיין שטאלצער פרייהער האָט דין שטונדע געשלאָגען! 5 
האָט זיא צו זיף גערערט. -- נאף קענסט דוא סיך ניט! דוא. װעסט / 
אבער באלד ערפאַהרען װאָס דאם הײסט מיך צוריצען און סיך אױפצו / 
פאָדערען צום קאפפּף. : 

אין אוויילע שפּעטער האָט זיך דער מיניסטער אומגעקעהרט. פּראַנציסקא / 
האָט אבער מיט איהם לאנג ניט פערבראכט. זיא איז באַלד אװעק פון / 
מיניסטער און איז געפאַהרען צום פירסטליכען שלאָס אום צוּ זײן פאר- / 
בערייט פיר יעדען פּאַל, פיעלייכט װעט עויך דאָך קומען זעהן דעם / 
פירסט. על 2 

וועהרענד פדאַנציסקא איז געוען ביי'ן מיניסטער איז פראַנץ אנגעקומען 0 
אין האָטעל אװעלכען עריף האָט זֹךָ געפינען. ער האָט זיך א רומנע- / 
דרעהט אוום עריך'ס צימער און האַט איהם בעטראַבט און בעוואכט פון 7 
אלע זייטען. א א"ע אט 

אלס עריךף האָט אבער קיין צײַכען נענעבען דאס ער אין בערייט אַ װעק / 
צו געהן פון זיין צימער און צו געהן צום שלאָס, האָט זיך פֿהאנץ צו נעמאַבט - 
צום קעלנער װעלכער האָט עריך'ן בעדינט אוּן האָט נאכנעפרענט ואס דער 


גאסט טוהט. : שער 
פון דעם קעלנער האָט ער ערפאַהוען דאם עריך איז דיא גאַנצע צײט . 
בעשעפטיגט מיט שרייבען. 2 0 


-- אה, -- האָט פראַנץ געראכט. -- ער שרייבט געװיס א בריעף צום . 
פירסט. יעצט דארף מען נוט אױפּפּאַסען יל 
אום ער זאָל קענען איבער נעהסען דעם פאַן װאס װעט דעם בריף / 
טראָגען אין שלאָס האָט ער זיף געשטעלט אין דרויסען, ניט װײַט פן האָטעל / 
און האָט ניט אראב גענומען איין אױנ פון טהיר. | 
ער האָט אי געוװוארט אגאַנצע שטונדע. ענדליך איז ערשינען דער קעל- - 
נער מיט װעלכען פּראַנץ האָט געשפּראָכען און האָט צו געהופען א מעסענ- / 
דושער. דער קעלנער האָט מיט דיעזען מעסענדושער א ילע געשפּראָכען / 


| דיא גיפטמישערין - יט 


















/האָט ער איהם איבערגענעבען אגרויסען, ווייטען קאָנװערט. דאן איז 
רער קעלנער אריין צוריק אין האָטעל און דער מעסענדושער האָט זיך גע-. 
זט נעהן. | 
-פּראַנץ האָט דאס אלעס נוט בעאבאכטעט. ער האָט ניט געצוייפעלט 
ס עס האָט זיך היער געהאַנדעלט װענען טריף'ס בריעף צום פירסט, 
| דארום אין ער אַ װעקגעלאָפען אין שלאָס אום צו קומען פארץ מעסענ- 
זער. 0 0 | 
ויא ער האָט עררייכט דעם שלאָס, איז ער אוועק אין פאדערסטען האָלל 
ו עס האָבען זיך געפינען דיא הױפּט טועפּ צום פירסט'ס צימערען. ער 
האָט אױסגערעכענט דאס דער מעפענדזער האָט ערהאַלטען דעם בעפעהל 
זאָל דעם בריעף אבנעבען נור דעם קאמער הערר אדער דעם אַדיטאַנט 
לבען |בערינט הייטע דעם פירסט, און דאַרום מוז דער מעסענדזשער געהן 
ור מיט דיעזע טרעםּ. 
! = אין דעם פאָרערטטען האָל האָט זיך קיינער ניט געפינען אױסער דער 
אָלדאַט וועלכער איז געשטאַנען אױף דער װאַכע. עס וואר מענליך דאס. 
זער סאָלדאַט װעט דעם מעסענדזשער אבהאַלטען אײדער ער װעט נאך 
רויף ‏ אויף , דוא טרעפ און דאן װעט זיף פראַנץ קענען אריינמישען. 
עס אוז ווירקליף אזוי ‏ געשעהן ויא פראנץ האָט גערעכענט. 


| דער מעסענדושער איז וירקליך נעקומען צום טהיר און אלס ער האָט 
װאָלט איבער געהן דעם שװועל האָט איהם דער - ווירקליף אבנען 
לטען און האָט אויסגערופען : 

== האָלֵט { . וואוהין װילט איהר געהן. 

== אין שלאָס. -- האָט דער מעסענדזשער נעענטפערט. -- איך האָב אַ 
יע צו זיין האָהײט דעם פירסטי ‏ / 

-- געהט | -- האָט דער סאָלדאַט געענטפערט? דער מעסענדושער איז 
ט. אריין: אין -פאדער האָל. 

אין דיעזען מאמענט איז ארויסנעקומען א לאַקאי פון א זייטען טהיר און 
נלייך = צונעגאנגען צום ימעסענרושער יירן איז נעבּליבען שטעהן אין 
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-- ואס טוהט איהר דאָ ? - האָט דער לאקאי איהם נעפרענט. 
מוטהינען ‏ טאַן. 4 
דער מעסענדושער האָט איהם גענעבען דעם זעלבּען אנטוארט ואס 
האָט שוין גענעבען דעם סאָלדאט. א 17 
- זאָ ? א בריעף - צו זיין האָהייט ? נעװיס א שנארער בריף, ויא ?. 
האָט דער לאקאי צו איהם געעריען. -- מיט אזעלכע בריעף דארפט א 
אהער ניט קומען. 1 
-- נין, . ניין, איך ‏ קום פון א פארנעהמען העררען ! -- האָט זיך ד 
מעסענדזשער פּערטהיידינט. אל 6 


בריעף. : 
-- דאס קען איך ניט ! איך דארף דעם בריעף אבנעבען א קאמער הערר : 
אדער דעם. אדיוטאנט. 0 א ר 
- זא ? דאס וייסען מיר שױן! װען זין האַהײט זאָס לעען יעדען 
בריעףּ ואס מען שיקט צו איהם צו, נא, נא ! װײסט איהר ואס אלטער 
פריינר, איהר האָטְ קײַן גליק מיט אײער בריעף. קײנער נֹעהמט איהם 
דאָ מיי אײף ניט צוֹ. טראנט איהם צוריק צו דעם פאונעהמען העררעף / 
דער מעסענדזשער האָט געדרעחט דעם בריף א זײַן חאנד או האָט 2 | 
ווירקליף ניט געוואוסט ואס ער זאָל טאָה. ' םג 
- פראנץ אִיז דיא גאנצע צײט געשטאַנען אין א װינקעל און האָט = 
אלעס בעאבאכטעט. דער לאקאי האָט איהם אטּװירט. 5 - | 
דער מעסענדושער האָט שױן נעמאַכט אַ מינע צו פּערלאסען ריא 4 0 0 
רדא איז פראנץ פּלוצלנג ארױס פון זין װינקעל און מיט אַ פערריסע- 
נעם קאָפּה אין אַ שטאָלצען אױכזעהן איזן ער צו דיא צװײ טענער אמער // 
נאננען. / 6 
דער לאָקאי וועלכער האָט איהם נעקענט האָט זיף יעצט ‏ פערניינט 0 
פאר דעם נעחיים סעקרעטער או אין פּאַר איהם נעבליבען שטעהן מיט. 
אונמערטהענינקייט. דער מעסענדזשער האָט דאדורך -געמיינט דאס ער האָט . 
דא צו טוהן מיט אנאַנץ גרױסען העררען און ער האָט אױף אַראבגענומען 
דיא הוט פאר פראַנצען. 6 




























ער מאַן האָט נ, צו. זיין. האָהייט און - 





. 


א /מיט צאָרן. : 

ענטשולרינט מיר הערר פעקרעטער, אבער איבּ האָב געראכט . 
4 נעהם ! האט פראַנץ בעפאהלען און האָט אנגעציינט אויפין טהיר דוֹרךְ 
ר דער יקאקאי איז אריין. ׂ 

קנע צו ענטפערען א ווארט האָט זיך דער לאקאי צוריק געצױגען. 
א ליעכער פריינד! - האָט פראנץ יעצט נעאָנגט צום מעסענ- 
8 ועלבעֶר האָט איהם אנגעקוקט מיט פורכט. איהר האָט אַ בריעף 










נגעדיגער הערה. ' 


ול איהר מיר דעם בריעף ווייזען, - -- האט פּראַנץ נעפרעגט אין א 








װער האט אייך נענעכען דעם בריעף, האט ער איהם װייטער עקזאַ- 


, 


ָאי 0 עם נעהמען אויף זיף. איבער נעבּען דיעזען בריעף צו 
א איהר קענט: ‏ מיר דיעזען בריעף געטרוען. דען איך בין דעם 
סעקרעטער. : / 


0 / דיא ניפטמישערין 


-- וען דער גנעדינער הערר װיל דאס טחו, דאן בין איף דער טיט. 


גליקליף. 


א נעוויס. איהר קענט דעם מאן מעלרען דאס זין בריעף- אין אנגער - 


קומען אין ריכטינע הענר. 

דער מעסענדזשער האָט זיך נאך אַ מאָל פערנינט און האָט זאָ פאָרט / 
פערלאסען דעם שלאָס. וׂ 

ויא ער אין אװעק האָט פראַנץ נעלאַכט מיט טריאומפה. 


-- עס אין מיר דאָך נעלננען! -- האָט ער צו זיך נעואַגט מיט 


פריירע. 
ער איז מיט דעם בריעף אַרױפגעלאָפען דיא טרעפּ א אי אַרײן אין 


אַ צימער ואו ער װאַר זיכער דאַס קינער װעט איהם דאָרט ניט איבער-. 
ראַשׂען. דאָרט האָט ער געעפענט דעם קאָנװערט און האָט גענומען לעוען. 


דעם אינהאַלט פּון בריעף. : 
-- װואהרהאַפּטיג ! -- האָט ער אויסנערופען. -- װוען דיעזער בריעף װאָל 


אַנגעקומען אין פירסטס האַנד װאָלט ער געמווט שטירצען פּראַנציסקען אין / 
גרעסטען אונגליק, דער פרײיהער בעריכטעט דא אַלע איהרע פערברעכען, 
און דער פירסט װאָלט איהם יבער נלױבען בעאַנדער'ס װען ער װעט. 


פּאַר איהם פּערזענליךף ערשײנען. װאָס זאָל איד יעצט טהן? ואו אין 
פּראַנציסקא ?. איך מוז זאָ פאָרט מיט איהר רײירען! זאָל איך איהר היער 
דעם בריעף איבער נעבען? א 

ער האָט זיף אַ װיילע פערטראַכט. 


-- ווען איך װאָלט געװען אַ נאַרר. -- האָט ער אױסגערופען און האָט / 


ױה בו לאַכט. -- דיעזער בריעף איז אַ נרױיס אַרטיגער װאַפּען גענען איהר 






װען איך זאָל איהם בעהאַלטען. זיא זאָל דיעזען בּריף קיין מאָל ניט קריע- . 
נען. איך מון װערען איהר נאַנצעי הערר און מײסטער. טהוט זא יעצט ‏ 


ניט װאָס איך װיל, זאָ שרעק איך זיא מיט דיעזען בריף: 


ער האָט דעם בריף בעהחאַכטען אין זיין טאַשׁע אן אי אַרױס פו 
צימער אום אויפצווכען פּראַנציסקען, דען ער האָט גערעכענט דאס זא / 


דאַרף שוין יעצט זיין אין שלאָס. 
ער האָט איהר געװאָלט ערצעהלען דעם אינהאַלט פו ברֶיעף אי זך. 






; 
6 
6 
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איהר בעראַטהען װאָס מען זאָל װײטער טהון אום דעם פרײהער צו 


יעצט בי'ן פירסט. ער האָט נאַטירליך זיא ניט נעקענט פן 


! רערט מיט דעם פירסט. / 

אחן שווערינקייטען איז ער געקומען ביז דעם פירסטס צימער און 

| שטעהן אונטער'ן טהיר פון דעם קלײנעם פּאלאָן אין װעלכען זײ 
א אע דורף דעם לאָך פון שליסעל האָט ער אַרײנגעקוקט אין 


האָט געשמייבעלט צו זיך א ואָלס ער האָט דערזעהן ויא דער 
ט מיט /פּראַנציסקען אויף אַ קליינער סאָפא און האַלטען זיך אַרומ- 


עס שיינט אַז לעס שטעהט. אין בעסטען אָרדנונג! -- האָט 
נעמורמעלט : | 


ם ניט צונענומען זיינע אױנען. ער אין אױפנערענט געוארען, ואס 
איז פאָרגענאננען האט אויפנעריהרט זיינע נערווען. זיין געױכּט איז 
רויטה און זיין בקוטה האט געברענט ויא פייער אין זיינע אָדערען. 
אה דיעזע פֿרױ! -- האט עֶר צו זיך גערעדט ױא מוז װיעדער װיין. 
יל זיא בעזיצען איך און קיין אנדערער. 

מיהע האט ער זיך נעמוזט בעהעררשען ער זאל ניט אויפמערק- 
/ דעם פּאר ךְ פאלק דאס ער זעהט ואס זי טהח. 


א ידער גרויסער געפּאַהר וועלכע. שוועבט יעצט איבער אֵיהר 

זיא דיא קראַפט צו. געניסען דיא פריירע. פון לִיעבּע. יעדען א". 

דאָד איהר ענדע קומען. אה זיא אין א פּאָלשטענדיגע שושפּיע- 
אע 

א איהם געװאָרען ייג ואס זאָל ער יעצט טהן +. 

6. 21 1 4 
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פּראַנץ איז געװאָרען העכסט אונרוהיג, עה ימוז מיט פּראַנציסקאן שפּרע 
כען און ער זעהט קיין מענליכקייט, ער האָט נאַטירליף ניט שש 
פּראַנציסקא האט שוין אַלעס פערזאָרגט. 0 


צו לאַנג 8 דען יעדען מאָמענט קען מען איהם דאָ טרעפען. 
ער איז דאַרום באַלר ארױס פון צימער, אין אױף ארױסּ פו שלאָס. 4 
און איז אַװעק אין פּאַרק װאו פראַנציסקא'ס װאנטן האט נעװאַרט. היער / 
צווישען ריא נרױיסע שלפּעס אי ער ארומגענאַננען און האָט אױף פראַנ / 
ציסקען געװאַרט. ווען איינער וועלכער דאַתת, * איהם ניט זעהן װעט אהער / 
אָנקומען, אדער ווען דער פירסט אליין װעט פּראַנצימקען. שי זאַ קען. 
ער זיך אויך גאַנץ לייכט בעהאלטען אונטער איינעם פון דיא דיקע שטּופּעסי / 
אַ לאנגע צייט האט ער געמזט װאַרטען בין ער האט יו ;פא 
ציסקא'ס עלענאַנטע פינור. זיא איז געגאנגען אליין, בלויז איין רינער װעלכשר - 
האט פאר איהר געעפענט דיא טהירען האט זיא בענלייט, : 6 
אלס פּראַנציסקא האט דערועהן װער עס װאַרט אױף איהה. האט א / 
דעם דינער געהייסען צוריק געהן און אין שנט? צוגעלאָפּען צו פּראַנצען. א 
-- איך ברען פון אונגעדולד 1 -- האט פראַנץ זיא בעגרוסט, -- האסט הא י 
י| גאַנצען פערנעסען דיא געפּאַהר װעלכע שװעבט איבער דין קאָפּו ‏ / 
-- זייא נוו רוהיג, -- האט זיא געענטפערט מיט א געלעכטעה, -- עס = 
איז שױן אלעס געשעהן װאָס מען האט נױטהינ. 
-- זאָ? -- האט פּראַנץ געפרענט ערשטינט -- דורך דעם מיניסטער ? 3 
-- געוויס דער פרייהער װעט שױן מעהר ניט שטעהן אין מיין ועג. 0 
ביזט דוא דער מיט זיכער ? האט פראַנץ געפרענט מיט אַ 
דען איהם האָט פערדראָסען וארום פראַנציסקא אין אזי רוהיג און זיבעה . 
פאלקאמען. 
-- אבער ער האָט געשריבען א בריעף צום פירסט { 
. פראַנציסקאס געזיכט ח אט פערלאָרען דעם רוהיגען אויסועהן. 
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דיא ניפפטישערין יש יע 


 --‏ ווירקליף, פון װאַנען ווייסט דוא דאס.? -- האט זיא אויסגערופען מיט 
רענונג. אוב דאָס איז װאַהר האט דער פירפט דעם בריעף ניט ערהאַל- 


דאָס ווייס איף. 
| אה, דוא האסט װיעדער שפּיאָנירט- 
-- נאטירלין. דאס אין דאָך מין אַמט, דוא אַלײן האסט מִיךְ דאס 


עטװאָס וויכטינערעס צו טהון. דוא זאָגסט דאס עריך האט געשריבען 
פּירסט, וואו איז זיין בריעף ?. 
0 געוויס. 

ר נון ! : 
איך האב איהם. 
אה, האט זיא איבערראַשט אויסגערופען ויא האסט דוא זיין בריעף 
/אין דײינע הענף. 
פר נץ האט. איהר יעצט ערצעהלט ויא דאס איז צוגעגאננען. 
: דאָס װאַר קלונ, -- האט זיא איהם געלױיבט, גיב מיר דעם בריעף. 


דוא ! װא צו, ער געהערט דאך ניט דיר ? 

| און דיר געהערט ער דאך נאָךָ ועניגער. 

- גיב מיר דעם בריעף ! -- האט פּראַנציסקא אױסגערופען און האט 
פּעט מיט דיא פיס, דוא מוזט מיר דעם בריעף זאפארט איבערגעבען- 
איך ואלט געװען א נאַרר דאס צו טהו, דיעזען בריעף ועלכער 
ואלע דיינע טהאטען אייניגע נוטע בעווייוע האלט איך ביי זיך פאר 
ואַפען איך מוז מיך בעזארגען זאנסט ווייזט דוא מיר א | מאל ויעדער 
ביסט. | 

רוא לייגסט! דוא האָסט קײן בריעף! -- האָט פּראַנציסקא געי 
א געמאַכטער רוהע ועהרענד אין הארצען הא זיא גקאָכט. 
אד על איהם דיר צייגען. | 8 


! װאָס טייג אונז קריעג ! -- האט פראנציסקא אױיסגערופען, -- מיר 


יצ 











טאהן צו דעם דאקומענט, אבער ער האָט זיא שנעל צוריק 8 8 : 
האָט געזאָנט. | ר 
-- ניין, ניין, איך לאז איהם ניט ארױס תו האַנד. 
-- איך װיל איחם אבער לעזען. : 
-- ניט יעצט. עס איזן דער צו קין צייט און קײַן ארט. מען 2 
אנז רא נאך זעהף 


ֹ* 


-- אך נארישקייט ! -- האָט פּראַנציסקא אויסגעשריען. -- גיב עס אהער. 
אי מוז דיעזען בריעף האָבען. 
-- און איך זאַג דיר דאס דוא װעסט איהם ניט האָבען! -- האָט פראנץ 


געענפערט און חאט אריינגעלענט דעם בריעף אין זיין טאַשעי . 
פראַנציסקא האָט איינגעועהן דאַס ױא אין מאַרטלאַז. דיעוען טאַל 
קען זיא ניט אױספפיהרען ואס ױא ויל. זיא איז געשטאַנען בלאָס מיט. 
ניפטינע אױינען פאַר פראַנץ'ן וועלכער האָט זיא גאנץ רוהיג בעטראבט. 
-- גוט! -- האָט זיא ענדליך געזאָגט צװישען דיא ציין.-- קענסט איהם 
פון מיינטװענען האַלטען. אבער איך װעל שױן זעהן װאָס פאר אַ געטרײער 
מענש דוא ביזט. דוא קענסט זיכער זײן. דאס דוא װעסָט טיר אַ מאַל 
גאנץ טהײער בעצאהלען פאַר דיעזען בעטריג. 


-- בעטריג ? איך ווייס ניט מיט ואס. 


-- איך האָב דיך נעשיקט דוא זאָלסט היטען דעם פרײיהער עריף 


פאָן זאַלזאַך. דוא האָסט דעם בדיעף איבערגענומען װאו איך האָב דיר נע- 
הייסען אבער אנשטאַט דעם בריעף אבצונעבען צו מיר האלסט דוא איהם ביי 
זיך איז דאס קײן בעטריג! 


1 
/ 


, 


-- ניין, דורכאויס ניט { דוא דארפסט מפיר דאנקבאר זײַן וואס איךף 


האָב דיף גערעטעט פון דעם אונגליק ואס דיעזער בריעף װאלט אױף דיר 
געבראַכט, ווען איך וואלּט דיך וועלען רוענירען וואלט איך יעצט מיט דיעזען 
בריעף אַ װעק צום פירסט. 

-- וואג עס נור צו טוהן ! 


= 


: 
. 
וֶ 
4 
א 
: 
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װען איף ואלט עס נור װעלען טוהן ואלסט רוא מיף דען געקענט 















אנציסקא האָט געציטערט פון אויפרענונג. זיא האָט פראַנצען אנגעקוקט 
פּורכטבארע;, דראהטנדען בליק און האט געענטפערט: 

רייץ מיך ניט מעהר. דוא קענסט עס חרטה האָבע. דוא האָסט 
װיערער געויזען דאס עס איז נאנץ אונמענליך צו לעבען מיט דיר 
ערען. דוא נלויבסט דאס איך בין יעצט אין דיין האַנד. קוק זיך 





- איך װעל איהם אבע- בעקומען. פּערלאָן זיף אױף מיר. איך װעל 
יענען דיא צװײ פּאַפּירען װעלכע דוא האָסט פון אורפין גע-. 


ח עס נור, איך האָב פאַר דיר מעהר קין מורא א איך ווייס 
האָב צו טוהן. : 

ך דיעזען בעטריג דארפסט דוא נאַטירליף ניט ערװאַרטען דאס 
-מיך פאר דיר װענדען צום פירסט. -- האָט פראַנציסקא רוהיג 
|גיב יעצט אויף אלע. דיינע פּלענער און האָפּנונגען דוא וועסט בליי- 
ס הא. - ביזט טיעצט.. . 6 : 

1 ? =+ האָם פראַנץ אויסגערופנןן. ידאס אין (גענען אונזער אָב- 


טי 
-ט 





, הייבט ט זיךְּ גאר ניט אָן. 

- האָסט. מיר פּערשפּראָכטן צו פע ערע מיין אמט און געד 
יטעל ווען איךּ װעל פאר דיר עטואס טוהן, דאס איז הייטע 
וט דוא יעצט האַלטען דיין פערשפּרעכען אדער ניט | 

אִיךְ װאלט עס געהאַלטען װען דוא ואלסט מיף עהרליך גע- 
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-- שטעלסט דוא דיא בעדינגונג דאס איך זאָל דִּיר איבערנעבּען עריך'ס / 


בריעף ! 
- יא. | 0 
-- און ואס װעל איך דערפאר קריענען! : 
-- וואס װילסט דוא ? : : 


-- איך װיל דוא זאָלסט אויספיהרען ביי'ן פירסט איף זאָל װערען בּא- / 
ראָן אָדער גראַף. אין דעם טאָג ואס איף װעל דיעזען טיטיל ער- 
האַלטען ניב איך דיר עריף'ס בריעף. װילסט דוא דער צו איינשטימינ / 
זיין ? | וּ 
-- איך װעל זיך איבערלענען -- האָט פראנציסקא געענטפערט, -- איף / 
װעל איבערהױפּט בעדענקען אױב דיעזער בריעף איז פאר סיר גאר אזי" 1 
פיעל װערטה, דען איך װײים דאָךְּ ניט זיין אִינהאלט. דוא קענסט מיף 
דאך. נאררען. איף בין זיכער דאס אין דעם בריעף שטעהט נאר ניט אזא זאף 
וואס קען מיר שאַדען. ו' 

-- אה, איך זעה גוט ואס דוא װילסט! -- האָט פראַנץ 2 
דוא נלױכסט דאס איך װעל נעבען דעם בריעף אין דיינע הענד, דוא 
קענסט מיר גלױבען און קענסט מיר ניט גלױבען. איך בּליב בי מינעת / 
בעדינגונגען { : 

-- איף קען דעם בריעף לעזען אין גענענווארט פון מענשען -- האָט 
פראַנציסקא געזאָנט. דיין מוטער לאָרי קען דער בייא זיין. - | : 

-- מיר וועלען זעהן, האָט פראנץ געענמפערם און האָט זך בּעדאכט. . 
זאג מיר נור אױב דיא װעסט טרפיעלען מיין װאונש נאכדעם ויא הוא / 


וועסט לעזען דעם בריעף. : 
-- װען דער אינהאַלט איז אַזױ ויכטיג ויא דיא זאָגסט, װעס איך טס / 

2 .יי 

זעװוויס ‏ טאָהן. ; 


-- גוט, װיא לאַנג קען עס דיר נעהמען ביז דוא װעסש פאַר מיר / 
קריענען אַ טיטעל ? : צ 

-- דאס קען איף יעצט ניט ויסען, עס װענדעם זיך אין נאַנצען פן / 
דיא אומשטאַנדע. 

-- דוא פערשפּרעכסט סיר קיין מאָל ניט עטוואס אויף נעויס, עטוואס - 
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יף בעשטימט ! האָט פֿראַניץ אויסגערופען מיט פערדרוס. 

- דוא ביזט זיך בענונען מיט דעם וואס איך פערשפרעך ! -- האט פראנ- 
סקא מיט פעראכשונג געענטפּערט. 

-- װען איך װיל קען איךף דיך צװיננען דוא זאָלסט אַ ביסעל ענערגיי 
| פאר מיר אַרבעטען. 

-- מיט װאָס ? 

יי מיט דיעזען בּריעף אַלין. 

-- אַך; דוא ביזט א בעריהמטעד, יערענפאלס וייסט דוא דאס עס װעט 
ס עו דיין. אונטערנאנג אַזױ ויא מיינער. 





רם. איף האָב גענוג בעװייזע געגען דיר, װעהרענדר רוא האָסט גענען 
מִיר נאר קיין בעווייז. 

|| -- וואס טױנ אוו ױף אַלץ / צו קרינען, האָט איהם פראַנציסקא אי 
ויא דאס אין אין גאנצען אהן א עת? קענסט טהון ואס דוא 


| זיא האָט זיך פון איהם אומגעררעהט מיט שטאָלץ א אין אװעק 
אַ פערריסענעם קאָפּף- ְּ 

פראנץן איז א וילע נעבליבען שטעהן צוטומעלט פון דיעזען שטאָלץ װאָס. 
יסקא האָט איהם גּעויזען און איז פון איהם אװעק אין מיטען האנרעל. 
-- זיא האָט זיך פון מיר אױסגעדרעהט, דיא שלאַננ ! -- האט ער גע- 
-- אבער דעם צװייטען מאל זאָל זיא פון מיר ניט אזי שנעל אװעק. 
װיל ענדליף ויסען גענױ ויא אי שטעה סיש אֵיהר. װעה װעט צו 
איהר 6 זיא װעט ניט טהון װאָס איך װינש דער פירסט זאָל דאן 





יי ייט יי יא, ייט יי עי 
: אט א אל םעט וב 
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אין דעם האָטעל וואו פּראַנץ האָט איהם שפּיאָנירט האט עריף גענומען 
א צימער און האט דאָרט אויפנעשריבען דעם בריעף צום פירסט, אָנפּאַננס. 
האט ער געװאָלט דאט אַזױ שנעל װיא ער װעט קומען אין שטאָרט זאָל ער / 
זאָפּאָרט געהן צוס פירסט. אבער דיא סיבה װאָס האט נעטראָפען זיין פערד א / 
דיא אונאָרדנונג אין זיינע קלײדער האבען איהם בעװענען ער זאָל זיך צוּ ‏ / 
ערסט בענעבען אין א האטעל או זאָל דאָרט זיינע קליידער בּרענגען אין יו 
אָרדנונג. : | אט 2 
| -- עֶר האט אױך מורא געהאט דאס פראנציסא װעש לענען א הינ- . 
רערניס אויף זיין װענ ער האֹט דארום גערעכענט דאס עס װעט זײין פיעל / 
קליגער ער זאל דעם פירסט פריהער מיטטהיילען פון אלעס ואס סיט איהם , 
האָט פּאַסירט און נאַכדעם זאָל. ער געהן בעטען אין אוריענץ. , 

נאכדעם ויא ער האט אבנעשיקט דעם בריעף האט ער אָנגעטהו זיין ‏ | 
שעהנעם אנצוג און האט געװאַרט אויפ'ן פירסט'ס אנטװאָרט. : נ 

דאָך א שטונדע און צװײַי זיינען פאראיבער א דיא אױפּפאַרערונג פון / 
פירסט ער זאל קומען אין שלאס אִיז ניט נעקומען, עריך אין געוארען את- , 
! רוהינער ער האט געפיהלט דאס פּראַנציסקאָ האט איהם עטואס געלענט אין. 
וועג, װאַהרשײנליף אין זיא איהם נאכנעפאהרען און האט נענען איהם נעמאַכט 
איין אינטריגע ביי'ן פירסט. דיא ריכטינע זאַך האט ער ניט געאַהנט. ער 
האט אױף ניט געראַכט דאס ער קען יעצט שטעהן אין א געפאַהר. ער האט / 
געגלויבט דאס פּראַנציסקא אין יעצט שטאַרק אינגעשראָקען אום זיא זאל יעצט : 
געגען איהם עטואס אָנפֿאַנגעף / : ' 8 

אָהנע צו פיעל צו פורכטען האָט ער מיט אפּעטיט אױיפנענעסען דעם : 
דינער וועלכען מען האָט איהם אין זיין צימער גענעבען. דאן האט ער זיף 
בעשלאָסען ער זאָל מעהר ניט װאַרטען אױף דעם פירסט'ס אַנטװאָרט ואָנ / 
דער'ן ער זאָל זאָפאָרט געהן אין שלאָס, | 

ער האט דורף דעם קעלנער אױסגעפנען דאָס דער פירסט איז יעצט 
אין שלאָס, און האָט געהייסען ברעננען א דראָשקע. 

ער האָט זיך נאָך א מאָל בעטראַכט אין שפיענעל און האט צו רעבט 
נעמאַכט זיינע חאאר אלס ער האָט נעהערט ויא א װאען איז צונעפאָהרען ‏ / 
צום האָטעל ער האָט געמײנט אז דאָס אין זיין דראָשקע, און האט זִךְ 


' 
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ט נשהן פון ציִמער ער האט ניט געאהנט אן ער געהט יעצט צו זיין 
דאַן וואלט ער געוויס אויסגעמיירעט. 

ס עֶר איז פון דיא טרעפּ ארנטער זײנען צװײי העררען אין עֶלֹעַ- 
ע אַנצונע איהם געקומען ענטנעגען. דער קעלנער איז גענאַנגען פארי 
און װיא עריך איז ערשינען האט ער נעזאנט.: 

דיעזער הערר איז דער פרייהער עריך פאן זאַלואַך. ׂ 

נער פון דיא העררען איז צו עריך'ן צונענאַנגען, האט געצויגען זיין הוט 


הערר פאן זאַלאַך ? 

יא. - האט עריך געענטפערט, -- װאָס װינשט איהר פון מיר ?/ 
! איהר װילט יעצט געהן צום פירסט ( ו 

| פון װאַנען. ווייסט איהר דאס ? האט עריף ערשטױנט געפרענט. 
-מען האט אונז געשיקט מיר זאלען אייך אַהין ברעננען האט דער 
ר נעענטפּערט און האט א װאונק געטהון צו זיין קאמעראָר. 

- אַךְ זא ! האט עריף מיט פרײרע אויסגערופען, זיין האהייט האט 
ע קט, ניט װאַהר ? 
- יאַ. דער פירסט. : 
ער האט אַלֹא ערהאלטען מיין בּויעף און האַט איהם נעלעוען ! 
עריך געשבּראָכען אין אַ האַלב לײיטען קול, װעלכער װאַר מעהר צו 
לס צו דער לייטע. : 

ידארף איף זי בעטען איהד זאָלט אונז בענליימען? -- האָט דער מאַן 
געפּרעגט: - וּ ' 

עריך האָט א נײנ געטהון מיט'ן קאָכּף אן האָט זף געלאָוט געהן 
צום טהיר. דיא צוויי פרעמדע העררען זיינען איהם נאך גענאַנגען. 


9 - 


זאָט ער זיך געדאַכט, ואס דער פירסט האָט אבױכטליף געשיקט 
גען אום עס זאָל ניט װערען אַ טומעל אין שטאָדט. אױך דער 
האָט ניט נעטראָנען דעם האָף מונדיר. עריך'ן איז אױף געװאָרען 


















אופפּאַלענד דאס דיא בײרע העררען האַבען קײן צײכען ד.ס ז 
געשיקט געװאָרען פון האָף, אָדער דאס זי זײנען האָף בעאַמטע.- 

דיא פרעמדע פענער האָבען איהם אבער קיין צייט גענעב 
צוֹ דענקען. אינער פון זײ האָט אופנעמאכט דיא טהיר פּון װא 
האָט זיך געשטעלט ביין אריינגאנג. ‏ דער צווייטער האָט איהם אײננ 


איהֶם מיט זאנפטע הענד אריינגעצוינען אין וואגען. ' 
יעצט איז עריף'ן בעפאלען איין מערקװירדינער נעפיהל. דיא נא 
צערעמאָניע האָט פיעל מעהר אױםנעזעהן ויא איין ארעסּט ארער אק 
פיהרונג, אלפ איין. איינלאדונג. צו בעזוכען דעם פירסט. 











איהם 0 פעסט צו א און אײרער עריף האט זיך גאנץ ג 
ארומגעזעה: ואס מיט איהם טהוט ז-, האט שױן דער צװייטער פערה 
דיא טהירען און דער װאנען האט זאָ פאָרט אנגעהױבען צו פאהרען. 
דיא ביידע העררען האבען זיף גע אויפין פאדער. פּלאטץ און 6 
איהם גוט בעאבאכטעט. : 
אין ערסטען יע האָט ער ר געואום } אוב ער טע זי 


בליקען. : 
-- וואס וו דאס הײסען. ער פיהלט ױךף עפּעס ויא א נעם 
גענער, 3 : 
יעצט האָט עריף געווארפען אַ בליק צום פענסטער או. האָט. 
פּלוצלונג ערשראַקען. דער וװאגען אין ניט נענאנגען צום פירסטלי 
שלאָס | יו 
-- ואס האָט דאַס צו בעדײטען? - האָט ער 5 ר 
! אויפרענונג. -- מיט דיעזען װענ פאהרען סיר דאף ניט צום פירסטל 
שלאָס. ' 
-- געוויס ניט! -- האָט מען איהם געענטפערט. 
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א וואוהין פיהרט איהר סיף! -- האָט. ער אויפגעשריען. 

-- דאס װעט איהר שױין זעהןף 

-- מיט פאָלער פערצווייפלונג אי עריף אױפגעשפּרוננען פון ארט און 
אנגעחאפּט דיא הענטעל פון מהיר, אבער דיא טהיר האָט זי ניט 
נפענט. ער האָט גאנץ אומזיסט אנגעווענדעט אלע זיינען קרעפטען. דיא 
וואר פּערשלאָסען און ער האָט ניט געװאוסט װיא דעם שלאָס צו 


יא אי פערלאנג דאס איהר זאָלט אוינענבליקליך בלייבען שטעהּיי -- 
אָט ער צו דיא העררען געשריען. -- איך װי? זאפארש ארױם. ויא מיר 
ײנט האָט איהר מיף אױף אניעדערטרעכטינען ארט גענומען געפאַנ- 
דיא | צוויי -העררען - האָבעו זיף ניט געריהרט. זיערע. פריהעריגע העפ- א 
א נאניערען זיינען פערשוואונדען.. זיי זיינען. יעצט געווארען קאלט, גלייב- /ו 

/און שטרענג. : 
שש 2 נור רוהיג . אויף איער פּלאַטץ האָט אײנער פן זײ גע- . // 
נט אין אַ האַרטען טאָן. מיר װעלען בליבען שטעהן ווען מיר וועלען עֵר- ' 
ייכען/ אונזער. ציעל. ' 


אױך דיא פענסטער האָט זיך ניט געעפענט. 

-- איך װעל אויפברעבען דיא פענסטער און װעל שריען 
: יע אין! -- האָט ער געשריען מיט װילרע קוסת.. 00 
ער האָט שוין נעוואלט. זיַן בע'שלוס אויספיהרען,. אבער ריא ביירע 
ען זיינען אויפגעשפרינגען און האבען צוריק א ועקגעזעצט. אױף זיין 
0 = זים רוהיג } -- האָט איינער געואָגט טיט אַ דראהענרען, -- װען ניט 
איך -אייך שמידען אין קעטען ! 

. עריך אין. געזונקען אויף זיין ארט. 

- אי בין אלואָ איער געפאַנגענער? -- האָט ער געפרענט מיט פער- 
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-- און מיט ועלכען רעכט 1 װער זיים איהּר ואוהין פיהו 


מיףּ. 
-- דאס אלעס װעט איהר באלד ערפאהרען. 
-- װילט איהר מיר קיין ערקלעהרונג ניט נעבען. 
-- ניין. 
עריך האָט אויפגענעבען אלע אנדערע פראנען, דען ר 
זעהן איז דאס אלעס אומזיסט. = 2 
-- פראַנציסקא! -- האָט ער צו זף נעמורמעלט. -- דאס איז דײן / 
ארבּייט. - ו א שער 
ער האָט יעצט געשויענען און האָט נור געקוקט צום פענסטער א 
װאַגען. :יק 





דער וואגען האָט באַלד פּערלאַסען דיא שטאַדט און איז געלאָפען שנעל = 
איבער א שאסייא, עריף האָט נעמאכט פּלענער ויא אװי ער זאָל זי בע-. 
פרייען און זאָל פון זיינע אופזעהר אנטלויפען. דאס ואר אבער נאנץ את-/ 
מעֲנליך זאָלאַנג דער וואנען האַלט אין פאהרען, דען אױסער דעם ואס ער קען / 
דיא טהיר ניט עפענען וואלט אױך פון װאנען געװוען פערבונדען מיט אסך . 
לעבענס געפאהר. ער האָט בעשלאָסען דאס ער מוז וארטען ביז דער װא- / 
גען װעט זיך אבשטעלען פיעלײיכט װעט עס איהם דאן געלוכנעף 8 
יעצט אין דער ואגען אראב פון שאסיא א אין געגאננען (איבער- ו 













גרויסע רױטהע געביידע װעלכע ואר אע מיט א הויכען מויער.. 3 

| ויא עריךּ האָט דיעזען מױער דערזעהן האָט ער זיך שטאַרק ערשראָקעױ - 
דען ער האָט דיעזע נטביידע ערקענט. עס וואר דיא משינוע'ם הױז פו לאַנד. 1 
ער האָט יעצט פּערשטאַנען וואם אֵיהֶם ערווארטעם. 4 


מיט זיין נאנצע קראַפּט. אבער אין נעכסטען אױנענבליק האָבען איהם / 
דיא צוויי ‏ בענלייטער אנגעחאפּט פארן קארק און צוריקנעשלעפּט. ער האָט / 
זיך געװוערט מיט דער גרעסטער אנשטרעננונג אנער ער האָט זיף ענדליף / 
געמוזט אונטערנטבען. אין איין אױיגענבליק זיינען זיינע הענט געבונדען נֹעד . 
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: הם ניט א 
5 לאָסט מיך פריי } -- האָט ער געשריען ווילד און האָט זיך געצאפּעלט, 
בין. קיין וואהנזינינער ‏ 

= אבער אלעס וואר אימזיסט. זיין וויינען, זיין בעטען, זיין פּערשפּועכטן,. אלעס 
ר האָט פּרובירט וואר אומזיסט. 

יעצט איז דער וואגען געבליבען שטעהן פאר א גרויסען אייזערנעם טױער, 
טױער האָט זיך געעפענט און דער װאנען אין אריין אין האָף שטיל 
מוטהיג און טױט האָט דטר הױף אױיסגעעעהן. 

עריך האָט געוארפען א בליק אױף דיא רױטע װענד פון סױער מיט 
פּערשלאָנענע פענסטער. אייניגע קרעפטינע פּערזאנען זיינען יעצט ארויס 
יער און זיינען צו געגאנגען צום װאָגען. פאר דעם אונגליקליכען עריףּ 
זאַלזאַך האָבען זי. אויסגעזעהן ! פיעל ערנער ויא טײפלען פן דער 


- מיט דעם אױסגעשריי: גרסער גאָט העלף מיר! איז ער געפאלען אין 





הי 


4טעס 0 


יי יי און זאָהן. ' 


אק דער מאן איז נאָך ניש נעקומען. זיינע פריינרע 2 דאַרום 
- פערשטעהן דאס אין אונליק האָט איהם געטראָפען און דער 






דזשעני האָט זאָפּאָרט א פֿראַנציסקא האָט ערפאהרען 
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װאָס ער װיל טהן און ױא האָט איהם דאַרין נעהינדערט. 
יעצט װיעדער אנגעפאַנגען צו פורכטען פאר זיך אַלײן. פיעלייכט וועט פראנד. 
ציסקא ערפאהרען װאו זיא בעהאַלט יך אן ױא װעט יא פערראטהעו . 
פאר דאָס פּאָליצײ אָדער װעט טהון אַנדערש איהר צו שארעף. +. 

אבער װאוהין זאָל זא יעצט געהן? זא האָט קײן מענשען אױף דער 5 
וועלט װעלנע זיא קען געטרױען אױסער ריעזע נוטע לײטע. װען זיא זאָל : 
דיא קאָהלענלײטע פערלאסען דאן איז זיא װיעדער גאנץ שומץ לאָן אין דער / 
וועלט. 02 

דיא קאָהלען פרױא האָט אױך ניט געװאָלט איינוילינען רושעני ואָלָּ ‏ 
זייא פערלאפען זא לָאנג דיא נעפאהר אין ניט געקומען. א 

דיא לײיטע האָבען אכטר פּערשטאַנען דאס זי מוען זיף יעצט פאר- : 
בערייטען צו פערשיעדענע שטערוננען און אונגכיקען. דערצו האָט זיך געמאכט / 
דאס װעהרענד דער קאָהלען מאן ואר ניט אין הױז האָט זיך אַרום דער . 
פרוי און דושעני האָבען. נעזעהן. דיא ציניינערין האָט געהאט גרויסע 2 
ליכקייט מיט אורפי'ן און עס האָט זי געשיינט דאס זא זוכט אױך עטואס | 
אין דער היטע. ױא האָט געזעהן דזשעניין שטעהענריג אין פענסטער. אה | 
האָט דאס אַרמע מעדכען אנגעקוקט מיט פֿיערדינע א גיפטינע אױינען, / 
זאָ דאס דיא אַרמע מערכען האט זך פאר איהר ערשראָקען און האָט / 
זיך בעהאַלטען אין אַ װינקעל פון הױז. דיא קאָהלען פהױ איז אַרױס נענאַנ- . 
גען פון הױן אום אױס צו פרענען בי דער אַלְטער ציניינערין ואס זא זוכט. / 
אבער דיא ציגיינערין האָט א אױסגעמײיט און אִיוֹ פערשוואונדען. ‏ 

דאס איז נעװעזען לאָרי װעלכע האָט נעטהן ואס פראַנציסקא האָט / 
פּערלאַנגט און האָט דורכנעזוכט דעם װאַלד אום צו זוכען דזשעני'ן און דעם / 
גראַף פאָן שטיין. זיא אין געװען אין רױטהען טהורם און האָט איהם גע- 4 
פונען פּוסט. צו פעלינ איז זיא נעקומען צום קאָהלענגרעבער און האָט דאָרט / 
דזשעני'ן געפונען. זיא האָט דזשעני'ן געקענט װײל זיא האָט זא גאַנץ אָפּט / 
געזעהן אין שלאָס צוואמען מיט'ן פּרינץ. 8 

פאל מיט פרידע איבער איהר ענטדעקנג אין לאָרי געלאָפען צוריפ / 
צום שלאָס בעלויו אום מיט צוטהיילען פראנציסקען פוו איהר ענשדעקונג.. 


* 
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דושעני האט אבער לָארין ניט ערקענט, ווייל דיא ציגיינערין האט גע- 


דיעזע פּרױ איו ראָך האָט ױא פערשטאנען אן דאס אי א פיינדין א 


אלס דער קאָהלענגרעבער אין געקומען פון שטאָדט און האָט קיין נוטע 
ס 0 פרייהער ניט. נעבראַכט איו דושעניס אונרוהע פערנגרעסערט נע- 


2 א האט געזאָגט דאָס ער װעט טע אוועק געהן 6 
װאַלד שלאָס אום זיך צו בעראַטהען מיט דעם גראַף פּאָן שטיין, הער / 
טעט געװיס װיקען איין עצה. ער האָט אױך נערעכטנט דאס דושעני 
יף אש אין וואלר שלאָט. 


/האט דאָס נעפונען פּאַר ריכטיג און אױפ'ן צוייטען טאָג אין 














ויא דער לעזער קען זיף עראינערען אין דער אלמער גראַף פֿאָן שטײין 
| זיין דינטר פריערריף נאָך אימער נעזעסען אין זיין אלטען יי אין 
וואס איז געװוען אויף זיין פאַמיליען בית עולם. 

דיא שווארצע האַנר האט איהם אין זיין װאָהנונג בעזוכט און ביירע זיי- 
ען אַװעק גענאננען צום מיניסטער. 

= אלס זײ האָבען דעם מיניסטערס פּאַלאַסט פּערלאָזען האָט זיך דער 
אף' אומגעקעהרט נאָך ‏ זיין װאָהנונג. יאט, 
: אבער אױף מאָרנען איז דיא שװאַרצע האנד װיעדער געקומען און אי 
דאָרט אװעק צװאַמען מיטן גראַף און מיט דעם אַלטען הינער פריערריף. ‏ | 
דיא. דריי רא האָבֶען קע דיא שטאָדט א דנ אװעץ ‏ 





6 א 
- דיא שװאַרצע האנד האָט דיעזעס צװאַטעננעפיהרט און פאָרגעלענט און 


א 
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דער אלטער גראף האט עס מיט פריירע אננענומען. 6 
-- פיר קענען צואמען פיעל בעסער אױסװירקען האט ער נשאָנט / 
וועהרענד זיי ווארען אויפ'ן ווענ. -- מיין זוהן מוו יעצט אלעס ערפאהרען. וואס. 
ער װייס נאָך ניט ביז יעצט, ער װעם אונז געװיס קענען העלפען אין אוזער / 
קאַמפּף פאר דעם פּרינץ. 
-- אָבער מיר דארפען איהם נאך ניט אױסנען װאו זי פרוי נעפינט - 
זיך! -- האט דיא שוארצע האנד ערקלעהרט. 
-- דאס דאַרף נאָך ניט געשעהן. איך האב יאהאנאן פּערשפּראָכען ‏ 
איך זאָל איהר מאנן קיין זאף נים ערצעהלען בִיז זיא אליין װעט עס מיר ‏ 
ערלױבען, מיר דאר:ען האבען גערולד. עם װעט באלד אלעס װערען גוט. 
דער אלטער גראף חאט זיף געמחם פאָרלױיפיג בענונענען מיט דיעוען. 
רייסט. 


הע י"שר וי 
: א שש 


אלס דיא דרי זיינען אננעקומען אין יאנר שלאָס האט דיא שוארצע 
האנד זי אריינגעפיהרט אין דיא געהיימע צימערען אין װעלכע דיא פירסטץ, 
יאהאנא. און פעדארא האבען זיך פריהער אויפגעהאלטען. 

אין דעם זעלבען קליינעם צימער מיט דעם קיילעכדינען פענסטער, װאָו 
דער גראַף װאָלטהער פאָן שטיין האָט געװבט א טהיר און האט ניט נעקענט 
געפינען, האט דיא שװאַרצע האנד געװאוסט איין ארייננג: און דורף דיע- 
זען נאנג האט ער אַרײנגעפֿיהרט דעם גראַף און זיין דינער. 

דיא צימער ואר נאָך פערזאָרגט מיט א מעבעל ויא פריהער, = 
אָבער קיין טענש האט זיך אין זי ניט געפונען. 

דער אַלטער גראַף האָט דיא צימערען בעטראַכט מיט א טרױעריגע 


= 3 


ארי עי יי א אי ר יט 1 א ר יע א 5 


מינע. 
-- היער האבען אלוא דיא דריי אונגליקליכע פרױטן געװאָהנט -- האט / 
ער גּעזאָנגט מיט א זיפטץ, -- און מיין זאָהן װאָלטהער האט זיין װייב ניט . 
געפונען אָבװאָהל ער האט געאהנט אז א איז ניט װײם פון איהם או / 
האט זיא אויך געזוכט. א 27 

-- ווייל ער האט זיא אזוי פלייסיג געזוכט, -- האט דיא שואַוצע האַנר - 
געענטפערט, -- דאַרום האבען דיא פריען היעוזעו אָרט געמװט פערלאָזעןף / 
זײי וארען אִין דער געפאַהר ער זאָל זי דאָ געפינען. | | : 


עי אל 5 









דיא ניפּטטישעדין 1127 



















: 
, יא קיעכער פּרײנד. האט דעד אלטער גראף געענטפערט. איךּ װייס 
אַלעם זַעהֶר נוט, ראם ואר נױמההענדיג װײל יאהאנא. ול זיך פא 
הבים בעריושי 6 2 

יעצט נאַכדעם ויא איהר װעט זיך בעעצען אין דיעוע צימער 
זֵאהן ערפּאָהדען דיא געהיימע טהיר וועלכע ער האט אזי שטאַרק 
קיץ יי אכ ארקער הישעה יע רוט געט וי יט 
דעם פריהערינען גאנג האט. דער אלטער וי אויפּזעהר פערמױערט אום 
0 וכ ניט קענען געפינען וואו דיא. פּרױען זיינען 


/ 
: 


ער אַלשער נראף סיט אונגעדולר געזאָגט. -- ער מון זיף דאך געװיס 


יא טהורם. 

דער מאן מיט דער ::וארצער האנר האט גענײנט מיטן קאָפּ או אין 
{ עד האט פערלאזען דעם צימער דורך דער געהיימעד טהיר און איז אוועק 
הורם. - קיינער פון ‏ ריא ואס האבעןזיך געפונען אין טהורם האט בע- 
: רקם. דיא גייע געסט. גראף וואלטהער איז געזעסען צוזאטען מיט זיין דינער 
אל א מיט דעם אלטען אולריף. ‏ / 

דער נראף האט געטראַכט פון דעם פרייהער עריך פאן זאַלזאַך, וועלכער 
יעצט רעטען פון אלע זינע אנגליקען. ער האָט ערװאַרטעט א 
א אזוי טיא קיץ נאַכריכּט איז ניט נעקומען אין ער געװען אונ- 


בעווייזען דעם פירסט ראָס פראַנציסקא'ס קלאַנע אין א פאלשע דאַן 
ענדערונג אץ זיין פּערזענליכער לאַגע. : ווער ווייס אױב ער װעט דאַן 
| א מיטעל צו בעווייזען זיין אונשולר און קענען לעבען אין רער 


: צו ערסט 
ער מערלרך זיץ ליעבע מוטער, נאַכרעם האט ער אויף פּערלאָרען 
ט פאטער- 


פר 164 64 


= װוילט איהר יעצט זיין. אזױ. נוט. אק רופען 'צו מיר טיין זאָהן ? -- . 


ווען דער פוייהער האָט דעם פירסט נים געקענט זעהן און האָט ניט גע 
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בין ניט לאַנג האט ער נענליבט דאס זיין פאטער אין טױט, אָבער קירצַלי 
האט ער גער הערט אז ער לעבט. ער האָט עס נענלױ כט א ניט נענלויבט. אוב - 


ניט געלאָזט װיסען דאס ער לעבט ? : 0 
אויך ווענען זיין פרוי יאהאנא, וועלכע ער האט פון זיך אזױ גרוזאם פער- / 
שטאָסען האט ער נעטװט דענקען. ער װאַר זיכער דאָס זא לעכט און דאָף / 
װאַר ער ניט אומשטאַנדע צו נעפינען איהר בעהעלטענע'ש אף, װען זיא ז אָלט / 
וויסען ויא שטארק ער, בעוויינט יענע הייסע שטונדע װען ער האט זא ב בע . 
שולריגט, װאָלט ויסען ויא הײיס און ויא שטארק ער ליעבט זיא או ויא / 
גרױס איז זיין פערלאננען צו הערען פון איהר מױיל איין גוטען װאָרט. 4 
טיעפע און שווטרע זיפצען האבּען זיך געריסען פון זיין ברוסט, און אין זיינע 
אױנען האט געגלאנצט א טרעהר װעלכע האט זיך לאנמזאם אראַבנעקײק קעלט 2 
איבער זיין נגעזיבט. 1 
דניאל האָט בעטראַכט זיין הערר מיט איין אונרוהינער הארץ. ער װאָלט / 
איהם גערען נעטרײיסט, אָבער ער האָט ניט נעוואנט צו זאַנען אײַן װאָרט. או - 
וועלכע זאף קען טרײיסטען דעם נראף'ס פּערביטערטע און שװערע האוץ. 
פּלוצלונג האבען זיף דערהערט שװערע טּריט איבע- דיא טרעפּ. 


2 


= 


הע 2 - 4 יי יי יי 2 אט 425,236 


דער נראף און דניאל האבען זיך ערשראָקען. ' 
דער נראף האָט נענלױבט דאָס מען האָט אױסנעפתען זיין בעהעלטע- ‏ 
נעש או דאָס כען אין איהם געקומען פערהאַפּטען. באַלד האָט ער זך אָבערְ. 
איבערציינט דאָס דיא טריט זיינען ‏ פון איין איינצינע פּערזאָן. פיעללייבט אין. 
מען איהם געקימען מעכדען פון דעם פרייהעה עריך פאָן זאלואך ? ; 
יעצט האָט אינער אַנגעקלאפּט אױפן טהיר און דער נראף האָט ןמש | 
אלויטער שטימע אויסנערופען 





-- אריין ! 4 
-- דיא טהיר האָט זיף נעעפענט או דער מטאַן טיט דער שװאַרצע האַנה / 

* ט 

אין דעם שװעל בעטראָטען. 4 
דער גראף האָט איהם זאפארט ערקענט אן זיין געשטאַלט או אן ‏ 


דעם קלאנג פון זיין שִטימע. זיין געױכט ואר אױף יעצט בעדעקט מיט אַ / 
שווארצער מאַסקע. / 























| אין דעם גראף'ס הערץ האָט זיף נאך געפינען עטוואס .האס און שרעק 
דיעזען מאַן װעלכער איז דיא אורזאַכע פון זיין שיירונג מיט זיין ווייב. 
ור |געפיהל 6 דאנקבארקייט 7 דיעזען -האס יבעקעטם=, די 






7 איז דער טא צו איהם צוגענאנגען און מיט דער נאנצער העפֿ- 
קייט האָט ער צו איהם געזאָנט: | 2 
-- ברענגט איהר מיר אַ נאכריכט? פיעלײכט אין עס פן מין 


- גי הערר גראף. אבער איף האָב פאר אייך אַ פרעהליכע איבער- 


-- איהר קומט געװים פון שטאַדט! -- האָט דער גראף אױסגערופען 
"יל ער האָט געמײנט דאס דער מאן מיט דער שוארצער האַנד, האָט 
צוזאַמענגעטראַפּען מיט עריף פּאָן זאלזאך, -- איהר װילט מיר געויס 
ואס. בעריכטען פאָן פרייהער פּאָן זאלזאך? 

2 ! פון פרייהער? ---- ניין! 

| -- איהר האָט איהם אלא ניט געוֹעהן? 

|-- גיין. | איך . ווייס זאָנאר דאס ער איז ניט טױט ויא אלע רענקען 
אבּער ואו ער געפינט זיך ישצט אין מיר אין גאנצען אונבעקאנט. 

- - דער גראף האָט אראַבנעלאָזט ‏ זיין קאָפּף ‏ מיט טרויער. 

-- אִיךְ מוז אױפגעבען יעדע האָפּנונג! -- האָט ער יי 

- נאף איער ריע שיינט מיר דאס איהר האָט זיך מיט דעם פרייהער 
! זאלזאך. ניט אכ צוריק געזעהן. ויא אַזױ זייט איהר מיט איהם צװאַמענ- 


דורף דזשעני יט -- האָט 8 רמא געענטפערט, 
! רזשעני = דיעזעלבע דזשעגי וועלכער איהר האָט געהאלפען 

























= עס פרעהט סיך דאס איהר האָט עס זיך א 
דאך דערפון קענען מיד שפּעטער רײידעף איך װיס אייך יעצט 
טינעס מיַמטהיילען. 8 
הא רעדט ! -- האָט דער נראַף נעזאָנט פעראונטערעסירט. ‏ 
איז געשעהן! : 
-- אייער ‏ פאַטער לעבט | א : אע 
-- דאס האָב איף שױן אמאַל נעהערט פון אייע- בריעף א 
האָט. געשריבען צו דער פערשטארבענע פירסטי א איא 


ווארהייט. ן : 2 
-- װיא, -- האָט דער גראַף אױסגערופען, -- מיינט ארי א : 
ו זעהן ‏ מיין פאַטער. ר 6 
-- יא. אוהר קענט איהם זא פארט זעהף װען איהר װילט.. 
-- מיין פאטער איז דא אין שלאָס. 
יאב געהט נוֹר נאך מיר, איך װעל אייך צו איהם פיהרען 
-- אֶה מײן נאָט, אין דאס מענליף רעדט איהר דיא ! ווארהייט, 0 
א דער יי דניאל ועלכער האָט זיך ערסט יעצט אויפנער : 


מיט מיינע אױנען אך איף װער פערריקט פון א ' 
-- יא מין טרייער דניאל, איך דענק דאס מיר. קענען גלויבען ‏ װ: וס 
דיעזער מאַן זאָנט. -- האָט דער גראף געזאָנט. -- קום, דוא קענסט ! טיף ב 
לייטען. ר 
דער אַלטער אולריף װעלכער האָט קיין ווארט ניט | געהערט 2 האָט 
פון דיא מינען פערשטאנען דאם עכואס װיכטינעס ‏ 6 דאַ פאר האָט 
אנגעחאַפּט דניאל'ן ביי'ן ראָק און האָט איהם צו געהאַלטען פעסט. : 
-- זאָנט מִיר דאָך א ואס איז נעשעהן+ -- האָט ער איהס גע 
בעטען. 6 
דניאל האָט שנעל גענומען אטינט און פּערער און האָט דעם יאלטען | 
אולרי אויפנעשריבען וואס ער האָט נעוואלט ויסען. : שא 
| נאכדעם װאו דער אלטער אולריך האָט עס דורכנעלעזען איו ער אױך ‏ 





ופם ערין 0 


עך לעבּעדינער, ער אי אױף נאכנעגאננען נאף דעם גראַף. אֶהנע / 
: זיין ערלויב! עניס און אלע פיער זיינען יעצט שנעל אראַבטלאָפען . 


5 איז אבער מיין פאטער. -- האָט דער גראף נעפרענט מיט פערוואונ- 
- אלם. זי זיינען אריין אין ; האָלל. 

+ געהט מיר נאף -- האָט דער מאן מִיט דער שווארצער האנד נ עענט 
|-- איהר װעט איהם באלד זעהף 


ער איז נטגאנגען װײַטער פארװערטס און אלע זינען איהם נאכנע- 


יע גרויס יי א דער 0 בעמערקט דאס זי דעם 
ער האָט 


דע דער שוארצער האנה האָט יעצט געעפענט ריא נע- 
טיחר װעלכע זייא האָבען אין יענער נאַכט אזױ שטארק געזוכט. רער 
וא זיין ערשטוינען מעהר ניט געקענט בעהערשען. | 

-- אה זייט מיר מודה ! -- האָט דער גראַף אױסגערופען און האָט גע" 
ֹ דעם (מאן מיט דעד שווארצער האַנד בי'ן ארם. -- איהר װייסט 


יע : . וו ' 
-- אשנ יעצט ניט, האָט דיא שוארצע האַנד געענטפערט. --קומט נור 
איער פאטער ווארם , אויף אייך אין דיעזען צימער. 
' זאָגט מיר אַבער ור דָאס איינע, װעל איך דא אױף זעהן מײן 


: 2 יערסטער צימער וואר לעער. ער האָט אויפגעריסען דיא טהיר צום 
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צוויי געשטאלטען זינען דאָרט פאַרי איהם געשטאַנען. צוויי אלפֿע לייטע 
פון ועלכע איינער איז צו איהם צו נעלאָפּען און איז געפאַלען א 7 
-- מיין זאָהן 1 מיין ליעבער װאָלטהער ! 
אין נעכסטען אױנענבליק איז דער גראַף געלענען אויף זיין. פאטער'ס - 
ברוסט. ו / 
אַ לאַנגע צײט האָבען זײ זיף בײידע געהאלטען ארומגענומען. ענדלוף - 
האבען זי זיך ביידע אָבגעלאָזען און האבען זִךְ נעטריקענט דיא אױגעף 
יעצט האבען זי איינע דיא אַנדערע אנגעפאננען צו פרעגען א צו ער = ױ 
צעהלען אלעס װאָס מיט זי האט פּאַסירט או נעטראָפען זײט זײ האבען. 6 
זיך געזץהן צום לעצטען מאָל. : 
גראַף װאָלטהער האַט פון זיין פאָטער ערפאַהרען דאָס יענער טאַנע . 
ענטהאַלט דיא װאָהרהײט, און ער האָט אױף ;גֶעהֶערט פו דעם בעזוך װאָס / 
דער אַלטער נראף און דיא שװאַרצע האגר האָבען נעמאַכט בי דעם מיניסטער. / 
-- פּרינץ מאקס, -- האט דער מאנן מיט דער שװאַרצער האנד ערקלעהרט - ֿ 
װועט ענדלי מוזען בעפרייט װערען. דער מיניסטער האט. מיט איין ‏ אייגענער - 
אונטערשריפט איבערגעגעכען זיך אין אונזער האַנד און װעט מװען טהן װאָס - 
מיר װעלען פון איהם פאָדערען, מיר האבּען מיט איהם אָבגערעדט א פא 
וועלכער דאַרף מאַיגען פריה אױסנעפיהרט װערען. מיר האָפּען דאַס איהר ו 


אט יי 
אט א 
: / . 












װעט אונז אלע העלפען אין אוֹנזער אונטערנעהמונג. 
-- נאַטירליך { -- האט דער גראָף אויסגערופען. -- זאָנט מיר נור האָס; איז . 
אייער - פּלאַן. 6 
דיא שווארצע האַנד האט איהם איבערנענעבען דעם פּלאַן און דאן האבען . וֶ 
זי בעשלאָסען דאָס דיא צוויי דינער פריעדריך און דניאָל זאָלען אויך בעטהיי- ‏ 
לינען אין דער אונטערנעהמונג. 
-- אַלזאָן פאַקס רעדער איז דער אמתיער ערב פּרינץ! -- האט דער / 
יונגער גראַף אם ענדע אויסנערופען. -- יעצט דענק איך װענען דושעני קארנע- / 
לִיוס. זיא איז אױף א פּרינצעסין אָבער זיא װײס דאָס נאָך ניט. 
אלע זיינען איבערראשט געװאָרען פון דיעוער ענטדעקונג. | 
 --‏ פון װאַנען ווייסט דו דאָס װאָלטהער ? האט דער אלטער גראַף געם: זעגטן = :6 


' 
: 
3 
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פון דזשעני'ס פּאַטער, דער דיכטער קארנעליוּס. דער פירסט ווייס עס 
יאבער ער װיל אין דעם ניט גְלױיבען. 


ויא ער האט געהערט פון זיין מויל. 


אף נעאָנט, סיר װעלען האַבען א שעהנעם פאָאַר אױף דעם מלאָהן פון 
אונזער לאנד. מאקש און דושעני. 

|מיר רארפען נֹאָךְּ א סף הינדערניסע א-ראמען פון װעג אײדער דיא 
וועלען קומען צו זייער ציעל {- האט דיא שווארצע האנד געטנטפערט. 


זערע אױגענע אנגעלעגענה"טטן. זאָנט מיר יעצט װא נעפינט ך מײן 
3 -- האט ער געפרענט דעם פאַנן מיט דער עװאַרצער האנר. 

איך דארף עס אייף נאָך ניט זאָגעף / 

אָבער וארום ניט 3 . וֹ 


= 


-- ווייל אייער פּרויּ װיל דאָס ניט. 
- גראף װאָלטהער האט אראָבנעלאָוט דיא קאָפּ מיט א טיעפען זיפץ אװ 
געשווינע. 


+ עס האָט ניט נעהאָלפען, און זאָ האט דער פאטער אױף ניט געװאַגט 
זאָגען זיין קינד װאָס קען איהם טרייסטען. - 
ריא גאנצע קאָמפּאניט האט נאך פערשיערענעס געשפּראָכען בין עס אי 
מען. ריא נאַכט. דאן האט זיך דער מאן מיט דער שװאַרצער האַנד בעגע- 
טהורם צימער װואו דער אַלְטער אולריף? װאָהנט. דער אלטער גראַף 


ך און דניאל זייגטן געבליבען אין פאָרצימער 
היער האט אלא געװאָהנט מין יאהאנא | -- האט גראַף װאָלטהער 
לט אלם ער האט זך בענעבען צום בעט, -- גאט זאָל נעבען ‏ איך זאָל 


הא יע צו זעהּן ‏ דעם גראף יע פּאָן שטיין. יע האט 
נגעפיהרט צו בײדע גראַפֿען א אין דער זעלבער צייט אין אױף 


הער האט זײ יעצט ערצעהלט דיא לעבענס געשיכטע פון אלטען קאר- 


יין פאָטעד האָט ציגעװאָרפען צו דער שווארצער האַנר אַ ביטענדען בליק, 


-- װױא װאונדערבאר דאס אַלעס קומט צואמען! האט דער אלטער 


זאָהן זיינען נעבקיעבען אין : דיעזען צימער און דיא צװויי טרייע דינער. 
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אריין דער מאַנן סיט דער שווארצער האנד. דער נומער ארבײַטס טּאן האט - 
זיך ערשראָקען פון דעם מאסקירטען מאן. אָבער מען האט איהם באלר בע 
רִיהיגט. : | 

ער האט יעצט ערצעהלט דאס ער איז זעהר אונרוהיג ווענען דעם פּרײ- 
הער עריף פאָן זאַלזאך, דאס ער וואר אין שטאָדט נאַנצופרענען אױף איהם 
און דאָס דזשעני איז יעצט אין נעפאַהר. 


זי זיינען יעצט ‏ אלע נעקוּמֶען צו אײַן בעשלוס גראַף װאָלטהער אה דני- 
אל האבען זיך אונטערנומען בענלײטען דעם קאהלעננרעבער נאך זין הױן 
און ברעננען פון דאָרט דזשעניין צום שלאָס ' 

דיא דרייא ‏ מענער האבען זיך באַלה בענעכען זײער װץ 


אלס דער אלטער גראף אוו נעבליבען מיט דער שװאַרצער האנד און 
טיט דעם טרייען דינער פריעדריך האָט ער בעמערקט : 


-- עס װאָלט פיעללײיכט געװען דאס כעסטע. דאָס דנשעני זאָל אָב 2 
שיקט ווערען צו יאהאנאָ'ן. דאס אַרטע מעדכען האָט כױיטההיג צי זיין אין דער 
געזעלשאַ פט פון פרויען װאו זיא קען זיף בעסער אױסשפּרעכען. 


1 : 
- אוהה האט רעכט ליעבער פריינד, -- האטם דיא. שװארצע האנר. 


נעענטפערט. -- דושעני דאַרף דאָ צבער בלײבען נאָך א פּאָאר טענ. הייטע 
ווערט אונזער פּלאַן וענען פּרינץ מאַקס אױיסנעפיהרט. טפיר װעלען נאָך אהטר 
ברעננען דעם פּרינץ. דאן קענען דיא צװיי געליעבטע זיך דאָ זעהן או עס 
װאָלט געווען צו גרויזאַם זי זאָלען זיך באַלד דאַרפֿען 'ישיירען. 








יי הא ניפטסישערין. / 1045 


?3טעס קאפּיטעל.. 


הת אאבשה פאק 














זײט יענער -שרעקליבער נאַכט אין דעם אירדישען קערקער האט מאַקס 
נדער געלעבט אין (גרויסען צווייפֶעל ווענטן זיין שיקזאָל. 
= צװײ יטעג. זײינען שוין פאָר איבער, דער דריטער טאָג . קומט צו זיין ענ- 
: 2 און ער האָט. נאָך אַלץ ניט געוואוסט ואס מען װאָט װענען איהם 
בעשלאָסען. דער װעכטער הֶאָט איהם רעגעלמעסיג געבראבט זיין עסעןי 
ער ער האָט ניט נע ואוסט װאָס צו שפּרעכען אױף דיא פראגען וועלבע 
אַקס האָ ם איהם געשטעלם. : { : : 


ק זאָפאר דער אָבער פּראָקראָר האָט ראס ניט געואוסט. רֶער מיניס- 
3 האָט בעזוכט דעם אָבער פּראֶקוֹדְאַר און האָט איהם בעפּאהלען ער 
זאָל קיין װאָרם ניט אַרױס ריירען פון אלעס, װאָס יענע נאַכט איז געשעהן. 
,ער האָט איהם אין פירסטם נאמען בעפאהלען ראם זאָנאַר צװישען דיא 
יבטעֶר זאָל מען ניט רײירען דערפון ואס ריא הינריכטונג אין אבנעלענט 
2 דאס פּובליקום טאהר. אויף קיי פאל. קיין װאָרט דערפון ניט ער- 


יעם ‏ פירסט = 3 בעפעה?.. 


| לאַנד . האָט. מען פון. קיין זאַך ניט געוואוסט, פון. דעם -געהיימען ‏ 


00 יוואס. מען הָאט מאקסן געמאַכט האט קין צײטתג ניט נעקענט 

{ ניט געטאָהרט. שרייבען. דיא צייטונגען האָבען נור נעדרוקט אַ קורצען 

אָטיץ!. וועלכען דער אָבער פּראקוראר האט אויפגעשריבען; דאס דער פּרא- 

סּ ווע זיך נאף צוהען זעהר לאַנג און דאס א נײע אכטערװכנג װעט 
דָאס ואר אלעס ווא פען הא געואוסט, מאַקס אליין הא ט געווים 
א ייט יגעװאוסט.  +‏ / : אי צ : 


אע האָט ניט געװאוסט וואס. מיט. ידעם אע . דאַרף גע- 
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עס ואר אִם אבענד פון דריטען טאַג. : 
דיא זאָנע אין אונטערגענאננען.. אין דער צעלע ווא מאַקס איו נעועס ע 
װאַר שוין פינסטער. : 
מאַקס איז ארומגענאנגען אונרוהיג אין זיין צעלע ארוף א אראָפּ און 
װאַר פערטיעפט אין זיינע געדאנקען. דיא קעטען ועלכע מען האַט כון { איהם 
אראָפּנענומען האט מען איהם מעהר ניט אָננעסהן, דאס ואר פאַר איהם א 
וואונדער, אבער אין דער זעלבער צייט האט עס איהם געמאַכט פערגענינען 
װיי?ל ער האָט זיך געקענט בעוענען װיא ער האט אלין נעװאָלט. 0 
אין דיעזען טאָג האט ער שוין נעמאכט טױזענד פּלענער ויא צו אנטלוי 
פען און האָט זיי אלע באַלד אויפנענעבען, אויף זיינע נעהימע בעשיצער וועלבע : 
האבען איהם אזי אָפּט געשיצט האָט ער שױן מעהר נים נעהאָפּט. ער 
האט זי אױף ניט געקענט און האָט נים נעװאוס אױב זי זײנען אומ- 
שטאנדע איהם צו העלפען, װער דען זאָל איהם אַלזאָ רעטען? 7 
אַךְּ פון קיינעם ! : : 
ווען דער פירסט װעט ניט איינזעהן װאָס פאר איין אונרעכט ער בענעהט 
גענען זיין איינענעם נעפע דאן אין ער געװיס פּערלאָרען. אין בעסטען פאֵל 
װעט מען איהם אװעק שיקען אין א קערקער װאו ער װעט ניט זעהן ניט 
דיא זון און ניט דיא לבנה און װאו קײנער װעט צו איהם ניט קענען צו 
| קומען. 1 


: 


מיט דיעזע געראַנקען אין מאַקס ארומנעגאַנגען איבער זיין צימער ארוף 
און אראָפּ. עס איז געװאָרען דונקעכער און דונקעלער. ער האַט ניט נעהאט. 
קיין לאָמפּ און קיין ליכט מיט װאָס צו בעלייכטען דיא פינסטערנעס. 

פּלוצלונג איז ער געבליבען שטעהן. שריט האָבען זיך דערהערט אי 
דרויסען,. אין קארידאָר. דיא שריט זינען שטעהן נעבליבען ביי זיין טהיר. 
קומט איינער צו איהם ? 

דער שלאָס האָט זיך אומגעררעהט און דיא טהיר האָט זיך געעפענט. א 
מאַנן איז צו איהם אריינגעגאַנגען. ' | 

מאַקס איז געבליבּען שטעהן אין מיטען צעלע און האט אָננעקוקט. 
דעם מאַנן װעלכער האָט געטראָנען א דונקעלען מאַנטעל און א הויכען קאָלנער. 
דער שליסער האָט װיעדער נעשלאָסען דיא. טהיר פון דרױסען או אין. 
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שטעהן הינטער'ן טהיר ביי דער װאַכעי 

מאַנן איז צוגעגאַנגען צו מאקסין האָט אראָב גענומען זיין כרייטען 
4 ט און האָט דעם מאַנטעל צונומען. דער לעצטער שטראַהל פון דעם 
נאַננענעם טאָג איז אריינגעפאַלען דורך דעם קליינעם פּענסטער און מאַקס 
נט צוריק געשפּרונגען אלס ער האָט דעם מאַנן ערקענט. 

ו ור דער מיניסטער, באַראָן פֿאָן ווארטע. 

== אה, דער הערר סיניסטער ! -- האָט מאַקס אױסגערופען, 

מיניסטער אז צו איהם צו געגאנגען, האָט איהם אנגענומען ביי'ן. 
מאַקס'ן צו געפיהרט צום פענסטער און האָט צו איהם נע- 


| דאס בין איף, איהר ואונדערט זיף דאס איך בין צו איך 


טוויס איך ווייס ניט ואס איהר, דער מעכטעגסטער מאַן אין לאַנר, 
קומען צו מיר, דער פעראורטײילטער מאַקס רעדער. 

אַקס האָט עס נעשפּראָכען מיט א ביטערען געלעכטער און דער מיניסטער 
בעמערקט פון זיינע װערטער. 

יהאָב נאטירליף מיין ‏ בעזאָנרערע אוװאַכע דערצו, -- האָט דער 
ערנסט געענטפערט. -- דאָך קאמיר דא ריידען שטיל וואו מענליף 
ניט מען זאל הערען . אונזער געשפּרעף: | 

וואס האָט איהר מיר איבערהױפּט צו זאָגען. -- האָט מאַקס געפרענט 


- האָט דעה מיניסטער געענטפערט יט פערדרוס. איהר האָט ואר שינ 
פערנעסען דאס איהר זייט שון לאַנג פעראורטייהכט און אויך דאס איהר 
בעדארפט זיין טױט; איהר דארפט אױך ניט פערנעסען דאָס איף 
ן װאָס האָט אייך גערעטעט ! : 


געויס ! דענקט איהר דאס דער פירסט ואר צו איך אזי גגערינט 
-אייך דעם לעבען געשאָנקען ? איהר האָט א טעות. דער פירסט 
יעצט ניט פון אלעס ואס מיט אייך האָט אין דער לעצטער צייט 
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פּאַסירט. ער גלויבט דאס דער אורטהייל ‏ } איז. שון יי געווארען - 
און דאס איהר זײט שוין טױט. / / 4 2 2 
מאַקט האָט עס צו געהערטט וויא. אִין. א טרוים א האָט געשאָקעלט 
זיין קאָבּ 8 מיט אנגלויבען. א 
-- איך ייס נים וואס איך האָב. צו דעם צו זאַנען ן! -- האָט ער דגעצנמר = 
פערט. -- איך קען נאר ניט גלויבען וואס איהר ערקלעהרט מיר:. - 4 
-- איחל. װעט פּערשטעהן דאס איך קען אייך ור געבען אי שװאַכען - 
בעוויין ‏ דאס איך זאָב אייך דיא װארהײט, { דען ווען איהר זאָלט / עֶס ארי 
אויסגעפינען, ‏ דאן מװזט איהר ריידען מיט דעם פירסט און דאן ווע ער אױף / 
ערפאהרען דאם איהר זט נאָך נִיט נעשטאָרבען : : 2 
-- זעהט איהר -- האָט דער מיניסטער װייטער נעזאָנט. -- אִי שטעל / 
איין מיין עהרע, ‏ מיין שטעלע, און פיעלייכט אויף מיין לֶעבַּעֶן אום אייך צָו. 
רעטען פון בױט. איך האָב . אהן דעם. פירסטים וויפען בעפְאָהלֶע אי וט 
נאמען ‏ מען זאָל אייף נים טוטען,. /איהר קענט פערש טעהן, וואס רָאָסְ קען. שאט 
פאר כּיר !ווען מען וועט דאס ערפּאהרען.. א וי עי ר גי יעג 
-- זייט איהר געקומען אום סיר דיזעם, צו זאָגען ? = האָט מאקס גע . 
-- ניין, = געװיס ‏ ניט. אט : אין א איהר אס א וואס איהר 5 
אָט מיר צו פערדאנקען. = 
= -- צו'פטרדענקען ? -- האָט מאַקס געלאַכט ‏ מיט. שפּאָט. - אִיף ייס | 
ניט ואס איהר דענקט דערמיט. אלס קינד האָט איהר מיךּ פון מיינע . 
001 גרויבט און איהר האָט מיר אויך מיינע רעכטע, גענְבִים, יעצט ‏ 
אָט איהר ניט ערצעהלט פאר דער גאנצער וועלט װער איך בר נור איה - 4 
האָט נאָך- מיטנעהאלפען דאס איך זאָל פּעראָורטהיילט, ווערען. ויא אִיין. וו 
געמײנער פֿערברעכער: * און דער -פאר. װילט, אִיהֶר, ;אד זאָל. אייר (נאָף - : י 
דאַנקען ? ע- 
-- אבער האָב איך איך ניט גערעטעט פון טִוטו מים מײַן עי 
שאב יי ישי ר 6 א 
-- אייער יריינער מענשליכקייט האָט איהר דאס געווים ‏ גיט. נעטוֹתן. - אֲיָהֵר 
האָט דער צוֹ געװויס געהאַט אייערע אײנענע נוטצען. 
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פאר 2 קיין זאך עפענטליף ניט געקענט טוהן. איך האָב איך 
יגעשיצט אִין געהיים. איף האָבּ אייך ניט געקענט לאוען שטאַרבטן 


און פּאַ דער 0 וילם. איהר דאס ניט מורה זיין? 

וא אַזױ קען איך דאס? עם אין סיר גאנץ אונענליף. = עניג 
ס יעצט קען איך דאס ניט טהו. / | יו 

- איך פערשטעה ! איהר האט ספורא פאר דער נערעכטער שטראַפע 
אייער. זיגד וועלכע * װועט אייך ‏ ניט אויסמיירען. אום ; איהר זאָלט זיין 
לט איהר ‏ מיך - צו טרעטען. שלאנט אי ניט איער נעוויסען ? בע- 
| איהר (ניט. אַלײן דאס אייך - פֿעחלט דער מוטה און דיא עהרליבקייט * 
ענשען ?: 2 

יגעבּרויכט דאך ניט אועלטע שטאַרקע ווערטער, מיין ש 4 
דער טיניסטער. געזאנט אי או רוהי נען טאן. -- הערט צו ערסט אוים 
איף - וויל' אייך ‏ פארשלאנען. - טס 0 א 
יד ' װויל פון . אייף. יי פּאָרשלאַג : ניט הערען. איהר דאַ אַרפּט 1 טהון. 
פּפליבט. -און /איהר דארפט: יערצעהלען דיא גאַנצע. ווארהייט ‏ פאר 
ם. פירסט און. פאד דער וועלט. | 

|איף האָב אי שױין נעזאַנט ראס עם אִיז אונמענליף: 

דאן װעל איף מיינע |ריבטער זאגען, וואס איהר האָט מיר ערסט 


אִיך קען אייך פערויכערען דאס קײנער װעט עס אײך ניט גקויבען. - 
0 איהר יא 0 איהר װעט. ט האָבען. ריא, פרעכחייט. צו לייה 
געוויס װעל איך דאס טהו. 

איהֶר זייט א פערראַרבענער, א = אע 

| איך בעט אייך איהו זאָלט זיך ניט זיז לע ! װען איהר האָט אורזאַכע 
-מיר פאָרװוירפּע, דאָך אט איך דיא מאַכט, פערגעסט ניט דאָס 
יקזאָל איז. אין - גאנצען אין / מיין האַנד, איין . וינק פון מיר קען | אייך. 
ירע טויטען. ' 
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נאָךָ דיעזע דראָהענדע. ווערטער פון מיניסטער האט געהעררשט א שטיל- 
קייט, מאקס האט אראבגעלאָזען זין קאָפּ און האט געקוקט צו דער ערד. ער 
האט יעצט עמפּפונדען זיין גאַנצע שרעקליכע לאַנע. 

-- יא, איך זעה אין דאָס איהר זײיט יעצט דער העררשער איבער 
מיין שיקזאַל, -- האט עֶר. ענדליך געזאָגט, עס קען אָבער קומען איין ענדע- 
רונג אָהן איער הילפע. איך בעזיץ. מעכטינע פריינדע -- 


-- ועלכע קענען אייך ניט העלפען זאָגאַר װען זײ זאָלען עס װֶעלען. 


האָט איהם דער מיניסטער אונטערבראָכען דיא רייר, -- זי קענען אייך ניט 
העלפען. ווייל אויסער מיר. און אײערע ריכטער ווייס קיינער ניט אייער ריבטינע 


לאַנע, איהר זייט נור אנגעוויזען אויף מיר, און אִיךְ װעל אייך ביי שטעהן, איף - 


װעל אײף דינען, װען איהר װעט זיך פערפליכטען ניט צו פּאָדערען פון מיר 
רעכענונג פאַר אלעס װאָס עס אין אַ מאָל געשעהעף 

-- װאָס אן מיין פּערזאָן אנבעטריפט זאָ װעל איך נעוויס קיין ראַכע ניט 
זוכעןי : 

-- איהר מזט מיר געבען אַ הילינע שבועה דאס װען איהר װעט 
שפּעטער בעשטיינען דעם טראָהן װעט איהר מיר אלעס פערציען און איהר 
װעט מיך לאָזען ווייטער אױף מיין שטעלעי 

-- מאַקס האט איין אױגענבליק געשװינען דאן האט ער געזאָגט : 

-- און װאָס װעט איהר פאר מיר טהון וען איך װעל דאָס אלעס איך 
פערשפּרעכען ? ' : 

-- איך װעל אייך העלפען דער צו, דאָס איהר זאָלט באַלד קריענען 
דיא רענירונג אין אײיערע הענד, נאַטירליך מזט איהר מיר דער צו געבען 
צייט, 

|-- אָבער װען איהר װילט ניט זיך אַלײן ברעננען אין נעפּאַהר, זאָ מוזט 
איהר דאָך אויפנעכען יעדע פּראָבע פון מײינעט װענען זאָ ָּאנג דער פּירסט 
לעבט. 

-- דאָס װענדעט ך אָן דיא אומשטענדען! -- האָט דער מיניסטער 
נעענטפּערט אום אויס צו ווייכען דיא פראַגע. 

-- פויהער פון אַלעס, -- האָט מאַקס אין א שאַרפע שטימע געזאָנט, 
פּערלאַנג איך דאָס איך זאָל האָבען מיין פרייהייט, װען אי װעל פריא זיין 
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0 ווייטער מיט א אינטערהאַנדלען און װעל זעהן אױב איף קען 


-- אֶה ניין { - האט דער מיניסטער אויסגערופען, דאַן בין איך בי 
אין האַנד, ויא װעל איך אייך דאן קענען צווינגען איהר זאָלט מיר נעבען 
6 אע איהר װעט זיך דאן געווים ניט ער אן מיינע ווינשע 


זנ 21 ניט בעשטראַפען און דאס איהר װעט מיך שיטצען טיט איער 


נאנצע מאַכט נענען יעדען אנגריף. 
--. און װען איך װעל עס אייך ניט װעלען פּערשפּרעכען ל 
! --- דאַן ווערט נאָך הייטע נאַכט איער קאָפּ אראבנענומען פון אייערע 


וי און איהר װילט נעהמען דיעזען מאָרד אױף איער געװיסען ? 
= , איהר װילט מיך דאַצו צווינגען. איך מוז פריהער פון אלטס שיט- 
ען פיין לעבען און מיין זיכעדהייט. יעדענפאַלס װאָס פערלירט איהר װען 


ניט. מיר רעבענען. 

|-- װען איך זאָל נאף אלץ א אַ געפאננענער דאן וואס ניטצט 
אי : מיין שבועה ? איף בין דאָך זאָ ויא זא אין איער האַנר, 

0 -- איהר ‏ װילט אַקֹא בעסער שמאַרבען איירער צו שווערען ! 


0 מיניסטער האָט אַ װײלע געשוינען. ער האָט אינגעועהן דאס 

אָזט זיך ניט בעהערשען דורך דראָהונגען אוןדאס ער װעט מעהר ניט 

שי ויא דאס וואס ער האָט געזאָגט. 

-- גוט! -- האָט דער פּיניסטער ענדליף געענטפערט. -- אי װעל זעהן 

0 איער ואונש, אבער איהר פערשטעהט דאָךְ דאס איך קען איך 
יפּאָרט בעפרייען. : 

: |און. װאַרום ניט ? 


יר |קען דאס ניט ווייל אע ריכטער, אוֹן אלע ואס וארען פער- 
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+ זאמעלט בייא. איער הינריכטונג אין קערקער וויסען דאסס איה 
געפאנגענער אין דיעזער צעלע. איך מיו מורא האבען פאר א פערראנ 
מווען געפינען א װעג ויא אייערע ריכטער צו נאררען. לאָוט נור אלעס אי 
אױף מיר. - איהר- װעט בעפרייט - װערען. נאך הייטע ביי נאכט װעט 6 
.. אויך ארויס נעהמען פון דאנען און איבער פֿיהדען אין א צווייטען ארט. דא 
װעט איהר פערבלייבען ביז איך װוע? אייך נעבען - א זיבערען. אָרט וואו איהו 
װעט קענען לעבען. אונגעשטערְט.. - טי א א 

-- איך האָב קיין בּרירה! -- האט מאַקס געזאָגט און האט זעהר נוט 
איינגעזעהן דאָס דער מיניסטער מיינט ניט עהרליך װאָס עֵר זאָנט איףּ מוז 
אננעהמען איער אָררנונג, און-מוז - װאַרטען. אױב דער שיקזאל װעט זיך פער-/ 
בעסערען פאַר מיר. : | 2 

-- איהר דארפט ניט. פערלירען דיא :האפנונג. -- האָט דער מיניסטער . 
געשפּראָכען און האָט זיך געװענדעם. צום נְעהן- -- עס װענדעם זיך נור אן ‏ 
אייך אליין, װטן אֵיהר זאָלט בּעפרייט. װערען- װען איהר װעט מיךּנוֹר אבנע. 


5 


בען דיא שבועה וועלכע איך פערלאַנג דאן װעט איהר גלייך קענען נעהן וואוהין ‏ 
איהר װעט װעלען. | : 6 זט ור 
: נאך דיעזע װערטער האָט ער האַסטיג פּערלאָסען דײג צעלע און דער. 
שליסער האָט ריא טהיד װידער פּערשלאָפּען. מאקס איז װירֶער געבליב צן / 
אליין מיט זינע פינסטערע געדאנקען. עס איז דער װײכע געוארען נאנץ . 
פינסטער אבער ער האָט גאר ניט נעטראַכט צו געהּן שלאָפען. זאָל ער 
אין דיע נאַכט פערלאסען זיין קערקער און זאָל אבנעפיהרט װערען אין. 
אַ צװײטען װעלכען ער װייס גאר ניט װאו ער געפינט זיך און װײס אוֹך 2 
ניט אױב ער אין בעסער אדער. ערנער, ויא דער אין װעלכען ער = געפיעט. 
זיך שוין אי לאנג ? עניד אי ןקז אט 

ואס מעהר עו האָט נעדאכט וועכען ר נעשפּרעף אלץ. 
אלץ מערקווירדיגער אין עס פאר אֵיהֶם געװארּען ואס דער- מיניסטער האָט. 
איהם בעזוכט. װאָס טרייבט רעם מיניסטער ער זאָל זוכען זײַן פערצייאונג, 
ווארום ציטערט ער מאַקס זאָל איהם שפּעטער ניט הופען צום חשבֿון? + 
דען דאס ניט א זעלטענע זאַך, איבער הױפּט װען מאַקס זצט אנעפאַנ" 
גענער און קען אױף זיין וואונק אויף אייביג פערניכטעט ווערען- 2 
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-מאַקס האָט דורכאויס ניט געקענט פערשטעהן דיא אורזאַכע פון דעם 
טערס האַנדלונג, װייל ער האָט דיא װאַהרע אורזאכע דער פון ניט גע- 
6ט, ער האט ניט געואוסט אז דער אלטטר גראַף פאָן שטיין האט דעם 
סטער נעצוואוננען צו רעטען זיין לעבען און א דעם מיניסטער איז קײן 


דער גראַף האט איהם נעשטעלט אֶהנע צו פּעזאָרנען זיך ויא װיא 
-מעגליף. ער האָט אויף קיין פאל ניט נעװאָלט. ארויס לאָזען דעם געפאַנגע- 
,) ז פּרינץ פון זיין האַנד, זאָ לאנג ער קען האַלטען מאַקסן אין זיין האַנד 
ער נאָך אױספיהרען װאָס ער װיל אליין. קױם אָבער געהט ארויס דער 
ץ פון זיין האַנד אזי האָט ער אַלעס פּערלאָרען. דאַרום האט זיך דער 
ער געמאַכט איין אנדער פּלאן. ער האט געטראַכט ניט נור צוּ 
נען זאָנדערן אויך צו פערניכטען דעם אַלטען נראף און דאַן זאָל ער 
דער הערר פון דער גאַנצער קאַנע. װוען איהם װעט געליננען צו בע- 
| דעם אַלטען גראף דאַן קען ער טהון מיטץ פּרינץ װאָס ער אלין 


ין דיעזער נאכט, װען דער מיניסטער האָט בעדאַרפּט אױסליפערען 
ם נעפאַנגענעם פּרינץ צום אלטען גראַף קױט זײער אֶבמאַך האָט דער 
ניסטער בעשלאָסען צו אונטערנעהמען זיין פּלאַן פון וועלכען ער קען ארויס 
- זיעגער אדער דער בעזיעגטער. 

- דער מיניסטער האט אלעס פארבערייט צו דער אונטערנעהמונג אוּן נאַב- 
װיא ער האָט מאקסץ פערלאָסען האָט ער נאָך געהאַט א געהײמען 
מיט דעם געפענגנים דירעקטאָר. 

{| צעהן אוהר אבענד האט זיף דער מיניסטער געפנען אין זײן 
סּ צימעהו. / | א 
געהיימע טהיר האט ער נאָךָ אַלץ ניט אױסגעפונען, אָבװאָהל דיא 
וטע אַרבייטער פון לאַנד האבען אראָבנענומען דיא טאַפּעטען אה 
אלע װענד איבער געזוכט. נאכדעם ויא מען האט דיא טהר ניטו 
ען האָט ער געלאָזט. ארומשלאָגען אלע װענד מיט פעסטע ברעטער 
4 יא בך.זת .6 
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אום צו פערזיבערען זיך דאס דיא געהײימע טחיר זאָל זיךף 1 4 
קענען עפענען : : א 

ליידער האט ער דאָס אייל בילד פון נראף פאָן שטיין, ועלכע װאַר דיא 
געהיימע טחיר גאָר ניט נעריהרט און אױף ניט בעטראַכט, דיא אבב 
האָבען פּרובירט אועק צו נעהמען דיעזע בילד פון װאַנד אבּער אזױי װיא ײא - 
איז נעזעסען פעסט אין דיא ראַהם האָט אױסנעזעהן צו זיין איעגעמױערם . 
אין װאַנד, זאָ האט מען דיעזעס בילד ניט נור געלאָזט שטעהן אויף איהר אָרט. 
זאָנדער'ץ ‏ מען האָט זיא אויךָ ניט ארומגעשלאַנען טיט ברעטער. דיא געהײימע / 
טחיר איז אַלזאָ געבליבען פריי ויא פריהער. : 

דער מיניסטער איז געזעסען ביי'ן שרייב טיש און האט פערפערטינט א / 
דאָקומענט וועלכען ער האָט פערזיגעלט און ארייננעלענט אין א יי תאר' / 


ווערט. 5 
דאַן האָט ער זיך אויפגעהױיבּען האָט אַ קוק נעטהון אויפ'ן זיינער און האָט. 1 
אנגעקלוננען. יוף 
זיין קאמערדינער איז ערשינען און האָט זיך פערביינט ביי'ן טהירי 1 

-- איז לײטענאַנט מאַרבאף אין פאָרצימער ? -- האט דער מיניסטער - 1 
געפרענם. : : 2 : 
| -- ניין עקסילענץ, ער איז נאָך ניט נעקומען. שש טאר : / 
-- אַזױ שנעל ויא ער ערשיינט זאָלסט דוא איהם אַריינשיקען 2 

-- צור בעפעהל עקסעלענץ. | ו : 

-- דער דינער האָט זיך צוריק געצוינען. : 

אין צעהן מינוטען שפּעטער האָט טען אננעקלאפּט אויף דער טהיר. 4 

אין אַ יונגער הװאַרען אפיציר אין אַרין אין מיניסטער'ס קאבינעט. ער / 
האָט בענריסט אויפין מיליטערישען שטיינער און איז נעבליבען שטעהן ניט 


ווייט פון טהיר. 
דער מיניסטער האָט געװאָרפען איין ערנסטען און שאַרפען בליק אױף 
דעם אפיצירס געזיבט, װעלכע האָט נעהאַט איין עהרליכען אויסועהן און האט 
נעקוקט מיט פרייע או זיכערע אױיגען. 
-- איער גענעראל האט איך שױן געואָגט װענען װאָס דא האַנדרעלט / 
זיך: -- האָט דער מיניסטער אנגעפאַנגען און האָט דעם אפיציר גענעבען / 


,6 
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צייכען ער זאָל צו נעהן נעהענטער. - 
-- יא, עקסעלענץ: דער גענעראַל האָט מיר בעפּאָהלען איך זאָל אױפ- 
הִמען איער בעפּעהל. איך װייס נור האסּ עס האנדעלט זיך װעגען דעם 
יאנספארט פון א שטאאטס געפאנגענעם. 

(-- יא הערר לייטענאנט, -- האט דער מיניסטער נעזאנט. -- איהר ועט 
ע נאכט טראנספּארטירען א שטאאטס געפאנגענעם פון דיעזען געפיינגע- 
זיין. נאמען דארפט איהר ניט װיסען. איהד װעט א װעק נעהן צום גע- 
פענגענעס און דארט װעט איהר זיך; מֶעלדען פאר דעם דירעקטאר. דער דיי 
עֹ גאר װועט אייף אויסליפערען דיעזען ארעסטאנט, היעד איז איין דאקומענט 
! איהר װעט איבער געבען צום קאמענדאנט פון דער פעסטונג, ועלכען 
יְהר דארפט איבער געבען דעם געפאנגענעם. 

ער געפאנגענער דאַרף אלזא געבראכט װערעֶן צום פעסטונג? -- האָט 
דע ! אָפּיציר נעפרעגט װעהרענד ער האָט דעם גרױסען קאָנװערט בעהאל- 
+מע אי זיין טאַשע. | 
| -- יֹאַז און איהר זײט מיט איער לעבען פעראנטווארטליך דאָס דער 
נגענער װעט אנקומען זיכער צום פעסטונג. 

דער לייטענאנט האָט זיף פערניַנט. 

-- זיינען. אייערע לייטע שוין פּאַרבערייט ? 

-- צו בעפּעהל, עקסעלענץ. 

-- גוט. איהר דאַרפט פערשטעהן הער ליטינאנט דאָס איהר זיט 
פליכטעט צו האלטען דיא גאנצע זאַכע אין געהיים. איהר דארפט קייי 
יניט, זאגאר דיא עלטערע אין אַמט קיין ווארט דעריבער ניט ענטדע- 
קוים. ווע נור . איין ווארט איין וואונק פון אייך ארויס דאן זייט איהר 
אע איהר דארפט פערשטעהן דאַס דיעזער געהיימער אױפטראַג אין 
אייף איין עהרענדינסט, װען איהר װעט בעוייזען דאס איהר פער- 
הק צוטרױען ואס סיר האַבען צו אײף דאַן װעְט איהר געװיס 
פאר בּעלאהנט װערען. דיזעס זאנ איף אייך אין דעָם פורסט'ס 


איך על טוֹהן מיין פּפליכט ! -- האָט דער אפיציר גאַנץ איינפאַף גע- 














. 


וי א עג 








156 דיא ניפטמישערין 


-- גוט. יעצט וי איך איך זאַנען נאך איינס איהר װעט מיט אײער 


נעפאנגענעם ניט נְעהְן איבער דעם ברייטען װענ. זאָנדערין איהר מװט ער 


געפעננעניס דאס איהר קומט צו איהם. ער װעט אײף דארט נעבען 


א ען בעווייז דאס איהר האָט איהם דעם געפאנגענעם אױסנעליפּערט. 
איהר װעט זיך זאָפּאָרט א הער אומקעהרען און מיר איבערנעבען דעם ‏ 


שש 


שרייבען. שי 2 
-- זעהר גוט, עקסעלענץ.. יי 
-- איהר מוזט אויך אייערע לייטע בעפעהלען זי זאָלען דאס אלעס = 

טען אין גרעסטטן געהיים. : 2 4 
דער אפיציר האָט זֹיךְּ װיעדער פּערנײינט און האָט געשוינען. : 


-- דאס איז אלעם וואס איך האָב אי צו ערקלעהרען הערר ליטענאנט | 
מארבאַך. נאנץ נאטירליך איז אײך פּערבאָטען צו רײדען סיט דעם נט| 
פאנגענעם. איהר זאָלט קיין וארט מיט איהם אומבײטען אן אױף ינע 
פּראַנען קיין זאָך ניט אנטווארטען. ואס אנבעלאַננט װענען אײער דינסט| 
וועלכען איהר װעט כיפערען פאַר דער רענירונג זא קען איך אייף פערױיכע- : 
רען דאס איהר װעט בעלאהנט װערען מיט אַ טיטעל פון אײן אדעלמאן 
און איהר װעט װערען דעם פירסט'ס צװײטער אדיטאַנט. י 
: 

= 

0 

ג 

ר 








אין דעם יננען לײיטענאנט'ם אױגען איז פיכטינ געווארען: יט 

-- אה עקסעלענץ! -- האָט ער געשטאמעלט און האָט געברענט פ 
פריירע. -- דאַס אין פיעל מעהר אלס איך קען פערדינען. : 
דער מיניסטעה האָט צו איהם אװאונק נעטוהן מיט'ן האַנד. / 


-- פון דער בעלאהנונג קענט איהר זעהן װיא װויכטיג איער 


איו פאר דאס לאַנד. 
דער מיניסטער האָט דעם אפיציר גענעבען א צייכען ער זאָל זיך ענט) 
פערנען. דער אפיציר האָט זיך זעהר טיעף פערניינט און אין ארויס, + 
אלעס דער מיניסטער איז געבליבען אליין, איז ער איין וילע נעשטא : 


נען פערזונקען אין דיא געדאנקען. דאן האָט ער זיך גאנץ שטאָלץ אויפנע 


הויבען און. דער הויך און האָט געמורמעלט: 
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יו עס איז געשעהן. דער גולל אין נעפאלען, מיר װעלען זעהן 
ו' עס װעט זיעגען אין יעזען פּערצווייפעלטען קאַמפּף איך אָדער מיינע 


דער לייטענאנט מארמאך האָט א דעם. מיניסטער וט 
א ארוף אױיף זיין פערד, װעלכער אין אי לאנג בעװאָכט געווארען פון 
אר און האָט זיך געלאזט פאהרען צום געריכַּשס הױז, װעהרענד דער 
איז אַ װעק אין אַ = מע זייט. 

וו ער האָט יי דיא פּגֶעפענגניס האָט ער וי באלד געלאָזט 


נו 2 צימער וועלכער אִיז וי געווארען נור פון איין געז. היער 
האָט ער געמחזט וארטען אין וויילע בין דער דירעקטאָר אי ערשי- 


{ = -- איהר קומט פון זיין עקסעלענץ, דעם שטאַאַטס מיניסטער ? -- האָט 
ער צום אפיציר געזאָנט. 6 

| = - יא, הערר דירעקטאָר, איך בעט איף איהר זאָלט מיר ארױס- 
ליפערען דעם שטאַאַטס געפֿאַנגענעם װעלכען איך 'דארף איבערפיהרען אין 


| -- ווארט נור נאָך איין מינוט, הערר לײטענאַנט. האָט איהר איין איבע- 
ר נען פערד ? 

= -- נײן, אבער איך קע זאפארט שיקען נאך אַ פּערד אין דער קאזאַרמע 
מיין רענימענט, | 

דער דירעקטאָר האָט אַריינגערופען א דינער וועלכער איז אבנעשיקט נע- - 
ארען צו דער קאזאַרמע. 

2 דער ווייל האָבען ביידע מענער נעוואוט אױף דיא הװאַרטן וועלכע דאר- 
{ אנקומען 

עם האָט לאָנג ניט נעוועהרט און דיא קלעםּ פ אייניגע פערד האָט 
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שוועררען און געלאדענע רעוואלווערען, איין אונטער אפיציר אִיז צונענאנ"/ 
גען צום לײטענאַנט װעלנער האָט איהם נעהײיסען נאכצונעהן מיט פיער. 
מענער. יי | : 

דער דירעקטאר איז נעגאַננען פאראױס צוריק צו דער געבײרע, דער 
לײטענאנט מיט דעם אונטער אפיציר און דיא פיער מענטר זײנען, איהם. 


נאכגענאנגען. 4 
זײ זײנען גענאננען דורף אלאַננען אה אַשמאַלען קארידאר, ' דאן זיינען. 
זיי ארויף אַ טרעפּ און אלע זיינען אריין אין א צימער. ֶ 


-- אי בעט אייך היער צו וארטען. -- האָט דער דירעקטאר גע-. 
זאָנט. א : 
דער אפיציר מיט זיינע לייטע זיינען געבליבען אין דעם צימער און דער. 
דירעקטאָר איז א װעק דורף איין אנדער טהיר. : 

אין צעהן מינוטען אָרום האָט זִיךְּ דיא טהיר װויעדער געעפענט און דער 
דירעקטאָר איז אריין. 3 
: מיט איהם זײינען נעקומען צװיי געריכטס דינער און צװישען זי אי / 
גענאַנגען א שטאלצער, מאַן איינגעװיקעלט אין א לאַננען שוארצען מאַנטעל . 
זיין קראַנען וואר אויפנעשעלט און דער הױך זאָ דאס זײין געזיכט ואר פער- ‏ 
דעזט. אױסערדעם קראַנען האָט ער אױך געטראָנען אברייטע הוט װעלכּע / 
האָט פערדעקט זיין גאנצען שטערן. : : 

! -- היער הערר לייטענאנט, -- האָט דער דירעקטאָר נעזאָנט, -- איך ניב 
אייך איבער דעם געפאנגענעם / ' 

דער לײיטענאנט האָט א ואונק נעטוהן צוֹ זינע לײטע, װעלכע האָבען. 
דעם געפאַנגענעם ארינגענומען אין מיטען, און האָבען פעולאסען דעם 
צימער. 

דער געפאַנגענער האָט קיין ווארט ניט געשפּראַכען. אין הױף האָט 
ימען איהם ארויף נעזעצט אױף דעם פערד װעלכען מען האָט דער װײל גע- 
בראכט פון קאזאַרמע און דיא לייטשעס פון דיעזען פערֶר האָבען גענומען 
צוויי הוזארען ועלכע וארען לינקס און רעכטס פון פערר. דאן האָט זיף 
דער ונ געלאָזט געהן. דער אפיציר האָט געריטען אַן דער שפּיצע פון דער 
קאכפּאַניע און אלע זיינען אַרױס פון הויף. 
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! פיערטעל שטונדע שפּעטער אין אַ פעסט געשלאָסענער וואגען אריינ- 
| אין הױף פון געפענגענים. 

דער דירעקטאָר איז ארויס פון טהיר אן איז צוגעגאַנגען צום װאָגען. ‏ א 
ט דעם וואנען געעפענט, אין א וויילע ארום זיינען פון געפענגניס גע- 


ך אײינגעוויקעלט אין א לאנגען שואַרצען מאַנטעל און אין א ברייטער 
איז אריינגעוזעצט געװאָרען אין א וואגען און דיא טהיר איז ויעדער 
ען געװאָרעױ נעבען דעם קוטשער האָט זיף יעצט געזעצט אַ דינער 
פען ניס און אויפיץ. הינטערסטען פּלאטץ פון װאָנען האָט זיך געזעצט 


פקאַדראָן איז יעצט ארויס פון געריבטס האָף. | 
איז אויך געשעהן אין דער גרעסטער געהיים. אלס דער װאָנען איז 
אָט זיף דער טױער פון נעפענגנים געשלאָסע, דיא נעז בעלײב- 
אי פערלאַשען געװאָרען. און דיא גרױסע פעסטע געבײדע איז יעצט 
נען. אין ‏ פינסטערניס. 


וער מיט דעם שאָסײ און װאָר בענלײט פון דיא זשאַנדארמען. 

ער פון דיא צװיי געפאַנגענע, װעלכע זיינען ערסט ארױיסגעפיהרט 
פון נעפענגניס ואר דער פּרינץ מאַקס ‏ פיעלייכט װאָר ער ניט צוי- 
ידע טראַנספּאָרטען ? 


ר אלטער הויז קיפּער אולריך און דיא צוויי דינער דניאַל און פריער- 
| ארומגעגאַנגען בעשעפטינט. אָט זיינען זי געווען בי דיא פערד און 
ײ װיעדער אין שלאָס און זיינען באלד װיעדער ערשינען אין איין 


ראַף װאָלטהער פּאָן שטיין און דניאָל זיינען אין דער פריה געווען ביי'ן 








רױס נאָך. אייניגע לײט, זײ האָבען נעפיהרט א געפאנגענעם װעלכער. 
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| : 


| דינער. . דאַן זיינטן ערשינען צוויי זשאַנדאַרמען אויף פערד און דער . 







איהר נעזאָגט דאס זיא מוז זיך יעצט מא . אין וואלר 6 
דזשעני האט זיך זאפארט פערטיג געמאַכט צום נעהן. : 
איהר אבשיעד פון דיא קאָהלענלײטע ואר א הערצליכער או א טהױע- ‏ 2 

ריגער, דען דיא לייטע האבען דזשעני געליבט און האבען זיף פן איהר נים- י 

געװאָלט שיידען. דזשעני איז אוך אװעק מיט א שװערען הארצען פון איהרע א 

פריינדליכע בעשיצער. אבער דיא אומשטענדען האבען עס געפאָרערט. האם י 

ארמע פערפאלגטע מעדכען ואר היער ניט זיכער פון איהרע פיינדע. יערע יש 

סעקונדע קען נאָך ברעננען דיא ערנסטע פאלנען. 
צו מיטאג אין דושׁעני געבראַכט געווארען אין שלאס. 1 
דיא אלטקייט און דיא רואינע פון דעם שלאס האט אױף דושענין קיין 





8 =" יי 
זיײצרע. -ש) = 


- שלעכטען איינדרוק נים געמאכט, דער צו וואר זיא פאלשטענדינ בער האס = 
זיא קען דא לעכען רוהיג צװישען איהרע פרינדליכע בעשיצער. דא ואר / 
6 

קיין אנזאמקייט און קיין געפאנגענשאפט, .6 
דער אלטער גראף פאן שטײן האם זא אופנענוטען שיט א הערצליכער . / 


פריינדשאפּט, דזשעני'ס אויסזעהן אליין, איהרע צוויי גרויסע בלאָע אונשולדיגע . 
אױנען און איהר שעהנע, בלאסע געױכט האבען זיא פאר איהם נעװאנע ‏ / 

-- היער זיים איהר זיכער פון אייערע פיינדע, מיין ליעבּעס קינד האט ‏ 
דֶער אלטער גראף געואָנגט סיר װעלען אייך היטען און װעלען זעהן איהר 
זאלט פערגעסען דיא שװערע לידען, װעלכע איהר מװט ליירען. 

דאס ווארען װערטער וועלכע האבען גענעבען איין אונענדליכע טרייסט אין 
דוטעניס הערץ. זיג האט פון דאס ניע געפונען האפנונג און צוטרויען. 

פון דעם פּכאן דאס דושעני זאל שפּעטער אבנעשיקט ווערעו צו דיא 
גרעפין יאָהאנא האט מען נאך ניט געשפּראכע. דאנענען אבּער האט רער / 
גראף איהר אננעפאַנגען צו ערצעהלען אלעס ואס ער װויס פון מאקס 
רעדער. 

דער מאנן טיט דער שווארצער האנד האט דעם געשפּרעך בי געוואהנט 
דזשעני האט אנפאננס מורא געהאט פאר זײַן. שווארצע ימאַסקע; הָאךְ הא א 
זיא דיא פורכט באלר פערלארען, אלם דיא שווארצע האנד האט געשפּראַכען / ו 
פון דער פירסטין לואיזע. יעצט האט דושעני צום ערפּטען מאל ערפאהרען 


4 בה 7 יי יי 
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װלעס ואס עס האט פּאסירט מיט דער פירסטין לואיזע ע און מיט אלעס 
ס עס איז אין דער צייט געשעהן. 
ט מען איהר ירא פון איהר מאקס ויא אזוי מען האָט איהם 


ימערענר און שױירערענד האט זיא אלעס אױסגעהערט און ערסט נאכדעם 
יא מען האט איהר פאָרנעלענט דעם פּלאן פֿון זיין בעפרייאונג האבען אָנגע- 
נען צו פליסען טרעהרען פון פרידע איבער איהרע באַקען און אֲיהר 
װאַר פאָל מיט ענטציקען. 

-- ער װערט פרי ? ! איך װעס איהם װיעדער זעהן ? נאָך הייטע 
איך איהם זעהן 1-- האט זיא אויסנערופען, -- אֶה גאָט ויא זאָל איף 


זע גליק קענען פערשטעהן און פּערטראָגען {. 





-- יאַ, דער פּרינץ װעט פריי װערען און נֹאָךְּ הייטע בי נאַכט ברענ- 
מיר אֵיהֶם אהער. -- האט דער אלטער גראַף געזאַנט. -- דיא צייט פון 
רע לױרען אוּז שון פאָראיבער פאַר אייך און פאר דעם פּרינץ. איך 
דאָס אַלעס וְועפּ נוט געליננען. אוי איער פאטער מו ענדליף בעי 
! װערען פון געפענגניס. ער האָט דאָך קיין זאָךּ פּערבראָכען. איךף װעל 
ענרען אַלע מיינע יקרעפמען איבער דעם מיניסטער דאס איער פאָטער 
פּרייט ווערען, ' 


ל זיף נעפינען הייטליך אין דעם אלטען. פּערלאָזענעם שלאָס. 

דער קורצער טאָג איז געקומען צו זיין ענדע און אלע מענער האבען זי 
| צו דיא פעררי 

מיר מװען זיף אילען! -- האָט דער אַלטער נראַף דיא מענער 
ט. -- ווען מיר וילען אום האַלבע נאַכט זיין אױף דעם ריכטינען אָרט 
ען שיר זִיך גלייך לאָזען רייטען. . 

א פינף מענער, דיא צװיי גראפען, דיא צוויי דינער און דיא שווארצע 


דזשעני'ן פו ר 
יב געהאלטען אונטער זײיעֶרע לאַנגֶע מאָנטְלען. זױ האָבען מיִם ‏ זך 
! נעפיהרט אַ זעקסטען פַּעֶרד. . דניאָל.ס ריעזען . האפּטע. . שְטאָרְקֶע-. געשטאל 
! האָט זךְ געזעהן איבער אלע. ער. האָט זֶך געפרייט מיט, דיעזער.. געפעהר 
! ליכער אונטערנעהטונג. ניט. אוִיף דעם אַלטען. גראף האט מען גֶעקענם ‏ 
| מערקטן דיא נעוועהנליכע שװאַכקײט פון אכטע. יָאהְרען עי יכ א 


'דעם שטילען, פינסטערען װאַלר, ‏ 


קאנגּ אננעקומען און אין װאַלד האָט געהערשט א גער יכטע פינסטערנעס. 


!דער אורזאַכע. 


זאָטלען. | : : 


7 אי 











דיא רייטער וְוְאֶרעֶן בעװאַפּענט מיט שווערדען א א וועלב 


=ד ,2 


זיכער זיינען זײ געזעסען אױף זײיערע פערר וועלְבּע זיינען, | געפלויגען דורך 


זע יש 
0 


נאַכדעם ויא זי האבען געריטען, אַ גאנצע שטונדע האבען. זיי עֶררייבְט 


ידעם ברייטען װעג וועלכער פיהרט פון װאַלר צום שאָסײ. +. = 


פאַטער און זאָהן" האבען געריטען איינע נעבען דיא אַנדערע פאר אויס. 
נאך זי האבען ‏ געריטען דיא צוויי דינער און הונטער יהי איז געפאהרען 
דער טאן מיט. דער שװאַרצער האנרּ. - | יו : 

דיא פערד זיינען ‏ גענאַנגען װייטער און װייטער. דער אַבענר איז שוין 


ְ 
זײב 









- פּלוצלונג האָט זיך ערשראָקען דער פערד אױף ! וועלבען דער | אַלטער 
גראַף האָט געריטען און האָט א שפּרונג געטהן צוֹ א זייט. דער גראף 


האָט באַלד בערוהיגט. זיין ר יו 0 האָט זיר וע ארומקוקען 7 


ביי'ן. בּרעג /פון. װעג; הארט נעבען דעם נראָבען וועלכער האָט זיך ה יע 
געצויגען האָבּען: דיא ?רייטער דערזעהן ‏ א שװאַרצען נענענשטאנר װועלְבער וואר 
עהנליך צו אַ קורצען שטאם פֿון א בּוֹים. אבער עס וואר קיין טױטטר קער- 
פּער, זאָנדערען א;לעבּעדינע::זאה. דען מע האָט באלר 'דערהערט ש 
דער שווארצער גענענשטאנד קרעכצט און שנאָרכט װיא פון שלאָף. -/ 

דניאָ?ל אין. באלד אראב. געשפּרוננען פו. פערד און איז צו גענאנג 
צום- קערפּער וְעֶהרֶענך אלע אַנדֶערֶע .זײַנען.-געבּליבּען עי אנ | 







דְעֶר אלטער הָאט זיף אינגעבוגט און. אין { באָלה איגעשטרונען 
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: וע 


איז א מענש א מאן, ער !אי וואהרשיינליך י טע :0 
און איז דא אינגעשלאָפען. -מתים תושק אה = 
עס קען זיין ‏ װער 'ער. איז, ‏ מיה קענען איהם. דא ניט לאָזען פענען. 
די דער אט עדאף. בֿעמערקםי. = ער סע זיך דא פער- 





מוין ָאט טוט "בֿין איך דאף אי זייערע' הענד } איף בין פֿערלאָ- 
ט דער אנבעקאַנטער מאַן אויסנעשריען און האָט זיך געטרייסעלט ' 
/זיף"ארומנעקוקט אין: אלע? זײמען נלייך ' װאו / ער וואלט נעװבם . 
1 ו אנטלויפען. דניאל האָט איהם אבער צוריק נעהאלטען, מיט יו 

אלם ?און האָט. איהם. רער 7 בעטלאכטי, : :0 א 

{ ווא קומט איהר דער צו צו ילענען"- זיב שלאָפְען ‏ דא ! אויפין מיטֶען 
אָט דער אלטער גראַף איהם געבֿרענטי,, א 

ר מאַן האָט ניט געענטפערט,' זאנרערין ער ער זיך. פרוביהט. ארויס 


י'נעהן! -- האָט ער געבעטען 2 מיט א קלאגענדער שטימע. -=.. 
0 ארמער אונגליקקיבער טעטש טע 7 
מיר שיינט, זייט ואיהר גאר עטוואס אנדערט! -- האָט רניאל. 
סגערופען, 'לאזט מיך נור זעהן איחל זייט דאך נאר איין אנטלא ‏ 
- געפעננעני יס, איהר טראַנט דאך דיא 2 = פון. אַ געפאנד - 


( = זי ={ 
יי : = 


4 = הש ;5 

מאַן האָט. יעצט נאף שטארקער ענ א האָט :: 
טי שיט אש חשזזצט -;זקמזתה וישיטט / קין) 
אטֿט, האָט. דאף. ער 'בארמען. אויף מיר, יא איך בין פון ציכט 
גע אבער איך בין קיין פערברעכער. ‏ אה ערבאַרימט אייך און 
געהן: איך בין גאנץ ‏ אונשולריג פעראורטהיילט. געווארען. - 
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דיא שטאַרקע פורכט האָט איהם צו מישט, ער האָט מעהר ניט גע" / 
קענט ריידען ער האָט וואהרשיינדליך געמיינט דאס דיא רייטער זיינען זשאנ= . 
דארמען וועלכע פערפאלנען איהם. | 

-- איהר זייט איין אַנטלאפענער פון נעפענגעניס! -- האָט דער אלטער אל 
גראַף אויסגערופען -- און דארום מװט איהר א נעבען א בּעפּערע עה" / 
קלעהרונג איבּער איער פּערזאָן איידער מיר װעלען אייף לאָזען פריי. עס / 
איז לײכט צו זאָגען דאס סען אין אונשולדיג פעראורטהיילט געװאועף ‏ 
פאר װעלכען פערברעכען זײט איהר אין געפענגעניס געזעסען. 

דער מאַן האָט נאך אלץ ניט געװאוסט ואס צו זאָגען, ער האָט נע- 
ציטערט אין גאנצען קערפּער. דאף האָט ער זך סמעהר ניט געריסען פון 
דניאל'ס הענד. ער האָט איננעזעהן אן דאס װעט איהם ניט נעללג- 
נען. 

-- רעד דאך! -- האָט דער אלטער גראַף בעפאהלען. -- מיר האָבען ניט 
צו פיעל צייט. ' 

-- אַך שטרענגער הערר ! -- האט דער פרעטרער מאַן טיט אלויזער שטיטע - 
געזאָנט. -- מען האָט מיך פערקלאַנט פאר מאָרד מען האָט געאָגט ראס / 
איך האָב מיין אייגענע כלה ערשאסען. 

ער האָט אױף דאס נײע געװיינט אין אַ ביטערען טאָן 

-- דאס איז דאך שרעקליך! -- האָט דער אלטער גראף געשפּראכע? / 
(ערנסט. -- עס איז נאר ניט צתלױבען דאס א מענש קען אַזאַ פערברעכען / 
בּענעהן. 

-- אי האָב דאס אױך ניט נעטוהן! -- האָט דער פרעמדער אױיסנע* 
רופּען, -- גלויבט עס מיר יי הערר, איך בין אונשולדינ אין דעם טױט פ 
מיין ארמער בלהי : 

-- װער זייט איהר דע 1 - האָט דער אלטער נראַף געפרענט. : 

-- איך הייס טארטין האַנאן. | 

-- ויא איהר זייט מאַרטין האַנאַך דער מערדער פון יוליא מיהלבאף! --. 
האָט גראף ואלטהער פאָן שטיין אויסנערופען. -- געדענק נאך גום איער . 
פראָצעס. איהר זייט פעראורטהיילט געווארען צום טױט נור דער פירסט האָט / 
אייך בעגנאַדינט צו לעבענס לעננליכער געפענגניס, 
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2 אל איז אַזױ וואו איהר זאָגט, גוטער הערר, -- האָט מארטין האַנאַן 
ט --אבער איך פערױכער אייף נאך א מאַל דאס איף בין את- 
ולריג, 

= קענט אה מיך דען ? -- האָט נראַף וואלטער געפרענט או האָט ‏ 
פון פערר אראַבנעבייגט. 

דיא נאכט ואר ניט אזי פינסטער ראס מען זאָל אַ טענשען ניט 
ערקענען. -מאַרטין איז צוריק געשפּרונגען אלס ער האָט דעם מאַן 
: געמוהן אין געזיכט. 





-- ניין, ‏ איך גלױב איף יעצט אױף ניט| -- האָט דער געװעזענער 
ער געאָנט. -- עס אין נום ואס איהר זײיט אז געפאלען אין ריא 


-- נגעדיגער הער האָט יי -- האָט 0 געזאָגט און האָט 


זיין הערץ איז צובראָכען געווארען פון נעװיין ? קיינער פון דער קאמ- 
אַניע האָט זיך ניט געקענט בעהערשען ער זאָל ניט געריהרט װערען. 
|-- אה, איהר העררען ! -- האָט מאַרטען װיעדער אנגעפאַנגען. -- בערע- 
ט נור ואס דאס הײסט אונשולדיג פעראורטהילט צו װערען אין לעבען - 
יע יאהרען אין געפענגניס! און דער צו דער שמערץ װענען מיין טױטער 
ט, װענען מיין ארמען פאַטער, װעלכער האָט פון פערצוייפלונג גענומען 
הדאס לעבען, אך איך קען אייך ניט שילרערען דיא פורטבארע לירען, 
: לכע | שיך האָב איבערגעטראָנען, 
-- אבּער יעצט זאָלען זיך ענדיגען אייערע ליידען, מארטין האַנאַןן - 
יעצט הינטער דעם שפּרעבענדען 0 אַ טיעפע שטימע. -- איף - 
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ערשיינט און ערפרייט האָט זִיך מארטין האַנאַן אומנעקוקט. פאר איהם. ' 
איז נעשטאַנען דער מאַן מיט דער שווארצער האַנד, וועלכער האָט, צו איהם, . 


געשפּראָכען דיעזע פריינדליכע און נוטע ווערטער. 


-- אך עדלער הער, איהר קענט מיף ! איהך |גלויבט אין מייז אונשולה- 


האט ער צוֹ איהם נעשריען. קֶ , 
-- איף קען אייך ניט, אבער אֵייעֶר געשִׁיִכְטע אי מֵיר גוט. בעקאַנט 
איף . ווייס ‏ אויך דיא בעווייזע פאר איער אונשולר. , 


דיא צוויי גראפען זיינען איבערו ראַשט נעווארען פון. דִיעֶזֶער ערקלעההונב י 


אזוי ‏ ויא מאַרטין ‏ הָאַנַאן אליין. 


== איהר וִוייסט דיאָ גֶעשיבְטֶע פון דִיעזען מענשען +. = - האָט. דער. אה 


געפהענט פערוואונדערט, פון װאַנען װייס איהר דאס?ֵ 
-- פון אֵיין. ארמע, אנגליקליבער, מעדכען,..,פון..עלזא בּראנדט. 


/ 
-- אֶהְ, עלזא בראַנדט, יא אי זיא . װאַר מײַן. פריינדען, - מיין.; שװעֵפַּי'. = 
טער. -- האָט מארטין האַנאַן אױסנערופען. איף האָב נעוואוסט דאס יא . 


װעט נִיט. גְלויִבען אין. מיַן שֶולד... אִיהר זאָגט.. אס אִיְהֶרְ האָט געוֵוייזֶע;גנע- 
דינער הֶעררְ, ואס פאַר בעוייזע האָט איהר.?. ' 


-- יָא, ערקלעהרט. אונן דיעזע הנְקֶעלע. גֶעשיכֶטֶע. -- דְּאָטּ ;דער לעה יל 


גראַף נעַבעטען. 
דער מאַן מיט דֶערְ שװאַרצעך האַנד האָט יעצָט; אין; קוהצע ווטרטער 


ערצעהלט אלעס ואס ער האָט פון עִלֹא - בראַנדט עַרפַאַהְרֶעף) ++ ;. 6 


-- עלזאָ. ברְאַנדְט. הָאט. גֶעהָאט. . דיא פּאָפּירען וַוֲלכֵּע; בּעוזעןאייער 


אונשולר, --. הָאט ער פְאָרְטגֶעזֶעצְט, -ה. אָבֶעהְ.. דוא; אַלטע אוְהַפִּי האט. זיי. פון 
פון איָהֶה. גערויבט אָוְן איךָ. רעכען-. האָס.; זי זײַנען=נאָך. ייעצט -אץ אוופיס - 


האַנד... מען, מוּז-. זעצט..;אויפזוכען;דיא אַלטע; אורפי/און. אָבנעהמען /פון איהר 
ד א פּאַפּירען. אָהן -דיעזע-. בעווייזע.-;קען. מֶען-אייעה+אונשולד *ניט בעווייזען, : 
האט ער נעענדינט זיך װענדענדיג צו מאַרטין יהָאנָאן. ‏ ן זי 
 --‏ אָבער-פאַר -אונז איז. גענוג. װאָס איהר האט עתּשט אי ,רע 
האט גרְאַף װאָלטהער אָנְגעֲפְאַנְגען --- מאַרטין ‏ האנאן, איך זעה דאָס ‏ איהר 
זייט ווירקליך גאנץ אונשולדיג פעראורטהיילט געװאָרען.. ווען ‏ איך װאָלט נאָף 
געווען מיניסטער, זאָ װאָכט איך איער פּראָצעס נאך א מאל גרינדליך אונ- 









1 7 ימח:" 
| = מארטין האגאן האט נאר ניט אזי. שנעס געקענט בענרייפען זייך. גאנצע 

















5 


-- אך הערר, -- האט. ער אויסגערומע, -- איך האָב געצווייפעלט דאָס 
זענש װעט נאָך א מאָל גלויבען' אי מיין אונשולר, אין דאָס מענליך 
8 מען זאָל עס קענען בעווייזען פאַר דער נאַנצער. וועלט? אה איף װועל 
דוה בי דיא ציג יא ווע שש ווערֶען. זיא מון דיא פּאַפֿירען 


שש אין א יס מערדער { אֶה דאָס האב אי שוין 6 געאהנט ! 
האָב. איך יש פערדאַבט ניט געקענט בעשטעטי ען. ווען אי יו נור 





ר שװאַרצער: האַנד גאט -- אבער ניט הייטע מיר האבען 10 שוין 
0 די ועהאשפען א מיר יי יעצט 2 000 מיר א אוער 


זיה' וצ אויפץ א פערד* 

|-- קענט איהר ריוטען- 'גוטער. פריינר 4 - ! האט. רער איטע גראַף 
אצטאר יו א 0 8 ק" 3 4 אי 

רמ האַגאן. האָט יו ערקלנחרס פּעהיג א פערטיג צו צו בענלייטען 


וב דאן זעצט זיך רייטענריג ! -- האָט דער גראַף אויסגערובען. 
װעם. -אייך . אױף ‏ דעם וֹעג. אין יע 2 וענען ואס דא 
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מאַרטין האַנאַן איז בעהערשט נעװאָרען מיט א נוואלטינען נעפיהל פו 


דאַנקבארקײט און נליק. נאָף צוריק סיט אינינע מינוט האָט ער געצי-. 


טערט פאר זיין פרייהייט א יעצט זיינען זיינע פּרײנדע געװאָרען זיינע 
בעשיצער. 






ער האָט אַרױסגעשטאמעלט איינינע װערטער פון דאַנק פון זיין נאנ- 4 


צען האַרצען, דאך איז ער אריף אױף דעם פערד, װעלכען פריעדריך האָט 
צו איהם צוגעפיחרט, דיא צוויי דינער האָבען איהם גענומען אין מיטען אה 
יעצט האָבען זי אַלע אבגעריטען אין א נאלאָפּ: 

באלד אין דער ואלד געכענען הינטער זײ און דער שאָסּײ װעלכער 
חאָשּ געפיהרט צום שטארט איז עררייכט געװאָרען, דאף זינען זײ ניט 
געפאהרען מיט'ן שאָסיי, זאָנדערען זיי זיינען איבערגעפאַהרען דעם שאָסײ 
און האָבען גענומען איין אַנדער וועג. 

עס איז געװאָרען אַ פינסטערע נאַכט. דער הימעל וואר פערהאנגען מיט 


נעדיכטע, שווארצע װאָלקען,, אין א וויילע ארום זיינען געפאלען שװערע רע" . 


גען טראָפֿענס, וועלכע דער װוינר האט נעטריבען דיא רייטער אין געױיכט. 
פון ווייטען האָבּען זיך געזעהן דיא ליכט פון דער גרױסער שטאדט. 


באלד אבער זיינען דיא ליכט פערשװאונדען הונטער געהילץ, דער װענ אי / 


געװאָרען שטיינערדיג. זיי האָבען נעמוזט רייטען לאננזאַם, יעצט זיינען נעקומען 
בערג און טהאָלען וועלכע ווארען בעוואקסען מיט בױמער. דיא רײַטער זיינען 
געגאנגען אלץ ווייטער און װײטער. דיא פערד האָבען געאַטהעמט או גע- 
שוויצט און ווארען בערעקט מיט שוים. 

עס ואר באלר האלבע נאכט אלס דיא רײטער האָבען זי אבנע- 
שטעלט, ביי'ן ברעג פון א הױכען באַרג. דער אלטער נראף אין דער מים 
מיט דער שווארצער האנד זיינען יעצט געשטאנען אן דער שפּיצע. 

דער אלטער נראף האָט זיך אױפגעהױבט און זיין זאָטעל און האָט 
זיך אַרומגעקוקט אין אלע זייטען. . דיא. קאָטפּאניע איז געשטאנען רוהיג נאף 
איינינע מינוטען. ? דיא פערר האבען גערוסען דיא ווייכע ערד סיט זיערע 
פיס. | 
| == קיין פרעמרען קול האָט מען ניט געקענט הערען, קין טראט פון א 
פערר, קיין קלאפּ פון א ראָר. | 





















| איין אונרוהינען טאָן. ‏ . 8 
קאמיר אברייטען אויפין װעג. -- האט נעענטפערט דער מאנן מיט דער 


רלף אויב דער א האט ניט נעבראכען זיין וואָרט. 


-- דאן װעה אי איהם! -- האט דער אלטער גראף געואגט טיט א א 
לֶען מיר. פאהרען פאָרווערטס. 


צווייטען זים. זי זיינען געקומען צו אַ ברייטען | פלאטץ װאו אַ טייך 
ט נעשטראָמט. פאר זי האָט זיך געצויגען אַ לאַנגער װעג ועלכער וואר 
! מיט | ביימער. |אױף דעם צוייטען זייט ווע האָט געישטראָמט דאס 
: : 43 װ ' א 


צעגלימן, 'אין דיא זאָטלען און האָבען גענומען ריא װאָפּען, אין דיא 
: : או :7 


אי 


ט ויעצט ער; צעהלט פון דעם צוועק פון זימער ר בין יעצט האָט. מען 
געסענט בייטען אַו ואָרֶם אױף א ווארט. , 
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הלט דאס. עס האַנדעלט זיר - אום דיא א א -פֿון, { פּרינץ |מאַקס, ריא 


יאר ! הייטע װעט אֹהֶרְ זיך בּענונענען מיט. ,דאס יע װאָס איף 
אייךּ יעצט ערצעהלט, עס װעט דְא פאר איבערגעהן א, וואָנֶען וועלבעה 
; צום. פעסטונג. אין דיעזען וואנען. זיצט דער פּרינ'ץ, עם װועלען. דעם וואנען 
ייטען בּלויז אײַניגע מענשען , וועלכע מיר וועלען פערטרייבען, - איף. דענק אז 
װעט אונז נים שונער זיין- אע 2 0 


= = 
: -ש 8 


= 





פ - איער רבע קראפט יע ייגער י= בּיישט סעהן, אי האט מארטין 


וא יצער האנד. -- איך גלױב ניט דאס מיר האבִּין זיך פֿערשפּעטינט, 


/פאָרזיכטיג און 26 זיינען דיא מענער געריטען אויף. דעם באַרג 


נטער דיא בוימער פון װענ האָבען זיך יע דיא רייטער,. זי 


וך מאַרטיץ האגאן האָט געקראָנען אַ א יי דניאל. האָט איהם. 


אט - אלזאָ -- האט דניא? געזאָגט אם ענדע, איך; , האָב ויה יעצט עה 


נצע געשיכטע פון דעם - פּרינץ ועל איך אי אײן. אַנדעָר מאל ערצעה- עו 
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וועל אויף גערן טהון װאָס איך קען אום צו העלפען אייף אין אײער אונטערי ‏ 


נעהּמונג, 

-- לאָמיר האָפֿען או דאָס אלעס װעט אֶבגעהן אָהן בלוט פערניסוננ, 
האט דניאַל געזאָגט. 

דער ווייל אין דער מאַנן מיט דער שװאַרצער האַנד געריטען ביז דעם 
אָרם ואו דער װענ הױבט זיך אָן צו קרימען. דאָרט איז ער א וילע נעבכי- 
בען שטעהן און האָט זיך איינגעהערט. דאן האט ער זיך אומגעקעהרּט א 
איז צו געפאָהרען צום אַלטען נראַף. 

-- נון 1 האט דער גראַף נעפרענט. 

-- מען הערט קין זאַך. 7 


-- און דאָך איז שוין א פיערטעל שטונדע נאָךָ דער אָבנעטאַכטער צייט 2 


האט דער אלטער נראַף בעמערקט. -- אוב מיר האבען זי ניט פּערשפּעטיגט 
און איך קען דאָס נאָר ניט דענקען, דאַן האָט אונז דער מיניסטער בעטראָנען. 

-- איף גלױבּ ניט דאס ער האט דאס נעװאַנט. דאס װאָלט געװען 
פערריקט, דען ער איז אין אונזער האַנר. 

-- ער ווייס ועלכטן פּלאן ער האָט אויסגעפונען. מיר מּוזען זיין פאָרזיכ- 
טיג פיעללייכט װיל ער אנן גאָר פיהרען אין א פּאַסטקע. / 

-- מיר קענען פון דאַנען זעהן איבער'ן װעג, -- האט דיא שװאַרצע 
האנד געזאָגט, -- אוב מיר זעהן דאָס א גרויסע קאָמפּאַניע װיל אונז בעפאַי 
לען דאן קענען מיר זיך רעטען װען עס איז נְאָךְּ ציײט. 

פכוצלונג האבען זיך אלע אויפגעהויבען. אין זײערע. זאָטלען, נלייך ויא זי 
װאָלטען קאָמאַנדירט ווערען. שי 

-- זײ קומען ! -- האט דער אלטער גראַף אויסגערופען אין דער שטיל, 
פּאסט אויף פריינדע, שיסט ניט איירער איך על עס אייךף בעפעהלען. ריא 
הױפּטזאַכע איז ציעלט אין דיא פערר פון װאָנעף 

אַלע רייטער זיינען יעצט געזעסען שטיל מיט דיא רעװאָלװערס אין האנר 
און האבען זיך צו געהערט. | 

פון ווייטען האָט מען נאנץ דייטליך געהערט דיא טריט פון פערר און 
! און דעם קלאַפּען פון א װאָגען, , יעצט האָבען זיך אויף געזעהן צװיי רייטער 
וועלכע בעגלייטען דעם װאָנען, 
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| דיא. רייטער װאַרען פון װאָגען אונגעפעהר צװאַנצינ שריט פריהער. זי 
| דאַרום אנגעקומען פריהער צום אָרט ואו דעם פּרינץ'ס בעפרײיער הא- 
= בעַן אױף זי געװאַרט. דיא רייטער װאַרען צוויי זשאַנדארמען וועלכע זיינען 
געזעסען. רוהיג ‏ אױף זײערע פערד און האבען געפּלױדערט. 

 !‏ = דער װאָגען װטלכער איז זײ נאכגענאננען װאַר דער זעלבער װעלצער 
האָט דאס געפענגניס פערלאָזען מיט דעם צװײַטען געפאַנגענעם. צװאָמען 
; טיט דעם קוטשער איז נאָךְ געזעסען דער דינער פון געריכט; דער צװיטער 
! דינער איז געזעסען פון הינטען: 


ו רייטער און דער ואנען איו נעשטאנען פאַר דיא רײטער האט דער אלטער 
| גראַף "אױסגערופּען אין א שטאַרקער שטימע : 

: -- שיסט | 

באַלד האָבען צוויי הו אױסגעשאָסען און איין פערד פאר דעם 
{ = װאָגען איז געפאַלען צו דער ערד. דער ואנען איז געבליבען שטעהן און דיא 
: בעאַמטע וואס זינען אױף איהם געזעסען האבען גענומען רופען נאך הילפע. 


: 
יי 
יי 
7 


דעם װאָנען. | 0 
-- ניט אייך אונטער { האט דער נראַף אויסנערופען צו דיא בעאמטע 
! = װעקכע. זיינען. נעזעסען ציטערטנד פאַר זייער לעבען, -- איער װיערערשטאנר 
{ = גענען אונז איז גאַנץ. נוטצלאָז. : 9 

 {‏ }= דיא בעאמטע האבען נאָר ניט געדאַכט צו קעמפפען גענען דיא בעװאַר 


{ = פערר, האָבען אראָבגענומען. דיא בעאמטע און האבען אנגעטהון קעטען אויף 
4 0 הענרב" :טי ו 
- = דער ווייל זיינען דיא זשאַנדאַרען צוריק -געקומען און זיינען צונעלאפען 


אע זִיבּ געווענדעט גענען דיא פיינדע. 

4 -- ווען איהר שיסט, האט דער גראף צו זי אויסגעשריען. זא קאסט 
0 אייך איער לעבען. גיט אייך אנטער, אָרער ריט פון דאַנען אװעק 
= אזוי שנעל. ויא מע 


5 , 


6 י.י אע יור ריט 4 2 ושע 7 
יט ער אט 


אין דעם אױנענבּליק װאָס דיא זשאַנדאַרמען זיינען פאָראיבער דיא . 


יעצט זיינען אַלע ארויפגעשפּרונגען אויפ'ן עג און האָבען ארומגערינגעלט 


- פענטע. מאכט, דניאל און פריעדרי זיינען שנעל אראָבנעשפּרונגען פון זייערט . 


צו צום אָרט. דיא צװי גראפען און דער מַאַנן מיט דער שװאַרצער האַנר. 
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, 





דינער? זי האבען נעאכט דיא דראהוננ, זי האבען אױך אה זײערע - 
פֿיסטאָלען -און האבען. נעוואלט. שיסע אבער אײַדער זײי האבען עקענט = 
יסשיסען האבען היא נרָאפען אבנעקאזען. זייערע - פּיסטאלען. דיא פערד אונד = 
טער--דיא ‏ זשאנדארמען !;-האבען גענומען שפּריננען אין לופטע דיא רײטער / 
! זיינען "ארױפגעפּלוינען : פון. זײַערע זאָמלען וועהרענד זײיער װאָפּען אי נעפאַלען. / 
צו. דעה ערה. 61 : 82 : : 
אײירער דיא זשאַנדאוען האָבען זיך נעקענט אופּהײבען זינען זי בער / 
אלען . געווארֶען. דניאל און מארטין זיינען יעצט צו געלאָפען און האָבען גע- / 
האָלפען א דיא זשאנדארמען און צו שלעפּען. זײ צום וואנען, װעקכען 
פריעדריך האָט. בעואכט. דער געהִיכט בעאַמטערּ װעלכּער איז פעועסע / 
הינטער'ן וואנען אין שפּור לאָז פערשוואונדען. ער האָט זיך געװיס אראַבד / 
געהאפּט פון זיין פּלאַטץ און אין אנטלאָפען צװישען דיא בױמער. 
יעצט. זיינען : אלע - צונעלאָפּען: צום װאַנען, און מיט דֶעם שלּיסעל װעל" / 
כֶען דיא בטאטע ‏ האָפען 0 האָבען זי נעעפענט דיא טהיר פחי - 


ריט 2 
2 







יק 
זי 


- 


ואנען. ׂ : 

מיט דער גרעסטער אתגעדולט האָט דער אלטער גראַף אויפגעריסען / 

דיא טהור און אַלע. האָבען.. אריינגעקוקט אין דעם דונקעלען: װאַנען. י 
-- ליכט! -- האָט דער אלטער גראַף אױסנערופען װיל מען האָט א" 

. נעם ‏ ניט געקענט. בעמערקען . אין דיא פינסטערניס. וֹ 4 ו 

א וועהרענד. דְניאל האָט; זיך - גענומען אנצינדען דיא א האָטו / 


דער אלטער גראַף אריינגעשריען אין וואנען : ןִ 

-- זיצם איהר דאָ, פּרינץ ?מאַקס 169 6 +, 44 ב 

: איין אונפּערשטענדליבע. שטימע האָט געענטפערט און א גערויש פֿון 'אַיינעם ' 

װאָם, הייבט . זי אויף פון זיין פּלאַץ האָטזיך דעההערט, דאן האָם זיף נענעהרט } 

א על געשטאלט צו דער אפּענֶער טהיר. | : 

ין זעלבען אױנענבליק האָט דיא לאַנטערנע נענומען לע רניאל. + 

האָט זיא אויפגעהויבען און דער הוֹיךְ און ‏ איהר שטראַל און געמאְט אויפ'ן 
געפאַנגענעם. | | 8 ' 
-- דאס אין ניט רער פּרינץ! -- יט נראַף וואלטהער. און דער רינער 













דא טוהט זיך. ער וא איהם ניט געקענט. 
יר ' זיינען בעמראָגען נעוואלען } -- האָט. ער. מיט צאָרען אוסנע- 
! אבער דער מיניסטער זאָל פאר דיעזער פאלשקײיט זעהר טּהייער 
שי נאָטט װײַס ‏ וואס מיט ידעם פּרינץ איז יעצט געווארען. קומט ישנעל 


יכטסבעאַמטע. הער געפֿאַנגענער װעלכער האָט זא פארט פּערשטאַנען 
גענהייט איז ארױסגעשפּהונגען פוון װאַגען און איז מיט א שנעלען שפּרונג 
נדען צו ווישען דיא בױמער. טג 4 5 
- ארמע דזשעני { ' ויא װעט זיא דיעזע נאכריכט ! אויסהערען ? -- האָט 
אַף וואלטהער נעטורמעלט. ר ער מיט דיא איבעריגע די גע- 
גען צפון באַרג.. 


{ 106טעס קאפּיטעל. 
א 2 
וע פיינרע אהין אָנגעקומען. 6 אד ? 
די, וועלכע האָט דזשעני'ן נעפינען האָט זיך שנעל אומנעקעהרט צו 


יסקען און ‏ האָט איהר בעריכטעט פון דער ענטדעקונג. פראַנציסקא 
ׂ שי !פארט עשלאפ צו קריענען דאס יונגע מיירעל דזשעני אין איהר 


אל אָט א נאטירליך ניט געוואלט רופען, רען א װועט 


: א ויא זי האָבען; א דיא קעטען פון / 








די הי 










| 6 יס" סי ריע 


עט ‏ דיא גיפטטישערין 


אִיז פון געויכטס בעאמטע צגענומען געוארען, 1 
א האָט באַלך געפינען אַ װענ צו איהרע פּלענער. זיא האָט אי 
רופען פראנץ'ן פון שטאדט אן האָט איהם געהייסען ער זאָל נעחמען צוויי = 
דינער און זאָל אװעק נעהן צום קאהלענגרעבער און זיף דארט אויסגעבען - 
פאר געהיים פּאליציי, זיא אין נעװען זיכער דאס דזשעני װעט דאן פער- 
האַפּטעט װערען, אום דזשעני זאָל פראַנץ'ן ניט ערקענען האָט ער אנגעמהו. 
אַ פּאַלשען באָרד און בלאע ברילען. 
אלס ער טיט זיינע בענלײטער זיינען געקוטען צום קאהלענגרעבעריס - 
הױן אין װאַלד איז ער נאר אהן צערעמאניעס אריי? מיט זיינע בענלייטער ‏ 
אין הױז. דער קאהלענגרעבער און זיין פרוי זינען געזעסען ביי'ן טיש זי" 
זיינען אבער אויפנעשטאנען פון ארט און האָבען אננעקוקט מיט פערװאנדע-. 
רונג דיא אונערווארטעטע נעסט. 
פּראַנץ איז צוגעגאַנגען צום קאָהלענגרעבער מיט דער שטאָלצער טינע פן. 
אַ בעאַמטען און האָט געזאָגט מיט ברייטקייט: 
-- איהר האלט בּיי זיך פּערבאָרגען דיא פעראורטהיילטע פּרינצען מער- ‏ 
דערין דזשעני קאַרנעליוס, גיט זיא אונז אַרױס } : 
דיא קאָהלענסלײטע האָבטן זיף ערשראָקען דאךּ האָבען זי רוהינ 
געענשפערט: / ו 
-- איהר האט א טעות, דזשעני קארנעליוס געפונט זיך ניט בי אונז. 
-- אהא ! -- האָט פראנץ מיט כעס אױסנעשריען. איהר װילם פערלי-. 
קענען דיא פערברעכערין פון דער פּאָליצײ? דאס קען אייף טהייער קאָסטען,. 
איך װעל אייך פערהאַפטען װען איהר װעט מיר ניט אױסליפערען דאס 
מעדבען. 2 
דיא פרויא האט װיעדער אויסנעשריען מיט פורכט, אָבּער אױף דעם ‏ 
קאָהלענגרעבער האָט דיעזער אנשטעל קיין איינדרוק ניט געמאַבט, ער האָט 
נעוואוסט דאס דושעני געפונט זיף אין אַזיכערען אָרט און קינער ק. 
איהם ניט בעווייזען דאס זיא איז בי איהם געוועזען. שאר 
-- אוב איהר גלױבט דאס דושעני נעפינט זִיךּ בי אנז דאן קענט ‏ 
איהר דא זכען! -- האָט ער נאנץ קאַלט געשפּראָכען -- איף װעל אייף. 
פיהרען דורך מיין נאַנצע חױז און װעל אײך װיען אַלֶע מיינע צימער. 


יע א = 


: 
2 
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גוט, -- האָט ער נעזאָגט מיט פֿערדרוס. מיר װעלען זיא זוכען, פיהרט 


- קאָהלענגרעבער האט זייא גּעפיהרט און פראַנץ האָט גאנץ טיבטיג 
וכט הא וינקעלעף, אלס ער האָט קיין שפּור ניט געפונען איו ער 













0 


== װיערער אומזיסט ! האט ער געמורמעלט. דער פויגעל איז אנטלאַפען - 


- האָט ער זיף געװוענדעט צום קאהלענגרעבער און האט צו איהם 
עס געשריען - | 

- ווילט איהר מיר זאָנען ואוהין דזשעני קאַרגעליום איז אװעק ? 
ויא קען איף דאס װיסען! 06 

דאָס מװחט איהר ויסען. דען זיא איז דאָך בי אייך געװעזעף 
איהר פיעללייכט לייקענען דאס איהר האָט זיא בי אייך בעהאַלטען? 
| = -- היער איז קיין מעדכען ניט געװעזעף -- האָט דער קאהלענגרעבער 
-געענטפערט. -- איף װײיס איבער הױפּט ניט װיא אַזױ איהר קענט 
אויף ריא געראַנקען דאס דושעני קאַרנעליוס האָט זיךף בי ר בער 
- עס איז אונז געמאָלרעט געװאָרען דאָס זיא נעפינס זיך בי אייך, 
װייסט דאָך דאס איחר קענט בעשטראַפט װערען װען איהר בעהאַלט 
יברעכער ביי זיף. מיר גלויבען אייך ניט דאס איהר װײיסט ניט פו 
ני ! קאַרנעליוס. 

ער קאָהלענגרעבער האָט געצינט ריא אַקסלען 

איך קען אייך בלױז נאָךְ אַמאל זאָגען דאס דזשעני קאַרנעליוס איז 













116 דיא. ניפטטישערין - 
ער האט געקאָכט פאר כעס או װען ער א וירקליך געהאט דאס / 
רעכט װאָלט ער דעם. קאָהַלֶענְגרעבֶער אװעק :עשלעפּט אִין נעפענגניס; / 
אויך פראַנציסקא וואר אויסער זיך אַלס זיא האט עֶרפּאהען אן השעני / 
אין פערשוואונדען. 0 : | + 2 


ואו זאָל זיא יעצט דזשעניץ זכען ?. אױך דער; גראַף פְּאָן שטיין, רער 
אמאָליגער מיניסטער איז פון איהרע הענר אַנטלאָפען. זיא -האָט-פאַרי. אִיה 


יעצט אין געהיים גענען איהר. אֵיהֶר אַױפגאַבע מון זיין. צו פערניכטען דעם 


געוועזענעם ‏ מיניסטער און דאס מיידעל דזשעני. 
-- אה וען אורפי װאָלט נאָך געלעבט ! דיא אַלטע ציגייגערין. וואר אזוי". 
גע'שיקט אויפצוזוכען ‏ פערשוואונדענע פּערזאַנען. :זיא. הָאט. געקענט. אױסשָרייען . 
פן כעס און שמערץ װען זיא האט דאראן געדאכט אױף ועלכען אופן איהר ‏ 
מוטער איז געשטאָרבען, זיא האט זאָגאר קיץ נעפיה? פון. קינדעהשע ליעב - 
צו אורפ'ן נים געהאַט, דאָך האט איהר. אויפנערענט-פון דעם.געראָנק װענען . 
איהר מוטערס שרעקליבען טױט. און דער בײ האָטְ זִיא נאָך געמחט! נלעטען / 
און בעפריינדען דעם מערדער,. זיא האט -נאָך. גֶעמְּװט. העם שרעקליכען דורסט / 
נאָךָ. ראַכע בעהעררשען,. ווייל זיא האט ניט געהאַט דיא מאַכט גענען איהם / 
אויפּצוטרעטען. זיא האט איהם נאָךָ נעמוזט בעהאנדלען ליעבּענסווירריג און / 
האט איהם נאָך בעדאַרפט פּעראָרנען מיט א העכערען אמט / 
פראַנץ האָט ניט געװאוסט װאָס פָאֵר א שטורם עם געהט פאָר און - 
פראַנציסקא'ס זעעלע -ער האָט נעגקױבט דאס זיא װײיס ניט פון אורפ'ס ‏ 
ענדע, ווייל זיא האם קין מאָל דער פון ניט געשפּראָכען דאס ואר א 
בעווייז ‏ ויא וועניג עֶר האָט פראַנציסקען נעקענט. - יו 
ער האט זִיך ‏ יעצט בעטראַכט פאה איהּר הערה. און מייסטער. און האט / 
וענלויבט דאס ער שטעהט אױף דער העכסטער שטופע צו כבוד און צו מאַכַּט. - 
בעפּאָר פראנץ האט זיך אִין דיעזען : טאָג צורִיק אומגעקעהרט. אִין שטאָרט 
האט ער פֿראנציסקא'ן אויסדריקליף עראינערט אן איהר פערשפּרעכען. אום 
פון איהם לױז צו װערען האָט זיא. איהם ‏ פּערשפּראָכּען ‏ אלעסיװאָס עה האָט 
פּערלאַנגט. זיא האט אוֹךְ געװכט צוֹ קריענען דעם בְריעף װאָפָּ עריךְ האט. / 


געשריבען צום פירסט, ;' 


געפירכטעט. ער האָט ויך געווים. אננענומען פאַר דזשעני'ן אוּן ער = 
8 





= 
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עס וואר פאר מיטאָג פון צווייטען טאָג. 

! דער מיניסטער האט פערבראַכט א שלעכטע נאַבט. עֶר האט דיא נאַנצע 
וכט געאָרגט װענען זיין פּלאַן װעלבען ער האָט אונטערנומען אבצונאַלען 
ום אלטען גראף. | : 

= ער איז ארומנענאַנגען איבער זיין צימער און האט נעטראַכט. ער װאָר 
עי און האָט יט הערען דעם רעפּאָרט פון זיינע עקספּעריציאָנען 
















וואס האט דאס צו 7 ? -- האט ער צו זיף אליין נעמורמעלט 
קאָאנדירער 4 דער פעסטונג רארף מיר א אי אזוי 0 


ר מיין רעבענונג ‏ האט ער שױין דְאָרט בעדארפט זיין . צוריק מיט דרי 
אָרער פיער שטונדען. װען אלעס אין געגאַנגען אין ארדנונג האט דער לײיי 
טענאַנט מיט זיינע לייטע שוין בעדאַרפט זיין צוריק. : 

ו = נאך א האַלבע יע אי אװעק און דעם מיניסטערס אונגעדולד איז 
אך העכער געװאַקסען-. 

-- איך קען ניט יקענגער װאְטען ! -- האט ער צו זיך אלֵיין װײטער . 
גגעזאגט און האט א קוק נעטהון אויפ'ן זיינער. איף מון ענדליף ויסען ואס 
: האט דאָרט פּאַסירט. | 
שא, ער איז צונענאַנגען צום שרייב טיש האט אויפגעשריבען אייניגע ציילען 
7 האט אנגעקלוננען. : | : 
; ויא דער קאמערדינער אין ערשינען ז האט ער איהם ר 2 דאס . 
אפור מיט דיא װערטער :. ױ ייט 
טראנ אװעק דיא דעפּעשע צום טעלענראף סטיישען. א אע 
א ! אויף דעם אנטווארט. 

דער דינער איז פערשוואונרען או. רער מיניסטער ‏ איז װויעדער געבליבען 
זאַרטען. 

אין אַ האַלבע שטונדע שפּעטער אין דער קאַמערדינער. װיעדער ארין 
צימער. ער האָט דעם מיניסטער איבער גענעבען אַ פערשלאָסענע טע- 
ואטע / | | 

= מיט דער גרעסטער אויפרעגונג האָט ער אויפגעריסען דיעזע טעלענראַמע 
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און האָט געלעזען: 


אלייטענאַנט מארבאך סיט דעם נעפאנגענעם זיינען נאָך ניט אננגע- 


קומעןי. 
דיא דעפּעשע וואר אונטערשריבען פון קאמענדירער פון פעסטוננ. 
דער מיניסטער איז געװאָרען בלייך װיא אַ טױטער אַלס ער האָט 
דיעזע ווערטער דורכנעלעזען. 


-- נאָך ניט אננעקומען? --האָט ער צו זיך געזאָגט. אה, דא פן זין 


איין אונגליק אָדער אַ פּערראַטה! דאס מון איך זאפארט ערפאהרעף 


ער האָט צוריסען דיא דעפּעשע אין שטיקכעך. דאן האָט ער זיף גע- 


ווענדעט צום קאַמער דינער וועלכער אין נאָך אַלץ געשטאַנען ביי'ן טהיר 
און האָט געזאָגט : 


-- זאָל יעמאַנד געהן צו דער קאַזאַרמע פון דיא הװאַרען א זאָל . 


נאכפרעגען אוב לײטענאַנט מאַרבאַך איז צוריק נעקומען פון דער עקספּע- 
דיציע. ‏ אוב דער לייטענאנט איזן אין קאזארטע זאָל ער זאָ פארט צו מיר 
קומען. 

, דער דינער האָט זיך ענטפערענט און נאף צואנציג מינוט האָט דער 
מיניסטער ערחאַלטען דיא אנטװארט דאס דער אפיציר מיט זיינע לײטע 
זיינען נאך ניט געקומען. דער גענעראַל האָט אבער נעשיקט זאָנען דאס 
דאס ער װעט ארױיסשיקען איינינע סאלראטע װעלכע זאָלען נאכפארשען 
וואו דיא לייטע געפינען זיך יעצט. 

דער מיניסטער איו יעצט געפּײנינט געווארען מיט טױענדע ערװאר- 

טוננען. י א 
-- האָט פיעלייכט דער גראַף פּאָן שטיין. מיין פּלאַן פּערשטאַנען? -- 
האָט ער זיך אליין געפרעגט. -- עס איז מענליף דאס דער לייטענאנט איז 
פון מאַקס רערער'ס פריינדע בעפאלען געװאַרען, אוב זי האָבען דעם פּרינץ 
בעפרייט דאן אין אלעס פּערלאָרען. 

ער האָט באַכר דיעזע געדאנקען אױפּנעגעבען װײ? מען האָט איהם 
פון געריכט געמאלדען דאס דער װאגען אין ועלכֶען רער צוויישער געפאנ- 
גענער אין געזעסען אין בעפאלען געווארטן און דער ארעסטאנט איזאנט- 
לאפען. יעצט האָט דער מיניסטער א ביסעל לייכטער אויפגעאהטחעמט. דער 
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אַף האָט זך אלא דאך נעלאזט אבנארען, ער האָט דעם געפאנגענעם 
| וואגען אנגענומען פאר'ן פּרינץ און האָט איהם בעפרייט. ער איז אלזא 
בעפאלען דיא הוזארען װעלכע האָבען געפיהרט דעם פּרינץ. 

וואס האָט אבער דאָך געקענט געשעהן ? וארום איז דער ליטענאנט 
דעם פּרינץ נאך ניט אנגעקומען אין פעסטנג 4 ואס האָט געהינ- 
דעם אפיציר אויסצופיהרען דעם בעפעהל ? און ואס טוהט זיף יעצט 
דעם געפאנגענעם אין ער נאך אין זיין האַנד ארער אין ער שון 


פינען. אויך האָט ער נאר ניכט אויסנעפונען אין פערלויף פון נאנצען טאָג, 
זָארנאַכט איז דער לייטינאנט מים זיינע הוזארען נאך ניט צוריק געקומען 
האָבען איהם ניט געפינען דיא סאַלדאטען וועלכע מען האָט געשיקט 
יי זאָפען איהם זובען. 

דיא פסאלדאטען זיינען געקומען מיט לעדינע הענד צוריק אין דער קאַ- 
ימע און דער נענעראל האָט זיך יעצט בענעבען פּערזענליך צום מיניסטער, 
איהם צו מעלדען דיעזע טרויעריגע זאַך און צו פרענען פון איהם ואס 
זאל ווייטער טוהן. | 
דער מיניסטער / וואר א און האט ניט געװאוסט פו 
וד ראטה. ניט נור דער נעפאנגענער אין פערשואונדען נאר אייף דיא 
נצע. עקספּעריציאן איז ויא אין וואסער אריין. קען דען דאס זיין מעגליך 
איין אפיציר מיט אזוי פיעל סאלדאטען זאָלען פערשווינדען אויף אזא 
צען װעג; װעלכער דױערט בלויז דריי שטונדען? 

דער מיניסטער און דער גענעראל זיינען יעצט געשטאנען פאר אַ שווערע 
עש. | 

צט איז פאר דעם מיניסטער בעשטאַנען נאך א געפאהר װעלכער האַט 
יסגעזעהן צו זיין זעהר ערנסט, 

דער גענעראל האָט *ערקלעהרט דאס וען דער לייטענאנט מאָרבאַ מיט 
ייטע װעלען זיף ניט אומקעהרען בין נאכט, און װעלען פון זיך 


ף ניט לאָזען הערען. איז ער געצוואוננען צו מעלדען דיא גאנצע זאף 





אױף דיעוער אלע פראַגען האָט דער מיניסטער קיין אנטװארט ניט 








צום פירסט װעלכער אין דער עלטסשער פון דער ארמעע און דער 
דעם רענימענט. 


וויפיל דער מיניסטער האָט אנגעווענדעט זיין קונסט צו רייהען אום דעם 
גענעראַל אבצוריידען פון דיעזען בעשלום, איז דער אלטער, געטרייער נענעראל ‏ 


| אלץ געבליבען ביי זיין בעשלוס, דאס ער קען אנדערשט ניט האנדלען װען 


דער פירסט װעט דאס ערפאַהרען זא מוז דער מיניסטער איהם נעבען איין ‏ 
ערקלעהיונג איבער אלעס און װאס פאר אין ערקלעהרננ קען ער איהם / 
נעבען װען ער זאָל איהם נוֹר ערצעהלען אלע געהײימניסע? דאן מּוֹ אלעס . 
ארױס, דער פירסט מוז ערפאהרען דאס דיא הינריכטנג האָט ניט שטאַט- 
געפינען, דאס פּרינץ סאַקס אִיז געװען דעם מיניסטער'ם געהײמער געפֿאַנ-. 


גענער און דאס דעם פירסט נאַמען אין בײ דיעזע אלע זאַכען נעבהױכט 
געווארען אהו דעם פירסש ערלױבעניס, -יעי 
0 ויא אװי זאָל זיף דער מניסטער יעצט בעפרייען פון דיעוער נע- 
פאהר? ' : יט 
אלעם ואס ער האָט פון דעם גענעראל געקענט אױסװירקען אין אַ 
בּערשפּרעכען יֹצו שיקען נאך אגרעסערע טרופּע הװאַרען צוֹ זוכען דיא פער- 
שוואונדענע עקספּעדיציע, און דאס ביז דיא סאָלדאטען וועלען זי אַומקעהרען 
זאל ער דעם פירסט קיין זאַך ניט ערצעהלען. 


דער גענעראַל איז א ועק און דער מיניסטער איז געבליבען אין יי א 


צימער, און האָט גענומען זוכען מימלען וואס ער זאָל טוהן , אום. אויסצווייכען 
דיא נעפאהר. 1 א 


עס האָט זיך יעצט געהאַנדעלט. װעגען דעם פּערשװינדען פון דעם אע 


פאַננענעם פּרינץ פון דיא סאלדאטען און פון דעם ואס דער פירסט װעט 
דאס אלעס ערפאהרען, און צו דיעזע; אלע זאַכּען שוועבט נאף איבער איהם 
דיא גרױסע געפאהר פון דעם אלטען גראַף פאָן שטיין. 


װען ער װעט ענסדעקען דעם בעטרוג וָאם אנשטאט ידעם - פרינץ 8 


האָט ער איהם געגעבען איין אַנדער געפאַנגענעם דאן דאַרף ער פורכטען 
פאָר זיין ראַכע. װאָלט דער פאַל מיט דעם לייטענאנט מארבאף או זיינע 


סאָלראַטען ניט פאָרגעקומען דאן װאָלט דער טיניסטער ניט אַזױי שטאַרק / 
געציטערט. װיא דאס איז יעצט װעט דאָך דאס אַלעס. דינטן אלס בעהי / 





ר - יש ה-י אי" 


ץ 






דעם גראף ס ערצעהלונג. דער מיניסטער האָט נעפורבטעט דאס יעצט 
דער נראף גאנץ אײנפאַך געהן צום פירסט און װעט איהם אלעס 





















שה. דאַרף אָבּער ניט װאַרטען בִּיז דיעזעס װעט געשעהן, זאָנדערען 
עטוואס טהון אײרער דער גראף זעהט זיך ארום. ויא אַזױ ער 
ריע פון דעם שטורם 07 ער האָט א אויף זיך א : 


ר איהם, | דיעזער בעוויין ‏ איז געוון א געשריבענער דאָקומענט פון 
גענעף. האנר. ‏ 

יט א שווערען פערקלעמטען הארץ האָט דער מיניסטער יעצט בעפאה- 
ברעננען א וואנען און איז אבנעפאהרטן אין פירסטליכען שלאָס. 
װאָלט פּרוֹבירען צו געווינען דעם פירסט פאר זײן זײט אהנע /, 
ם דארפען עטװאָס ענדעקען. 


* 


ער אי געקומען יש 1 האָט ער ערפאהרען דאס דער פירסט . 


האָט. געיואוסט דאס דער. פירסט װעט זיף פון דאָרט ניט אוועק 
: פאר האַלבע נאַנט, צווייטענס װייל ער האט נעהאָפט דאס פראַנ- 
װעט יאיהם העלפען ארויסצוקריכען פון זיין פערלענענהייט. 

ער יש הו אריינגעזעצט אין זיין וואנען און האט זיך געלאָזט פאהרען 


זי ר עקיפּאַזש אין פארנאַרטען און האט א קוק נעטהון אויפין. שלאָס, 
! פענסטער פון ; פראַנציסקא'ס . צימערען. ווארען העל בעלויבטען, ער האָט 
אלר געלאָזט נעהן. אויף דיא טרעפּ, 


6 אין דעם ערסטען פאָרצימער האט ער געטראפען א דינער און האט 
! געװאָלט. בעטען יער זאָל איהם אַנמעלױען. :-אבער אין זעכבען אויגענ- 


ץיז 
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בליק. האט זיך נעעפענט א טהיר און פראַנציסקא אין ערשינען אין ארי 
שעהנסטע קליידער. א 

מיט איין אויסרוף פון איבערראַשוננ איז זיא צו געלאפען צ צום מיניסטער. 
און האט איהם זעהר פריינדליך בעגריסט. : 

-- ואס האט געבראַכט איער עקסעלענץ אין מײן הױן1 -- האט 
זיא געפרענט הױך און פרריא און האט געוארפען א בליק אױפּץ דינער --. 
וואס האַב איך צו פּערדאַנקען דיעזען גוױסען גליק? וּ 


-- אַ גאַנץ ויכטינע אנגעלענענהייט האָט מיך נעצואוננען איף זאָל 
אייך יעצט בעמיהען, מיין גגעדיגעס פריילין. -- האט דער סיניסטער גע- 
ענטפערט אין זעלבען טאָן. איך װיל בּעטען איין אױדיענץ ביי זיין מאיץ: 
פּטעט, איף האב גערעכענט דאס זיין האָהײט געפינט זיך יעצט אין שלאס. 
בעלוויו און זא . 

-- און זא זייט איהר געקומען אהער ! -- הּאט פראנציסקא שנעל פער- 
האפּט. -- דאס איז זעהר שעהן. דארף איך איער עקסעלענץ בעטען אריין 
צו קומען ? 

דער מיניסטער האט געמאכט .א פערצווייפעלטט מינע און פּראַנציסקא 
האט יעצט אייננעזעהן דאס עטוואס וויכטיגעס ליענט דא פאָר. 

זיא האט א וואונק געטהון דעם דינער װעלכער האט זאפארט פערלאסען 
דעם צימערי װ 

-- זא, יעצט גענוג צו שפּיעלען קאטעדיע, -- האט פראנציסקא געזאָגט. 
און אין צונענאננען צום מיניסטער נאַנץ נאהענט. -- איהר האט עטוואס אונ- 
אנגענעהמעפּ צו ריידען מיט דעם פירסט, ניט ואהר ? 





-- !ײג 
-- און דאס בעטרעפט איער פּערזאן * 
-- איהר האט א שאַרפען בליק, ליעבע פראנציסקא. 7 


פראנציסקא האט געפּאַכט. 

דאס צו טרעפען איז ניט שווער. איער געזיכט ערצעהלט אלעס. װילט 
איהר זיך פערלאזען אױף מיר ליעבער פריינד ? פיעללייבט קען איף אייף עט- 
ואס נוטצען ז 
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אױב איך קען בין איך בערייט אלעס צו טהן, װען עס זאל נור 
טיין מאכט, איהר הָאט מיר אין דיעזע טעג נעטהון א גרױסע 
ט און אײן האנר װאַשט דיא צװײטע, אלא זאגט ואס אין 


: 4 אלעס צו פיעל א האָט זיא געזאָגט מיט בעס, / 
נאנץ רוהיג בערארפם לאזען מען זאָל דעם פּרינץ הינריב- 
זיך פאר אייף ניט נעקענט אױסלאָזען ערגער ויא עס אין 


ט ער ויעצט אויך מהון. יעצט איז איער לאנע פיעל נעפעהר- 


א יאמאלם, װײל איחר האָט אין נעחיים געחאנדעלט גענען רעם 
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שעהן, ווען איהר װילט מיר העלפען זא מװט איהר מיר געבען א ראטה. / 
-- איהר מוזט זי פארשטעלען פאר דעם פירסט אלס דער -י פו. 
א גוט דורבנעמאַכטע אינטרינע. : | 
-- יא, יאַ איך האָב װענען דעם געטראַכט. אבער װאו זאָל איףּ דאס ‏ 
מאַכען ? א 
-- מיר װעלען עס איבער קענען. דיא צייט איז זאָגאר זעהר קורץ. דער. 
פירסט וארט אױף סיר אין מויק זאַאל. דאךף מװען מיר געפנען אַ / 
וועג. וּ לש 
ביידע האָבען נעשפּראָכען און האָבען איבערלענט אהין און א הער ביז 
זייא האָבען אויסנעארבייט א פּלאַן, דאן האָש פראנציסקא פערלאסען דעם / 
פארצימער אוֹן דער מיניסטער איז נעבליבען א וויילע אליין. 
ענדליך האָט ער אַנגעקלנגען נאך א דינער און האָט זיך געלאזט | 
מעלדען. : 
עס האָט נעהאַט דעם אוסזעהן נליך װיא ער אין ערסט אננעקומען - 
און האָט פראַנציסקען נאך ניט נעזעהן. 6 
דער דינער האָט זיך אומגעקעהרט און האָט דעם מיניסטער ארײַנגע-. 
פיהרט אין דעם מוזיק סשַלאָן. | : 
דארט האָט ער געזעהן װיא פּראַנציסקא זיצט בײ דער פּיאנא או. 
שפּיעלט, װעהרענד דער פירסט זיצט האַרט בי איהר און הערט זך, 
צוי בי 
ויא דער מיניסטער איז אריינגעקומען האָט פּראַנציסקא אויפגעהערט 
צו שפּיעלען, דער פירסט האָט זיך אויך אויפנעהויבען מיט אַ פערדריסליכער 
מינע זא דאס מען האָט לייכט געקענט זעהן ויא אכאנגענעהם דיעזע שטע' 
רונג - אי פאר איהם געווען. : 
-- נון מיין ליבער באראָן, ואס האָט אייך געבראַכט איהר זאלט מיך 
דא בעװכען'+ / : 


אי אד עש 2 א יי ,יי רישי 
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-- האַהײט איך בעט איך טױענד מאַל אום ענטשולדינונג -- האָט 
 !‏ מיניסטער נעזאָנט און האָט זיך פערנײנט טיעף פאר דעם פירסט 
| פאר פּראַנציסקען. -- דיא אנגעלענענהייט וועלכע האָט מיך נטצוואוננען 
זאָל איער האָהײט בעלעסטיגען איז אװי וויכטיג דאס איך האָבּ גאר 
| געקענט ערווארטען ביז איהר . װעט זיך אומקעהרען. 

== זיינען עס געשעפטען פון דער רענירונג ? - האָט דער פירסט אויס- 
נערופען מים אונצופרירענהייט. -- דער מיט דארפט איהר פיף פער- 
: 

-- ניין האָהײיט דאס בעלאנגט צומיר פּערזענליך. 

-- אייף ? -- האָט דער פירסט געפרענט מיט ערשטױנען ? -- לאָזט 
הערען. אונזער ליעבעס ווירדיגע װירטהין װעט עס אז ערלױבען. 
! אֶה, ביטע! -- האָט פראַנציסקא געאָגט. -- װען זיין עקסעלענץ 
ט צו שפּרעכען מיט איער האָהײט אלין זא װעל איך מיך גערן 
הקעחרען. 

-- אה ניין איך בעט אייך צו בלײבען ננעדינע פרייליין. -- האָט דער 
מיניסטער אויסגערופען. : 


-- איך מוז בעטען דיא שוטץ 6 איער האהייט ! מען האָט מיך זעהר 
ארק אויסגענארט ! 7 

ר -- וואס איז דען געשעהן ? 

-- אין (דער לעצטער נאכט זיינען צװײ ‏ מענער אריין דורך אַ נעהיימער 
אין מיין צימער. איינער האָט זיף אױיסנענעבען פאר'ן שױטען גראף 
טיין און דער צװײטער פאר דעם מאַן ואס שריבט זיך אנטער 
וארצער האַנד, 

פירסט איז אױיפגעשפּרוננען פון זיין שטוהַל. 

וואס פאר א פרעכהײט! -- האָט ער אויסגערופען. -- קומט דען דער 
יט דער שװאַרצער האנד. אין יעדער הױז? ער ואגט זאנאר אין 
1 איינצוררינגען ? ערצעהלט ווייטער, וואס האָט ער פון אייך געוואלט? 
יע 8 זת .6 


א דיא ניפטטישערין . 


האָט איהר אי הם ניט געקענט ארעסטען! 


-- ערלױבט מיר האָהײט, דאס איך זאָל ערצעהלען ואס עס איו פאר- - 


גאננען. דער פאלשער נראף פאָן שטיין שפּיעלט אלס דער בעשיצער פון. 

מאַקס רעדער,. וועלכען ער האַלט פאר דעם פּרינץ מאַקס. ער האָם מיר ער- 

צעהלט דאס דער טאַגע בוך פֿון דער פּערשטאָרבענער גרעפין איז איין אמת'ער 

און דאס ער וװועט. איער האָהײט זְעהְן און פערזיכערען דאס אי בין שולריג 

אין דעם נערויבטען פּרִינץ'ס פערשווינרונג. 
-- איז דער מאַן געווען ווירקליף רער גראֵף פאָן שטיין ? 


-- ניין האָהײט, איך האָב דעם נראַם נאנץ נום געקענט דיעזער מאַן וואר. 


זאָ אָגאר עטוואס עהנליף צום גראַף אבער ער וואר אַ בעטרינער. 


און דער גראַף אין דאך שוין מעהר פון צעהן יאהר טױט -- האָט דער 


פירסט געזאָגט. -- דען איך גלױב ניט דיא נאררישקייטען וואס דער טאַנעבוך / 


און דיא שווארצע האנד ערצעהלען. 

-- נון, דיעזער מענש האָט זיף ארױס גענעבען פאר'ן נראף. -- האָט 
דער פיניסטער וייטער געזאָגט. -- ער האָט פון מיר פּערלאַננט איך זאָל 
עפענטליך ערקלעהרען דאס טאקס רעדער איז דער פּרינץ. איף האָבּ נאטיר- 
ליך ענטואגט דאס צו טאהן א האָב זײי אױף נעואָגט דאס מאַקס רעדער 
איז שוין טויט. : 


-- דאָס אין נוט, אָבער ליעבער בּאראָן וארום האט איהר ניט "ארייגה. 


גערופען' אייערע דינער און וארום האט איהר זײ ניט געלאָזט פֿערהאפּטען. 

איך האָב דאָס ניט געקענט טהון, דען דיא צװיי מענער זיינען מיך בע- 
פאַלען אין געהיים און האבען,. מיך געװאָלט ערמאָרדען װוען איך װעל מאַכען 
דעם קלענסטען ליארעם. 


-- אונגלויביג { -- האט. דער פירסט אויסנערופען. -- ערצעהלט וייטער. . 


ויא אזוי זים איהר פון דיעזע מענשען לויז געװאָרען ? 
-- אלס דער פאלשער גראָף האט געחֶערט פוּ מאקס'ס טױט איז ער 


געװאָרען אויפגערענט און האט מיך | בעשולדיגט אין דעם פּרינץיס טױט, איף / 


גלױב דאס דער מַאַנְן ועלכער האלט זֹיך פאק דעם גראַף פאָן שטיין אין א 


פערריקטער. . ווענינסטענס האָט ער זיף אװי געהאַלפען. דער מאנן מיט דער . 


6: 


שװאַרצער האַנרּ האט געטראָגען א מאַסקע אויף זיין געזיכט. איך האָב איהם 
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ויפשרייבען װאָם זי 

















האָבען מיר דיקטירט, 





איף האָב עס ענטזאַנט. דער מאן 


6 טהון 0 איך האָב נעזעהן דאס פאר דיעזע ביידע מענשען וואר 
א גערינגע זאַך אױס צו טא װאָס זיי זאָגען. אום מיין לעבען צו 


: | דער. פירסט - האט . געניינט 0 קאָפּ. -- דאס װאַר קלוג, קיעבער 
ראָ וואס האט איהר פאר זֵיי אויפנעשריבען ‏ 

-- אִיך האָב גֶעמוּזט ישריפּטליף מודה זיין 'דאס. איף,: האב גערויבט 
עֵרבּ פּרינץ מַאקס, ויא עס שׂטעהש אִין טאַגע בוך, און דאס דער גע" 
ר פּרינץ אין דער יעצטינער דאָקטאָר מאקס רערער און אין דער 
נטער אויפ'ן טראָהן. פון לאַנד, דיעזען שרייבען האב איך בעדאַרפט 


פי נאמען, א שרייבען און די מאן מיט דער שװאַרצער. האכר 


אַזאָ שורקערייא. ווערט געמאכט גענען מֵין הערסטען בעאַמטען ! איך 
0 שוין נים זיכער דאס דיא שװאַרצע האנד װעט א שי קאַבינעט 


יא רעכען - דאס פאַר גאַנץ מענליף. - -- האט דער מיניסטער גע- 
נאַנץ ערְנסְט. -- עה האט /מיר 'געזאָגט ראס ער װועט דעם דאָקומענט 
אייך וייזען. '* | 2 | 0 
יט א עֶר.. ור צו מיר קומען.+ ואס איז גֶעשעקְ ווייטער. = ינע 
צוו שורְקֶען יעצט. /אַװעקגענאַננען ? | | 

וא. שי י זיַנען. ;אוועק. גענאננען. זײ! האבען ר געהאט דיא א 
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װאָס עס האט זיך אָבגעשפּיעלט. 
-- האט איהר דיא צוויי שורקען נאר ניט נאכנעיאָנט ל 


-- יאַ. איך בין זײ נאכגענאננען. איך האָב הײיליג אױפנעװעקט מין ‏ 


קאמערדינער און מיר האבען זיך בעװאַפענט. דאַן זינטן מיר זי ביירען נאב- 
געלאָפען נאכדעם ויא מיר האבען אָבנעשאָסען צוויי מאָל אום אויפצו וועקען 
אלע דינער. 

-- האט איהר דאַן דיא שורקען געהאַפּט? 

-- זי זיינען אַטלאָפּען פון פּאַלאסט. צום פּארק. מיר זיינען זי נאַבנע- 
לאָפען דיא צוויי האבּען זיך באלר צו טהיילט אין צװויי ווענען, דען איך האב 
נור געזעהן דעם עלטערען מאנן װעלכער האט זיך ארױסגענעבען פאר דעם 
אלטען גראף פאָן שטיין ער אין נעלאָפּען צום אָרט װאו עס געפינען זיך 
דיא קברים און איך האב שון געגלױבט דאס ער װעט פון אונז אנטלױפעע. 

-- אָבער איהר האט איהם דאָך געהאפּט, ניט ואהר? 

-- ניין האָהײט, ניט איך, א סאַנן װעלכער אין דורף דעם קלײנעם 
טהיר אריין אין פארק האט וואחרישיינליף נעמוזט נעהן אין פּאַלאַסט האט 
איהם איבערגענומען, און ער האָט דעם אנטלאָפענעם געחאפּט. ער האט 


מיט דעם מאן געהאט א שװערען קאספּף ביז איך מיט מיינע דינער זיינע. 


געקופֿען צו הילפע. 
-- אלאָ איהר האט איהם דאָךְ נעהאַפּט! -- האט דער פירסט אױס- 


נערופען מיט פריירע, -- ווער ואַרַ דער בראַווער טאַנן וועלכער האםט איהם 


געחאפּט ? 

-- עס איז איינער פון דיא שרייבער אין דער געחיימער קאנצעלאריע, 
ער הייסט פּראַנץ װאָלף. 

-- אה, פֿראַנץ װאָלף | -- האט דער פירסט געזאָנט. -- אה, איף גע- 
דענק דיעזען מאנן, איף קען אֵיהם. 

-- געוויס קען איהם אייער האָהייט, -- האט פראנציסקא געזאגט אין א 
בעדייטענדען טאָן, -- איך האבב שױן א מאָל דיעזען װיכטיגען טאנן עמפּ- 
פאָהלען פאר איער האָהײט. איך רעכען דאס ער פערדינטם א בעלאָהנונג 
אויך פאר דיעזער בראַװער טהאַָט. 

דער פירסט האט א ניג נעמהון זיין קאָפּ מיט א פינסטערער טינע. 


!7 יי יי יי יע 


יי ,יע ער ייה ר" יי יי 
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-פּאַר זיינע אױגען איז יעצט געשטאַנען דאס בילד װיא ער האָט געהאפּט 
יפראנצען ביי פראנציסקעס פּיס. דיעזער מאן ואר בײ איהם פערהאסט, דען 
א קליינעם חשר האט יענע סצענע דאָך איבערגעלאָזען אין זיין הערצען. 

-- ואס האָט איהר מיט דעם פּאַלשען גראַף געטהון ? -- האט ער ענד" 
געפרענט דעם מיניסטער, !: 

-- איך האָב בעפּאָהלען מען זאָל איהם אָבפּיהרען אין געפעננניס. 
= געפינט ער זיף דאָרט נאָך יעצט ? 

--- גיין האָהײט, ניט מעהר. איך דאַרף נאָך עטוואס דעריבער ערצהלען. 
-- ער אין דאָך נאף ניט אנטלאָפען? 

- = -- איך האָב מורא דאס עס קען אזי זיין, -- האט דער מיניסטער 
לעהרט. -- דיעזער מענש געהערט צוֹ דער פּאַרטהײא װעלכע שטעהט 
טער מאַקס רעדעו. זיין נטנאָסע דער מאנן מיט דער שװאַרצער האנר אין 
? ליידער אנטלאָפען. איך בין זיכער דאס ער װעט מאַכען איינינע פּראָד 
ען צוּ בעפרייען זיין קאמעראַד. דער געפענגניס איז דאַרום קיין פּלאַטץ 
פאַר אזא נעפעהרליבע פּערזאָן און איך האָב דאַרום בעשלאָסען צו טראנ" 
: פּאָרטירען דעם געפאַנגענעם נאָך דער פעסטוננ. 

-- איבּ קען איער פאָרזיכטינקייט נור לױיבען } -- האט דער פירסט נע- 
זאָגט. -- דער מאַנן געפינט זיך יעצט אלזא אין פעסטונג, נים װאַהּר? 
ידער מיניסטער האט געשאָקעלט זיין קאָפּף. 

א ָּ -- דיא פּאַרטהײא צו ועלכער דיא צװיי פערברעכער געהערען איז פיעל 
פער און מעכטינער אלס מיר האבען פריהער נעוואוסט עס אי נעשעהן 
עטװאָס מערקווירדיגעס, װאָס זעהט אױיס װיא א רעטהזעל. ' : 
/-- נון, װאָס אין נעשעהן ? האט דער פירסט אויסגערופען. 

| = -- איך האָב נאָך אין דער נאַכט גענעבען דעם בעפעהל מען זאל דעם 
פאַננענעם אָבפּיהרען צו דער פעסטנג סיט א טרפּע פון הװאַרען און אײן 
יציר ראס אלטס זאָל געשעהן שנעל און אין נעהיים. איך האָבּ דיא װיכ. 
ע אונטערנעהמונג גענומען אויף זיך װייל איף האָב געהאָפט דאָם איער 
זייט װועט ענדליף איינשפימען צו סיין האַנדלונג, איף האָב דאָךף איער 
האָהײט ניט געקענט וועקען אין מיטען נאכט אום וענען דעם צו שפּרעבען. 
0 - גאַנץ רעבט ליעבעך באַראָן. -- האט דער פירסט גענױנט האסטינ 
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זיין קאָפּ, -- איך בעשטעטיג אלעס ואס איהר האָט ביז יעַצט |געטהון. ער : 
צעהלט אבער ווייטער, וואס איז נעשעהן. | א 
נון האָהײט, דיא הוזארען זײַנען אין מיטען נאַכט אָבגעפאהרען. מיט 0 
דעם געפאַנגענעם און בִּיז יעצט זיינען זײ. נאך אלץ ניט געקומע צו' דער 
פעסטונג. זי האבּען זִיךְ. אויך נים. אומנעקעהרט אין שטאָרט, פון אלע הו / 
זאַרען און דעם אפיציר אין קיין שפּור ניט דאָ. א 
דער . פּיהסט איז -געבליעבּען שטעהן. און האט דעם מיניסטער אננעקוקט = 
נלייך ויא ער װאלט נעצווייפעלט אין זיין : פערשטאַנר. יו 
--. װיא. איז ; דאס - מענליך'? -- האט ער געפּרענט, ‏ איין אפיציר מיט אַ 4 
טרופּע הוזאַרען קענען דאך ניט: פערשוינדען. ‏ ו ו 
-- עס איז אזוי. ויא איִך האָב געזאנט, האהייט | - / 
-- ווען דיא המאַרֶען. זֵיינען. איבערגעפאלען: געווארען פֿון מאַקס גענאסען - 
-- האט. ‏ זִיךְ פּראַנציסקא. אהּויִנגעמישט,, זא איז. דאס פענליך דאס א טהיל / 
-פון זײַ.. אִיָן נעטויטעט און. דער;:צװייטער ‏ טהייק איז א געווארען- 5 
דער פירסט האט געשאקַעכְט דעם קאפּף- ' -" ' = = *' 
-,-- דָאס, אִיז אונטענליף  !‏ א טהפּע הואהען לאזען זיך ניט-ביי קומען. | 
פון א הויפען. מערדער ! אבער דָּאךְ ויא . אי דאס מעליך זי א / 






שרטרען א ":טיה. : , 
דְעָר מִינִיסְטֶער הָאט געװאָרפטן. א געהוומען וי אויף מע א דאן / 
האט ער אין א טרויעריגען -טאן, געזאנםן *נ;אױיטצשט אה זטה" = / 
- איער האהיַט, וועם.. מיך-געוויסּ מאַבּען פּאַרװוירפּע פאר יע הא ' 

א שש יט תמהיקם קשעה 657 60א =אאטטצם הא 02 | 


2 


 --‏ ניין, מיין ליעבער. באָראן ;1 איהה. זיַט :נאר. ניט שולדיג וואס דאס". 


האט זיך אי אויַסגעלאזט.. - איך אלא וואלט ; געהאַנרעלט. וויא. איהּר האט ‏ 

-געטהון. . . : ;= 68ץ 6642 66א) " |י זאו פאה } ְּ : 
: דער מיניסטער האט לויכְט ט אױפּנעאמַהעמט. זיין האַרץ איז נעווארען פאל 1 
+ מיט. פריידע. יעצט אי דיא געפאָהה פאהאיבעת:געגאַנגטן. דעה פֿירפט איו גליק- ו: 
ײ 


פיף ‏ אָבגענארָרֶ. געווארֶען-. יעצט קען - דער:; אלטער גראַף? פֿאן שטיון - אויפטדע- - 


אי 





טען און מאַכטן זי ערצעהכּונג פאָר דעם פּיהסט, :דער --מיניסּטער האט פֿאר ת 


איהם ניט ואס מולא; צו. האבֶּען :עתּ;האט:דעם פּערבלענדעטען פירסט אויף - : 


: קמז דוע 
, *=::: א" {: /} =+ 2 ' 1 
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{ זייט. דער פאר האט ער קיינעם ניט צו דאַנקען, נור פראנציסקען װעלכע. 
אט ! דיעזען פּלאן, דיעזען ליעגען אויסנגעארבייט. 
יי פיעללייבט. זיינען דיא אל אע ביז יעצט צוריק געקומען ?האַט 


( = ייר 6 זאָפּאָרט 6 צוריק אין שטאָדט.--האט דער /פירסט. 
אט אָן דעם גענעראַל דאם אי שנעל װיא דיא הװאַרֶען וועלען . 
וטען אָדער װעלען פון זיך לאָזען הערען זאָל ער איך סעלהן = 
0 איהר מיר גלייך דער פון בעריכטען. | 
-- װאָרום. װילט. איהר * מיך יעצט שוין פערלאסען, ליעבער פירסט. = 
יהאָט פראנציסקא צו איהם נעזאָגט און האָט איהם אננעקוקט מיט וט 
ינע אױינען: -- בלייבם דאָך נאָך היער. דער מיניסטער קען אלין דאס 
עשעפט פּערזאָרנען: ישר : יש 
= --. אי בין זעהר אנרוחיג װענען טײנע סאָלדאַטען -- האָט דער / 
וסט געענטפערם, איך װאָלט דאָרום וועלען זיין ! אין שטאַדט אום ואס . 


טעג קען דאָדּ אָבער שיקען א רעפּאָרט צו אייך דורף אַ קוריער,-- 
זיא ערקלעהרט,-- איהר קומט יעצט אזוי זעלטען, און אין א קורצער 
ים/ געהט איהר ויעדער אַװעק, זייט איחר פיעלײיכט צו מיר געװאָרען 











א פראנשיסקא. 
6 דאן |-בְלייִבט. ביי ‏ מיר { שש זיא איהם. א אין דער יי 


אה, זאגט איה דאס איהר װועט א פֿאהרען. 


געווענדעט צום מיניסטער, װעלכער אין װעהרענד דיא צװיי האבען 


- נון גוט } -- האט געענטפערט. דער שוואכער פֿירסט, דאן האט עה 
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גערעדם נעשטאַנען פון װײטען און האָט זיך פערקוקט אױף א בילר, וא 
דאס דער פירסט זאָל מינען אז ער האָט זיךְּ ניט אײין ואס זי רײרעף 


-- ליעבער באַראָן. -- האָט דער פירסט געזאָנט, -- פאהרט איהר נֹאך 


דער שטאדט, איך װעל גלײף נאכפאהרען, װען איהר װעט געפינען א נאַב- . 


ריכט פון דיא פערשוואונדענע הװאַרען זא קענט איהר מיר שיקען א קוריער 
װאָס זאָל דיא נאַכריכט ברענגען אַ הער. 

דער מיניסטער האָט באלר פערשטאנען װארום דער פירסט האָט נע- 
ענדערט זיין בעשלוס. ער האָט זיך זעהר טיעף פערניגט און האָט גענומען 
אבשיעד פון פירסט און פון פּראַנציסקא'ן. 

ער האָט אבער נאָך ניט עררייכט דיא טהיר אלס אין דעם פארצימער 
האָט זיך אויפנעהויבען אטימעל. הױכע שטימען אוּן שטאַרקע טריט האָבען 
פערהיליכט דעם פּאַלאַסט, 

-- וואס אין דאס? -- האָט דער פירסט אױסגערופען מיט צארען א 
איז צוגעלאָפּען צום טיהר, וועלכער דער מיניסטער האָט שױן יעצט אױפנע- 
ריסען. אויף פראַנציסקא אין מיט שרעק צוגעלאָפּען צום טיהר.. 

דיא פארצימער װעלכע מען האָט יעצט געקענט אין דער רעהע נאכ- 
קוקען וארען יעצט שואף בעלױכטען. דאף האָבען זי דערזעהן אין צווייטען 
צימער איינינע מענשען װעלכע האָבען אינע מיט דיא אנדערע געקעמפּפּט. 
דער קאפפּף איז געווען צװישען דיא דינער פון פּאלאסט און איינינע פּרעמדע 
מענשען. וועלכע האָבען זיך געריסען צום מװיק זאַאל. 

אין דעם מאמענט ואס דער מיניסטער האָט נעעפענט דיא טהיר או 
דער פירסט איז ערשינען אויפ'ן שװעל און דיא ליכט פון סאלאן איז געפאלען 
אויפין פארצימער זיינען אלע קעמפּפער געבליבען שטעהן ויא געליימט און אלע 
אוינען האָבען זיך געריכט אויפץ פירסט. 

- וואס נגעהט דארט פאָר? האָט דער פירסט אױיסנעשריען װער האָט 
ארויסנערופען דיעזען שקאנדאל? : 

דיא דינער האָבען אבנעטראָטען אין אַ זייט און מען האָט יעצט דערזעהן 
דריי ‏ מענער אין שווארצע מאַנטלען אוּן ברייטע הוט. דיעזע דריי מענער ווארען 
ווארשיינדליך ריא אורזאַכע פון דעם סקאַנדאלי ‏ 


זי !ישי יע בי" די ר" 
צֹ 
' 
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* ער 
אֵיינער ! פון ‏ דיא דינער איז שנעל צונעלאָפען צום פירסט און נאכרעם, / 
ער ; האָט זיך טיף פערנייגט האָט ער געזאָגט : 

האָהײט, מיר זיינען אונשולריג ! יענע מענער האָבען זִיךְ אריינְגעַאָפּט 
א יא :און ווילען דורבאוים געהן צו איער חאָהײט. זי האָבען ‏ ניט געוואלט 








: זי צוריקנעהשַלטען, אבער זי האָבען זיך מים גװאַלר געריסען צום 
ענטשולריגט האָהײט, מיר האָבען דיעזען לארם ניט נעקענט אױיס- 
ען. דען דיא אורעקאנטע, מענער האָבען אױף קיין פאָל ניט געוואלט 
טרעטען?"?. !: יי | 
דעם ‏ פירסטס ג איז נעווארען רויטה פון צאָרן. מיט שנעלע שריט 
ער צונעגאנגען צו דיא דריי מענער. דער מיניסטער און פראַנציסקא. זיַנען 
1 -נאכגענאנגען.: אי א וס 

-- װער ‏ זייט איהר? האָט דער פירסט דיא אתבעקאנטע געפרעגט 
ט צאָרען, -- וואו וואגט איהר איינצודרינגען. אין דיעזען הז אזי. װיא 
רברעכער. א ו 

-- מיר האָבען מיט איער האָהײט, זעהר וויבטינעס צו שפּרעכען. -- 
/איינער געענטפערט און האָטֿ אראב נעווארפען דעם קראנען פון געזיכט. 
האָבען נעוואופט דָאס דער מיניסטער איז דאָ און דארום האָבען. מיר זיף 
נעוואלט לאָזען מעלדען, װײיל מיר האָבען גערעכענט דאס ער װעט ניט 
יבען ‏ מען זאָל אונז צו לאָזען. 


יש 


אין דעם אויגענבליק וואס דער פרעמדער מאַן האָט יע זיין געזיכט 
דער" טיניסטער געווארען אַ פערציטערטער. - 

-- דער גראף קורט פּאָן שטיין! -- האָט ער נים וילענדיג אױסנע- 
0 אי 0 
-- יאַ, איך בין עס, מיין חערר מיניסטער ! -- האָט דער גראַף געענט- 
| מים אַ דאנער שטימע. -- איהר האָט אונז בעטראָגע, יעצט װעט 
יפאר אייער בעטריג טהייער בעצאַהלען. דער -פירסט װעם יעצט ענרליף 
פאלע ווארהייט ערפאהרען. װאָו.האָט איהה אהיננעטאָהן דעם פּרינץ ? 
איהר איהם געלאזט ערמאָרדען ? 





- זייערע נעמען און האָבען זיך א ניט געוואלט לְאָזען מעלרען. טיה . 








1104 דיא גיפטמישערין 


דער מיניסטער איז געבליבען אהן איין אטהעם. דאך האָט ער זי שנעל 
געפאסט און אין דעם זעלבען מאָמענט איז איהם פראַנציסקא געקומען. צו 
הילפע. ׂ' : 
-- אך עקסעלענץ! -- האָט זיא אױפּגערופען. מיט איין אױפגערענטען 
טאָן. - דיעזער איז געויס דער פאלשער גראַף פאן שטיין װעלכער איז אייף / 
בעפאלען אין מיטען נאכט און װעלכען איהר האָט געװאלט שיקען אין/ 
פעסטונג ער איז אלא אנטלאָפען און װועט אונז קענען ערקלעהרען װאו ריא 
חוזארען זיינען פערשוואונדען. / | 

-- יא דאס איז ער! -- האָט דער מיניסטער שנעל צוֹנעשטיטט. = . 
האָהײט, דיעזער מאַן מוז זיין א פערריקטער. ועלכער וואגט נאך צו ערשיינען / 
פאר אייף. ' ' 

דער פירסט איז צו ערסט נעװען שטאר פון ערשטױנען. ער האָט ניט ‏ 
בעגריפען פון װאנען דער גראַף האָט גענומען אזא מוטה ער זאָל זיף את- 
טערווארפען אונטער אזא נעפאהר. אין דעם דונקעלען קארידאר האָט ער / 
רעם נראָף'ס נעױכט ניט נעקענט גוט זעהן. ער האָט קיין מאַל דעם גראַף 
אוך קין מאל ניש נום נעקענט און דער צו האָט ער זיך און דער לעצ- 
טער צייט שטאַרק פערענדערט- ער האָט איהם דארום װירקליף געהאַלטען 
פאר אַ בעטרינער. : 

-- אַלאָ, דאס איז דער שורקע ! -- האט דער פירסט אויסגערופען מיט - 
צאָרן. -- ויא איהר גיט אײיך אױס פאַר דעם גראַף פאָן שטײן? איהר 
האט פון דעם מיניסטער ארויסגענומען מיט געװאַלד איין אונטערטריפט אויף 
דיא טהאטען, ועלכע איהר האָט אויסגעקלעהרט ! עלענדער, דיעוען מאל 
זאלט איהר פון מיר ניט אנטלויפען ! װאָס פרעכהייט דאָס אין צו קומען מיר 
אין דיא אויגען ! הא א : 
-- דאן האט זיף דער פירסט נעװענדעט צו דיא דינער און האט 
בעפאָהלען : וט 

-- אַפּט דיעזע מענער און שמירט זײ אין קײטען | 

-- האלט ! האט אױסנעשריען א פעסטע שטימע הינטער דעם גראף.; 
און א צווייטער פון דיא פרעמדע מענער איז פאָרגעטראָטען. -- דיעוער בע- 
פעהכ װעט ניט אויסגעפיהרט װערען! , 


- 



















באט ! איהר זאָלט ניט װאַנען צו לענען אױף אתן א האַנד, 
על שיסען יעדען אונערבאַרימליך ! : 

1 דינער האבטן זיך ערשראָקען אוֹן זיינען אָבגעשפּרונגען צוריק. 
םא איז דער פון געװאָרען נאָך שטאַרקער אויפגערענט. ער װאָלט 





ר װאָלטען איהם ניט צוריק געחהאלטען. 
-חאהייט, יי אַפיד אויס ! -- האט דער פרעמדער אויסנעשריען. -- 


/ 6 מיר נים אונבעקאַנט, אָבער אי ויל מים אַו 
גי ריירען. איהר מוזט נעהן אין נעפעננניס און איהר 


געוואפענם אייך און נעהטט געפאַננען דיעזע 
. . ? 2 : : ס י ר : : 4 : 

קיינער. זאָל ניט װאַנען צו מאַכען א שׂריט ! האט דיא שװאַרצע 
ויסנערופען. -- ווֹעתָּ. עס װיל לעבען, לֹעֹר זאָל בלייבען שטעהּן אױף 


- הָאט דיא שװאַרצע האנד אנגעפשנגען צו זאָגען אין אַ 
ר הופט אונז שומטען. אַבער. דיא אמתיע שופטען װעלּבע 


ר אמתיער גראף קורט פאָן שטיין. מיר האבען דעם מיניסטער 
ער זאָל. אונטערשרייבען אז ער איז דעם מערברעכען בענאַנגען. 
4 ונז צוגענעבען דָאס ער אין שױן לאנג איבערציינט דאס מאקס 
איז דער ערבּ פרינץ, אויף אונזער בעפעהל האט ער געהינדערט דיא 


פא אט יט יא 6 : שי יש אי 4 אי א א שא 
בי עי יא יא : יע אי 
יע : : 
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ו 
ערמאָרדונג פון דעם פּרִינץ אִין לעצָטען אױנענבֿליק. ער האט אונז אױף 
הייליג פּערשפּראָכען צו בעפרייען דעם פּרינץ ‏ און איבּערגעבען איהם אין אונ- : 
זערּ שוטץ, דיעזען פערשפּרענען הָאט עֶר. געבראַכען; דער -מיט ‏ װאָס ער האָט 
אונז לעצטע נאַכט אָבנענאַררט װאַהרשײַנליך האט טר דעם פּרינץ ערמאָרדעט. 

-- װאַגט איהר דאס צו ליקענען ? האט ער זיף נעװענדעט צום מיי 
ניסטער. וילט. איה יעצט פאַר . איער פירסט מודה זיין: דאס איהר זייט ‏ / 
דער רויבער פון. פּרינץ און דאָס אוהר זייט דער שורקע פאַר אט לאר ( 
האָב אייך ערסט געשילדערטי..- 

דער מיניסטער . הָאט . צוהַיק - געטראָטען 2 וויא הא אי קיין . 
װאָרט איז ניט נעקומען איבער זינע ליפּעןף + ."2 4 2" יי 

דעם פֿירסט האָט דעם שווארצען האנד'ס רײַר צו מישט: מאקט רע- 
דער'ס הינריכטונג אי דורף דעם, מיניסטער פערהינדערט געװאָרען ז 4 אז. 
דאס אמתי : +. לא א / 

אָבער זיין צאָרן האט בעהעררשט יוא פּערשטאַנד. עס האָט יט אב 
ערנערט דאָס דער מאנן וועלבען ער :האָט = פאר אָ פערברעכער זאָל 
אַזא שׂטאָלץ אױיפטרעטעף + /= 677 2:.8א9ף אוו 

-- גענונ ! -- האָט ער צו איהם געשריעף -- איך ול מעהר ניט הע - 
ען ! איך װײַם אלְעָם בֶּעסֶעהּ פון. אויף: אלעמען. ‏ עס 'וועט אי ניט געכינ- - 
גען צו װאַרפען א פערראכט אופן ;מיניסטעהי * ושופא יל 

= אָך א וויילע גערולד, האָהײט. זעהט איהר ניט ?וא דער שורקע 1 







ער אין. שולְרִינ ? וואן. איז פּרינץ טאַקס 5 ; איף פרעג א מאָל און וויל 
האבען איין אנטװאָרט. פון. מיניסטער, - חאט. איהר - איהם ' ! געלאָזט. ישטארבען 
דאן שווער אי בײַ נאָט איהר. מוזט אויך שאר ! מיר יא וויסען א 
אייך צו טויטען ! 01 ' א"ז הי 

-- איהר זייט װאַהנזינוג ! -- הָאט דֵערּ מיניסטער אויסגעשריען אין 
ציטערדינער שטימע, -- אי דען דאָ נאָר קיד ניט א ועלפֿער. קען. |ריעוע 
פערברעכער אַרעסטירען ?. 2 

-- איהר זייט א פערברעכער און נאָך. איין ערנערע פערבּרעכערין איז 
דיא פרוי װעלכע שטעהט דאָ בײַ איער זייט. האָהײט. הערט אס טין 








:: 
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װארגונג, ‏ דיעזע צוויי: שופּטען וועלען אייך פיהרען צום אונטערגאַנג ווען איהר. 


װעט זיך ניט בעצייטען שאע טי געדענקט גוט, האָהײט, דאס פראַנציסקא 
איז ניט דיא שוועסטער ‏ פון" דעם געוועזענעם אדיוטאַנט פאָן זאַלזאַך און 


דאס זיא איז -איבערהױפֿט. קיין ! מיטנליער פֿון יענער פאַמִי יליע. זיא איז דיא. 


טאָכטטר.: פון א ציגיינערין אורפי' דיא נעוועזענע אַמע פון פּרינץ מאַקס אין 
איתר ; מוטער. -פון דיעזער פּאַלשע- פרוי לאָזט איהר זיך אימער בעטרינען. 


האָהײיט 1.. דיעזער טיַפעל האלט איער הארץ אין קעטען און צו ליעב אֵיהר חאט 


אֵיהךְ געאָפּפערט ‏ איער עהרליכע יפרוי, דיעוע. פּראַנציסקא הָאטְ איער זאָהן 2 
פּערגופטעט -און. אײַער פרוי' געבראַכט צום קבר. נור נאָט זײ דאנק ואס. 
איהר.:שְואַרצער ‏ פּלאן - איז' ניט געלוננן. אין נאנצען, מיר האבען. דיא שיין 
טױיטע פירסטין בעפהייט פון איֹהר קבר,. יא האָהײט -איהר קענט שטוינען און 
שױדערען, אָבערּ דיאפֿירפֿטין קואיזע לעבט נאָך ! 

-- װאָפ פאר א' משוגעת { -- האט דער פירסט אויסנערופען טיט 
שעֲהמ מענש.. זייט -איהר - אין גאנצען אזוי פערריקט ! | 

- דֵעַם, פירסט. האט ועניג לעוואונדערט' וואס ער האט דא נעהערט 

לק נעגען פראַנציסקען יער הָאט 'דיעזע: קלאַגען. שוין איינינע מאָל געהערט 


4 = או. האט אין זי אויך ניט :נעגלויבט.- ער' 'חאט' אויך. ניט געגלויבט וואס / 


= = מען . הָאטְ איהם ערצעהלט ?איבער פֿראַנצֿיסקא'ס. אָבשטאַטונג . אבער ואס . 


מען האט איהם עָרסט -ערצעהלט ‏ פון זיין ווייב דאס האָט איהם נעטראָפּען 
ויא אַ. דאָנער.. --שענע?- ויא א - בליטץ. זיינען פאר איהם פּאָרגעלאָפען דיא 


סצענען -פאַר זיין גייסט וויא. דיא פירסטין. אין נאך איהר טסוט פאר איהם . . 


ערשינען. . זיין צווייפעל האט ערוואכט פון. דאָס ניע. װען דאָס װאָלט נור 
נעזאָגט איין אַנדערער ניט דיא שוואַרצע. האנד, דאן װאָלט ער עס געגלויבט 


ו דאן. הּאָט. ער זיךּ עראינערט דאס ער האט זיין פרוי מיט זיינע אייגענע אױי: 
| גען געזעהן אין. איהר זאַרג און' ארי האט אויסגעשטויסען אין א שמאַרקען 


| = געלעכטער. 





-- װאָס . איהר רעדט. דאָ. איז א משונעת ! -- האָט ער אויסגערופען. 
דיא פירסטין איז -טױט, ‏ איך אליין הּאב איהר טױטען קערפּער נעזעהן אין 
איהר גראַבען. ׂ 

-- ואס איהר האט נעזעהן; האהייט, װאַר ניט איהר לייכע האָהײט ! 






ו 
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היער אין דער מאנן טיט דער שוארצער אי געבליבען שטיל, רען 


דער אלטער נראַף האט ארויפגעלענט דיא האַנד אויף זיין שולטער און האט. 


צו איהם געזאָנגט : 

-- אֵיהר זאָגט אױס צו פיעל, ליעבער פריינד | 

-- נון נוט, -- האט דער מאַנן מיט דער שװאַרצער האַנד געזאָגט. -- 
איך האַב דאס אין נאַנצען ניט בעדאַרפּט ערצעהלען. אבער פון אופרענונג 
האב איך אָננעפאַננען צו שפּרעכען פון דער פירסטין. נלױבּט נאך אַלֹץ האַ- 


הייט, דאס אייער פרוי איז טױט. -- אין א נעוויסען טאָנ וועט איהּר וד 


דער פון אנדערש איבערציינען. : 
דער פירסט האט געלאַכט ויא מען לאַכט פון א פערריקטען. אויך פראָנ- 


ציסקא האט זף צו לאַכט. דען זיא האם איננעזעהן דאס דער פירסט" 


גלויבט ניט אין דעם וואס מטן זאט איהם יעצט ערצהלט. 

-- דיעזער מענש אמוירט אונז זעהר שעאן, ניט װאַהר ? 

-- איך האַלט איהם אָבער פאר זעהר נעפעהרליך. ער און זיינע גע- 
נאָסען זיינען זעהר נעפעהרליך, דיא געפעננניס אין דער ריכטינער אָרט 


- פֿאר זיי. אהין מוזען זי + אויךּ געחן. -- הא דינער ! -- האָט דער פירסט יעצט 


אויסנערופען. -- האט נאר קינער פון אִייךְ קײין מוסה דיעוע פערברעכער 
אנצונעהמען. איף בעפעה? אייף, קומט פּאָרווערטס | 
-דיא דינער האָבען זיך אַרוטגעקוקט מיט פערצווייפלונג אין אלע זיימען 


און האָבען ענדליך בעשלאָסען איינצו שטעלען זיף גענען דיא דרי מענער. 
-- נעחט שנעל אין טיין שנאָפצימער! -- האָט פואַנציסקא אַרײננע- ‏ 


רעדט דעם טיניסטער אין אוער -- דאָרט ליענט אַ נעלאָדענער רעװאָלװער 
אויפ'ן טיש. 

דער מיניסטער האָט זיך באַלר ענטפטרענט.. 

דער מאן סיט דער שװאַרצער האַנר האָט איהם געלאָזט רוהינ נעה. 
נענען דיא דינער האָט ער ויף בעשיצט מים. דעם דעװאָלװער אין זיין 
האַנד. קײנער האָט ניט געװאַנטם צו סומען צו איהם נאהענט. 

װעהרענד דיא שװאַרצע האַנד האָט זיך נעשטעלט נענען דיא רינער, 
איז דער אַלטער נראַף צו גענאַנגען נעהענטער צום פירסט אן האָט גע- 
זאָנט: 


ו 
: 
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-- האָהײט, איהר זייט פערבלענדעט און איהר זעהט נים ואס פאר 
אַנעץ עס איז אױפגעװעבט אַרום אייך. סײן זאָהן װעלכער װאַר אַזױ 


עהרליף און געטרײי צו אייך און צו איער קאַנר האָט איהר פון זיין שטעלע 


4 פערטריבען, דאַס פאַלשע ווייב, פֿראַנציסקא האָט איהם געמאכט פאר אין 
- פֿערברעכער, אָבער איך זאָג אייך, דאס רער טאנ װעט קומען, װען איהר 
| װועט זיך יט פערצווייפלונג בעפרייען פון דיעזער פַאכְשֶער באַנדע, איהר 
- װעט דאן זיך נעוויס עראינערען אױף סיר ועלכער מאַכט איך אויף אלעס 


' - אויפמערקזאם, 


= 


נאך דע װערמער האָבען זי דיא דרײ גענוסען ענטפערנען צום 
פֿאָרצימער, דיא דינער זיינען זײ נאפגעגאנגען אבער דיא שוארצע האנר 
האָט זײַ צוריק געהאלטען. 

אלס דיא דרי מענער האבען שון עררייכט דיא טרעפּ װעלכע הא- 
בען געפיהרט צום פארק איז דער מיניסשער װיעדער ערשינען ער האט 
פּראַנציסקאיס רעװאָלװער נעפונען און אין יעצט געלאָפּען העלפען דיא 
רינער. 

-- שטעהט: -- האָט ער געשריען צו דיא מענער, -- שטעהט און גיט 
אייך אונטער שורקען. אדער איךּ װעל אייך דא אלעמען שיפען צום טױט. 

-- קומט פארט! --האט דיא שוארצע האַנֹר געזאגט צום גראף,-- 
איך בעשיטץ אונזער צוריק קעהר. | 

דער דריטער װעלכער האט ביז יעצט קין וארט ניט גערערט האט 
אַרױסנענומען א רעוואכווער פון זיין טאשע און האט געזאגט : 

-- אי דענק אז מיר זאלען זיך שטעלען געגען יענע פייגלונגע און מיר 


= זאָלען נעהמען דעם מיניסטער פאר אונזער געפאנגענעם. 


-- ניין = דניא?,, קיין בלוט פערניסונג, -- האט דער אלטער נראף געענט 


פערם אוו האט. אראבגעפיהרט דעם אלטען דינער פון דיא טרעפּ. 


פּלוצלונג האָט נעקראכט אַ שאָם, דער מיניסטער האָט אױסנעשאָסען 


אוף דעם. מאַן מיט דער שווארצער האנד, אבער דיא קױל האָט פערפּעהלט 


איהר ציעל, אויך דעם צװוייטען און דעם דריטען מאל האט ער ניט גע- 


* טראפען.‎  - 


בער װײיל איז דער אלטער = גראַף און דניאל אדאפּ פון דיא טרעפּ אין 
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נאָרטען האט אויף זי געװארט א רייטער מיט נאך דרי פערר. ‏ דיא א שוַארע 
האנד האט זיך נאָך געפונען -אױף דיא טרעםּ.. 
= יעצם. אין דֶעךְ. מיניסטער מיט . נאך איינונע. דינער. צו' וט צו דעף ‏ . 
שװאַרצער האַנד. אלס דער מיניסטער האט נאף א פא? אױפֿנעשאָסען און . 
דיא דינער זיַנען נֶעפלוינען מִיט אייזענסי אִיז . דיא . שװאַהצע האַנד שללונג ר : 
געבליבען שטעהן און האָט אויסגעשאָסען. : י : יע 
אין זעלבען אוינענבליק איז ‏ דער מיניסטער. אל צוּ דער ערד, דיא - 
דינער זיינען. שנעל צו איהם צונעלאפען און האָבעֶן -איהם. אױפֿגעהױבט, דער 
פירסט און -פראנציסקא, ועלכע זיינען געשטאַנען אױבען. אויף דיא ירע ' / 
זיינען צוריק געשפּרונגען. סאי א 
דעם ‏ מיניסטעריס פאל האָט אננעמאכט אזא טוטעל דּאס אלע האבען - 
זי פערנעסען װענען דיא דרײ טענער. דיא שװארצע האנר האָט זיך דא- / 
דורך בעפֿרײט. דרױיסען הָאבען איהם דִיא איבערינע ערוארמעט אױף ריא 
פערד, שנעל אִיז ער אױף ארױף אין זײַן זאָטעל אוּן אלע האָבטן זיך שנעל - 
געלאזט לוימען דורך דיא פינסטערע נאכט. אט 0 


א 2 


77טעס קאפּישעל, 
דיא נאַכטינע ערשיינונג. 0 א 


פערפאלנט דעם מעררער ! ערשיסט אֵיהֶם מיט ינע גענאָסען ! -- האט 
דער פירסש געשריען צו דיא רינער. / . 

אַלע זיינען אַראָבגעלאָפען פון דיא טרעם אין גארטען. זי האָבען גע" 
הערט װיא דיא פערד לױפען און זײ האָבען זײ נאכנעשאַפּען. ארום רעם 
געפאלענעם מיניסטער זיינען צויי דינער נעבליבען בעשעפטיגט. איינער האָט 
איהם נעהאַלטען אין זיינע הענר און דֶער אנדערער האָט זיף בעשעפטיגט 
צו פערהאַלטען דאם בלוט וועלכע האָט געקװאָלען פון זיין װאעה ‏ - 

דער פירסט און פראנציסקא ‏ זיַנען אױיף צו געגאננען צום ‏ מיניסטער.: 

-- איז ער טױט? -- האָס דער פירסט געפרענט מיט אַ לייזער ציטער- 
דינער שטימע. | יי וׂ 















= נון 0 - האָט א רינער געענטפערט. -- זיין א שי 
: אבער דיא וואונד שיינט צו זיין א נעפעהרליכע. : : 
-- איחר מווט שנעל ברעננען אַ דאָקטאָר { -- האָט פראנציסקא אויס- 
ערופען, טראָנט אַרײן ‏ דעם טיניסטער אין אַ צימער און דאן לױיפט. (ביירע 
נום באהנסטאַציאָן און רעפּעשירם. א שטאדט נאך איין אַרצט. : 
-- דאס איז, דאַס בּעסטע ! -- האָט דער פירסט אינגעשטימט, / : 
- דיא צװי דינער האָבען גענומען דעם מיניסטער אױף זײיערע הענר 
האָבען איהם פאָרזיכטיג אַראב געטראָגען פון דיא טרעפ. פראנציסקא איז 
גאננען פאר אױס און האט געעפענט א טחיר צו א סאַלאָן, דארט האט 
גענומען א ליבֿט און האט ' דיא רינער נעפיהרט. אין ארייכען צימער, 
ואוו דעה מיניסטער איז אַװעק נעלענט געווארען - אויפ'ן בעט. 

- דער פּירסט וועלכער אין זֵיי נאכגעגאַננען הא זיף ייעצט געועגרעם = 6 
דיא דינער און האָט געזאָגט, וו : 
{ = -- רײַט שנעל ויא. מענליך צו דער נעכסטער באהן סטאַציאָן. דאָרט 
זאָלט איהר טעלעגראַפירען צו': מיין - אַדיטאַנט, הויפטמאגן פא װאַרבורג. דיא 
א װעל איך אייך אויפשרייבען. ו 
ער האָט ארויסגענומען - זיין טּאַישענבוך און יהאט האַסטיג אויגעשריבען 
0 ציילען מיט א בליישטיפט, אױף א בלאַט פּאַפּיר און האט עס אָבנע- 
בען צו איינעם פון דיא רינער, וועלכע האבען זִיך: באַלד ענטפערענט. 
-- װען דאָ. װאָלט הייטע געווען א קאַמער פרוי 1 -- האט פראַנציסקא 
! בעמערקט נאכדעם ויא יא אין געבליבען מיט'ן פירסט בייי'ן קראַנקען. -- 
ריא אַלטע. לאָרי פערשטעהט זעהר גוט ויא ארומצונעהן ארום א קראַנקען 
: און ויא א וואונר צו פערבינדען, ליידער איז זיא נאך ניט געקומען צוריק פוֹן 
1 וטאָדט וואוהין איך האָב זא בי טאָג געשיקט. 
(- -- שאדע ! -- האָט דער פירסט געזאָנט מיט בעדוערען. -- איך האָף. 
אָס זיא װעט באלר קומען,. איך האָב מיין . אַדיוטאַנט בעפאָהלען ער זאָל 
והער קומען מיט וו אבטהיילונג חוזארען און זאָל ברענגען מיין ‏ לייב 
אט א , 6 4 
יאק. פאָרציטער האט זיך יעצט װיעדער דערהערט א גערויש. ריא דינער 
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1 דיא ניפטמישערין 


וועלכע האבען נאַכנעיאנט דיא אנטלאָפּענע דריא מענער האבען זיך אומ" / 
געקטהרט. דער פירסט אין צו זי ארױס אום צו פרענען א בעריכט, דער 
בעריכם אין געװען א טרױערינער. זי חאבען ניט נעקענט האַפּען דיא- נוטע 
און געשיקטע רייטער. : | 

מיט איין אראָפּגעלאָענעם קאָפּ און א פינסטערע האַרץ האט ער זיך 
אומגעקעהרט צוריק צו פראַנציסקען. וועלכע אי נעועסען בײ דעם פערװאונ" / 
דעטען מיניסטער. - 

אין װענינער פון צעהן מינוטען איז לאָרי פּלועלתג ערשינען. זיא אין / 
ערסט געקומען צוריק פון שטאָדט און אופ'ן באֵהן סטאַציאָן האט זא 
געטראָפען דיא דינער וועלבע האָבען איהר ערצעהלם. אַלעם װאָס אין שלאָס 
איז פּאָרנענאַנגען. 
| זאָפּאָרט האָט זיך דיא אַלטע גענומען בעשעפטינען מיט דעם פערוואונ- 
דעטען. מיט נעשיקטע הענד האט זיא אראָבגענומען דיא קלײדער פו זיין 
ברוסט, האט אַרומגעװאַשען דיא וואונד און האט זיא פערבּונדען. דיא דינער 
האבען אַרינגעבראַכט איהר קאַסטען פון איהר צימער, אין װעלכען עס הא- 
בען זיך געפונען פערשיערענע זאַלבען און ואורצלען מיט װעלכע זיא האָט 
בעפלאַסטערט דיא וואונד. 

-- נון לאָרי אין דיא װאונד געפעהרליך ? -- האט פּראַנציפקא איהר 
געפרעגט, 9 

דיא אַלטע האָט געמורמעלט אייניגע 0 | ווערטער, זיא 
האָט געזוכט אין דעם מיניסטער'ס קלײרער און 2 פּלוצלונג אויסגעשריען 
פאָר ר 

-- דאָ איז זיא { -- האט זיא אױסנערופען און האָט בעוויזען א קליינע 
רעװאָלװער קויל. -- דיא יל איז פון דער רעכטער זייט ארױסנעלאָפּען פֿון 


קערפּערי 
דער פירסט װעלכער האט אנפאנגס ניט געטרױט לאָרִי'ס קונסט אַכס 
ארצט איז יעצט צו גענאַנגען נעהענטער. זה א 


-- דיא קױכ דאַרף מען אַלואָ יעצט ניט ארױס נעהמען : -- האָט ער 
נעזאָגט, -- אָבער וועלען דיעזע זאַלבען און קרייטער פערוילען ריא װאונד.? 
-- גאַנץ געוויס, האַהײט | -- האם דיא אי געענטפערט מיט. 


דיא גיפּטמישערין. 





ש א -- אי קען שווערען דאם ער װעט פון מיין אויפזיכט װיערער געזונד 
װערעןי 

 (‏ -- נון, דער ארצט װעט היער באַלד קומען, און ראַן וועלען מיר 
זעהן. 

: לאָרי האט געציינט מיט דיא אקסלען. 

| == -- װען איף בין דא דארפט איהר קיין דאקטאר, -- האט זיא געזאנט 
מיט פערדרוס. 4 

= פראנציסקא חאט געזאנט א פּאאר פריינדליכע װערטער צו דער אלטער 
א וועלכע ואר געקריינקט ואס דער פירסט גלױבט נים אין איהר 
וויסענשאפט, לארי האט זיך יעצט געזעצט בעוואכען דעם מיניסטער וועלבער 
איז נאף אַלץ נים געקומען צו זיין בעוואוסט זיין. 
יי אין אַ שטונדע שפּעטער האט זיך אין דרויסען דערהערט דיא טריט 
פֿון פערד,- דאס. ווארען דער. אַדיטאַנט מיט א טרופּע הוזארען און דעם פירסט'ס 
{ = ליב = ארצט. 
{ = דער דאקטאה האט בעטראכט דֶעם מיִניסטערס וואונד און האט ער" 
4 קלעהרט דאס לאריס באנד אין פּאָלשטענדינ גוט. ער קען קיין בעסערע זאך 
2 ניט טהון, וויא. צו פערשרייבען איינינע זאָך ‏ און איבערלאָזען לאָרײן זיא א זאָל 
היטען דעם קראַנקען, : 
| דער פירסט האָט רערווייל זיין ‏ אַדיוטאַנט פיטנעטהיילט ואס דא 
| = איז געשעהן. - העלפט פון דיא הװאַרען האט מען יעצט אַרױסגעשיקט זי 
4 זאָלען זוכען דיא אַנטלאָפּענע מענער. נאך אַ טהיל פון דיא הװאַרען זיינען 
- געבליבען בעװאַכען דעם שלאָס צו פערהיטען איהם פון. אַ צווייטען איבער 
- פאַל. דאן האָט זיך דער פירסט אבגעזטגענד מיט פראנציסקאן און איז 
צוזאמען מיט זיין ליב אַרצט אַרײן אִין זיין ואנען און אין אבגעפאהרען / 
פון שלאָסּ, אַ דוצענד הװאַרען האָבען איהם בענלייט ביז'ן שטארט. 

- = דער פּערוואונדעטער. מיניסטער האָט בעדאַרפט בלײבען אין שלאָס 
בעלוויו בי ער װעט װיעדער קומען צו זיין געוונד ! | 
יי אום עלף- אוהר אבּענד איז דער פירסט אנגעקומען אין זיין פּאַלאַסט, 
)ער איז גלייך אַרײן אין זי אַרבײטס צימערר און האָט אָנגעפאַנגען אַרומ- 
| = צוגעהן - און טראַכטען. דער הייטינער אָבענד. האָם איהם שטאַרק אויפגע- 


















פּעראַכטעט אַלֶעס װאס דיא שװאַרצע האַנד א א א וי ירְאָם 
עטוואס דערפון האָט געשלאָגען . טיעפע. װאָרצלען ‏ אין זיין הערצען אָוֹן האָט. 
איהם. ניט געלאָזט. רוהען. ןש יש וי א 
דיעער עטװאס ואר דיא בעמערקונג איבער זין װייב. ו 
דיא. פירסטץ איז נום טױט? זא לעבט אבואהל ערְּ. האָט. (איהר = 
קערפּער געזעהן רוהען אין איהר זאַרג 3 אונגלויביג != אָבער דאָךּ דער צװיי- שש 
פעל . איז געבליבען ;אײינגעװאָרצעלט . אין האַרצען און דיא אונרוהיגקייט (האָט - 1 0 
איהם ניט אבגעלאָזט. יא, ווען זיין. טױטע פרוי װאָלט פאר איהם קײן מאל = 
ניט. ערשינטן, װאָלט זף פאַר איהם ניט בעװיען. דאן װאָלט. זיכּער קיין- 
מאל ניט געצווייפעלט אין איה טױט א װאָלט דיא ערצעהלתו. וועלכע = 
ער האָט ערסט געהערט גאַנץ גוט אױסגעלאַבט. עי וּ 
אָבער נאכדעם ויא ער האָם זא אינינע מאָל פאר זי געזעחען וואר : 
איהם ישווער נים. צו גלויבען. : מין עשר 
- ניט איהר קערפּער ליענט אין איהר זארנ? װעמענס קערפּער א 
עס אָבער זײן! דאס אַ טױטע פרױ ליענט אין יענעם זאַרג דאס האָט ‏ 
ער סיט זיינע אױגען געזעהן. ער האָט יענעם טױטען קערפּער ערקענט / 
פאר זיין. -מרוי'ס; קען זיא לעבען און אין דער זעלבער צײט זין טױט / 
וואס פאר אַ ואהנזינינע זֹאַך | 7 
נאך זיין ‏ מיינונג װאַר דער מאנן, װעלכער האָט הייטע ארגעװאָרטען = 
דעם ספק אין זיין האַרצֶען משונע. אָבער דאך האָט ער ניט געקענט / 
רוהען, זיין פּעושטאַנד האָט ניט געשטימט יט זין העוץ, עס האם יף ‏ / 
| געלוסט נאך א מאל אַראָב צו נעחן אין מױטען קעלער און װיעדער צוּ / 
עפּענען זיין ‏ װײבּיס זארנ. דיעזען װאונש האָט ער פון זיך ניט נעקענט. / 
פערטרייבען און דיעזע געדאַנקען האָט ער נים געקענט אַרױסשלאָנען פן 
קאָפּף, נאך אין דיעזער נאכט, זא פארט, האָט ער זיף גואלט ‏ איבער ציי- 
גען װער. ליעגט. אין זיין ווייבס זארנ. : : 
ער האט עס באַלד בעשלאָסען און האָט אַרינגערופען זיין אַדיטאַנט, 
און האט איהם מיטגעטהילט ואס ער װיל אונטערנעהמען- . יו 
אין איינינע מינוטען שפּעטער איז דער פירפּט מיט דעם אַדיװטאַנט / 








{ = האניפטמישעין .= פוך 


און- צוויי ‏ דינער, וועלכע ווארען- -פעחזצהן. מיט אלע געצייג גענאננען דוֹף 
דעם דונקעלען וועג פון פּאַרק. א : ": 
מיט דיעזען' וועג זיינען זי געלומען צו דער שטילער קירבע און פון דער 
קירבע: זיינען זי - אַריין ' הורך רעם. בעקאנטען וועג יאון קעלער ‏ ! ווא דיא 
טוימע זיינען נעלעגען. ‏ - 
{ = פאר דעם שין פון אייניגע.: שי איז דער פֿירסטינס זארג 
ויעדער געעפענט געװאָרען. דער פירסט. איז װיעדער געשטאנען מיט א קלאַ- 
פּענדער הערץ או ואר ימיט אונגעדולר ערװאָרטעט בין דיא רעקעל װעט 
-אראפגענומען ווערען. יי יא 
 !‏ ענדליךף איז דיעזער מאמענט געקוטען און דער פירסט האט יעצט 
! געזעהן דאס זעלבע וואס ער האָט שױן א טאל געזעה, ער האָט יעצט 
- װיעדער געזעהן דיא! ווייסע, שטארע געויבּט פון זי יי טעמ פרוי, וועלכע 
: איז = יע -פאַר איהם אין איהר זאַרג;: - / וא 
{ - - - דער צווייפעל און איהר ‏ טױט האט יעצט װיעדער געמוזט פערשוינדען. 
דען זיא ליענט יעצט פאַר איהם' א טױטע אין זארג. און אין דיעזען זארג 
איז זיא אױף געלענען פון דעם מאָמענט ואס מען האט ױא דא בעער- 


א 
*ֹ 







װער קען אלואָ. שיו אויפטרעטען און זאָגען : דיאַ פירסטין לעבט ! 
: -אַךּ װען דיא ערשיינונג, וועלכע האָט זיך איהם איינינע מאָל געװיזען אין 
ו שלאָס זאָל זיך יעצט פאר איהם וויעדער ווייזען, דאַן װעט ער אוך ויסען אז 
דאס איז ניט זיין פרוי, װײל דיא טױטע קעהרען זיף שױן ניט אום. ‏ / 
= פאַר דעם רויטהען שיין פון דיא לאנטערנען האט דאס געזיכט פון דער 
טױטער פּרױי אין זארג געקראָגען אַ. שיין פון לעבען. עס האָט אױסגעזעהן 
/גלייך ויא דער שׁאטען אונטער דיא אױינען װערט טיעפער, או דיא ברעמען 
ווילען זי אויפהויבען, דיא װייסע באַקען קריענען א ראָזען קאליר און דיא 
ליפען האבען אױיסגעזעהן ויא זײ צו ציהען זיך, ‏ גלייך ויא זי ווילען לאַכען 
0 אָדער ריידען. 
- = אָבּער דאס אלעס װאַר נור א שי דאָס אין נור ארױסגעקומען פו 
דאס ליכט װעלכעס איז געפּאַלען אױף דער טױטער געױכט. דער פירסט ‏ 
יהאט עס געװאוסט, דאָך אי זיין שרעק געשטינען פון מינוט צו מינוט 

















ער האט זיינע ער | 
געקוקט מיט שטאַרע אויגען - און - איין איננעהאַלטענעם אטהעם אויף 
טױטער פרוי. 6 3 : 

דערביי איז איהם נעקומען דער געראנק, דאס דיא טױטע פירסטין 8 
מערקווירדיג נאָך נאַנץ און שטייף. איהר געזיכט האָט זיף ר = 





בא געװאָרען ? | א לע 0 
עס האָט איהם נעצוינען צו בעריהרען דיעזע װײַסע און ריזיגע געויבט. שי 
אָבער איין מערקווירדיגער געפיה? האט איהם דער פון צוריק געהאַלטען ער 3 
האט אויך מעהר ניט געװאָלט דענקען װארום דער קערפּער איז נאָך פריש. א 
און נאַנץי עס האט זיך איהם פלוצלנג פערװאָלט צו נעהן צו דער פרייער / 
נאַטור, דאָרט אױבען װאו עס הערשט לעבען או לֵיִכט. ער האט געוואלט = 
ארויסנעהן פון דיעזען קבר. ' ' קע 
האַסטיג האט ער צוריק געטראָטען פון זאָרג או האט נעוואונקען דיא . 
דינער זײ זאָלען איהם צו שליסען , נאָךָּ איידער. דיאָ דינער האבען נעענדינט 
זייער ארבּייט אִיז ער אליין האַסטיג אַרױפגעלאָפען דיא טרעפּ און האט זיף ; 
אריינגעחאַפּט אין דיא פרייע לופט פון פּארק. אי 
דער אַדיוטאַנט איז איהם נאכנעגאנגען, און ביירע האבען זיך באַלד אומד / 
נעקעהרט. אין פְּאַלָאסְט. | 0 
זי זיינען. פאָראיבער גענאַננען יענעם לאַננען קאָרידאָר װעלכער פיהרט / 
צו דיא צימעך פון דער פירפטין לואיזע. אין דיעזען קארידאָר איז געשטאַנען ‏ 
א דאָפּעלטע װאף. זייט אָכט טאָג האט דער פירסט דיעזע װאַכע אָבגעשאַפּט, - 
וויי? דער גײסט איז מעהר ניט געקומען און האָט אויך קיין צייכען ניט גע- / 
געבען דאס ער װעט נאָף א מאָל שטערען ריא רוהע פון שלאָס.  .‏ / 
|-- דיא. טהיר צו דטר פירסטינס צימערען ואר פעסט מערשלאָסען. דער 4 
פירְסט האט דעם שלאָס פּרובירט. 2 
--. אויב איער האָהײט װיל אריינגעהן אין הער פירסטינס צימערען = 2 
װעל איך דעם שליסעל באַלד ברענגען. -- האט דער אַדיטאנט געאָנט. . 
-- ניין ליעבער װאַרבורג, -- האַט דער פירסט געענטפערט, -- איף / 
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אב מיף נור געװאָלט איבערציינען אוב אלעס איז אין אָררנונג. 
דער פירסט האט זיף יעצט. בענעבען אין . זיין צימער און האט מערלאָען 
עם אַדיטאַנט. 
אין זיין צימער הָאט ער פעררויכערט א צינאַר און האָט וויעדער אָנגע- 
אנגען ארום צו געהן ארױף און אַראָב איבער ריא גאַנצע לענג פון זין 
2 | ו ' 
ערסט נאָךְ האלבע נאכט איז דער פירסט אריין אין זיין שלאָפצימער. 
זיין קאמערדינער האט איהם געהאָלפען געהן אין בעם. דער הינער האט 
ויפגעלאָשען אלע פלאמען און האט איבערגעלאזען נור. איין איינצינע. וועלכע 
ט נאנץ שואף געברענט 6 א טע גרינעם לאָמפּ, װעלכען א בראנ- 
















, יי אע איז געלענען מיט אפענע אױנען און האם נעקוקט אױף 
עם הויכען בלױען נעועלב איבער זיין בעט. דיא פארהאנגען ארום בעט 
ווארען ניט צואמענגעשלאסען און דורך ריא שמאלע שפּאלטען האט מען 
! געקענט זעהן וואס אי צימער געהט פאר. 

- בוסלאכוויים איז נעפאלען א דרעמעל אױף דעם פירסט, און אין דיע- 
זען צושטאַנד, צװישען שלאפען און ואכען האבען זי פאר איהם פארנע- 
טעלט אלע בילרער פון זיין פערגאנגענעם לעבען. דיא געדאנקען זייינען אי 
מער געווארען. פאנטאסטישער און צומישטער, וייל דער שלאף אין אימער 
קומען שטארקער. : : 
זיין ערמאררעטער זאהן אין פאר אֵיהֶם ערשינע. דושעני קארנעליוס 
האָט איהם נעפיהרט בי'ן האַנד, בײדע האָבען געקניעט פאר זיין בעט 
און דאס קלײנע קינד האָט געבעטען פארּ דאס מערכען, װעלכע דער פא- 
ר האָט פעראורטהיילט צום טױט. דעם טרויטענדטן האָט געשיינט ויא 
! קליינער זאָהן זאָנט צו איהם מיט א זסען טאָן: פאַטער דושעני אין 
ונשוקריג, דוא ביזט גענען איהר אונגערעבט. -- דאן זיינען ביידע פערשוואונ- 
דען אוּן פראנציסקא'ס צויבערהאפטע שעחנע געױכט אין פאר איהם ערשינען 
זיעסער נעפיהל איז איהם בעפאלען און ער האָט אױסגעשטרעקט זײנע 





א וועלכע האָט איהם שא מיט בייזע אױנעף- / 8 0 א 

א פראָסט איז דוכנעלאפֿען ‏ זיין 'קערפּער און - זיין האַרץ. אע 
נעהערט צו קלאפּען. אה ער קען גוט דיעזע |געשטאַלט. עס ואר לא וו 
זיין ‏ טױיטע פרוי | : : י.י : 
ער האָש זיינע אױינען ניט געקענט. צונעהמען פֿון איהר. בלאסע געזיכט, = 
אבוואהל ער האָט געפיעהלט דאס איהר בליק מון איהם טױטען. עס האָט / 
איהם נעטרייסעלט ויא א פיבער! און זיין ברוסט איז נעווארען שװער װיאא ‏ 
בליי. - וואסוויל דיעזער שרעקליכער גײסט? ווארום ול ער פון איהם ניט" 
אבטרעטען.? ווארום פערפאלנט. עס איהם און קוועלט איהם מיט דער גרעסז. 
טער. נרױיזאַמקײט? ער האָט זיך געווארפען אױיף זיין געלענער: א הין און אל ו 
הער און ענדליך האָט ער געפיהלט ויא דער נײַסט בעריההט זיין קערפּעה. 1 
ער האָט געועהן ויא דיא װייכֶע דארע האנד האָט זי אױסנעשטרעקט' : 
און האָט זיך נעלעגט אױף זיין שטערן. ער האָט עס נעועהְן אבער ער האָט! / 
דאף נים געקענט אבװעהרען דיא קאלטע האַנֵר. זיינע גליעדעה ווארען געך | 
לײמט, ער האָט געמװט ליענען און קע ! טהון. איבער זיך וואס דער גײיסט. 
האָט ‏ געוואלט 





און יעצט -- אין דעם זעלבען מאמענט וואס ‏ דיא האַנד האָט בעריהרט . 

זיין שטערן און ער האָט דער פיהלט איההע פיננער אף זיין : הויט. איז / 

א קאַלטער- שטראַם דורכנעלאָפען אלע זיינע גליערעל. א ער 21 יד |אויפר = 
געחאַפּט מיט שרעק פון זיין שלאף. ‏ : יּ 





ער האָט געעפענט דיא אױנע. אבער נרויסער נאָט! טרוֹימט ער נאך, 
אלעס ? דא שׂטעהט זא דאך װירקליך פאר איהם, בי זי בעט, זיא קוקט / 
אויף איהם וירקליך ‏ מיט איהרע בלאע אויגען, ער. זעהט זיא |דייטליף,ד דאָס ו 
אי זיין פערשטארבענע פרוי: אט | יי 





אט שרעק וואר. אונבעשרייבליף. - ער האָט וויערער - פערשלאָסען. ריא / 
אוינען. אבער עס וואר | אונמענליף צו האלטען. זי צונעמאַכט.. ער האָט זײַ 6 
ויעדער געעפענט, און. האָט װיערער רערועחן. ויא זיין ווייב שטעהט פאר / 
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קוקם איהם אָן נלייך װיא דיא װאלט געװען א לעבעדינע 














00 - טרוימט ער נאךף? אנדערש קען דאס ניט זײן, וואס ער זעהט אין 
יװ טיט עס װאלט געװען צו שרעקליף דאס זאָכ זײן אופן 


א מורא, דיא נרויסע יי פו! זיין זעעלע איז געשטיגען מיט יערע 


|{ א 1 לעצטע טעג פון איהר א דאס ואר איהר רינער, 
שטערן, איהרע בלױע, טיעפט אױגע דיא באַקען װאַרען װײסער 


אַ נאנצע מינום האָט דער פירסט אננעקוקט דיא געשטאַלט אבער 
איהם האָטּ עס ת א גאנצע שא זיין בלוט איז פערפרא- 


ושי וואו זיא 0 וועלען צערשפּרוננען אין שטיקער. און יעצט 
א שרעקליף,: יעצט הױיבט דיא געשטאלט אױף איהר ארם און שטרעקט 
ואַנד צו איהם. איהרע לופּען עפענען זיך א פון איהר מױל געהט 
דער שטילער װאָרט : : 

אלעקפאנדער ! 

יים און קאלט איז איהם געװארען פון דיעזען װאָרט. ער האָט גע- 
יירען, ער האָט אבער ניט געקענט בעװענען דיא לפּען. זיין צונג 
עהמט געווארען + אין זיין מױל, ער האָט קין וארט ניט געקענט 
רײידען. בלויז דיא בעוענונג פון זיין הערץ האָט גענעבען א צייכען אז 








= 
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-- אלעקסאַנדער ! -- האט דיא נעשטאלט יעצט נאָךְ העכּער נעשפראָ-. / 


4 


כען, -- ערקענסט דוא סיך ? הערסט דוא מיין שטימע ? איך בּין לואיזע דיין / 


פרוי 1{ 


א קליינע פּױזע האט יעצט געהעררשט. 


דער פירסט. האט זִיך אננעישטרעננט צו בעהעררשען זיין שרעק. עס איז. 


איהם אָבער ניט נעלננען. ער איז נעלענען שטאר או שטום װיא א הים- 
נאטאזירטער און זיינע ‏ אױנען האבען געקוקט אױף דעם געשטאַלט או יערע 
מינע יעדע בעװענונג ואס זיא האָט געמאכט. 

-- אַלעקפאַנדער ! - האט דיא ערשינונג װייטער אָנגעפאַננען. -- דוא 
טהוסט זעהר שלעכט צו פּערפּאָלנען דיא אונשולדינע און דיא שלעכטע צו בע- 
שיצען. איף איין אָפּפּער פון דיעזע בייזע מענשען. דאס זעלבע אין אױף מיט 
דיין זאָהן. ערקען דאך דיא ווארהייט. וויפיעל מאָל האט מען דיר שוין געווארנט 
פּראַנציסקא פאָן זאלואך אין דער טײפעל װעלכער אין אין אלעס שולריג. 
ווילסט דוא דיא . מערדערין בעשיצען פון נערעבטינקייט ? 

דיא ערשיינונג האָט יעצט א קקיינע וויילע נעשווינען נלייך ויא זיא װאָלט 
נעווארט אויף איין אנטװאָרט. נור אלס דער פירסט אין געבליבען שטום האט 
זיא װיעדער אָננטפּאַנגען אין א טרויערינען טאָן : 

-- איך װויל ניט איבער זאָגען װאָס מען האָט דיר שוין איינינע מאָל נע- 
זאָגט. דוא ווייסט שין נענוג אום צוֹ קענען אורטהיילען מיט גערעכטינקייט. 
דיא פראַנע איז נור אוב דוא װילסט דיא גערעכטינקייט. דוא האָסט אונטער- 
שריבען דעם טאָדעס אורטהייל איבער רזשעני קארנעליוס און דוא האָסט זיא 
געלאָזט פיחרען צום עשאַפּאָט, אָבװאָה? איך האָב דיך געבעטען רוא זאָלסט 
דיא אונשולדינע דזשעני בעפרייען, װייל איך האב דיר געזאָגט דעם נאמען פון 
דער װאַהרער מערדערין. דוא האסט אָבער ניט געװאָלט גלױבען. גאָט האט 
אָבער גערעטעט דיא אונשולדינע, דיין נעפע דעם פּרינץ מאַקס האסט דוא 
אויך פּערדאַמט צום טױט. דוא װײסט געװיס דאס ער איז ריין ברודערס 
זאָהן. אבער אױךף היער האָסט דוא זיך נעלאָזט פערבלענדען דיא אױנעף 
װילסט דוא אויך װייטער. ערמאררען דיא אונשולדינע און בעשיצען דיא זינ- 
דיגע ? הער אויס מיין װאַרנונג! הער סיך אוֹיס אײדער עס װערט פאַר דיר 
צו שפּעט. דוא װעסט אונטערגעהן און װעסט שטאַרבען מיט אײן עלענדען 
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יװען דוא װעסט זיך רעכט ציטינ ניט ארומזעהן. ריס אדאָפּ דעם 
ער פון דיינע + אוינען און זעה איין דיא וואהרהייט. פערניכטע דיא בייזע | 
נג װעלבע דוֹא האלסט אין דיין בחים, פערניכטע זיא אײדער זיא װועש 0 
יפערניפטען, װען דוא װעסט עס טהו, װען דוא זעהסט אין דיא 
רהיט דאן זעהסט דוא מיך צום לעצסטן מאָל אין דיעזער געשטאַלט. 
ערשיינונג װעלבע פיעלט דיך אָן מיט שרעק װעט דיך מעהר ניט פער- 
פאַלג מיד אַ מאָל אלעקסאנדער ! בעטראַכט מיין ווארנונג, ועלכע 
/צו דיר הייטע פיעללייכט צום כעצטען מאָל. 

דיא ערשיינונג האט יטצט אויסגעשטרעקט איהר האנד און האָט געװאָלט 
פען זיין קערפּער. דעם פירסט'ס פערצװייפּלונג איז יעצט געשטינען צוּ 
! העכסטער שטופע און טיט איין פעסטען בעשלוס האָט ער יעצט פון זיך 
עװאָרפען דיא שװאַכקײט און האט זיך אַועקנעזעצט אין זיין בעט. 

- אַװעק, שרעקליכער נייסט ! אַװעק! -- האט ער יעצט צו איהר 
יען, און האט געמאַכט מיט דיא הענד או געציטערט מיט אלע גליע- 





דיא ערשיינונג איז צוריק געטראָטען. זיא האָט געװאָרפען א לאַננזאַמען 

5 טרויערינען בליק אויף דעם פירסט, דאן איז זיא אֶהן נערױש א װעק 

בעט. זיא האָט הינטער זיך געשלאָסען דיא גאַרדינען און דער פירסט 

בליבען אליין. 

פצענדיג און אטהמענדיג אין ער געזעסען אין זיין קישען א קאלטער 

האָט בעדעקט זיין געזיכט, זיינע אױנען האבען זיך ארומגעדרעהט אַחין - 

ער און האבען נאכנעקוקט דער פערשואונדענער ערשיינונג. ' 
זיא דען װירקליך אַװעק, וועט זיא ניט אין נעכסטען אױינענבליק פאר 

נְאֵך א מאָל ניט קומען? אה נור דאָס זאָל ניט נעשעהן. צום צוויי- 
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האט זיין אייגענע שטימע דערהערט. א א 
מיט װאַנקענדע "קניע האָט ער זיך צו נעשלעפּט צום פאָרהאַנג און 
איהם אויפגעריפען און האָט זיך אַרומגעקוקט אין צימער. 


שיינונג װאַר. קיין שׁפּור. : : 
-- האָב איך דאָס אַלעס נור געטרױמט ? -- האט ער זִיךְ געפרענט אק = 
האָט זיך גענומען ביי'ן שטערן. -- װאַר דיא שרעקליכּע געשטאַלט נור איין / 
ערשיינונג אין טרוים/?: אָבער נין, ניין, איך האָב זא נעזעהן מיט מיינע. 
אױנען און האָב געהערט איהר שטימע. אה טײן נאָט װיא פירכטערליף דאס 
אלעס איז געװען ! : ש 
ער איז אריין איינינע שריט אין צימער און איז װיעדער נעבליבען 
ערשראָקען שטעהן. װאָס װאַר דאָס? קעהרט זיף אום דער נייסט? 
א טהיר האט זיך נעעפּענט אין הינטער נרונר, דער פירסט איז געשטא. 
נען און האָט נעקוקט שױרערענד צום טהיר, אָבער באַלד אין איהם לייב- 
טער געװאָרען אױפן האַרצען, דען דורף דעם טהיר איזן ארין זיין קאמער 
דינער, װעלכער װאַר בליך און ערשראַקען און איז נעבליבען שטעהן װיא 
פּאראַליזירט וען ער האָט פאַר זיך דערזעהן דעם טױט בקאַסען פירסט אין 1 יז 
נאַכט העמד. : 
-- וואס װילסט דוא ? -- האָט דער פירסט איהם געפרענט. 
-- מיר האט געשיינט דאָס איער האָהײט האָט מיך גערופען. 
דער פירסט האָט פריהער געשריען און זיין געשריי האט דער קאמער / 
דינער געמוזט הערען. : א 
דער פירסם האט א נײג געטהון סיט'ן קאָפּ און האם זיך אוינגעועצט / 
אין אַ שטהול װיא אײנער װאָס איז אֶהן מאַכט, דער דינער איז צוֹ איהם . 
צו גענאננען. 2 
-- איער האָהײט זעהט אױס אזי בליך און אזי קראַנק | -- האט / 
ער געזאָגט -- בעפּעהלט איער האָהײט איך זאָל רופען א דאָקטאָר4 / 
-- ניין, ניין איף בין נאנץ נעװנר, -- האט דער פירסט געמורמעלט, ‏ . 
איך האב בליז געהאַט א פירבטערליכען טרוים. 0 
-- איער האָהײט איז קראַנק, -- האט דער דינער װיעדער אָנּגעפאַנ 
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גען :ע טיט איך זאל דאָ ביי אייך בלייבען. 
-- יא, יא, דוא קענסט בי מיר בלייבען{ -- האט דער פירסט געטור" 
מעלט. דאן האט ער אױפּנעהױכען זיין קֹשָם און האט האסטיג נעפרענט. 
{ = -- האָסט דוא פריהער גאָר נישט געהערט ? האסט דוא אױך קיינעם 
ניט געזעהן ? 
= -- ניין האָהײט !. איף האָב געשלאָפען, נור איער שטיטע האָט מיך 
אויפּגעוועקט. 
דער פירסט האָט געשאָקעלט מִיט זיין { קאָפּף. דער דינער האָט איהם 
עטראַכט מיט מיטלייר און אונרוהיגקייט. 
-- יל איער האָהײט מיר מיטטהיילען ואס האָט געשטערט איער 
| שלאָף ? 
- א שױדער איז בעפאַלען דעם פירסט וען ער האָט זיך עראינערט וואס 
ער האָט ערסט נעזעהן. 
| -- איך האָבּ נעטרוימט, -- האָט דער פירסט געענטפערש, -- דאָס מיין 
פערשטארבענע פרױי איז בי מיר געועזען, אבער ניין, עס ואר קיין טרױים, 
איך האָב זיא געזעהן אִין דער װירקליכקייט. זיא איז דארט געשטאַנען פאַר 
מיין בעט. 
| = -- האָהײט, דאס איז דאף אנמענליך! -- האָט דער דינער אױסנע- 
פּען און האט פּערבראָכען דיא הענד. -- דיא פירסטין אין דאף טױם או 
דיא טױטע.+... 
-- האסט דוא פערגעסען, דאס מען האָט זיא שױן איניגע מאל 
געועהן אין שלאָס נאך איהר טױט ?-- האָט איהם דער פירסט אונטער- 
כען- 
דער דינער האָט געשויגען. ער איז אויך בעפאלען געווארען מיט שרעק 
און ער האָט געשטאַמעלט אייניגע ‏ װערטער. 
-- איך װעל מעהר ניט קענען װאָהנטן אין שלאָס! -- האָט דער פירסט 
געזאָגט. צו זיך אליין. -- איךּ קען דאס ניט איבערטראָנען. װען זיא װעט 
מיר נָאךְּ אמאל אזי ערשינען ויא הײטע מון איך אראב פון טין 





: יער האָט פערווארפען דעם קאָפּף אױ-'ן שטוה? און האָט צוגעשלאָסען 
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דיא אוינען דער דינעו האָט ניט נעוואוכט וואס ער זאָל טהו, דער פירסט : 
ואר קראַנק דאס ואר דייטליך צו זעהן. ער מוז אתובערינגט רופען / 
דעם דאַקטאָר, אבער ער קען עס ניט טהון גענען דעם פירסט'ס װילען. ‏ / 

דאף האָט ער זֹךְ באלד בּעשלאָסע. איז צו נענאננען צום װאַנד א / 
האָט אננעקלונגען. | א 

אין איינינע סעקונדען האָט זיך נעעפענט א טהיר או דער אדיוטאנט 
מיט אַ דינער זיינען אריין אין צימער. דער פירסט האָט זיך אַ האַפּ געטהון. 
מיט שרעק און האָט אננעקוקט דעם אַדיוטאנט. 

-- איער האָהײט בעפעהלען ? -- האָט דער אדיוטאַנט נעפרענט או האָט / 
זיך פאר דעם פירסט פערניינט. : 

-- ניכטס ! איך האָב אייף ניט נטרופען, ליעבער ווארבורג. 

-- איך האָב מיך ערלויבט אנצוקלוננען צום העררען אַדיטאַנט. -- האָמ 
דער דינער געזאָגט, -- איך בעט אום פערצייאוננ. -- איך בין זעהר אנרהיב / 
וועגען דעם צו שטאַנד פון איער האָהײט. 

-- אבער איף בין ניט קראַנק, -- האָט דער פירסט ערקלעהרטי / 

-- מיר שיינט אויף דאס איער האָהײט דארף האָבען איין ארצט, == / 
האָט דער אדיוטאנט נעזאָנט, -- ערלױבט האָהײט, איך זאָל הופען דעם 
לייב ארצט. 

דער ביי האָט דער אדיוטאנט נענעכען א צײכען און זין דינער אי 
באַלד אַ וועק. | 

דער פירסט האָט קיין וארט ניט געזאָגט, עֶר איז בלױן נעלענען מיט 
געשלאָסענע אוינען אין שטוהל?. ער וואר מאט און צו טומעלט און האָט זיך 
געפיהלט ויא פאַרין טױיט. 

באלד אץ דער ארצט געקומען און האָט געהײיסען מען זאָל דעם 
פירסט ברעננען אין בעט. דאן האָט ער פערשריבען אַ מיטעל צו בע- 
רוהינען דיא נערװען און איז מיט דעם אדײטאַנט נעכליבען אין שלאָף 
צימער. 
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8טעס קאפּיטעלי 


איין. אונערװאַרטעטע בענעגענעש. 


דער געפאַנגענער וועלכען דיא הװארען און דֶער לײטענאנט מארבאך 



















ערוטען פּאָראױס נאך איהם האט געריטען מאקס סיט צויי המארען 
- זייטען, ‏ דער הזאר ואס האט געריטען פון זיין רעכטער האנד 


| דעם אױנענבליק וואס מאקס האט מיט דיא הוזארען פערלאסען דיא 
גניס האט ער געפיהלט אױף זכער דאס דער מיניסטער דענקט גאר 
גריבער צו נעבען איהם דיא פרייהייט, אָדער דאס ער מיינש װירקליף 
ץ מיט איהם עטװאָס גוטעס, ער האט יעצט גערעבענט ראס מען 
איהם אִפּ אין א געהיימען אָרט װאו ער װעט אױף אייביג בליבען 


- מון פּרובירען זיף אליין צו רעטען, װען מענליך. זאל ער זיף 
בעפּרײען. ראַס מ געשעהן, יעצט אופ'ן װענ. װטן ער װעט זיך 
| דאָרט אין דעם ארט וואוהין מען פּירט איהם האט ער געוויס קיין 
ט אויף רעטוננ. : 
אבער ויא אזי קען ער אנטקופען פון דיא הוארען? 

ור נעדאַנק האט צו בראכען זיין קאכּף. אלעס ואס ער האט 
טנעטראבט האט געשיינם אונמענליך אױס צו פיהרען. ער אין זאנאר 


' 
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ניט געווען נעשטידט. זיינע הענד און פיס װארען פרייא, אבער אחי יש : 
בעוואפענטע הװארען ריננלען איהם ארום. און ויא קען מען זךָ פון זיא 
אויסררעהן. 

דיא נאכט וואר פינסטער, דטר װינד האט נעפּיפט דורך דיא צווי- 
נען פון דיא ביימער און אביסעל שפּעטער האט אנגעפאננען צו רעגענען. וען 
מאקס וואלט נור נעואוסט ויא אזוי ער קען אריינקרינען דיא לייצעס פון 
זיין פערד אין זין האנד ואל ער זיך נעװיס פּרובירען צו אנטלױפען 
צווישען דיא געדיכטע ביימער. 

נאף איין שטונדע האט זיך געענדיגט דער ואלר א יעצט האבען 
= זייא | אללע. געריטען איבערין פרייען פעלר. באלר זיינען נעקומען דיא בערג 
דער װעג איז גענאנגען צװישען דיעזע בערג. פון ביירע זייטען זײנען דיא . 
בערג געװאָרען אלץ העכער און העכער, דער װענ האָט זיף אננעפאַנגען צו / 
דרעהען ויא א שלאַנג באלד אין ער גענאַנגען ארױף און באלד איזן ער 
געלאָפען אראָפּ, באַלר נאָך ועכטס און באלד נאָך לינקס. / 

מאקס האט קיין װאָרט צו זיינע פיהרער נאָך ניט געזאָגט. ער האט 
פון זיין מאַנטעל ארומגעקוקט דיא נאַכבארשאַפט, אָבער אין דער דונקעלהייט 
פון דער נאַכט האט ער ניט געקענט ערקענען װאוהין מען פיהרט איהם. 

יעצָט האט דער אפיציר פּלוצלונג אָבגעשטעלט זיין פערד און האט זיך 
ארומגעקוקט. ער האָט בעפאָהלען זיינע לייטע צו זיין אי ווייל דער 
װעג װערט נעפעהרליף: 

-- וואוהין פיהרט איחר מיף ? -- האט איהם טאַקס געפרעגט. 

דער אפּיציר האט איהם קיין װאָרט ניט געענטפּערט, אבװאָהּ?ל ער 
האט דיא פראַנע געהערט. : 

מאַקס האט עס נאָך א פאָל איבערגעפרעגט. 

-- שויינט ! -- האט איהם דער אפיציר בעפּאָהלען. 

מאַקס האָט איינגעזעהן דאס עי װעט קין אױפקלעהרונג נים קריענען. 
און ער האט דאָרום מעהר ניט געפרענט. 

לאַננזאַם האבען זיי געריטען פאָרווערטס. דער װעג אין געװאָרען שטיינִיג 
און אין געגאַנגען באַרג אראָפּ, דאן האט ער גענומען געהן װיעדער באַרנ 
אריף או דאַן װיעדער בארג אראַפּ. דיא פערד האבען זיך גאנץ אָפּט 



























דיא ניפטטישערין 1217 


עשטרויכעלט, און נור טיט מאטערנעש אין מען לאַננאַם גענאַנגען פּאָר- 
ווערטם אין דיא פינסטערע רענענדיגע נאַכט. : 

| געבען מאקטען האט יעצט געריטען בלױן איין הװאַר. דאס װאַר דער 
װאַר ואס האט - געהאַלטען דיא פייטשעס. דיא איבערינע הװארטן זיינען 
געפּאָהרען איינציג װײם איינע נאָף דיא אַנרערעי / 

{ = -- אַכטונג! האלט ! -- האט יעצט דער אפיציר אױסנעשריען און 
אט אויף זיין פערד אָבנעשטעלט. דיא גאנצע רעהע האט זאפארט געפּאָלנט 
דיא קאמאנרע. : יש 

אי האבען זיך אלע געפונען אױפ'ן שפּיטץ פן א לאננען בארג, איינינע 
יהאבען עטואס בעדעקט דעם בארג. הארט בײן אפיציר האט זיך 
א ברייטער אָבנרונד, וועלכער האט דעם נאנצען בארג דורכנעשניטען 
יבטיג אין מיטען און האָט זיך נעצױנען פון איין עק בי דעם צװײטען. ‏ 
דעם אֶבַּנרונד האט נערױשט א טיעפער און א שטרױמענדער טייך: מען + 
אט געהערט ויא דאס ואפער רױשט און קאָבט און קלאפּט אן דיא שטײַ- 
ער מון ברעג. די 0 

- א שטאָלער בריק, ‏ א גאנץ שואכער האט געפיהרט איבער דיעוען" 
רעקליכען אבנרונר פון אין טהײיל בארג צום צװיטען. דער רענען האט 
דעם בריק געמאכט נאס און גליציג, דער צו ואר עס רונקעל און וינדיג. 

| מאקס האט דאס אלעס דערועהן און פערשטאנען מיט דעם ערסטען 
ער האט געעהן ריא נעפאהר, װאָס שטעהט בי'ן איבערגעהן דעם 
רער קלענסטער פעהלער פון פערר, רער קלענסטער קרומער שריט סוז 
רי שליירערן דעם פערד און דעם רײיטער אין דעם טיעפען אבגרוֹנָד אין 
| רױשענדען טײיף. אין דער זעלבער צײט האט פאר איהם אױפנע- 
אהלט א נייע האָפנונג, װען ער קען זיף רעטען. װען ער דארף זיף רע- 
דאן אין עס אױף דיעזען געפעהרליכען אָרט, נור -היער קען ער ף 
ירען צו אנטלויפען און האָפּען אױף עטװאָס ערפאָלג. 

יאר האט ױך זאָפּאָרט בעשלאָסען צו מאכטן דיעזע פּראָבע כײ דער 
זטער געלענענהייט וואס װעט זִךְ איהם מאכען. 

רער, אפיציר האט יעצט װיעדער = וי דעם פערד און איז צו ערסט 
! זד זא 6 
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אליין איבער נעריטען דעם יי בריק, אויפין צווייטען זייט אי ער / 
געבליעבען שטעהן און האט ערווארטעט דיא איבּעריגע לייטע. 6 
דער הוזאר עו האט נעהאלטען דיא לײיטשעס פן מאקס'ס פערר ‏ 
וואר דער צװייטער צום איבערגעהן דעם בריק, ער איז צום בריק צו גענאנ- / 
גען. אָבער זיין פּערד האט זיך געשראָקען, האט זיך געהױבען מיט דיא 
פּאָדערסטע פיס און האָט זיך געװאָלט אומקעהרען. עס יז דעם הװאַר / 
קױם נעלונגען ‏ צו בערוהינען זיין פערד און אַרױף צו נעהן אױף דעם / 
בריק. : 
-- יעצט אָדער קיין מאָל! -- האָט טאַקס געטראַכט, אַלם דער הװאר 
איז אַרױיף אופן בריק און האָט געצױנען הונטער זיף דעם פערד אױף . 
וועלכען מאַקס אין געזעסען. ו 
אַלס מאַקס אין מיט זיין פערר געווען אויפן. מיטען בריק, וועלכער : 
האָט זיך לייכט געטרייסעלט האָט ער געװאָרפען אַ בלּיק ארום זיךי = 
פאר איהם ריט זיין פיהרטר װעלכער איז שױן באַלד ביי'ן צװייטען / 
עק פון בריק. הונטער איהם געהט יעצט אַרױף אױפ'ן בריק דער פערר / 
מיט דעם הװאַר װעלכער ריט נֹאֹךְ איהם. ער האָט דאַרום ניט נעקענט ‏ 
אַנטלויפען פארווערט אָדער ריקװערטס. דער איינצינער פרייער װעג איז צום 
זײט. אָבער אין דיעזען זייט ליענט דיא שרעקליכע טיפֿקײַט פון אבנרונף. 
און דער טױט װינקט דאָרט פון דעם רױשענדען טייף. 
-- אבער פיעבערסט דעם טױט, אלס אייבינע געפאננענשאַפּט! -- האָט 
מאַקס געטראַכט. -- ליעבערסט װעט ער זיך װאנען צו שפּרינגען אין דיא 
שווארצע טיפקייט פון אבגרונד, איידער צו לאָזען זיך ווייטער שלעפּען פון ריא / 
הװאַרען. דען דארט ואוהין מען פיהרט איהם יעצט אין געװיס ניט בעסער / 
וואו דער טױט *אין דעם טיעפען אבנרונר. | 
שנעל האָט ער זיך בעשלאָסען און האָט אױךף אױסנעפיהרט זיין 


דיא לייטשעס װעלכער דער הװאַר האָט נעהאַלטען אין זיין האַנד. מיט איין 
איינציגען געוואלטינען שלעפּ האָט ער ארויס עריסען דיא לייטשעס פון הװאַרס / 
האַנד, האָט זיך באַלר ארינ:עזעצט אין זין זאָטעל און האָט נענומען ‏ 


: 
בעשלוס ;6 
ער האָט זיך פּלוצלונג אנגעביינט אױף זיין פערד און האָט אנגענומען / 





: 
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שלעפען דיא לייטשעם צו זיך און האָט אױף געבײינט דעם קערפּער ריק- 
| זיין ערשראָקענער פערד האָט זיך אין דיעזען מאָמענט אױף נע- 
' שטעלט אויף דיא הינטערסטע צװײ פּיס אוֹן איז איין סעקונדע געשטאַנען 
יטן בױך אין דער הױף. מאַקס האָט איהם גענומען קלאַפּען מיט בײידע 
פּאָרען און דיא זײיטען, און דיא איזענעס פון זאטעל האָבען דעם פערר 
װױי װעה געטהון דאס ער האָט געמאכט אַ שרעקליכען שפּרונג! נאך אײרער 
' איינער פון דיא איבערראשטע און ערשטױנטע הװאַרען האָבען עס געקענט 
ינדערען אין דער פּערד און דער רייטער אראַפּנעשפּרונגען פון בריק און זיינען 
ערשוואונדען אין דעם פֿינסטערען אבגרונד. | 

אַ שטאַרקער קלאַפּ פון װאַסער האָט זיף פון אונטען דערהערט א 
אָט דער מיט געוויזען דאס בידע זינען אריינגעפאלען אין דעם טיפען 
וואסע ר 

- ערסט יעצט זײנען דיא הוארען געקומען צו זײער פערשטאנד. דער 
פיצער האָט גענומען שריען און שילטען דעם הװאַר װעלכער האָט נע- 
פיהרט. מאַקס פערד. זיין געשריי הּאָט אבער ניט געענדערט דעם רעזאלטאַט, 
. דער געפאַנגענער, װעלכען מען האָט איהם אנפּערטרױט און פאר ועלכען 
ער. האָט פערמשכנ'ט זיין קאָפּף אין אנטלאָפען. אבער ער מוֹן איהם 
װויעדער האָבען. טױט אדער לעבעדיג. ער מון דעם אנטלאָפּענעם האָבען 
ין זיין האַנר, 

ער האָט דארום, געלאזט איין העלפט הוארען זאָלען איבערגעהן דעם 
בריק! . וועהרענד דיא צוייטע הטלפט האָט ער געלאַזט שטעהן אױפ'ן ערס- 
עך זיים, דאן זיינען דיא הװאַרען אראב פון דיא פערד און האָבען אנ- 
נעפאנגען יאראַב צו קלעטערען פון בארג צום טייך. איינינע הװאַרען זיינען 
מיט דיא פערד געלאָפּען מיט'ן ברעג פון באַרג אום אראַבצו שטיגען צום 
אבנ דונד עטוואס װייטער פון דיעזען ארט. 

| = אלם מאַקס אין מיט דעם פערד נעשפּרנגען פון בריק האָט ער זיף 
יע פּאר פערלארען. ער האָט ניט וילענדיג צוגעשלאָסען ריא אױנען 
אלס. עֶר איז געפלוינען רורך דיא לופט אין דעם טיעפ'ן אבגרונד. יעצט איז 
: אריוגנעמקוי נען אין טיך מיט דעם פערד אתטער זיך. דאס ואסער 


















צום נרונד, ריא װעלטן האבען זיף געווארפען . 
האָט איהם דאס ואסער וידער אדויפּגעטריבען אי ן רער ױף 
און זיין רייטער האָבען יעצטנע שואומען אין טיטען שטראָם או זיינען 
איהם נעפלויגען פארווערטם. דיא אננעוועהנליכע אונטערנעהמונג. דער שרעק-, 
ליכער שריט איזן נעסננען. װע? עס זאָל איהם יעצט נעלונגען צו עררייבען. 
יעם ברענ זא קען ער זיך רעכענען פאר גערעטעט. א 
א היבשע װיילע האָט ער זיך נאנץ רוהיג געלאָוט. טראגען פון דעם / 
ישטראָם. זיין . פערד. איז נום נעשוואומען, אבער דאך האָט ער שוין געװזען / 
צייכענס פון מיערינקייט. מאַקס האָט יעצט גענומען קירװען צום ברעג, . 
אבער עס ואר ניט אזי לייכט. דען דער טיך איז געלאָפּען אין א שטאַר- ‏ 
קען שטראם ואס האָט דעם פערד און דעם. רײטער נעהאַלטען װאו סי / 
קעטען. : א 6 
אימער שוואכער איז געװארען דער פערד ער האָט געהאלטען ביי'ן 
זינקען און אראַפּצושלעפּען מאַקס'ן מיט זיך אין נאסען קבר. מאַקס האָט 2 
יך בל ד עטשלאָסען. ער האָט זיף ארױסנעהאַפּט פו זאַטעל אה אין נעד / 
שוואומען פאראס, האַכטענדינ דעם פערד פאר דעם צוים. עס איז איהּם / 
ע:דליך נעלננען צו קומען צום ברעג. ער אין ארױף אויפין לאנד אה האָט. 6 
געהאלפֿען זיין טרייען און מיעדען פערד צועררייכען דעם טריקענעם אָרט. - - 
דער רענען איז נאך אלץ נענאננען און דער וינד האָט נעבלװען א' 26 6 
אבער מאַקס האט ניט געפיהלט דיא נאַסקײש און האָט אױך ניט געפיהלט . 
ריא קעלט. זיין האַרץ ואר פאַל מיט פריידע פון דעם געלונגענעם שריט. 
ער האָט אבגעטרייסעלט דאס װאַסער פון זײנע קלידער װיא פיעל ער האָט. 
נור נעקענט א האָט זיך באַלד געלאָזט געהן זיין װענ. א 
פּלוצלנג האָט ער דערהערט שטימען און א גערױש גליך װאו מענשען / 
נעהן דורך'ן װאַלד און ארום בערג. ער האָט זיך שטאַרק ערשראָקען ראס / 
זינען נור דיא הוזארען װעלכע יאנען איהם. 
-- וואוהין זאָל ער יעצט לויפען ? | 
רעכטס און לינקס צוהען זיך דיא הױכע בערג. פאר איהם לױפט דער / 
טײך, און רעכטס צו דעם בויק הערט ער דעם קול פון דיא הװאַרעף דער = 
איינצינער װעג װעלכער איז איהם געבליבען אפען װאַר דער װעג נאָך- 
















נהען. האָט ער ר גענוטען הא פֿערד - פאַרין -צוים. און 
איהם גענאננען, דיא בױימער און דער בוש האָט איהם אבער גע 

: ודעם װעג, דיא הװאַרען זיינען דערװייל נעקומען אלץ נעהענטער י 
עהענטער, יק אין ער װיעדער אריין אין זאָטעל און האָט נענוײ / 



















פון טייף: : 
הא יי איז דאָס נענאַננען. גוט, ער אין גאַנץ א געשוואומען - 


טֹ זיף נור בעמיהט צו פּערהיטען. דעם פערד פון אונטערגאַנג. 
: א ; שטארקע און רייסענדע א ר האבען איהם געטריבען וייטער 


ר האט דארום גענומען טרייבען צום ברעג. ער אין געקומען צו א 


1 וואר א שי דער באַרג איז נענאַננען גלייך ויא א א און 
פּערװאַקסען מיט בוימער און בוֹשׁ. מיט נראָסער אַנשטרענגונג איז איחם 
דאָך געלונגען צו עררייכען דעם שפּיטץ באַרג- ‏ . 

| היער האט ער זיך א װײלע ארומנעקוקט. ער האָט ניט געװאוסט װאו 
אָט זיך געפּונען. ער האט אויך ניט געוואוסט וואו דיא הװאַרען קענען 
ען, וועלכע זוכען איהם נאָך געװיס און האבען פּערלאָרען זיינע 


דער באַרג װאַר בעװאַקסען, דאָךָ דיא בױמער האבען זיך נעפנען 
איינע- פון דיא אנדערע זאָ דאָס מאקס האט מיט זיין פּערד געקענט 
נהן אהן שטערנג. - 
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אַלם ער איז אראָבנעשטינען אױף דעם אנדער זייט יי באַרג דּ 
ער זיך װיעדער אַבנעשטעלט איינצוהערען זיך, ער האט נעהערט דיא טריט 
פון פערד און האָט װיעדער געפירכטעט פאר דיא הװאָרען. שנעל האט ער 
זיך מיט זיין פערד בעהאלטען אין אַ בוש א האַט אָבנעװאָרט. עס האָט 
אָבער לאַנג ניט נעדױערט און צוויי הװארען זיינען פאר איהם פערביי נעקאָ- 
פען, זי האבען איהם ניט נעועהן אין דיא פינסטערניס, אלּס זי זיינען פער- 
שוואונדען האט מאקס ארויסנעפיהרט זיין פערד, האט זִיךְ אריינגעזעצט אין - 
זאָטעל און האט זיך נעלאָזט לױפען פון באַרג אױף דעם פריען לאַנר. 

נאָך איז ער ניט נעװען װייט פון דיא בערג, װייל ער האט איבער 
הױפּט ניט געוואוסט װעלכע ריכטונג ער זאָל נעהמען האט ער װיערער געײ / 
הערט ויא זיינע פּערפּאָלנער קויפען ארום. דיעזע פערפּאָקנער האבען איהם / 
געמוזם בעמערקען, דען זי האבען אננעפאננען צו שרייען און צו שיסען- טאַקס / 
האט יעצט געטריבען זיין פערד אין א שנעלען געלאף, היער וואו ניט וואלד : 
און ניט בערנ קענען איהם בעשיצען אין זיין איינצינע רעטוננ בעשטאנען . 
אין דיא שנעלקייט און אין דיא קראַפּט פו זיין פערר. : 

פון דעם פייער פֿון דיא רעװאָלװערען און פון דיא געשרייען האט ער 
געקענט פערשטעהן וואו זיינע פערפּאָלגער געפינען זיך. זי ווארען ניט זעהר 
ווייט פון איהם, 2 זיינען צו איהם געלאָפען מיט דער נאנצער שנעללינקייט. 

ויא האָבען דיא הוזארען איהם געקענט געפינען ? 

נאכדעם וויא דיא הװזאַרען וועלכע זיינען אראָבנטשטינען דעם בארנ הא- 
בען ארומגעווכט דעם ברענ טייך האבען זיי זיך װיעדער אומגעקעהרט צו זײער - 
אפיציר וועלכער איז געשטאנען אויפ'ן בריק, אױך דיא הוזארען ואס וארען :א 
אויף דיא פערד האבען זיך צו איהם אומגעהרט. דער לייטענאנט האט יעצט 2 
גענומען אלע הוזארען און איז מיט זי נעפאָהרען בארנ אראָבּ. נאָך א קורצער 
וויילע האבען איינינע. הוזארען דערהערט דיא קלעםּ פון מאקס'ס פערד און 
זיי האבען גענעבען א סיננאל דורך זייערע רעװאָלװערען דער אפיציר האט דאן 
| בעפאָהלען דאס זיינע הוזארען זאָלען זי אױסשטעלען אין א יע האלב 
רונדען צירקעל און זאָל אזוי יאָנען נאָך דעם אנטלאָפענעם. 

מאקס האט באלד איינגעזעהן דאס ער איז פּערלאָרען װען א גליקליכער 
צופאל װעט איהם ניט רעטען, דען דיא הוזארען זיינען געקומען אליץ נעהענטער 


וט 
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און נעהענטער זיין כּערד וואר מיעד אוּן האט זיך מיט דער שנעלליגקייט פון 
דוא אנדערע פּעַרד ניט נעקענט גלײכען. דיא קױלען וואס זיינען אױף איהם 
! געשאָסען געװאָרען האבען ניט געטראָפּען דעם ציעל דאף האבען זי איהם 
עציינט דאם דיא הוארען קומען אלץ נעהענטער און דאס זײ װעלען איהם 
באלד חאפּען. 

זיין פערד האט זיך איינינע מאָל נעשטרױיכעלט אוף דעם שלעבטען װעג 
דאָ איז ער אימער געלאָפען מיט דיא גרעסטע אנשטרענגונג. מיט איין מאָל 
יהאט דער פערד געגעכען א האסטיגען שפּרונג. דיא ערד אין פערשואונדען 
פון זיינע פיס און דער פערד אי אראָבגעפאלען אין א טיעפען פּלאטץ צו- 
אמען מיט דעם רייטער. 

ימאקס האט געפיהכט װיא ער אין מיט דעם פערד געפאלען אױף א 
אַמדינען גרונר. דער פאל ואר אװי שטארק דאס דער פערך האט זיף ניט 
געקענט אויפהויבען פון אָרט מאקס אין אױף געבליבען האלב אונטער דעם 
יפערר. זיין קאָפּ איז געבליבען ליענען אױף דעם זאמד. ער האט פּטרלאָרען 
טי בעוואוסט זיין. 

- אַלֵס ער איז װױעדער צו זיך געקומען האָט ער נעפיהלט װיא מען 
האַלט איהם אַדום דיא אַרמען אין דיא שולטערן. מענשען האָבען זיך בע- 
|מיהט אַריס צו שלעפּען איהם פון אונטער דעם פערד'ס קערפּער. ער האָט 
געהערט ‏ שטילע שטימען און האָט געזעהן דונקעלע געױכטער אַרום זיך. 
אין ער יע דיא הװאַרען אין דיא הענד? 

ער האָט זיך נים װילענדיג אונטערגענעבען זיין שיקואַל, דיא מענער 
האָבען ! איהם אויפגעהױבט און אבנעטראָגען פון פּלאַטץ. מען האָט איהם 
הגעטראָנען נור אַ קליינער שטרעקע, דאן האָט ער געפיהלט ויא מען טראָגט 
איהם אױף טרעפּ. יעצט האָט ער געהערט װיא אַ טהיר עפענט זִךְ 
אויף. ער האָט געעפענט דיא אױנען און האָט דערועהן אַ שטראַהל פו 
ליכט. 

בּאַלר האָט מען איהם ש װעק געלענט אױף א װויכען לאַגער, יעצט 
זאָט ער אױף געעפענם דיא אױנען או האָט זיך אַרומנעקוקט מיט ערי 
שטוינען. 

א האלב דוצענד מענער מיט שװאַרצע בערד און לאַנגע שװאַרצע האאר, 
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ברוינע נעזיכטער און שמוצינע, צוריסענע קלײרער זײנען געשטאַנען אַדוּם / 
איהם. צוישען זײי זיינען נעשטאַנען פרױען אין האַלב נאַקעטע קינרער, | 
זײ אלע האָבּען איהם אַרומנערנגעלט און האָבען איהם אננעקוקט טיט | 
זייערט גרויסע שװאַרצע אױינען. יע 

מאַקס האָט זאָפּאָרט ערקענט דאס זי זיינען ציניינער, און דער אָרט 
וא ער האָט זיך נעפונען װאַר דער גרוסער און גערױמער ואנען, א 


און אלם א הױז צו װאָהנען. : : 

מאַקס אין נעלענען. אױף א בארג שמאַטעס א פּערענעס. פאר דער 
טהיר איז געהאָנגען א קליינער לאָמפּ, װעלכער האָט געשינט גלייך אין 
געזיבט. : 








האָט עַר זיף ניט צוריסען. ער האָט גאנץ רוהיג צו 6 מען זאָל איהם - 
אויסטהון זיינע קלײדער און איינװיקלען אין ווייכע אין װאַרימע קאָלדרעס. / 
דאן האָט זיך צו איהם צונערוקט איין אַלטע צינײנערץ. װעלכע האָט אַיגע- / 
שטוּפּט אַלע מענער, זיא האָט געהאָט פיערדינע שװאַרצע אױגע. 5 6 
טראָטץ דעם ואס א װאר אלט ואר זיא דאָך ניט העסליף- זיא שה | 
אין דער יונענר געמוזט זיין א ביר שעהנהייט. 2 
-- ער איז געזונד און גאנץ טונטער, --האָט איינער פו דיא מענער / 
בעמערקט. -- דוּא דארפסט דאָ ניט געברויכען היינע מערעצינען. 1 : 
דיא אלטע האָט ניט געענטפערט. זיא האָט נוּר מאקסן אנגעקוט. מיט . 
שאַרפּע אויגען. 
-- װער זייט איהר? -- האָט זיא איהם לג נעפרעגט מיט א װײ- . 
כער און גוּטער שטיטע, -- פון װאַנען קומט איהר ? 
מאַקס האָט יעצט ערצעהכט דאס ער איו א רײַוענדער, ער האָט און / 
דער פינסטערער נאַכט פערבלאָנדושעט און אי מיט זיין פערר אַרינגעפאַלען - 
אין אַ גרוב. 6 02 
ער האָט זײי ערצעהלט דיעוען ליענען װײל ער האָט דיא צינײנער / 
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ניט געקענט געטרױען דיא װארהײט. ער האָט מורא געהאט זי װעלען איהם 
פערראטהען און. אויסליפערען. | 
דיא. ציגײנער האָבען איהם הוהיג אױפגעהערט, אַלס ער אִיז שטיל 
- געװאָרען האָבען ריא מענער געלאכט, וייל זי האָבען דאס ניט געגלױבט 
דיא אַלטע האָט צו איהם געזאָנט אין דעם זעלבען פריינדליכען טאָ: 

-- װאָרום לייגט איהר ? פירכטעט איהר מיר װעלען אײך פערראטהען? 
זײט גאנץ רוהיג. איהר זייט בײי אונז זיכער און אלע אוזערע מענער װע: 
לען. אייך. פּערטהיידיגען אוב איהר האָט פיינדע ועלכע פערפאָלנען אייף. 
די מאַקס האט יױיך פערשעהמט. ער האָט זיך אבער נים געקענט בעשללי- 


דיא א וֶעלכע האָט דאס בעמערקט האָט צו איהם װײטער 


-- זעהט איהר מיין הערר, מיר װײַסען װער איהר זייט, זאנאַר װען 
- איהר זאָגט אונן ניט. אויס, איהר זייט געווען אַ געפאַנגטנער. איער פערר 
וועלכען מיר האָבען נגעפונען טױט אין גרוב אין א הװאַרען פערדר, דאס 
בּעווייזט זיין זאָטעל. איהר זייט נעפיהרט געװאָרען פון סאָלדאַטע. איהר 
זייט פוֹן זײַ אנטלויפען און זײ זוכען איך. אױף זעהן מיר פון אײערע 
קליירער װער איהר זײט, דען איהר. טראָגט געפענגניס קלײדער. 
= מאַקס האָט אננגעקוקט דיא אַלטע פרי מיט שרעקי . 
אָבער דיא אַלטע האָט איהם באַלר בערוהיגט. 
דאָם איבערינע קענען מיר אַלײַן יי האָט ױא צו איהם 


יש עס וי יאַ, אױף אוזערע ריזען דורך 2 
ערפּאַהרען. אלע זאַבען א מיר וייסען פיעל מעהר ויא אנדערע לײט. 
יזײט דער מאַן פון װעלכען אלע רײרען יעצט, איהר זייט מאַקס 
ר וועלכער איז פּערקלאַנט פאר פּרינצען מאָרד און איהר זייט אויף דער 
{ מאקם װעלכער איז א מאָל גערױבט געװאָרען. 

-- פרוי, פון װאַנען קענט איהו דאס װיסען! -- האָט מאַקס אױס- 


-- איער געזיכט זאָנט אױס פון װאַנען איהר שטאַמם, איהר זעהם 
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או'ס אזי עהנליך צום פירפט אלעקסאנדער דאָס יעדער קען אייף ערקענען : 
פֿאַר זיין נעפע. : 
מאקס האט איין אױנענבליק נעשוינען דאַן האָט ער געענטפערט. 

-- דאָך מאַכּט איהר אין איררטהום, איף בין ניט דער מאַנן פאר 
וועלכען איהר האַלט מיך. : ֿ 

דיא אַלטע האָט װיעדער נעלאכט. 

-- איהר װילט ניט מען זאָל אייך ערקענען ? נו גוט, בליבט אייך אֶהֹ / 
אזוי לאננ וויא איהר װילט, פאַר אונז האָט איהר ניט װאָס צו פירכטען, מיר / 
װעלען אײך אױך מעהר ניט פרענען. הוהם אײך אױס, איך װעל אײף 
פאָרבערייטען ‏ א נעטראַנק װאָס װעט אײך סאַכען געװנד א פרעה- / 
לאַך, דאַן װעט איהר אלין קענען בעשטימען אוב איהר זאָכט: פאָרלויפיג 
בלייבען מיט אונז אדער נעהן װײטער אײער װעג, דאס ליענט אין איער 


האַנר. 

דיעזע ‏ עהרליבע און פריינדליכע ווערטער האבען געריהרט מאקסיס הערץ . 
און האָבען איהם געבראַכט דאס ער זאָל פאַר זײ ערצעהלען דיא גאנצע 40 
וואַהרהײײט, ץ 1 : 


װעהרענד דיא אלטע איז געועסען נטבען איהם און האט איהם גענעבען 
איהֶר נעטראַנק האט ער פאר איהר אין קורצע װערטער ערצעהלט זיין גאַנצע 
געשיכטע, דיא מענער זיינען געזעסען פון װוייטען און האבען אלעס אױיסנע- 
הערט, 

-- פּראַנציסקא פּאַן זאלאך, װעלכע שפּיעלט אין אײער לעבען אוא / 
גרױסע ראָלע קען איך זעהר גוט, האט דיא אלטע ציגײנערין געואָנט, נאך / 
דעם װיא מאקס האט געענדיגט, -- זיא איז פון אוזער שטאם, זיא אי א 
ציניינערין.. אױך איהר מוטער אורפי קען איך נוט. דיעזע אורפי אין א / 
? מאָל געװען איער אַמע או זיא האט עס אױף דעם װאונש פון דער גרעפין. 
פאָן שטיין אייך גערויבט פון איערע עלטערען. איך זעה אז איהר זייט מיעד. 
שלאָפט איין מאָרגען װעל איך אייך ערצעהלען פיעל מעהר. 

מאקס האט דיעזע עטליכע װערטער ועלכע ער האט צום ערסטען מאָפּ . 
געהערט, אויסגעהערט מיט ערשטױנען. אָבער ער װאַר װירקליך אװי אוסי, . 
געמאַטערט דאָס ער האט מעהר ניט געקענט ריירען. ער האט בלון ניט / 
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עקענט. איינשלאָפען װײל ער ואר ניט נעװים אז ער אי דאָ זיכער. 
{ = אָבֶער אױף דער מיט האם איהם דיא אלטע צינינערין בערוהינט. 
-- דיא הװאַרען זיינען שױן לאַנג אַװעק פון דעם גענענד, האט זיא 
(עזאָגט; -- איהר זייט געלענען אין גרוב אונטער איער פערד אייניגע שטו- 
|דען בּיז אומערע מענער האבען אייך דאָרט נעפונען. דער װייל זיינען אייערע 
פּעראָלגער פערביי געפּאָהרען און האָבען ניט אי א ניט אנז בעמערקט 
1 דער פינסטערטר נאַכט. דעם טױטען פערד װעלען אוזערע לײיטע בע- 
ראָבען אום עס זאָל קיין שפּור ניט בלײבען אין פאל װען דיא הװארען 
וועלען זיך נאך א מאָל אומקעהרען. 
וְ | יעצט האט מאקס פאָלשטענדיג איינגעשלאָפ | 
= דיא הוזארען זיינען ווירקליך פערביי יע דיא גרוב אין וועלכע מאקס 
- געלעגען און האבען נאָר נישט בעמערקט. אױך דעם ציניינער װאָנען 
וװעלכער איז אין דעם גרוב געשטאנען האָבען זײ ניט געזעהף 
= = דער אפּיציר האט געשװעבט אין דער נרעסטער זאָרנ און פורכט. ער 
זאָט געװאָלט דורכאויס קריגען דעם געפאנגענעם װעלכער אין איהם אנ- 
פערטרויט געװאָרען מיט אזא װארנונג. װען ער זאָל ניט קריעגען מאקסען 
זיין האנד זאָ האט ער צו ערווארטען דיא ערגסטע זאכען. ער װעט מוען 
ערטראנען א שװערע שטראַפע און אלע שטהנע האָפנונגען װעלכע דער 
יניסטער האט איהם נעגעבען מוזען פערשווינדען. ְ 
- דיא נאַנצע נאכט האט ער מיט זיינע לייטע געזובט דעם אנטלאָפּענעם, 
ן עס איז געװאָרען טאָג האָט ער זיך מים זײנע לײטע װיעדער אוכ- 
געקעהרט. צָוִם טייף און האָט בײדע ברענען נאנץ גענױ אונטערזוכט. דאן 
יי ער צו טהיילט זיינע מענער אין קליינע קאָמפּאַניעס צו פיער מענשען 
א קאָמפּאַניע און זײ האָבען זיך פערשפּרײט איבער אלע ריבטתנגען 
{ יע . דער פערצווייפעלטער אפיציר האָט געשװאָרען דאס ער װעט זיך 
(ניט אומקעהרען אין שטאדט ביז ער װעט דעם געפאַננענעם געפינע. 
| = דיא קליינע קאָמפּאַניע מיט װעלכער דער אָפּיצִיר אַליין אין גענאנגען 
יעצט אננעקומען צו דֶעם זאַמד גרוב װאו דער צינינער װאָגען איז 
יי ;וצ | 
דער רענען האָט אױפנעהערט, דאך האָט א געדיכטער װאָלקען או 


יי 
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טאמאן פערשלייערט דיא לאַנדשאפט זא דאס דיא הװארען האָבּען דעם / 
וואנען בעמערקט ערסט װען זי זינען נעקומען נאהענט צום נרוב. דיא 
ציגיינער א גראדע בעשעפטינט צו שפּאנען פיער קליינּע פערד אץ | 
דעם ואנען, א פּאאר האכב נאַקעטע קינדער האבען זף געשפּיעלט = רעם ‏ 3 
זאמד, ניט אכטענדינ אױף דיא ביטערע קעלט. - : 
דער װאגען אין נעשטאנען ראָרט װאו עס געפינט זיך דער ארויסנאנג - / 
פון גרוב. צו דיעזען אָוט זינען יעצט דיא הוארען צו נעפאהרען, ריא . 
ציניינער האבען זיך נעמאכט נלײך ויא זײ בעמערקען ניט דיא | 





ביז דער אפיציר האט זי צו גערופען. ' : : 
איינער פון דיא ציגיינער איז יעצט צונענאנגען צום אפיציר, האָט אראב / 
גענומען זיין היטעל און האָט געפרענם וואס ער װינשט. ' 6 


לייטענאנט פאַרבאָך האָט מיט איין אױפגערענטען טאן נעפרענט אױב . 
דיא ציגיינער האָבען ניט געזעהן איין אנטלאָפּענעם ארעסטאַנט, הל | 
זעהט אס אזי װיא עֹר האָט פאר איהם פארגעשטעלט. 7 

-- ניין, הערר, -- האָט דער צינײינער געענטפערט. -- סיר האָבען אין : 
דער נאכט נעשלאָפען נגאנץ פעסט או סיר זיינען ערסט צוריק מיט אייניגע ‏ 
מינוטען ארויס פון װאָנען. : 





* + 


-- אבער דער געפאנגענער האָט דא נעמװט פערבײי רײטען! -- האָט . 
דער אפעצִיר געזאָנט מיט פערדווס. -- האָט איהר ניט געהערט דיא טריט / 


אי 


פון זיין פערד ? : 
דער ציגיינער האָט װיעדער געענטפערט אַן ניט. ‏ / 1 
דער לייטענאנט האָט פּרובירט סיט דראָהונגען און מיט געשרייטן ‏ - 

ארוים צו קרינען עטװאָס פון דעם מאַן, אבער דער ציניינער האָט קֵיי אי 

ניט פּערראַטּהען. 
- מיר װעלען נאך אַמאל דיעזער גרוב אונטערזוכען! -- האָט דער 2 

טענאַנט ענדליך געאָגט צו זיינע סאָלראטען, -- שטיינט ארונטער, צויי מאַן 

זאָלען אראבנעהן אין גרוב. 6 

: דיא הוזארען זיינען אַראב פון דיא {פּערד און צויי זיינען פּערביינעגאנ- 

גען דעם ואנען און זיינען אריין אין גרוב. זיי האָבּען זיך נום ארומנעקוקט 


= 


אבער זיי האָבען זאגאר ניט געפונען דעם ארט וואו דיא ציניינער האָבען פעו 
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שאַטען דעם פערד. 
א אין דיא פענסטער פון װאָנען זײנען ערשינען דיא צו שראָקענע נעזיבטער 
פון דיא -פרויען, וועלכע זי נען מיט שרעק צוריק נעלאָפּען יעדעס מאַל ווען דיא 
| פאלדאטען האָבען אױף זיי א קוק נעטהו. 
דיא מענער האָבען ענדליך איינגעשפּאנט דיא פטוד, אײנער פון זײ 
האָט זיך יעצט בענעבען אין וואנען װעהרענד דיא אנדערע זיינען געבליבען 
י -מיט דיא קינדער אין דרױסען. אלס דיא ציגינער האָבען ענדליך געװואלט 
אָבפּאָהרען אין דער אפיציר פּלוצלנג צו נעפאהרען צו דיא פערד און האָט 
וויסגערופען : .: 

י האלטן 
-- דער טייפעס קען אייך ציגיינער גלױבען! -- האָט ער געזאָנט. -- 
יהרט זִיךּ ניט פון ארט. איך װיל צו ערסט אנטערזוכען איער וואגען, פיעלייבט 
זאָט איהר דאָרט בעהאַלטען דעם אנטלאָפּענעם. 

דיא מענער האָבען פערזיבערט דאס דער מאַן נעפינט זיך ניט אונטער זיי, 
אבּער לייטענאנט מאַרבאַך האָט זיך ניט נעלאָזט איבערריידען. 
{ = -- פארווערטס { -- האָט ער בעפאהלען זיינע הװאַרען, -- קּומט מיט מיר 

אי װאָגען ! 0 

ער איז יעצט אַראבנעשטיגען פון פערד און אין בעשטיגען דיא קורצע 
טרעפּ, װעלכע האָבען נעפיהרט צום סיהר פון װאָגען. אײנער פון דיא 
- הװאַרען איז געבליבען בי דיא פערד, א צװײטער האָט זיף געשטעלט 
אױף דיא טרעפ און דיא אנדערע צויי זיינען מיט'ן אפיציר גענאננען אין 
- דער געביידע. 
?= דיא ציגיינער האָבען זיך פּערהאַלטען ישטיל. און רוחיג. אלם רער סי- 
0 טענאנט האָט נעוואלט אױפרייסען דיא טהיר, איז דיא אלטע ציגײנערין 
איהם געקומען ענטגענען. 

{ = -- וואס זוכט איהר בי אתז, הערר? -- האָט דיא אלטע ציגײנערין 
געפרענט. | 
( = - מאַכט פּלאַטץ אלטער מכשפה ! -- האָט דער אפיציר אויסגעשריען 
צו דער אלטער ציגיינערין. -- איחר װעט שון װיסען ואס איך זוף 
{ ער האָט געווארפען שנעל א פארשענדען בליק אין דעם װאָנען ואו דיא 
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פרויען און דיא קינדער האָבן זיך צוזאמעננעדריקט. א 
-- בלייבּ בּיי  |‏ טהיר ! -- האָט ער בעפאהלען איינעם פון זיינע בענליי. 
טער, -- און דוֹא העלף סיר זכען! -- האָט עד געזאָנט צום צװײטען / 
הוזאַר: 
ער איו יעצט דורכגענאננען מיט דעם הװאַר דעם נאנצען װאנען. ער / 
האָט קיין איינצינע זאַך ניט דורנעלאָזען. אלע למפּען, קאלדרעס א פּער- / 
ענעס זיינען אונטעוזוכט נעווארען און פון פּלאַץ נעריהרט נגעווארען. פון וע 4 
אנטלאָפּענעם מאַקס שָאר קיין ישפּור. ְ 
דיא אלטע ציגיינערין װעלכע איז נעבליבען שטעהן ביין טיהר האָט מיט צ 
אַ געלעכטער בעטראכט װיא דיא סאלדאטען זוכען אומױסט. . 
מיט אויפרענונג און פערדרום ואס זין מיהע ואר אומזיסט האָט זף / 
דער אפיציר יעצט אומנעקעהרט צום טהיר. אבער דער הװאַר האָט אוהֶם / ; 
צוריקגעהאלטען און האָט אננגעויזען אױף א שטעלע און װאַנר. 
-- דארט זעהט עטואס אױס װיא א טהיר, -- הערר לײטענאנט, -- 
האָט ער אין דער שטיל בעמערקט. אין דעם ואנען נעפינט זיף דארט נראַרע / 
עטוואס ויא אַ צוגעבויטע זאַךּ. 
. דער אפיציר האָט זִיךְ זאפארט נעװענדעט צו דער אלטער ציניינערין 
און האָט נעפרעגט, 
-- איז דארט א טהיר אין װאַנר ל 
-- יאַ, מיין הערר. : 
דער אפיציר איז צונעגאנגען און האָט געואלט עפענען דיא טהיר, עס / 
אי איהם אבער ניט געלונגען. | 
-- הע אלטע! -- האָט ער געשריען. -- עפען דיעזע טהיר. וואס שי | 
דארט בעהאַלטען. : | 
-- קיין זאַך, מיין הערר, -- האָט זיא געענטפערט. 
דאן אין דיא אלטע גאנץ לאַנגזאם צוּ גענאננען און האָט דיא טהיר 
אויפגעשלאָסען. א קליינער פּלאטץ װעלכער איז קױם צװיי פים ברייט און 
פיער פיס הױף האָט זִךְ געעהן און דארט ואר אױף קין זאַךָ אױסער 
עטליכע קליירער. 
דער אפיציר האָט דיעזע קלײידער ארױסגעשלעפט בין ער האָט רער- 


יי יו יי 
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ואנד. מיט כעס האָט ער דיא טהיר װיעדער פּערהאַקט און 


וך גענארם { -- האָט ער געמורמעלט אלס ער איז געקומען. 
: זאָל איף יעצט זוכען דעם, געפאַנגענעם ? און ואס װעט 
ום ניט געפינען? 

{}-- האָט ער דאן קאמענדירט. 

זאַנען ארויף אױף זײערע פערד אוּן האָבען אבנע- 





וואונדען אין דעם ווייטען טױמאַן, האָבען דיא ציניי- 
ר זיינען גענאננען ביי דעם װאָנען, װעהרענד דיא 


יאִיז געשטאַנען אין פענסטער און האָט נאכנעפּוקט 
ארום האָט זיא זיך אומגעדרעהט או האָט זיך 
וכט פון נאנצען האַרצען 
-- איהר מוזט פריהער אויפּשטעהן אוב איהר װילט זיך גענען אונז איינ- 
! קעהרען. -- האָט זיא געלאַכט. 





קר אין פאראיבער, לאזט איהם ארים פון זיין בעהעלטענעש. 

דיא הע זיינען יעצט צו גענאנגען צו א גרויסען אייזערנעם אויווען אין 
זעלבען עס האָט געברענד אַ פייער. אלע יבער האָבען טיט קרעפטען אבגעריקט 
: יוא פון פּלאטץ. דער אויווען איז געווען אויף רעדער און דארום איז 
א שמעה: 


טען צו 0 האָט זיך בעהיזען. דארט אין געלעגען מאַקס, 
דיא פרויען האָבען בעהאַלטען אזוי שנעל ויא זייא האָבען בעמערקט 
רע 

: קומט (נור. ארויס, מיין הערר, זי זיינען שוין אַ װעק! -- האָט דיא 


{ צו אִיהם ם פרינרליך געזאָגט, וּ 


-- אױף קיפּרער! -- האָט ױא דאן נעשריען צו דיא פרױעף -- דיא . 
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זיא האָט יעצט ארױפנענומען נאך צװיי ברעטער פון 
האָט מאקס'ן געהאָלפען ארויס צו שטיינען. 


-- איז ווירקליף דיא געפאהר פאראיבער? -- האָט ער נעפרענָט. -- װען . 


ניט בלײב איף דאָ לענען, דא אין גאר נים אחי אונב קוװעמט צו. 


ליגען. ר 


: 


יי 


דאף דיא אלטע האָט איהם בערוהיגט און איז ארויס פון זיין בעהעלטע- - 
נעש. דיא לאך איז װיערער צו נעמאַכט געווארען און דער אױװען איז א װעק - 


געשטעלט געווארען אויף זיין אָרט. 


ֹ 


-- וואוהין פאחרט איהר? -- האָט מאַקס נעפרעגט נאכהעם ויא א הא : 


זיך איבערצייגט דאס דֶער װאַגען בעוועגט זידי 

נאך דעם גרענעץ. מיר װעלען א װעק אין איין אנדער לאַנר. עס ואל 
פאר אייך פארלייפיג אויך געװען דאס בעסער איהר זאָלט אריבער דעם / 
גרענעץ, האָט זיא ווייטער געזאָנט, דארט װאו דער {פירסט האָט קיין מאָכט . 
זייט איהר זיכער מיט איער לעבטן. : 


ו 


נאך אַ קורצען נאכדענקען האט איהר מאקס געגעבען רעכט. 


-- ווען איהר װאָלט מיך אהץ נעהמען, זא װעל איך מיט אייך בלייבען ‏ 


בין דעם גרענעץ. -- האָט ער געזאָגט. : א 
: : 
-- געויס הערר, פון נאנצען הערצען װעלען מיר דאס טהו, איהר 


טהורם נאף ניט װאנען ארױס צו נעהן פֿון ואגע, פּען קען איף נאף - 


האפּען. 


מאקס האט זיך טעשט יא בעקוועם און זיכער בייא דיא ציני- / 


נער. אלע וארען בעסיהט צו מאכען איהם אװי בעקװועם ויא סעגליף . 


װען דער ואגען איז נעקוטען נאהענט צו א דארף האט ער זף געמװט. 


ויעדער בעהאלטען פון פארזיכטינקייש װענען. אבער דאס אין ניט אפֿט 
געשעהן, װײַל דיא צינײנער האבען אלע מענליכקייטען אנגעװענדעט אום 
דיא דערפער צו פערמיידען. 


דער אוננליכער פּרינץ האט ניט פערלארען זיין מוטה אוּן זיין האפנונג. - 
יעצט װען עס אין איהם געלנען צו אנטלױפען פון סערקער או פון זיינע ‏ 
פיינדע האָט ער נעװאָלט קעמפּפען פאר זיין רעכט, ער האָט געהאָפּט דאס. 

וֹ 


בי 
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עס ווע אמאל קומען דער טאָג װען ער װעט פרײ װערען פון אלע זינע. 
ליירען אוּן װעט טריאומפהירען איבער זיינע פיינדע. 

= אם אבענד פון צווייטען טאָג האָבען זי עררייכט דעם נרענעץ פנ 
דעם פירסטליכען רייך. דיא ציניינער זיינען דעם' נרענעץ אָהן ש וירינקייטען 
- אַריבער, יעצט האָט זך טאַקס געפנען אין אַ גרױיסען מעכטינען לאַנד, וואו 
: ער קען זיך לייכטער |בעהאלטען. : 

אי אַ גרויסען דאָרף, ניט װײם פון גרענעץ האָבען זיך דיא ציגײנער 
אבנעשטעלט. מאַקס. האָט מעהר ניט געװאָלט בעלעסטינען דיא נוטע מעג- 
שען, ער האָט אױף געפירכטעט צו בלייבען לענגער צװישען דיא ציגײַנער, 
דאַרוּם האָט ער פון זײ גענומען אבשיעד און איז אַװעק צו פיס, צו דער 
נעכסטער שטארט ויא איין איינפאַכער װאַנדערער. 

ער האט יעצט געטראָגען געװעהנליכע קלײרער, װעלכע דיא ציניינער 
- האכ;ן איהם פערשאַפט און ער האט ניט בעדארפט פירכטען פיעללייכט װעט 
מען איהם ערקענען. דיא קלײדער פון דער געפענגנים און דעם פערד'ס. 
זאָטעל האבען דיא ציגײנער בעהאַלטען. 

װען מאקס האָט ריא דאָרף פּערלאָזען וואר שױן דונקעל אבער ער 
האט געהאָפּט צו ערייכען דיא שטאדט אין צװיי שטונדען, װוייל מען האט 
איהם אָנעצײנט א שמאָלען װעג דורבן װאַלד װעלכער קירצט אָב ריא 


ער איז געגאַנגען פּאָרװוערטס און פאָרווערטס דורך דעם האלר. באַלד 
איז ער אָבער געקומען צו איין אָרט װאו דער װעג האט זיף צו טהילט 
יעצט האט ער ניט נעואוסט אױב ער זאָל נעהן רעכטס אָדער לינקס. 
! עֶר איז ענדליף אװעק אין דיא זייט װאו דיא שטאָט האט זף בעדאַרפּט 
געפינען, ‏ ער איז גענאַננען. און וואר. פערזונקען אין אלערליי געראנקען ‏ און זאָ. 
האט ער ניט בעמערקט דאס דער שטאָלער װעג פיהרט איהם טיעף אין 
ואלר. | 

- = נאכדעם ויא עם איז אװעק צויי טאָכ אזי פיעל צייט אלס מען האט 
איהם געזאָגט און ער האָט נאָך אלץ ניט געועהן דעם ענר פון װאַלד, האט 
ער אייננעזעהן דאס ער איז אראָב פון װענ, ער האט זאָנאר פּערלאָרען 
| 8 זע .6 
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דעם שמאָלען גאנג און האט יעצט ניט געואוסט ואוהין ער זאָל זיך קעה". 
רען זאנאר ווען ער זאָל װעלען נעהן צוריק צום דאָרף. עס װאַר נאכּט או עה / 


איז פּערבלאָנדזשעט. 


ער האט דארום בי זיךף נעטראכט צו נעהן װײיטער אן װייטער בי 


ער װעט עררייכען א מענשליכע װאָהנונג, דען ער קען דאָף ניט פערבּרענ- 
גען דיא קאלטע נאבט אין װאַלד. 
זאָ איז ער גענאננען פאָרווערטס. 


א שטנדע איז פאָראיבער אָהנע עס זאָל זיך װיזען דער שפּור פון 


א מענשליכע וואהנוננ. דער צו אין דער װע: און דער נאַכט געווארען זעהר 


ר" יי ר . 





שווער, טס ווארען בערג און האלץ, או נריבער און ואסער א אלעס אנ" / 


דערע וואס מאכט שוער דעם גאַָננ. 


מאקס האט געפיהלט וויא ער ווערט מיעד און ערשעפּט ער האט נגענוטען 


טראכטען אױב עס אי ניט בעסער ער זאל זיך לענען אונטער א בּױים אװ 
איבער ווארטען דיא נאכט אלס ארום צו טרייבען זיך איבער'ן וַאלֹּד. אבער 
דא האט ער פּלוצלונג דערזעהן א ליבט פון װײַטען. ו 

דאס ליכט האָט איהם גענעבען נייען מוטה או זאָ איז ער אװעק פאָר- 
ווערטס ער האָט געהאָפט צו קומען צו מענשען וועלכע װעלען איהם ארײַננעה- 
מען אין הױן איבער נאַכט. 

אַלס ער איז געקומען צום אָרט פון װאַנען דאָס ליכט איז נעקומען האט 
ער בעמערקט א קלײנע היטע װעלכע איז נעבױט פון האָלץ ואהרשיינליף 


װאָהנט דא אַ היטער פון װאַלד. - ער - איז צונענאַננען און האָט געװאָלט ארייע= - 


קוקען דורף דיא פענסטער, אָבער דיא פענסטער ואר זעהר היף, דאָרט אונ- 


טער'ן דאַך און עס ואר פאר. איהם אונמענליף צו זעהן װאָס אינעווענדיג 


טהוט זיך. 


טיט אונגעדולר אין ער געשטאנען און האָט נעװאַרט אױף איין אנטוארט, 
באַלר האט ער דערהערט טריט. אָבער דיא טהיר האט זיף ניט געע- 

פענט נור א קלאפּע אין טהיר איז אָבנערוקט געװאָרען און א מענער שטימע 

האט געפרענט : 
-- װער איז דאָרט ? 


ער האט יעצט אויפנעזוכט דיא טהיר און האט אין איהר אָנגעקלאַפּט. 





יצ טע א א . 
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מאקס אי אש געהענטער און האט געזאָגט : 
= -- איך בין א װאַנדערער, וועלכער אין פּערבלאָנוזשעט נעװאָרען אין 
וואלד. זייט אזוי פריינדליך און גיט מיר א נאַכט לאַנער. 
 -- = | !‏ הערר. מיין נאָטט 1 װעמעס שטימע קלינגט דאָס ? האט זיף נעהערט 
פון הויז. -- מענש זאָנט איער נאמען ? 
: מאקס האט זיך ערשראָקען. האט מען איהם ערקענט ? האט ער צו טהון 
מיט פריינדע אָדער מיט פיינדע ? 
- ער האָט מעהר קיין צייט ניט געהאַט צו דענקען, דען דיא טהיר האט 
זיך געעפענט, א מענערשע געשטאַלט אין ארױסגעלאָפען, האט געהאַפּט 
- / מּאַקסין ביי'ן ארם און האט איהם אריינגעשלעפּט אין דעם הייזעל. 
| = היער האט איהם דער טאַנן אָבנעלאָזט און אלס .דיא ליכט פון לאָמפּ איז 
געפּאלען אויף מאַקס געױיכט האָט ער אויסגערופען : 

-- װאַהרהאַפטיג ! איף האָב מיף ניט גענאַררט ! דאס איז ער 1 
מאַקס רעדער ! פון וואנען קומט איהר ? האט איהר מיך געזוכם ! אבער ניין איהר 
קענט דאָך גאָר ניט ויסען, מיין גאָטט, פרײַנד. קוקט סמיך אזי ניט אָן 
נֹלֵייךְ ויא איהר װאָלט מיך קיין מאָל ניט נעזעהן. ערקענט איהר מיך ניט ? 

-- הארדען ! בעסטער הארדען! -- האט מאקס נעשריען מיט פריירע, 
| = איהר. זייט עס ? איך בין אויך ניט ועניגער איבערראַשט צו זעהן אייך װיעדער. 
: עס וואר וירקליך דער אדװאָקאט הארדען, דושעני'ס רעטער. | 

דיא בענריסונג פּון דיעזע צוויי פּריינד, װעלכע האבען זיףּ בעגעגענד אויף 
אַזא זעלטענעם אוֹן אונערװאַרטטטען אופן װאַר א ריהרענדעי 

 --‏ דאפּ רוף איך איין איבערראשונג ‏ האט הארדען געשריען. -- איף 
האב אי שוין געהאלטען פאר פּערלאָרען ליעבער פריינד, דע; אָבװאָהל איך 
- לעב היער אזוי איינזאם, דאָך האב איך אַכטונג נענעבען אױף אייער פּראָד 
| צעס, ביז דיא -צייטונגען. האבען פּלוצלונג אויפגעהערט צו שרייבען. איך בין זיך 
-מודה דאָס איך האב אייך שױן געהאלטען פאר טױט, דען איך האָב גע- 
פירכטעט דאס מען האט אײך אין געהיים ערמאָרדעט. 
| == --- אִיךְ בין אויך פון טױט נור דורך א װאונדער גערעטעש געװאָרען.-- 
האט מאָקס נעענטפערט, -- דאך איידער איף װע? אייך ערצעהלען פון זיף ער- 
צעהּלט מיר פון מיין דושעני װעלכער איחר האט אריסנעפיהרט פו נע- 
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פענגניס. זאָגט ‏ מיר נור דאס איינצינע : איז מיין דזשעני אין זיכערע הענר + / 


הארדענ ס געזיכט איז ביי דיעזע װוערטער פערפינסטערט נעװאָרען. 


דער אדװאָקאט האט דאן ערצעהלט װיא עס איזן צוענאַננען װען זײ ‏ 


זײַנען ‏ אנטלאָפּען. 

-- דזשעני האט זיך נעמוזט רעטען פון איהרע פּערפאָלנער. -- האט ער 
געשלאָסען זיין בעריכט, -- דען זיא איז זייט דעם פערשװאונדען און האט 
קיין שפּור ניט איבערגעלאָזט. איך האב אלע טמיינע קרעפטען אנגעװענדעט 
צו װיסען וואו זיא איז אבער אהן ערפאלג. לאמיר אבער האָפען אױף דאס 
בעסטע, ליעבער פריינד, -- האט ער געטרייסט אלס מאַקס האט זיין קאָפּף 
אראָבגעלאָוט, ו 

-- . איך װעל זיא זיא זכען, -- האט מאקס ענרליך געזאָגט און האָט 
זיך אויפנעהויבען פון אָרט. מיין אויפנאבע איז יעצש צו געפינען מיין רושעניי 
דאָך יעצט טהיילט מיר מיט ויא אזױ. זייט איהר אליין נערעטעט געװאָרען. 

-- אה, דאס איז גאנץ קורץ. מיין פערר איז נעשאָסען געװאָרען און 
עֶר האט מִיךְ אריינגעשליידערט אין דיא געדיכטע גראָז װאו איך בּין א לאַננע 
צֵייט נעלענען בעוואוסטלאָז. אלס איף בין װיעדער צו זי געקומען ואר עס 
טאָג. פון מיינע פערפאָלנער װאַר קיין שפּור צו זעהן. מיין ערסטער געדאַנק 


וואר װענען דער ארטער דושעני. איך האב זיא געװוכט שטתדען לאנג. דאן - 


האָב איך פּערלאָזען דעם װאַלר. בין נעקומען צו גוטע לייטע וועלכע האבען מיר 
געהאָלפען צו פערלאָזען דאס לאַנד און בין ענדליף אָננעקומען אין דישזען אָרט 


וואו איך לעב זיכער און בעהאַלטען פון אלע מענשען. איך האָבּ נאָך אלץ ‏ 


ניט אויפגעגעבען. דיא האָפנונג צו ארבייטען פאַר אייך און פאַר איער בראוט. 
יעצט שיינט מיר. דאס דער אױנענבליק איז נעקומע / 

מאקס האט געדריקט דעם בראַװען מאנן זיין האנר. 

-- יא,. גוטער האַרדען, -- האט ער געזאָנט, יעצט קענט אֵיהר מיר העל- 
פען, װען איהר װילט, נעמליף אױפצווכען מיין בראָוט, איך קען ניט רוֹהען 
ביז איף װעל זיא געפינען. ו 

 --‏ מיר וועלען זיא נעפינען ! -- האט הארדען געענטפערט, -- נוֹר יעצט 
ליעבער פריינד ערצעחלט מיר פון אלעס װאָס מיט אייף אין געשעהן. 

מאקס האט איהם יעצט ערצעהלט פו זיין גאַנצען שיקואָל, 
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אלס מאקס האט נעענדינט אין הארדען צו איהם צוגעגאננען, האט 
רױפּגעלעגט זיין האַנד אױף זיין שולטער און האט געואָנט : 
-- זייט רוהיג ליעבער פריינד, דיא גערעכטיגקייט װעט זיענען ! איהר 
זײט דער ערב פּרינץ מאקס דאס קען מען ניט בעשטרייטען. איהר זייט יעצט 
גערעטעט פון אייערע. פיינדע. דאַטיט האט איהר שױן זעהר פיעל געוואונען. 
. װען סיר קענען נור געפינען דיא געהיימע פריינדע וועלבע בעשיצען אייך, זאָ 
| װאָלט פיעללײיבט יעצט נעקענט אויסברעכען דער קאַמפּף. איער אָנקעל דער 
פירסט װיל דיא וואהרהייט ניט איינזעהן. מען מון איהם דער צו צוינגען. 
: -- אי וויל פריהער פון אַלעס וויסען דאס מיין כּלה איז אין א זיכערען 
אָרט, -- האט מאקס געזאָנט. -- איך ול זיך אליין אויך פעריכערען, שפּע- 
טער קענען מיר זיך בעראַטהען װאָס צו טחו. -- דאס איז געװיס נױטהיג. 
זאָגט מיר נור, װעט איהר נעהמען דזשעני'ן פאַר איער פרוי טראָטץ דעם 
/ װאָס זא שטעחט ניערעריגער פאר אייף אין געבורט ? 





















נאַנץ געװיס. דאס אי מיין פעסטער בּעשלוס. איף װיל בעסער 
פערלירען אלע מיינע האָפּנונגען אויפין טראָהן איידער איך װעל זיך ענטזאַנען 
| פון מיין געליבטע. | 
הארדען האָט געוויקט מיט זיין קאפּףי ‏ . 

-- ווען דיא פירסט'ן לואיזע וואלט נאך געלעבט ! -- האָט מאַקס בעמערקט. 
זיא וואר איין ענגעל וואס האָט נענלויבט דיא ווארהייט און זיא האָט נעגלויבט 
| - טיין ארמע ברויט. 
: יש איהר האָט רעכט, -- האָט ה אַררען געענטפערט. -- יעצט איז דער 
רסט אין דעם נעטץ -- פון דער טיפעלישער פראַנציסקא פאָן זאַלואַך 
נער ליעבער פריינד, ואס װעט איהר זאָגען צו דער מיטטהילנג ואס 
איך װעל אייך מאבען ? ניט וייט פון דאנען געפינט זיך. איין אײינזאַטער שלאָט 
ועלבען עס וואהנען דריי געהיימע דאמען. זייער איינציגער בעדינערין איז 
יי פערקריפּעלטע מיידעל. קיינער קען דיא דאַמען ניט זעהן. נור אֵיין װאַלד 
וועכטער איז דאס געלונגען. ער האָט דיא דאַמען געזעהן דורף אַ ספּאקטיף 
װען זײ זינען געשטאַנען אופ'ן באלקאָן פון שלאָס, און ער זאָנט דאס 
איינע פון דיא דאַמען איז ;געווען דיא פירסט'ן לואיזע וועלכער ער האָט גאנץ 
גוט געקענט. 


ר ר רעיש יד זא ,בי יט ר ייד אי טי 
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-- וואס זאָנט איהר? - האָט מאַקס אױסנעופען. : -- דיא פירסטין 
דאך טוט ! + ' 

-- װען עס װאלט ניט געװען זיכער דאָס זיא איז טױט, װאָלט דער 
װאַלד װעכטער גהאַט רעכט, אָבער ער האָט מיר בעשריבען דיא געזיכטס" / 
צינע פון דער דאַמע און דיא בעשרײבונג פּאסט צינ פאר צינ אױף דער / 
פירסטען לואיזע. ' 

דאס איז אונמעגליך ! האָט מאקס אויסנערופען. -- דוא קען מען זיין עהנליף - 
צו דער פירסטין. 

-- נאטירליף. אבער. מערקווירדיג איז ואס דיעזע דאַמען בעהאַלטען ‏ 
זיך פון דער נאַנצער װעלט. דאס האָט מיר פערשאפט זעהר פיעל צוּ 
דענקען, בעזאָנדעריס ואס דיא רענירונג פון לאַנד קימערט זיך ניט װענען 
דיא געהיימניסע פון דיעוען שלאָס. דיא פּאליצײ קימערט זיך ניט וענען 
דיא דריי נעהיימע פרויען. קיינער קומט ניט נאהענט צום שלאָס. עס איז זאָנאר ‏ 
יעצט פערמורט געווארען א גרױסע וואנד פאַר דעם טױער פון שלאָס, אום / 
קיינער זאָל ניט קענען אריינקוקען. זעהר אפט קומט אהין א מאַן א קיינער 
ווייס אױף ניט װער ער אין ער קוסט אין שלאָס פערבלייבט דארט א 
פּאַר שטונדען און געהט װידער א װעק. קיינער קעז ניט ערפאַהרען פון װאַנען 
ער קומט און פון וואוהין ער נעהט. אױף זיין געזיכט האָט קיינער ניט געזעהן 
װייל ער טואַנט אַ מאַסקע, אױף האָט מען בעמערק דאס ער בעױיצט 
אַ שװאַרצע האַנד, און דעריבער רופען איהם דֵאָ אַלע: ,דיא שװאַרצע 
האַנד.יי יו 

-- דיא שווארצע האַנד! -- האָט מאַקס מיט דער העכסטער אױפּרענוננּ 
אויסנעשריען. -- מיין גאָטט, דיעוער מאַן איז מיר ניט אתכעקאַנט. ער איז 
איינער פון מיינע נעהיימע בעשיצער! דאָקטאָר פלוטה האָט מיר גענעבען אַ 
בריף פון דיעזען מאַן. | 

-- אה ! -- האָט האַרדטן אויסנערופען, . פיעליילכט נעפינען מיר יעצט. 
דעם שליעסע? צו דער רעטענעש. װען דער מאַן מיט דער שװאַרצער האַנד 
אין איער נעהײימער בעשיצער דאַן קען מען נלױבען דאס דיא דרײ 
פּרוען זיינען ‏ אױף אײערע פרינד. מיר מװען צו בעקענען זי מים 
3 


2 א וו יט 


דיא ניפּטמישערין 199 


= יא די צו ערסט על זעהן דעם אע 2 וועלכען ‏ 


|| -= מיר יש גלייף מארנען אנפאַננען אונזערע פאָרשוננען. -- האָט 
רדען געענטפערט. עס זיינען שױן פאראיבער אייניגע טעג זייט דער מאַן 
ט דיא דאַמען ניט בעוכט. איף רעכען דאַרום דאַס ער װעט מארען 











-- פיעלייכט אין דושעני אין יענעם שלאָס? -- האָט מאַקס פּלוצלנג 
או ;געוופען. -- זייט מיין קינדהייט בין אי געוואהנט צו אזוי פיעל ואונדער. 
דאס איך האלט אכע אונמעגליכע זאַכען פאר מעגליף. 

| = -- איך האַלט עס אױף ניט פאר אַזױ אונמנליך! -- האָט האַרדען 
ערקלעהרט. -- מיר װייסען דאך ניט ואס מיט דזשענין אי געשעהן, װער 
װײים,. פיעלייכם האָבען זיא נוטע פריינד בעשיצט און האָבען זיא געבראַכט 
' אין דיעזען שלאָס. יעדען פאלם מוזען מיר ערפּאַהרען װער זיינען דיא איינוואה- 
נער פון שלאָס. 

! דיא צוויי פריינדע האָבען זיך יעצט בעראטהען און האָבען אויסנעארבייט 
א פּלאן יוועלכען זי זאלען מארגען אונטערגעהמען. 

עס ואר שױן זעחר שפּעט אין דער נאַכט אלס זײ זיינען ענרליך געז / 
גאַננען שלאָטען. 





9טעס פאפּיטעל. 
וואס דיא ליעבע טהום. 


איך װיל פאָרט ! איך מן איהם זכען לאָזט מיף נעהן, פרײנרע ! 
יהערץ זאָגט מיר דאָס איך װעל איהם נעפינען. 

= רזשעני קארנעליוס האט דיעזע ווערטער געזאָגט וועהרענד טרעהרען הא- 
ען זיך ך געגאָסען. פון איהרע אוינען. 

דיא ביירע! גראפען פאָן שטין און דער מאנן מיט דער שװאַרצער 
| ועלבע זיינען געזעסען ביי דאסם מיירעל האבען זיך אָנגעקוקט. זי הא 
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בען דושעני'ן ערצעהלט דאס זײער אונטערנעהמונג איז נים נעלוננען א / 
האבען דאַדורך פערװאַנדעלט איהר פריידע אין טרעהרען או יאמער. : 

-- יא, איך מו טאַקסן זוכען ! -- האט רושעני ענטשלאָסען געזאָגט. - 
איך װיל איהם זוכען, זאָגאר װען איך זאָל דאַרפען דורבנעהן דיא נאנצע / 
וועלט. איך קען ניט לעננער לעבען אהן איהם, ער איז אין נעפּאַהר ער : 
שטעהט נאהענט צום טױט, זײנע פינדע לױערען אױף איהם, איך מון / 
איהם נעחן העלפען ! 

דער אַלטער נראַף פּעָן שטין האט נאַנץ ערנסט געשאָקעלט זיין קאָפּ. - 

-- ניין, ליעבע דושעני, האט ער געזאָנט. -- איהר דארפֿט ניט ארױיס / 
אין דער פרייער װעלט. -- איהר מװט בלייבען אין אונזער שוטץ אין לֶעבּען 
און בעהאַלטען בין אײער אונשולד װטט בעװיזען װערען, אײער ענטשלוס ‏ 
צו זוכען דעם פּרינץ און איהם צו העלפען איז איין עהרליכער אָבער איהר. 
קענט עס ניט אויספיהרען. בעדענקט נור װאָס פאַר געפאַהרען עס שװעבען 
אייך װען איהר װילט פּערלאָזען דיעזען זיכערען אָרט. 

-- װאָס קימערען מיך דיא נעפאַהרען ! -- האט דזשעני אױיפּגערופען. -- 
עס איז מיין פּפליכט אויפצוזוכען טיין מאַקס און איהם צו רעטען און דיעזע - 
פּפליכט װיל איך ערפיעלען. זאָנאַר װען איך- אלײן זאָל דאדורך נעהן צום 
| גרונד. 

-- לאָזט דאס איבער פאר אונז! -- האט דיא שוארצע האנד געזאנט 
ויא אזי קענט איהר נאר װעלען זוכען דעם פּרינץ? דיעזע ארבייט איז ניט 
פאַר אייף, און דער צו ווייסען מיר דאָך ניט אױב ער לעבֿט! 

ביי דיעזע בּעמערקוננ האט דושעני ארױסגעלאָזען א געשרייא. 

-- יאַ, ער לעבט! -- האט זא באַלר מיט א ואונדערבארער זיבער- 
הייט געזאגט, -- ער איז ניט טױט, אה מײן נאט, איך קען גאר ניט דענ- 
דענקען דאָס מען האט איהם גערױבט דאָס לעבען. 

-- מיר האָפען אױך דאָס ער לעבט ! -- האט דער גראַף בעמערקט, -- 
אָבער איהר דאַרפט ניט איינשטעלען איער קעבען אין קאָן אום זיךּ צו איבער- . 
ציינען. מיר װעלען דאָס פאַר אייף אױסנעפינען. מיר װעלען דעם פּרינץ 
געפינען לעבעריג אדער טױט. דאס שער איך אייף. מיר װעלען איהם גע- 
פינען זאָנאַר ווען מען האט איהם בעהאַלטען אונטער דער ערר, 
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| דזשעני האָט געשאָקעלט מיט איהר קאָפּ. 
{ - -- אִיך קען ניט װארטען אזוי לאַנג ביז איהר װעט איהם נעפינען!-- 


אָנ און נאַכט אין אין זאָרנ װענען דאָס לעבען פון דעם געליבטען? 
עגרייפט איהר נים, װעלבע ליידען, װעלכע שרעק עס ערפיעלט מיין הערץ ? 
איך װעל שטאַרבען װען איך זאָל מװען זיטצען דאָ אָהנע עטואס צו 
פיין נעליעבטען,, אַהנע צו װיסען װאָס מיט איהם איו געשעהן. 

יא הָאט געויינט און האט זיך געבראָכען דיא הענר. 

דיא דרייא מענער װאַ א פון איהרע טרעהרען. 

נאך אִ קורצער פּױזע האָט דער גראַף װיעדער אָנגעפאַנגען מיט א פעסטער 


ר יפערשטעת; זעהר גוט אייערע געפיהלען, ליעבע :דזשעני, אָבער 
! מו. אייך נאָך א מאָל זאָגען, איהר קענט ניט אױספיהרען װאָס איהר 
מַיר װעלען זיך אליין ניט קענען. פערצייען װעז מיר זאָלען ערלויבען 
ר זאָלט װיעדער ארייג פאלען אייערע. פיינדע אין דיא הענד. דענקט איהר 


ס יע מאַקס װעט יי מאַכען דיא גרעסטע פאָרװירכּע ווען מיר 


טען אייך אין 060 זיבערען. פּלאַטץ, 

הא -איהר װילט מיך אלואָ.. ראָ איינשליסען גענען מיין װילען. 

געװויס, דען דאָס אין דס אין דאס בעסטע פאַר אייף. 

שעני האט געשוינען. איהרע טרעהרען זיינען פּקוצלונג ‏ פערשוואונדען 
ץ פּערביסען דיא ליפּען און האט א װײלע געשויגען. 

- װען איהר . וילט מיף דורבאויס ניט לאָזען עהן -- האט זיא נאָך 


יס שיקזאל אלס איהר מילט סיר ערצעהלען. איף בעט אײף איף 
אייך, ערצעהלט מיר ריא גאַנצע װאַהרהײט. 

{ -- איך שער אייך ביי נאָט,. דאס מיר האבען אייך אלעס ערצעהלט ! 
ער אלטער גראַף געענטפערט. 
: גי איך, נלויב רְאָם נִים ! -- האט דזשעני געשריען, -- איהר 
הֹ ויא דגָס. טאק אט טױם ! זאנט עס מיד דאף אױס ! 
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דיא דרייא מענער האבען אננגעקיוקט מיט מי-לייר. 
 --‏ אי האב אייך דאָדּ ערצעהלט דאס אונזער אונטערנעהמונג איז ניט 
געלונגען ! -- האט דער אלטער נראָף װיעדער נעזאָגט. -- מיר האבען דעם 


פּרינץ. ניט נעפונען, ‏ איהר װײיסט אױך דאס עס אי אונז נעכטען ניט נע- / 
לוננען- צו איבערציינען דעם פירסט מיט דער װאַהרהײט, װעו מיֹר האבען / 


איהם געזעהן אין שלאָס בעלויו. דער מיניסטער האט אנז אױך ניט נע- 


זאָנט ואס פון דעם פּוינץ איז נעװאָרען. דער שורקע האט זיין פערדינטען 


לאָהן געקראָנען. ער איז געשױטעט נעווארען פון אונזער קױ? או ער װעט 
דעם פּרינץ מעהר ניט שאדען. אױב ער האט פאי זין טױט נים נעטהן 
עטוואט געפעהרטיכעס פאר מאַקס'ן דאס װײיטען מיר ניט. סיר נלױבען 
אבער ניט דאס דער מיניסטער האט פארנעברייט דעםם טױט פאר דעם פּרינץ 


ער האט געמװט דעם פּרינץ איבערפיהרען אין נעהיים אין א זיכערען אָרט / 


אום ער זאל איהם דארט האלטען געפאננען. ‏ דאם איז אלעס וואס מיר װי- 


סען. איך ניב צו דאס עס איז זעהר ווטניג אום צו בערוהינען איער הערץ. - 


דאך איך קען אײף געבען דיא האפנונג דאם מאקס לעבט! מיר וועלען 
אױיך קירצליך אויסגעפינען װאו ער געפינט זיך. 


-- זא לאזט מיך אמווענינסטען העלפען אין אײערע פֿארשתנען ן - האט / 


דזשעני אויסנערופען. -- נעהמט מיך מיט: אייך, ווען איהר געהט איהם זוכען. 
-- זײ קענען אונז דאָך דערבײ גאר ניט נוטצען, נוּן נענטנטהייל, איהר 


װעט אונזער אויפנאבע נור שװוערער מאבען. דערמיט וואס מיר ועלען דאר- 


פען זארגען. פאר איער זיכערהייט. 


-- אֶה, מיין נאט ! -- האט דושעני אויסנעשריען. -- ווילט איהר מיף 3 
לאזען שטארבען . פון זארג און מורא ? איךף קען ניט און װועל ניט בלייבען 
דאָ אליין, ווערהענד איהר פאהרט זוכען מאקסן דיעזע פינטסטערע מױערען 


1 


וועלען מיף דער שטיקען. דיעזע איינזאמקיט װעט סיך מאַכען ואהנױניג. 
אלע מיינע געדאנקען זיינען גור בייא איהם, האט דאך ערבאַרמטן און נעמט 
מיך מיט אייך, 2 


-- דאס געהט ניט ליעבע דזשעני, -- האט דער אלטער גראף געענט- ‏ 


פערט און טרעהרען האָבען זיף געויוען אין זיינע אױגען? איף בעט אייף, - 


בערוהינט אייך, + מיר ועלען אַלֶעס טהּון װאָסּ מיר קענען. 


ת 
א 
שי. 


8 
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-- אֶה איהר זייט האַרטהערצינע מענער!-- האָט דושעני געשליכטצט 
- אִין. כּערצווייפלונג. -- איהר פּיהלט ניט מיין הערץ, איהר בענרייפט ניט 
וועלכער שמעדצען איהר װעט מיר פערשאפען. איהר װילט דורכאיס איך 
זאל דא אליין בלייבען ‏ איךּ דארף איהם ניט זכען, דארף ניט קעמפּפען 
פאר דעם װעלכער איז מיר טהײיער ויא מיין לעבען. : 
- = דיעזע טרעהרען האבען באלר גערירט דעם אלטען גראַף און ער אי 
- באלד געווען ענטשלאָסען צו ערפיעלען איהר ואונש. אָבער דער מאן מיט 
דער שװאַרצער האנד. האָט יעצט גענומען דאס װאָרט און אײדער דעף 
גראַף האָט געקענט עטוואס ענטפערען האָט ער געזאָנט: 
-- מיר װעלען נערן טהון ואס איהר פּערלאַנגט, ליעבע דזשעני, אָבער 

דיעזעס קענען מיר אײיף ניט נאכנעבען דאס מװען מיר טהון פון אײערט 
װענען, איהר װעט פון אוּנז ערהאלטען אָפּטע נאבריכטען. מאָרנען פריה 
= בענעבען מיר זיף אזער װענ, איהר װעט אָבער אױף ניט בלײבען אַלײן 
אין דיעזען שלאָס. איף װעל אײך פיהרען אין איין אַנדער אָרט, צו גוטע 
פרויען, װעלכע װעלען פיהרען אײיערע לײדען און װעלען אייך טרײיסטען. 
-- און װאו איז דאס? װאוֹ קּעבען יענע פרױען און װאגּ זינען זײ? 
-- דאס אַלעס װעט איהו מאָרגען װיסען, דען דאן פיהר איך איך 


ואל 8 2 װ : א } 
יי יי = יל 3 14 2 
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אַהין. 
יי װאַרוּם װילט איהר עס מיר יעצט ניט זאָגען ? 
דער מאנן מיט דֶער שווארצטר האָנד האט געווארפען אבליק אויפּין יונגען 
| גראף פון שטיץ און האט נאכדעם געענטפּערט. 
{ = -- דאס קען איך נאף ניט שהו. 
-- האט איהר צו אונז קיין צוטרויען, ליעבע דזשעני? -- האָט דער 
אַלטער גראַף געפרענט, גלױבט איהר ניט דאס מיר מײנען דאס בעסטע 
פּאַר אייך אוּ דאס מיר זיינען דיא בעסטע דיא. אויפריכטיגסטע פריינרע. 
פון פרינץ מאַקס 3 
:0 דזשעני האָט געאַטהעמט און געזיפצט. דיא פארבען אין איהר געזיבט 
- האָבטֶן זיך געביטען, ועהרענד. איהרע ‏ אויגען האָכען געקוקט פוּן איינעם צום 
אַנדערען. ‏ זיא האָט נעפיהלט. דעם גדאף'ס פאָרוואורף, אָבער זיא האָט ניט 
געגלויבט אַז זיא. אִיז אונגערעכט, זיא האָט ניט איינגעזעהן װאָרום זאָל זיא 
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ניט קענען נעהן צוזאמען מיט זיי זוכען איהר נעליבטען. : 

-- איהר מענט ‏ מיף האלטען פאר אונדאנקבאַר, -- האָט זיא נעענטפּערט, : 
ווייל איך װיל ניט פאָלנען איער אָרדנוננ. דאָך בין איך עס ניט. איך קען / 
זיף נור ניט צו פריעדענשטעלען צו זיטצען אױיף איין אָרט און װאַרטען אױף 
איער אייגענעם ערפאָלג. איהר וילט מיך, אָבער צוויננען און ויא זאָל איך 
דענקען דאס איהר מיינט צו טהון נוטעס מיט מיר 

-- איהר זייט אונגערעכט און איהר רעדט אָהן איבערלענונג! - האָט 
דער אַלְטער גראף געזאַנט -- מיר פערשטעהן אַבער איער הערץ א מיר 
פוזען דאס אייך פערצייען. ‏ שפעטער װעט איהר איינזעהן ויא אוננערעכט 
איהר זייט. | 

דושעני'ן האָט יעצט פּערדראָסען ווארום זיא האָט גענען זי אזוי געשפּראָ 
כען און דארום האָט זיא נעװיינט מיט טרעהרען. 

-- פערצייטט מיר ליעבער פריינדר}! איך װעל מיך יעצט בעהערשען אן / 
װעל פאלגען וואס איהר בעפּעהכט. 

מיט ויעזע װערטער האָט זיא פערלאסען דעם צימער אין ועלכען 
דער געשפּרעך האָט שטאַטגעפונען אין זיא איז ארויס װײַנענדיג אין דעם לע- 
דיגען הויף פון שלאָס. 

קאלט און ישניירדענד אין געווען דער װינר וואס האָט געװעהט אין דעם 
בוש פון דעם פּערלאַפענעם האָף. אױך אין ואלד האָבען שױן דיא שעהנע 
פיינעלעף ניט געזננען. בלױז דער װינד האָט געפֿייפט א געבלאָזען אהן 
איין ‏ אויפהער. דיא נאטור האָט אויסנעזעהן עכט ויא אױכּי"האַרץ פון דער 
ארמער מעדכען. טױט און אנטערגאנג אין געװען אין דער נאַטור א פער- 
צ:וייפלונג און שרעקליבֿע געדאַנקען ווארען אין דזשעני ס הערץ. 

-- אה מיין נאָטט! -- האָט זיא נעיומערט און האָט זיך געבראָכען 
דיא הענר. זאָל איך איהם מעהר קין מאס ניט זעהן? װעט שױן קײן 
מאָל ניט קומען דיא שטונדע װען מיר װעלען זיך פעראייניגען א וואס דענק 
אי און וואס האָף איך? װייס איף דען אױב פמאַקס לעבט וירקליך, אױב 
זיַין הערץ קלאַפּט וירקליך פֿאַר מיר ? פיעליבט רוהט ער שױן אין גרוב, 
אין נרוב ! איך װעל זאָגאר קיין מאַל ניט ערפּאַהרען ווא זיין גרוב בעפינדעט 
ניף- און װעל קיין מאַל ניט פערניסען א טרעהר אויף זיין קבד. 
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איינגעבויגט,, מיט א טיעף אראָבגעלאָזענעם קאָפּ אין דזשעני ארומנעי 
| איבער'ן האָף צווישען דיא שמוצינע גריבער וואסער און צווישען דיא 
טיינער און דערנער. 

- זיא האט ניט בעמערקט דאָס א 68 וועלכער איז געשטאַנען פאר 


א אין דער מאן צו איהר צו גענאַנגען און אין א װייכען טאָן האט 
| ער איהר געפרעגט : 
 -- - |‏ פריילין דזשעני, ווארום וויינט איהר אזי שטאַרק ? װער האט אײך 
נעמָהון לייר ? 
- דזשעני האט זיך האַסטיג ערשראָקען און זיא האט אָנגעקוקט צוטומעלט 
װֹ צו שראָקען. 
 |‏ מארטין האגאן איז געשטאַנען פאַר איהר או דזשעני האט באַלד נע- 
סט צו טרויען צו זיין גוטען און טרויערינען געזיבט. 
: -- קײנער האט מיר נאר נישט געטהו | -- האט זא געענטפערטי -- 
ר האב איף דען ניט גענוג אורזאַכע צו וויינען ? 
0 -- יאַ, ליעבע דױטעני ! -- האט מאַרטין צונעשטימט. -- איהר האָט 
ויא איך געמוזט אונשולדיג זיטצען אין קערקער און איער ארמער 
ץ נאטער איז נאָךְ יעצם אױך ניט פרייא, װײינט איהר װעגען איהם ? 

|-- איך. וויין ‏ אויך װוענען מיין פאטער, אָבער אין דיעזען אויגענבליק 
! איך געדאכט פון איין אנדערטן. 
-- ווענען פּרינץ מאַקס ? ניט װאַהר ? 
דזשעני האט נענייגט מיט'ן קאָפּף און האט ויעדער אָנגעפאַנגען צוֹ 
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דאס מוז זיין פאר אייך צו זיטצען דאָ מיט בּערלינטע הענר, אֶהנע צו 
טהון עטוואס פאַר דעם פּרינץ. אָבער דיא העררען האבען רעֶכֵט.. עס 
איז ניט פֿאַר אײף צו װכען דעם פּרינץ. . עס 
-- זאָ האָט איהר אױף קיין הערץ און קיין מיטלײד מיט מירוּ . 6 
- אל אֶה ניין. פריילין דזשעני, האט האנאן א יי מיט. 5 


אייך,. װען איהרּ וילט אייער א אויספיהרען זאָ -- = 

-- זאָ װעט איהר מיר העלפען פון דאַנען צו אנטפױפען ניט װאַהר. 1 
האָט דזשעני איהם פּערחאַפּט אוֹן איהרע נרױסע בלאָע אױנען האבען גע- 
בליצט. 0 

מאַרטין הצט זיך ערשראָקען פון דיעזען פּערלאַנג. : 

-- ניין, גיין, דאָס האב איף ניט געװאָלט זאָגען ! האט ער נעענטפערט, 
איף האָב נור געמינט דאָס דאן דאַרף מען אייך קײן זאֶךְ ניט שטעלען אי 
וועג. | | 6 
אבער איך בין בעשלאָסען דאָס קיין זאף זאָל מיף ניט בעשרענקע - 
האט דושעני געענטפערט. איף װיל געהן און זוכען דעם פּרינץ, אָבער זײ 
ווילען. מיך האלטען מִּיט געואלד ! דאַרום העלפש מיּ ! ליעבער מארטין 1 
איהר קענט עס װען אֵיהֵרְ װיִלט. ‏ אי בי 1 אי י ; 

--. פון ;גאַנצען האַרצען װאָלט איך עס נעטהן, אָבער ויא אװי קען 
איך האַנדלען גֶענֶּען דעם. װילען-פון מיינע- װאָהלטהעמער און בעשיצער +. 
אויך איז דיא געפאַהר פאר זי זעהר גהויסּ און דער צו איז עס נאָך א גרויסער. 
צווייפעל אוב איהר קענט געפינען. דעם -פּרינץ ?* װאַרט בעסער מיט געד. 
דולד. אויף דֶעם רּעזוּלטאָט: פון דִּיא. מִיהֶע װאָס- אייערּע: פריינדע נעבען זי ט 

-- איהר זייט דאָך פּונקט װיא דיא אַנדערע מענער! - האָט רושעני . 
אויסגערופען וויינענדיג.--- ווען.-מען רעדט צו זײַ פּון. געפיהל, פון האַרץ יו 
לאָזען זי הערען דעם קאָלטען..פּערשטאַנה. דאָך האָב איך געהאָפט אַן ‏ 
איהר. וועַט מיט. מיך הֶאָבֶען מִיטלִייָה..-:דען--איהה אליין. האָט אויך טע 
פיעל געליטען. 4 טא 
| = מאַרִטין װאַר טיעף געריהרט פן דיעזע װערטער, ער האָט טאר 
העלפען דער אַרמעו דזשעני, דאָך האָט ער זיך ניט געקענּט יי 










דיא גיפּטמישערין . : 17 


-- איחר . מווט דאָף איינזעהן ליעבעס פרייליין דאס עס איז נאַנץ אוב 
! איהר זאָלט שַליין פון דאַנען אַװעק געהן און אױספיהרען איער 
. איהר זייט דאָך ניט מעהר ויא איין שװאַכער פרויענצימער ! 
- איךף. בין ניט אזוי ‏ שװאַך. װיא איהר נלױבט.-- האָט דושעני נע* 
ונטפערט מיט א שטאָלצען געלעכטער. -- איף פיה? אין זיף דעם מוטה 
שטעהן אלע געפּאהרען װען זי זאָלען זאָנאַר זיין נאָף אַזױ גרױס 
אָהן אַ בעשיצער דאַרפט איהר זיף נט לאָזען אין דער װעלט. 
װועט . אייך. נקייף אין רעם ערסטען טאן ערקענען און פערהאפּטע. -- 
אי ערװאַרטעט דאמאלס קענט איהר אַלֵיין פערשטעהן. 
-- איך װוייס דאס אַלעס, אָבער דאס זאָל מיך ניטם אבהאלטען צו 
| וואס איך האָב בעשלאָסען. בעסער װיל איך שטאַרבע אײרער צו 
לענגעה. -אין . דיעזען שרעקליכען - צו שטאַנד פון אונגעוויסהייט. 
ווען ימען װיל אייך ניט. לאָזען נעהן, ווילט איהר אַװעק אין (געהיים ? 
מאַרמין -געפרעגט. .. 
דושעני האָט רערזעהן דאס ער האט געהאַפּט איהרע נעהיימע געדאַג. 
זיא האָט זיך ערשראָקען. קס ) 

א איך װיל בעטען, זײ:-מוזען סיך 6 
ה- - און ווען איער בעטען ‏ װעט. זיין אומזיסט, דאן װעם איהר געהן אין 


-- - ווארום. יפרענט איהר ':מיף. װוילט יאיהר ! מיר' הֶעלפֶען +' 
יב - ווען : איהר זייט פעפט ענטשלאָסען. הטראָטץ. דעם 6 פון אייערע בע- 
עה דאן װעל איך אייך העלפען. ‏ / 
-- איז דאס װאהר? װילט איהר װירקליך? -- האָט דזשעני אויסגערו" . 
מיט. /פריידע. -- אה, - גאָטט זאָל אייך. בענשען פאר דיעזען געטרייען 
-- יִאַ. -- האָט מארטין געענטפערט, -- איך װעל אייף ניט לאָזען געהן 
זאנדערען - איף װעל זי בענלייטען- 
- איהר ? 
- איבעלראַשט דאס אייףך אװי ? אדער איהר וילם ניט אי זאָל גהען 
0 איער בעשיצער ? . 





: 


בטמאריט הי ט ארי יי יי 


א ריע אי 5 אט טל 
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-- אוב איך װיל? געוויס! אבער איהר אלײן דארפט דאך בעשיצט / 
ווערען. אייך זוכט אויך דיא פּאָליצײ, פאר אייך איז דיא נעפאהר ניט װענ". / 
גער װיאַ פאר מיר. : | 

-- זאָל דאס ניט זיין איער דאנה, פרייליין דזשעני. -- האָט מארטין 
געלאַכט. איך װעל זיך פערקלײדען אום קינער זאָל מיך ניט ערקענען, 


אױך איהר מװט דאס טאָה, אום מיר זאָלען קענען געהן איבּעראָל אונ" : 
געשטערט. ב שי 


-- אֶה איך װעל אייך מיין נגאנצען לעבען דאנקען פיר דיעזער פריינד". 
שאַפט, -- האָט דזשעני געזאָגט מיט אַ צימערענדער שטימע. איהר ווילט אלזאַ 
ווירקליך מיט מיר נעהן! 

-- ווען איהר וילט בין איך בערייט. 

-- אבער נאַך הייטע{ 

-- הייטע בּיי נאַכּט, ווען קיינער. װעט ניט קענען בעמערקען וויא מיר 
געהן א וועק. מארגען פריה וועלען מיר שוין זיין װייט. | 

ביידע האָבען נאך א וויילע צווישען זיך געשפּראָכען, דאן האָט זיך דזשעני 
אומגעקעהרט צו ריק אין שלאָס. - 

-- דיא צוויי גראַפּען און דער מאַן מיט דער שווארצער האַנד האָבען 
נאַר קיין אחנונג ניט געהאָט װאָס דזטעני האָט אבנערעט מיט מאַרטין האַנאן 
זי ווארען בעשעפטינט פארצוברייטען זיך צו פערלאַסען דעם שלאָס אום צו 
פאהרען זוכען דעם פּריננ'ץ מאַקס. : 

זייער פּלאַן איז געווען דאס מארטין זאָל בלייבען מיט דעם אַלטען פרידריך 
אין שלאָס, דיא שווארצע האַנד זאָל פיהרען דזשניין צום ארט וואס אין פאָר 
איהר בעשטימט געווארען און דיא צוויי גראַפען מיט דניאלין זאָלען זא פארט 
געהן צו דער ארבייט. 

דיא נאכט איז געקומען און דער איינזאַמער ואלר שלאָס אין געלענען 
שטיל און דונקעק. : 

דזשעני האָט זיף געפינען אין איינעם פון יענע צימער, װעלכע דיא 
פירסטין לואיזע, יאהאַנא, און פעדארא האָבען בעװאהנט, אין דעם צװיי 
טען צימער האָבען געשלאָפּען דער גראַף און זין זאָהן וואלטער פֿאָן 


שטיין. 


מ 















דיא ניפטמישערין 1 149 


= דושטני האָט זיך בעגעבען יי איהר בעט, דאף אי זיא געלעגען אין 
איהרע קליירער. 
װועט. איהר געלוננען צו אע ? !: 
דאס האָט זיא זיך אימער נעפרענט אוץ דאס האָט אֵיהֶר אימער געשיינט 

צו זיין שווערער און שווערער. ו 

נאץ האַלבע נאבט אלם זיא האָט נעגלױבט דאס דיא ביירט מענער 
י| צװוייטען צימער שלאָפּען פעסט, האָט זיא זיך אױפנעהױבען און האָט 
זיך אנגעפֿאַננען איבער צו טהון, און האָט מיט אונגעדולד געװאַרט ביז עס האָ- 
בען זיך דער הערט שטילע קלעפּ אױף דיא לאדעף / 
דזשעני האָט זיך באלר בענעבען צום פענסטער, האָט געעפענט דיא לאָדען 
| האָט געזאָגט : 
-- זײט איהר עס מאַרטין האַגאַן ? האָט דִזשענִי געפרענט. 
-- יאַ איך בין עסֵ. -- האָט ער נעענטפערט צוריק. / 
כאַלך נאָכדעם האָט זיך מארטיניס קאפּף בעויזען אין פענסטער 
און זיינע הענד האָבען. איבערנענעבען א פּאַק וועלכען דושעני האָט איבער- 
גענומען. 
זא אז באלה צוריק צונעלאָפּען צום בעט. האָט פון פּאַק ארויסגענומען 
אַ מענער אנצוג,. און האָט איהם אנגעטהון, איהרע קליירער פָט זיא דאן פער- 
4 פֿאַקט אזן איז צונעגאַנגען צום פענסטער. 

ביי'ן פענסטער - איז געשְטשנען אַ לייטער אויף וועלבען טאַרטין האַנאן 
אין יפא וויא דושעני איז ערשינען האָט ער אױסנעשטרעקט זיינע הענד 


עררייכט. ידעם באדען האָט ער אויך צו גענומען רעם 0 און האָט איהם 
בעהאלמען אין. דיא | הויכע - נראָז. 
יו --קא פרייליין דושעני, -- האָם ער נעזאָנט נאכדעם װיא ער איז פער. 


|ראס קיינער האָט ניט געהערט ויא איהר האָט פערלאַסען רעם שלאָס. 

-- איך האָף אַז ניט. דיא צװײ נראַפען שלאפען פעסט. ‏ " 

-- דאן האָבען מיר ניט ואס צופירכטען דאס מען װעט ביז מארנען 
ו 9 14 , 66 


5 טיג ; געװאָרען מיט דער אַרבוִיט, יעצט קענען מיר זיך לאָזען נעהן. איך האָף. 
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ענטדעקען דאס מיר זיינען אנטלאָפען. 





דושעני האָט געווארפען נאך אֵיין בליק צום שלאָס און דאן האָבען חי / 


זי ביידע געלאָזט געהן דעם וּעג: ‏ . 7 0 

זי זיינען ניט נעגאַננען צום טױער פון שלאָס, -זאָנדער'ן זיי האָבּען אוים. 
געזוכט איין ארְט אין מױער װעלבער ואר אזי ניערעריג דאס זײ האָבען 
איִהם נעקענט- איבערשטייגען. נאך איינינע מינוטען ווארען זיי אין פרייען 
װאַלד. וואו מארטען האָט גענומען רזשענים האַנד און האָט זיא געפיהרט, רען 


דיא פינסטערניס וואר אזוי נרויס דאס. זיי וואלטען זיך איינט דיא אנדערע ‏ 


פּערלאָרען. : 

אלאַננע צייט זיינען בײידע נענאננען פארװוערטס, מארטין האָט גאַנץ 
גוט נעקענט דעם װאַלד דען ער איז קיין אױגענבליק ניט אַראב פון דעם 
וועג. : 

-- איך ואלט אױף מאכען א פארשלאַג, פרײליין דושעני -- האָט 
מאַרטין האַנאַן ענדליף אנגעפאַנגען. -- דאס הײסט װען איחר האָט נאך 


ניט קיין בּעשטימטען פּלאַן ויא אװי אױסצופיהרען אייערע פאָרשוננען נאף ‏ 


איער נעליבטען. | 
-- ניין, מיין פּלאַן האָב איך נאף ניט געמאַכט, - האָט דושעני נע- 
ענטפּערט. אִידָּ ווייס זאָגאַר ניט ואוהין איך זאָל מיך װענדען; אױב איך 


זאָל געהן אין שטאַדט אַדער. צו דער פעסטת:: ואוהין דער מיניסטער. 
האָט געשיקט דעם געפאננענעם װעלכער איז אנשטאַט מין מאַקס בעפרײַם. 


געווארען. + איך פּערלאָזן מיך אױף איער פּלאַן, נוטער מאַרטין, וען איהר 
האָט מיר עטװאס פאר צושלאגען, בעט איף אייף אֵיהר זאָלט עס מיר 
זאָגען. 2 | 
-- ויא ואלט עס נעװען, װען טיר זאָלען זיך בענעבען צום שלאָס 
בעלוויו ? ו' ' 

-- ווא ? אַ הי ? -- האָט דזשעני אויסנעשריען. -- װאָרום רען? 


= אום צו צווינגען דעם מיניסטער ער זאָל געבען איין אויפקלעהרונג װעגען - 


מאַקס רערער. 
-- אבער איף דענק דאס דער סיניסטער איז טױט. 
-- איך דענק עס ניט. הייטע פריה האָט זיך דעניאַל צװאַמענגעטראָ- 


יי" 
א 
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פען מיט אַ מאַן פון שטאדט. דער מאַן האָט ניט געוואוסט פון דעם מיניס- 
- טער'ס טױט. איך רעכען דארום דאס ער אין נור פערואונדעט געװארעף 
װען ער װאלט געװען װירקליך טױט ואלט עס יעדער מענש געװשאוסט. 
אין דער - שטאַדט געפינט ער זיף אױך ניט, דארום דארף מען רעכענען 
דאס זיין װאונד איז אזא שװערע דאַס מען האָט איהם איבערגעלאָזען 
אין שלאָס בעלוויו. 

און דאָרט זאָלען מיר איהם בעזוכען ? אין דאס ניט צו פיעל נע- 
װאַגט, בערענקט דאס מיין ערגסטע פיינדען פּראַנציסקא נעפינט זי דאָרט, 
מיר מװעןּ אין געהיים אַרײנגעהן אין שלאָס און צװיננען דעם פערוואונדע- 
טען ער. זאָל שפּרעכען, װערען מיר װוירקליף ערקענט און געהצפּט פ 
פּראנציסקען אָדער פון אוֹהרע דינער, זאָ האב איך בי זיך װאַפען וועלכע 
2 וועלען ‏ מיר פערשאפען אַ פּרייען וועג. : 






פּלאַן איז איהר ערשינען צו געפעהרליף: 
ענדליך אַלס זיא האָט איינגעזעהן דאס מיט דיעזען פּלאַן קען זיא וואס 
שנעלער אױיסגעפונען ואס מיט מאקסן טהוט זיף, האָט זא אוויי 
צו געהן צום שלאָס בעלוויו. 

-- מיר װעלען דעם שלאָס עררייכען װען עס איז נאך פינסטעה, -- 
האָט מאַרטין האגאן געזאָנט. -- דאס װעט אוֹנז פיעל העלפען צו אונזער 
פּלאן. 
{ = צװיי שטונדען נאך דיעזען געשפּרעך זיינען דיא צוֹוי געשטאַנען פאַר 
| דעם שלאָס בעלויו ‏ װעלכער אין נאף געוען אי 2 אי פינ- 
- סטערניס. 
|פאָרזיכטיג זיינען זיי ‏ צונענאַנגען צום מויער ארום האָף. מאַרטין האָט 


זוכען דיא טהיר, און זעהן ויא מען קען לייכטער אריין אין שלאָס. : 
געדולדינ. האָט דזשעני נעווארט ער זאָל צוריק קומען. אום אַ פיערטעס 
שטונדע איז אַװעק און מאַרטין האגאן האָט זיך נאָך ניט אומגעקעהרט 
האָטּ זיא אנגעפּאַננען ‏ צו פירכטען. װאַרום אין ער נאך ניט דא צוריק? 
אי ער אַרינגעפאלען אין איין אונגלק? האָט מען איהם ערקענט א 


9 


דושעני , האָט אַ וילע געשוינען און האָט עס איבּערלענט. דיעזער 


געלאָזט דושעני'ן שטעהן אונטער אַ בױים וטהרענד' ער אַליין איז אװעק? . 





122 : דיא ניפטמישערין ‏ 


געפאַנגען? אבער ניין,. דאן װאָלט יא נעמװחט עטואס הערען, עס װאָלט / 


געווען א שטיקעל נערויש, א געשריי,, אַלעס איז דאָך שטיל, מען הערט קיין 
קלאפּ, און קיין שטימע, ‏ קיין ליבט בעווייזט זיך נים אין דיא פינסטערניסו 
קיין טהיר הערם זיך ניט עפענען. 


נאך א פיערטעל שטונדע אין פאר איבער און סאַרטין איז נאף אלץ . 


צוריק ניט געקומען. דאס יונגע פעדכען האָט נאך מעהר נעציטערט און זיא 
האָט זיך צו געהערט צו יעדען קליינעם גערויש װאָס איז געקוטען צו איהר 
אויער. | א 
אַזױי איז ;עשטאַנען דושעני א גאנצע שטתדע אונטער רעם זעלבען 
בוים. זיא האָט ניט נעוואנט צו ריהרען זיך} פון } אָרט, א נעפיהל ‏ פון שרעק 
און פערצוייפלונג האָטס א בעהערשט אַלֶס טאַרטין אין נאך אַלץ צוריק 
-נִיט געקומעו. 

דער װאָלקען אין מזרח זײט איז נעװאָרען רױישפה, דער נײער טאָנ 
האָט גענומען קומען און אַ שװאַכע ליכטינקייט אין נעפאַלען אױף דעם 
גענענר. ‏ ו 2 
אין דזשעני'ס אױינען זיינען אַרײן דיא טרעהרען און זי האָבען זיך גע- 
קייקעלט איבער איהר געזיכט, | 

זיא איז נעשטאַנען אין פערצווייפלונג. ואו איז אַהיננעקומען מאַרמי, 
װאַרוםיקוײט ער ניט צוריק ? 

אף אױף דיעוער פראַנע האָט יא נעפענט ערהאַלטען איין אַנטװאָרט 
װען זיא זאָל ױף בעגעבען צום שלאָס. דאס טאהר זיא אָבער ניט טהון. מען 
װעט א דאָרט זאָפּאָרט ערקענען. : 

וואס זאָל זיא אַלזא טהון? : 

זאָל זיא זיף צוריק אומקעהרען אין װאַלר שלאָס צו איהרע פריינדע 
אָדער זאָל זיא אַליין פארט זעצען אֵיהר פּלאַן ? : 

! צום ערסטען געדאַנק האָט זיא זיך ניט געקענט בעשליסען. זיא האָט 


איהר נטפעהרליכע אונטערנעחמונג ניט אויפנעבען. אױף מאַרטין קען זיא אויף 


לעננער ניט װאַױטען: מען װעט זיא באַלדר בעמערקען פון שלאָס או דאן איז 
זא אין נעפאהר. אין העלען טאָג האָט זיא אױך ניט געואגט צו נעהן 
צום שטאדט. א שאַרפע אױנ קען ערקענען, אן דאס אין א פרױ אין מענער 






: = שאר 


דיא ניפטמישערין 1253 










עני קארנעליוס. 

!= נאף א לאנגען נאכדענקען האָט זיא ענדליך בעשלאָסען זיא זאל צוריק 
אויפזובען דעם קאהלענמאנ'ס הױו. זיא האָטם געװאָלט פרענען א ראטה 
י דיעזע נוטע לײט, און בלײבען אין זײיער הױן בין דיא נאכט װעט 
טרויעריג האָט זיא געקוקט אױף דעם פארק פון שלאָס פיעליכט 


און האָט זי געווענדעט צום װאַלד. 


ט צו עררייכען צום קאָהלענמאן. 
ידאס הערץ װאַר איהר שװער, איהרע טרעהרטן האָבען נעפליסט אין 


איהר אבגערוסען געװאָרען אַ טהײיער פריינד און אַ בעשיצער. איהר 
פט אין יעצט פאַר איהר געלענען אַזױ פינסטער װיא דער נעריכטער 
וואס פאר א שיקזאַל שטעהט פאר איהר ? װעט עס איהר געלוגען 
געפינען איהר געליבטען ? : 
שטיל און רוהינ איז געשטאַנען דער נאַנצער שלאָס. וואס איז געשעהן 
יט מאַרטין האנאן, וועלכער איז אין שלאָס אַרײן ? 


0טעס קאפּיטעל: 
א איבערראשענדע ווענדונג. 


גאַנץ פריה אויפין צווייטען טאָג האט מטן אין יאַנט שלאָס שוין ענט- 
דעקט דאָס דושעני און ‏ מארטין זיינען אנטלאָפען. 

?= דאס נאַררישע. מעדעל ! -- האט דער אלטער גראַף פאָן שטיין אױס- 
געװפּען, -- זיא װעט יעצט נעװיס ארינפאַלען אין איהר גרעסטען אונגליק. 
-- מיר האבען איהר געװאַרענט און זיא האט אונז ניט געפאָלגט, -- 


ר 
5 /ט 


יידער, און פיעלייבט ערקענט מען אױף אַז דאס איז דיא אנטלאָפּענע 


וועט זיא נאך עטוואס בעמערקען, ענדליך האָט א פערלאסען דעם ארט 


זיא האָט זיך געלאָזט נעהן מיט דעם װעג, װעלכען זיא האָט גערע- 


אמען אין א ביטערע ווייטאג האָט ערפּיעלט איהר הערץ. װיעדער אי . 


בא א 
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איינזעהן. איהר. אונאיבעדלענטע. האַנדלונג און װעט זיך באַלר אומקעהרען צ 
אונז. בי 
-- דאס גלויב איך נים ! האט דער מאן מיט דער שװאַרצער האנר גע- | 
זאָנט. -- זיא האט זיך נענומען אין קאָפּ זיא זאָל זוכען דעם פּרינץ מא 
און זיא װעט דיעזען בעשלוס האַלטען. װאַהרשײנליך האט זיא איבערנערערט, | 
דעם גוטען מארטין האנאן ער זאָל זיא בעגלייטען. מיר מוזען זי ביידען יאָנטןן 
זי : זיינען געוויס אוועק אין דער שטאָדט. עס איז נויטהינ דזשעני זאָל װיערער / 
זיין . אונטער אונזער שוטץ זאָנסט פֿאלט זיא זאפּאָרט צו איהרע פיינדע אין | 
דיא הענד, 
דער אלטער נראַף האט צונעשטימט. : ׂ 
לאָמיר זי שנעל לאָזען געהן, -- האט ער נעזאנט, -- פיעללייכט זיינען . 

מיר נאָךְ אומשטאַנדע צו רעטען דאס פערבלענדעטע מעדכען פון געפאֵהר. | 
אזוי װיא זי האבען ניט געוואוסט, ‏ וועלכען.װעג דושעני הָאט גענומען. 

זאָ. האבען דיא פריינדע בעשלאסען זי זאָלען דיא נאכפאָרשונגען מאכען אױף | 
כּערשיעדענע װענען. דער אלטער גראף או -דניאל זאלען נעהן צוּ רעד 
שטאדט, דער נראף וואלטהער און דיא שװארצע האנד זאלען דורכּזכען דעם / 
וואלד און דיא געגענד ארום שטאדט, און אם אבּענד זאלען זיך אלע צוזאַמענ- : 
קומען אין א בעשטימטען אָרט אום צו מאַכען א נײען פּלאַן אין פאַל | 
ווען.. דזשעני וועט אין -פערלויף. פון טאָג ניט. געפונען ווערען. | 
נאָך פאר מיטאָג צײיט איז דער אלטער גראַף און דניאַל געקומען צום | 
שטאָדט. 
היער האבען זײי געהערט דאָס. דעה מיניסטער ליענט פערוואונדעט יו 
שלאָס בעלוויו, פון דזשטנין האבען זי אָבער גאר נישט נעהערט. . : 
ביירע אלטע לייט װאַרען אזוי' פּערקלײַדעט דאס מען האט זי גאָר ניט, 
נעקענט ערקענען, דעם אַלטען גראַף האָט שױן קיין מענש אין שטאָרט ניט/ 
געקענט, זאָידאָס ער האט פיעללייכט נֹאָר קיין" מאסקע ניט בעדאַופֿט. ‏ / 
צו פעלינ זיינען זי אריין ' אין דעם זעלבען ‏ האָטעל אין ועלכען 'עריף. 

פאָן זאַלזאַך איז ניט לאַננ. צוריק פּערפֿאָהרען. דער ' גראַף האט זיך פאָרגע-. 


8 
שטעלט פאַר א פרעמדען 'גוטס בעזיצער און ' דניאל פאר זיין דינער. / 
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; אין דעם האָטעל ווארען אלע נעסט אונרוהיג. 

- בייץ.. מיטאָג. עסען, איז נור װענען איין זאֵך געשפּראָכען געװאָרען און 
: װאַר וענען פּרינץ טאקס. 
דיא געפט האָבען איינע ‏ מיט דיא אַנדערע געשפּראָבען און אלע ווארען. 
כסט פּערַאינטערעסירט. 

-- דער פרינץ אין דאָך טױט ! -- האָט אײַנער אױסגערופען -- נאָך 
ס דרייא יעהרינער קינר איז ער מיט זיין אַמע ערטרונקען געװאָרען 

-- גלויבט איהר דען ניט װאָס דיא צייטונגען שרייבען  ?‏ האט א צווייז 
טער געפרענט. -- דער ערְבַּ פּרינץ מאקס איז ציריק מיט צװאַנציג יְאַהַר גע- 
ו ט געװאֶָען און האט זי ערצאָגען אין א װייזענהויז. ער איז מאקס רעדער, 
דער מאקס ס ועלבער זצם אין געפענגניס אלס האָכפּערראטהער - און 
ינצענמעררער אי דער זעלבער פּרינץ מאַקס. | 

= עס אי אי אונין 1 -- האָט א דריטער צװישען אויסנעשריען. 
פרינץ װאָלט שוין לאַנג געפונען. געװאָרען, ווען אלעס װאָלט ווירקליך אזוי 
ען; | ווען מאַקס רעדער.. װאָלט ווירקליך געווען דער פּרינץ װאָכט איה הם 
! פירסט. שוין לאַנג אַנערקענט פאר זיין געפע. 

-- געוויס { -- האט ' א פיערטער. בֶעמֶערְקט -- דער דאָקטאר רערער 
א שוויגרלער, און א פּערברעבערי = 

 --‏ ניין, ‏ מיינע העררען, -- האט זיך דער צװייטער אָבגערופען, -- איהר 
האם א טעות. איך האָבְ גאַנץ. גענוי. געלעזען יענע ערטֶער פו דעם טאַנע 
ך װאָס דיא נהעפין אולריקי האם נאך זיך געלאזען., וועלכע..דיא רעגירונג 
ט עֶרְלויבט צו פערעפענטליבען. - נָאף. יֶענעם. קליינעם. טהייל פון טאַנע בוף 
: א גְרויסֶע, פראנע אױב. דאקטאר. רערעה אי נור א שווינרלער. = 

דער אַלטער גראַףּ װעלכער האט זיך אױף געפונען ביי'ן טיש הָאט. גע- 
עה דאס לעבען.. אֵיהֶם זיטצט איץ עלטערעה. מאַן, מים. ;א. שװאָרצען אנצוג אין 
גרויען באָרְר און לאכט פו דיעזֶע אָלע. בעמעהקוננען.. 

ער האט זך יעצט געװוענדעט.. צום.. גראף. און. האט... געזאָגט :. 

-- ענטשולרינט מיר מיין הערר, איך זעה דאס. הער געשפּרעך אינטע- 
פירט איך זעהר שטאַרק. זײט. איהר ;פיעללייבם. אויך. . אין. דער ;מיינונג 
ס דאקטאר רעדער אין דער פערשוואונדענער ערבּ פּרינץ ? 
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דער נראַף האט דעם פרעמדען אנגעקוקט פערדעכטינ. ער האט בּ 
פארזיכטיג זיין אום ניט אריינצופאַלען צוּ א פיינד אין חאנד. אבער 
פרעמדער האָט איהם נעשיינט צו זיין איין געוועהנליכער מאנן, דערצו איז ע 
איהּם געפעלען נעווארען פאר זיין רייצענדען געלעכטער. ר 
-- גלויבט איהר עִ ניט 1 -- האט רער גראף איהם נעפרענט פארזיכטיני. 
-- ניין, -- האט דער פרעמדער געענטפערט ערנסט אן בעשטימט. ‏ 
דער גואַף האט נעצינ דיא אקסלען און האָט געענטפערט. / ש 
-- נון דאָס אין אייך פרייא. אָבער פיעלליכט װעט נאָף מאקס רע 
דער א מאָל ערשיינען און װעט סאַכען זיין אַנשפּרעך אױיפן טראָהן מיט ‏ 
בעווייזע װעלכע קײנער װעט ניט קענען אָבלײקענען. / שי 
דאס אין ‏ אונמענליך ! -- האט דער פרעמדער ענטישיערען געענט- ‏ 
פערט. : שי 1 
-- װיא קענס איהר דאס ויסען | 
--. ווייל איף ווייס בעשטימט דאס ער איז:קיין פּרינץ, נור ריר 
איין געװעזענער קינד פון װײענהױן און יעצט א דאָקטאָר דער מעדיצין 
-- אָבער מיין הערר, -- האט דער גראף געשמייבעלט, -- עס געםען לי 
טע װאָס װוייסען עס בעסער פוֹן אייף. לײטע װאם האָבען איינינע בעהיו 
דאָס טאקס רערער איז דער ערב. 00 1 


בעשטימטען טאָן. : 
-- איהר האַלט אַלואָ דאָס דער טאַנע 1 פון גרעפין פאָן שטיין אין. 
געפאַלשט, ניט װאַהר? . 0 אע 


-- נין. איך קען העם טאַנע בוך זעהר גום. אבּער איף קען אױף - 
נוט פיעלע זאַכען וואס זינען דאָרט געשילדערט פון / מיין אייגענער על 
פאַהרונג. . / : : שא" 04 4 

דער אַלטער. נהאף -האט. אָנגעקוקט דעם פרעמרען מִיט אויפּגעריסענע. 4 


אוינען, דאן איז ער אױיפנעשפרוננען און האט אױסגערופען : ער 
-- ויא ? איהר האט דאך ניט געועהן אלּס יא ואר אין בעשרי-. : 
בען מיט אייערע אױגען. 


דער פרעמרער 0 יא א האט רוהיג נעענטפערט, 
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-- א געװױסען טהייל רער פון יא. 

: |-- זײַט איהר געווען אײנער װאָס האט זיך בעטהייליגם אין הױיבען דעם 
ו דעם וט האט דער גראף צו איהם געזאָנט מיט אײין אױפנערענטער 
אק( | 

דער גראף האט געששָקעלט זיין קאָפּ און האט אננעקום רעם פרעם. 
ימיט. פערוזאונרערונג. : 

א - ווילט איהר זי פיעלייכט דייטליכעד ערקלעהרען ? -- האָט ער צו איהם 


6 בי טיש איז קײן פּלאטץ דערפאַר. דיא איבעריגע נעסט זיינען 
וי אונן . אויפמערקזאם שען ואס איך וויל אַנעך. מטג יעדער טענש 








ֶ א איךף פרעג עם איך ניט כו נֵײ ערינקייט ! = האָט איהם דער גראַף 
0 -- זאָנדערען עו איך 0 אנרויסע אונטערעסע אין רעם. וען 


= א געהערט געווים צו דער פּאַרטהײ פון דאָקטאָר רערער א 
איהר זײט געהים איינער פון זיינע געהייטע/בעשיצער. -- האָט רער פרעמדער 


הו דער גראַף האָט אױסנעטײט דעם מאַ'ם פאָרשענדען בליק אק האָם 
! נאבדעם געזאָגט : וצ 


א : 
י 2 א = אד קען אייך אויף דיעז עז 8ר; אנט -ניט ענטפערען ביז איהר האָט 
סיר ערקלעהרט פון װאנען איהר װײסט. דעם שיקואל פון דעם גערױבטען 








א מערשמאנען 7 0 

| == -- זאָ קומט מיט מיר אין טײן ציכן ער, -- האָט ער נעזאָנט, -- דארט 
= װעט איהר פון מיר ערפאַהרען זא:ען, װעלבּע אויפער מיר האָבען נור אייניג 
געקעל נם ערפאהרען. | | 

- דער גראַף האָם זיך זאָ פארט אויפנגעהויבען ער האָט נאַנץ אינפֿאַך נע" 


שי 
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ציטערט פון שפּאַנונג און אויפרענונג. װוטר איז דיעזער מערקװוירדינערּ מאן ו 
וואס װעָט ער פון איהם הערען? א 
אױך דער פרעמדער אין אױפנעשטאנען. ער װאָר גרים אוֹן שטאַרק ‏ 
נעבױט, דיא נעסט ועלכע זינען געועסען ניט װײט פון איהם און האָבען. 
דעם נעשפּרעך צו נעהערט האָבען איהם נאכנעקוקט מיט פערוואונדערונג א / : 
ערשטוינען. 6 
דער פּרעמדער האָט דעם אלטען נראַף ארינ:עפיהרט אין אייבערסטען = 
שטאָק פון האָטעל און האָט איהם צונעפיהרט צו זײן צימער. רער נראף אי / 
אריין,. און האָט באלר אנגענומען דיא אײנלארוֹנג צוױטצעף 
-- צו ערסט מוז איך וויסען, מיט װעמען האב איך דיא עהרע צו רײרען! / 

האָט דער פרעמדער נעפרעגט. : ר 
-- איך בין דער גוטסס בעױצער בערג, - האָט דער אלטער גראַף / 
געזאָנט. : ' : 
-- שעהן ! -- האָט דער פרעמדער געעאָנט. -- װער אִיךּ בין װעכען / 
זא זאָ פאָרט ערפאַהרען. איך נְסֹיב דאס איהר װײסט גאנץ נוט חיא / 
געשיכטע פון ערב פּרינץ װעלכער אין נעשילדערט אין אױיסצינע פן טאנע. : 
ור 1 : 





-- געוויס. -- האָט דער גראַף נעשמײכעלט. - יט נור יענע שטיקלעף. ‏ 
נור אױף דער נאנטער טאַנע בוף אי מיר בעקאַנט. אבער איף בין ניַנעריג 
צו הערען דיא ערקלעהרונג ויא אזי איהר װײַסט מעהר פון אלע;ען ואס | 
עס האָט פּאַסירט צוריק מיט צװאנציג יאהר, און סיט וועלכען רעבט : 
קענט איהר בעהױפּטעז אױף זיכער דאס דאקטאָר מאַקס רעדער אין ניט :דער / 
ערב פּרינץ. : 
-- זעהר איין פאַך װייל איף קען דעם וירקליכען ערב פּרינץ, דעם 
פירסט'ס נעפע. און דער אמת'ער ערב פרינץ איז אֵיין אנדערער ,ניט אהא וּ 
מאַקס רעדעריי ושע 

-- איהר לאַכט! -- האָט דער אלטער גראַף אױסגערופען. 0 

-- דורכאויס ניט ! איך האָב דעם ערב פּרינץ געקענט פון זיינע קינרערשע ‏ 2 


יאָהרען און פון דעם טאג וואס מען האָט איהם געבראַכּט אין װייזען הויז האָב . 2 


איד איהם ניט געלאזען פון דיא אױנען. . דאר : 
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דער נראף אין געווארען נאָך מעהר ערטשוױינט. 

-- איהר האָט דעם ערב פּרינץ נעקענט אלם קינד, נאך אין ווייזען הױן? 
עִם האָט דאף קיינער אויסער דיא פערברעכער ניט נעוואוסט דאס יענער אינגעל 
דער ערב פּרינץ?, 
{ -- אה דאם האַב איך נום געוואוסט. איך האַב דיא נעהיימניס אויס- 





-- דאם קען ניט זיין ויא איהר בעהױפּטעט. דען בלױן דרי פּערואָנען 

ען געװאוסט פון דעם גערױבטען פּרינץ. דארען זיין אַמע, דיא גרעפין 

יקי פאָן שטין און דער דאמאלפדינער אריטאַנט פון פירסט קאַנראדין, 

פאָן ווארטע, פון דיעזע פּערזאנען האָט דאמאלס קיינער דיא געהייטניס 

אַטהען. 7 

אבער דיא אַמע האָט עס יא פּערראַטהֶען. 

װעמען? אייף? -- האָט דער גראַף אױיסגערופען. 

יאַ. ' : 

-- װאָרום האָט זיא דאס נעטאה? װער זיט איהר איבערהױפּט וואס זיא 
נייך אזא געהיימניס פערטרויען? 

-- אי בין דער געוועזענער אינספּעקטאָר פון ווייזען הױז. 

-- דער אינספּעקטאָר פון דעם וייזענהוין וואו דער פּרינץ אין ערצוינען 
2 0 

- יאַ. איך בין דאמאלס דארט געװעזען אינספּעקטאָר און האָב 







נעשוויגען װען דער פּרינץ, װעלכען דיא װעלט האָט געהאַלטען פאר 
| און. דיא עלטערען האָבען בעוויינט האָט געלעבט אין איער וייזענ- 


פירסט װאוּ זיין קינד נעפינט זיף. װארום האָט / 


'{ 





1 





!יו 


פאט א ' = יפ 
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-- איך האב דער אמע נעשװאָרען צו האלטען עס אין נעהי 
האט דער אינספּעקטאָר נעענטפערט, -- אױסער דעם הָאָב איך נעפירבפ 
פאַר דעד ראַכע פון דער גרעפין פאָן שטיין און פון באַראָן פאָן װאַרטע. 
האָב . דאם געהיימניס געהאלטען. טיעף אין מיין ברוסט און האב ניט אראָ 
גענומען איין אױג פון פּרינץ. אי 
-- דער פירסט װאָלט אײיך געשיצט װען איהר װאָלט איהם געעאָ 
דאָק ואהרהיים. האָט דער גואף תשא" { | צו פע 
צייען ווּארום איהר האט אזוי לאנג געשויגעף :יי : : 
-- איף האב דאָךּ ניט נעהאט קײנע בעװײזע, -- הא זיף דער אי 
ספּעקטאָר פעדטהיירינט, -- קיינע אנדערע בעווייזע אויסער דיא עהנליכקייט פו 
דעם קינר מיט דעם פירסט. דיא גרעפין און דער באַראָן װאָלטען זייער פעו 
ברעכען ניט מודה זיין. אד 
-- אָבער דיא אמע ואר דאָך אױף אײער זײַטי . 
-- זא איז פון מיר פערשװאנדען. איך האב זיא מעהר נים נעזעה / 
-- װען איהר האָט אזי לאַנג געשװוינען פערשטעה איך ניט װאַרּום איהר / 
זייט יעצט ארױס מיט דער ענטדעקונג. און איבערהױבּט ווארום ערקלעהרם . 
איהר זיף גענען דעם ערב פּרינץ מאקס. 
-- דאס מהו איף נים. | 
-- װאָס היסט ? ערסט האָט איהר דאָךְ געזאָגט דאס ראָקטאָר דעדער - 
אין ניט דער פּרינץ. 
-- דאס זאָג איך נאָך יעצט. 
דעם גראַף האט עס געשוינדעלט. 
-- איך פערשטעה אײף ניט !/-- האט ער געמורמעלט. 
-- און דאָך איז עס נאַנץ אינפאַך ! -- האט דער אינספּעקטאָר נעלאכט. - 8 
-- זאָ ערקלעהרט עס מיר שנעל ! -- האָט דער נראַף אױסגערופּען אונ- / 
געדולדינ, -- איהר זאָגט דאס דער ערבּ פּרינץ איז נעבראכט געװאָרען א 
ווייזענהױן טיט דעם נאמען מאקס רעדער, פון דער אמע אורפי, האט איהר / 
ערפאַהרען זיין געהיימניס, איהר האט דאס פערשוינען און איהר האט בי | 
װאַכט דעם פּרינץ וועהרענר ער האָט זיך אויפגעהאלטען אין ווייזענהויז. : 
-- דאָס אלעס איז ריכטינ. 








ב"י 


2 





6 מן װאָרום איז מאַקס רערער ניט דטר פּרינץ 3 

{ | -- דאס קינד װעלכער איז פון באראָן װאַרטע געבראַכט געװאָרען אין 

יזענהויז װאַר דער עכטער פּרינץ, -- האט דער אינספּעקטאָר נאַנץ לאנמאם גע 

נט איינינע טענ שפּעטער איז נאָך א אינגעל, אין דעם זעלכען עלטער נעבראַכּט 

געװאָרען אין ווייזענהויז, ועלכער האט אױך געהײסען ץרעדער", אָבער זיין 
ו פאָרנאמען איז געווען װאַלדעמאַר. 

| 0 װײטער ! -- האט דער ר געזאָנט אין א פיבערהאפטע אונגע- 


0 דיא צוויי בע דע זיך איינע דיא אנדערע אויפגעזעהן עטוואס 
נליך. -- האט דער אינספּעקטאָר װײיטער ערצעהלט. דאָס האט מיף געברצכט 
אויף דיא געדאַנקען איך זאָס פערבייטען דיא נעמען פון דיא קינדער. איף 
וב דעם פּרינץ נענעבען דעם נאמען װאַלדעמאר און דעם אנדער אינגעל 
האב איך גענעבען דעם נאמען טאקס. שפּעטער האבטן בײדע פערלאָזען דעם 


{ -- דאס אי נים צו גלױבען !-- האט דער גראָף אױסגערופען, -- איהר 
ערצעהלט מיר דאָ א מערקווירדיגע נעשיכטע. קיין מענש װעט דאָס אייך ניט 
גלויבען. 
== איך זאָג ‏ אייך דיא וואהרהייט, ליעבער הערר ! -- האט דער אינ- 
פּעקשאָר נעענטפערט רוהיג. 7 
| - אױב אזוי הָאט איהר דאָך ניט נור געמוּזט פערבייטען דיא פּאַפּירען 
ון דיעוע קינדער און פאַלשען דיא ביכער פון װײיזענהױז זאָנדטרערען איהר 
אט אויך נעמװט האבען דעם דירעקטאָר אלס אנפערטרױטען און טיטשול- 
גען. אָהן זיין װיסען און גענען זיין וילען האט איהר עס ניט געקענט טהון 
דער בעטרוג װאָלט ענטדעקט געװאָרען. | 
-- דער דירעקטאָר האט ניט געװאוסט װאָס איך האָב נעטהון ער איז 


געווען איין אלטער מאַנן און אין געשטאָרבען א יאָהר נאכדעם ויא מען - 


ט אױפגענומען דעם פּרינץ. נאַךָּ זיין טױט האב איף פערביטען זײערע 
מען. דיא קינדער װאַרען בלויז פיער יאהר אלט או האבען נאטירליך ניט 
קענט פיהלען און פערשטעהן דיא בעדייטונג פון דיעזע ענדערונג, פון װא- 
: | זאָלען זי אליין װיסען אוב זי הייסען מאקס אָדער װאלרעמאַר ? דער 
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נייער דירעקטאָר פון ווייזענהוין װײס נאף הײטע נים פ דעם בּעטרונ. טי 

-- ווען דאָס אלעס איז ווירקליך ויא איהר זָאנְט דאן זײט איהר בער . 
גאַנגען איין שענדליכע טהאָט ! האט:דער אלטער נראַף מיט כּעם אויסגער 
שריען. ׂ יש 1 
-- איף האב געהאט מיין נוטע אבױכט צו דיעוער האנרקנג. איך האב- 
יו כיבען דעם איינפאַכען וואלדעמאר י רעדער. אויף דעם פּהינץ מאקס רערער. 
אום צו א דעם פּרינץ פון דיא שפּעטערינע פערפאלנוננען פון דיא גרעפין. 
און דעם בארא ר 

-- דאס א גאנץ ניט נים נױטהיג. דען ניט דיא גרעפין און ניט / 
דער באראָן האָבען נעטראכט רער פון צו שאדען דעם פּרינץ װען ער װעט . : 
אויפוואקסען. : 7 

-- דאָס האכ איך ניט געקענט װיסען, איך האב געװאָלט זין ( 





זיבטיג. 05 6 
-- נאף אײער ערצעהלונג אין מאקס רעדער וירקליך ניט דט א יד :5 
-- גיין, ער איז עס ניט, װיא איך האָב אייף שױן אײניגע מאָס 

עזאָגט: 1 יא 
דער גראַף האָט אנעקוקט דעם אינספּעקטאָר-מיט אוננלױבינע" 

אויגען, : אָי 


-- איך גלױב אײף ניט! -- האָט ער ענדליך געזאנט גראב. יי 
דער אינספּעקטאָר האָט קאַלט בלושינ געצינט מיט דיא אַקסלען - / 
-- אױב איהר גקױיבט סיר אָדער ניט האָט מיט דער זאַכע נים 1 
טהון. יעדענפאַלס האָב איך פעסטע בעוייוע אין מין האַנד. ‏ 4 
-- ווייזט נור דיעזע בעוייזע! -- האָט דער נראַף האַסטיג אויסגערופען. - 


ווען דיא בעוייזע קען װירקליף איבער ציינען, זא בין אי דער ערסטער הי 
װאָט װעט שטעהן אױף איער זייטע. 7 : יי 

-- דאס קען שׁוין הייטע געשעהן. ויא איך זעה זייט איהו אַ פייער- ‏ - שי א 
רינער אנהענגער פון טאַקס רעדער װעלכען איהר האַלט פאר'ן ערבּ פּרינץ. - : 
ווען איך װעל אי איבער ציינען דאס דער אמת'ער ערבּ פּרינץ איז אי - : 
אנדערער דאן װעט איהר איבערנעה. אױף דעם צװייטענ'ם זיט, ניט. 


װאַהר? 
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-- געוויס ז 1 
{ = -- מאקס רעדער האָט מעכטינע בעשיצער און פרינדע, -- האָט דער 
פרעמדער נעזאָנט, -- פון דיעזע איז דער אַלטער גראַף קורם פאן שטין 
יאון. איין אונבעקאַנטער פּערזאָן, װעלכע פמען רופט דיא שװאַרצע האַנד. דיעזע 
מענער טהון אַלעם װאָס זי קענען אום דעם דאָקטאר מאַקם רעדער צו 
ברעננען צוִם טראָהן. װי האָבען זאָנאַר געװאָלט צװינגען דעם מיניסטער 
ער זאָל. פאר דעם פירסט געשטעהן זיין פערברעכען אק זי האָבען איהם 
: גנרליך: קנעש אָפּען און שוער - פערוואונדעט. אזעלכע פריינדע קען דער אמתיער 
: פַּרינ'ץ בעסער געברויכען, און אי בעמיהע מיך שױן לאַנג דיעזע מענער צו 
געפינען. אזױ. װיא איך ועֹה דאס איהר בעלאַנגט צו מאַקס רעדער פּאַר- 
טהייא. דענק איך דאס איהר קענט סיר זאָנען װאו ריעזע הערען צו 
טפינען 

- דער אלמער נראף האָט געלאַכט. : 
שאר נלױיבט דאס יענע הערען װעלען זיך גלײף מיט אײך פער- 
יינינען. וויא ? י"ה ) : : 

צ { -- אהנע צווייכעל. איף װעל זײ?נעבען דיא בעסטע בעװייזע און װעל 
! פיהרען צום אמת'ן פּרינץ מאַקס. ט 
|-- וואו האַלט ער זיף אויף ? 
א -- ניט װײט פון שטאָרט, ער נעפינט זיך יעצט אױף מיין לאַנד. 
( -- נון, זאָ פיהרט מיך צו איהם, דען איף בין דער מאַן װעלכען איהר 
אִי בּין דער אַלטער גראף פאן שטיין. 

! דער אינספּעקטאָר האָט זיך ערשראָקען. 
א דאס מענליף ? ! -- האָט אויפגערופען. -- איהר זייט דאָךָּ דער 
: נוטס"' בעזיצער בערנ? | 

-- דיעזען נאמען האבּ איף בלױן אננענומען. 
דער אינספּעקטאָר איז נאך אלץ געבליבען איבערראשט. 

-- זייט איהר װירקליך דער מאן פאר װעלכען איהר גיט ז+ אױס?-- 
האָט ער געפרענט. 




























| = -- האָט . איהר. 'דעם גראף קורט פאן שטײן אמא. געקענט ? 
{ = -- אה, יא, איך האב איהם זעחר אפט געזעהן. 


י=ז 
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-- נון פּיעללייכט װעט איהר מיף ערקענען:-- האט דער |גראן 
-און האט אראפּנענומען דיא ברילען און דעם פּאריק װעלכען ער הו 
טראנען. ע 
דער אינספּעקטאר איו 





אי יל 


א 4 


-- יא, יא, האט ער הע אויסגערופען. - - 5 
דער, הערר גראַף. װער האט דאס געדאכט דאם מִיר װֹ 
אזעלכע אוסטשטענדען צוזאמענטרעפען. : ו: 

-- יאַ דאס איז א צופאל,-- האט דער יי : אבעו 
זאגט מיר איז 00 וואס איהר האט מיר הײטע מיטנעטהײלט ואהר ! 


שפּריכע אויפין יא : 4 

-- וואס איף האב אײך ערסט געואנט אי ואהר, דאס ישווער. 
אייך. דער יוננער מאן וואס לעבש אין מײן הױן 0 וואלרעמאר 
איז דער אמת'ער ערבּ פּרינץ או אין דער איינצינער װעלכער אי בע 
טינט אויפין טראָהן. 





הי 


: -- מיר שױינרעלט דיא קאָפּ װען איף דענק דעריבער! -- האט 
0 אויסגערופען. איך און אלע מיינע פריינדע װאַרען דער פון אי 


צייגוננ ר איהר אונז אַברײדען ?. זיין טהנלי יבקייט. |צום פירסט 01 
! גרעסטער בעוויין דאס ער אין דער 7 4 
-- איך האָב בעסערע בעוייוע, הערר נראַף, וועלכע :0 


ו ‏ צום ווירקליכען פּרינץ. דיא זאַך איז האַנץ אה-ען און. 


איהר האט נים נעואוסט פון דיא פערביטענע נעמעױ . 
-- װאו געפינט זיף אָכער 


איהם. אימער געהאט בי זוד? 


יי 
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האט פערלאָזען רעם ווייזענהויז ניט פיעל שפּעטער אלס מאקס רעדער, איף 
האב איהם נעשיקט אין א שוהלע אין א קלײנע שטאָרט, װעהרענד דער 
- אינגעל װאָס האָט געטראָגען זיין נאמען האט היער בעזובט דיא גימנאזיום. 

{ = רער גראַף האט גענייגט מיט דעם קאָפּ. | 

{ = -- און שפּעטער 1 -- האט ער געפרענט. 

{ = --, איער מאקס רעדער האט שטודירט מעדעצין, וואלדעמאר האט אויף 
! מיינע ושע שטורירט פאר איין אדװאָקאט. בין ניט לאַנג האט ער 
- גאָר ‏ קיין אהנונג ניט געהאט פון זיין אָבשטאַמונג. 

{ = -- און איהר זייט בין הייטע דער אײנצינער מאַנן װאָס װייס דיא גע- 


1 


! היימניס פון דער פערוויקלונג. ‏ 


0 י.י 
= = דער גראַף האט געויגט מיט זיין אלטען קאָפּף. 
- = -- דאס זיינען מערקווירדיגע ענטדעקוננען װעלכע איהר האט מיר דאָ 


געמאבם. דאָךְ ויא געזאָגט, איף קען אײך ניט גלױבען אֶהן בעװייזע. קענט 
- איהר מיר פּאָרשטעלען איער פּרינץ און נעבען דיא שטאַרקע בעװיזע זאָ 
0 וס איף איהם אױך אַנערקענען אלס דעם ערב -פּרינץ. דאף איז מיר נור 
- דאס איינצינע ניט פערשטענדליף. װאַרום זײיט איהר פריהער ניט ארױס 
= און דער עפענטליבקײיט װען איהר האָט אזעלכע בעװיזע ? װארום האט 
איהר ביז יעצט אױף דעם געװאַרט ? : 
-- איף האָב ניט אייננעועהן װאָרום איך זאָל יד דער מיט היילען. 

! דער פּרינץ אין נאָך אזי ינני 
-- אָבער נאָךָ ריא רעכטע פון לאַנד האָט ער דאָךּ שון צוריק מיט 
צוויי יאָהר געקענט בעשטיינען דעם טראָהן. 
{ = -- ראָס איז שױן ריכטיג. אָבעו מיינע בעװייזע האָבען פריהער בע" 
רוהט נור אױף ריא פּאַפּיר פון װייזענהוז. יעצט קומט צו דער טאַנע בוך 
ו ! פון איער פּערשטאָרבענער פּרױ פון וועלכען איך האָב פריהער ניט געװאוסט 
- דורף ריעזען טאַנע בוף אין ערקלעהרט געװאָרען אלעס װעגען דעם טּרינצען 
רויב, דאָס פּערשטאַרקט טינע בעװייזע. איך ‏ האָב דאָס אַלעס געװאוסט 
-כּור פון דעם פּרינץ'ם אַמע און אזי װיא זיא איז פערשואונרען האב איך 
0 0 זע .8 





6 


: ו 
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דאָך נאָר נישט געקענט ריידען. איךָּ האָב יאָהרען לאַנג נעװכּט ריא אמע. 
און איך האָב נעצווייפעלט אוב איך על זיא נאָר װען עס אִין נעפּינען, אױף. 
יעצט װאָלט איך געשווינען װען איהר װאָלט ניט. ארױסנענעבּען דעם פאל- . 
שען פּרינץ פאַר דעם אמת'ן יעצט האלט איך עס פּאַר מײן מּפּליבט. ארויס. 
צו טרעטען מיט פיינע ענטדעקוננען. 

-- וואס דענקט איהר יעצט צו טהון ? -- האָט דער גראַף געפּרענט. 4 

-- צו ערסט װיל איך, און דאס איז אױך דער ואונש פו פּרינץ דאס ; 
זיא, הערר גראַף און אייערע פריינדע זאָלען איבערציינט ווערען אין יו 


: 


/ 
צ 
8 


צ" 


װאַרהײט. : 
-- דאס קען שון הייטע געשעהן. איף :װעל מיך מיט. פריינדע נאף. 
הייטע אבענד בּעזוכען אייער הױיז. : 
-- זעהר גוט, הערר גראַף! דאן קענען מיר זיך צװאַמען בעראַטהען 
וואס מען דארף טהון אום צו ברעננען דעם פּרינץ צו זיינע רעכטע. 
נאכדעם ויא בײדע האָבען נאך א מאל בעשפראָכען דעם פרינצענ- 
רױב און דיא צװײ רעדערס האָט דער גראף פערלאפען דעם צימער / 
זיין קאָפּף האָט נענליהט, זיין האַרץ האָט געקלאַפּט, ער האָט זיך. 
געפונען אין דער שטאַרקסטער אויפרענוננ. , 0 
רְניאל האָט איהם דעחזעהן און האט זיך פאר אֵיֹהֶם טרשראָקע. ער / 
האָט איהם זא פאָרט געפרעגט וואס האט פּאַסירט. = 
דער גראַף האָט איהם אַלעס מיטגעטהיילט און ‏ דניאליס שטוינען ו ואר 
גרויס. | : 
פאר נאַכט האָט דער גראף און דניאל אט דיא שטאדט. 










דיא שװאַרצע האַנד. דער נראַף האָט זי איבערנענעבען זי געשפּרעךף מיט ט 
דעם נעוועזענעם אינספּעקטאָר פון װייזענהױז. זײ האָבען דאס ניט נעקענט ; 
גלױבען דאָך האָבען זײי בעשלאָסען זײ זאָלען זיך אַלע זאָפּארט בעגעבען, 
צום ר : 

פון דושעני'ן און פון מאַרטין האנאן האבען זייא קיין שפּור ניט גע-/ 
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| -- פאזען מיר יעצט לאזען רזשעניין - האָט דער אלטער נראף געזאנט. 
: - א האָבען מיר פּיעל װיכטיגערעס צו טהון אלס צו זוכען דיא נאררישע 
| מערכען. גאט װעט זיא שיטצעו. מיר כװען זיך יעצט איבערצייגען װער פון 
, דיא צװויי רעדערס איז דער אמת'ער פּרינץ ! 


1טעס קאפּיטעל. 
2 נפאַנגען. 


מיט אַ צאָרנרינען און פינסטערען געזיכט אין פּראַנציסקא געזעסען 
אוף אַ דיװאן, גענען איהר איז נעזעפען פּראַנץ און האָט נעשמײכעלט. 
-- איך האָב דיר שוין איינינע מאל ערקלעהרט דאס דין װאָונש קען 
ימען יט אזי איבערנאַכט ערפיעלען! -- האָט פּראַנציסקא געאָגט. -- װען 
דוא וואלסט געוען קלוג װאלסט דוא עס אלײן |איינגעזעהן און נעדולדינט 
אבנעװאַרט. | 
- - בא{ איך קען דיךף פּראַנציסקאַ ! דאס זיינען נור תרוצים, איך ווייס 
0 | אַלס. עס דארפט דיף קאָסטען נור איין שטונרע צו פערברענגען מיט'ן פירסט 
= און אױף מאָרגען בין איך באראָן אדער גראַף 
-- דוא ביזם אַ נאר ! -- האָט פראַנציסקא אויסגעשריען. -- איך ערלויב 
-דיר מעהר ניט רוא זאָלסט זיף איבער מיר אזי װיצלען. דוא דאַרפסט 
װיסען דאס איף װעל וו מעחֶר פאר ריר נים ערניערעריגען, ויא עס איז 
אמאל געווען. | 
| פראַנץ איז געוואדען רויטה פאר כעס. : 
( = -- אהא, מיין טייבעלע ! -- האָט ער געענטפערט, דוא װעסט דאף מוען 
צו געבען,. דאס עס הענגט נור אב פון מיין ווילען. אױב דוא זאָלסט װיעדער 












/ צו צווינגען צו אלעס ואס איף וויל. 
/ פּראַנציסקא האָט אױף איהם געוארפען אַ בליק װעלכער ואר פאָל 
6 מיט האַס א ניפט. זא האָט געפיהלט אַן איהר בלוט קאָכט אױף 


4 ! ווערען. מיי געליבֿטע אָדער ניט. פער געס ניט דאס איף האָב דיא מיטלען ‏ 
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פאר כעס. דאף וואר זיא קלונ און שטאַרק נענונ איהר = איינצר = 
האַלטען, / 
-- פּרוביר עס נור ! -- האָט זיא געזאָנט לאנמאַם און הוהינ. -- דוא / 
וועסט עס זעהר בּיטער בעדױערען. װען דוא-װעסט נור עטוואס טאהן אום 0 
מיך ‏ צו פערראטהען אדער שאדען זאָלסט דוא פערוכען מײן מאַכט. ביזט. 3 
רוא הײטץ אהער געקומען אום צו עראינערען סיף אױף דינע פאָרער. 
רונגען ? א 
! -- נאַטירליף. עס דױערט צו לאַנג בין דוא טוהסט פאַר מיר עמװאָס. / 
אין דיעזען אוינענבליק האָט זיך געעפענט דער פארהאנג איבער אַ - | 
פליענעל טיהר און לאָרי אין. אריין מיט אַ לױזע, לאנמאַמע שריט. צ 
זיא האָט בײדען גענעבען אַ צײכען מיט איהר האַנד און אִיז צו זײ ‏ / 
צונעגאננען- 6 
-- קינדער, רעדט דאף ניט אזי הױך! -- האָט זיא געאָגט, -- מען / 
הערט יעדען ווארט אין קראַנקענס צימער. דער מיניסטער מוו זױךף באלר / 
אױפחאַפּען. װען איהר מחט זך דורכאױס קרינען אװי שנעל װיא איהר/ 0 
קומט צו זאַמען, זא געהט אמװענינסטען אין איין אַנדער צימער. דארט סע / 4 
אייף קיינער ניט הערע. 7 
-- שױין נוט, קאָרי, האָט פראַנציסקא געענטפערט, עס אי גוט װאָס / 
רוא האָסט מיף עראינערט דאס דאָ הערט מען אונז. װיא געהט עס דעם טיניס-- 6 
טער ? שלאָפּט ער רוהיג ? 
-- יאַ, ער ווערט בעסער, ער האָט הייטע קיין פיבער. 
פּראַנציסקא האַט געניינט איהר קאָפּף 
-- האָט ער דיעזען אבענד אױף טיר געפרענט? 
-- געוויס. אייניגע מאַל. 2 
-- ער װעט מיש מיר ועלען ריידען. -- האָט פראַנציסקא נעמורמעלט. 2 
ער װעט װעלען ויסען אױב דער גראַף פאָן שטיין מיט זיינע קאַטערָאדען שא 4 
אנטלאָפּען אדער מען האָט זי געפאַננען. : 
-- איז דער אלטער מאַן געוען וירקליך דער נראַף. װעלבען מען האָט ; 
געהאַלטען פאר טױט ? -- האָט פראנץ געפרענט. : 
-- דאס וייס איך אליון אױף ניט. -- האָט פראַנציסקא. געענט- / 
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-- דוא זאָלסט עס ניט װיסען! -- האָט פראַנץ געלאַכט. 

-- ניין. איך װייס עס זיכער ניט. דער מיניסטער גלױבט עס אױך 

| = -- געוויס פאר דעם פירסט האָט ער זיך נעמאַכט ניט גלױבעף 

{ == -- ווע אי וואלט איהם געזעהן וואלט איף אֵיהֶם ערקענט. -- האָט לאָרי 

- געזאָנט. 

0 -- האָסט דוא דען פריהער נעקענט דעם אלטען גראַף? -- האָט פראַנ- 
| ציסקא געפרעגט. 

-- געויס ! -- האָט לאָרי געװאָנט. -- דיא גרעפין פאָן שטיין האב איך 

אויך גוט געקענט. 

: -- טס בלייבּט אונז גאנץ איינס אױב עס אין דער גראַף אדער ניט, -- 
האָט. פראַנציסקא געזאָגט, איך קימער מיף ניט פאר דעם אלטען מאַן איך 
האָב נור פורכט פֿאַר זיין בעגלײטעו, פאר דעם מאן מיט דער שווארצער האנר 
- דיעזער שרעקליכער מענש קומט אימער ארויס פון זיין בעהעלטענעש, איך פיהל 
- דאס ער װעט סיף נאך אמאל פערפאלנען. 

ױ -- נו, דוא ביזט דאף ניט איבערגלױביש, -- האָט פראנץ געלאכט. 

-- איך דענק, דאס דוא האָסט פאַר איהם אויך וואס צו פירכטען, האָט 

זיא געענטפערט, און נאף מעהר פון מיר, ער װייסט דאף פון דיין פערבּרעבען 

מיט יוליא מיהלבאך, און װער װייס אױב ער װעט ניט אױספאדערען דאס 

- געריכט. צו נעהמען דיך אין האַנד, 

{ = פראנץ איז געווארען בלאס. 

= -- רוף ניט ארויס דעם טייפעל פון דער ערד. -- האָט ער געזאָגט. -- 

- אי קען דיא אלטע נעשיכטע ניט הערען. 

{ = -- דאם נלױב איך דיר! -- האָט פראנציסקא געלאכט. . 

{ = = -- וען דיששר מאן מיט דער שווארצער האנד װעט מיר אמאל אריינ- 
1 פאלען אין האנד. -- האָט פראנץ געזאָנט, -- דאן האָט זיין לעצטע שטונדע 

געשלאָנען. װען איך ואלט נור געװאוסט װאו ער בעהאלט זיך, זא וואלט 

איך איהם. אױפּגעזיכט און צוזאמען מיט דעם קוקוק דערװאָרגען. 

( לאָרי האָט געניינט איהר קאפּף װעהרענד פראנציסקא האָט נעלאכט 














סלנצ ‏ . ריא די א 















לארי געזאָנט. -- פראנץ װיס שטינען העבער, איך רענק דאם עס קן די י 
ניט שווער זיין צו ערפיעלען זיין וואונש. צ 
-- דוא רעדטסט ויא דוא פּערשטעהפט ! -- האָט פראנציסקא איהר ו . 
'ענטפערט. -- מִיר איז אבער אונמענליף צו זאָגען דעם פירסט: מַאך פ : 
וואלף פאר אַ גראף אדער באראָן. פראנץ מוז דאף דאס פעררנטף. | 
מוז זיך דאך טיט עטוואס אויסצייכענען אום אזאַ ילאהן צו פערדינען 
-- דאס איז נאטירליך ! -- האָט פראַנץ' אויסנערופען. -- וואס זאל : | 

רען טהון ? : צר א 


ערקלעהרט. -- דאן 6 עס געוועהן ‏ זעהר לייכט אויסצופיהרען.. 
-- יאַ. אבער וואס זאָל איךף טאָהן! -- האָט פראַנץ נעפרענט. : 
-- אױף אַגעוועהנליכען איז דאס ניט מענליף, האָט פּראַנציסקא געזאָגט. - 
דען ' וואס קענסט רוא טהון אזוינסט ואס דער פירסט זאָל דיר שענקען דענ 
טיטעל פון איין אדעל מאַן ? דוא ביוט ניט דיפלאַטאַט און ‏ ניט סאל 
דאַט. אל 7 א | 
-- לאָמיר עס צו זאַמען בעטראַכטען, -- האט לאָרי געזאָנטי - -- עס קע 
דאָך ניט זיין אונמענליך צו געפינען א יפּלאַן. 
-- װען פראנציסקא זאָל נור װעלען! -- האט פראַנץ געזאָנט, -- דאן / 
געהט עס געויס זעהר לײכט. איך דאַרף דאָך ניט גראַדע עטװאָס װירק' / 
ליבעס טהון. עס איז דאָך נאַנץ נענוג װען מיין פּערדינסט איז נור אזא װאָס 
זאָל אָבנאַררען דעם פֿירסט און דיא גאַנצע װעלט. 
-- דאָס אי ריכטיג ! -- האָט פראַנציסקא געזאָנט. -- האסט דוא 
גוטען פּלאן זאָ ריד עס ארױס, װען דאס איז נור פענליף אױס צו פיה 
זאָ שטים איך דאצו איין. 
-- יא דאָס איז דאָך, דיא זאַך!-- האט פראַנץ געברומט. --- מיר ר פאָלט 
קיין זאַך ניט אין אין קאָפּ, 
לאָרי האט א װײלע נעט טראַכט, יעצט האט זא זיף האסטיג אויפנע 
חאַפּט א האָט געןאָנט : 
-- איך האָב א פּלאַן 
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-- צון? -- האט פּראַנציסקא נעפרענט מיט פריידע. 
--! װאָס מיינט איהר ועגען איין איבערפאַל ? 





א הי אייץ איבערפאל ? װיא זאָ ? -- האט פּראַנציסקא געפרענט פערוואונ- 
4 דערט, -- װאָס מײַנסם דוא דער מיטי ‏ / 
= -- איך זאָל דאָך ניט מאַכען איין איבערפאַל אױף דעם פירסט? -- 


בק 


אט פראנץ אויסנערופען. | 
-- ניין, ניט דוא נור איין אַנרערער ! 
0 פראנץ האָט נעשאָקעלט זיין קאָפּף, ער האט ניט פּערשטאַנען װאָס לאָרי 
מיינט דער מיט. אין פראנציסקעס געדאַנקען איז עס אָבער געװאָרען קלאָהר. 
{ =+ דוא. מיינסט לאָרי, דאָס איינער זאָל מאַכען איין איבערפּאַל אויפין 
0 -פירסט און פהאַנץ זאָל איהם רעטען, ניט װאַהר? 

י) / -- זא יאזי האב איך עס געדאַבט. 
{ = -- יא, דאָס לאָזט זיף שױן שיקען, אָבער װער זאָל דאָס מאַבען דעם 
איבערפאַל ? | 








-- אזא פּעראָן דארפען מיר װכען ! -- האָט לאָרי געענטפערט. 

-- קיין מענש װעט ניט זין אזא נאַרדר, איינצושטעלען זיך אין אזא 
זא װאָס װעט איהם זיכער פּיהרען צום א -- האט פראנץ נעענטפערט. 
(/ -- מען מח דעם מאנן פּערױכערען דאָס ער װעט קענען אנטלױפען 
| האָט. לאָרי געזאָגט, אױסער דעם מוז ער אױף קריענען אַ גיטט בעלאָהנונג. 
: - אָבער וען מען װעט איהם חאפּען און ער װעט דיא נאנצע געשיבטע 
אױספּלױדעדען אום . זיין קאָפּ צו רעטען, ואס װעט דאן זיין ? האט פראנ- 
ציסקא נעפרענט. -- איך רעכען לאָרי דאס דיין פּלאן קען ניט אויסגעפיהרט 


5 
א 
2 





. ווערען ענטרעקט אדֶער פערראטהען, דאן זיינען מיר אלע פערלארען. 

| --; אה, עס האנדעלם זיך דאך נור װענען דעם צו קריענען רעם ריב 
טינען מאנן פאר דעם פּלאן. האט כָארי ערקלעהרט. ' 

| --. װוייסט דוא איינעם וואס װעט עס װעלען טהון ? האט פראנציסקא 
| נעפרעגט. 


== גיין. 








---. נון איך האב איך" קיינעם ניט נור װען איהר בידע װעם געפנען 





! װערען, : דיא נעפאהר איז צו גרִויס פאר אונז אלעמען, דען אין פאל װען מיר 
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א פּערזאָן וועלכע מען קען געברויכען, זאָ קענען טיר דאַן דעריבער ריידען. ‏ . / 

-- מיר ערשיינט דער פּלאַן גאָר ניט אזוי ‏ שלעכט װוען איך דענק איבער - : 
איהם עטװאָס מעהר. -- האט פראַנץ געזאָגט,. איך זאָל זיין דעם פירסט'ס . : 
רעטער פון טױט 1 דאָס איז :עוויס זיכער צו פּערשאַפטן מיר דעם טיטעל פון / 


װועט געוויס מיט דיר ריירען, פּראַנציסקא און דאַן מחט דוא אויסנוטצען דיין / 
איינפלוס. דוא מוזט דעם פירסט עראינערען דיא געשיכטע װעלכע דוא האסט / 
פאר דעם מיניסטער אױסגעטראַכט. נעמליך דאָס איך האָבּ געפאַננען דעם ו 
אַלטען גראַף פאָן שטיין דוא מווט איהם שילדערען װיא שטארק איף האָב / 
ליעב עהרע און ויא פּיעל איך שטרעב צו שטײנע, און ענדליך װעסט דוא / 
- פון איהם פאָדערען ער זאָל מיר נעבען א טיטעל. יק | 
ער האט בי דיעזע װערטער אָנגעקוקט פּראַנציסקען מיט פייערדינע אוי- ‏ י 
גען גלייף ויא ער װאָלט יעצט געשטאַנען בײ זיין טריאומפּף. 7 
אָבער פּראַנציסקא איז נעבליבען זעהר רוהיג און קאלט. א שמייבעל ; 
האט זיך בעוויזען אױף איהרע ליפּען, אוּן זיא האָט געזאָנט. : 
-- נאָך איז עס אזוי װייט ניט גערומען, טיין ליעבער | 4 
-- אָבער דאָס קען מען דאָך נֹאֶךָּ אױספיהרען ! האט פראנץ אױסנעד / 
רופען, מיר מוזען נור דיא ריכטיגע פּערזאן געפינען- | 
-- נאַנץ ריכטינ. און דאָס איז גאַנץ אונמענליף. 


האט לאָרי בעמערקט. 
-- מיט געלד קען טען עררייבען אַלעם אין דער װעלט ! מיר וועלען וו 
איינעם געפינען וועלכען מען קען געברויבען, און אויסּער דאָס געלר װאָס מען . 
װעט איהם נעבען װעלען מיר איהם אויך פּערשפּרעכען צו געבען דיא על - 
גענהייט צו אנטלויפען אום ער זאָל ניט איינשטעלען זיין לעבען. / 
-- איף האָב קיין סף געלד אוה אשי -} - האט פראנציסקא - : 
געענטפערט. -- ואוו װעלען מיר נעהמען דאס נעלד צו דיעזען צװעק?+ - 4 
-- נון איך דענק אז דיר װעט ניט שווער זייך צו פערשאפען דיא גרויסע ‏ 
סומע ! -- האט פראַנץ אויסגערופען. ' 2 1 
ש 


/; 
4 א , 
4 


-- פון וואנען ? שי ןְ 7 


2 
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--. פֿון פירסט. דוא װעסט פון איהם פערלאננען זאָנען מיר דיא סומע 
ון פונפציג טויזענד מאַרק. מיט דיעזען נטלר קענען מיר פיעללײיבט קריענען 
מאַנן פאַר אונזער פּלאן.. 

= פראנציסקא האט זיך צו לאבט. : 

= == = פינפציג טויזענד מארק איהר גליבט דאס דער פירסט װעט מיר געבען 
זע סוּמע געלד ? 

|-- אךּ. דוא װעסט. שוין קענען אויסגעפינען א מיטעל ויא אזי צו 
מאכען ער זאָל דיר נעבען דאס געלר. -- האט לאָרי געזאָנט. 

| -- איך. װײיס ניט צו װאָס איך זאָל פון איהם פאדערען אזי פיעל 
נעלה. איף האָב דאךּ אלעס ואס איך דארף. דער פירסט װעט עס מיר גע- 
: ניט געבען. 

{ | -- אך דוא װילסט עס ניט! -- האט פראנץ געמורמעלט. -- מיט געלר 


! עס קרינען, זאָ ואלט איך עס זאָנאַר געננביט. | 
-= פיעללייכט קענסט דוא זי פּערשאַפּען דיא קאסענשליסעל פון דעם 
סט'ס בּיורא ? -- האט לאָרי געפרענט. : 


|-- ואן יא, דאס 01 געווען דער בעסטער פּלאַן, האט לאָרי געזאָגט. 
פראנציסקא האט געװאָרפּען בליקען פון פעראַכטונג און. פון שפּאָט אויף 


= = -- זעה זיך נור נום ארום האט זא געאָגט שטעכעייג, דאָס מען 
אל דיף דערביי ניט האפּע, דוא קענסט דאַן אװעק נעהן אין געפעננניס 
-פון יי טיטעל 2 מּיט 60 דיינע א וועט זיך אק אַ חלום. 


יש איך גלויב אן רוא װינשט מר אזא סוף ! דאַן װאָלסט דוא פן 
פּטור געװאָרען : אויף אימעד. 

ו 0 אִיךְ װאַרנע דיף בלויז ! האָט פּראַנציסקא גאנץ קאַלט געענטפערט. 
- פון דעם צװײיטען צימער האָט זיף יעצט געהערם אַ קלײנער גערױש. 
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7 
עס האָט געקלתנען װיא דער שװאַכער זיפץ פון אַ קראנקען. לאָרי האָט 
זיך האַסטיג אומנעווענדעט. : 
| = -- דער סיניסטער האָט זיך נעוים אױפּנעהאָפּט. האט זיא נעאָנט. 
איך ויל צוּ איהם נעהן. װען ער װעם אױף דיר פרענען פראנציסקא זאל, 
איך איהם זאנען דאס דיא ביזט היר? 4 
-- ניין, = איך װאָלט הייטע מיט איהם ניט װעלען רײדען. האָט פראַנ-. 
ציסקא נעזאָגט. עס אין שױן שפּעט אין דער נאכט און איף בין מיערי / 
לאָרי אין אַװעק צוריק אין צימער װאו דעו מיניסטער אִין געלענען / 
זיא איז צונענאננען צו זיין בעט און האָט אֵיהֶם געפונען שלאפעדיג. 
דיא אַלטע האט א װײלע בעטראַכט דעם קראַנקען אוּן האָט זיך צו / 
געהערט צו זיין לייכטען אטהעם. : 
-- ער װע באַלד װיעדער נעזונד װערען! האט ער נעמורמעכט. אי 
קרייטעד זיינען בעסער אַלס דעם דאָקטאריס מעדיצין. א 
זיא האָט יעצט שװאַכער נעמאכט דעם פיער פון הענגלייכטער און איד. ג 
צוריק אװעק און ערסטען צימער. וּ 
זיא האָט געפונען פראַנץ'ן און פראנציסקען אויף זייערע פּלעצער. 
אלס ֵאָרי אין אריינגעקומען, האָט ױף פראנציסקא אױפעהױבט. ‏ / 
-- נון, ואס מאכט דער קראנקער? אִיז ער וואף? האט פראנציפָקָא. = 
געפרענט. 
-- נון ער 000 האט לאָרי געענטפערט. 
-- גום, איך װעל יעצט געהן שלאָפען. עס אין שוין נאך האַלבע נאבט.. י 
דאן האָט זיא זיך געװוענדעט מיט א פּראַגענדען בליק צו פּראַנצין וועל- / 
כער האָט נאף קיין מינע געמאַכט אויפצוהויבען זיף. 3 
-- און הוא? װילסט דוא ניט נעהן צוריק אין שטאדט ? האָט זיא איהם : 
געפרענט. 
-- איך װעל היר בלײיבען ביז מאָרגען פריה. 0 
-- פון מיינט װעגען קענסט דוא, דוא דארפסט ר זעהן דאס קײַנער / 
זאָל דיך דא ניט בעמערקען עם װעט סיר ניט זיין אנגענעהם װען דער 
פירסט װעט ערפאהרען דאס דוא פערבּרעננסט דא דיא נאַכט. ער האָט / 
געװיס נאך ניט פערגעסען דיא סצענע װען ער האָט דיך געפינען בי מיינע / 
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, ער קען דאַרום ווערען אייפערזיכטיג. 





בעקויכטען, איז דורכגענאנגען דעם פארצימער אין וועלכען דער מיניסטער 
אִין פערוואונדעט געווארען און אין ארויף איין טרעפּ צו איהר שלאָפי 


לאָרי און פּראַנץ זיינען א אל 

-- װאַרום װילסט דוא דא נאף בליבען!/ האָט לאָרי נעפרענט, אלס 
א טחיר האָט זיך געשלאָסען הונטער פראנציסקען. ו 

! -- איך װיל מיט דיר נאָך װײיטער רידען פֿון דעם פּלאן. איך װאָכט 
ר וועלען בעראַטהען, ויא איזן דאס בעסטע צו שאַפּען זיך דאס געלר. 

-- יא, . ווען מיר זאָלען שױין קריגען דאס געלד, האָבען מיר -נאָך אלץ 
ער עס |זאל עס ועלען פערדינען, אַװי שנעל געפינט זיך נאף ניט א 
| א מאן וואס זאָל זױה אונטערנעהמען אזא געפעהרליכע זאַך. 

1 יט דוא. א בעסערען פּלאן + . 


א אנצע: | געשיכטע װועט גאר ניט אזוי שוער זיין, ווען פראנציסקא א 
נעוואלט איך זאָל בעפעדערט װערען. אָבער זיא פערגינט מיר ניט 


-- ביידע | האבען נאךף א לאננע צייט. מיט זיך געשפּראָכען. לאָרי האָט 
אָלט װיעדער געהן צוריק אין קראנקען צימער אום צו זעהן ואס דער 
סטער מאכט, דען זיא האָט זיך אנטערנומען צו וואכען איבער איחם 
אנצע נאכט, ' | 

יא איז אװעק און פראנץ איז געבליבען ‏ אליין ער אין ארומגעגאנגען 
1 צוריק איבער דעם וייכען קארפּעט און האט געמאכט פערשיעדענע 


אלס לאָרי איז נאך אלם צורִיק ניט געקומען האָט ער ארינגעקוקט 


- זיא איז יעצט אַרױס, איז דורכגענאַננען צװויי צימערען װעלבע וארען 


-- דוא האסט זא דאָך יעצט װיעדער אין האנד, -- האָט קאָרי גע=. 


. 
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דורך דעם פּאָרהאננ אין צוייטען צימער אוּן האָט געזעָהן װיא דיא א 
איז בעשעפטיגט מיט דער פארבערייטנג כון אַ געטראַנק, וועלבער. 
דורכאויס בעשטיסט פאר דעם פערואונדעטען. פראַנץ האָט נעזעהן דאס ‏ 
דער קראנקער שלאפט נאך נאנץ פעסט או דאַרום אי ער ארי א - 
צימער. : | / א 
ער האָט מיט זין מוטער פארטנעועצט דעם געשפּרעף א זײע 
ציגיינער לשון, דיא צײט איז אזי אװעק און דער פריה מאַרנען איז נעה 
ענטער אוֹן נעהענטער אהנע פּראַנץ זאָל דענקען אועק צונעה. / : 
דאס ואר דיעזעלבע נאכט אין װעלכער דזשעני מיט מאַרטינען זײנען 
פון װאַלד שלאָס אנטלאָפען. דיא צװיי האָבען זיך בעגעבען צום יאַנד שלאָ 
בעלוויו, + ויא מיר ווייסען שוין זיי זיינען נעשטאנען אין דרויסען, װעהרענד. 
לאָרי און פַּראנְץ זיינען נעזעסען אין קראַנקען צימער און װאַרען פערטיפ 
איז זײער נעשפּרעף. - : 1 
דיא ביידע ואלט נאך לאַנג פארטנעזעצט זייער נעשפּרעך װוען דער פעו 
וואונדטטער ואלט ניט גענעבען צײכענס דאס ער האלט ביי'ן ערװאכעף 
-- נעה צוריק אין צוייטען ציטער, האָט לאָרי צו איהם געזאָנט. דער 
מיניסטער דארף דיך דא ניט זעהן, איף װע? איהם אײננעבען א טרינק 
וועלכען איך האָב פריהער פארבערייט, ער װעט דאן װיעדער איינשלאָפען. 
דוא װעסט שפּעטער װיעדער קענען אריינקומען. : 
-- שעהן ! -- האט פּראַנץ געניינט און האָט זיך פו זיין פלאַץ אויפנע-- 
הייבט. -- איך געה ארויס אױף אַ פּאאר מינוטען אין פּאַרק אום פרישע לופ 
צו שעפּפּען, עס איז היער זעהר װאַרם. : 1 
אייליג האָט ער פערלאַסען דעם קראנקענ'ס ציִמער און איז אריין א 
פּאַרק. 8 2 
דיא נאכט ואר נאך צומליך דתקעל, אבואהל דער טאַנ ואר שוין 
נישט װײט. עס ואר קאַלט און אלױער װינד יְהאָט געבלאזען דורך דיא 
בוימער. 
פּראַנץ איז גענאננען פערטיפט אין זיינע נעדאנקען איבער דיא פערשיער = 
דענע ווענען פון פּאַרק. 
ער וואר פערשראַכט אין דעם פלאן וואס לאָרי האָט איהם פארנעשלַנט = // 
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| ער האָט נאך אלץ ניט געזעהן קיין גליובען. וועג וולבע ער קען 0 אנ- 
| געהמען. / י 
{ =" -- װען איף זאָל נור װיסען פון איין ריכטיגע פּערזאָן ועלטע 2 קענען 
| אויספיהרען דעם אטענטא ! האָט ער געמורמעלט צו זיך מיט פּערדרוס, דער פּלאַן 
וואלט געווען אַ ברילאנטענער. -אבער וואו נעהמט מען איינעם וואס װעט װעלען 
- קיינען זיין. קאָפּף אויפ'ן שאפּאָט ? 
נאבדעם ויא ער איז ארומגענאנגען אַ לאַנגען צֵייט און האָט געטראַכט 
! און געטראכט האָט ער זיך אפּגעריסען פון זיינע געדאנקען. 
-- עס ווערט צייט איך זאָל זיך אומקעהרען. אין שלאָס! -- האָט ער 
| געראבט, -- איך מוז אױך באלד צוריק קעהרען אין שטאָדט. 
שױן האָט ער זיך געוואלט אומקעהרען אלס ער האָט זיך ארומגעקוקט 
- און האָט געווארפען זיינע אויגען פון פּארק. 7 
ידארט איז ערשינען פאר זײנע אױגען א דתקעכע געשטאלט, דיא 
{ געשטאלט איז געשטאנען א וילע אויפץ פרייען פּלאטץ און האָט זיך נע- 
- שיינט ארומצוקוקען, דאן האָט עס זיך געלאָזט נעהן צום אָרט ויא פראנץ 
- איז געשטאנען. 0 | 
: -- אָהאָ, ואס האָט דאס צו בעדייטען? -- האָט פראַנץ צו זיך גע- 
' מורמעלט. 0 
| אונבעווענליך איז ער געבליבען שטעהן און האָט אבנעווארט אויף דער 
געשטאלט וועלכע איז געקומען אלץ געהענטער. אַלס דיא נעשטאַלט איו גע 
- קומען אַ העלפט װעג האָט זיך פראַנץ עפּעס ויא ניט וילענדיג, בעהאַלטען 
= אונטער אַ בוים און האָט דיא געשטאַלט בעאָבאַכטעט. 
: באַלד א דיא געשטאַלט געװען אװי נאהענט דאס מען האָט זא 
| געקענט. יערקענען, עס ואר אַ מאן אין א דנקעלען מאַנטעל, מיט . אײַן 
אנגעשטעלטען קראַנען זא דאס דיא נעױכט האט זיך ניט ארױסגעזעהן. 
| = -- װער קען דאס זין, האָט פראנץ געדאַכט. ואס דאַרף דיעוער / 
| מענש אין פּאַרק 1 איז ער א גנב, אין איינברעכער ? 
דער מאן איז יעצט פראנץ'ן הארט פאר איבער גענאננען ער איז גע- 
גאננען ווייטער און האָט נאר נישט געאהנט, 
פראנץ איז יעצט אַרױס פון אתטער דעם. בױם און אין איהם נאב- 
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געגאננען. אויף דיא שפּיטץ פינגער, ער וואר יעצט זכער דאס א ננבּ געהם / 
דא אָרום. : 

װיא ער האָט בעַמערקט איז דער פרעמדער גענאונגען מיט דעם פּראָנט. 
פון דער געביירע, האָט זיך אַרומגעקוקט אין אַלֶע זײטען א דיא דת- 
קעלע פּענסטער אן ענדליך אַרום דיא טהירען אוה דיא טרעפּ פון שלאָס. 

ענדליך איז ער געבליבען שטעהן. דיא פענסטער פון קראנקען צימער 
האָט אַרױסנעשײנט א שװאַכער לֵיכְט. רער פרעמדער האָט זףּ אבנע- 
שטעלט און האָטּ עס בעטראַכט. 

פּראַנץ אין געשפּאַנען ניט װײט פן דעם מאַן. ער האָט אין זיין 
טאַשע יעצט נעװכט זיין רעװאָלװער. = 

דער פרעמדער האָט יעצט גענומען קלעטערען צום פענסטער פון װאַנען 
דאס ליכט איז נעקומען און האָט אריננעקוקט אין צימער. ער איז ואהר- 
שיינליך בעפריעדיגט געװאָרען מיט זיין בליק. דען ער האט זִךָּ באלר 
צוריק אראבנעלאָזען און האָט זיך געלאָזט געהן צום טהיר. : 

דער פרעמדער אין יעצט געגאַנגען אױף דיא. טרעפּ פ קליינעם נאניק. 
פּראַנץ האָט געלאָזט אָפּען דיא טהיר פון פאָרצימער. דער מאנן איז איבער- 
ראשט נעװאָרען פון דיעזער געלענענהייט. באלד האט ער זיך ארײנגעהאַפּט 
אין פאָר צימער. | 

-- יעצט אין דער פוקס געפאַנגען ! -- האָט פּראַנץ געמורמעלט מיט 
טריאומפּף און איז נאכגענאַנגען דעם מאַנן אין שלאָס. 

אַלס פראנץ איז אריין אין האָלֵל האט עֶר דֶערזעהן דאפּ אלע טהירען 
צום קראַנקענס צימער שטעהן אָפען. ער האָט זיך עראינעהט דאס ער האט 
דיעזע ‏ טהירען. ניט צו נעשלאָסען. דער פרעמדער אין דעם דונקעלען מאַנטעפ 
איז נעשטאַנען אויפן שװעל פון צווייטטן צימער, עס האָט נעשײַנט אן ער 
וייס ניט אױב ער זאָל װײטער נעהן אדער ער זאל זיך אומקעהרע. 

פּראַנץ האט זיך אריינגערּוקט אין ערסטען ציטער און הָאט פערשלאסען 
הינטער זיך דיא טהיר, דער מיט האט ער פערשפּאָרט דעם װעג פאר דעם 
מאַנן. : 

דער פרעמרער האט זיך נאף א װײלע בעטואַכט או אין גענאַננען 
פארווערטס, ער האט ענדליף צונומען דעם פאדהאנג װעלכער האט געפיהרט 
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צום העלען צימער אין װעלכען עס האט זיף אבנעשפּיעלט דיא סצענע 
צווישען פראנץ און פראנציסקא. 
װעהרענד ער האט זךָּ היעד ארוטגעקוקט איז פראנץ צו איהם צעד 
נאננען מיט שטילע טריט, און האט איהם געפּאקט בייץ קראנען. 
-- האלא גוטער פריינד! -- האט ער אויסגערופען -- וואוהין ווילט איהר 
הערל" 7 | | 
דער געחאפּטער האט זיך אי שטארק ערשראקען דאס ער האט זי 
גאר ניט נעקענט װעהרעןי 
ער אין א היבשע ויילע געשטאַנען און האָט זיך נעטרײיסעלט. ענדליף 
האָט ער זיך געפֿאַסט או האָט זיך פּרבּירט אויסצורייסען. 
-- האַלט ! גיב זיך אונטער, אדער איףּ װעל דיך ערשיסען! האָט פּראַנץ 
אויסנערופען און האָט גענומען דֶעם *רעואלװער אין זיין לינקער האַנד, 
װעהרענד מיט דער רעבטער האָט ער געהאַלטען פעסט דעם פרעטרען 
= מאַן. 1 : 
-- ווא טהוסט דוא דאָ ? װילסט דוא גנב'נטן? 
-- ניין, : ניין לאָזט מיך לױז! האָט דער פרעסדער געזאָנט. 
דער בּיי האָט ער זיף אויסגעריסען און האָט געוואלט אנטלויפען. פּראַנץ 


וְּ 
| האָט. יעצט. צוריק אריינגעלעגט דעם רעוואלווער אין טאַשע און "האָט דעם 


פרעמדענ'פּ האלן ארומנענומען פעסט מיט ביידע הענד. דיא צװיי האָבען זיך 
יעצט גענומען ראַנגלען מיט אלע קרעפטען. ביז ביידע זיינען געפּאַלען מיט אַ 
קראף צו דער ערר. 
פּראַנץ'ן איז געלונגען ארױפּצוחאַפּען זיך אויף זיין געננער. ער האָט 
| איהם נעהאַלטען פעסט מיט אייזטרנע קרעפטען, און האָט ענדליף ארויפנעלענט 
זיין קניע אױיף דעם פרעמדענ'ס ברוסט, 
-דא האָט זיך יעצֵש נעעפענט דיא טהיר פון קראַנקען צימער און לאָרי 
האָט אריינגעקוקט. ‏ - 
ָּ דיא אלמע ציניינער פּרױי האָט ארױסגעלאָזען ‏ א פֿירכטערליכען געשריי 
= און איז געבליבען שטעהן אויפין שװעל פון ‏ קראנקענ'ס צימער. 
פראנץ וועלכער האָט דערהערט איהר שטימע, האָט אומגעדועהט דעם 
יי און האָט געזאָגט + 
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-- שנעל, טור -- האָט טר צו איהר געשריען. -- קום אהער און העלף 
מיר צו |בעויענען ריעזען מאן. ער. איז אהער נעקומען. מיט קיין נוטער. א 
זיכט. 7 


און פעסטע שנור פון דיא פארהאַנגען ביי דיא פענסטער און דער מיט האָב 


רעכטער צייט, יעצט ר זעהן וועמען ‏ מיר האָבען דא נעפּאַקט. ‏ 


ער האָט יעצט אנגענוטען דעם מאן וועלבער איז געלענען אויף דער 
ערד און האָט איהם צוגעשלעפּט צום מיטען צימער ואו עפּ האָט נעברענ 
אַ גרויסער לאָמפּ, דער מאַנטעל און דיא הוט פוֹן דעם . געפּאַנגענעם אי אראב-. 
געפאַלען. פּראַנץ האָט איהם מיט קראַפּט אויפנעהויבען אוּן אריינגעזעצט אין 
אַ שטוהל, דאן האָט עֶר איהם גאנץ אױפמערקזאם בעטראַכט. 4 

אין נעכסטען אויגענבליק אי עד צוריק געשמהוננען און = אויס- 
גערופען: | 

-- מאַרטין האנאן ! א 

-- װאָס? איז דאס מעגליך ? האָט לאָרי אויסגעשריען אה איז א 
געלאָפען. - װ. 

ווען ‏ זיין נאַמען איז דערמאַנט געווארען האָט מאַרטין האַנאן, -- -- דען. 
ער איז דאס געווען דער פרעמדער מאַן -- אױיפגעהױיבען זיין קאָפּף און האָט 
אנגעקוקט דיא פּערזאָנען וואס זייַנען געשטאַנען פאר זיינע אוינען. זיין בלייבע. 
געזיכט. איז פּלוצלונג געווארען רויטה און מיט א שטימע וועלכער וואר פאָל |מים. 
האַס אבשייד האָט עֶר אויסגערופען : 
| = -- און דוא ביזט פראנץ ואלף?! אה, דוא שורקע, ביזט דו דוא ניט דער - 
מערדער פון יוליא מיהלבאַך ? האָסט דוא מיף ניט געבראַכט אין געפענגעניס . 
וואו איך האָב יאהרען לאַנג נעשמאַכטעט! אה דוא טיפע? ריהרש זיף ‏ 



















6 א ריין א קאָפּף! ץ 

פראנץ האָט זיך שנעל. ערהאָלט פון. זיין שטוינען. ער האָט זיך צו לאַכט 
מארטינ'ס ‏ רייר, ,4 
-- מיין . געוויסען ? . אף דוא נאר, . װענען דעם האָפּסט דוא אומזיסט, ביזט 
ען ניט פעראורטהיילט געווארען אלס דיין כלה'ס מערדער ? וואס װילסט 
ק מיר? קענסט היא מיר עטואס בעװיזען דאס איף פון דער 


0 -- יאַ, דאָס קען איך! האָט מאַרטען אױפגערופען מיט אױיפרעגנג, דיין 
האָט איין עדות. דיא ציגאנערין אורפי האָט דעם מארר'געועהן און. 
עט. מוען אױסזאָגען. יא 
אַנץ האָט נאך אמאל געלאַבט. 
- אורפי ?. זא נום רוף זיא נור ארוים אלס ציינ'ן, קענסט דוא אויפוועקען . 


7 געוייס ! | 
אַרטץ. האָט אראבגעלאָזען זיין קאָפּף אבער אט האָט ער וויערער 
הױבען דעם קאָפּף און האָט צו פראנצ'ן געזאָנט. 
הוא האָסט גענען זיך אליין געזאָגט ערות. -- האָט ער געזאָגט. -- דוא 
/אונטערישריבען יי איינענע שולד, עס עקסיסטירט אױך איין שריפט 
י = מיהלבאף, אין װעלכע זיא זאָנט פאר דאס נור דוא אלין ביוט 
רדער און פאַל זיא װועט געפינען װערטן טױט, דיעזע פּאַפּירען ווארען 
עלא בראַנר, זיא װײס דעם אינהאַלט פון דיעזע פּאַפּירען און ױא קען 
וערען. פאר'ן געריכט. 0 
-- דאַן פּרוביר דאך אויפצופיהרען יענע בעשעפענעש אלס ציינע גענען מיר 
ראנץ געלאַכט. זאָ לאַנג דוא האָסט ניט דיא פּאפירען אין דייינע הענד - 
א מארט לאָז. נור מיט דיעזע פּאַפּירען קענסט דו בעווייזען דאַס מען האָט. 
מזיסט פעראורטהייכט. 
לא סיר נור פריי 1 -- האָט ‏ מארטין געזאָגט מיט שפּאָט. -- דאן װועל 
1 .6 
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8 07 .- 
איך געפינען עלזא בראַנד און דער מאן מיט דער שוארצער האנד װעט מיר 


ביישטעהן, ער ווייס פון דיין פערברעכען ! 


איהם איבערנעהמען מיט קוילען. 


-- דוא פיינלונג ! האָט מאַרטין אויסגערופען מיט פעראבטונג װען ער וואלט 
דא ווירקליך נעװוען און ואלט פאר דיר ערשינען ואלסט דוא פאר שרעק / 


אנטלאָפּען אין אַ ווינקעל. 


ער האָט יעצט נעדאכט װענען דושענין וועלכע האָט אין דרויסען אױף 
איהם געווארט און ער האָט אנערליך געציעטערט פאר דעם נעדאַנק, / 


דאס זיא װעם ענטדעקט װערען אין װעט אזי ויא ער געפּאַנגען 
ווערען. : 


-- װאָלט דער מאַן מיט דער שװאיצער האַנד נעװען ניט וייט פה 


דאַנען און װאָלט געוואוסט וואו איך בין זאָ װאָלט איך נאָר ניט בעדאַרפם 


פירכטען, דען ער װאָלט מיך זאָפּאָרט בעפרײַט פון אײַערע הענד. האט 


מארטין פאַר זיך געמורמעלט. : 

-- דער שרעקליכער מאַנן איז אַלואָ דא ניט דאָ, האט פראַנץ צו זיך 
געזאָגט. | 

-- אה, דיר קען קיינער ניט העלפען, האט פראנץ געזאָגט, דוא בײזט פון 
געפענגניס אנטלאָפען, און אהין מוזט דוא צוריק געהן, נוט װאָס דוא ביזט 
מיר אריינגעפאלען אין דיא הענד. איף װעל ויך אנִסְלְמערען ‏ אין געריכט. 

מאַרטין אין בלאַס געװאָרען. 

-- דאָס וילסט דוא טהון ? 

-- נאטירליף. 


-- אה אַזױ שלעכט, אזי פּערדאָרבען, אװי טיראניש קען קײן מענש . 


ניט זיין, דוא ביזט א טײפּעל! -- האט מארטין האנאן געזאָגט. 
פּראַנץ האט זיך צו לאַכט. 


לאַן מיד פרייא או לאַן מיך געהן מיין װענ| האט מאַרטין האַגאן / 


יי 

-- דער מאַן מיט דער שוארצע האַנד! האָט פּראַנץ נעמורמעלט. / 
אלאָ דוא שטעהסט מיט דיעזען מאַן אין אײן בונד ? ער האָט דיך פון געד 
פענגעניס בעפרייט און ער האָט דיך אהער נעשיקט ? פיעליכט שטעהט ער | 
יעצט אין דרויסען און ווארט אױף דיר ?! זאל ער נור אריינקומען, איך װעל 2 






לִ 





183 


ה: 
























איך דארף דיין א 2 א אה יור .עי 66 

== --- לאָז צורוה דיין קלאָג ליער, דאס װעט דיר גאָר ניט העלפען ! -- 
ר אט פראנץ אויסגערופען. װען איך. װיל פון דיר האָבען רוה, זאָ דאַרף איך 
זאָרגען דוא זאָלסט װוױעדער זיטצען אין געפֿענגניסי ׂ 
-- װען דוא לאָזט מיך פרייא, װעל איף דיר פערשפּרעכען איף זאָל 
עהר קיין מאָל ניט נעגען דיר אויפטרעמען. איך װעל מיך פון דער גאַנצער 
: וועלט בעהאַלטען און קיינער זאָל ניט ערפאַהרען - : 
{ = --- הער אויף ! -- האָט פראַנץ צו איהם אויסגעשריען. אױף אזעלכע פער- 
שפּרעכונגען װאָס מען גימ אין ניכה פערלאָז איך מיף ניט דוא װעסט ניט. 
ר לטען דיין װאָרט. * נֶ : 

| -- אֶה, איך װיל עס דיר שװערען ‏ מיט דיא הילינסטע שבועות ! 

א אַך נאַררישקײט ! -- האָט פּראַנץ גטזאָגט. --- איך װויל געהן זיכער. אין 
געפעננניס איז דער זיכערסטער אָרט פאַר. אזעלכע לייטע ויא דוא, 

| = פערצווייפעלט אוּן צובראָכען איז מאַרטין האנאַן געזונקען אויף זיין שטהול 
זיין קאָפּף איז אראָפּנעפּאַלען אױף זיין ברוסט און גרױיסע, הייסע טרעהרען 
זיינען אַרױס פון זיינע אױנען און האָבען זיך געקייקעלט איבער זיינע איינגע* 


{ ער האט אויפגענעבען יעדע האָפנונג, און האט נעדאַכט דאָס עס 
װאָלט פאַר איהם געװען בעסער ער זאָל (אריינפאַלען צווישען ווילדע חיות, 
- אלס אין דיא הענד פון דיעזע טייפעלשע פיינרע וועלכע ווייסען פון קיין ער" . 
1 באַרמען ‏ און פון קיין מענשליבען נעפיהל. 6 
| = דיא. ליידען ‏ וועלכע ער האָט אין דיא לאַנגע יאָהרען נעליטען אין געפענג- 
ס זיינען איהם יעצט געשטאַנען פאַר דיא אױנען דער געראַנק דאָס ער 
דאַרף יעצט צוריק געהן אין יענעם שרעקליכען אָרט ואוו ער דאַרף בעגראָ- 
נען ווערען לעבעריגער הייט האט איהם נעמאַכט שױרערען. 
דער ווייל איז לאָרי, וועלכע האָט האָט דעם נאַנצען נעשפּרעך צונעהערט 
צו גענאַנגען צו פראַנצען, זיא האָט איהם אָבגערופּען אין א זײט און האט 
מִּיט איהם אנגעפאַנגען צו רעדען אין א ניעדעריגען טאָן. 

















נייגט טא קאָפּ צום צייכען ואָס אט רייד א איהם. - 
אַלס לאָרי אין שטיל א האט ער געזאָנט : 





-- יא, יא, דוא האסט רעכט מוטער, |האט ראַנין גאט וא ר 
געלאַכט פאַר פריידעי 0 / 

יעצט איז ער מיט לאָרין צונענאַנגען צוּ מארטין. חאאן וועלב 
געזעסען פערזונקטן א זיינע פינסטערע געדאַנקע. אוּן ער הֵאָט צו איהם 
זאָגט : | 


וען דוא געהסט איין אויף דיא בערינגונגען 0 י װעל דיר מ 
קענסט דוא ווערען פרייא. 6 
מארמין איז פון דיעזע. װערטער. אױפנעשפּרונגען א | רער הויך 
מיט אוננעדולד געקוקט אױף דער קאַלטער און רוהיגער. געזיכט פון - 
-- איך װעל אלעם טחן װאָס דוא פערלאַננסט, זאָ לאַנג | 
קיין פערברעכען. -- האָט עֶר אין א געכראָבענעם טאָן געזאנט. - : 
-- דאָס איז א נאנץ זאַך פאר דיר האט פראנץ | געזאָג 
זאלסט פאר מיר טהון א געװיסע זאף און דער פאר װעק איך דיר צװ 
געבען דיין פרייהייט און דער צו נאך א געװיסע סומע געלָד. ‏ 
-- זא שפּרעך 1 האט מארטין אויסגערופען אונגעדוסריג-. 
-- דוא זאלסט בענעהן איין אמענטאט נעגען דעם פירסט1. 
'מארטין האט אוהם אנגעקוקט מיט ערשראקענע אויגען. 
-- וואס האסט דוא געזאגט ? האלסט דוא מיך פאר וואהנזיניגן. 
דוא ביזט אַליין פערריקט. | 
-- איך װע? דיר דיא זאף :0 ר יו י /| פערק 


















| װאַרפסט. יאיהם פֿאָר דאָס ער האט 01 גאַנץ אונגערעכט פעראור- 
ו דוא נעהמסט דאַן ארויס א רעװאָלװער. - און װעסט אויף אֵיהם אויס- 
דער רעװאָלװער זאָל נאַטירלי זיין געלאָדען מיט אונשערליכע פּאַט-, 
יי דעם יי אויגענבליק. װעל איך צוּ לויפען און װעל דיך האפּען 


-- אָבער איך װעל דאָך דער פאַר הינגעריכטעט װערש ! 

אָבער דיא. פּאַליצײא װעט די איבערהױפּט ניט קענען חאַפּען איך 

חאפּען נור אום צו װערען דטֹם פירסט'ס רעטער, דער פאַר װעט. 

ידער. פירסט בטלאָהנען. אי גאַראנטיר דיר דאס דוא װעסט זאָפּאָרט. 

װוערען, דוא. וועסט אנטלויפען און וועסט זיך בעהאלטען. 

| דאָס. איז איין אָבשײליכער האנדעל! -- האט מאַרטין נעזאָנט, איך 

אוש. פערברטכען ניט בענעהן זאָגאַר װען דאס אין א קאָמעדיע. 

-- דוא װילסט אַלואָ ניט { -- האט פּראַנץ נעפרענט קורץ און דראָי 
שאט 

| ניין 1 | האט מארטין געענטפערט.‎  - 

דאן איז דיין שיקזאַל בעשטימט. דוא װעסט נאָךְ מאַרנען געהן 

אין ‏ נעפעננניס. איך האב דיר געמאכט א גוטען פאָרשלאַג און איך 

? ניט איין װאָרום דוא זאָלסט. איהם ניט אָננעהמען. 

= דוא מיינסט יעם ‏ געוויס נניט עהרלי ‏ { האט מאַרטין געענטפּערט, 





1 עו יי 7 יי /' אי 1 , 
וְ א 1 הי יי על 
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װעט ניט אננעהמען דיעזע בעדיננונגען 5 ער קען דאָךְּ פראַנץ'ס בייזען חאר 
טער. דער עורקע װעט איהם אױסליפערען אין דער פּאליצײי אדער ער 
איהם ערמאָרדען. עֶר איז דאָףּ פאלשטענדיג אין זיין האנד, אױף 
צווייטער זייט שטעהט פאר איהם דיא פּרײיהײט. אבער װעט איהם די 
פראנץ ניט בעטרינען? פיעלײיכט װיל איהם פראנץ אויפנוצען צוֹ זיינע צוו 
קען און נאכדעם װעט ער איהם אױסליפערען צום טױט אדער צו ילע 
געפאנגענשאפט ? 


פראנץ געפרענט אונ 0 ו = 
-- איך קען עס גיט ! -- האט מארטין געענטפערט -- װען דוא -. וו 

זאנאר מיך לאזען אנטליפען קען דאס אױך געשטערט װערען פון אין אנ : 

דערען און איךּ װעל דאן װערען נאף אונגליקליכער וויא יעצט. א 


אַזױ פארבערייטען, דאַן עס װעט דיר זיכער גאט צו טק 
מאַרטין האָט געשאָקעלט מיט זיין קאָפּף. 
-- דאס איז קיין אַרבײט פאר איין עהרליכען טאַן, האט ער געזאָגט. 0 
זוך דיר אױס אזא שורקע װיא דוא ביוט אַלײף ו: 
פראַנץ איז געװאָרען רויטה פון בּעס. 
-- דוא זאָכסט עס בערייען! האָט עֶר צו איהם געזאָנט. 


ריידען מיט פּראַנציסקען, פיעלייכט װעט עס איהר געלוננען צו נעבען פערשטאַנר 
דיעזען דומקאפּף. / א 
פראניץ האט זיך אבנעקעהרט מיט פערצווייפלונג, ער האט ניט געהאפט - ר 
דא פראַנציסקא װעט האבען מעהר ערפאלגי 
יעצט איז פּראַנץ געבליבען אַלײן בי מאַרטינעף א 4 אז א - 2 
װעקגענאַנגען אױף צו וועקען פראַנציסקען און מיטטהיילען איהר דיא נײיעס. 6 
עס האָט ניט געדױערט צװאַנציג מינוטען און פראנציסקא מיט שי 
זיינען אַרײן ‏ אין צימער. : 
פראַנציסקא וואר געקלײדעט אין א ווייסען נאַכט קלייד. איבער ועלכען - 






















דיא ניפטטישערין ‏ - 1287 


האָט אננעמהון. א טהייערען פּעלץ. איהרע שעהנע שװאַרצע האָאר וואר 

אָרפען איבער איהר שולטער אין רוּקען. . 

/ זיא אין מיט ראַשע שריט צו גענאַנגען צו מאַרטינען װעלכער האָט 
כט דיא שעהנע פרויענצימער. : 

|-- האָט מיין. מוטער דיר שוין געזאנט פון עס ואס טיר האָבען דא 

ראָכען ?-- האָט פּראַנץ איהר געפרענט. 

| -- יא,. איך ווייס אלעס ‏ האָט פראנציסקא געענטפערט. 

- דאן האָט זיא זיך געװענדעט צו מאַרטינען און האָט געזאָגט. 

| -- איהר גלױבט ניט דעם פערשפּרעכען וואס פראנץ האָט אייך-גענעבען ? 

| = -- ניין. האָט מארטין ‏ געענטפערט. אָבער דאס אין נאָך ניט דער / 

נציגער גרונד ווארום איף װיל דאס ניט טהון. : : 

-- זיים דאָך נים אַזױ נאַרריש, -- האט פראַנציסקא געזאָגט. -- װילט 

א דען בעסער נעהן אין געפענגניס אָדער װילט איהר נאר 


מאַרטיןן האָט זיך אבנעזיפצט און האָט אראבגעלאָוט דעם קאָפּף. 
| פראנץ װאָלף האָט אִייךְּ פּערשפּראָכען צו געבען ‏ געלעגענהייט צו אַנט- 
פען נאך דעם אטענטאט, איף ניב אײף סײַן װאָרם דאס דיעוער פער- 
יעכען. װעט ערפיעלט װערען. איהר האָט קיין זאַך ניט צו טהון אלס אויס- 
יסען צוויי מאָל פוּן אַ לעדינען רעװאָלװער, דער פאר קריענט איהר איער 
|| פרייהייט /און דער צו נאך איינינע טויזענד מאַרק, איהר מוזט דאַן נאַטירליך 
: אסען דאס לאנד, און עס װאָלט פאר אײך געװען דאס בעסטע איהר 
זאָלט געהן נאך אַמעריקא. יעצט בעשליסט אייך מארטין האַגאן. איהר האָט 
1 גענטליף קיין אנדער װעג, איף האָף דאס איהר װעט זין גענוג קלוג אנ- 
ו נעהמען. אונזער פאָרשלאַג. 
| = מארטין האט אויפנעהויבען זיין קאפּ און האט אננעקוקט פראנציסקען . 
הבעטענדע אויגען. 0 
--- האב איך דען נאָך ועניג געליטען ? - האט ער געזאנט אין א ציז 
עו יגען טאן, אױיףּ איהר קועלט מיך נאף ? איף קען ניט טהה אע 6 
שיינט מיר צו זיין אַ. פערברעכען. איך בעט אײף ניט מיר דיא פריהיט. 
לאזט מיך נעהן. איך װעל קיין ווארט ניט פּערראַטהען פון איער פּלאַן 
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אי װעל אוף קיין הינדערניסע ניט לענען פאר פראַנץ וואלף. : 
| = פראנציסקא'ס הארץ אין ניט נעריהרט געווארען. זיא האט זיף אומי 
געקעהרט פון איהם און האט נעואגט : : 
-- שפּארט איהם איין. פערױכערט זף דאס ער זאל נִיט 6 

מיר וועלען איהם נעבען איין טאג צו בערענקען זיף. טהוט ער ניט וואס. 
מית פּערלאַנגען דאן קענס רוא מיט איהם טהון װאס רוא װילסט, האט 4 
זיא געזאָגט צו פראנצעו. שש 2 א א 
פראנציסקא איז יעצט אװעק או זאנאר קיין בליק מעהר געוארפען אױף / 

דעם אונגליקליכען. יש אי : 1 : 
-- פארווערטס | האט פראנץ נעזאגט און האט נענומען מארטינען ( 
ביי | שולטער. מיר/ װעלען' דיר געבען א װאהננג װְאוּ דוא וועסט ‏ ניט 9 
זעהן ניט דעם טאג או ניט דיא נאכט. = 
=- ער האָט איהם יעצט ארױסגעשלעפּט פן יי שטהול, לאָר האט / 
אָנגעצונדען א ליכט און איו צוגענאנגען צום טהיר, פּראַנץ האט מארטינען. 
. געפיהרט צום קעלער פון שלאָס. זײ זינען רורבגענאננען אייניגע געוועלבטע ‏ 
= צימערען וועלכע לארי האָט נעעפענט מיט איהרע שליסלען און זיינטן ענר- 0 
ליך נעבּליבען שטעהן פּאַר א קלינער אײזערנער טהיר, ארי האט דיעע ‏ 
טהיר אויף געעפענט און זי זיינען אריין ‏ אין א שמאָלען. ניעדערינען פּלאַטץ - 
אָהן פענסטער און. אֶהן לופט. דאָרט האט זף קײן זאַך ניט נעפנען קיז : 
באַנק און קיין אַנדער פּלאַטץ צו זיטצען. 0 
אין דיעשן אָרט האָבען זײ מאַרטינען איבער געלאָזען - א געבונדענעם 

אין דיא שטריק. דיא שװערע איוערנע טהיר האָט זף באַלד א 
און לאָרי האָט מערפעסטינט דעם שלאָס. / : { 
-- זאָ, -- האפ פראנץ געברומט אלס זייא האבען זיך בידע ענטפערינט. 04 

0 ער איז יעצט אין אַנוטען אָרט. וע ער װעט זףּ מאָרגען אײך ענט- / 
!= זאַנען צו טאהן ואס מיר װילי זא קען ער בלײבען אין יענעם לאָךּ בּיז : 
ער װעט פערהננערען.' ר 


שי 















דיא ניפטטישערין - | 19 


6 יי קאמישעל. וא 


דיא יימ יע 


שעהנעם | שלאָס מיט זיין פּארק אין נאַרטען און קיין נייגערינער. מענש האט 
נקענט אי ארפ איין בּליק אִין דיעזער אָבנעשלאָסענער וועלט. - 

וֶ װער עס האָט זיף גענעבען דיא מיהע און האט דעם גאנצען | טאָג . 
עו וקם אויף דעם שלאָס מיט. 'דעם ‏ גרויסען מוֹיער אַרום איהם האָט זי 
ענדע געמוזט עלעג 6 ערפאָלג וא מען, האָט שין אַ ימאל יא 


0 נור אייניגע : איינוואהנער פון ‏ דארף האבון איין מאל. ארֶער צוויי מאל 
וֹ נאך אט האנדער. יק וועלכע ‏ איז אי א איז ארויס פון ו 


6 7 1 

= װער װאָהנט ‏ אי דיעזען אב אָדער וויפיעל + מענשען געפינען. זיר 
איהם. דעריבער האָט קיין מענש קיין זאך ניט געװאוסט: | / 

א ואַלד ‏ וועכטער. האָט א טאָל בעמערקט אויפן באלקאָן פון שלאָס 
געשטאַלט. פון א ווייסע פרויענצימער. ער האָט בעהױפּטעט דאס דיעזע 
וידי י עהנליך צו דער פּערשטאָרבענער פירסטין. אנדערע. מענשען האבען 
נעזעהן ‏ צװײ. וייסע פרויען אין ריא פענסטער פון' שלאָס, איינעק 
פּטעם דאס אין שלאָס געפינען זיך דריי פרויען. 





| בעשטימטעס האָט קיינער איבער דיעזע פרויען ניט געװאוסט. דאס 


א ר א ר 










האָט פעראורזאַכט דאס יעדער איז געווען ניינעריג צו וויסען װער דיא פרויע 
זיינעןי : 6 
שלאָס, זא האט מען זיף בענונענד נור מיט דיא מיינוננען. 

דיא פרויען האָבען קיין מאָל ניט פערלאסען דעם שלאָס. עס האט 
אויך נעשיינט דאס זי היטען זיך מען זאָל זײ ניט זעה, נלייך ויא זייא 


װאָלטען געווען געפאַנגען, נור פיעלייכט האָבען זי זיך פרייוויליג בעהאַלטען . - 
פון דער װעלט און האָבען זיך פערּשלאָסען אִין דיעזען געהײמען שלאָס ? . 


זײ האָבען דעם שלאָס ערסט ניט ‏ לאַנג פערנומען, ביז זי זיינען נעקומען 


איז הער שלאָס געשטאַנען לעעה, ויי?. זיין בעױיצער איז שױ. יו 1 


שטאָרבען און זיינע יורשים ואהנען אין אױסלאַנר. . 
ױ אב דיא געהיימע פרויען זײַנען פּערװאַנדעטע מיט דיא אייגענטהימער 


אָדער זי האָבען דעם שלאָס ינור גערוננען, לעריבער האט קײנער גאר 


נישט געוואוסט. | | 
אין א געוויסען טאג זיינען צויי מענער אין לאַננע מאנטלען צו גע- 
{ = גאנגען צום שלאס. 6 

זי זיינען געקומאן פון װאַלד, און זיינען אואב נעשטינען פון קלינעם 
{ = באַרנ. דא בי האבען זײ זיך ארומגעקוקט אין אַלע זײמען נליך ויא 
זי װאָלטען יעמאַנדען ערווארטעט. 7 







דיא צװויי מענער װאַרען מאַקס יו דער אַדװאָקאַט האַרדען- | 
-- נון, זא געהן מיר שױן אַרום דיעזען שלאָס זײיט איניגע טעג אן 


פריינד, ניט דער מאַן מיט דער שװאַרצער האַנד און ניט קיין אנדער פּער- 

זאָן װיל זי דא וייזען פאר אונז. : 
פּערכירען מיר ניט דיא געדולט! האָט האַרדען נטענטפערט. פיעלײַבט 

וועלען מיר הייטע האָבען מעהר ערפאלנ. זעהט נור דארט װען איך האָב קיין 


בארנ. 


: בל : " 
נור אַזױ ויא קיינער האָט ניט געהאט דאס רעכט ארינצוקומען אין 


אַלץ ערפּאָלג! -- האָט מאַקס בעמערקט. אָבער מיר האָבען קיין גליק, ליעבער . 


טעות קומט דארט אָן אַ מענש פון דארף װעלכער שטינט ארױף אױפץ ‏ 


מאַקס האָט זךָּ געװענדעט צויענעם אָרט. דיא פּערזאָן ועלכע האַר- 
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יקענען. 
| = -- ווען דָאס זאָל זיין דער מאַן מיט דער שװאַרצער האַנד} -- האָט מאַקס 


!= -- גיין, מיר שיינט אז דאס איז א מעדכען, װעלכע איז דיא אינצינע 
די ערין אין שלאָס. האָט האַרדען געזאגט. 

= דֵיא צװײַ פריינדע + האָבען זיך יעצט געלאָזט נעהן דיעזער פּערואָן ענט- 
ענען.. 

-- װוען אי וואלט נור געוואוסט אויב דזשעני ‏ געפונט זיך. אין 


זײ זיינען דער ווייל. געקומען נעהנטער צו דער פּערזטן. 

ר עס איז רְאֵס מעדכען. -- האָט הארדען געזאָגט. 

אי מיר װעלען זיא אויספרענען, האָט מאקס זיך אבנערופען. זיא זאָל אונז 
נֶען,. װער וואהנט איינענטליך אין שלאָס. - ' 

|ראס מערבען האָט דיא צװיי פרעמדע בּעמערקט, דען זיא איז געבליבען 
! אויף איהר ארט, וואהרשיינליך האָט זיא ניט געואוסט אױב זיא 
יאיהר װעג פארט זעצען אדער זיא זאָל זִיך אומקעהרען. 

זיא האָט זיך בעשלאָסען צו געהן פּארּווערטס און באַלר איז זיא נעקומען 
-מענער אזי נאהענט דאס זײ האָבען זײ נעקענט בעטראכטעף 

ום וואר אַ מערקווירדיגע בעשעפענעש.. דאס געויכט וואר העסליף. דאף 
גרויסע און ליבטינע אױגען האָבען פערשעהנערט איהר אויסזעהן. 
פּף וואר בעדעקט מיט רוימהע האָאר.. אײין אבנעטראגענער מאַנטעל 
יי עיסעס אֵיהר , מאַגערע. פינור און! איהר הויקער. ו' 


. א עס איינגעקויפט 2 א 
זיא האָט אננעקוקט דיא צװיי פרעמרע מענער און האָט געחכט צו 
מ 1 דעם = א זײט װענ אום א זאָל זײ אױס מידען. 


א 18 : , 
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אבער מאַקס איז איהר נעקוטען ענטגענען און האָט קורץ און שאַרף 
געזאָנט. 4 

-- ווילסט דוא טיר ענטפערען א פּאאר פראנען מיין ליעבעס סעד : 
כען +. יי 

ער האָט קיין אנטװאָרט ניט ערהאַלטען. דאס מעדכען האָט אֵיהם אנגע- 1 : 

קוקט ערשראקען און צומישט און האָט נעװאלט אװעק נטהף 3 

מאקס האָט זא אבער. צוריק געהאַלטען און האָט צו איהר גערערם = 1 
אפּאאר פריינדליכע ווערטער. 6 

-- מִיִר וועלען ; דיר קיין שלעכטס ניט טהו. -- האָט ער צו איהר נעך = 
זאָגט, -- זאָג מיר נור, װער װאהנט אין דיעזען שלאס? דוא מוט עס דאךּ 4 
ויסען, דען דוְא נעהסט יעדֶען טָאָנ אריין אן ארױס, איף פרענ עס ניט - 
פון ניינירענ, נור ווייל איך מוז עס וויסען. יי 5 : 

דאס מערכען האָט נאך אלץ ניט געענטפערט. עס האָט געשיינט. דאס - 
זיא אין װירקליך שטום. ,מאַקסינס װערטער אוֹן זין בליק האָבען זיא נאך / 
מעהר צו מישט און ערשראָקען.. וואלט |טאַקס זיא .ניט געהאלטען ואלט זא / 
זיכער אַנטלאָפען. 1 ' 

-- ווארום ענטפערסט רוא מיר ניט? -- + האָט מאַקס אונגערולריג- געזאָנט. 4 
קענסט דוא ניט רײדען? / | 

דאס מעדכען האָט געשאָקעלט איהר קאָפּף ‏ . ר 

-- יעצט נלויב . אִיך אַן זיא איז, שטום; ויא דיא לייטע בעהויפּטען !-- / 
- האָט האַרדען גֶעזְאָנְט. -- אִיהר . פרענט. אומױסט, זיא קען אײף ניט ענט- 
מעשר  "‏ יע 1 ': 

-- און דאך מון איף ערפאהרען ווער עס נעפינט זיך אי ריעזען שלאָס, 
איך װיל װיסען אױב איף קען האָפֿטן צו געפינען דא מין ארטע רושעני! 
האָט מאַקס אויסגערופען אין. א פערצװייפעלטען טאָף +  =/ 46 .  +‏ 

ביי דיעזע . װוערטער ‏ אי דאס מעדכען געווארען. בלאַס און, איהרע. אויגען 
זיינען געבליבען שפעהן אויף מאַקסין. 

מאַקס'ן איז פּלועל וְנג. אריונגעפאלען א געראנק, ער האָט אנגענומען אִיהְך 
האנד און האָט צואיהר געואָגט. | / א אל 

פערשטעהסט דוא ואס איף זאַג? 
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-- דאס מעדכען האָט נעניינט מיט איהר קאָפּף. 
יא -- גוט, האָט מאַקס אויסגערופען צו האַרד עו ווען זיא קען ניט ריידען 
ט זא דאך קענען אויפשרייבען.. 
0 פון דיעזע װערטער: האָט זי דאס מעדכען ערשראָקעןי 
1 מאַקס האָט ארױיסנענומען אַ טאשענבוך און האָט איהם געהאַלטען פאַר 
ס מערבען. 0 
= -- איך. בעט דִיך א קינד, שרייב מיר אוה דיין אנטוארט אויף 
יעזע פּאַפּיר. 
= דאס מעדכען האָט געצויגען מיט דיא אקסלען, זיא האָט ניט בעריהרט 
ניט דיא - מּאַפּיר. און ניט דעם בלייפעדער. 
-- אַךְּ דוא קענסט ניט שרייבען, האָט מאַקס אויסנערופען. 
6 מיט 8 נויג פון קאָפּף האָט דאס מעדכען וע דאס זיא פערשטעהט 
עס וירקליך ניט. ' 7 
| == -- יעצט זעה איף איין דאס אלעם אין אומזיסט -- האָט מאַקס טרויי 
עריג געזאָגט. -- פון דיעזער מעדבען קענען מיר אבזאלוט נאר ניכט עה- 
פאהרען. א 
-- אִיך ‏ האָב דאס פריהער נעוואוסט, האָט האררען געענטפערט. אי 
זיא לאָזען. געהן. 
יע מאַקס האָט געפאָלנט. ער האָט טא דער מעדכענ'פ- ארם, !און 
|| זא . אק יעצט -שנעל א װעקגעלאָפען צום שלאס. 
הרהט העס שײנט דאס מען האָט דיעזע סצענע נעועהן פון שלאָס, דען אװי . 
שנעל, תאו האס..-מעדכען איז צו געלאָפּען צום טױער האט זיף דער טױער 
גלייף. פון אינוועניג . געעפענט. יאלס זיא איז דעם שװעל. פאריבער. האט 6 
(דיא. טיהֶר צוריקץ פערשלאסען. + - 1 
2 = ווען איךּ. וואלט. נור נעוואוסט, ואוֹ אזוי איך יו -ערפאַהרען: ווער 
זיינען דיא איינוואהנער פון דיעזען שלאָס! -- האָט מאַקס געזאָנט, װעה- 


לק 
= רענ ער אִיִז מים האררי'נען געגאנגען דעם װענ צום דארף . 10 


8 


6 


6 -- איך װײים ניט, -- האט מאקס געענטפערט. -- אע ו דיא געהיימ- 
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ניס פון דיעזען שלאס רייצט מיך אויף. אין מיין הערצען זינען יעצט דא - 
אזעלכע האפנוננען װעלכע איך קען נאר ניט אויסדריקען. א נטוויסער געפיהל 
זאנט סיר דאס דיעזער שלאס מיט זיינע בעוואהנער האט עפואס צו טהון 
מיט מיין שיקזאל, װען איך װאָלט נור געקענט זעהן אײנע פון יענע דרייא" 
געהיימע פרויען. ' יי 

-- דאָס דיא אײנװאָהנער פון שלאָס האָבען אַ פערבינרונג מיט איער - 
ששקואל צו טהו, בעװיזט :דער פון ואס דיא שװארצע האנד האט הֶיער / 
איין אריננאַנ. ער געהערט צו אײערע נעהײמע בעשיצער און סיר קענען / 
מיט זיכערהייט זאָנען דאס יענע דרי פרויען געהערען אויך צו אײערע פריינרע. ‏ / 

-- אָבער װען דאָס װאָלט אֲזױ. געװען טוּ װארום פערשליסען זײ פון / 
מיר דעם טהױיער ? : א וי 







-- מען -װײיס נאָך ניט אין שלאָס דאָס איהֶר זייט היער. טי 

-- זײ האבען דאָך אָבער אונז בעאָבאַכטעט װען כיר האבען גערערט 5 
מיט דאס מערבען 3 / | : 

-- דאס איז מענטי דּ - האָט הארדען צונענעבען, אבער פון ראנען בי 
צום שלאָס אין א גרױיסער שטיק װעני שי 

-- לאָמיר זיך אומקעהרען! האט פאַקס אױסנערופען א אי נעבלי- שײ 
בען שטעהן, -- איך װיל געהן צום טהיר און בעטען מען זאָל מיך ארינ- 6 
לאָזען. יי 
בי דיעוע װאָרטען האָט ער זף געלאָזט נעהן צום שלאָס. הארדע' / 
אי איהם נאכגענאננען. ו 2 

ביין.: טױער פון שלאָס האט ער גענומען זוכען א נלאָק, ער האָט אָבער / 
בלויז נעפונען א קלאַפּער. װעלכער איז געהאַנגען מיט א קייטעל צום טױער, 

מאקס האָט גענומען דיעזען קלאפּער און האָט אָנגעפּאַנגען צו זעטצען. 
אין טױער. דיא קלעפּ האָבּען נעקלונגען הױךּ און שטאַרק. מען האט זײ 
געמוזט הערען אין שלאָס. ו 
{ = אבער הינטער דיא מױיערען און הינטער דֶעם טױער האט זיך קיין זאף 
ניט געריהרט. קיין שטימע האָט ניט געענטפערט, קײן מענש האָט זיף ‏ / 
. ניט געוויזען, עפּ האט געשיינט דאס דער שלאָס איז נור א קבר אן װעלפען ‏ . 
עס ליענען נור טויטע. 
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עס שא אַז מען וויכ ניט 6 עפענען ! - האט ער געזאָגט צנ האַרדען. 

פאָרלויפיג ניט, דען מען האט דיא קלעפ אין שלאָס געהערט, דיא 
! נעקענט אויפוועקען דיא. טויטע. 

ס האט נאָך א מאָל גענומען. דעם. האמער און האט מיט אלע 
געקלשפּט אויפין טױער. בי זיין ארם איז שװאַך יי 

האט זִיך ניט געריהרט אין 0 


מיר פון דאַנען, איך ניעב עס אוֹיף ! -- האט ער ערקלעהרט. 
בער דעם שלאָס אימער ‏ היטען. .דער מאן מיט דער שװאַרצער 
דאָך ‏ קירצליך קומען אי שלאָס. ער איז דאָך מיין איינציגע האָפ- 
יעזער רעטהזעלהאפטער מענש געהערט וירקליך צו מיינע געהיימע . 
שיצער זאָ. װעט עֶר. מיר געוויס געבען איין אויפקלעהרונג איבער 

איינוואהנער פון שלאָס. 

ז האט. ױך יעצט מאקס אזמגעקעהרט, : און איז אװעק מיט. 
יט. הארדען איז איהם נאכגענאַנגען.- 

ביידע . ווארען שוין א היבשע שטרעקע פון שלאס האט זיך 
מאל אומגעדרעהט. : 
נור דארט, ליעבער האַרדען ! - האט ער אויסנערופען און - 
מיט'ן האנד צום שלאס. 

האט זיך אויך אומגעקוקט. : 
נאל רע וועלכע וואך אין דער הױך פון ר איז יעצט שי 


מענער האבען איהרט געזיכטס צייגע ניט נעקענט 


יז געוויס יא פון דיא נעהיימע פרויען. -- האט מאקס 
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איז איהר נעשטאלט, איהר..האלטונג ?: זיא: איז געוויס אגעפאננענע אין. : 


דיעזען שלאס, זיא האט אונן ניט. געקענט "אריינלאזען. יעצט ווייזט זיא זיף / 
פאר אונז, מיט דער האפנונג דאס מיר װעלען זיא קענען רעטען. אִיך יל 
געהן צוריק. פיעלייכט קען איך- זיא -ערקענען אױף זיכעה." .2 


און גלייך ויא אַ װילדער מענש איז ער' געלאָפען צוריס צום שלאָם, 


און האט דערביי אלעס נעקוקט אױף דער וייסער ווייבליבער. געשטאַלט, 
וועלכע איז געשטאַנען אױף. דער נאלעריא! וויא"א סטאטוע. '"' - 

קױים אָבער איז מאַקס אבַגעלאָפּען-עטליכע שריט, אזי האָט ריא גע- 
שטאַלט נעמאכט אַ בעוענונג. זיא האָט אראב געצויגען א געדיכטען וייסען 


שלייער וועלכער האָט ביז יעצְט. נטרוהט אויף איהר קאָפּף און האָט פּער. 


דעקט איהר געזיכט. דאן האָט זיאיזיך געלאָזט נעהן איבער דער גאלערעע. 

מיט איין אויסרוף פון פערצװײַפלונג: אי מטאקס געבליבען שטעהן און . 
האט אױיסנעשטרעקט. זיין.. אַרם- צו דער (געשטאַלט נלייך. ויא ער װאָלט איהר 
בעפאהלען זיא זאל בלייבען אױף איהר אַרט; " * 

אבער זיא אי גענאננען -װוייטער, און -אלס מאקס האט זיך װײַטער . 
געלאזט לױיפען האָט זיא זיך געלאָזט. געהן מיט שנעלע טריט. ער האט. 
צו איהר געשריען. ער האט צו איהר געוואונקען אבער אומזיסט. זיא הָאט 
זאגאר אויף איהם ניט אקוק געטאהן. יעצט האט זיא ער רייכט. דיא טרעפ. 
! אזן איז אראפּ פון גאלערע. 66 : 

--זיא נעהט! זא האט מאקס געשריען מיט ר += װאָס, 


| טוּהט מען יעצט? ואר. עסי דושעני? : ואר עס אפרעמדער וועלבע קען. | 


מיף כיםט. 3 
-- איך גליב ניט דאס עס װאַר דושעני, -- האט האררען איהם גע- 


טרייסט. -- זיא װאָלט פון דאנען ניט א װעק. זאָנדערן זיא װאָלט איך . 
געגעבען א צייכען און װאָלט איהר געזיכט. ניט פערשלייערט. ! פיעללייבט אין 


דושעני גאר ניט דאָ אין שלאָס. 
-- איידער איך וייס עס ניט געװויס װעל איף ניט אױפהערען צו בע" 


אבאַכטען דעם שלאָס. -- האט מאקס געענטפערט ענטשלאסען. -- עס מוו / 


מיר דאָך א טאל געלינגען צו ערפאַהרען דיא געהיימניס פון דיא מערשלייערטע 
פרויען אין דיעזען שלאס. 
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-- דער איינציגער מאָן ואס קען דאס אונז זאָנען, אין רער מאָן מיט 
- דער שװאַרצע האַנר: -- האָט האַרדען געזאָנט. -- מיר מוען איהם אופ- 
זוכֶען. וואהרשיינלי װעט ער הײטע אדער מאָרגען קומען צום' שלאָס. 
מיר. ועלען בלייבען ניט ווייט פון שלאָס און וועלען ‏ אויף איהם אכטונ: געבֶען. 
00 מוז ריידען. 
| מאַקס האָט גענייגט מיטי'ן קאָפּף און דיא בײַדע מענער האָבען זיך יעצט 
0 יבענעבען צום דארף. 
װער וואר יענע געהייטע געשטאַלט, װעלכע האָט זיף. בעוויזען אויף דער 
גאַלערעע? | | 
- = ניט מאקס או. ניט הארדען האָבען עם געקענט טרעפען. עם האָט זי 
געשייגט צו זיין ײכער ראס עס איז ניט דזשעני, דען זיא װאָלט געװיס ניט 
אױסגעמײדט דיא בליקען פון איהר געליעבטען. 
ו אַלס דער אַבענד אין אָנגעקומען האבֶען זִיך ביידע פריינדע װיעדער בע 
ו װויזען ארום שלאָס. זי האבען געהאָפּט צו טרעפען דעם מאַנן מיט דער שװאַר- 
: צער האנר. דיא שטומע טײרעל װעלכע טאַקס האָט פריהער אָבנעהאַלטען 
-האט זיך מעהר בייץ שלאָס ניט בעויזען און עס װאַר אױך ניט צו ער- 
ווארְטען דאס זיא װעט וויעדער ערשיינטן. 
= ששונדען זיינען אװעק. דיא רונקעלע קאַלטע נאכט אין שון לאַנג אָנ" 
מע און נאָך אַלץ האבען זיך דיא צוױי פרינדע געפּנטן ניטם װײט 














פון שלאָס. אבער דער מאַנן אויף וועלבען זי האָבען געװארט האט זיף ניט גע 


| װאָכט בעווייזען. 
יי האבען ניט געװאוסס ראס רער שלאָס האט נאָך איין ארײנגאַנג, 
וועלכע נעפינט זף אין הינטער גרונד און דער אײנגאַנג אין בעשטאַנען 
אין א קלינער איזערנער טהיר װעלכע װאַר אװי איינגעבױים אין מױער 
דאס דער װאָס אין ניט בעקאַנט מיט דעם שלאָס האָט זא ניט געקענט 
ענטרעקען. 

וועהרענר מאקס און האַרדען האבעו נעװאַרט ביי דעם גרויסען טױער פון 
שלאָם איז פון צווייטען זייט שׁלאָס ערשינען א הױכער פאַנן אין א שװאַרצען 
| מאנטעל און אי ברייטע הוט. 
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דער מאַנן איז מיט שנעלע טריט ארױפגעלאָפּען דעם קליינעם. באַרג, = 
ער איז נעבליבּען שטעהן בײ יענער קלינער טהיר :. האט ארויסגענומען. א 
שליסעל און האט זיא אױפנעשלאָסען, און איז ארין אין מױער, און. האט - 
דיא טהיר ויעדער פּערשלאָסען. : א 0 
פון דיעזער טהיר איז ער אריין אין דעם קליינעם פּאַרק פון שלאָס, דורף . 
דיעזען נאַרטען איז ער גענאַננען גלייך ביז צום שלאָס. 5 2 
| בי דעם שלאָס אין ער נעבליבען שטעהן און האט אריינגעקוקט אין / 
דיא פּענסטער, וועלכע װאַרען פינסטער. 1 
-- מען האט מיף הייטע ניט ערװאַרטעט, -- האט ער נעמורמעלט. איך / 
מון געבען א צייכען אום מען זאָל מיך אַהער ארײנלאָזען. עי = 
ער האָט צוזאמענגעלענט. דיא הענח ארום מויל און האָט דרייא 2 
געפייפט. ו 
עס האט לאַנ; ניט גענומען און אין פענסטער האט זיך געוויזען א א ליבט 
דאס ליכט אִיז באַלד װיעדער פערשוואונדטן און אין איינינע סעקונדען. 
ט זך געעפענט א טהיר צו װעלכער דער פאַן איז |צונענאַננען. ְ 
דיעזעלבע פערקריפּעלטע מעדכען אין ביי'ן טהיר ערשינען מיט א 0 
טערנע. עס האָט נעשיינט דאָס זיא האָט פלוצלונג איהר שפּראַבע װיערער. 2 
נעפונען, דען זיא האָט געאָגט : | | 0 
-- זײט איהר דער מאַנן, ועלכער װערט היער ערװאַרטעט ? אצ 
-- דיא שװאַרצע האנד! -- איז דעם מא"ס אנטװאָרט געװעזעף ‏ 
דער מאַן איז יעצט אריין אין שלאָס און דאָס מעדכען האט צוריק פּער' 
שלאָסען דיא טהיר. שי 
וואס האָט דער מאַנן מיט דער שװאַרצער האנד צוֹ טהון אזוי שפּע 
בי נאַכט אין דיעזען שלאָס ? בעזוכט ער דיא נעהיימע פרױען פון יא 
ווער װאַרען ריעזע פרויען ? 














| 3טעס קאפּיטעלי 


וכע איז ר | שא 


ליעבער פּראָפּעסאָר ! איך האב איה יא צו מיר קומען 
| אײַער טאָכטער, אום איהר זאָלט מיר העלפען צו איבערציינען איינינע 


דיעזע װערטער האָט געשפּואָכען ‏ דעְ. אטאָלונער אינספּעקטאָר פון 
יזענהויז בערגער, ‏ צו איין העררען װאָס האָט אויסנעזעהן זעהר עהרענווירז 


פּעסאָר מינק. : : : 
יחו ארמער סע אין געזעסען ניט. ווייט אויף. א דיװאַן ‏ און האָט 


ידיעוע דריי ‏ פּערזאָנען זיינען געזעסען אין . דעם יע סאַלאָן ‏ אין 
עם הױז וואס האָט זיך געפינען אויף. דעם לאַנד נוט פון דעם נעוועזענעם 


-- דער ר אלטער גראף קורט פּאָן שטין.. לע מען האָט ביז ניט לאַנג 
האסטען פאר פויט, : 
אי אה, ידעם וואס. מע האָט צוריק מיט צעהן יאהר גערעכענט פאר 


מַאַקֹס ועדער, װעלכען ערהאלטען פאר'ן פּדינץ. איך האָב הײמע דעם / 


האַלטען זיין אמת'ן נאמען. איהר וויסט נעװיס ניט װער ער איזו? 






= דיא א ניפפמישערין - 






אע שז 
יעצט איז עֶר אבטר ארוס פון זיין בעהעלטענעש אום צו אכטערשטיצען / 


נראָף נעפינען צו פעליג אין א נאסט הױז און האָב מיט איהם דעריבּער גנעד / 
שפּראָכען. | : 

-- האָט איהר איהם מיטגעטהײלט, דאס דער עכטער ערפֿ פּרינץ איו . 
ניט טאַקס רעדער, זאָנדערן ואלרטמאַר רעדער װעלכער שטעהט אונטער / 
איער שיטץ אין דער פּרינץ ניט ואהרוּ 1 

-- יא. און אום דער גראַף זאָל זיך איבערצייגען ‏ און 4 דעם פּרינץ - 
זעהן, האָב איך איהם געלאדען ער זאָל הייטע אבענד קוֹמען צו אונו מיט . 
איינינע פון זיינע פרינדע, װעלכע געהערען אױף צוֹ מאַקס ועדעריס גע" / 
נאסען. : 

-- וואס זיינען דאס פאַר פריינרע פ 

דער אינספּעקטאָר האָט געצױנט דיא אקסלען. | 

-- אי ווייס ניט. איינעם פון זײי, און ער איז דער מעכסטינטעו האָב . 
איך נעהערט רופענדינ מיט דעם נאמען דיא שווארצע האַנד! : 

2 אַ מערקווירדיגער נאמען ואהרשיינליך האָט ער אורזאכען צו בע-‎  -- 


-- גיין, איך נלױב אז זיינע פריינדע װײיסען עס אױך נים. 

-- זעהר מערקווירדיג, -- האָט דער פּראָפּעסאָר געזאָנט. 

-- עס ליענט מיר נאטירליך זעהר פיעל דאראן -- האָט דער אינספּע, 3 
טאָר װייטער געזאָנט, -- איך זאָל דעם אלטען נראַף און זײַנע פריינרע / 
געווינען אויף אונזער זייט. דיעזע: לייטע װעלכע בעזיצען א נרויסע געהיימע . 
סאַכט, קענען אוז פיעל נוסצען װען זײ זינען מים אז און קענען אונ / 
דאנענען פיעל שאַדען װען זײ זײנען גענען אונו. זײ מװען זיך ענטזאנען . 
פון מאַקס רעדער יו מוזען אנערקענען דעם אמתן פּרינץ. װען דאס א 





זאָל אנז הײטע נעלונען זאָ האָבען מיר נעטאַכט א גרױסען שױט פארי / 
ווערטס. : 
דער פּראפּעסאָר האָט צו נעשטימט. ‏ 4 | ְּ 
-- עס װועט אבער ניט זיין אזוי לייכט צו איבערציינען ריעזע ּייטע. -- - 


האָט ער בעמערקטי 


ן 





א -- געוויס ‏ נים. אונזערע בעווייזע בעשטעהן נור אין דעם פּרינץ פּאַפּירען 
0 ן קומען פון וייזענהויז. ‏ יא ווען איך וואלט קענען געפינען דעם פּרינץ'ס 
אַמע, זא וואלט איך זיא קענען צוינגען, ענטװעדער זיא זאָל אױפשרײבען 
- = אדער זיא זאָל עפענטליך ארױסטרעטען מיט ערצעהלונג פון דעם פּרינצע. 
וי רױב. שש 
-- וייסט איהר דאם דיא אמע לעבט נאף? 

-- ניין. = איף ווייס דאָס ניט. 
| = -- נון איף האָב א פּלאַן. -- האָט דער פּראָפּעסאָר געזאָגט. -- מיר 
זיינען דאך פאלקאָמען זיכער דאס ואלרעמאר רעדער אי דער עכטיגער 0 
פּרנץ מאַקס. עס האנדעלט זיף ראך נור אום צו געװינען אױף אוזער זייט : 
- דיא ויבטינע פּערזאָנען וועלכע צװייפלען אין דעם דאס קענען מיר אום 

בּעסטען עררייכען, װען מיר וועלען האָבען דיא ציינניס פון דעם פּרינץיס 
| אַטע. דיעזע אמע קען מען אבער ניט נעפינען. וואהרשיינליך איז זיא שון 
| = מױט, מיר דארפען זיך אלואָ רעטען מיט איין אונשולדיגען שוינדעל, דער 
| = סים ואס מיר װעלען מאַכען איין אנרער פּערזאָן פאר דיטזע אממע. 
{ = דער אינספּעקטאר האָט אױסגעשריען פאר פריירע. / 
: |-- יאַ, יא אױסנעצייכענט. דיעזער פּלאַן איז פארטרעפליך, הערר פּראָ- 
פּעסאָר} איך גלױב ראס עס קען גאר ניט שװער זי צו געפינען אזא 
פּערזאָן. 

דורכאויס ניט { איך װעל עס איבערנעהמען צו שאַפען אזא פּערזאָן מיר 
- וועלען איהר אױסלערנען וואס זיא זאָל זאָנען. / 
-- אבער אין זאַך שרעקט סיף דאך! - האָט דער אינספּעקטאָר 
- געזאָנט, 
| = -- און וועלבע ? 
{ = -- װען ?עס װעט דאך ערשיינען א פּערזאָן, וועלכע האָט יענע אמע גע- 
, קענט, אדער װען ריא אמע אליין לעבט נאָך און זיא װעט פּלוצלונג ארויס- 
שׁפּרונגען + : 
| == -- דער לעצטער פאַל קען זײַן געפעהרליך, אבער דָאס אין פאָלקאָמען 
- אונטענליך װענען איער ערסטער בעמערקונג מװם איהר גערענקען ראס 
| עם אין שׁוין צואנציג יאהר זיים דער פּרינץ איז גערויבט געוארען. אין 





= 


דיא ניפּטמישערין - 





אזא לאַננער צייט פערענדערט זיך אַ מענש זעהר שטאַרק. ווען 


קוּמט ווירקליך און זאנט דאס מיר האָבען ניט דיא אמתע פּעראָן פארי- 
נעשטעלט האָט עס נאר: ניט פיעל צו בערייטען. יעדער איינעה װעט ‏ עס 
זאָגען צו נלייך מיט אונז, דאס אַ פּערזאָן װעלכע קיינער האָט זייט צװאַני - 


צינ יאהר ניט געזעהן אין ניט מענליך צו ערקענען אויף געוויס. 
דער אינספּעקטאָר האָט געמוזט צוגעבּען דעם: פּראָפּעפאָר. 
-- איהר האָט נאַנץ רעכט, האָט ער נעענטפּערט. עס אז קײַן נעפאהר 


צוֹ פירכטען, מיר מװען אָבער האָבעןאַ ציניינערין װאָס זאָל שפּיעלען דיא 


ראָלע פון דער אַמע. 


-- נאַטירליך און עס איז מיר אױך לײכט אַזא צונייערין צו ו געפונען. 7 


!טיט פריידע האָט דער אִינספּעקטאָר געתיַבען זיינע הענר. . ".:.. + 


-- שאַדע ואס מיר האָבּען נאך ניט הײטע דיעוע פּערזאָן ! -- האָט. 


ער :בטמערקט בּעדויערענד נאך א קורצער. וויילט.: עם װאָלְט ‏ געווען זעהר נוט 
ווען :מיר װאָלטען קענען דעם אַלטען. גראַף און זײַנע פריינדע יו בעווייזען 
קלאהר און דייטליך דוא נאַנצע ווארהייט. 2 

-- יא האָט דער. פּראָפּעסאָר געזאָגט. -- גוט אי עס געוויס געווען. 
אָבער מיר האָבען נאָף צײט צו האַנדלען. 


-- איך האָב איינענטליך געהאַט איַן איינענעם פּלאן, װעלכען איף : 
װאָלט אייף וועלטן פּאָרלײנע. -- האָט דער אינספּעקטאָר נאף א קורצע / 


איבערלענונג געזאָנט. : 


-- איהר מיינט װעגען בעווייזע דאס דער ברע איז דער אמתער פּרינץ. 


מאַקס ? : יצ 
-- יא, ‏ מיין פּלאַן איז זאָנאר א, קליינע, וואג שטיק, אבער ווען ער זאל 
געלוננען מוז ער געוויס ברעננען דעם בעסטען ערפּאָלגי- 

-- נן, זא ערקלעהרט איף, ליעבער הערר אינספּעקטאר! -- האט 
איהם דער פּראָפּעסאָר אויפגעמונטערט. הּאב איך טימ אין ומ לא 
אױיך אַ ראָלע ? 


-- וא. איהר און אייער. - טאכּטער, פֿרײלײַן לוסיע. '- 4 6 יא 2 


-- אה 1 -- האָט . דער -פּראָפֿעסאָר. אױפּנעװפּען איבערראַשט. איך קען 
מיר. שוין דענקען וואס איהה! װוּלט,' הערר' אינספּעקטאָר 1 איההי װולט געויס 


; 
ק 
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אדאנזשירען אַ נייסטער סצענע, וויא'? 
{ = = יא, און איך האָב דערבײ געדאַכט. דאס איהר זאָלט עס אנ" 
ו ( : פיהרען. : : 
= דער. פּראָפּעסאַר האט א מאַךָ געטהון מיט'ן: האנד. 
| ליעבער פריינד, האם ער אָנגעפאַנגען אין א װײַכען בעלעהרענדען 
טאָן. -= איהר דאַרפּט גאָר ניט גלױיבען דאָס איך בין א מאַנן פון װאוּנדער 
איך קען.. זיך. ניט אונטערנעהמען. אַרױס צו רופען ועלבען נייסט מען. װיל, אִזוי 
ויא טאַנכע. בעטריגער בעהױפּטען. אזעלכע לייטע ערניעדעריגען דעם ספּירי- 
= טיזמוס. מיין. טאָכטער: איז ‏ איין עכטע; פון נאָטט בעשטימטע. מעדאם. און 
יי זיא ברענגט פּאַר אונן ארױיס א פּערשטאָרבענעם, זאָ אין עס א גײסט 
{ קיין פערקלײירעטער מענש. מיר זיינען קיינע שוינדלער! האט ער אִם 
- ענדע געזאָגט מיט שטאָלץ. ' 
 | 1‏ -- אָבֶּערְ איך בעט אייך, געעהרטער הערר פּראָפּעסאר, -- איך האב 
- = נאָר דאַראַן קיין צווייפעל. איף האָב קיין ביועס געדאַבט! האט דער 
אינספּעקטאָר געזאָגט. 
א -- אין זיין האַרצען האָט ער נראַדע גאַנץ אנדערש נעדאַכט, ער האָט 
- = אָבטר ניט בעדארפט ארויסגטבען זיין אמתיע ‏ מיינונג, זאַנדער'ץ ער האט זיף 
= געמאַכט גלייף ויא ער אי איבערצייגט דאָס אַלעס ואס ער האש דאָ גע- 
= זאָגט . איז דיא ריַנע ‏ װאַהרהײט. 
| -- איהר האָט מיך שלעכט פּערשטאַנען. הערר פּראָפּעסאָר, -- האט 
0 יער ווייטער. געזאָגט, -- איך האָבְ ניט געמיינט דאָס איהר װילט מיר ארױס 
? = רופען וועלכען נײיסט מיר װילען, װער קען דען פערלאַננען אזא זאַך פו א 
= מאנן. ועלכען אלע אנערקענען פאַר געלעהרט און פאר עהרליףּ. פערצייעט טיר 
= װען איך האָב ‏ מיך פּיעללײבט שלעכט אױסגעדריקט און האָב אייך דאַדורך 
| = בעליידיגט ! 
- רער פּראָפּעסאָר אין דורף ריעזער ערקלעהרונג שׁנעל בערוחיגט גע- 
װאָרען. 
= -- נון,. גוט הערר אינספּעקטאָר, - האָט ער געזאָגט פריינדליך. -- זאָ 
- לאָזט מיך הערען אײער פּלאַן, מיט װאָס קען איך אייך אנטערשטיצען ביי 
2 איער פּלאַן ? 
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-- איך האב נעמליף נערענקט דער. פון ואס בײַ א געװויסער פפּי- 
ריטיסטין זיטצונג ביי אייך אין הױן, װען דער פירסט האָט דיא זיטצנג. 
בּײנעװאָהנט אין דיא טױטע פירסטין פאר איהם ערשינען- 

-- יאַ. געויס, דאָס איז אַ פּאַקט, - האט דער פּראָפּעסאָר א 
װאָס װילט איהר אָבער דער מיט זאָנען? | 

-- װען דאָס אין נעװטן מענליף; האט דער אינספּעקטאָר װייטער גע- 
זאָגט, זאָ איז דאָךָּ אױך טענליך דאס. דער פּערשטאָדבּענער' ברודער פ 
פירסט אלעקסאַנדער, דטר פאַטער פון העם פּרינץ מאַקס זאָל זיף װײזען 
פאַר זיין זאָהן | ' 

-- װאַרום ניט ?5 דאָס װאָלט געווים געווען מענליף. 

-- קען מען דאָס פיעללייכט אויספיהרען צו.א בעשטימטער צײַט. איז 
פיעלייכט מענליף מען זאָל דאָס נאָך ‏ הייטען קענען ווייזען ? 

דער פּראָפּעסאָר האָט געמאַכט איין ערנסטע מינע און האט נעזאנט.. 

|-- עס װענדט זיף אױב מין טאָכטער פיהלט זיף הײטע פעהינ 
פאר איין עקספּערימענט און אױב דער נײיסט פון דעם פּערשטאָרבענעם 
פירסט | קאנראַדין װעט זיך װעלען בעווייוען. 

דאביי האט ער אָנגעקוקט זיין טאָכטער וועלכע איז געזעסען שטום און 
גלייבגילטיג. 0 

-- װען עס װאָלט געװען מענליף דאס דער גײיסט פו פירסט קאָנראַ . 
דין זאָל זיף צײינען און זאָל. רעדען איינינע װערטער צום פּרינץ, נאַטירליך 
אין דער אַנװעזענהײט פון דעם אַלטען גראַף און זיינע פריינדע, זאָ וואלטען 
מיר דאַדורך זְעהֶר פיעל געוואונען -- האט דער אינספּעקטאָר בּעמערקט. 

-- יעצט פערשטעה איך װאָס איהר װילט ! -- האט פּדאָפעסאָר מענק 
געענטפערט. 

-- איהר דיא אנהענגער פון מאקס רעדער געװינען פֿאַר דעם אמתן 
פּרינץ דער -מיט װאַס איהר װעט זיין פאָטערס גײיסט בעטען עֶר זאָל זיך' 
ציינען און זאָל דיעזע לייטע זאָנען דאס וואלדעמאר אין וירקליך זיין זאָהן, 

-- יא, האט דער אינספּעקטאָר געענטפּערט. -- איך האַב געדאַכט דאס 
אין דיעזען פּאַל וועלען דיא לייטע מוזען נלױיבען דיא װאַהרהײט. 

-- איהר האט רעכט, נאטירליר װען עס זאָל געלינגען ארויסצורופען 
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! דעם נייסט פוֹן פֿירסט קאנראדין. -- איך װעל נאַטירלי טהון אלעם וואס איך 


קען טהון. איך גלױבּ אױף דאס מיין יי יש 02 זא נים איינווענרען 
- געגען א' זיטצונג אין הייטינען אבענר, - : 
דעם אינספּעקטאריס |אויגען האבען גענומען לייבטען און זיין געזיבט האט . 


, גענלאַנצט. פאַר פריידע, דער פּראָפּעסאר. אין דער װייס. צונעננגען צו. 


זיין טאָכטער און האט פיט איהר נעשפּראכען אין דער שטיל. | 
אין צעהן מינוטען שפּעטער האט ער זיף צוריק געװענדעט צום אינ- 


כפּעקטאר, 


= אום וויפיעל אוהר װעט דער גראף פאן שטיין מיט זיינע פריינדע 


| האנקומען+ ‏ -- האט ער געפרענט. 


-- ער האט קיין צייט ניט ‏ בעשטימט, איך דענק אבער אז דיא לייטע 
! קענען גאנץ שנעל קומען.- 
: -- זא, זא, -- האט דער פּראפעסאר געואגט נאַכדענקל קה = ואיך מוז 
|אבער גאף פאכ אייניגע פארבערייטוננגען צו דער זיטצוננ, אוֹיך | וואלט. מיר 


- נעווען אנגענעהם װוען מיינע צװײי אדער דרייא פריינדע ק שטאדט וואלטען 
0 | : 
ידא מימ מיר געוען. 1 





הל איך װעל זאַפּארט שיקען א סאַן נאף דער שטארט, -- האט דער 


אינספּעקטאר 'געזאגט -- איהר קענט דעם מאנן בעפעהלען וואס איהר װילט. 


פּראפעסאר מענק האט גענייגט. מיט זיין קאפּף. דער מאן איז אריינגערו- 


יפען געװאָרען איהם אין געגעבען געװאָרען אינסטרוקציאָנען און ער האט זיך 


הבאַלר בענעבען צו דער שטאָרט. 
= -- - װוילט אֵיהר דעם פּרינץ ערצעהלען אונזער פּלאַן ? -- האָט דער פּראָד 
יפּעסאָר געפרעגט. 

איך גלױב אז דאָס װעט זיין גאנץ נויטהיג. 

-- יא, ראס װאָלט געווען גוט. 

-- זאָ װעל איף זאָפּארט געהן צוּם פּרינץ און װעל איהם געבען 


ידיא. נויטהיגע מיטטהיילונגען, - הּאט דער פּראָפּעסאָר ערקלעהרט. װילט איהר 
מיך ענטשולדינען אויף אייניגע מינוטען ? 


דער אינספּעקטאָר איז ארויסגענאַנגען און דער פּראָפּעסאָר אין געבליבען 
זיין שווייגענדע טאָכטער. 
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נאך א פיערטעל שטונדע האט זיך דער אינספּעקטאָר אומנעקעהרט. 

-- דער פּרינץ אי אײנפּערשטאַנדען מיט אַלעס װאָס מיר ועלען טהון 
האט ער בעריכטעט. -- ער ועט. אויך. זאָפֿאָרט ערשיינען. : 

עס האט אױף לאנג ניט גערױערט און דער פּרינץ איז אריַננעקומען. 

װאַלדעמאר רעדער װאַר אַ. ציטליך היבשער יננער מאַנן, זײן געזיכט 
האט אָבער געצייגט זעהר וֶענִיג עהנליכקיים מיט דעם פירסט. ארום זײן 
מויל איז נעלענען איין אבּשטאָסענדער צוג פון שטאָלץ. א קלײנע דתקעלע 
װאָגצע האט בעדעקט זיין אויבערסטע לִיפּ. ער האט נעטראָנען א שװאַרצען 
אנצוג, און . ווייסע װעש, זיינע פיס װאַרען בעדעקט מיט לאק שוה או אן 
דיא פיננער האט ער נעטראָגען גרויסע בּרילאַנטענע ריננען. 4 

ער האט נעמאַכט דעם איינררוק פון איין עכטען פּאזש. זיין אױיפטרע- 
טען װאַר פרעך און זיכעל מען האָט נעעהן דאס ער שעצט זעהר הױך 
דיא ווערטה פון זיין פּערזאָן און דאָס ער זוכט זיין האַלטונג זאָל אױסרריקען 
זיין הויכען וועזען. : 

אַלס ער איז ארייננעקומען איז פּראָפּעסאָר מענק איהם געקומען ענטגענען - 
און האָט איהם בעגריפט מיט עהרענפורכט. 

-- אַךְּ נוטען אַבענד, מיין טהײיערסטער פּרינץ, האט ער נעזאָנט, עס 
פרעהט מיך זעהר אייף צו זעהן. , 

װאַלדעמאר האט גערייכט זיין האַנד צום פּראָפּעסאָר און איז צונענאַנ- 
גען צו לוסיען וועלכע האט זיך יעצט אױפּ;עהױבט פון אֵיהֵר פּלאַטץ. 

דער ינגער מאַנן האט זך פאַר איהר פערניינט און זיא האט זיך 
װיערער געזעצט, ער האָט גענומען פּלאַטץ ניט װײט פון איהר און האט 
| בעטראַכט דיא נעשטאלט פון דער שעהנער פרוענצימער טיט פּערליעבּטע 
בליקען. 

נאַכדעם ויא ער האט מיט איהר געװעקסעלט אינינע -פראַוען, האט 
דער פּראָפּעסאָר צו איהם געזאָנט : 

-- נון, מיין טהייערער פּרינץ, איהֶר װעט הייטע געוינען נייע פּרײַנרע. 
אוער פריינד אינספּעקטאָר בערנער האט איף שױן נעװיס האָס אַלֶּעס 
בּעריכטעט, : 

-- יא, יאַ, -- חאט װאַלדעמאר געענטפערט מיט א מינע ועלכע האט 
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- געצייגט דאָס ער װיל זיך ניט ארײנלאָזען אין א לענגערען געשפּרעך מיט 
דעם פּראָפּעסאָר. -- יא איך װייס שױן. װאָס זיינען דאָס פאַר ימענשען 
! וועלכע וועלען הייטע אהער קוטען ? דאַרף מען זי בעהאַנדלען מיט ליעבשאפט 
ויא ? ' 1 
| = -- געװיס. -- האט דער אינספּעקטאָר געענטפּערט. -- זי זיינען זעהר 
- איינפלום רייבע מענשען. 
= װאַלדעמאר האט נעציינט דיא אקסלען און האט זיך װיעדער געװענ- 
דעט צו לוסיען און האט מיט איהר אננעפאנגען צו שפּרעכען. 
- = אויף דער פּראָפּעסאר, װעלכער האט דאס מיט נעהימער פריידע בע- 
+פערקט האט זי פערטיעפט אין א נעשפּרעף מיט דעם אינספּעקטאר. 
נאך א געוויסער צייט זיינען געקומען דיא פּערזאנען װעלכע דער פּרא- 
יפעפאר האט געלאדען פון שטאדט. עס װאַרען דרי העררען, ואס גלױבען 
- אין ‏ ספּיריטיזמוס און -זיינען געטרייע אנהענגער פון פּראפעסאר. דיעזע לייטע 
ווארען אויך אויף דער זיטצונג וועלבע דער פירסט מיט דעם נייען מיניס- 
- טער האָבען בעזוכט. 
{ = ואלדעמאר האָט זף דורף דיעזע לייטע ניט געלאָזט שטערען אין 
זיין אונטערהאַלטוֹנג מיט לוסיען. 
עֶר האָט געענטפערט זייער . גרוס מיט אַ שטאָלצער מינע, און האָט 
זיף מעהר װענען זײ נים געקימערט. 
: -- עס איז דער װייל נעװאָרען שפּעט און דער אינספּעקטאָר איז נע- 
װאָרען אונרוהיג וואס דער אַלטער נראַף פאן שטיין און זיינע לײטע זיינען 
: (נאָך צים געקומען. אױף דער פּראָפּעסאָר אין געװאָרען אונגעדולרינ. 
יש = פיעלייבט װעלען דיעזע לײטע נאר ניט קומען! -- האָט ער בע- 
| מערקט. 
{ = -- אה דערפאד פירכטע איף ניט { -- האָט דער אינספּעקטאָר געזאָגט. 
עס איז פאר זי אַלין זעהר וויכטיג איבערציינט צו װערען אין דער גע- 
וויסהייט. : 
- = ענדקיך האָט אין. דרויסען טאנ דיא טריט פון פערד. דער אינ- 
ספּעקטאָר אין צונעלאָפען צום פענסטער האָט אױפגעהױבען דעם פארהאנג 
יא האָט אַרױס געקוקט. : 
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-- אי גלױב אַז זײ זײנען עס! האָט ער אױסנערפען א האָט / 
זיך בענעבען צום טהיר אום דיא געסט צו עמפּפאננען. יק בה קע , 
דיא איבערגעבכּיבענע אין סאַלאָן. האָבען מיט אונגערולר ערװאַרטעט - 
דיא נייע לייט, : 8 = 
באַלר איז דער אונסטעקכט ערשינען- און האָט דיא אַכע העררען. 
אַרייננעפיהרט. 0 


עס װארען דער אַלטער גראף פאָן שטײַן און זיין זאָהן װאָלטער און / 
דער מאַן מיט דער שואַוצער האַנד, דניאל. ועלכער האָט זײַן העררען / 
בענלייט איז געבליבען . אין אַ פארצימער. | : 

אום מען זאָל איהם ניט ערקענען האָט נראַף רא פאָן. שטיין אנ* - 
געטהון א בארד און אַ פּארוק. דער מאַן מיט דער שוארצע האַנד האָט נע- 
טראָגען זיין טאַסקע וויא געוועהנליך. 0 יי | 

דיאַ מענער האָבען אראבנענומען זײיערע מאַנטלען און זײַערע היט און ! 
אין נאַנץ איינפאכע קלײידער זיינען זייא אריין אין זאל װאן אלע זינען גע- / 
זעסען פערפּוצט. : 

דער אינספּעקטאָר האָט פאר דעם אלטען גראַף פארנעשטעלט דעם פּראַ- 
פּעסאָר מינק און זיין טאכטער. דאן האָט ער צונעפיהרט דיא נעסּטע צוּ . 
װאַלדעמאר רעדער, וועלכער האָט זיך אויפנעהויבען און האָט זי אננעקוקט 
דורד זיינע ברילען. 4 

-- היער, הערר נראַף. -- האָט דער אינספּעקטאָר געואַנט און האָט / 
אנגעוויזען ‏ אױף װאלְדעמאַר. -- דיעזער. אין דער װירקליכּער ערב. פרינץ 
מאַקס. : : 

אלע זיינען געבליבען שטיל, 

דיא בײדע נראַפען, דער פאַטער א דער זאָהן און דער טאַן מיט 
דער שוארצער האַנד האָבען בעטראָכט דעם יננען מאַן מיט קריטישע 
בליקען. | יע אל : 2 א 

ואלדעמאָר פוּן זיין זיט האָט זיך בעמיהט צומאַכען א נוטען אײנד / 
דרוק אױף דיא מענער און אוסצוזעהן לעבענסווירדיג און פהוינדליף. 

דאך האָבען דיא דְרֵיי געשײַנט צֶן זיין. ענטוישט. דער אַלְטער נדאף האָט 
זִיךְ אבנעװענדעט ' און האָט געאָנט און דער שטּיל צִום מאַן מִיִט דער 





' ; פירסט.. 


שווארצער האַנר : 
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ו 


-- איך געפין קיין עהנליכקייט צווישען דיעזען יונגען מענשען און דעם 


: 


|-- אמוועניגסטען ניט אזא גרויסע עהנליבקייט וויא בי מאַקס רעדער, -- 


האָט דיא שווארצע האַנד נעענטפערט. 
|| -- דיא עחנליכקייט איז ניט זעהר גרויס. - האָט ‏ בעמערקט דער אינס- 


- פּעקטאָר וועלכער האָט דיעזע אייסערונג געהערט. -- דאך עהנליכקייט איז קיין 
גרויסער בעווייז. און מיינע אויגען איז דער פּרינץ פיעל עהנליכער זיין מוטער 
- אלס + זיין פאטער. 2 0 


-- עס קען זיין! -- האָט דער גרצף געשטאַמעלט.. אבער איהר האָט מיר 
געזאָנט פון בעווייזע. ‏ לענט זיא מיר פאר. 9 
-- זא' פאָרט, הערר גראף, -- האָט דער אינספּעקטאר געענטפערט. 
- וואלדעמאר האָט זיך װיעדער אומנעקעההט צו לוסיע מענק און האָט 
ימיט איהר גענומען װיעדער רײדען. ער האָט עס געמאכט נלײך ויא עס 
- קימערט איהם ניט אוב ער נעפעהלט דיא נייע הערר'ן אָדער ניט. 
{ = -- איהר פּערשטעהט, הערר גראַף, האָט דער אינספּעקטאָר װײטער 


עטן 


! געזאָנט, דאס דער פּרינץ האָט ימיר פּאָלשטענדיג איבער גענעבען דיא פיה- 
- הונג פון זיין אנגעלעגענהייט. ער אין א פארנעהמער מאן און עס איז גענען 


זײן נאטור צו האַלטען פערהשנדלונגען ‏ מיט פרעמרע מענשען ווענען זיין אב- 
שטאמונג. אין זיין רעכט. 

דער אַלטער גראַף האָט גענױנט מיט'ן קאפּף און האָט ניט אױפנע" 
יע צו בעטראַכטען דעם "וננע מאן וועלכער האָט איהם אזי שטארק 
אינטערעסירט, ‏ 00 

דער מאן מיט דער שווארצער האנד האט | אנגעמאכט א גרויסע נייגע- 
- ריגקייט צו כִיעב זיין מאסקע, אלע האָבען איהם נייגעריג אנגעקוקט, דעם גראף 
! וואלטהער האט קיינער ניט ערקענט. 
= = דער פּראָפּעסאר איז יעצט צו געגאננען. צום אינספּעקטאָר בערגער און 
האָט צו איהם געזאָנט עטלינע ווערטער . אין דער שטיל. 

דער אינספּעקטאר האט א ניינ געטהון מיטן קאָפּף און האט צום אלטען = 
גראף אין דער שטיל געזאנט: 












שער 


4 .די 
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-- הערר נראַף, וילט איהר נִיט זיין אזױ נום אה. נעבען הא דיא 
נעמען פון אייערע צוויי פריינרע ? אט 
-- איך מח עס, בעדויערען. -- האָט דֶער אלטער נראף געזאגט, -- מיַנע = 
פריינדע ווילען פ'ערלויפיג ניט מען זאָל זי ערקענען. 2 
-- איהר ! ארפט אָבער נאר ניט פֿירכטען פאר. אוזער אטא 
אוב אייערע פריינדע זיינען געצוואוננען. צו לעבען הבעהאלטען פון דער עפענט. 
ליכער וועלט. 
-- ניין, ניין, מיר האָבען דערפאר קין מורא. דאך מו איך דאהיף / 


בעשטעהְן דאס מיינע פריינדע זאָלען זייערע נעמען ניט געבען. ײ 
דער אינספּעקטאר האט זיך נעמװט צו פריעדען = מים דעם ‏ 
אנטװאָרט. 


-- זא װעל איך איך געבען דיא בעװייוע. װעלכע איף בעזימץ װענעל / 
דיא עכטקייט פון דעם פּרינץ. -- האָס ער געזאנט. -- װילט איהר מיט מיר ‏ 
נעהן אין צווייטען צימער, הערר גראף ? 2 

ער האָט בי דיעוע װערטער אַ וואונק נעטהון צום פּראָפּעפּאָר און ואלע 2 
פינף האָבען יעצט פערפאסען דעם סאַלאָן. ‏ . ׂ יי 


דער אינספּעקטאָר האט זי אַרייננעפיהרט אי א שעהנעם שרייב צימערו ! : 
ילעא פעריתנ מיט שעהנע מעבעל. 4 | 


אלע העררען הָאבען זיך אױסנעזעצט און דער אינספּעקטאר איז צוּגע- - 
נאַנגען צום שרייב טיש, פון װאַנעץ ער האָט אַרױסנענומען גאנץ אַלְטע פּאַ- 
פּירען אוּן האָט זֵיי איסגעלענט אויפ'ן טישי א 

-- דאס זיינען דיא בעווייזע וועלכע נעפינען זיך יעצט אין מינע הענר. ‏ 
האָט עֶר געזאנט. זיא קענען דיא דאקומענטען בעטראַכטען. | 

דיא ביידע גראַפּען און דער מאן מיט דער שװאַרצער האנד האבען דיא 
פּאַפּירען דורכנעלעוען און בעטראַכט. ענדליך האט דער צלטער גראַף 
געזאגט. : 

-- ווען זיעזע דאקומענטען זיינען וירקליף עכטע, דאן מוז יעדער צװוי- . 
פעל פון אונז אַװעק. דען דאס בעווייזט דאס ואלדעמאר רעדער איז דער 
ערב פּרינץ } 

זיין שטימע האט געציטערט פון אױפרענונג. ער האט אליין ניט ער- 
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ארטעם דאס דיא זאַכע װעם זיך אַװױי ענדערע. מאקס רעדער פאר װעלי 
| ער האט אַזױי נעקעמפּפט זאל ניט זיין דער פּרינץ, זאָנדערען דער 
ער מאַן ואס האט אן איהם געמאַכט קײן נוטען איינדרוק זאָל דיעזער 
רינץ זיין?! עס װעט פאר דעם אַלטען מאן שװער זיין צו בײיטען זיינע 
א ערציינונגען. | ו: 

א ידאס. זעלבע האָט נעפיהלט דער מאן מיט דער שװאַרצער האנד א 
ער ייוגגער נראף פאן שטיין. דיא בײדע האבען צװישען זי גערעדט או. 
אָבען דיא דאָקומענטען נאך א מאל נאכגעקוקט. 

דאן האָט דיא שווארצע האנד דיא פּאפּירען װיעדער געלענט אויפ'ן טיש. 
-- דיעוע דאָקומענטען זיינען נאטירלי עכטע. -- האָט דער אינספּעקטאר . 
. דער פון װעס איהר זיך איבערצײנען װען איהר װעט עס נאב- 





י; אי :א יעפתן, אס וי דיא שטימע 1 דער שווארצע האַנד = דער הי 


= פּרינץ האָט נעקענט גערופען 11 אזוי אדער אזי 0 ער אין 
אין ווייזענהוז. אבער פון דעם אױגענבליק אס ער האָט דעם וי" 
הוי פערלאסען װײס מען ניט װער פן זײ אין געװוען מאַקס און װער 
עמאר. / 1 

-אה. ניין ! -- האָט דער אינספּעקטאָר אויסנערופען. -- דיעזע פּאַפּיר 
עו זט קקאהר דאס דער וואס האָט זיך גערופען װאַלדעמאר איז דער אמת'ער 
קפ. דאס איז דיא בלאַט פון הױבּטבוך אין ווייזענהױז װאו דיא נעמען פון 
קינרער איז פערשריבען. ויא איךף האָב שױן ערקלעהרט האָב איך. 
ען דיא נעמען פון דעזע צװײ קינדעה. דיא נעהמען זײנען אבנע 
ראַצט וֶ מיט א מעסער און ריא נייע פערביטענע נעמען זיינען אויפגעשריבען 
דיא שפּורען דער פון קען מען נאף יעצט זעהן. איהר אלײַן האָט 
אס יבלאט שוין בעטראַכט. 

גאנץ ריכטיג, -- האָט דער אלטער. גראַף געואָגט אלס ער האָט דאס 

געהאַלטען פאר דאס ליכט. היער שטעהן דיא נעמען און מען זעהט 

יי זיינען אזוי געענדערט. אבער אזוי ויא איהר האָט דיעזען בלאט ארויס- 
פון הױפּט בוף אין װיענהױן מון דאף דאס בלאט דארט פעהלען 


+ 
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און דאס האָט מען דאך בעדארפט. בעמערקען?- --. - - 


-- אבער עס פעהלט קיין בלאַט אין יענעם בוךּ. האָט דער אינספּעקטאָר. 


געזאָגט מיט אַ געלאַכטער. 
-- ויא אזוי ? : 
-- איך האָב אױף יענעם ארט אײנגעקלעפט. אײן אנדעה בּלאַט אה 


4 


האָב, דָארט פערשריבען ואס אױף דיעטן בלאַט איז צו ערסט געשטאַנען / 
האָט דער אינספּעקטאָר ערקלעהרט. װען איהר זאָל יעצט איבערזעהן ריא 


הױפּט בלאַט פון װײיזענהױן װעט איהר דארט גאר ניט קענען בעמערקען 
ויא דיא נעמען זיינען פערביטעז . געווארען. : 

-- דאס אין העכסט דורכגעמאַכט. -- האָט דער אלטער גראַף בע- 
מערקט. 

-- אבער קלאהר און דייטליף. 


-- געוויס. דער טאַגע בוף. פון מין פערשטארבענער װײב װעט יש 


נור נעבען דעם בעוייזן בין דעם טאָג, וואס דער ערבּ יי האָט פּערלאַסען 
דעם ווייזענהויז. 


-- יא, יא, פון דאן אָן ערצעהלט דער טאַנע בוך נור דיא געשיבטע . 


פון דעם דאָקטאָר דער מעדיצין מאַקס רעדער אבער נים פון ערב פּרינץ. 
איער פרוי דיא גרעפין האָט דאף ניט געוואוסט וואס אִיך האָב אין דעם 


געטאהן. זיא האָט איינפאַך אנגענומען דעם פּריהעריגען וואלדעמאָר פאר דעם - 


פרינץ מאַקס. 

-- וואס פאר איין אירטהום! -- האָט דער נראַף מיט שמערצען נע- 
זאָגט. | 

-- נון, הערר גראַף, עס אי אויף ניט צושפּעט דיעזען אירטהום צו 
פערבעסערען. װען איהר װילט אין מאַקס רעדער'ס אנשפּרײכע אױפּן 
טראָהן צו ענדע און דער מאַן, װעלכער איז דער װירקליבּער פּרינץ טרעט 
אויף זיין אָרט. | 

-- מיר ווילען נאטירליך דיא ווארהייט, -- האָט רער אלטער גראף גע- 
ענטפערט, -- מיר זוּכען קיין זאַך נור דיא װארהַייט. דאס איז אָבער יעצט 
אזוי פערדרעהט און פערשלײערט דאס מיר קענען ניט זעהן ויא זיא אי 
איהר װעט אונז דארום ענשולריגען װען מיר װעלען פאדערען שטאַרקערעי 








א בראַכט, ו 


אט יאר י ר יי וי 
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בעווייזע, אלס דיא װעלכע איהר האָט אונז יעצט נענעבטף 

-- גאנץ געװיס װטל איך עס אײַך ענטשולדינען. האָט דער אינספּעק- 
טאָר גאנץ רוהיג געזאָגט. איך האָפּע אױך דאס אין א גאַנץ קורצער צייט 
זועל אי אױף קענען ליפערען דיא בעסטע בעװײזע דאס ואלדעמאר איז 
דער אמתער פּױינץ מאַקס. איף האָב אייף שױן הייטע געזאָנט. דאס איך 
האָב דעם פּרינץ אמע זעהר לאנג נעזוכט אבער איף האָב זיא ניט געקענם 


נעפינען, אבער זייט. אייניגע שטונדען האָב איך געקראָנען דיא אויסזיכט צו גע- 


פינען יענע ויכטינע פרוי. 

-- ווירקליך 1 -- האָט דער אלטער. נראַף איבעראשט אויפגערופען. -- 
דיא אמע לעבט נאך? | 
- = -- יא. זא האָט זיך זײיט צװאַנצינ יאהר בעהאַלטען, מײן פריינר, 


: פּראָפּעסאָר מענק װאַר אָבער אזי גליקליף דאָס ער האָט זיא נעפונען, און; 


ערסט נים לאַנג צוריק האט ער מיר דיעזע איבערראַשענדע נײיעס גע- 


: 


*/ 
-- יאַ, יא הערר גראַף זאָ אין דאָס, -- אין דער פּראָפּעסאר איהם 


= אריינגעפאלען אין דיא רייר איך האָב דיא אַמע נאַנץ צופעליג אויסגעפונען. 


-- װאו איז זיא ? -- האָט דער גראַף אויפגערופען האַסטיג. 
- -- יא רּאַרף זיך געפינען צווישען ציניינער װעלכע האָבען גטמאַכט 


= זײער לאַנער נים וויים פון שטאָדט. װיא איהר װײסט איז דיא אמע אורפי 


אלין אויך א ציגיינערין. 
דער אלטער גראַף האט נענינט מיט'ן קאָםּ. 
-- ותא אזי האָט איהר דאָרט ענטדעקט דיא אמע, הערר פּראָפעסאר 1 


| = האם דער טאן מיט דער שװאַוצער האַנד געפרענט. 


דער פּראָפּעסאָר אין פון דיעוער פראַגע גאָר ניט געקומען אין פערלע-. 


{ = גענהייט. ער װאַר אויף דעם פאָרגערייט און ער האָט ערצעהלט א לאננע 
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געשיכטע,. ועלכע האָט געקלונגען אזוי אמת, דאָס קיינער האט אין דעם ניט 


א געצווייפעלט. 


-- אַזױ שנעל װיא עס װעט מיר נעלינגען צו ברענגען ריא אמע אין 


מיין חויז, װעל איך אייף בענאַכריכטע -- חאט דער אינספּעקטאָר געזאָגט. 
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איך האָף דאָס דיעזעס /װעט: אין ?קורצען. געשעהן::/איהר" קענט. דאַן אקין 
אומהרשעווערראר. אק'אעטעטיאא יי אל בעשטע" 
יור יזר ריון " י"ה לת ק' ש+ זו) הא 04 


-- - איך ר אהער קומען מיט. מײַנע !פרײַנדע. == הָאט דער אלא 


נהאַף ערקלעהרט. ‏ אונזער נייגערינקייט : איז /נאַטיהליך !נרוים. װען? דיא אמע 
וװועט.-אלעס בעשטעטיגען וואס!: איהר ערצעהלט. דאַן;-מו ‏ נאַטירליף פער" 


שווינדען. אונזער לעצטער :צוייפעל.: דאן װעט מאַקס דעהערו בי אונז מעהר 


גיט בעטראַכט װערען פאַר'ן ערבּ פּרינץ. 


-- - ערלויבט. : מיר - איין ‏ פֿראַנע;----האט ריש ! מענק? זיף יעצט / 


געווענדעט צום אלטען גרְאַף. -- ויא איז איער גלױבען:אין-פּפיהיטמוט ? 
-- איך האב אין. מיין ‏ לעבען.-געהערט פון ;היעזער:-לעההע, += האט דער 
, אלטער נראַף ‏ געענטפּערט, : אבער. איך ‏ בין - קיין -גלויביגער אי" דעם- . 


.* =+ 


-- - אוּן אייערע פריינדע ? -- האט דער פּראפעסאר נעפרענט.‎  --| 


"י"א יט ןיי עגר עי 


= פור שײַנט הפם יי אי אט גרויסע אנהעננער פון. דועוער + 


-לעהּרע. : א 4 1 אי אֶר -- 





--- איך האָף אבער דאס !איהר : זייט קיין '' /פּרינציפּיעלער ?נעננער יפ = 


ספּיריטיומוס 1 האט פראפעסאר מענס נשזאָגט! ‏ / 671 0 -- 
6 --- גיין. דאס - גראַדע /ניט--איף /האב נהאדע! וועניג נאַפּגערעפּקט זדעריבער 


און - איך ווייס ניט אויב. אִיךּ דאַרף ?עס פּערפּאָלגען, ;מיינע: פריונרע! שא שיינט. 


+= 
 { ז‎ 


מיר זיינען מיט מיר אין איין מייגונג. "שיש ) : 
-- - ווייסט איהר אז - אוף בִּין איין ;גהויסעה בער יו ספיהוטיזמום+ 
האט דער פּראָפּעסאָר געפרענט? / הא מאה א א" = 
-- אה יא, איך האָבו"!פון ‏ אי = 2 פיעל : געהערט. איער 
נאמען אִיז בעריהמט ‏ איבערץן ;נאַנצען ‏ לאנד. = האט רעה גהאַף געענטפערט. 


-- | ויא װאָלט געווען, -- האט: פּראָפּעסאָר מענק "װײטער נעאָנט? װען - 
מיר::זאָלען פּרובירען- אַזאַ ; מיטעל, נעמליך ;מיה. וועלען-/זיךבעטיהען:ארויס צו - 


רופען מיט ספּיריטיומוס דעם גײסט פון א טױטען מענשען װעלכער האט ‏ 
געקענט דעם אמתין . פֿרינץ, ! און. בעטען ביי ‏ דיעזען גייסט ער זאָל:אונז אוים- 
קלעהרען ‏ דיא : װאַהרהײט, ער זאָל - אונז זאָגען וועהי פון? דיא צוויי רעדערס / 


אין דער אמת'ער פּרינץ. װאַס רענקען זיא דער פון הערר גראַף ? 


.ישי 
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{ != גלויבט. איהר אז - אייך -קען געליננען . ארוים צו רופען. דעם ;גייסט 
= צום-ב יי שפּועס. + פון.. דעם. פּערשטאָרבענעם . פירסט. קאָנראַדין ? -- האט . דער 
נראף, ! געפּרעגט, !. 1 + 6 
- -- װען דער פּירסט קאנהאַדין. זאָל אע + ערשיינען און זאָנען ‏ דוא 
' װאַהרחײַט, װאָלטען::; מיר : דעה.-פון - געקענט.;!אַלעס. ערפאַהרען..עס שאדעט 
-כט ור אל ?עס פּרוּבּיעןן /--. האט דער יגראָף ‏ געזאָנט. = 
 -‏ / א איך ;װעל ‏ דיעזע;;:פּראָבע נאָך ‏ הײַטע. מִצכּען וען ! איהר ‏ חער נרף 
= און אייערע פריינדע!:;זײַט ;דעל. מיט.- אייַנפּעהשטאַנהען.. יי 
= } {הֶעה -אלטער גהאַף -האט. זיך-- ארומגעקוקט און - הא זיין. זאָהן -און דיא 
= שווארגע הָאַנד-האמען איינגעשטימט האָט ער.-געזאָגט. 1 
, ;; מיה; האָבען קיין זאָך ניִט - אֵיינֹצוּ װענדען;געגען-אייער פּלאן, הערר פּראָי 
פעסאָר װען איהר האָפּט צו האָבען ערפּאָלג, קענט איהר פּון אונזערטװער 
- גע -נאָּ; הֵייטע.-מאַכֶּען. דיאָ. פּראָבע, | | 

= 0 זאָ לאָמיר זיך צוריק אומקעהרען. צום פאַלאָן. - - האט. דער אינספּעק- 
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6 אֶלֶע. ;האבען יעצט. פערלאסען - דעם. צימער און - האבען. זיך- צוריק - בעגע- 
בע -צו. דיא נעסט. 

יע סאלאָן האבען זי נאָך געשטראַכע אומנעפעהר איין שטונרע - איבער 
פפיריטיזמוס יאון דער גלייכען. 0 
ר יאינספּעקטאָר.האָט דער ווייל. אש דעם סאַלאָן אום פּאָר צו- 
- ברייטען א צווייטען צימְעדּ פאַר . דעה זיטצונג. | | 
אַלס ער איז. וויערער. געקוומען. האט עֶר זיך געסור'ט. טיט דעם טראָסו- 
0 דאַן האָט עֶר זי געװוענדֶעט צו. הוא געסט. און. האָט זיי אמגעראריט 
זי זאָלען איחם נאַכגעהן. יי 
4 שֶלֶע האֶַּע-זיך-אויפגעהויבען פון דיא אב פּראָפעסאָר. מענק האט 
- געגעבען. זיין טאָכטער ‏ דַעם . אַרם.-און. האטְ זיא ארויסנעפיהרט. דער אינספּעק- 
6 ִאָר ‏ און! וואַלדעמאַר: ;זײַנען - נאבגעגאנגען - און. אויך אלע. געסט.. 

| = -זיי-;האַבען: זיך.-בעגעבּען- אין א גרויסען צימער פון ועלבען- דיא מעבעל 
זײַנעןאַרױַפנעטראָנען ‏ געװאָרען..-א.שװאַכער /גהינער לאָמפּ: ָאט שי יבער 
-ליּטען ידעם צימער מַיִט זיינע ! ליידיגע ווענר!:; 7 
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אין איין וואנד האט זיףּ נעפונען א א טהיר וועלכע האט געפֿיהרפו 4 
אִין א . צווייטען צימער. פאַר דיעזער טהיר איז געװען א ברײטער פאָרהאנג / 
פון דונקעלען שװערען שטאָף וועלבער האָט גערייכט פון אױבען ביז צּם שועלי - 
נענען. פּאָרהאַנג זיינען געשטאַנען איינינע שטהולען. 
| = דער פּראָפּעסאר האט בענלייטם זײַן טאָכטער הינטער'ן פֿאַרהאַנג דאָרט 
איז נעשטאַנען א שטהול אױף ועלכען לוסיע האָט זֹך גטזעצט, אַלע א 
בערינע געסט זיינען געשטאַנען בייין פאָרהאַנג און האָבען צוּ געזעהן ויא רער 
אינספּעקטאָר האָט צוגעבונדען לופֿיעס קערפּער צום שטהול. | 
נאַכדעם ויא דיעזעס איז נעשעהן האבען זיך אכע אומנעקעהרט צום / 
צימער און האכען זיך אויסנעועצט אױף דיא שטהולען. װאַלדעמאו האָט ױיף / 
נעזעצט אין ‏ מיטען יי דעם אַלטען נראף פאָן שטיין און דעם פּראָר. / 
פטסאָר. : 6 
אַלס אַלע האָבען זיף אױסגעעצט האט דער פּואָפֿעסאָר נעאַנט אי 
אשטילער שטימע. 6 
-- איך מוז דיא העררען ביטען זי זאָלען זִיך גאנץ רוהיג פּערהאַפ-. : 
טען און זאָלען זייערע פּלעצער ניט פּערלאָזען װען עס זאָל זאָגאר געשעהן װאָס . 
עם איז. זײט אזי נוט און נעהסט זך אַלע פאַר דיא הענד, דאס װעלען / 
מיָר מאכען א קײט װעלכע טאָהר ניט אױפנעלאָזטם װערען ביז דיא זיטצונב. / 
וועט זיין צו ענדע. : ;4 
עס איז נעשעהן װאָס דער פּראָפּעסאָר האט בעפאָהלען. דיא קײיט א / 
געמאַכט געװאָרען און אַלע זיינען יעצט נעזעסען שטיל און רוהינ. 
נור נאָף איין מאָל האט זִיך דער פּראפעסאר געווענדעם צוּ וואלדעמאר 
רעדער און האָט נעזאָגט אזי שטיל דאם יערער פון דיא אנוועזענדע האָט עס 
געקענט הערען. שז 
--. נון מיין טחייערער פּרינץ, װינשט מיט'ן גאַנצען הארצען דאָס איער 
חאָכזעלינער פּאַטער, פירסט קאָנראדין זאָל זיף -פאַר אונערע אירדישע אוײ- 
נען ווייזען אין א נעשטאַלט װעלכע סיר זאָלען קענען זעהן. פיעללײבט װעט 
אייער וואונש זיין אומשטאנדע דעם נייסט אױף דער ערה צוֹ ברעננעף 6 
װאַלדעמאר האָט געניינט מיט זײַן קאָפּף צום צײכען דאס ער װעט : , 
אַלעס טהון ואס ער קען אום אַרױס צו רופען דעם נײיסט פון פּערשטאָה- ‏ / 


8 














שטיכקייט. האט פעראורזאכט דיעזען איינדרוק. 


אי 
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אַ לאַננע צייט האָט נעהערשט אַ טױטע שטילקייט, דער אַלטער נראַף 


פאן שטיין האָט נענומען פיהלען זעהר שװער, ער האָט ניט געפירכטעט 


פֿאַר דעם ואס קען ױיך דא פאר איהם בעװייזען, נור ויא יעדער טענש 


װעלכער שטעהט אתטער א נעהײמען פארנאַנג, װעלכער װײס ניט ואס 
איהם ערווארטעט, און אַזױ ויא איהם אין אױף געשעהן אַלֶע איבעריגע 
! מענשען. - א 


פלוצלונג האָט זיך דערהערט אַ לױזער, האַלד ערשטיקטער געשריי הינ- 


טער דעם פארהאַנג. אַלע האָבען זיך ערשראָקען. באלר נאכרעם האָט זיך 
- = דער פארהאנג גענומען טרייסלען, דאן איז ער װיעדער געבליבען שטעהן רוהינ 
א האָט זיך װיעדער גענומען בעוועגען.. 


אַלע צושױער זינען געועסען און האָבען געפירכטעט, דער אַלטער 


- = גראף האָט געפיהלט איין פראָסט אין זיינע ביינער, גראף ואלטהער אין 
- בלאס נטװאָרען. דיא גייסטער האפטע סצענע האָט געמאַכט א שױדערהאפ- 


טען אינררוק אױף אלעמען. דיא דנקעלע בעליכטונג און דיא טיעפע 
, 


מאן װעהרענד יערער האט איינגעהאַלטען זיין אַטהעם פאר אױיפרעגגונג 


און פורכט האָט זיך יעצט לאננזאם נעעפענט א קלײנער שפּאלט אין. 


פֿאָרהאַנג און איין נייסטער האפטע נעשטאַלט װעלכער וואר אַרומגערינגעלט 


 !‏ מיט איין דונקעלען באָרד. 


און מיט. איין מאָל גאר אונערװאַרטעט האָט זִיך פערלאשען דאס ליכט 
אין דער לאנטערנע גלייך ויא א נײסט װאָלט זיא אױסגעבּלאָזען. 

מיט איין אונענדליכער שרעק האבען אלע אנגעקוקט דיא בלייכע גײיס- 
טער האפטע נעזיכט ביי דעם פאָרהאנג. דאס געזיכט איז א ווייל געשטאַנען 


און האָט זיך ניט געריהרט פון אָרט. ניט אכטענדיג אױף דעם ואס אין 


0 צימער וואר פאלשטענדיג פינסטער דאך האט דיעזע גײסטינע געזיכט געשיינט 





- - אֹכֵּץ העלער. און ליכטיגער. באלה האָט מען דאס געױכט געקענט ערקענען, 
- = מֶען האָט דערזעהן דעם גלאנץ פון דיא אױנען, און מיט איין מאָל אין 
! דיא געשטאלט װיעדער. פערשוואונדען און דער פארהאנג האט זיך געשלאָסען. 


ויא אַ שװערער װאָלקען איז עס געלענען אױף אלע צושױער. אלע 


4 
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האָבען זיך געשראָקען. קיינער האָט ניט געוואנט צו ריהרען זיף אדֶּער אהיס ‏ ְּ 
צָו לאָזען זיין אטהעם. אלע זײַנֶען נעזעסען און האבען געקוקט מיט ערואר / 
טונג ‏ אויפ'ן ‏ פארהאנג. ": 
איוניגע מינוטען זיינען /אזוי. אוועק. | : 1 
פּלוצלונג האט זִיךְּ פאך דעם פארהאנג גענומען רוהרען א ווייסע און 3 
;לויכטענדע ‏ זאַך. ‏ קיק. געשטאלט.;האָט-מֶען ניט געזעהן.. אהן א פארמע! נליעף 6 
וויא א שטיק װאָלקען האט דִיעזע זְאַךְ אַרוסנעשװעבט אהין און אַהערי 
דאס איז ביסלעכװײַס געווארען גרעפּערּ, העלער און -לויכטטנדער. ' : בּאֲלֵר האט וּ 
יעס - אויסגעזעהן. ויא א שִטִיק רויך און עס איז ‏ געשטינען יי , -הֶעכערּ-און 
העכער. ביוֹ דָאס. האט ערַרייכט דעם. באלקאן. ' ג 
דאַף האט זך נאנץ דיטליף אונטער,. דִיעזטן . װאָלקען : בעווזען; א וס ; 

דאן ;א צווייטע.באלד האָט. זיך; ארױסגעשטרעקט. א; האנדי.אָון;נאַך דעם : 





! איין ארם, װועלבער וואר בעדעקט מיט .א ווייסֶען שטאָף. 46 2 פיז 
דעד װאָלקען. אי װיִעדערּ; געװאָרען . געדיכּט. און בֹאלַר .-אִיִז. אלעס בּער- 2 
שוואונדען. גי א באט 


דְא אבער מיט איין מאל, ‏ נלייך וויא, דער ווינר. = ידעם: אלו 
+ צוריסען, האט :זיך דער 0 צו. שפּרײט ‏ און א מענשליבּע -נעשטאַלט האט 
זיך -דייטליף נעזעהן. 64סיט 18 

דיא נעשטאַכט. האָט געהאט א גײַסטינע. "געזימט. א װייסער 
מאַנטעל מיט אַ שוארצען קרייץ אויף דער ברוסטאיז געװען אלעס וואס 
-דיעזע נעשטאלט. האט. נעטראָגען. - דער יא !זואה אע דער קאבּף 


וואר ניט יבעדעקט. : : , 6 : שיק זײ? 
-- הערר ‏ מיין ; גאטט ן האט הער גראף - 4 קלאט = עס איז 
פּירסט קאנראדין;' הא 6אוט יט | אי 


ה 
1 
2 


ציטערענר און. בלאס ויא דער" טױט,. האָט א דיא געשטאלם | אנ 
הגעקוקט. װ; הא זט 
? -- יא עס אי -פירסט | קאַנראַדין! האָט ! גראַף - וואלטהער אויך. געמֿור- 
מעלט. -- מען קען איהם נוט ערקענען? ער זעהט אױס "פונקט. ויא פאר 1 
!זיין טױם. ‏ ער טראנט. זאנאר. דעם מאַנטעל. פֿון אבערריטער. א וועלבען. ער 
! איזלבעגראבען יי יע יקיאףי יע יי 
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;דיא:ערשיינונגאיז אלאנגע /צייט' ישנאיפען "אונבעווענט בי דעם ש 


א א : : ' 6 6 
| = גאנץ שטיל האָט יעצט דער פּראָפּעסאָר געזאָגט צו דעם עישרשקעועם 
או -בלײַכען וואלדטשמאהל:?*.! ! | 6 
;-- רערפ! * רערט -צו : דער ערשיינונג, שטעלט צו - איהה ‏ אייניגע פֿרא* 
6 71 ןע 


! װאָלדעמאר -האָט טיט שׁרעק ארױיסנעשטאשַמעלט 'פאלנענדע ווערטער :' 
=== ביזט רוא. פּיִרסט: קאַנראַדין,. וועלכער !צייגט: זיך: דוא: פאל . אונזערע 
בַּלקע?. 6 0 206 ופ 
= -- יא! -- האָט דיא ערשיינונג נעענטפערט אין אמערקווירדינען "טאָן.. 
דער.. פּראָפּעסאָר האָט. זיך װיעדער. צו. גענייגט: צום 6 "= און 2 
א יא{ | 6 6 ' : | 

בעט. -דֶעם גייטט ער זאָל קומען עטוואס געהענטער 4 

0 וואלדעמאר האָט צװאַמענגעקליבען זין נאנצען מוטה און האָט גע 
= = נייסט. פון וי ;פאַטעה, קום. עטוואס -געהענטער - צו מיר,.: איך . װיל 
די א א !/פרענען ?' | | יז 
באלד האָט ריא עֶרשיינונג - גענומען ;-נעהן" און א גלייכער :ריכטונג 
: און - גְלייף וואו. זיא + ואלט :דיא פיס. ניִט ! בעריהערט און.-האָט. צו געשװעבּט 
- = גאהענט צו דיא צו שויער. 
-אָסן} אונגעהווערע; פּורכּט. איז אויף אלמען בעפאלען. ; 
ר 0 --;האָט;מיין נאָטם,.-- האָט. דער. אַלְטער- גראָף געזיפצט, -- דיעוע ער- 

שיינונג איז צו פירכטערליך ! 

ר ;ער וָואלְט. בעפער ; אויפשפרונגען . און. אנטלױפֿען,. אִבעַר דִיא.פירבט 0 
המ זיינע. גליַעַר א ער האָט. זיף. ניט. געקענט . ריהרען. 

אייניגע שרים פון װאלדעמאר האָט זיך דיא געשטאַלט. אבגעשטעלט. 
;= וואו. מען /האָט --געקענְט ; זעהן.. האָט. עס. גַעַהְאָלְטען. יא אויגען;.- וועלבע . 
| = האָבֶען. גענלאַנצט.-גראַדע + אויף ;;וואלדעמאה. וועלְכֶער איז ‏ געזעסען ‏ און - האָט 
זיף ני גערִיהרט. 0 

פון רער נעשטאַלט אין ארויס אַ ליכט, ועלכע מען האָט ניט געקענט 


צ 7 
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וויסען פון ואנען זיא קומט. דיא נאנצע נעשטאַלט האָט נעליכט אין א 
מערקווירדינען שיין,. און צוואר אזוי שטאַרק דאס זיא האָט עטואס בעקױכ- 
טען דיא פינסטערנעס פון צימער. 

נאך בעפאר ואלדעמאר האָט געקענט עפענען דיא א אום עטוואס 
צו ריידען האָס דיא ערשינונג צו איהם אױסנעשפּראָכען אין אלויזען און 
שמערצליכען טאָן. : 

-- וואס דוא וילסט מיף פּרענען, װייס איך שױן לאננ. דיא װעלט 
ערקענט דיף נים או אכטעט דיך ניט. אבער האָב גערולד. דיא שטונדע 
װעט קומען װען דוא װעסט זאָנען איבער אלע הינדערניסע ואס שטעלען 
זיך דיר אין װענ. 

-- אה רייר נור דאס איינצינע פירסט קאַנראַרען! -- האָט װאלרעמאָר 
אויסנערופען מיט איין אויפנערענטען טאָן. -- זאָג בין איך דײן זאָהן מאַקס!  +‏ 
בין איך דער ערב פּרינץ פון דיעזען לאַנר, וועלבער ‏ איז גערויבט נעווארען 
פון דיין הױן} א : 

דיא נעשטאַלט האָט אױסנעשטרעקט דיא האַנד און האָט נעושָנט.- 

-- יא, דוא ביזט מיין זאָהן, דוא בין דער ערב פּרינץ מאַקס. איך האָב 
נעהערט װיא דיין הערץ האָט מיך נערופען און איף בין ערשינען, יעצט 
מוז איך װיעדער נעהן, זי נליקליף מייז ליעבער זאָהן. 

ביי דיעזע ווערטער איז דיא ערשיינונג אַ װעק לאנמזאם צריק צום / 
פארהאַנג. 

-- אח נור נאף איין פראַנע, ענטפער מיר פאַטער! האָט װאלרעמאָר 
אויסגערופען. -- װעל איך עררייכען . מיין ציעל? װעל איף אמאל נאך זיטצען 
אויפין טראָהן פון דיעזען כאנד. 
| = געברויך קיינע געוואלד מיטלען גענען מיין ברורער פירסט אלעקסאַנדער. 
האָט דער נייסט געענטפֿערט, דאן װעסט דוא דיין ציעל עררייבען און רעם - 
טראָן בעשטייגען: 7 : 

יעצט האָט דיא נעשטאַלט עררייכט דעם פֿארהאַנג,. דער ווייסער וואלקען 
האָט. זיך זאָפּארט אננעפאַננען צו זאַמלען ארום דער געשטאַלם, און באַלד 
האָט מען קײַן זאף ניט געעהן אױסער דעם װײיסען רױף ארום פאר. 
האַנג. 
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האנג. דאן איז דער הע געווארען קלענער און קלענער אוֹן האָט געזונקען 
אקץ? ניערעריגער. בּיו עס אִין ענדליף נוֹר געבליבען װיא אַ הױך און דאן 
איז'עס אוֹיך פעהשוואונדען-. אין דעם ‏ זעלכען שובל האָט! זיך וויערער אנ 
2 רער פּייער אין לְאָמֿ. 
0 | יעצט, גלייף וואו ;קֶעטען וואלטע , אראפּפאלען פון זייערע פיס, זיינען 













יעצט אין אויך אריין הער פּראָפעסאָר מיט זיינע; פריינרע און וואלרע;. 


: יי : 
א א 


= קיכט איז אנגעצוגרען. געווארען. דָאן האָט מען. אבגעבונדען לט 

ריק און דאס. מעדבען האָט ענדליך ערװואכט.. +. 

איהר. . פאטער און רער אינספּעקטאָר האָבען זיא ארויסנעפיהרט אין איין 

| צימער, אויף אַלע אנדערע האָבען פּערלאַסען.. דעם גהויסען ציטער 

עס האָט שטאַטנעפינען: דיא נייסטער סצענע. 

דער אָלטער גַראַף. האָט געוואלט זאָ פארט אבנעהן ‏ מיט זיינע בענלייטער 
: ישוין. שפּעט. : 


דיא אנדערע גענומען יע א 
!= יְאי -- האָט דער גראַף (געענטפּערט. איף בין איבערצײַנט דאס 
ובען נעועהן דעם נייסט פון פערשטארבענעם פירסט. אי 


הא צווייפעלט ; איהר (ניט דארין, דאס װאלרעמאָר איז דער ערבּ 
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-- איף בין אין דיעזען אױנענבליק צו פיעל אויפגערענט פון דעם װאָס 
מיר האבען נעזעהן אום איף זאָל אייף זאפאָרט קענען נעבען מיין מיינונג. 
האט דער אלטער גראף געזאָנט. 

-- אזי שנעל ויא איהר וע דיא אמע אורפי האבען אין אײער. 
הויז, חערר אינספּעקטאָר, זאָלט איהר שיקען א מאנו נאָך דעם גאסט הו . 
וואו מיר האָבען זיך צום ערסטען מאָל נעטראפען. איך װעל ראן טיט מײנע . 
פריינרע װיעדער אחער קומען און מיר װעלען איבער דיעזער אנגעלענענהיט . 
ווייטער שפּרעכען. הל 

מיט דיעזע װערטער האם דער אלטער נראף גערײיכט דעם אינספּעק- 


טאָר דיא האנד. דאן האם ער זיך אבגעענענד פון פראפעסאר און האט / 


זיך נעווענדעט צו װאַלרעמאר מיט דיעזע װערטער : אט 
-- מיר װעלען צו אייך צו שטעהן און מיר וועלען װערען אײַערע גע-. 
טרייסטע פריינדע, אזוי שנעל ויא סיר װעלען זיך פאָלשטענדיג איבערציי- 


נען אין אייעו אָבשטאַמנג. איף האָף אן דאָס װעט אױך גאַנץ שנעל. 2 


נעשעהן. 
-- יעצט איז ער ארויס מיט זיינע בענלייטעהי . א 
פאַר דעם הוין אין געשטאַנען דניאַל און האט געװאַרט מיט דיא פערד 

און אַלע האבען זי אָבגעריטען צום װאַלר שלאָס. 
אוֹיפ'ן װעג האבען זי זעהר וועניג נערערט. יעדער האָט געױאַכט ווענען 

דיא עראיינניסע פון חייטינען טאָנ. | 
-- זייט איהר ווירקליך איבערציינט, דאָס דיא ערשיינונג איז געווען דער 

נייסט פון פירסט קאנראַדין ? -- האָט דיא שווארצע האנד פּלוצלונג גע- 

פרענט, | :5 

-- נעוויס, -- האָט דער אַלטער גראַף געענטפערט, -- איך האָב דעם 

פירסט גאַנץ דייטליך געזעהן און ערקענט. 
-- װאַן קענען מיר דאָך נאר ניט צווייפלען. דאס דיעזער וואלרעמאר 

רעדער איז דער עכטער פּרינץ ? | 

|-- מיר װעלען נאָך הערען װאָס דיא אמע חאט צו זאָנען, = האט דער 
אלטער נראַף געוֹאָנְט. װען זיא װעט אונז בעשטעטינען אלעס װאָס רער אינ- 
ספּעסטאַר ערצעהלט אונז זא אין נאטירליף ניט דא װאָס צו צווייפלעו. 
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| -- / װאָס טהוען מיר אָבער מיט מאַקס. רעדער וועלכען מיר האָבען אזוי 
= לאַנג געהאַלטען פאַר'ן פּרינץ 1 -- האט דיא שווארצע האַנד געזאָנט. 

-- מיר דאַרפען איהם איבערלאָזען אױף זיין שיקזאֵל. יער געהט אונז 
מעחר ניט אָן | : 


4טעס קאפיטעל. 
דאָס אַטענטאַט. 


| = -- באַרעטהערצינער גאָט רעטע סיף } העלף מיר ! 
| = מיט דיעזען געשרייא אין מאַרטין האַנאַן געפאַלען צו דער ערר אַלס 
דיא אייזערנע טהיר האָט זיך געשלאָסען. 
| = שווארצע פינסטערניס חאט איהם ארומגעריננעלט, זיין קאָפּ אין געפאַ- 
ילען שװער נענען דעם האַרטען קאַלטען טוֹיער, זיינע פיט האבען זיך אָבגע- 
השטאָסען. - אן דער אייזערנער טהיר, | 
| = מיט נרױַסע אַנשטרענגונגען האָט ער זיף ענדליף ! אויפנעשטעלט.. זיינע 
- הענר װאַרען געבונדען מיט שטאַרקע שטריק. 
{ = -- אה נאטט, האט ער געיאמערט, -- זאָל איך היער אומקומען ! זאָל 
אי דאָ שטאַלבען מיט אַואַ : שרעקליכען טױט ? 

| ער האט זיך. אָנגעלעהנט צום מױער און חייסע טרעהרען האָבען גע" 
פליעם ! פון ‏ זיינע אוינען. : פ 
2 ער האָט זיך אנגעשטרענגט צו בעפרייען זיך פון דיא שטריק. ער האָט 
דאַבײ ניט געאכטעט אױף דיא שמערצען וועלכע ער האָט דער פון געליטען - 
דאָס בלוט האָט נעפלייצט פון זיינע הענד, אָבער דיא שטריק האָבען געהאַלטען 
פעפֿט. דאן האָט ער אָנגעפאנגען צו קלאפּען מיט ריא פיס און טהיר, דאָך 
דיא טהיר האָט זיך ניט געריהרט און דעם לאַרם האט קיינער ניט געד 
הערם. ; 
ענדליך זיינען זיינע קרעמטען געלעהמט געװאָרען. ער האָט יעצט אויפנע- 
נעבען יעדע האָפנונג אױף דער בעפרייאונג און האט נוּר געראַכט פון דעם 
שרעקליכען טױט װאָס ערווארטעט איהם. באלר אבּער האכען ױך זינע 
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געראנקען צו מישט. דיא שלעכטע פערשמיקטע -לופט האט פערנומען :זין ‏ . 
אטהעם ער האט זיף . נעפיהלט נאהענט צום ערשטיקען, ער איז ענדליף געפא 


כען. אין אונמאכט. { א 5 אט . 1 
ל אב שא 
א לאננע, לאננע צֵייט איז אוועק. 7 יק 


= 
אין דרויסען אי דער טאנ אננעקומען. דיא װאָלקענס זיינע?- ער 
שׁוואָוְנדען און דיא זאָנע האט נטלױכטען העל אױף דער לאנדשאפּט. דער 


אוננליקליכער געפאננענער הא דאס נאָר ניט, בעמערקט. אין זיין קערקער. ; 


הָאט נאָך אלץ געהעררשט טיעפע פינסטערניס, דער טאג איז אװעק און 

דער אבענד איז װיעדער געקומען און נאָך אלץ. איז מארטין -געלענען ויא א 

פויטער צווישען דיא מױערען. : 
- דא איז ענדליף געקומען דיא האלבע. נאָכט. דיא דנעה (פון עי הא 





יע 
בען שון לאנג געשלאפען, - דאן. זיוגען צוויי ;עשאי אָהין. אריין אין קר יק 





לער: א 2 , א 
עס װארען פראנץ א לארג :01 60 8 
לאָרי . האם. געטראגען א לאנטערנע. וועַלכע.. האט בעלויכטען דיא פינ- א 

סטערניס. דיא צויי האבען געווארט ביז דיא הינער וועלען יזיף בענעבען צום ' 25 

שלאף אום קײַנער זאל ניט װיסען ואס זײ שהען אִיֹ} געהײםי ‏ . / 

| זי זיינען צו נעגאנגען צו ר אנמחר {האבטן א 


חהערט. אק יו אל 4 3 
-- אַלעס איז דאָרט שטיל ! -- האט ער געזאָגט /צְוּי זיקן כוטער העלנע:- 
איז נעבען אֵיהֶם געשטאנען.. -- ער מוו שלאָפען. אִהער! יעללייב, וז שי 


א 


דאָרט טויט. יי יי א :2 
-- שליס . אויף און לאָמִיר. נעכעהן. +-;האט. לאואָעואָגט. א אט 
האסטיג ‏ האט פראנץ ‏ אויִפנעשׁלאָפען. דיא חיר : 
| --. מאַך ליכטיג  !‏ האט ער געזאָגט צו זײַן מוטער.. 
לאָרי האט. אופגעהויבען דיאָ לאַנטערנע און בײַ דעם שיץ האכען /ײײ } 
דערזעהן דעם. געפאַנגענעם. פאר זיך אויף דער ערר. יי קאָט איז געלענען 
אויפ'ן מויס און זיינע | אויגען ווארען געשלאָסען. ער יהאָט זיך : ניט געריהרם;? /, 
א דומפּפע שװאַרצע לופט האט אנגעפיעלט דעם קַּאֶֶער. 
פראנץ האָט איהם, איין אױיגענבליק בעטראכט. ער האטנעועהן ‏ היא-? 


. 


א : 


2 3 
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בקש' פון זיינע הענר און ער האט זיך. . ערשראָקען. א 
: -- אהא 1 ! איז ער;פיעללייכט טוֹיט ? האָט ער אויסגערופען. 
א א בנ צו מארטינען טי האט 000 גענומען הי אק" 





א מאַרְשון { האט ער געשריען; !טעה אוה דוא האסט שוין = 
ױ - גענג. גע געשלאָפען ‏ // 0 ײ װ 
ו - א שטילער. זימטץ . איז ‏ יעצט געקומֿען איבער דיא ליפּען פון דיעזען אונ- 
יו השע + ער האט געמאכט א בעווענונג און האט צָו געשלאסען דיא אוינען. 
א , אָלס ער האט פאר; זי דערזעהן פראנץ'ן און לֹאֹרִי האט ער װיעדער צו 
0 געמאַכט דיא אויגען און האט. געשוידערט פאר שרעק. / 
!= "עהמו. ;זיין. האלב ;ערשטיקט אין. דיעזען לאָף; השָט לארי בעמערקט. עס 
טֹ ;זיין אם בעסטען. מיר. זאָלען . אֵיהֶם : ארויפטרוגען . אויבען אין אַ צימער. 
א איהם איינגעבען עטוואס צום: שטאַרקען ‏ / 1 
+- צו ערסט ול איך. וויסען ווְאוּ אי א מיט: איהם,. האָט טראנ 














א 


: 4 הוא, פון מיך נאף?. ' י 
א אע פרעג די נאך אמאַל. אויב יט נאכקומען; אונזער פֿער?. - 
ונ אדעה' ניט? האָט פראַנץ געזאְָט, 0 גי א 
+ צאר השנאן ואר יעצְםַ. נִיט , אומשטאַנרע נאכצורענקען ‏ אדער זיינע . 


צוי זצַטלע;; הען- עה האָט. -פראנץץ-אנגעקוקט;-מיט! אונפערשטענדינע ? 


על 


|| -- הערסט דוא נִיט ! -- האָט: ער אויסגערומען יהי יו 
מיר, ווילסט בענעהן דעם אטענפאט ארער נומף. וע 
א רסט יֶעַצט האָט זיך מאַרטין -עראינעהמ ואס און | שלאָס. האָט זִיך 
ב; שם י.י 'ער האָט אנגעפאַנגען. צו |ציטערעןץ יי אט /- 

0 ( -- און ווען איך װיל עס ניט? -- האָט ער געפרענט. 

1 פראַנץ האָט צו איהֶם אויפגעהויבען . דיא הענד און. האָט. געואָגט,. 
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-- דאן מיין ליעבער בלייבסט דוא דא אין דיעוער לאָךָ. דאן פערשליס 
איך ויעדער דיא אייזערנע טהיר און זיא װעט זיך קײן מאַל ניט עפֿענעוּ - 
דאַן קענסט דוא פערהינגערען אין דיעזען נווב. דארום מװחט דוא זיף יעצם" 


שנעל בעשליסען, ווילסט דוא טהון וואס איך פּערלאַנג. אדער דוא אאלסט דעם 7 


שרעקליכען טויט. 

דער אונגליקליכער האָט נענוסען שױרערען פּון דעם געראנק דאס ער 
וועט מזען אומקומען אין דיעזען פֿינסטערען, עננען ערשטיקטען לאָך; אין : 
וועלכער ער איז געװען אײנגעשלאָסען, און דאס ער װעט דא יעצט פװען. 
שטאַרבען, ניין, ער װעט אלעס טהון אום זיין לעבען צו רעשען. 7 

-- יא איך װעל טהון ואס דוא פּאָדערסט.-- האָט ער נעמורטעלט. 
בינד מיר. אָבער אפּ דיא שטריק. וועלכע צו שניירען מיינע הענר. 

פראנץ געזיכט האָט נעשטראהלט. פֿון צופריערענהייט. = 6 

-- דוא ביזט אַלאָ. װײכער נעװאָרען. האָט ער פון איהם געלאַכט. אה 
איך האָב דאס נוט נעװאוסט, שטאַרבען װילט זיך ניט אַזױ לייכט. דואָ 
האָסט זיך אָבער געקענט אינשפּארען דיעזען אונאננענטהמען טאנ, וען דוא 
װאָלסט נאך געסטערען איינגעווילינט צו מיין פערלאנג. 

יעצט האָט ער שַרױסגענומען אַ מעסער פֿון זיין טאַשע און תע 
נעשנוטען דיא שנור. דאן האָט ער איהם געהאָלפען אַרֹיס צוֹ קריכען 
פון לאָך. שש יי | 

-- זאָ, יעצט לאָמיר אַרוסנעהן, האָט פֿראנץ געאָנט, - 

לאָרי און פראנץ האָבען דעם שװאַכען טאַרטין נעמוזט האַלטען אום 
ער זאָל ניט פאַלען אױף דיא טרעפּ. אױבען בייין שוועל, אין פאַרמין ‏ נעך 
װאָרען אַזױי שװאף דאס ער איז געפאלען צו דער ערר. 

-- צום טייפעל ! -- האָט פראנץ נעמורמעלט. עס ואר דאך דיא העכסטע 
צייט, מיר זאָלען איהם אַרוסנעהמען פון לאָף 

לאָרי האָט געניינט מיט איהר קאפף. 

-- העלף מיר! האָט פראנץ געאָנט. ער קען מעהר נים נעהן אויף 
דיא פיס. מיר מוזען איהם פֿראנען. ר 

לאָרי האט נענומען מאַרטינען ביי דיא פיס, װעהרענד פֿראנץ האָט 
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איהם גענומען ביי דיא . שולטערען און האָבּען איהם אַרינגעטראָנען אין לאָריס 
דאָרט האָבען זײי איהם אװעק געלענט אױף דער סאפא און לאָרי האט 
 -‏ געבראכט 8 פלאַש. וויין. זיא האט אַדיננעטריפט א ביסע? ויין אי מארטינס 
וי או האט איהם אױך אייננעריבען דעם קערפּער. ' 
- = פראנץ אין דערבֿײ נעשטאַנען און האט דאס אלעס צו נעקוקט, ער 
האט. קיין. מיטלייד געהאָט מיט דעם ר וועלכען ער האט אַזױ 
פיעל געפּלאנט. 
= לאָרי . האט אַרמנעװאַשען מאַרטיניס פערואונדעטע הענד און האט 
זײ אױך פערבונדען. נאף א קורצער צייט האט זיך פאַרטין ערחײלט פון 
איחרע מעדיצינען, אבער ער איז נאך נעווען שוואַך צו ריידען. 
= -- איך גלױב האט לאָרי בעמערקט צוֹ פֿראנצען, דאס מיר מװען איהם 
= פוך הײטע לאָזען צו רוה. ער װעם יעצט ניט פערשטעהן אוזערע אינ- 
: סטרוקציאנען: זאָ באלה װיא ער האט ערקלעהרט דאס ער װעט אונזער 
פּלאַן אױספיהרען זא. האבען מיר נאך צייט בין מארנען. א װעט פראני 
שש ציסקא ווֹעלטן . זיין דערביי. 
= = == מײַנטװענען ! האט פראַנץ געענטפּערט. 
= איך װעל איהם אײנגעבען נאך א מעריצין, דאן װעט ער אײנשלא- 
= מען. ער קען דאך רא איבערבלייבען דיא נאכט. 
-- װעם ער אבער ניט אַנטלױפען? האם פראנץ געפֿרענט. 
-- גיין,. דער פַּאר האבען מיר ניט וואס צו פירכטען, האט איהם לאָרי 
ּ בערוהיגט. -- ער - אי צו שוואץ איהם אהן הילפע צו פערלאסען דעם צימערי 
יעענפאלס. װעל. איך דיא נאכט בּלייבען : בייא איהם, 
= = -- נן גום,. איך איבערלאָז דאס. אויף דיר, האט פראנץ בעשלאסען.-- 
איך װעל יעצט צורִיק נעהן אין שטאדם א װעל מארנען נאף מיטאג 
4 װױיעדער קומען, ביז דאַמאלס װעט ער נעװיס קומען צו זיף און סיר װעקען 
מיט איהם קענען בעשְפּרֶעכען אַלעס וואס טיר דארפען בעשפּרעכען. 
| == -- געוויס, האט לֵארי. געזאגט. געח אן האב קיין זארגען. 
! == פראנץ האט יעצט פערלאסען דעם. צימער, אִיז אריין אין האף, האט 
אַהױסנענומען ש פַעֶרֶר פון שטאל אן האם אבנעריטען אין שטאָרט, / 


: ש 5 : ,עס 2 1 
וֹ וי גק 0 
. אי א אר אי 
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אם נאכטיטאג, פון מאָרגעדינען טאג, איז דער פירסט נאנ אונעחושר - *. 
טעט ערשינען אין שלאס--בעלוויו.- 6 : 

לארי האט זיך דאמאלס געפינען ביי מארטינען, וועלכער אי נאף שלץ / 
יע שװאַך. און + עלענדל:. זיא איז צונעלאפען צום פענסטער יא האט ומ 
שְׂרֶעק דערקענט דיא פירסמלוכע עקיפּאַזשע. - יט 

-- מיין גאטט ! -- האָט; זיא אויסנעטריען- דעֶר. פירסט. אמט שוין א הער : 
וואס זאלען מיר יעצט טהון? זאלען מיר עס אבּלינען אױיף שפּעטער? אבעה / 
ווער װײַס ויא לאַנג--טיר יעעלען דארפּען. ווארטען ביז נאך אַ געלענענהיעם = 
װעט זיך רא טאכען . .47 : ן 

זיא האָט יעצט געווארפען א פראנענדען בליק אויף דעם געפאַנגעם װעל-- 
כער איז נעלעגען רוהִי אױף דער סאפאַ.+ - : 





-- ווען דאס וו נעשעהן!:- == האָט מארטין לאַנגזאם געעלטפערם! = יש 
זאָל עס בּעפּער הייטע נעשעהן. - אט 
{ | - יאָ,. יא האָסט : רעכט 1 == האָט לאָרי. נעמוֹרמעלט. |-- אבער. הא 
װיסט. דאך נאף נאר נישט, פּראַנציסקא האָט מיט דיר געוואלט -ריידען / 
יא :פראַנץ מוז דאך דערביי זיין. אהן איהם קענען מיר ניט אויספיהרען ריא 
{קאמעדיע. 6 

זיא האָט װיעדער. ארויסגעקוקט צום פענסטער. 

- אָן אַ!-- האָט. זיא אױיסנערופען. - | 

-- ואס איז געשעהן|? -- האָט מאַרטין געפרענם, ניינעריג. 


0 
; צ 


-- דער. פירסט. שטיינט ארויס פון ואנען מיט זיין אדיטאַנט. פאָן- 
ווארבורג, אך ויא בְלאַס, און. ויא קראנק ער זעהט.?אוים ! יער איז ויא אי 
טוַטער,. און ויא מיער ער שִיִנט צו זיין." 4 אי 

-- און ‏ איך זאל אי איהם שיסען? ר ארמ |געפֿרענט. מיט . 
שמערצען. | 

-- אף דוא. נארר  !‏ רוא (אָלסט איהם ניט ערשיסען זאָגאר ניט פער- 
וואונדען. -- האָט לאהי אויסנערופען, -- אבער איך מוז זאָפֿאָרט מיט פראַנ- 
ציסקען שפּרעכען, איך מון איהר דָאך זאָנן דאס דוא ביזט בערייט צו טהון 
וואס מיר. פּערְלאַנגען. ‏ זיא װוייס. נאף דער פון ניט.. זיא װעט דאן אהער 





קומ און װעם דיר געבען דיא נושהינע ערע ינור שנעל, שנעל, 2 
זיא צו זיך אליין געזאָנש: ‏ | 
1 גאנץ שנעל איז זיאַ ארױסגעלאָפען פון טהיר, מארטין איז געבליבען אליין - 
בער ער האָט ניט נעקענט רענקען פון אנטלױיפען, דען ער האָט געהערט 
וויא לארי האָט הינטער זיך פערשלאָסען די טהיר. דורף'ן פענסטער האָט 
ער ניט נעקענם װאגען צו אנטלױפע, דען דער צימער איז געװען אפ 
צווייטען עטאַזש או א שפּרונג דורך אין פענפטער איז אַ שפּרונג צום 
טױט, | : 
א האָט ער געמװזט געֲרוֹלרִיג ווארטען און פּערטראָנען זיין שיקזאַל. ער 
א געלענען און האָט געזיפצט. 
| = דערווייל.. אין לארי געלאַפען. אזוי שנעס װיא זיא האָט נור נעקענט צו 
זעהן פראַנציסקען. יש 
0 זיא האָט זיא נאך נעפינען אלין, אבער במעט צװאַמען טיט איהר 
זֹ ריין א דינער וועלכער האָט געמאָלדען דאס דער פירסט אין גע" 


י/ 8 











א : רער פירסט! -- האָט לארי נעעכטצט נאר אהן איין אטהעם. 
זי ער א יעצט ? האָט פּראַנציסקע געפרענט, אזן 0 באלד גע 





די א טהירען פאר דעם פירסט. ער 
ו לארי האָט זיך יעצט געװענדעטם צו פרּאַנציסקא'ן און האָט גע- 


== דאס. קען יעצט אויסנעפיהרט ווערען. מאַרטין האַגען האָט. אײג- 
: עווילינם, ער איז אין מיין צימער אוּן ווארט אױף דיר דוא זאָלסט איהם. 
נעבען. דיא גויטהינע אינסטרוקציאנען. אבער פראַנץ, ער מח דאך זיין דער" 
ביי! וואס קענען מיר סהון? זאָלען מיר נאף איהם שיקען? 0 איך צו 
יהם דעפּעשירען? 
8 ויא, דאס איז דאס בעסטע װאָט פּראַנציכקא געענטפערט. -- עס 
נער טענליך ער זאָל אליין קומען ער װוייס דאף געוויס דאס דער פירסט 
ור יאַהער די 2 װענען טארטינען װעל איף באַלד זעהן. איך װעל 
84 זאר 60 








בי שאט יא שיק עט אי יל אי א 
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געפינען איין אוױנענבליק װען איך װעל קענען א װעק נעהן, האן װעל איף 
אַרײן ‏ אין זיין צימער און על מיט איהם שפּרעכען- : 

-- גוט,. האָט לארי געזאָגט. דוא װעסט שוין געפינען איין אויסרייד ויא 
זיך צו ענטפערנען. 

יא נעוויס. -- האָט פראַנציסקא נעזאָגט. -- יעצט געה, איך הער ויא 
דער פירסט קומט שױף : 

-- ערשרעק דיף ניט, -- האָט לאָרי איהר געזאנט. -- דער פירסט זעהט 
אויס שרעקליך קראַנק. | 

-- זאָל? | א | 7 6 

לארי האָט זיף ארויסגערוקט.. ' : 

קױים איז זיא אװעק, זאָ האָט זיך נעעפענט איין אנדער טהיר און דער 
פירסט איז אריינגעקומען. הינטער איהם האָט זיך געשטהן דיא קרעפטינע . 
געשטאלט פון אדיוטאנט, װעלכער אי נעבליבען אין פארצימער. און האָט / 
צו נעשלאָסען דיא טהיר הינטערען פירסט.". ". / ואש 2 

דער פירסט האָט וירקליך אױסגעזעהן זעהר קראַנק און אנגענריפען. 
זיין נעיכט ואר בלאַס. זינט אױנען מאט און אהן א גלאנץ און א נאַנצע ‏ - 
מעלאנכאכי איז געלענען אין זיין ועזען. ער האָט זיך זאָנאר בעמיהט צומאכען / 
זִיךְ קרעפטיג און פרעהלאך אבער עס איז איהם ניט נעלונגען. 

פראנציסקא האָט דאס אלעס בעמערקט אױפן ערסטען בליק. 

זיא איז צו געלאפען צום פירסט און האָט איהם גערייכט ביירע הענד, 
וועהרענד זיא האָט אין א יאמערדינען טאָן געפרענט : 
-- אד מיין טהייערסטער פּירסט. -- וואס איז אייף. געשעהן ? זייט איהר 
קראַנק? ש ול 

-- דער פירסט האָט א און האָט צוגעבויגען פּראַנציסקא'ס האַנד . 
צו זיינע ליעפּען: - דאן האָט ער זיא צוגעפיהרט צו א דיוואן או האַט זיך מיט, 
איהר געזעצט. 4 

-- יאַ, יאַ, האָט ער געזאָגט אין אַ טרויערינען טאן, איך בין קראַנק, 
מיין ליעבע פראַנציסקא, איך פיהל ניט נוט, איך האָב צוריק מיט א פּאאר 
טענ פערבראַכט אַ שרעקליכע נאַכט, 

-- אבער מיין נאטט! -- האָט פראנציסקא - אויסגערופען, וועלכע ליירען 






1 
וּ 
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פּלאַגען. אייך דען ? 


-- פואיזע, מיין פערשטארבענע וייב. האָט דער פירסט געואָנט מיט אַ 


= געלעכטער. 


װיעדער 0 


פראנציסקא האָט איהם אַנגעקוקט | 
-- דיא פירסטין לואיזע ? -- האָט זיא געשטאמעלט. -- ציינט זיא זיךּ 


דער פירסט האָט גענייגט מיט זי קאָפּף. 
א וילע האָט געהערשט א טױטע שטילקײט. דאן האָט פראַנציסקאַ 
ארויפגעלענט איהר ווייכע האַנד אויף דעם פירסט שולטער און האָט צו איהם 


אין א וייכען |טאָן געזאָגט +. 


-- רעדט זיף אויס מײן ליעַבעֶר ‏ הוט = -. האָט זיא איהם. אופּגעפאָי 


: דערם.. - ערצעהלט מיר אלעס. זיא איז צו אייך װידער ערשינען ! ויא האָם 
זיא אויסנעזעהן ? שרעקליך ניט ואַהר, האָט זיא צו אייך געשפּראָכען ? װאַסי. 
' האָט. זיא געזאָגט ?. 


מיט פאָלער שאַנונג האָט זיא איהם אַנגעקוקט און יי א פינס- 
טערע נטזיכט. 
יא זיא האט צו ‏ מיר געשפּראָכען. --. אָה,עס. װאך. שרעקליף: האפ 


= דעה. פירסט נעמורמעקט, -- זייט דיא נאַכט װען זיא איז צו לעצט ערשינען 
| האָב איף קיין רוהיגע. מינוט. אימער און איבּעראַל זְעָה איך זיא פאַר זיף. 
2 איהרע שרעקלימע בליקען בענלייטען /מיך; . אֶךַּ. אִיךָ מוז װערען װאַחנזיניג ווען 
0 איך געפין . קיי רעטונג פון דִיעזֶען גייסט ועלְכֶער. פערפּאָלנט מוף אַזױי בי" 


| טער. 


} 


דער פירסט האט צונעדעסט זיי גשיכט. מיט ביידע . הענד יא האט גע" 


א זיפצט. - 


/פראַנציסקא. האָט איהם געגלעט דיא האאר. 
-- עס מון דאָך זיין א מיטעל, מין טהייערער אלעקסאנדער, ‏ -- האט 


זיא געאָנט. פאסט זיך דאָך. דיא טױטע. קענען דאָבּ ניט שאַדען ערצעהלט 
0 מיר אויספיהרליך װאָס האָט אֵיהֵר. געועהן. ‏ 





דער פּירָסט האט ור נאָך הא אָבגעזיפטצט.. ער האט ר יע 


אזונ" 


ד' 4 7 איה יעה איטש ביל 
* , 3 5 הי 
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/ 
געווען דיא ערשיינונג פון דער פירסטין לואיזע אין זיין שלאפצימער, 

פראנציסקא האט עס אויסגעהערט און האט אױף נעציטערט, דער פירסט 
האט איהר געשילדערט דיא סצענע װען דיא פירסטין אי נעשטאנען בי זי / 
בעט און האט צו איהם נעשפּראָכען, מיט אזא לעבעדינקײט דאס פּרְאַנציסקֹא / 
האט גענלױבט או זיא זעהט אלעס מים איהרע אױנע זָא האט אױף | 
בעמערקט דעם פירסט'ס שטימע דאָס דיא ווארנונג און דיא אנקלאַנען װאָס דער : 
נייסט האט נעמאכט, מאַכען אױף איהם א שטאַרקען איינדרוק. יא, עס האט / 
| איהר געשיינט דאס דער פירסט װיל יעצט גלױבען דיעזע קלאגען. עס איז 6 
פאר איהר נעוארען קלאהר דאס זא מוז יעצט אנשטרעננען אלע איהרע / 
קרעפטען אום צו פערניכטען יעדען נעדאַנק, אום אויסצורייסטן יעדען וואורצעס 3 
פון פערדאכט אין זיין הערצען. : 

זיא האט דארום אנגעווענדעט אלע איהרע שעהנע רײד, או אלע איהרע / 
שעהנע קונצען אום צו ברעננען דעם פירסט'ס האַרץ צוריק אױף איהר פר- ' 
הערדינען ארט. 7 

 --‏ מיין טהייערסטער פירסט, -- האט זיא צו איהם געזאנט, -- איהר 
פערצעהרט זיך אליין מיט דיא געדאַנקען װענען דעם גײסט. איך בעט אײף ‏ 
פון הערצען הערם אױף צו זארנען און צו פירכטען. װען יענער נײיסט אִין ‏ 
דער נייסט פון אײער פערשטארבענער פרױ, זא קען איך ניט פערשטעהן , 
ווארום זיא פּלאַנט אײיך אזי אפט און וארום זיא װאַרענט איף פון מיר. / 
איז דאס דיא אייפעריכט, װעלכע לאזט ניט רוהען זאָנאר דיא טױטע אין 
זײערע קברים? האם זיא סיך אין לעבען אזי געהאַסט דאס זאגאַר אֵלֶס 
נייסט פערדאמט יא מיך א פערקלאנט מיף מיט פאַלשע זאכען א 
פערליימדעט מיף מיט ליענען ? אך איך ייס טהייערער פירסט, דאס איהר 
גלויבט אין מיר, דאך עס שמערצט מיך אונגעהױער צו זעהן װיא אֹיהֶר 
ליידעט פון דיעזע פורכטבאַרע זאַכען- : : 

דער פירסט האָט ניט וילענדינ גענױנט זיין קאָפּף צו דיא לעצטע 
װערטער, ער האָט צו נעשפּאַרט דיא אַרמען אױף דיא קניע און דעם 
קאָפּה אױף דיא הענד, און דא האָט ער נעקוקט פון זיף מיט שטארע 
בליקען. 

-- ווען דיא טױטע קומען צוריק צו װאַרנען דיא לעבעריגע, האט ער 


לייץ 


שא יו א א טא אט יי 
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געמורמעלט, זא דארף מען דאף גלױבען דאס זײ קומען ניט צו ליעב דיא 
אירדי'שע, דיא מענשליבע ליידענשאפטען זאָנדערין נור צו ליעב דיא לקיעבע 
און זארנע פאר דיא לעבעדיגע װעלכע זײ האָבען הונטער זיך געלאָזעןי 
מען דארף דארום נלױבען אַז אלעס ואס אַ נײסט ערצעהלט איז וואהר. 
פּראנציסקא אין געװאָרען בלאס, ואס ואר דאס? האָט ער דען 
! יעצט ניט אַרױסנערערט אין. קלאהרע װערטער דאס ער גלױבט דאס דיא 
קְלאגֶען פון. דער טױטער פירסטין זײינען וואהר? װיא װעט זיך נאך ענדיגען 
- דיעזער געשפּרעך? זיא האָט געציטערט. אין נעכסטען אױגענבליק האָט זיא 
! זיך אראבגערוקט פון דיװאן און אין געלענען אױף ריא קניע פאר דעם 


! = פירסט, זיא האָט אװעק נעלענט איהר קאָפּף אױף זינע קניע און האָט 








אנגעפאננען צו שליכטצען און צוֹ װײנען דאס עס האט איהם געשניטען 
אין האַרצען. אע 

-- אה מֵיין טהייערער אַלעקסאנדער, װאָס פאר פינסטערע געדאנקען 
- פאנגען איער זעעלע ? איהר קענט גלױבען אנקלאנען פון א טױטען װעלכע 
! האָט מִיך אין לעבען אי שטאַרק געהאַסט ? אך עס ואר נור איהר 
דורפט נאך ראַכע ואס האָט זיא אַרױסנעטריבען פון קבר. זיא װיל מיף 
פּערדאַרבען און דאַרום קומט זא אימער און אימער און רערט אױף מיר 
א זעלכע זאַכען! אה מיין גאָטט, מיין נאָטט! האָט פראנציסקא געשלוכטצט 
און האָט זיךָּ געריבען דיא הענד, װעהרענד זיא האָט איהר פערװיינטע 
געזיכט. אויפנעהויבען צום פירסט. -- און איהר מיין טהײערער פירסט, איהר 
פאר װעלכען איך װעל אָפּפערן דאס בלוט פון מיין הערצען, װעלכען איף 
- ליעב מעהר אַלַם מיין אינענעם לעבען איהר קענט מיך האַלטען פאר 
שלדינ? נאכרעם ויא איהר האָט זיך איבערציינט, טוזענר מאל איבער- 
! ציַנט דאס אלע אנקלאנען ואס זײַנען אױף מיר געבראכט געװאָרען פו 
לעבעריגע מענשען זיינען לוג, און. בּעטרוג, ‏ װאָלט אֹיָהר יעצט גלױבען וואס 
א נייסט ערצעהלט אייך אין נרוים ? אויף דיעזע אנקלאגען װילט איהּר מיף 
פערדאמען ? אף באַרימהערצינער גאטט, איף נעה אױס פון פערצוייפלנג 
און טרױטר, דאס איהר טהײער פירסט פערפינסטערט איער אינענעם ‏ 
נייסט פון אזעלכע זאַכען און דאס איהר נעהמט אזעלכע געדאנקען צו אייער 
| הערצען. . ו 
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זיא האָט זיך יעצט שטארק צו װיינט און האָט איהר נעיכט װיעדער 
געװאָרפען אױף זיינע קניע, איהר גאנצער קערפּער האָט געציטערט. 

א נאנצע מינוט האָט דער פירסט געשוינען און האָט מיט נאַסע 
טרויערינע אױנען צו געזעהן דיא שעהנע פרױענצימער וועלבע ליענט בי 
איהרע פֿיס. טױוענדע געדאנקען זײנען דורך געלאפען זיינע געהירען. זיין 
הערץ האָט זיך צואמענגעקוועטשט, אלס דער טאן פון . איהר געוויין האָט 
עררייבט זיין אױער. פאר דיעזע טענער זיינען יאלעס פערנאננען. דער צווייפעל, 
דיא קלינע אהנונג פון דער וארהײיט װעלכע איז שרין אין א הערצען 
איז יעצט פערשוואונדען און דיא ליידענשאפט' האָט יעצט װיערער. געוואונען 
דיא אױיבערהאַנד. דיא פערדערבליכע טשוגענע ליעבע צו דיעזער פרויענצימער 
האט זיך יעצט. ויעדער צו ברענט אין זיין הערצען און האָט איהם נעמאַבט 
פּערגעסען אלעס אין דער וועלט. 0 יט 

ער האָט פּלוצלנג אױסגעשטרעקט זינע הענד אוֹן האָט אנגענומען 
פּראַנציסקעס קאָפּף. ער האָט זיא אויפגעהויבען פון זיינע קניע אוֹם ער זאָל 
קענען אַרײן קוקען אין איהר נעזיבט. ּׂ 

-- מיין געליעבטע פראַנציסקא, -- האט עֶר געזאָנט. אין א צערטליבען 
טאָן. דוא פּלאַגסט זיך און מיךף מיט דיעזער אוֹמזיסטער פורבט, ניין איף 
נלויב נים װאָס דער נייסט האָט מיל נעזאָנט. איך נלױב אין דיר יעצט אן 
אימער. . וויין ניט' מעהר. איך װאַר פערצווייפעלט פון אונבעשטימטע. אַהנונ- 
גען, /דאהער האב איך נעמאַכט דיעזע אייסערונג וועלבע האָבען דיך נעפּײנינט 
אָבער דאָס איז שוין פאָראיבער. קום, הױב דיך אויףי א פלאטץ איז ניט 
בי מיינע פיס, נור ביי מיין זייט. 

| ער האט זיא יװצט ארומגענומשן ארום איהר מאַלן א האט זיא 
צונעצויגען צו זיך. אל לע 

פֿראַנציסקא האט זיך געפֿרעהט אין איהר האַרצען. ריעזע װערשער 
האבען מיט איין מאָל געמאַכט איין ענדע צוּ אלע איהרע זאָרנען, זיא איז 
געווען. א' פֿאָלשטענדיגע קאמעדיאַנטין און האט /פּערשטאַנען ויא צו בעטריד, 
נען- דעם פֿירסט און ויא צו פערפיהרען זיין , װאַרץ. 

זא האט צו איהֶם געקוקט מיט א צעצויבערמען שמייכעל און האט 
0 געװאָרפּען אױף זיין ברוסט,. - 
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דער פירסט האט זא ארומנענומען פּעסטער. און האט זיא צוגעדריקט 
צו זיף, ער האָט נעקוסט. איהרע טרעהרען און ‏ האט צו איהר געזאָנט צערטליך. 
| ה- ביזט ;דוא יעצט רוהִיג + מײין ליעבע. פראנציסקא ? 
;-- יא האט זיא גטזאָגט און. האָט איהם צוריק געקוסט. -- אבער עס 
ערגערט מיף מיין טהייערער פירפט װאָס איהר זייט אזוי קראַנק. איהר דאַרפט. 


ניט מַעהר. זיין ‏ אזוי פיעק אליין. איךף בין איבערציגט, װען איהר װאָלט 


אימער געװען בײ מיר, אָרער. איף בײַ אײַך זאָ. װאָלטען דיעזע געדאַנקען 
פערשװאָונדען ; פון אײך. אויף. אימער, און דיא שרעקליבע געשטאַלט װאָלט / 
צו אייף קיין מאָל ניט ערשינען, 

-אַ שאטען האָט זיך געלעגט אויף דֶעם פירסט'ס געזיבט, און זיין לאַבען - 
איז פערשוואונדען פון דיעזע ווערטער, וועלכע י איהם װויעדער עראינערט 
א דֶעם . גײסט, - ו 

-- אַ, יא האָט ער געמורנזעלט, -- דִוא קענסט זיין גערעכט. אָבער 
דאָס געהט דְאךְּ ניט. -- דוא קענסט ניט אימער זין בײַ מיר, דוא קענסט 


זאָנאַר ניט װאָהנען בי מיר אין שלאָס. 


-פּראַנציפּקא האט איהם. אָנגעקוקט -מיט א פערפיהרערישען שמייכעל. 
-- דאָס װאָלט שױן גענאננען מֵיין ליעבער פירסט, װען איהר װאָלט 
עס נור געװאָלט, -- האט זיא געזאָגט. | 
-- . און. זיא ? -- הּאט ער איהר געפדענט ‏ פּערוואונדערט. 
 -- |‏ געדענקט ר אייער . פּערשפּרעכען, + מיין טהייערסטער אַלעקסאַנדער. 
וועלכען. איהר האט מיד נאָף גענעבען ווען דיא פירסטין האט געלעבט ? האט 
פֿראַנציסקא געפרעגט שטיל. . | 
א פּינסטערער. צייבען האט יב בעויזען אױף דעם פירסט'ס געזיכט. על 
געװאָרען אונמוטהיג.. !: ' "60 
פּראַנציסקא האט עס בעמערקט, 2 
-- אַהאַ -- האטיזִיאַ אין זיך געקלעהרמ. -- עס טהוט איהם שוין לייר 


= װאָס עֶר האט מיר פּערשפּראָכטן צו הײיראַטען. עס איז איהם - אונאַנגענעהם 
! = װאָפּ איך האב עס איהם עראינערט, אָבער איף װע? איהם דאָךְ האַלטען 
ביי'ן װאָרט. איך האָב עס פון איהם שריפטליף. 


-- איף ווייס גוט װאָס דוא מיינסט האט דער פירסט ענדליך געזאָגט. 
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שי 
אָבער לאָמיר דער פון יעצט ניט ריידען, לאָמיר עס לאָזען אױף איין אנדער 
מאָל. יי 
ער האָט דער ביי גענעבען א צייכען טיט'ן האַנד, דאס יעדער נאָרם דער 
פון איז איהם יעצט אונאנגענעהם. 
-- איך האָב דיעזען פּונְקט עראינערט נור פון איער אינטערעס, און 
האָב װענען זיך גאָר נים געדאַכט, האט פֿראַנציסקא נאַנץ רוהינ װייטער 
געזאָגט. -- איער װאָרט נליק ליענט אין מיין הערצען, איך װאָלט זעהר נע- 
רען געװאָלט עטוואס טהון אום צו זעהן אייך נליקליך! 
דעם פירסט'ס אונמוטהיגקייט איז שוין לאַנג אװעק, ער האָט נעקומם 
דיא שעהנע פרוי און האט זיא גענלעט איבערין קאָפּף. 
-- חאַלט דיין ליעבע צו מיר, גוטע פּראַנציסקא און איך װעל טיך פיה- 
לען גליקליך ! -- האט ער געזאָגט פון הערצען. 
-- אֶה, איך װעל אייך אימער ליעבען ! -- האט פרארציטןא אויסגערופען. 
און האט זיך געװאָרפען אױף דעם פירסט'ס ברוסט. 
ענדליך האָט זיך דער פירסט בעפרײט פון פראנציסקא'ס וייכע ארמען 
טר איז יעצט געװאָרען ויא אין גאַנצען פערענדערט, ריא נאַנצע אונמוטהיג- 
קיים איז פון איהם פערשוואונדען און גליק א 'פריעדען האבען אָנגעפיעלט 
זיינע אויגען. 0 62 
-- דוא ביסט און דוא בלייבסט דער גנוטער עננעל פון מיין לעבען ‏ האט 
ער נעזאָגט צערטליך ;און האט איהר נענעבען אַ הייסען קוס אויף איהר מונד. 
-- װילט איהר שױן געהן צוריק אין שטאָרט ? -- האט פראנציסקא 
געפרענט ערשטוינט. -- װאַרום דען ? בלייבט דאָך נאָך, פּיעבער אַלעקסאנדער 
האט זיא איהם געבּעטען. 
-- א ביסעל צײט האב איף נאָךְ! האט דער פֿירסט נאכגענעבען, 
דאָך איך װיל נאָך זעהן דעם מיניסטער, ויא נעהט עס איהם ליעבע פראנ- 
ציסקא ? ו 
-- ער ווערט בעסער,.און'לאָרי וועלבע נים אױף איהם אכּטתג אי אין / 
דער מיינונג דאס אין כּערצעהן טעג װעט ער נעחנד זיין. 0 
דער פירסט האט זיך נעפרעהט מיט דיעוער נאַבֿריכט, | : 
-- נון, דאס איז גוט! -- האט ער געזאָגט -- קום מיר וועלען צוֹ איה 
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עעהן. איך יל מיך פּערזענליך איבּערציינען פון זיין נעזונד. איף האָב מיט 
- איהם צו ריירען עטװאָס פון געשעפט. 1 


! פראַנציסקא האָט, איהם אָנגעקוקט נייגעריג. 
-- װילט איהר מיט איהם רײדען פון דעם אַנטלאָפּענעם פערבועכער./ 


= טאָקס רערער ? 0 


| -- יא. דאָקטאָר רעדער אין טױיט. דיא משונענע בּעשולריגוננען פן 


- יענעם מאַנן װעלכער האט זיך דאָ אױסגענעבען פּאָר דעם נראף פאָן שטין 
דיעזע בעשולדינונג. אי נאטירליף אויסנעקלעהרט. דעריבער ול איך גראַדע 
מים איהם. ניט דעדען. איף וויל איהם נור. מיטטהיילען דאס דיא פערשוואונדענע 
1 הוזארען ‏ מיט. זייער אָפּיציר האָבען-זיך אומנעקעהרט. נאַכדעם וויא זיי האנען 





צוויי' נעכּט און איין טּאָנ ניט אויפגעהערט צו זוכען דעם אַנטלאָפּענעם. 
-- אה דיא סאָלראַטען זײנען װיעדער דאָ ?1 -- האט פראַנציסקא אויס- 


- גערופען. -- נון, דער מיניסטער האט זיף גאנץ אומױסט געואָרגט. עס איז 
| נור א שאַדט. װאָס דיא שורקען זיינען דאָ פון אונז אנטלאָפּע. מיר װאָל- 
- נען געמאַכט א גרױסען פאנג, װען מיר װאָלטען געהאפּט דעם מאַנן מיט 


דער שווארצער האַנד און דעם פערריקטען װאָס שטעלט זיף פאָר פאַר דעם 


: ראַף פאָן שמיין. שי 
שי געוויס, איך בעדויער זעהר װאָס זיי זיינען פּון אונן אנטלאָפעף 
| האט דער פירסט געזאָנט. דאָך מיר װעכען זי שוין א מאָל האַפּען. האסט 


דוא איין אַהנונג וער דער דריטער פון ריא מענער אין געװען? 
|פּראַנציסקא האט געשאַקעלט. איהר קאפּף. 
 ---  .‏ ניין,. איך װײיס ניט, אבער, האט זיא פּלוצלונג געזאָנט, -- איז עס 


/: פיעללייבט. גראף װאָלטהער פאָן שטיין,. דער נעוועזענער מיניסטער. 


דער פירסט אִיז געװאָרען איבערראַשט. 
-- חפּ. אונמענליף, װאָלט דאָס ניט געװע -- מיר ווייסען פון איהם 


גאר נישט ער איז אנטלאָפען און עס אין זעהר װאהרשיינליף דאס ער איז 
! אַװעק צו דיא גענאָסען פון מאַקס רעדער און דיא שװאַרצע האנד און איז דאַר 


ור געווארען א מיטנליער פון דיעזער פערברעכער באַנדע. איף האף דאס 


א דיא צייט װעט עס אנן מיט דער צייט ערקלעהרען און עס ועט דעם גע- 
| ידיבטס ענרליף געלפ צו ענטרעקע . דיעזע ‏ באַנדע און צו בעשטראפען דיא 
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וט /פֿנְהַרער פון דיעזער געזינדעל.. | 
!8 און. ניט ואהר, מיין טהייערער . פירסט,. האט פראַנציסקא. געאָנש- 
און. אי צום /פירסט צוגענאַנגען און האט איהם ארומנענומען, -- איחר וועט 
מעתר יש צװוייפלען און איהר װעט אױך מעהר ניט גלױבען!' אין ריא אנ" - 
קלאָגען / ואס א פֿײנדליכע פּערזאָן װעם אױף מיר מאכען 1 


-- נײַן האט ער נעענטפטרט און האט אריינגעקוקט. אין איחרע ברענענרע. : 
אִויֶען קיין זֹאַךְּ זאל יעצט צווישען אונז סאַרקומען, . מיין קיעבע פראַנציסקא. 
זאנאר נִים דיא טױטע! -- האש ער אם ענדע געאָגט. 


וז 


פראנציסקא. האט איהם געקוסט מיט. לײַדענשאפט. 

-- נון,. לאָמיר געהן צום קראנקען האט ער װייטער געזאגט. 

-- יא זאָפּאָרט, -- האָט זיא נעענטפערט, דאך איף װאָלט צו ערסט 
געמאַכְט מיין טואָלעטע. . . 6 

דער פירסט האָט זיא אנגעקוקט מיט א צערטליבען גי און האָט 
צונעשטימט. 4 | : 

פּראַנציסקא ‏ האָט איהם נעבעטען ער זאָל אויף איהר ווארטען . אייניגע 

מינוטען און איז ארויס. 5 8 

זיא האָט זיף אבער ניט בענעבען אין איהר צימערר זאָגרערץ. זיא אע 
געלאָפען . נְאֹף. לארי'ס צימער ואו פאַרטין האָטּ זיף נעפינע / 

נלייך ויא קָארי ‏ איז ארויס פון פראַנציסקאיס צימער האָט* זיא אבנע-! 
שיקט אַ טעלעגראַמע צו = ער זאָל קומעז אזי יישעט וויא * מעג- 
ליף. ו | | 1 

יעצט האָט זיא טיט אוּנגעדולט ערווארטעט איהר זאָה ' 

מאַרטין האָט אין האַרצען נעוואונשען ‏ דאס פראנץ זאָל ניט יאנקומען - 
אין שלאָס ביז דער פירסט: װעט א װעק- פאַהרען- אין דיעזען פאל װאלט / 
ער בעדארפט. װאַרטען א היבשע צייט און עס קען איהם נאף געלננען צו' ‏ / 
אנטלויפען פון דיעזע 'פיינרע.' 

עס האָט-זיך אבער אנדערש אױסגעלאָזען. | 

קוֹים איזּ דער דיענער א װעק מיט דער טעלענראַמע, אזוי האָט זיף 0 
עפענט דיא טהיר או פּראַנץ ואלף אין אריין געסומען. 4 
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-- איהר האָט מיף דא. געװויס ערווארטעם ! -- האָט ער געזאָנט מיט 
אַ געלעכטער. 


-- ווארהאַפטיג  !‏ האָט לאָרי טיט פריידע. אויסגערופען. דוא ביוט ענר" . 


ליך דא מיין קינד. ערסט האָב אִיךְ דיר טעלענראפירט, גוט וואס דוא ביט 
שוין יעצט דאָ. 
| = יאַ,. איך האָב געועהן ויא דער. יפירסט. איז פון פּאַלאַסט. (אבנעפאהרען 
און האָב נלייך. געראַכט דאָס ער וֶעט א הער פאַהרען, זְאָ האָב איך גענומען 
8 פערד און בין אהער געלאָפען. | 

-- דוא האָסט דאָך אַנוטען פּערשטאַנד, מין קינד! - האָט, כָאֲרי 
געזאָנט. |-- דער פירסט איז רְאָי ער אין נִיט לאַנג יאהער געקוטען מיט 
זיַן אדיוטאַנט. - 
== -- הם. - האָט פראַנץ געזאַנט -און האָט זִיך פּערטראָכט, = ער אַדוטאַגט 
אי דא. גאנץ. איבעריג. 
= -- דענקסט דוא דאָס ער קען אונז ‏ דא חינדערען ? -- האָט לאָרי נע- 
פהענט. 


ער -אליי. קען מארמינען אנגרייפען, אנשטאַט ואס איף זאָל איהם דאָס 
0 טוהן.. 

60 וי -- ראָס. װאָלש. געווען שלעכט ! 1 

0 - דאָס װועט. מיך רויבען פון. (מיין לאה האָט פראַנץ, נעמורמעלט. - 


|-- און ער קען שטירצען א 5 געפאַהר 1 -- האָט לאָרי. געד 


אָנ | : 
: -- געוויס ! האָט פראנץ מיט פּעֲרדרו וווואַנט,. דאס איז מיר זאָואַר 
וְּ א גלייבגילטיג, האָט ער אין זיך גערענקט. ‏ . / 0 
| == -- װאָס קענען מיר אבער מאַכען? האָט לאָרי געפרעגט. 

: -- מיר דארמען הערען װאָס פראַנציסקא זאָגְט דער צו. זיא מוז עס אזױ 
װ אראנזשירען. דאס אלעס זאָל געהן ‏ ויא געוואונשען, האָסט דוא שוין טיט 
| אִיהר געשפּראָכען. 
יי יא איך יהאָב. מיט איהר שי געשפּראָכען. | 

-- זיא ווייסט אלואָ דאַס מאַרטין איז איינפערשטענרען ? 


7 - מען קע ניט. וויסען ער קען. מיר פערדארבען. דעם עפעקט און 
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-- יא זיא װעט אהער קומען אום צו ריירען טיט אונן דיא נוימהווענ 
דינסטע זאַכען. פא אן 

-- נוט, האָט פראנץ. נעואָנט. זאָ אע מיר ווארטען בי זיא װעט . 
קומען. אי א יפ 

מאַרטין האָטּ' צונעהרט דיעזען האַסטינען נעשפּרעף. זֵיין האָפנוננ דאָס 
דער אטענטאט װעט אבנעלינט װערען אדער דאס איהם װעט נעלתנען צוּ - 
אנטלויפען ‏ האָט ער אױפגענעכען אזי שנעל ויא פראַנץ איז ערשינעױ יי 
אלס ער האָט יעצט געהערט ויא דיא צויי בעדענקען זף האָט ער זיף . 


ערשראָקען, וֶ : : 0 
| אלעס פּראַנץ האָט געשוויגען האָט. -ער' זיך אויפגעהויבען פון דער סאפּאַ / 
אױף װעלכער ער איז געלענען און האָט געזאָגטן-- אט יש וי 





-- ווען דאס איז אזי, װען דער אַדיוטאנט קען מיר פּערהאַפּטען או / 
איבערנעבען. אִין. געריכט װאו. מיין.-טוּום װאַלט אויף מיר זאָ װעל איף עס / 
/ניט טהו.. 60 וע 0 
= - אי האָט פּראַנץ אויסגערופען, -- דוא װילסט ניט, איבערלעם. - 
דיך גוט װאָס דוא רעדטסט! - האָט ער צוֹ איהם געעאָנט סיט פער" / 
דרוס. | : | יי א 
-- ווען איך זאָל דערביי פערלירען מיין קאָפּף! -- האָט מאַרטין אונערי / 
שראָקען געזאָנט, -- זאָ קען עס געשעהן אױף אַ גאַנץ אנדער אָרט. דאן װיעל. 
איך ניט נעסטעמפּעלט וערען פאַר אַ פירסטען מעדדער, איהר האָט מיר פער- 
שפּראָכען דאס איף װעל דא קין געפאַהר ניט האָבען. 
-- און דעם פערשפּרעכען װעלען מיר אױר האַלטען: -- האָט פהאנץ 
אויסגערופען. דוא רענסט זיך אױף אומזיסט. דער ונ צום אנמלױפּי! װעט 
דיר נעמאַכט װערען פריי אונטער אלע אומשטענדען, דארויף ק דוא דיך . 
פּערלאַכען. 
-- אבער ויא אזוי קענט איהר דאָס בעווייזען ווען דער |אדיוטאַנט אז / 
ביי דעם פירסט. -- האָט מאַרטין נעפרעגט. 
-- דאס זאָל די ניט קימעוען! -- האָט פּואַנץ איהם נעענטפערט. / 
דוא האסט נור צו טהון ואס מיר שרײבּען דיר פאָר, אלעס אנדערע ראוף ; 
דיך ניט קימערען. 
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| -- און פראנציסקא. װעט -שױין אַלעס אַזױ אײנאָרדנען דאס איהם װעט 
{ גאר נישט נעשעהן -- האָט לאָרי אַרנגערערט. -- לאָן דאס אלעס איבער 
נור פאר אונז מאַרטין, אַלעס װועט שוין זיין אין אָרדנונג. " 
= מאַרטין. האָט ניט נעװאַנט. קיין װאָרט מעהר צו זאָנען. 
{ .ער איז צוריק געפאַלען. אױף דער סאפא אוו איז געלענען שטיל, פער- 
זונקען אין זיינע פינסטעלע געדאַנקען,. ער האָט זיך בעמיהט אױס צו נעפו- 
נען א פּלאַן ויא אַזױ צו אַנטלױיפען. דאָך האָט ער באַלד אינגעזעהן דאס 
! ער האָט פאר זיך קיין אױסװעג. עֶר איז אין דיא הענד פון דיעזע צװוי 
4 | טייוואלים, וועלכע װעלען איהם געװיס ניט אבלאָזען פון אױג אױף אײן 
איינציגע סעקונרע. 1 א 
- פראנץ - אוּן - לַאָרי -זיינען. יעצְט צו גענאַנגען צו דֶער הינטערסטער פענ- 
: | סטער און האָבען . אנגעפאנגען צו שפּרעבען. אין. דער שטיל. 
0 עם איז אזוי אַװעק אַ גאנצע שטונדט, בין דיא טהיר האָט זיך געעפענט 
וי און פדאנציסקא איז אריינגעקומען. : 
= -- גוט ואס דוא ביזט דא, האָט זיא געזאָנט אלס זיא האָט פראנץ'ן 
דערזעהן. " | : 
= =+ = -- איך װאָרט שוין 1 אויף דיר, -- האט ער געענטפערט, נון קען 
4 מעז ד דאס שױן אױס פיהרען? ‏ / 
וו -- נאַנץ נאַטירליך, ווען מאַרטין האנאן איז נור ענטשלאָסען. 
? = -- געוויס! -- האָט פּראַנץ אויסנערופען. -- אָבער שנעל גיב דיין פּלאַן 
| ויא אַזױ זאָל דאס געשעהן. 
|-- האָפט דוא געבראַכט דיין רעװאָלװער ?- 
-- יאַ. ראט 

| -- לאד איהם מיט פּיקװער פאטראנען. מאַרטין האנאן זאל נעהמען 
דעם רעװאָלװער און איהר בײדע זאָלט זיךּ בעגעבען אױף גאַניג. דער 
פירסט געהט יעצט צום פערוואונדעטען מיניסטער. איף בענלים איהם און 
בלייב מיט איהם אין יענעם צימער. רדאס איז אַלעס װאָס איך קען דיר זאָנען, 
- = דאס איבעריגע דארפסט דוּא אַלין וויסען וואס צו טהון. 
- = נאף דיעזע װערטער אין זיא געלאָפען צוריק צום טהיר, 
-- האַלט! וארט דאף פראנציסקא! -- האָט פראנץ איהר נאכגעשריען. 
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מיר מוען דאָך דיא זאך עטוואס נעהער בעשפּרעכעױי הו אדיוטאנט װעט אונז 
שטעהן אין ווענ. 

-- איך האב מעהר קיין מינוט צו פערלירען. -- האָט זיא געזאגט. דער 
פירסט ערווארטעט מיף און איך מוז נאף מאכען דיא טואַלעטע. 

-- אָבער זאג נור װיא שאַפען מיר אב דֹעֶם אַדיטאַנט! האָט פראַנץ 
אױסגערופען מיט פערצווייפלונג. ‏ - : 

-- אַךָ קימער זיף דאף ניט װענען דעם - אדיוטאַנט, האט פראנציסקא 
געלאכט. װען מארטין האגאן װעט אוס שיסען, זא װועט ער האנטלויפען 
מיט דעם װעג אױף ועלכען דוא קענסט איהם חאַפּען. דער אַדיוֹטאנט וועט 
זיך ערשרעקען װיא דער פירסט אַליין און ער װעט גאר ניט, זיין אוטשטאנרע 
צו יאָגען דעם פערברעכערי 

פראנציסקא האָט זיך. יעצט בענעבען אי איהר נאַרדראָבע און - האָט 
אננעטחון. אײין איינפאכע אבער זעהר. עלענאנטע דונקעל בלאע יסאמעט 


קלייר. דאן האט זיא זיף אומנעקעהרט גלייף- וויא. עס וואלְט. גָאר נישט גע 


שעחן צום פירסט. 

זיא האָט איהם ניט נעפונען אלין. דער אדיוטאנט איז מיט. איהָם 
נעזעסען און האט איהם אונטערהאלְטעֶן. : 

דער פירסט האט צו איהר צגעווארפען. אַפּערוואונדעטען בליק. ; ער 


האט איהר נערייכט זין ארם און האט זא {אַרױס. געֲפוהרְט.. דֶער ר 


טאַנט איוז זי נאכגענאנגען, ' 
| זײ האָבען זיד בענעבען צום קראנקען' צימער. ווא דֶער פערװואָונדעטער 
מיניסטער איז נעלענען און האָט געשלאָפען, בי זיין בעט, אִיז. געזעסען אַ 
דינער וועלכער האָט איבער איהם נעװאַכט ‏ ווען לארי אִיז ני היל 
דער פירסט אין צענאַננען צום בעט און האָט בעטראכט דעם 
שלאָפעדיגען. פראנציסקא. איז געשטאַנען נעבען איהם, און דֶער. אַדיוטאנְט 
איז איבערגענאַננען. אויף. דער צווייטער זייט בּעט. 67 
דער דינער האָט זיף . אויפנעהויבען סיט עהרע פורכט און אי 
אבֿנערוקט אין אַ װינקעל פון צימער. ' 
-- ווינשט אייער האָהײט ראס רער מיניסטער זאָל אויפגעװועקט װערען+ / 
האָט פּראַנציסקא געפרענט. / 
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: = אף, וויל דעם קראַנקען ניט שטערען. האָט דער פירסט געואָנט . 
: עֶר שלאָפט. יפעסט,. ויא מיר. שיט וערט ער וירקליף בעסערץ,, .. 
 |‏ -- אה יא, האָהייט, מיין אלטע אמע פערשטעחט זעהר גוט ויא צו. 
פלעגען. א | פערוואונדעטען, -- האט. פראַנציסקא.. געזאָגט, 
דער" געשפּרעד בי די בעט האָט אויפגעועקט. דעם. מיניסטער. ער 
חאם. ! געעפענט דיא אױגען און האט מיט פּאָלער. אִיבערְראשונג, אנגעקוקט 
זעם. יפירסט. : : 
, א ני, וויא. נעהם עס אייך, מייז ליעבער באַראָן 1 האט. דער פירסט ‏ 
; געפרענט. או. /האט' אָנגענומען דעם קראנקענס האַנר. : | 
-- | אֶת, איךף. דאנקע האָהײט, עס געהם. ימיר גוט. -- האט דער מינר: 
סטע | געענטפֿערט מיט ‏ א גאנץ פעסטער" שטימען -- דיא אוֹנערמירליכע 
ימיתע פון רער ליעבענסווירריגער פריילין פראנציסקא, פאן ואר (ברענגט מיו - 
א ימיל קרעפטען. : 
בש איתב אי 'מיר ‏ זעהר 6 און קען' ר אחן. אייף גאר ניט- 
בענעתן. 
-- איער האָהייט איז זעהר גנעדיג, -- האָט' דער מיניסטער געענט- 
: פערט מיט"א "ראנקבאיען שמייכעל: -- עס איזן פאַר מיר א גרױסע עהרע/ 
-וואס. איער האָהײט האָט זיךף בעמיהט צו מיין קראַנקען בעט. 
= -- איך מוז ראך זעהן ויא עס געהט אייך ליעבער באַראן ! איך קען 
ליידער - אייך? קיין /פרעהליבע זאך ניט מיט מחיילען-. דיא" שורקען. ועלכע 
זיינען אונו רא בעפאַלען און האבען אייף פערוואונדעט (האבען. מיר נאך 
-נים ‏ געפֿאַנגען, זי זיינען אלע שי אבער פיעלייכט װעט נאך ! אונזער 
יי געלונגען צו קריענען זי אין דיא הענר. 
- דעם פיניסטער האָט. עס װענינ יגעערנערט, ער הא געשמייכעלט. און 
האט געענטפערט: 
| -- אי האף דאס אץ א גאנץ קורצער צייט װעל איך' צוריק געוונר 
און דאן װעל איך זיךינעבען ריא גרעסטע מיהע און אלע אײערע נע- 
עפטען, האהייט. ' 
! = דער פירסט האָם זך פריינדליך פערנײנט, האט זיך אבגעזענענר פה 
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דעם קראַנקען און איז אװועק פון בעט. 

אין דיעזען אױגענבליק האט זיך נעהערט א שאָס! אלע זיינען נעבליבען 
ויא ערשטארט פון שרעק און האבען געקוקט צום ארט פון װאַנען דער שאָס 
איז געקומען. 

אױף דעם שװעל פאר דעם פאָרצימער האָט מען דערועהן אַמאַן מיט 
א בלייכען צערשטערטען נעױכט, ער האָט געהאלטען א רעװאלװער אין זיין 


רעכטער האַנד. פון רעוואלװער איז נאף נענאננען א רױך, דעם מאַױס אױ- 


גען װאַרען נעריכטעט צום פירסט, ער האָט קיין ווארט ניט נערעדט. אין 


דעם מאָמענט װען אלע האָכען זי אױף איהם ארוטנעקוקט האָט ער - 


אַ צווייטען -מאַל אױסנעשאָסען אוֹן באלר נאך דעם א דריטען מאַל. -- 


-- הילפע { הילפע { -- האָט פּראַנציסקא. אויסגעשריען יט אַ יאמערדיגען 


קול, -- מען ערמאררעט דעם פירסט. 

אין דעם ערסטען שרעק איז דער פירסט צו ריק נעשפּרונגען אייניגע שריט 
צוריק, אָבער יעצט אין ער נעשטאנען שטיכ אױף זיין אָרט און האָט נעקוקט 
מיט צארענדיגע אוינען אױף דעם מאַן בי דער טהיר וועלבער האָט נעציעלעט 
צו שיסען א פיערטען מאַל. / וׁ א : 

-- שטאַרב טיראַן ! דוא פּערפּאָלנסט דיא אונשולר! - = - האָט. דער מאן 
אויסנערעדט מיט אַ שװאַכער שטימע און האָט ; אױסגעשאָסען אַ פיערטען 
מאַל. 7 6 

איינינע . שטימען האָבען זיך אויפנעהויבען. 

פראנציסקא, דער אדויטאנט און דער דינער וועלכער. איז געשטאנען . אין 
צימער האָבען דאס געשריען., 

-- מיין גאָטט, האָהײט, איהר זייַט פערוואונדערט! -- האָט פראַנציסקא 
מיט שרעק אויסגערופען, רעטעט זִיךְ; פליהט פון דאַנען, האָהײט. 

-- האַלט ! װאַהנזיניגער! -- האָט דער אדיוטאנט אויסגעשריען צום מאן 
ביי'ץ טהיר און סיט איין אױסגעשלעפּטען דענען פון שיר האָט ער זיך אַ 
װאָרף געטהון צו איהם. : 

דער קראַנקער מיניסטער אין נעבליבען ליענען אה נמעכטיג ‏ אין זיין 
קיסען. 
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אלס דער אדיוטאנט אין געלאָפען צום מאַן, האָט ער אױסגעשאָ. 


| סען אַ פינפטען מאָל, און האָט א ווארף נעטהון דעם רעװאלװער און אין 
: אַנטלאָפען. א 


אט האלט איהם | האַלט איהם ! האָט דער אדיוטאַנט געשריען און האָט 
איהם נעיאנט. 
אױך פראַנציסקא אין איחם יי וק און האָט געשריען נאך 


אילפע, ְ 


= אַ נװאַלטינער לארם איז געװאָרען אין שלאָס. דיא רינער זינען צר 
זאַמענגעלאָפען פון אלע זייטען, אלע האָבען זיך געלאָזט יאָגען רעם מערדטר 
וועלבֶער אין אנטלאָפען אין גארטען. 

|-- מיר מװען איהם האָבען! -- האָט דער אדיטאַנט געשריען, פאר- 


יװערטס! שפּאַרט אפּ יעדען אױסנאַנג פון שלאָס, און ברענגט אײך ביקסען 


און . רעוואלווערס. 


דער אַדיטאַנט אין רער ביי אריינגעשפּרוננען אין נארטען װאו דער 
ימערדער איז פערשוואונדען. דיא דיענער האָבען זיף באַכּד פערשפּרײיט איבער 


| דעם 0 גאַרטען. אנדערע זיינען אנגעלאָפען מיט געלאָרענע װאַפען און 
. האָבען זִיך אױך נעלאָזט װבען אונְטער דיא בּױמער. 


טע האָט זיף אומנעקעהרט צוריק צום פירסט, װעלכען זיא 


{ האָם נעפינען גאנץ רוהיג ביי דעם האַלב טויטען פיניסטער. סיט דער 


! העכסנ סער אויפרענונג און סיט 6 נוט געשפּילטער שרעק איז זיא צום פירסט 


: צוגעלאַפע. 


4 


-- אך פיין טהייערסטער פירסט, ר - האָט זיא שליכצענדיג אויסנעשריען 


: אן האָט זיך געבראָכען דיא הענד, ויא קען אזא. שרעקליכע זאָך געשעהן? 
זייט איהר ניט פטרוואונדעט ? נון? נאָטט זײ דאַנק! איך האָף דאס זי 


. װעדער}. 


װעלען באַלר פאַננען דעם שורקע. -- ער סח זיין אַ וואהנינינער ! 


וז 


0 יש זיא איז פּלועלונג געבליבען שטיל. איהרע אױנען האָבען זיך פער- 


גרעסערט. 
-- זעהט, דאָרט! האָהײם ! באַיטהערציגער גאָטט! דאָ אי ער 


קַּהּ זם .6 
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דער פירסט װעלכער איז צוֹ איהר צונענאַנגען אום צו זאָנען איהר 
איינינע. װערטער האָט זיך אומגעדרעהט צוִם פענסטער און האָט דערעה' 
ידעם זעלבען מאַן װאָס הא אויף איהם געשאָסען ביי דיא שױבען פו 
פענסטער. רע 0 
איידער ער האָט ציַט געהאַט צו רִיהרען זי פון . ארט זיינען ריא שויבען. 
צו שמעטערט געווארען, דיא פענסטער איז אױפגעשפּרננען און דער מאַ. 
האָט זיך אריינגעווארפען. אי צימער. אין זיין רעכטער האַנד האָט ער יעצט- 
געהאַלטען אַ שפּין און אין געלאָפען צום פירסט. 
מיט איין ווילדען געשרייא איז פראַנציסקא יעצט גק אױף דעם 
פירסטס ברוסט גלייף ויא זיא װיל איהם בעשיצען און האָט געשריען מֿיט א 
ווילדע שטימע : : 
--. אַװעק מערדער ! צוריק באַנדיט ! שטעף מיף דורך איירער רוא 
נרייפסט אָן דעם פירסט. : : 
עס האָט געשיינט דאָס דער פירסט איז פּערלאָרען. דען אויפער פראנצ'סקען 
און דעם קראַנקען אָהנמעכטינען מיניסטער אין קיין טענש ניט נעװען װאָס 
זאָל איהם קענען ישיטצען. אַלע זיינען געווען א'ן נאַרטען צו זוכען רעם מעררער, . 
אבער דאָ אין לעצטען געפעהרליכען מאָמענט, װאָס דער מאַנן מיֹט זיין. 
שפּיז װאַר נור אייניגע שריט ענטפערנט פון פירסט איז פון פאָר צימער. 
ארױסגעשפּרונגען א מאַנן און איז באַלר געשטאנען ביי דעם פירסט. דיעזע : 
מאַנן איז געווען פראַנץ װאָלף. | , 1 
גליף ויא . איין אויפגערייצטער טינער האט ער זיך א שלײרער געטה | 
אױף דעם מערדער און האט איהם ארומנענומען מיט בידע הַעֶנר. בײרןע 
האבען זיך יעצט גענומען ראַנגלען מיט פערצווייפלונג. | 
דאָס אלעס אין געשעהן מיט אײיין אונבעשרייבליכע שנעלקייט. | 
פּלוצלונג זיינען ביירע געפאלען צו דער ערר. ‏ עס האָט געשיינט דאסס 
דער פערברעכער קען פראנץ װאָלף'ן בי קומען. | שא 
דאָ איז פּראַנציסקא צו געלאָפען צום פענסטער און האט געשריען נאך 
הילפע. אין נאַרטען האָט מען איהר נעשרייא געהערט און פון (אָלע "ן 
האבען זיך געלאָזט פויפען דיא דינער. 4 
אלס דעם פערברעכער איז ווירקליף נעלונגען צו בעפרייען זֹיך פון פראַנ 






דיא ניכּטמישערין 1347 


װאָלף און ער האָט זיך יעצט שיט לאָזען אנטלויפען װאַר עס שױן צו 
שפּעט. 
| = דער צימער אי שנעל אָננעפיהלט געװאָרען מיט בעװאפענטע, אױף 
| בי דיא פענסטער זײַנען געשטאנען דינער. דער אַדיטאַנט איז אױףּ ארינ- 
געפלוינען. ער האם גֶעפַאקְט דעם פערברעבער און פּראַנץ װאָלקף האט אױף 
געהאָלפען. צו בינדען הזע טאַנן. 
= דער פירסט איז נֶעֶבליבען דער רוהינסטער פון אלעמען, ער איז צו גענאגי 
גען צום מאַן ועלכער האָט אראָבנעלאזען דעם קאָפּף אױף דער ברוסט און האט . 
איהם איין. מאָמענט אָנגעֶקוּקט. 
| -- װער ביזט דוא ? האט ער איהם געפרענט, -- װאָרום האָסט דוא 
מיך געװאָלט ערמאָררען ? 
ער האט קיין -אַנטװאָרט בעקומען. 
דער פירסט האָט זיף יעצְט פון. איהם אבנעקעהרט. : 
| -- ברענגט איהם איהם ! אין זיכערהיט |--- האט ער בעֿאָחלען = עה 
איז א װאַהנזיניגער 0 
7 דאַן איז זיין בליק אויף פּראַנץ. װאָלף, װעלכער האט ‏ מיט אונ- 
געדולד. בעטראַכט 'דעם. פירסט. 
-- אַה! -- האט דער. פירסט אויסגערופען יא אי צונעגאַנגען. צום 
מעקרעטער וועלבער האט זיך פאַך. איהם טיעף פערניינט. -- איהר זייט נע- 
קומען צו דער רעכטער צייט. איהר האָט מיר דאס לעבען נערעטעט. דיעוע 
והיענסט. וועם אײך נים פערנעסען װערען. איהר זײט דער- סעקרעטער װאָלף 
ניט װאַהר ז : 
-- = איער - האָהײט בע בעפעהלען, ‏ איך בין פראנץ װאָלף ! 
- עס װאַר פאר מיר א נינסטינער צופא? װאָס האָט אי אהער נע- 
פיהרט ‏ גי 
== השָהײט איך בין נעקומען בעזוכען מיין מוטער, דיא נעוועזענע אַטע 
פון. -פֿרײלין פראַנציסקא פאָן זאַלואך. איך בין דורך דיא הינטער טרעפּ 
אריין אין שלאָס און האָב דערהערט דעם ליארעם און דעם געשרייא, איך 
בּין נלייך געלאָפּען צום צימער און בין געקומען ניט שפּעט אום צו רעטען דאס 
טהּײערע לעבען פֿון איער האהייט, 
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דער פירסט האָט איהם פרינדליך צונענינט מיט'ן קאָפּף 

-- איךף װעל אייך נים פערגעסען. -- האָט ער צו איהם נעזאָנט. 
דאַרױף האָט ער גערייכט פראנציסקא'ן זיין ארם און איז אַרױס. 

באַלד ויא דער פירסט און פראנציסקא זינען אַרױס האָט זיך אױף 


אויסנעלעריגט דער צימער אין װעלכען דער דיא סצענע האָט זיף אָבנע- 


שפּיעלט. 
דעֶר געפאנגענער אין אונטער אַ שטרענגע װאַכע יט געװאָד 


רען, דער אדיטאַנט האט בעפאהלען מען זאָל איהם שטאַרק היטען א 
איז אויך אַװעק נאף דעם פירסט און פראנציסקא אום צו נעהמען בעפעהלט 


פון פירסט, ' 

קוים. איז דער אַדיטאַנט אַװעק אַלס פראנץ איז צענאַננען צום גע- 
פאַנגענעם, װעלכער האָט ערסט יעצט צום ערסטען מאל אױפגעהױבען זײן 
קאָפּף און האָט דעם נעהיים סעקרעטער אנגעקוקט. 


דער געפאַנגענער איז געווען, ויא דער לעזער האָט שוין לאַנג פּערשטאַנען, : 


קיין אַנדערער אפֶּס מאַרטין האנאן. 


צוֹ ליעב דיא דינער האָט פראַנץ. מיט איהם קיין װאָרט ניט געקענט - 
ריידעןף יא. ער האָט זאָגאַר ניט נעװאַנט צו נעבען אין צײכען ער זאָל / 
זיף בערוהינען. אבער דאָך האָט ער טיט איהם נעמװט רײדען או האָט ‏ 
איהם בעדאַרפט אנאַנען װיא ער זאָל זיף האַלטע, װען דער אדײטאַנט . 
װאָלט דא ניט געװוען וואלט פראנץ געהאט דיא הױפט דעה איבער רעם . 

געפּאַנגענעם און דאן װאָלט איהם שוין ניט נעפעהלט א װועג ויא צו לאָוען - 


איחם אנטלויפען. 





-- פיהרט אַריין דעם געפאננענעם אי א צימער וואו מען קע , איהם : 


איינשליסען, האָט ער ענדליך געזאָנט צו דיא דינער. 


אָבער דיאָ דינער האָבען געשאָקעלט זייערע קעפּ און האָבען ערקלעהרט / 


דאס דער אַדיטאַנט האָט זייא געהײיסען זײ זאָלען אִיהם דא בּעװאָכען. 


באַלד אִיז דֹעֶר אדיוטאנט װיערער ערשינען. ער האָט בעַפאהלען מען. 
זאָל דעם געפאנגענעם ארויפזעצען אױף א וואנען און. אבפיחרען אין שטאדט ‏ 


וואו מען װעט איהם איינשליסען אין געפענגניס. 
-- איך - אַלײַן על אייך בעגלייטען. האָט ער אם טנרע געואָגט. 
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פראנץ האָט זי שטארק ערשראָקען. ער האָט געהאפט דאס מאַרטין 
| װעט בלייבען אין שלאָס בין זשאנדארמען װעלען אַהער קומען, אום איהם 
- = איבער צו פיהרען. דער װייל װאָלט עֶר געפינען א געלענענהײַט ויא צו לאָזען 
איהם אנטליפען. יעצט איז דיעוער פּלאן פּערדאָרבען. דיא דינער האבען 
דעם געפאנגענעם ארייננעפיהרט אין נארטען. דארט האט מען איהם ארויפ- 
נעזעצט אויף א פערד, איינינע דינער האָבען איהם גענומען אין מיטען און 
דער אדיוטאנט איז זײ נאך געריטען. 

-- אין נעפענגניס װעלען זײ באלד ערפאהרען װער ער אִיז! האָט 
פּראנץ צו זיך געואָנגט מיט ערנערנעס. און אם ענדע װעט ער אתז פער- 
ראטהען, װײל ער װעט האָפֿען צו רעטען דאדורך זיין קאפּף. פראנציסקא 
מח דא נעבען ראטה און הילפע. איך שטעה יעצט בייא מײן ציעל יעצט 
דארף איך זיך קיין זאף ניט לאָזען שטעהן אין וענ. 


5טעס קאפּיטעל. 
אויף דער 'פארשונג. 


נאכדעם ויא דיא ארמע דושעני האט ביז טאָג געװאַרט בֵיי'ן שלאָס 

בעלוויו בי מאַרטין װעט זיך אומקעחרען איז זיא אַװעק גענאנגען אום אויפ- 
צו זוכען דיא קאָהלענלייטע: 

עס װאַר א װײטער װעג אוֹן דזשעני אי באַלד נעבליבען מיעד. זיא 
האָט געמזט איינינע מאָל אברוהען און אין דאַן װיעדער גענאַנגען איהר 
װעג אהנע זיא זאל אליין וויסען אוב זיא געהט איהר ריכטינען עג אדער 
זיא בלאנדזשעט ארום. : א ר 

דאך דוֹרך א צומאל אין זיא געקומען אױף דעם ריכטיגען װעג. 

זיא האם קיין לעבעדינען מענשען ניט אננעטראפען אין וואלד דאס איז 
פאר איהר אױך נעװען זעהר אנגענעהם. ענדליך האט זיא עררײכּט ריא 
שטילע הייזעלע וואו דיא קאהלענלייטע וואהנען. 

דיא נוטע לייטע האָבען זיא + אױפּנענומען מיט /פריינדליכּקייט -און צופריע- 
דענהייט. ‏ מיט פֿערוואונדערונג האָבען זי אױיסנעהערט איהר נייען פּלאַן צו 
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זוכען איהר געליעבטטן. דער קאָהלענמאנן האט אױך נעשאָקעלט מיטין קאָפּ 
אלס ער האט נעהערט דאָפֿזיא איז אנטלאָפען פון װאַלד שלאָס און האָט 
פּרובירט איינברעכען אין. שלאָס בּעלוויו. ' 

-- װען איך װאָלט נור נעװאָוסט װאָס פון מארטין האגאַן איז געװאָ- 
רען ! -- האט דזשעני געזאָגט זיפצענדיג. | 

-- מען האט איהם געחאַפּט און ארעפטעט ! - האט דער א 
ערקלעהרט. -- עס וואר פֿון איהם איין אונזין צו בענעבען זיך אין אַזאַ געפּאַהר 
און איהר ליעבע, דזשעני, איהר דאַרפט ‏ זיך ;גליקליף שעצען ואס אייך האָם 
אַזא אוננליק ניט געטראָפען, : 

דזשעני האט געוויינט. 0 אל 

-- אף מיין גאָטט, ואס זאָל איך נור יעצט טהון { -- האט זא גע- 
זאָנט. 
-- ווען איתר ווילט פאָלנען מיין ראטה, -- האט דער ר געזאנט,. 
זא קעהרט צוריק אין וואלד שלאָס צוּ אִייֶערֶע ;פריינדע. דארט זייט איהר 
אטווענינסטען זיכער און געשיצט פון אייערע פיינדע. 

-- = ניין,. ניין; -- האט דזשעני ‏ געענטפערט. איף ול מיין פּלאַן אויס- 
פיהרען, זאנאר ווען איף זאל דערביי נעהן צו נרונדע. 

-- אבער בעדענקט דאף ליעבעס קינד! -- האט דיא קאהּלענפרוי אוים- 
נערופען, - ווען ‏ איהר פאלט :יעצט ארי דעם נעריכט אין דיא הענד 1 

--- הא זאג איף אויךְ } -- האט אֵיהֶר;. מאנן צוגעשטימט. == קיעבעס 
פריילין רזשעני, איהר האט דיא זאף ניט ריכטיג איבערכענט. דיא געפאהר 
איז צו נרויס. איהר שטירצט זיך אליין אין אונגליק. | 

-- אַדּ איף. װײס, איהר. װילט נור דָאָס בעסטע פאר מיר ! =- האט 
דזשעני געענטפערט. אָבֶער איער ראַטה נוצט ניט, איהר קענט טיין בעשלוס 
ניט ענדערען. : 

דער קאָהלענמאַנן האט נעשווינען און האטט נעצונט מיט דיא. אקסלען 
זיין פרוי האט נאָף פּרובירט סיט אַלערלײי מיטלען אבריידען דושענין פון איהר 
פּלאַן, נור אַלס זיא האט נעזעהן דאס איהר סיהע איזן אומױיסט, האט זא 
דאָס אויך אויפנעגעבעןי ' 

-- האָפּט איהר דען וירקליך, דאס איהר װעט געפינען איער נעליבטען 
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דעם פּרינין מאַקס? האט דיא. קאהלענפרוי ענדליף געפּרֶענט. ‏ . 4 

-- יא האָט רושעני בעשטימט געענטפערט. -- טיין הערץ זאָנט מיר 
איך װעל איהם געפינעו? / | | 

-- װען ער לעבט| -- האט דער קאָהלענמאַגן נעזאָגט צו זיך א 
! אין דער שטיל, אָבער הויך האט ער זיך אָבגערופּען : 
! == בלייבט פארלויפיג בי אונז פרייליין דזשעני, איף װעל מארגען זיין 
 |‏ אין שמאדט און װעל זיך נאך פֿרענען פון ‏ דיא צייטונגען. װײס מען גאר 
נישט פן דאקטאָר רעדער. עס הײסט דאס ערזיצט נאך אין געפענגניס, 
איהר אבער זאנט דאס דער מיניסטער האט אֵיהם אין נעהײַם אבגעשיקט 


- = צום פּעסטונג. גאט װײיס ויא עס נעהט איהם יעצש -אִין דער װירקליכקייט. 


פיעליינט האב איך נליק און ערפאהר עטוואס ויכטיגעס.- איהר קענט. דאן 
ואס ארבייטען דעם פּלאן נאך מיין ערפּאהרונג. 

נאך א קורצער איבערלענונג האָט רזשעני נענעבען איהר צושטימונג. 
! -- איהר קענט אױף ניט ואנען ארױס צו געהן אין דער װעלט א 
! דיעזע ניט נוטע פערקליירונג. -- האט דער קאָהלענמאן געזאָנט. -- איך װעל 
אייך מאָרגען בּרענגען פון שטאדט פון בעסערע קלירער. 
| = -- אך-- האָט דזשעני נעזפּצט און אין געװאָרען רױט פון פערלענענ- 
הייט. --איך האָב ליידער קיין געלד פיר דיעזע קליירער ! 

| -- מאַכט זיך דאריבער קיינע זאָרגען, -- האט דער קאהלענמאן געזאָנט 
מיט אַ געלעכטער. -- איהר װעט מיר - ערלויבען איך זאָל פאר אייך אױס 
לעגען דיא נטהיגע סומע. 

|-- אה גאטט, ויא גוט איהר זײט!-- האָט רושעני געשטאַמעלט געי 

ריהרם, -- װיא אַזי װעל איךף אי א מאל קענען בעלאָהנען פאר אלעס 
יוואס איהר האָט שון פאר מיר געטהן און װאָס איהר װילט נאף פאר 
| מיר טהו. 
{ = -- דענקם נאר ניט װענען דעם! -- האָט דיא פרױ געאָנט. -- מיר 
? בעטראַכטען אייך פאר אווער איינענע קינר און מיר וועלן פון איַיך קיין 
לאהן ניט אננעהמען. 
| -- אזױ איו דאָס } -- האָט דער קאהלעננרעבער פריינדליף געזאָנט. -- 
בלייבט נאַנץ רוהיג ביי אונן פרייליין דושעני בין איר װעל דאס נױטהיגע 


* 
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פאר אייך שאַפּען. איך רעכען דאַס סיר האָבען ניט מעהר צו פירכטען 


פאר אַ צווייטע זוכונג. אייערע פײַנדע. זיינען יעצט אין דער טיינונג ראס 
איהר זיינט זעהר וייט פון דאנען און זײי זוכען אייך אין גאנץ אַנדערע 


ערטער. 

-- אבער װען פראַנציסקא פאָן זאַלוא װעט נאף אמאַל שיקען 
אונטערזוכען איער הױז? - האָט דושעני מיט שרעק געפרענט. 

-- זא ווייס מיין פרוי וואס זיא האָט צו טהון ווען איף בין ניטא צו 
הויז. -- האָט דער קאהלענמאן רוהינ געענטפערט, -- מיר האָבען אין אונזער 
הז איין זיכערען אָרט װאו קײנער װעט אײך דארט ניט קענען נע- 
פינען. | 

רורך דיעזער ערקלעהרונג איז דזשעני בערוהיגט געװאָרען און זיא האָט 
בעשלאָסען צו פאָלנען דעם ראטה פון דיעזע נוטע לײטע. 

אױף מאָרנען פוי האָט זיך דער קאָהלענגרעבּער בענעבען נאף דער 
שטאָדט. די 

דזשעני האָט פערבראבט דעם טאָג און אונרוהע און אין פורכם יעדען 
| אױינענבליק האָט זיא ערווארטעט דאס א מײנד װעט ערשיינען און װעט זיא 
איבערפאלען- 

דאף דער. טאָג איזן פאראיבער גאנץ רוהיג און פאר נאַכט אין דער 
קאהלענגרעבער צוריק ערשינען. א 

ער האָט- נעבדאַכּט אַ פּאַסענדען. אנצוג. און אנדערע ניטצלעכט זאַכען 
פּאַר דזשענין. ער האָט ערצעהְלט דָאם אין שטאדט ערצעהלט מען דאס 
פּרינץ מאַקס איז געהיימליף ערמאָההעט געווארען אין זיין קערקער, און אויף 
זיין שטעלע האָט מען גנאר אַ נאַנץ אנדערען אבנעשיקט נאך דער פעסטונג. 
דיא סאָלדאטען ואס האָבען יענעם מאן געפיהרט זיינען אױף א מערק- 
ווירדיגען ארט פערשוואונדען און וואהרשיינליף אין מיט זי אויך פערשוואונדען 
דער געפאנגענער. 

אבוואהל דאס איז געװען ניט מעהר ויא איין אונבעשטיטע ערצעה- 
לונג אין שטארם, װיא רזשעני האָט זעהר גוט בעמערקט, האף איז זא 
דערפון נאך אונרוהינער געווארען און האָט נעמאכט פעסטער איהר בעשלוס 
זא זאָל זי אזי שנעל װיא טענליך נעהמען צום וענ. , 
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עטוואס בעשטימטעס האָט דער קאהלענגרעבער ניט נעקענט ערפאהרען, 
דושעני האט יעצט בעשלאסען זיא זאָל נלייף מארנען אליין געהן אין שטאדט 
- און נאכפארשען. זיא השָט נעמאכט א מראבע אין איהרע קליידער, האט 
יאראנזשירט דיא האאר װיא. א פּאריק און דיא לױטע האבען איהר פערי 
זיכערט ראס לָא קען איה ארומנעהן צו װישען מענשען און מען װעט זיא 
-ניט ערקענען. 

-- אם צווייטע+ פריתאָרע האָט זיך דזשעני בענעבען אױף איהר 
װעג. / ז- 

דער קאהלענגרעבער האָט זיא צוגעפיחרט ביז'ן הױפּט װעג און השָט + 
איהר אננעוויזען - רעם ‏ װעג. 
= = דושעני איז נענאנגען איהר װעג מוטהיג און שנעל זאָ ראס זיא איז ‏ 
| צומיטאנ אנגעקומען אי שטאדט. 

איהרע אױגען האָבען זיף אנגעפיהלט טיט טרעהרען און אין איהר 
הערץ האָט אין איהר גענומען רײיסען אלס זיא האָט יעצט דערועהן דיא 
- שטאָט יװאו ױא האָט פערבראַכט אזשַ גליקליכע קינדהײיט און אזי פיעל 
- שווערע צייטען אין דיא בעפטע יאָהרען. זיא האָט באַלד זיך צו וויינט אויפ'ן 
קויל אלס זיא אין פערבייגענאנגען איהר פאטער'ס הױן, זיא האָט קוים גע- 
װאַנט איין בליק אוףּ דיעזען הז צו װאַרפטן. 
- = דאס הױן װעלכעס איז אמאל געוען אזוי היימליך אזוי שעהן האָט יעצט 
אױיסנעזעהן פערלאַסען און טרױעריג. דיא לַאדֶען און דיא טהירען וארען 
! געשלאָסען.. קיינער האָט דארט ניט געואהנט. אך קײנער! איהר ארמער 
- אלטער פּאַטער נעפינט זיף נאף שימער אין געפעננענים און זיא אליין טרײיבּט 
- זיך ארום אלַס איין ארױסגעוארפענע, אוֹן פערפאלנטע פון דער נאַנצער 
וועלט.- היער ואר אמאל איהר הים. אִיהר פאטערס הױן. אה נאָטט, ויא 
| איז דאס געווארען. אזוי טרויעריג, אזוי אונענדליך טרויעריג : 
- זא היער אין דעם שעהעעם שטיעלען נארטען הינטערען הױן האָט 
זיא געטרױמט דעם שעהנסטען טרוימט װעלבער קומט אַמא? אין דאס הערץ 
פון איין. אונשולריגעם מערכען: דאס װאַר דער טרױם פון ליעבע. דא האָט 
זיא מיט מאַקפ'ן פּערבראַכט. דיא גליקליכסטע שטווען או ניעמאלּם האָט 
זיא. גענלױיבּט. דאס ריעזער גליק װעט פון איהר װען עס איז גערױבט װערען 


: 
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אך װיא האָט זיך דאס אלעס אנדערש אױסנעלאָזט! א קאַלטער װינטער 
האט געטױט דיא בלימען פון איהר ליעבע. איהר הארץ האָט זיך אױס- 
נעלערנט צו לֵיידען, און אה, ואס פאר א מאַס לײרען אוז זוא אוֹיס- 
געשטאַנען ! | וִ | | 

און ניט איהר אליין האָט דאס: אונגליק געטראָפען ! + ניין איהר אלטען 


נוטען פאַטער און מאַקס רעדער האָט דער שרעקקיכסטער אננליק געטראָ. 


פען. װיא געהט עס יעצט איהר פאטער ?' דענקט ער אויך אויף בֵּיא אמאַלינע 
נליקליכט צייטען ? דענקט ער פון איהר, זיין ארמעס קינד, װיינט ער יעצט 
פאר דיא קאלטע פינסטערע װענד פון געפֿעננעניס איבער זי שיק- 
זאַל? יע 

און ואו געפינט זיך יעצט דער מאַן װעלכּען זיא ליעבּט טהײערער 
און בעסער ויא אלעס אין דער װעלט? איז ער פיעליכט טױט, און איהר 
גאנצער זוכען . װעט זיין אומיסט ?' אַךף ‏ דאַן וויל זיא אויך שטאַרבען | דען 
עס האָט איהר געשיינט צו זיין אונמענליך - דאס זיא זאָל אהן איחם קענען 
לעבּען. נ 1 : 


| דאם הערץ ואר איהר זא שװער און האָט געשלונגען. אזוי ‏ שטארק. 


- אלם זיא איז איבערנעגאַנגען איהר פאטער'ס הו זיא האָט אכגעװישט 
איהרע טרעהרען און האָט זיך געלאָזט נעהן װײטער איהר װעג מיט אײן 
אַראבגעלאָזענעם קאָפּף אום דיא פערבײגעהער זאָלען ניט בעמערקען אַז 
זיא וויינט. | | ) 
-- אה, ויא עלענד, ויא שרעקליך עלענר איף בין ! האט דאס אונגליק- 
ליכע מעדכען צו זיף געזאָגט. 54 | 

אהנע צו מערקען װאוהין זיא געהט האָט זיא מעכאניש פארטנעזעצט 


איהר -װעג. ענדליף אין זיא געבליבען שטעהן גלייף. ויא איין אונבעקאנטע. 


קראַפּט ואלט זיא צו געהאַלטען. | 6 
אַךְ זיא איז יעצט נעשטאַנען בי רעם אָדט װאוֹ זיא האָט איהרע 
גרעסטע ליידען איבערגעטראָגען זיא אי נעשטאַנען ביי'ן געפֿענגניס. 


מיט נאפֿע אױיגען האָט זיא אנגעקוקט דיעזע פינסטערע נעביירע. היער . 


איז זיא געזעסען געפאַנגען,. היער איז איהר שיקזאל בעשטימט געוארען 
היר האָט זיך אבנעשפּיעלט דיא טרויעריגע דראַמע, און זיא װאַר דיא הילפען 
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! = פֿון דיעזער דראַמע. אך װען זיא זאָל יעצט אפ'ן ארייננעהן און מען זאל זיא 
דארט ערקענען ‏ / 


!= -- גרויסער גאָט { האָטּ זיא צו זיך נעמורמעלט ! וועלכע געדאנקען קומען. 
מיר אין קאָפּף. 
זיא האָט זיך אבנעווענדעט אוֹן איז אוועק פון דער גרויסער געביירע 


| עס האָט איהר געשיינט נלייך וואו איין געהייטער מאַבט, ועלכע איז שטאַר- 


קּער פון איהר װוילען האלט זיא ביי דיעזער געביידע. 
יעצט איז זיא אריין אין אַ שמאָלער שטילער נאָס. דארט אין מױער 


! האָט זיך געפינען דיא קליינע טהיר דוֹרֹך װעלכער זיא אין דאמאלס אנט- 


לאָפןעך 


א א אַהֶעךְ איז זיא וויעדער בע שטעהן אויף א ווילע. זיא האט װיע- 






א קוק געטהון אױיף דעם מױיער מיט דיא אייזען ארום דיא קליינע פענ- 
ה עס װאַרען דיא צעלען אין װעלכע דיא געפאַנגענע געפינען זיך? און 
1 ט געפינט זיך אױיף איהר פאַטער! . 

זיא האָט נעױיפצט טיעף און שװער און איחרע טרעהרען האבֶען וויע- 
געפּלאָסען, איין אונענדליכער װײטאָנ האט איהר האַרץ שזאַמענגעדריקט. 
-- אַך טיין ארמער, ליעבער פּאַטער ! -- האט זיא געאָנט, -- װען 


|איך װאָלט דיף געקענט. זעהן איין מאָל, נור נאָךָ איין מאל הערען דיין 


שטיטע. 
אָבער זיא האט זאָנאַר ניט געקענט שיקען איהם א נערוס אין זיין טרויע- 


יריגער איינזאַמער צעלע. ער האט נִיט געאַהנט דאָס זיין. קינד שטעהט דאָרט 
! פּאַר זיין פענסטער און שיקט צו איהם דעם בעסטען ואונש פון איהר 


הערצען. 
| דיא שריט פון פערבייגעהענדע ‏ מענשען. האבען ‏ רזשעניין ר אי א 

| זיא /איז שנעל -אוועק פון פּלאַטץ. 
איינינע שטונדען איז ‏ זיא. אזוי ארומנענאננען ‏ איבער'ן שטאָדט, ערסט 


 |‏ פֿאַר נאַכט איז זיא פערנאַנגען אין א האָטעל אוּן האט גענומען עפּעס צום 
- עסען,. איהר פערמענען װאַר זעהר קליין. דאָך ‏ האט זיא נעדענקט אויסצוקומען 
דער מיט זעהר לְצַנגי 


אין האָטעל האט זיא געהערט ויא דיא געסט רעדען פון דיא נייעס 


: א יא אי א יא .5 טאש יע א 





צוריק אומנעקעהרט אין א ן 
דזשעני האָט אייננעהערט יעדען װאָרט. אין איהרע מענער קליידער, : 
װעלכע האבען אױף איהר נעפּאַסט האט זיא קײנער ניט געקענט פער 


דעכטיגען. 

אַלס זיא האם נעהערט ויא סמען ערצעהלט דאָס דיא הוזארען האבֶען . 
טאָנ און נאַכט געזוכט דעם אַנטלאָפּענעם געַפאַנגענעם און האָבען איהם / 
ניט געקענט נעפינען האט זיא שנעל געפאסט אֲיהר פּלאַן. 

- יענער געפאַננענער, האָט יא זיך נעקלעהרט, --איז געװען קיין אנ" / 
דערער אַלס מאַקס רעדער. ער איז אַלוא גליקליך אַנטלאפען. יִעצט װיל . 
זיא זוכען אַ שׁפּור, פיעלייכט װעט דער צופאל צװאַמענפיהרען זיא מיט ; 


איהם. יז : 
אום קיין צייט צו פערלירען האָט זיא בעשלאָסען זיא זאָל 3 . 
אין דעם זעלבען אַבענד בענעבען אױף איהר װענג. א ר : 
דורף דיזע נינסטינע נאַכריכט אױף װעלכע זיא האָט גאר נש? - : 


האפט האָט זיא געואונען נײען מוטה און קראַפּט. זיא האָט װיאָ / 
פיהלט פריש און שטאָרק או װאָלט. נאך הייטע גענאנגען ביו אם | : * 
וועלט. 4 1 
זיא האָט פערלאסען דיא נאסט הױן אין דיא שטאָרט און האָט, 5 
געלאָזט געהן אױף דעם זעגבען װעג װאו דיא הװאָוען האָבען פערלארען.  .‏ / 
געפאַנגענעם. ‏ - שי 
אבער דיא שװרינקײיט פון דער וואנדערונג בי נאכט ואר פיע? / 
שװערער אלס ױא האָט זיך פארגעשטעלט. א קאַלטער שניידענדער װינד 
האָט געװעהט, עס ואר זא דונקעל דאס דזשעני האָט קױם געקענט ער= / 
קענען וואוהין איהרע פיס טראנטן זיא.. | 
איהרע פיס זיינען מיעד געווארען, איהרע נײיע קלײדער מיט דעם גרױ- 
סען שװערען מאנטעל האָט זיא בעלעסטינט. אַלס זיא איז נאף אינינע / 
שטונדען נעקומען צום בריק װאו מאקס איז אראב נעשפּרונגען האט זא 
זיך נעפיהלט מיעדער צום פאלען. 
בי דעם בריק אי זיא געבליבען שטעהן אוֹן האָט צו נעהערט דעם / 
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גערויש פון דאס ואסער. זיא האט ניט געװאוסט דאס מאקס מיט זי 
0 פערד זיינען דא אראבגעשפּרונגען. דען דיא הװאַרען האבען קיינעם ניט ער" . 
| צעהלט ווֹיא אַזױ ער איז אַנטלאָפען. 


נאכדעם װיא זיא האָט זיך אָבגערוהט האָט דושעני פּאָרטנעזעצט 


יאיחר וועג. 


לאננזאם און פאָרזיכטיג איז זיא איבערגענאַנגען דעם בריק, אױף דעם 
צווייטען זייטָ האָט זיך דער װענ אראָבגעלאָזען אין אַ טהאל. שטינער א 


- דערנער און אויסגעריסענע ביימער זיינען היעד געלעגען צוּ װאַרפען. מיט 
גרויסע אנשטרענגונג איז דאס מעדכען גענאַננען װייטער איהר װעג. / 


באַלר אָבער האָט זיא װײטער ניט געקענט געהן. איהרע מיעדע נליע- 
! דער האָבען איהר ניט געדינט, 

|-- װאָס זאָל זיא יעצט טהון? זאָל זיא היער אין דער קאַלטער נאַכט 
עװאַרטען דעם טאָג! יעצט האָט עס איהר פערדראָסען װאַרום זיא אין 


יביי נאָכט אװעק פון שטאדט. װאו קען זיא יעצט נעפינען אין אָרט װאו/ 
א איבער צו נעכטינען. : ' 


לינקס און רעכטס זיינען דיא בערג נעשטאַנען הױך מיט זייערע בוימער 
און שטינער. דער וינד האָט געבלאָזען שטאַרקער אין דער הױף אַלס 


טאין טהאל, דזשעני האָט דאַרום בעשלאָסען צו בלייבען אין מהאַל און שיטצען 
- זיך צווישען דיא שטיינער פון דעם וינד. 


מיט גרויס מיהע האָט יא געמאַכט איחּר װענ דורף דעם בוש און 


דורך דיא שטיינער בין זיא האָט ענרליך עררייכט דעם טהאַל, ואוו דער 


וינד האט פּלוצלונג אויפגעהערט צו בקאזען: ‏ - 
צו איחר גריסטר פרײדע האט הדושעני בעטעוקט אז דיעזער טהאָל. 
פֿיהרט צו א היל, װעלכע איז פון ביירע זייטען נעשיצט פון גרױסע שמי' 


נער. זיא איז אריין װײטער אין דעם היל װעלכער װאַר הױך או גרוימיג 


| זיא האט צװאַמענגעקליבען בלעטער או גראָן און האָט דער פון געמאַכט 
! פֿאַר זיך א בעט, דאַן האט זיא זיף איבערגעדעקט מיט איהר לאַננען 


- = טאַנטעל און אי באַלר אינגעשלאָפּעף 














אָלס זיא האָט ערװאַכט האט דער העלער מאָרנען אריינגעשיינט דורף 


א דיא שפּאַלטען פון דיא שטינער. זיא אין אױפּגעשטאַנען און האָט שנעל 
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פּערלאָזען דיא הייל. א : 

דרויסען האט זיא דערזעהן א קאַלטען, פּערװאָלקענטען טאָג.. דער וינד 
װאַר שטאַרקער און קעלטער אלס אין דעם פריהעריגען טאָנ. 7 

דזשעני האָט אויפנענעסען א שטיק ברױם; ועלכען זא האָט בי זיף 
געטראָגען און איז גענאַננען ווייטער איהר ועני : 

באַלד אין דער טהאל. געװען הינטער איהר. זיא איז-װיעדער בעשטי- 
נען א װאַלד און האט באַכד עררײיכט פּלאַכעס לֵאנֹר. ‏ . | 

היער, אויפ'ן פרייען וועג'האט דער װינד און דער פּראָסט זיא דורגע- 
נומען. זיא האט נור געקענט נעהן לאַננזאם. דאָך מוטהיג און מוטהיג איך 
זיא געגאנגען ווייטער, פון װײטען האָט. זיא דעעהן דעם טהורם פון א 
קירכע און דיא דעכער פון א דְאָרף. נאָךּ אין א שטנדע האָט זיא געהאָפּט 
דיעזע דאָוף צו עררייכען. ' ' ׂ 

ענדליך האט זא דיא דאָרף עררייכט. זיא איז גענאַנגען איבּער דער 
נאָס און האט געזוכט א האָטעל. דיא לײיטע האָבען זיא אָנגעקוקט נייגעריג 
דורֶךְ דיא פענסטער, דען אין זײער דאָרף װאַר זעלטען צו זעהן איין פרעמ- 
דען + מאַנן. : הב 

ערסט אויפ'ן צוייטען זייט פון דאָרף האט דזשעני געפונען איין ארים 
הוין,. אויף וועלבער עס איז נעשטאַנען פדיא = גאסט הויז צום גרינעם 
טאַנען בוים", גי וט | 

עס װאַר דאָס לעצטע הױן אין דאָרף. פון דאַנען הא זי וויעדער געך 
צױגען. דיא װענ איבער לעדינע פעלדער א גרױסע וועלדער. 

הינטער דעם נאַסט הױן האט דזשעני דֶעַרזעהן א גרויסען נרינעם װאָנען, 
ויא דיא אטאָלינע קאמעדיאנטען אדער ציניינער האבען בענוצט. פיער פערך 
זײנען געשטאַנען און האבען נעװכט שטרי צום קע 

דזשעני איז אַרֹף איינינע שטיינערנע טרעם וועלכע האבען געפיהרט צום 
טהיר פון נאסט הױן און איז אריין אין הויז 

נאַנץ איבערראַשט איז זיא נעבליבען שטעהן אויפין שועל. דען דיא 
נרויסע הוֹיז וואר אָנגעפֿיהלט מיט מענשען וועלבע האָבען געלאכט. אויפ'ן קול. 

אַלס דושעני אין אריין זיינען אלע געבליבען שטיל אוֹן יערדער האט זיא 
נייגעריג אָנגעקוקט. 
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פיעלע בױערען פון דאָרף און דיא פערשיערענע אײנװאָהנער פון דיעוען 
גאַסט הױז װאַרען פּערושַטעלט אין שטוב. אינינע פון זיי זיינען געזעסען 
| ארום דיא טישען מיט ביער, אייניגע פון זי זיינען געשטאַנען ארום א ביל* 
ליאַרר און האבען צו נעזעהן קונצען פּון צװיי אביאנעס, װעלבע א ציגײינער 
יהאט נעפיהרט: /' / וי 7 | 


דיא ווירטהין פון הוין אין צוגענאַנגען צו א און האָט געפרעגט װאָס 


זיא ווינשט: : 
דזשעני האט געבעטען עטװאָס װאַרעמען שפּיז. דיא ווירטהין האט איהר 
אָנגעװיזען אױף אַ טיש בי וועלכען דזשעני האט זיך געזעצט. זיא האָט אראָב- 
גענומען דעם מאַנטעל און האט באַלד ערהאלטען װאָס זיא האָט געוואונשען 
ביסלאכוויין האבען זיך ערוואַרעמט איהרע גליערער און זיא האט זִיךְ 
געפיהלט פיעל בעסער.. אין דרויסען האט יעצט אָנגעפּאַננען צו פאַכען שנעע 
און רענען, װעלכע דער װינד. האָט נעטריבען אין פענסטער. דער אױפענ- 
| טהאַלט אין דיעזען הױז איז דארום פאַר איהר געווען ראָפּעלט אַנגענעהם 
וְ און זיא האָט זך געשעצט גליקליף װאָס זיא האָט דיעזעס חיז געפונען- 
נאךְ א געוויסעך. צייט האָבען זיך דיא בערע ענטפערענט איינער נאףן 
, אנדערען: רים גאַסט. הױן איז געבליבען לעער, נור, א פּאר ציגיינער און 
' זייער אפע זיינען פערבליבען. 
דיא ווירטהין האָט גלייך פון אַנפּאנג בעטראַכט ריעזען נייסט מיט פער- 
דאכט, ראס אויסזעהן פוֹן דער פערקליירעטער |מערבען איז איהר. געװאָרֶען 
| | אױפֿפּאלענר. רושעניס שעהנע, עדעלע געױכט, האָט ניט הארמארנירט מיט 
דיא מענער קליירער וועלכע זיא האָט געטראָנען. דער יונגער מאן מיט דעם 


היינעם גלאַטען געזיכט און דיא דינע. צאַרטע. הענד יז פאר דער ווירטהין 


יגעווען א העכסט זאַנדערבאַרע עֶרשיינונג. ר 
רושעני האָט בּעמערקט, וועלכען אויפזעהן זיא האָט ביי דער פּרױ אוים- 

| געווענט און זיא האָט געװאָלטיג אננעפאנגען צו ציטערען. װען מען זאל זיא 
יעצט ערקענען ? אה דאַן האט זיא דיא גרעסטע געפאֲהר צו ערװאַרפעף 
זיא מוז פאָרט געהן פון דאַנען, זיא מוז זאָפּאָרט געהן אין דעם שלעבטען 
וועטער. װאָס שנעלער זיא װעט נעהן אלץ בעסער װעט עס פאר אִיהר זין. 
װעהרענד זיא ואר בעשעפּטיגט מיט דיעזע געדאַנקען איז איין אלטע 





בי ירק אי א רה שש 6 :1 ר ר ביר שש יי יא יי א על אס עג יי 
4 א 8 יו לא א י : ְ : ֶ ֹ 
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פרוי אריין אין נאַסט חויז. זיא ואר א ציניינערין מיט א זעהר אַנגענטהמע 
געזיכט, ועלכע האָט אין דער יוגענר געמװזט זיין בילר שעהן און פון וועלכער 
עס האָבען ארויס געשיינט אַ פּאָאָר שעהנע, שווארצע אוינען. 

דיעזע ציגיינערין אין, דעם לעזער שוין לאַנג בעקאנט. עס װאַר דיעזעלבע 
צינינערין װעלבע מאקס האָט בענענענד װעלכע האָט איהם געהאלטען או 
בעשיצט אין דעם ציגיינער װאָגען. 

זיא האָט געװאָרפען א פאָרשענרען בּליק אױף רושעניין און, דאן איז 
זיא צונענאננען צום ציניינער מיט דיא אבזיאנעס און האָט איהם ארויסגעשיקט 
דאן האט זיא גערעדט צו דיא צװויי מענער אין זייער ציגײנער כשון, 

אין א וילע ארום איז דיא ציגיינערין צוגענאננען צו דזשעני'ץ און האט 
צו איהר געואָגט  +‏ 

 --‏ מיין יוננער מאן, פון וואנען קומט איהר? 

-- פון דער שטאָרט. -- האָט דושעני געענטפערט א האָט זיף בע. 
מיהט צו ריירען אין א האַרטען מענער קולי 

-- און וואוהין ציהט איהר ! -- האָט דיא אַלסע װײַמער נעפרענט. 

דזשעני האָט געצונט מיט דיא אַקסלען, נלייך ויא זיא װאָלט וװעלען זאָ- 
גען דאָס זיא ווייס עס אַלײן אוך נים. זיא האט זיך ניט נעװאָלט אריינלאָזען 
אין א נעשפרעף מיט דער ציגיינערין, װײי? זיא האט סמורא געהאַט או מען 
װעט ערקענען אן זיא איז קיין מאַנן. | 

דיא אַלטע האָט דושענין אָנגעקוקט מיט אין שאַרפען דורכדרינגענרען 
בליק און האָט דאַן געלאכט מיט לײען שפּאָט. דושעני האָט זיף ערשראָ- 
קען. זיא האָט זיך באלד אױפנעשטעלט אום אַװעק צו נעהף 

-- בליבט נאָך היער, האָט דיא אַלטע. ציניינערין געזאָגט און האט 
אָנגענומען דזשעני'ן ביי' האנד. איף יל נאָך טיט אייך עטוװאַס פּלױרערען. 

-- ניין, | ניין, -- האָט רזשעני געענטפערט און האָט זיף געואקט אױס- 
רייסען. -- איך האָב מעהר קיין צײט. לאָזט מיף געהן גוטע פרױ. 

-- הערט נור נאך איין װאָרט, -- האָט דיא אלטע נעװאָגט. -- איחר 
זייט ניט װעֹר איהר שיינט צו זיין, יערע שאַרפּע אױג זעהט דאס איהר זייט 
אַ פרוי. 6 

דזשעני איז געבליבען שטעהן ערשראָקען און איז בלאָס געוארען. 
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-- האָט קיין פורכט, -- האָט דיא אלטע געזאָגט אין אבערוהיגטען טאָן 
איך װעל אייך ניט פעריאטהען. איהר פליסט אין מיר איין מיטליד, ' איער 
געזיבט איזן אזוי ‏ פריי. און זעהט אויס אזוי אונשולריג איהר זייט געוויס אונ- 
- ערפאהרען און - אוהר װאַנט זיך צוֹנעהן אין. דער וועלט אין דיעזע -קליידער. 
זאַנט אָפען, נטהט איהר פאַר פערגענינען? 5 
| += ניון,: געוויט -ניט. 
-- נון דאן װאלט איך אַייך ראַטהען ויא אַ פריינד, איהר זייט נעװיס 
ניט * אויפין. גלייכען װעג. דען וועלכע אורואַכע קען האָבען א יונגעס 
6 צו טסייר זיף פאַר אַ מאַן א אַנטלױפען פון איהרע על- 
טערען 3 
| -- איהר מאַכט איין אירטהום אין מיר, גוטע פֿרוי. איך בּין גאַניץ אונ- 
0 אבהענג יג איך בין פון קיינעם ניט אנטלאָפֿען. איך האָב א געוויסע אורזאַכע 
| = װאָרום. איף -האָ פערקליירעט און איף קען עס אייך ניט זאָנעף 
| -- --זאָ, זאָ.! -- האָט דיא אלטע נעזאָנט און האָט. דושענ'ן אנגעקוקט 
ױ בערעכענם זֹיך יונגעס פֿרײלײן, עס קען אייף ניט שאַדען איהר זאָלט מיר 
= ערצעהלען אֲויערּ לעבענס נעשיבטע, ‏ פיעלייכם קען: אייף ‏ מיין. ראַטה נוטצען. 
- = אזְחֶר . װײסט נאף ניט אוב איחר װועט איהם נים -געבהויכען. 
ה = אבער. איר קען -דאף ‏ ניט - שענקען מיין צוטרויען צו יעדען מואמדען. 
- = מענשען: -- האָט רושעני גשאָנט.. ‏ / 
 --=‏ געוויס !ניט, אבטר איך פרעג עס נים פון. איינפאכעה. נייגערינקיט,. - 
| = ואוּ איף.-האָב אייף שוין געואָגט האָב איף צו אייך גרױיסע -סימפּשטהיע. 
= איער געזיכט : עראינערם. מיך ‏ אויף אַ יונגעס: מערכען װעלכע האָט פיל 
א מאל שטאַרק אונטערעסירמ. 60 86 0 
-- דאפּ קען זיין, אבער איף בין איף. געװיס ניט בעקאַנט. 
= דיא !אלמע צײגײינערין - האָט. :נעציגט מיט דיא אקסלען. 
|| == ואס לענגער. איך זעה אייף: אלץ -טעחר ערקען איף. אין אייך דיא 
געשטאַלט. פון:-איין : מעדכען. /וועלכע וֶוערט. אונשולדיג פערפאלנט. | : 
דיה אױך מיך פּערפאָלנט דאַס 4 אוא, האָט דושעני גע: 
יש 6 
| 6 חת .6 
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דיא אלטע האָט געניינט איהר קאָפּף. 

-- ווייסט איהר ועמען איך מיין? -- האט זיא נעפרענט. ' 

דושעני האט געשאקעלט איהר קאפף, װעהרענד אײן אינערליטע פורכט 
אין זיא בעפאלען. 

-- איך מיין דושעני קארנעליוס ! האט דיא ציניינערען גאנץ לאננזאם 
געזאנט, ו 1 

דזשעני אִיז נעווארען טױט בלאס. דיא. אלטע ציניינערען האַט זיא נוט 
בעטראכט. 

-- איך חאָב געזעהן דזשענייס בילרער, חאָט דיא ציניינערין געזאָנט. היער 
האָב איך איינע פון זי זעהט איחר. 

זיא האָט ארויסנענומען אַ פּאַפּיר פון איהר טוף און האָט פוֹן דארט 
ארויס גענומען אייניגע בילדער. אײַנע. פון זײ האָט יא נעהאַלטען א" 
טער דזשעני'ס אױגען און דושעני האָט ױף אלין ערקענט. אין דעם 
בילר. די 1 

-----יהזשעני קארנעליוס בילרער ;זיינען וועהרענר איהר פּראָצעס פערקויפט 

| געװאָרען, -- האָט דיא-- אלטע ערקלעהרט. אי האָב דיעזע פֿהאטאָגראַפֿי ‏ 
ערװאָרבען.. זעהט מיין -קינר,. דאס זייט אֵיהר אל יאָ. יאַ אק נים, אוהר - 
זייט רושעני קאַתעלוס:.. ‏ ; : ציות שא -י.. 

ביי ריעזע װערטער אין דזשעני אבנעשפּרונגען צוריק. ' זיא האָט געוואלט 
שפּרעכען, זיא האָט געוואלט לייַקענען אבער. קיין ווארט איז געקומען אױף 
איחרע. ליפּען.. דיא פירכט האָט פערשנירט איהר האַלז און מִיט א שרעק 
האָט זיא אנגעקוקט דיא אלטע פרױ. + 

פערטרויט נור ‏ מיר, -- האָט דיא ציגיינערין נעזאָגט. = איך. מיין עס 
זעחר נוט מיט ‏ אייך. איהר זייט פון געפענגעניס אנטליפען און איהר טרייבט 
זיך יעצט ארום איבער דער וועלט עס וואונדערט מיף וואס מען האָט אייף אין 
דיעזע קלײידער נאף ניט ערקענט און פערהאַפטעט מיט דעם ערסמען בליק 
זעהט מען דאך דאס איהר זײט קין מאַן. 

- אךָ מיין נאָט! -- האָט רזשעני געיאמערט מיט פערצװייפקוננ. -- 
פערפּאָלנט מיך איבעראל טיין אונגליק| איהר האָט מיך ערקענט, אבוואהל 
איך האָב גענליבט דאָס מיין מאַסקע אין אװי גוט דאָס קײינער קען מיך 








ניט ערקענען. אה, איך בעט אײף גוטע פרױ פערראָט מיך ניט. לאזט 
- מיף רוהיג געהן מיין װענ, איך װעל אייף דער פאַר עויג ראַנקע. איך 
שווער אייך דאַס איך בין אונשולדיג פעראורטהיילט ‏ געװאָרען 
דיא אלטע הָאָט זיא בערוהיגט. 

-- רערפון בין איך איבערציינט מיין קינד, האָט זיא געזאָנט און האָט 
געדריקט דזשעניס האַנד, איף פערזיכער אייך דאַס איך דענק ניט צו פער- 
ראַטהען אייך, פערקעהרט, עס װעט פיך שטאַרק פרעהען װען איך קען אייך 
נעבען מיין ראטח. דאַס איז אױך מענליף. איהר מװט מיר אָבער צוערסט. 
| ערצעהלען וואוהין + איהר שטרעבט. 
| == אַךְ נוטע פרוי, איך דאַנק פון האַרצען פאַר אייערע פריינױליכע . 
ווערטער, -- האָט דזשעני געענטפערט מיט טרעהרען אין דיא אוינען. -- גע- 
װיס װעל איך יעצט פאַר אייך עפענען מײין נאנצעס הערץ. איך װײס דאס 
איהר האָט מיטלייד מיט מיר און דאס איהר װעט מיר העלפען. : 

דיא אַלטע האָט געניינט מיט איהר קאָפּף. ‏ / 

-- יא טיין אַרמעס קינד, -- האט זיא נעזאגט, -- אבער היער אין קיין 
- פּלאַטץ צו ריידען. דיא וירטהין בעטראַכט אונן, פאַר דיא צוויי מענער האָט 
איהֹּר ניט וואס צו פירכטען. זיי נעהערען צו אונזער פאלק און צו מיין פאַ- 
מיליע, זיי זיינען מיינע זוהן. זיי וועלען אייף אױף פערטאירינען מיט דער 
נעפאהר פון זייער איינענעם לעבען װען איךף װעל עס נור פון זי פער- 
כאַננען. קומט מים מיר אין אוזער װאנע. דאָרט קען אונז קינער נים 
שטערעןי 

זיא האָט זיצ ערהאַבען און דושעני אין איחר נאכגעגאננען. 

יעמ איז צוענאַנגען דיא וירטהען און האָט געבעטען בעצאהלונג. 
| = שוויינענד, + און ציטערענדיג פאר שרעק האָט איהר דושעני בעצאהלם 
ריא קליינע סומע. | 
- = דיא וירטהין האָט עס צוגענומען און האָט אננעקוקט רושעניץ מיט ‏ 
- אַנעלעכטער אין געזיכט. זא דאָס דזשעני איז געװאָרען רױמה. 
= -- הע הע! װער זים איהר דאס? -- האָט דיא וירטהין געפרענט 
אי אַ גראָבען טאָן. זא 
דזשעני האָט זיף געװוענדעט צו דער ציניינערין מיט א בליק. 


טייל יי ,רער ערהע עה ער יע 


*- 
!ץא "ײז == 
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דיא. ציניינערין איז. באלד. צונענאַננען צו דער ווירטהין יא האָט אין א / 


שאַרפּען און זיבעקעןטאָן געזאָנט :-- סטאה רז זייא 


-- דיעזער יונגער מענש אין מיינער א בעקאנטער. עסָ איז* פאַר אייף / 


נַאנִץ נקייך" ווערּ. ערּ איז..-ער האט. אייך: בעצאהלט און. װײַטער ! געהט אייך 





ניט ? אָן: 6 .עי בש /ס6ץ // 


דערביי-האָט זיא גענומען? דזשעני'ס אַרם אוֹן.האָט זיא. אַרױפגעפִּיהרט+ 


אײינער ‏ פון-דיא + צוויי.. ציגײנער האָט שנעל' נענומען רזשענס! מאַנטעל 


און הוט. 


דיא.. יונגע ווירטהין האָט יט שאַרפע בליקען נאף נעקוקם. דער-יננטר. 
מעדכען ; און!;האָט געברומט פֿון פּאָליצי און דער נקײַכעף"! 7 :- = 0 


דיא : צוויי: ציגיינער זײַנען געבליבען. אין הױן און האָבּען זִיף געמאפּט 
גלייף ויא זײ: האָבען דאָס ניט געהערּם. דיא ציניינערי. האָט רער !װײיכ גע- 
פיהרט דזשעני'ן צום ואנען. : | ); 
נלייף נאָך דעם האָט זיך דושעני נעפונען אין דעם זעלבען װאָנען- 
אָקם האָט זיף צוריק מיט אייניגע טענ בעהאַלטען. 


קינדער און פּרִויען זיינען דאָרט געזעסען צוזאַמען און ‏ אויף א גהחסע קאסטען 


וועלכע האָט געדיענם אַלס טיש. זיינען דיא ימענער ! נעווען. בעשעפּטינט אי 
קארטען. זי האָבען אַלע ‏ דזשעניין זעהר. פריינדליף + אויפנענומען . און האָבּען 
זיף. ווענען -איהר: מעהר ‏ ניט ‏ נעקימערט. 
דיא אלטע האָט אָבנעשיקט דיא קינדער אין א ווקעל און האָט דזשענין 
אָבנעפיהרט ‏ אין א צווייטען זייט. :א 
אַיינע פון דיא פרויען האט געגעבען דזשעני'ן הייַסע קאַפּעע און יעצט האט 
דזשעני - עֶרצְעַהַלְט. איההּי נאַנצע לעבענס נעשיכמע.. : 
דיא אלטע האָט זיא אוסנעהערט מיט סימפּאַטהיע. אטם. רושעני האט. 
אִם ענדע דערצעהלם װיָא אזי זיא איז יעצט ארױיסּ. אין דער וועלט. אום 
מאַקסן צו זוכען האט דיא אַכטע געשמײכעלט. ! 6 אל יא 
--- איהר האָט. נליק.-;מיַין קינד, - האט זיא ;געזאַנט, ' אַכָּס הזשעני האט 


געשווינען, = איער נליק איז װאָס איהר זייט מיט אתז צװאַמענגעקנטען, װע / 


דאָס װאָלט ניט -נעשעהן זאָ:װאָלט איהר. נאָך לאַנג גאנץ. אומזפּט געזוכט 
איער ברויטינאַם. יאַ איהר װאָלט איהם פיעללייבט קיין מאָל ניט געפינען. 


יי ע טי ר 






| דיא ניפטטיטערין פאן, 


דזשעני האפ זיא אֶנגעקוקט פערוזאונדערט. 
עי ! -ה. װײיסט.:איהר עטװאָס, פון איהם ?-=- האט. זיא געפרענט, -- האט 
איָהר איהם + פיעללייבט געעחן ? אֶה, רערט שנע? גוטע.., פרוי. 
: הא , אָלטע. ;האָט גענויגט. מיט איהה קאָפּ אן. האט, געשמײַבעלט. 
| ----- יא ;יא,- אִיָה האָב איהם.. גֶעזעהן. ערסט. צורְק מיט. א פּאָאר טענו, 
האָב אִיִךְ איהֶם געעהףױ . וישע א 0 
- דושעני. הּאט.-אויסנעשריען - פון א אִיז ; געפאַלּען . דער אלטער 
אופין;האַלו שא ער יע א 0 
ויה יאָה, ! גאָט, ער לעב | יער. איז אין. זיכערהייט,. מֵיין ; נאָטט, ‏ ויא 
| דאַנק. איך די {.. ש 
| = = או, יא, -- האָט . דיא א נעענטפערט, אֲוָהֶר, דאַרְפט. ווענען איהם 
א וועניג זאָרגען. ער נעפּינט זיך יעצט איף יענעם זייט. גרענעץ מיר האָבען 
' 6 אין;דיעֶזען - װאָגען איבערנעפיהרט דעם גרענעץ. : 
=+ דושעני.-הִשָם. פון,. פערוואונהערונג . און . פון -ענטציקען ‏ פּערבראָבען מיט 
ש דיא הענד. און.. זיא האָט.-אָנגעקוקט -דיא. אלטע נלייך. וויא. זיא וואלט איהר 
4 אט איין אויֶסְנעדענקטע. געשיבטע; - := : עי 0 
שי .;איז דאָס + מענליך ?:-- האט-זיא אויסגעשריען- מיט אויפרעגונג און איז 
אויפגעשפּרונגטן אין; דֹעֵה. הויך. -- היער און ‏ דיעזען: װאָגֶען הָאט זי מאקס 





=! 


6 


0 


6 ַּעֶפוּנען ? דיעזען ערד האבען זיינע. פיס. געטראָטען. אוּן איך האב בעדארפט 


הער - קומען אזן;!איִיךְ. געפונען,. אוםּ איך זאָל 'דאס ,פון אייך העַרען ? 


א 
| / 


דיא אלטע פרױי האָט נעװישט דיא טרעהרען פון איהרע אױגען אלס 
דושעני האָט דיעזעס:. גערערט: 0 

| -- אָה,. מיַן ליעבעס קינד,. הא :זיא געזאָנט. -- עס איז אלעס וויא איך 
וּ 0 - יעצט האָט זיא. דזשעניץ צו-זיך צו שען א יי :איחר ה ערצעחסט 
0 װאָס -מוט מאַקפען האָט אין - דער. לעצטער צייט. נעטראפען. 
-- סיר האבען נאָה ניט געהאט דיא אַבזיכט. צו נעהן איבער'ן נרענעץ, 
ֹאָףּ; איך ;האָב געקקעהרט דאָס. עס.װעט זײַן. /אם זיערסטען ראָס מאַקס. 
אֶל פּאָרלויפּיג פּערלאָזען דאס לאנד. דארום האבען מיר איהם נעפיהרט אױף 
דעם אָרט װאָס איף האָב אײף שױן געזאָנט. פון דאָרט האָט ער זיך 
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בּעגעבען אין דער נעכסטער שטאַדט און איך דענק דאָס איהר װעט איהם / 
דאָרט געפינען. : 

-- איד װעל זאָפּאָרט אַחין נעהן ! -- האט דזשעני נטזאָנט און האם 
זיך נעװאָכט אױפהױבעף 

-- האָט צײט, האט דיא אלטע נעענטפערט רהיג, און האָט דאס 
יונגע מעדכען צוריק געהאַלטען. -- אין דיעזע קליידער דאַרפט איהר ניט װאַד 
נען ארויס צו געהן, איף װעל אייך פערקליידען זאָ ויא עס פּאַסט פאַר אייף 
און אין װעלכע קיינער װעם אײף נים ערקענען. בּלײיבט הײטע נאָךּ דאָ 
און רוהט זיך אױס. סאָרנען פריה פאהרען מיר אפּ, איהר קענם דאַן מיט 
אונז פיהרען א שטיק װענ, און נאַכדעם קענט איהו אלין פאָרטועצען 
איער וועגי 

-- אָה, ערסט טאָרנען! -- האט דושעני אױסגערופען. -- װאַרום נים 
חייטע, ווארום ניט זאָפארט. : 

-- עס נעהט ניט ליעבעס קינד, -- האָט דיא אלטע צינײינערין געענם- 
פערט. -- מיר קענען הייטע ניט א װעק, ווייל מיר האָבען בּעשטעלט א פאַרר 
שטעלונג פיר הייטע אבענד אין דיעזען נאסט הױן. דיעוע פארשטעלנג מח 
שטאַט פינדען, דען װען מיר װעלען יעצט אװעק װעם פען שױן װערען דע- 
ריבער פערדעכטיג. עראינערם אייך אױף דיא װירטהין, זיא װעט געװיס 
אנשיקען. דיא פּאלישײי און עס אין מענליך מען זאָל אײף געפינעף . 

דזשעני האָט געשאָקעלט איהר קאָפּף. 

-- אבער איך קען דאך שױן היימע פון דאנען אװעק נעהן, -- האָט 
זיא נגעזאָגט. 

-- געוויס. אבער ביז עס װעט װערען נאַכט, װעט איהר ניט געפינען וואוּ 
צו נעכטינען. | 

דושעני האָט יעצט נאכנענעבען און האָט זי ערקלעהרט איינפּערשטאַנ- 
דען מיט דער ציניינערינס פּלאַן. 

-- וואס פאר א מאַסקע װילט איהר מיר געבען' ז -- האָט רושעני גע- 
פֿרענט. 

-- איהר מוזט זיך איינפאַך פערוואנרלען אין א ציניינערין, האָט דיא אלטע 
געענטפערט. 
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דיא נייע פערקליירונג איז פון זיכעור הײיט װעגען זאָ פאָרט נעמאַכט 
צעווארען און אין אנאַנץ קורצער צייט איז דושעני שוין געשטאַנען אלס אַ פאל- 
שטענריגע ציגײיגערין, איהר בלאסעס געױיכט האָט דיא אלטע בעשטירט מיט 
אַברױנעם זשַפט זאָ דאַפ דיא געױכט איז נעוארען ברון, און רושעניס 
בּלאַנדע האַאַר אין אױף אבנעפארבט געװארען אױף פּעך שװאַרץ. 


-- יעצט קענט איחר אהן נעפּאַהר אומקעהרען זיך צוריק אין גאסט הױן, 
האָט דיא אלטע געאָגם. דיא וירטתין װעט ניט נלױבען דאס איהר זייט 
דער זעלבער יננער משן, װעלכען ױא האָט אזי ביין אננעקוקט. 

-- איך וואלט אבער בעפאָר וועלען בל ייב אין דיעזען וואגען, האָט רושעני 
געענטפערט. 

- זיא האָט זיף יעצט אליין בעטראָכט אין א שמיעל וועלכע דיא אלטע 
האָט איהר גענעבען. 

יי אוך ערקען מיף אליין ניט מעהר | -- האָט זיא אויסנערופען. 
= = אויף מאָרגען,. איירער רער. טאָג איז נאר אננעקומען װאָבען זיך ריא. 
ציניינער בּענעבען זײיער װעג. . 

אלס רושעני. האָט ערוואבט פון איהר שלאָף וארען זי שוין א מייל פן 
דאָהפ . 

רושעני האָט ארויסנעקוקט אין מענסטער און האָם זיך נעשעצט 0 
ליך וואס זיא אין אין װאַנען, דען עס האָט גערעגענט און געשטורמט נאף 
שטאַרקער. ויא רעם פריהעריגען טאָג. דער וואגען אין דארום געגאַנגען זעהר 
לאַנטאַם. דער עפענטליכער װעג אין אױפנעמײט געווארען און דיא קרעפטינע 
- פֿערר האָבען נעאטהעמט און נעקרעכטצט פון דער שװערקייט. ריא מענער 
- זיינען געגאננען געװיקעלט אין מאַנטלען און דעקען בי דעם ואגע זא 
- דאָס נור דיא פרױע און דיא קינדער זײנען געזעסען אין ווארמקייט. 
- = ערסט פאַר נאכם האָבען זײ עררייכט דעם אָרט װאו דושעני האָט 
בעדארפט ‏ פּערלאַסען איהרע פריינרליכע פיהרער. יעצט האָט א זיך גטמוזט 
- פעשליסען צו בלייבען א צווייטע נאכם בי דיא ציניינער, װײל דער װעטער 
- וואר נאף ערנער ויא נעבטען.' | 
אויף'ן נעכסטטן טאָג אין דער װעטער געוארען פיעל בעסער. עס 
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האָט מעהר ניט גערענענט אבער א קאלטער וינד האָט י אלץ גע- 
בלאָזען. אע א 

דזשעני האָט יעצט. טיט טרעהרען גענומען' 'אבישיער פון ריא ציגיינער און 
האָט פערלאַסען + דעם אע דען. זיא האָט יעצט' געמוט ונעהמען איין אנ 
אנדער ‏ װעג?' ‏ "/ 6 0 א 2 או. אכְצו שז ? 

דיא אַלטע ציניינערען האָט ‏ רוֹשענין! נענעבען. (נאף איינינע? גוטע 'עצות - 
און איינעה פון דִיא.. מענער . האט דושענען . בּענלייט. דורף דעם דאָרף בין 
ער האַט זיא.. געבראכט. אויף אִיהְדּ ריכּטִינען וועג. הּיער הָאטש:זיך הער צינױז. 
גער אומנעקהערּט. און ;דושעני איז. וויערֶער .גֶעבַּליעבען; אליין:? ‏ =+ = -!' 
 ;‏ מיט. נאקע..אויגען האָט זיא צוריִק. געקוקט ‏ צום דאָרף ווא ;;אוהרע פריינ- ‏ 
דע האָבען זיך נעפנעף דאן האט זא זיף צואמען נענמען.און האט 
זיך געלאזט געהן. : : וט ושח א - - 

זיא האט דעם גאנצען טאג נעװאנדערט און איז גענאננען דוהף איי. 
נינע דערפער. מען האט . זיא ערנעץ: נִּיט .אבנעהאלטען, אכּװאָה? זיא.וואהר - 
זעהר אייפפאלענד . אין איהרע. צִיניינֶער קליירעה.. . 


װען דיא נאכט איז א איז זיא געבליבען און ! אַ נאַסט-:הױז}. 
און װען דער. צווייטער אָב ' אעט יא זיא. זיף' = בנעכען. צום . 
גרענעץ. א ר 6 : עו יי 

עס. וואר. שוין שפּעט -נאך. מיטאַג אי זיא איז דעם. גרענעץ . אריבער 
און האט בַאלר עררײיכט ;דעם מעלגעף ירא וואו -האט הע 
דעם צינייגער. װאנע /'ת. 44 איז זאָס צזיאה + 06 אי 2 

דזשעני* /וואר ; צו אונגעדולדיג :און צו לאט אום זיא א בקיי: 
בען רוהען איז: דיעזען דאָרף: איהר?: נאנצע ! שטרעבּען "איו* געווען אזוֹי שנעל! - 
וויא מענליך צו אי דיא : שטאַרט. וואו זיא האָט פערעכענטו צו א 
איהר -מאַקס. ! בוט 0ג"} 0+0'ם איז א "וס א" 6 2 

אין. גאַסט ; הויז ; האָט זיא עטוואס צו נעביסען א האָט ‏ אווסגעפרעגט / 
דעם װועג צום ‏ שטארט,. האן האָט :זיא זי גֶעלאַזטזנעהוטמ עלישט :יא ,. 

איהר: װענ : האט זיא געפיהרט. אין- דעם װאַלד ווא טאקס הָאט זף. 
פעראירט און האט ענדליך געפונען זיין פריינד /האַרדען. ‏ דושעני האט אבעת 


, 
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ציט גענומען דעם שמאל פוס װעג, זאָנדערץ זא אין נענשנגען מיט דֵעִם ' 
ברייטען שאסייאי : -- : 

א קאַננע-צייט איז זיא נעלאפען ! פארווערטס. זיא האט ניט געפיהלט קיין 
ערמיעדונג, -דען דיא האפנונג. צן געפינען . איהר מאַקס, האט זיא געטריבען 
פארווערטס . און ‏ האט אויך . געשטאַרקט איהרע קרעפטען.. ו 

עס איז נגעװאָרען אבענד, דער קלאהרער. הימטל. האט = פערצויגען מיט 
א ואלקען. א שאַרפער װינר האט זיף אופגעהױבען און האט נעבלאזען דורֵ 
דעם -וואלד.. באַלד -האפ. אנגעפאַנגען צו פאלען א שנעע, אימער געריבטער 
און גרעסער איז געווארען. דער. -שנעע וועלכען. דער וינד האט געדרעהט אין 
אלע זייטען. - : 

איטער אימער איז געווארען ריא נאַכט איז געקומען,. דער 
שנעע ‏ איז געווארען גרעסער און דער . וינד האט געבלאזען. שטאַרקער. 
דזשעני איז נענאַנאַנגען ווייטער און ווייטער און ווייטער, קיין מענש האט 

נים בעגענענר. רועזע ; אייגואמע .-מעדכען. יעדער אײינער אִיז געזעסען . אין זיין. 
- ווארמער,. ליכטיגער תױז, ועהרענד זיא האם זיף נגעפונען. אִין מִיטֶען ועג. 
| ביסלעכווייס זיינען איהרע פיס נעווארען שווערער, עס האט איהר נעשיינט 
- גלייף ויא בלײ"א. האבען זיך אנגעגאסען אין איהרע. פיס. . דאף זיא. איז 
געגאנגען פארווערטס. און. פאהווערטס.. זא האט געהאפט ראם דיא שטארט. 
! איז געװויס נים. װיים פון איהר. 7 1 

-אבער דאך אי זיא ערסט אבּגענאנגען א העלפט וועג און שוין זיינען 

איהרע קרעפטען . געלעהטט נעווארען: . 

נאַכדעם. ויא זיא . איז נאָךְּ א פיערטעל שטונדע געגאננען. האָט זיא זיף ' 
| געפיהלט אזוי מיעד דאָס זיא האָט נעװאָלט פאַלען אויפ'ן שנעע. טרעהרען 
! פון פערְצווייפְלונג זיינען געפאַלען פון איהרע אױגעף זאָל זיא דען אװי נא- 
! הענט זיין.. ביי אֵיהֶר ציעל, און זאָל איהם ניט קענען עררייכען  ?‏ האט זיא 
נור צו ליעב דעם פּערטראָגען אזוי פיעל קיידען אַום װען א װעט זיץ ניט . 
װײיט פון איהר שטרעבונג זאָל זיא פאַלען מאַבט לאָז ? , 

- בש נין !. האָט זיא געשריען אין דער הױך דאָס עס האָט אב- 
| געקקונגען אין גאַנצען װאָלר. -- איך מוז ווייטער געהן. איף מון נאָך הייטע 
רובע דיא שטאָרט, 
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אין א פיעבערהאַפּטער אויפרענונג איז זיא געלאָפּען פאָרװוערטס 

יעצט איז זיא געשטאַנען ביי א קרייץ- וועג. 3 

רעכטס, האט זיא פון װוייטען געזעהן פיער. אין דאָרט דיא שטאָדט ?. 
װאַהרשײנליך אין עס דאָרט און זיא האָט זיך נגענומען נעהן מיט יענעם וועג. 

באַלד האָט זיך דער װעג װיעדער פערדרעהט אין װאַלד, אבּער הושעני 
האָט איהם ניט אָבנעלאָזען דען דער װעג הּאט דֹאָךְ נעװיס נעמװט ארױס ‏ 
צוריק אויפ'ן פרייען פעלר און פיהרען צו דיא ליכט וועלכע זיא א נעזעהן. 
עס דאַרף אױך ניט זיין צו ווייט פון אָרט. 

האַסטיג, אָנגעפיעלט מיט פיבער איז זיא אהין נעלאָפּען ' אבֶּער איהר! 
האט נעבפאָזען דער שטורם און דיא קאַלטע בוימער, דער שנעע האט אַרום 
איהר געטריבען- / עג 

ענדליף איז זיא נעבליבען שטעהן און האט זיך אנגעלעהנט אן אַ בױם. 

זיא האט מעהר ניט געקענט געהן- איהרע פיס האבען א מעהר ניט"- 
געקענט טראָגען. א יי טע 

= אה מיין נאָט, שטאַרק מיינע קרעפטען } |-- האטט זיא געוויינט. 
לאָן מיך היער ניט זינקען, איך פּון נעהן צו איהם, ה יי מיר אֶה נאָטט, העלף 
מיר. 
= זיא האָט זיך ווייטער נעלאָזט געהן. אי קאפ האט געבּרענט. איהרע 
שלייפען האבען נעהאמערט און דאָס הערץ האט נעקלאפּט שטאַרק און ווילד 
אין איהר ברוסט. 0 | 1 00, שיו 0 2 

מיט איין טאָל האט דער װאַלד זיך וױעדער ! געעגרינט. זא האט ווייטער 
פאַר זיך דערזטהן אַ ליכט און דאס װאַר א ניט ווייט פון איהר. 

-- איך װעל נאָך עררייכען דיא שטאָרט ! -- האט זיא צו זיך מיט פריי- 
דע געזאָנט. : ' י. 

מיט איין איבערנאַטירליכער אנשטרענגונג האט זיף דושעני װײטער 
נעשלעפּט. זיא האָט געשטרעבט נאף רעם ליכט, וועלכער איז פאַר איהר גע- 
ווען װיא א שטערן פוֹן איהר נליק. דאס ליכט אין ערשינען אל הויך גלייך 
ויא עס וואלט געווען אין א שפּיטץ פון א טהורם. | 

דאס ארמע מעדכען האט צו פיעל גערעכענט אױף איהרע קדעמטען. 

דאס ליבט האט אָבער ניט געװאלט קומען געהענטער. און היער אין 
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דרויסען,. ואו עס װאַרען ימעהר סיינע. בוימער איז דער וועטער אויף איהר 


1 נעפאַלען (נאך. מיט א דאפּעלטען קראַפּט. ער אין געװען נלײך װיא דער 
- שטורם ‏ האט זיך איהר נעשטעלט אין װענ א האט זיא נעטריבען צוריק, 


דער שנעע אין געווארען {געדיכטער . און ‏ זיא האט קוים געקענט זעהן דעם קליי- 
נעם. שיין פון דאס ליכט. דזשעני האט זיך װיעדער אנגעשטרענגט און האט 


!= נעמאכט נאָךּ א פאאר. טריט פאַרּווערטס, דאן . איז ‏ זיא /געפאַלען. קראַפּטלאָז 
= / צוזאמען אוֹיף דעם שנעע: ‏ / 


זיא איז געבליבען ליענען אויף דער ערה נלייף ויא א טױטע. דער וינד 


האט איבער איהר געבלאָזען און בַּאַלֵד האט זיא דער שנעע פערדעקט 
| = גלייף / ווא מיט. א. ווייסע. טױטער דעקע. 


| װעם דיא ארמע דזשעני דא נעפינען א. שרעקליכען טױט ? װעט זא 


רא בֿעגראבען : ווערען אונטער דעם שנעע װעלכער פאַלְט אױף איהר. אזי 








/ וו אונערבאַרימל; 0 בֶ 


0טעס קאפּיטעל. 
א פאלשער עדות. 


- = -- הערר גראַף, דיא אמע איז געפונען נעפונען געווארען און זיא גע- 
פינט זיך אין : מיין הז קומט מיט אייערע פריינדע אום צו הערען ואס זיא 
האט צו איבערצייגען. 0 

דיעזע ציילען האט ערהאַלטען דעה אַלטער נראַף פאן שטין דורף א 
-מאַגן אין דעם האטעל װאן ער האט זיך פריהער מיט א פאאר טענ בע- 
0 מיט דעם נעוועזענעם. | אינספּעקטאה בערגער. 

! מיט דער נרעסטער אויפרעגונג. האָט: זיך דער גראף זאָפּאָרט אוֹמנע- 
קעהרט אין װאָלד.:שלאָס וואו זיין אָה װאָלטהער און דיא. שװאַרצע . האנר 


6 האבען זיך געפונען. 





ער האט ביידען בעריכטעט פון דיעזען. שרייבען און זי חאבען בער 
סען זאפאָרט צו 'בעגעבען זיך צום אינספּעקטאָרס הױין. 
עס װאַר אִם נאַבמיטאָג פון זעלבען טאָג אין וועלבען דושעני האט זיף 
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געלאָזט געהן אױף איהר לעצטער װאַנדערונג. דיא דַרֵייא מענער צװאַמעזּ 
מיט דניאַלן האָבען זִיךְ געלאָזט רייטען צום, יאינספּעקַטְאָרְי, 


אַלֵס זי זיינעןאַהין : אנגעקומען האבען זי האָרט װיערער ; געפונען דעם 
פּראפֿעסאָר מענק. אוּן. זיינע פריינדע,. דעם -פּראפעסארּס. טאכטער. װאַר ניט 
- אנוועזענד און דאס האט פעודראסען דעם ינען װאַלדעטאַר רעדער, דען 
ער איז נעזעסען שטיל:און מעלאַנכאָליש, א 

-- אֵה, הערר גראַף. -- האט דער אינספּעקטאה: ;אזיסגערופען אט דיא 
נייע נעסט זיינען נעקומען, --- זעהר:נוט' ואס איהר. זײַט!;זא; גלייך געקומען 
מיט אייערע פריינד. "דיא אמע האט אביסעל /פורכט, -דאס איז גאַנץ נאטיר- 
ליך זוייל זיא קען דאך ניט דיעזע הערדען' און:'זיא!! ווייס.;ניט . זײער. אבּזיכט. 
- --- דיא אַמע האָט אַלזאַ: מורא פאַר: דער שטואַפע}1 נון מֵיר דענקען 
נים זא זאָל בעשטראַפט װערע דאָס געהערט צום פּרינץ מאַקס ארער 
צום יעצטיגען פירסט. | טי יע 

-- נאַנץ רעכט, -- האט דער אינםפּעקטאָר אויסגערופען -- מיר הא- 
בען דיא אמע דאָס זעלבע.-ערקלעהרט, !זיא האָט צו ערסט זיף פאַר קיינעם 
ניט געװאָלט װײזען און האָט אױף קין זְאַךְּ ניט געװאָלס ערצעהלען. דאָף 
נאָךּ גרױסער מיהע איז אאז "געלנגעף איבער צו ריידען און צו פערזיכערען 
איהר דאס מיר װעלען יא שיטצען. אױף האט אױף איהר געװירקט דער . 
אַנבליק אויפ'ן פּרינץ.! װאַלדעמאַר. דעֶר:. פּרינץ-/האט איה פערזיבערט זיין 
פֿאָלע פערצייאונג ווען זיא וועט- בלייבען שטהענג--בּיי -דּער װאַהַרהײם און 
װועט אייף הערר גראַף זאָ יא אײיערע פריינדע מײטטהײַלען װאָס זיא װײס 
פון יענער טרויעריגער געשיבטעל ‏ 

דער אַלטער נראַף האט יגענייגט סיט זין קאָפּף. 3:".  .‏ ; 

-- מִיר פערגעהען -פוֹן אוננעדולד:! --:הערר אינספּעקטאָר, האט ער 
געזאָגט, -- לאָזט אוֹנז יעצט ריידען סיט דער -אטע:?- :2 
? --- איין אױגענבליק, הערר גראַף, -- האָט דער אינספּעקטאָר אל 
איף װעל זיא רופען. יבצ חיז. 7 
ער איז ‏ יעצט אַרױס פֿון צימער או - דער 0 גראַף מיט זיינע 
צוויי בענלייטער זיינען געבליבּען װאַרסען מיט אונגערולר. : 





ושעי 
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|| 


-- האָט. איהר מיין אַמע אַ טאָל נעזעהן ? -- האָט ואלדעמאר פּלוצלונג 
געפרענט. 
= אֶה יא? יהאט דער אַלטער גראַף געענטפערט. 
{ = -- עס װעט מיך װאונדערטן װען איהר װעט אורפי'ן וויערער ערקענען, 
האָט ‏ וואלרעטאיי וויערער נעזאָנט. -- דער אינספּעקטאר זאָגט. דאס זא 
האָט זיך פורכטבאַר פערענדערט און זעחר שטארקט פערעלטערט. 
|| -= טיר ועלען עס זעהן, -- האָט דער פּראָפּעפאר /בעמערקט. -- אויב 
זי וועלען אין איהר געםינען. איין עהנליכקייט צו דער אורפֿי, 
עס האָט לאַנג ניט גערויערט. און רער אינספּעקטאָר. איז ויערער ער- 
- שינען. ער האָט געלאָזט דיא טהיר אָפען און הינטֶער איהם איז יעצט 
: ערשינען איין אַלטע פרױי. אין ציגיינער קליירער. זיא אי געבליבען שטעהן 
| אויף'ן. שװעל און. האָט נעקוקט מיט פורכט פון איינעם צום צווייטען. 
יי רעובם קום נור געהענטער יאורפי, -- האָט זיא דער פּראָפּעפאָר פריינדליך 
אויפגעפּאָרערט.. -- דיעזע העררען זיינען אלע אונזערע פריינדע. 
: דיא פרויא איז יעצט אריין בין אין סיט'ן צימער און אין געבליבען 
| שטעהן מיט איין אַראָבגעלאָזענעם קאָפּף ‏ / 
א - דער אַלטער. גראַף און זיינע בענלייטער האָבען דיעזע אורפי בעטראכט 
1 מיט שאַרפע בליקען, 
-- ביזט דוא אורמי, ריא. א אַמע פון פּרינץ מאקם ? -- האָט 
דער גראַף זיא געפרעגט אין אַ האַרטען טאָן.. 
= דיא פרױ האָט זיך ערשראָקען און האָט זיך |שַרומגעקוקט. 
| = -- יא. האָט זיא נעואָנט אין דער שטיל. 
-- ערקענסט דוא מיף אורפי? -- האָט דער גראַף געפרענט |און האָט 
אַריינגעקוקט אין איהרע דונקעלע- אויגען. 
| = -יוען איף װאָלט ניט נעוואוסט, דאס איהר זייט דער הערר גראַף 
א װאָלט איך אייך ניט. ערקענט איהר האָט זיך שטאַרק פערענרערט 
0 אין ידיעזע צװואַנציג יאָהר. - האָט. דיא פרוי נעענטפערט. קאטס 
: דער אַלטער נראף האָט גענייגט מיט זיין קאָפּף:. 
: ער איז יעצט געשטאַנען פאר אורפי'ט געויבט. הינטער איהם אין גע. 
| שטאנע. זיין ָתן וואלטהער און דער מאן מיט דער שװאַרצער האנר, אויף 


1 
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דער שווארצער האנד האט דיא פרױ נאנץ אָפּט געקוקט טיט שרעק. זי 
מאסקע האָט איהר געויס געשראָקען. רעכטס און לינקס. אִהּם דעם גראף. 
האָבען זיך ארום נעשטעלט דער פּראָפעסאָר און דער. אינספּעקטאָר, ואל | 
דעמאר אי געזֶעסען מִיט א סְיְנאר אין מױל עטוואס פון וִיִטען ועהרענר. 
דיא אנדערע העררען װאָרען איבער דעם נאנצען זאאל. , צ 
אלע. האָבּען. מיט . גרויס ‏ אויפמערקזאמקייט צו גֶעהעֶרט. דעם נעשפּרעף ' 
װאָס דער אלטער ;גְראף האט אנגעפאננען. מיט דער פאלשער, אַמע. אױף. 
דעם אױסנינג פון דיעזען געשפּרעך אִין אלעס געהאָננען. װען עס אי / 
געלונגען . צוּ איבערציינען ‏ דעם נראַף און זיינע פריינדע דורף שאר 
פרוי. דאן. איז אַלעס. פערטיג, א 0 
הֶה.;אוּהְפי.. = הַאָט. דער. אלטער וו א צו זאָנען, -- הא 
האָסט צואנציג יאהר געלעבט פערבאָרּנען. ווא האָסט געשװינען װעה-/ 
רענד עס ואר דיין פּפליכט. צו זאָגען דער װעלט דאס דער פַּרינץ לעבט / 
נאף װײסט דוֹא דאס דוא האָסט אױף זיך דְאדְורך געבראַכט א גהויפע ; 
שׁולֵר ? 2 וא א | 
-- יא גגעדינער הער ! -- האָט דיא פרוי. געענטפערט מיט א ציער.; 
דינער שטימע. -- אָבער איך האָב ניט"נעדאַרפּט אױיס זאָגען, דיא גרעפין / 
פאן שטיין, איער פרוי האָט פון מיר גענומען אַ פורכטבאַרע שוואור א 5 
האָט מיך דאַדורך. פּערפּפליכטעט. צו שוויינען. | 
-- אָבער דוא האָסט דיעוע שבועח געבראָכען, באלר = נאך דעם ויא 
| דער פּרינץ איז גערױבּט געװאָרען, |דען דוא האָסט דעם אינְספּעקטאָר ער 
צעהלט דיא. װאַדהײַם ! , : :א 
-- יאַ, -הֶערר גראַף, -- האָט. דִיא פרוי געענטפערט. -- אי האָב. דאס. 
נעמהון . װײַל ‏ מיין ‏ געוויִסען האָט מיף דערצו געטריבען. ‏ מיין הערץ האָט מיר. 
ניט ערלויבט,; דאס דער פּרינץ וועלבֶען איך האָכ געיגען און האָב גע- / 
ליבט זאָל ערצאָנען. וערען, ויא איין איינפאַכע קינד. ‏ איף האָב דער מיט ‏ 
געװאָלט -פּערזאָרנען דָאס דעֶר פרינץ זאָל ישפּעטעֶר קענען קומען צוּ יי ונ 
רעכט. יי 
-- גוט. אורפי - הְאָם דער גראף געזאָגט און אי זיַנע אויגען האָט. 
נענומען בליטצען. -- װעסט דוא בערייט זיין צו ענטדעקען דיעזע געשיכטע 





















יא פרוי האָט גענייגט טיט איהר קאָפּף. 
יאר בעט אייך, -- א דער אי 00 געזאָגט. -- 0 מיף 


| אַװױ אם בעסטען ערפאהרען וואס מיר שן וויסע. 
פּראָפּעסאָר האָט זיך פערבייגט. / 
מיין ‏ פרוי האָט אין טאַגע בוך אויפגעשריבען דיא גאַנצע געשיבטע 


= יע א דער אי יס ווייטער א . -- ווייסט 


אי הערר א איך אָב װענען איהם. געהערט אָבֹער איך האָב 
'געלעזען. 


בייץץ אָבער. פּראָקוראָר. אבער איין אויסצוג, אין פון איהם ערשינען 
צייטוננען. האָסט רוא דעם אויסצוג געלעזען. : 


זוננען 0 בעשריבען. 
רוא האָסט = אַלוא |אויף. מיין וייב'ם. בעפעהל. ארויס געטראָנען ‏ דעם 


רעכען 1 | 


װ ירב געװאָרען. יע עו אט 


2 1375 


קיינער פון ריעוע העררען האָט רעם טאַנע בוך ניט געלעזען. װײַל- 
א טהייל, ודער פון 2 איך 0 0 אינספּעקטאָר ר עס 


אין זיא 


יאַ, דיא גרעפין האָט עס מיר געאָגט דעם. האבענר. איירער דער 


5 
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-- דער באַראָן האָט אַלוא אריינגענעכען דעם פּרינץ אין װויזענהיו, 
רוא ביוט דאן מיט איהם געפאהרען אין װאָלר און ער האט דיך געבראַכט 
אין שלאס, ניט וואהר ז 

-- יאַ, גגעדינער הערר ? 

-- וואס פאר אַ שלאס איז דאס געװעזען? 

-- עס ואר, ויא איף, והאב שפּעטער. ערפאהרען, דער אלטער יאגם 
שלאס. פאן גראף פאן שטיין. 

-- דוא האסט בעדאַ רפט בלייבען אין יענעם שלאָס } 

-- יא. 

-- וער האָט אױסער דִיר נאךּ געוואהנט אין שלאָס ? 

-- איין אָכטער טויבער. מאן!. רער אויפזעהער. 

-- ביזט דוא דאן מיט איהם אָפט צוזאמענגעקומען ָ 

- ניין, בְַינְאה קיין. |מאל. ניט. ער פלענט. מיר ברענגען עסען און פלענט 
באַלד אַװעק נעהן. 

-- דוא האָסט אלואַ מיט איהם קײן מאָל ניט געשפּראָכעף . . 

דיא פרוי. האט זיך נעמאכט גלייף וויא זיא דאַרף עס איבער דענקען. 

-- איף קען עס אזוי ריבטיג. גִיט |גערענקען. - - האָט. זא ענדליף גע- 
זאָגט. ' | 

-- גלױבסם דוא דאָס דער טױבער מאַן האָט נעוואוסט דיא נעהיימניס 
און האָט דאַרום נעװאוסט ואס דיא טהוסט אין אק 

|-- אי ווייס ראס. ניט. 0 

-- דענקסט דוא דאס ער האָט אמווענינכטען נעוואוסט דיא הױפזאכע 
פון דָאס געהיימניס ? 

-- יאי ער האָט קין מאַל ניט געפרענט װארום איך זיטץ אין שלאָס 
און װארום דער באַראָן פאָן װאַרטע האָט מיף אהין געבראַכט. 

-- עס איז ריכטיג, -- האָט געמורמעלט דער נְרְאַף צו זיינע בְענלייטער 
ווטלבע זיינען געשטאַנען הינטער איהם. -- זיא זאָגט דיא ווארהייט. איהר ער- 
צעהקונג ‏ שטימט מיט אולריף'ס ערצְעֲהלונג. עס אי אלואָ, קיין - צווייפעל 
דאס זיא אין דיא געװעענע אמע פון פּרינץ מאַקס. 

דער אלטער גראף האָט נעמליף אױסנעפרענט דעם אלטען אוקריף 
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איבער אלעס וואס האָט פּאַסירט צוריק מיט צוואנצינ יאהר, און מיט 
גרויסער מיה האָט ער פון דעם אלטען ערפאַהרען אלעס וואס ער האָט נעוואוסט 


פון דעם פּרינצען רויב. אלעס וואס אולריךף האָט איהם ערצעהלט, האָט איהם 


יעצם געדינט צו פּרובירען אױב אורפי זאָנט דיא װאַרהײט,. 

-- ויא לאַנג האָט מען דיר געהייסען זיטצען אין "א האָט ער 
ווייטער געפרענט. 

| = -- דער באלאָן האָט / מיר קיין בעשטימטט צייט ניט נענעבען. ער האָט 


| = מיר אַנגעזאָגט איך זאָל דעם שלאָס ניט פּערלאַסען בין ער װועט מיר געבען 


י.י 54 


, 


שא : 


אין ערלויבניס. 
-- דוא האָסט ערהאַלטען א גרויסע בעלאהנונג פאַר דיין ארבייט. וואס 
פאר ש סומע האָט דיר דער באַראָן גענעבען ז 
ביי דיעזער פראַנע האָט דיא פרוי געציינט עטװאס פערלעגענהייט. 
-- דאס קען איךף הײטע ניט מעהר געדענקען זי גענױ. -- האָט זיא 


ענרליך געענטפערט. 


דער גראַף השָט פערקנייטשט זיין שטערען. יעצט האָט ער זיא געוואלט 
נענוי אױספּרובירען. דיא סומע וואר אין זיין פרױ'ק טאַנע בוך גאר ניט 


: געשריבען, אבער ער האָט גערעכענט דאס אורפי מן עס אתבעדענקט 
- געדענקען:+ 


-- דיא פומע פון נעלר שטעהט פערשריבען אין מיין פרו'ס טאַנע 


בוך, -- האָט ער צו איהר געזאָנט. עס אין זעהר אונגלויבליך דאס דוא האָסט 


פערנעסען דיא הױפּט ויכטינע זאַך פאַר דיר. 
-- עס װאַר זעהר פיעל נעלד, -- האָט דיא פרױ נעזאָגט, נאף אלאַנגען 
טראַכטטן, -- אבער איך װוייס ווירקליך ניט וויפיעל ווייל איד חאָב עס קיין מאל 


| = ניט נעצעהלט. 


-- נוט, -- האָט דער גראַף געזאָנט. -- לאָזען מיר איבער דיעזען פּונקט 


יער איז אויך ניט דער ויכטינסטער. רוא האָסט אױף ניט געהאַלטען דיין 
-שבועה צום באַראָן דוא זאָלסט קײן מאַל ניט פערלאַסען דעם שלאָס, 


זאָנדער'ן דוא ביזט אין נעחיים פון דארט א װעק, ניט ואהר ? 
-- יא, הערר גראַף. 
7 א גב 
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-- האסט דוא זִיך בענעבען צום אינספּעקטאָר אום איהם דיא געהיימ 2 
ניס צו ענטדעקען?. אבער דוא האָסט זִךְ צוריק אומנעקעהרט אין שלאָס, ‏ 0 


נאכדעם ויא דוא האָסט נעזעהן דֶעם אינספּעקטאָר? - שא 
דיא פרוי. האָט זיךּ װידער בערענקט איינינע סעקונדען. א 2 
-- ניין,; האָט זיא נאַכדעם געזאָגט, -- איף האָב מעהר ניט אומנעקעהרט / 
צום שלאָס. 
-- זאַ? -- האָט דער גראַף איבער געזאָגט. װען ביזט דוא געװען בייץ - 
אינספּעקטאָר. 


-- ניט אזוי שנעל ויא איף האָב וי דעם שלאָס. 

-- ניט ?. װאוהין ביזט דְוא צוערסט גענאנגען ? 

-- איך בין ארומגענאַננען אלאַנגע ציים מיט ציגיינער איבער דער וועלט 
אלס מיר זיינען װיערער געקומען אין דיעוען גענענד האָב אִיךְ אױפנעװכט / 
דעם ווייזענהויז. 

-- ויא לאַנג ביזט דוא נעװען אין שלאָס! 

-- נוד אייניגע וואכען. 

-- קענסט דוא ניט זאָגען דיא ריכטינע צייט ? יא 

-- איף גלויב, אַז דאס וואר נור זעכצעהן טעג. 

-- דער גראַף האָט ניט וילענריג גענייגט מיט'ן קאָפּף. 

-- דאָס אין ריכטינ. -- האָט ער צו זיף אליין געמורמעלט. 

-- דוא האָסט אלואָ דעם אינספּעקטאָר מיטנעטהיילט דיא נאַנצע נע- 
היימניס לָ : 

-- יאַ, הער גראַף: 

-- האָסט דוא דאַמעלס געועהן דעם פּרינץ סאַקס אין װיזענ" 
הוין ? 

-- יאַ, דער אינספּעקטאָר האָט מיך צו איהם נעפיהרט. ער האָט גע" 
שלאָפּען דען עס וואר שפּעט אין אַבענד. הע : 

-- דער קלײַנער פּרינץ האָט דיך אַלואָ ניפּ געזעהּן. דוא האָסט איהם 
נים אױפגעװעקט ? 

-- ניין, גנעדינער הערר. ' 

-- װען זיא װאָלט עס זאנאַר געטהון. גלױבט איהר דען הערר נראַף 
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0 דאס דער פּינץ װאָלט עס געקענט נעדענקען 1 -- האָט דער טאַנן 
מיט דער שװאַרצער האַנד נעפרענט, 
-- עס ואר דאך מענלי יך. ועניגסטענס איז מיר דיעזער געדאנק ארייננע- 
- פּאַלען. -- האט דער גראַף געענטפערט. 
{ = דער אינספּעקטאָר האָט א קוק געטהון אױף װאַלדעמאַר. 
-- װאָס זאָגט איהר דער צו מיין פּרינץ ? 
װאַלדעמאר האט געצונט מיט דיא אַקסלעף 
|- איך ווייס ניט דער פון. -- האט ער נעענטפערט. 
-- נוט, מיר ועלען װייטער געהן. -- האט דער גראַף געזאָגט. 
-- נון זאָג מיר אױף דיין געוויסען, אורפי, -- האט ער װיעדער געזאגט 
ביזט דוא אומשטאַנדע צו ערקענען אין דיעזען ואלדעטאר רעדער דעם ערבּ 
פּרינץ מאקס 9 - : 
.שש |--- איך בין דער פון פעסט איבערציינט, הערר גראף, -- האט דיא פרוי 
- געזאנט מיט א בליק אויף וואלדעמאר. -- ער איז דער ערבּ פּרינץ! 
{ = -- האסט דוא א צייכען מיט ועלכען דוא קענסט איהם ערקענען ? 
| = --- קיין צייכען אויפ'ן קערפּער. אבער איך האָב איהם דרייא יאהר 
געוויגט אױף מיין ארם און ערנעהרם. איך װאלט איהם ערקענט זאנאר 
שפּעטער ויא מיט צװאַנציג יאהר. ' 
0 -- זא האב איף מעהר גאר נישט צו פרענען -- האט דער גראַף גע- 
זאגט אין איין ערנסטען פאן. | 
 -- = |‏ אורפי, דוא װעסט דאס אלעס מוזען עפענטליךף ערקלעהרען. 
 -- :‏ איף בין בערייט דער צו, הערר גראַף! בעזאנדערס װען דער פּרינץ 
- האט מיר פּערשפּראכען צו שיטצען. 
: | = -- דוא קענסט יעצט צוריק געהן, -- האָט דער אינספּעקטאָר געזאָנט. 
- צו דער אַלטער פרוי, -- איך אוּן טיינע פריינדע זיינען יעצט איבערצייגט דאס 
: קיינער אױסער װאַלדעמאַר רעדער אין דער עכטער פּרינץ. מיר װאַרען ביז 
: ויעצט אין אַ צווייפּעל װעלכער אי יעֶצט. פערשוואונדען. 
0 יעצט אי דער אלטער גראַף צונענצננען צו װאַלדעמאר און האָט איהם 
גערייב זיין האַנד. 
( = --. איך בענריס. יעצט אין אײך, דעם װאַהרען פּרינץ א טראָהנ- 
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פּאָלנער, -- האָט ער געואָנט פון הערצען -- איהר קענט צו יעדער צײַט ‏ 
רעכענען אויף סיר און מיינע פריינדע. מיר װעלען אַנװענדען אַלֶע אוזערע ‏ 
קרעפטען אום צו ברעננען אייך צו איער רעכט. 

װאַלדעמאַר האט נעענטפערט דעם נראַף'ס האַנד דריק און האט גע- / 
שפּראָכען אין א פריינדליכען אבער קאלטען און שטאָלצען טאָן.- 

-- איך פרעה סיף זעהר, הערר גראַף, צו געפינען אין אי א אין 
אייערע פריינדע נייע אַנהענגער. אִיךְ דאַנק אייך פון האַרְצען פאַר אײערע 
װוערטער. אי האָף דאָס אי װעל קִירְצליף זיין אין דער לאגע צו בעלאָהי 

{ אייך פאָר איער דיִענסט װיא אֵיהַר. זייט ווערְטָה. 

-- און װאָס דענקם איהר אָנצופאַנגען צו טהון אום אײער רעכט צו 
פּאָדערען, -- האט דער נראף געפרענט. - 

װאַלדעמאר הא זיך פערטראכט אוּן האָט געדרעהט זיין װאָנצע. 

-- אָפּען גערעדט, וייס איף נאָך אליין ניט. האט ער געענטפערט, = - 
איך האָב נעדאָכט אויסצובעטען איין אודיענץ ביי מיין אנקעל, דעם פירסט. . 
און פאָר צו שטעלען זיך פאַר איהם אָלס זיין נעפֿע. : 

דער אלטער נראַף האָט נעצונט מיט דיא אקסלע. 

-- דער צו װאָלט איך אײך יעצט נאך ניט ראטהע -- איהר קענט 
זיך דאדויף אריינווארפען אין א גרױסער געפאהר. דער ביישפּיע? פון דאָק- 
טאָר רעדער וועלכען מיר האבען ביז יעצט געהָאלטען פארן פּרינץ זאָל פאר 
אייך דינען אלס כעהרע. 

-- מאקס רעדער ? -- האט װאָלדעמאר איבערגעפרעגט מיט אַ שמיימעל. 
איך מיין אז איך דארף נִים מורא. האָבען צו האָבען זיין שיקזאל. + דאָקטאָר 
רעדער שטעהט אונטער שװערע קלאנען. עס ואר דארות נים מעהר ויא נא- 
טירליך א אזוי. שנעל ויא מען האט איהם אויסגענעבען פאר דעם טראָהן 
פּרינץ זאָל מען איהם נאָך שווערער און שטארקער בעקעמפּפען. 

-- דאָם איז ריכטיג. נוֶר װען איהר װילט פאָלנען מיין ראטה זאָלט 
איהר פאָרלויפיג אױסמײַדען יעדען שריט װאָס קען אויף אייך פיהרען דיא אקָּנע- 
מיינע אויפמערקזאמקײַט. 

-- מיר קענען דאָך שפּעטער אלעס בעטראכטען און אױסארבייטען א 
פּלאן, האט דער פּראָפּעסאָר זיך אָבגערופען. 
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נאָך איינינע פערשיעדענע ר איז דיא אונטערהאלטונג אבגע- 


ען דאס הױיז. 
ניט ווייט פון שטאָדט האָבען זי דיא רייטער אָבגעשטעלט. עס איז נעװואָי 
ען אבענד און דער װינד הָאט נעטריבען דיא ערסטע שנעע פלעקען אין 
ודער לופט, - 
== -- אַלאָ. דיעזער וואלדעמאָר רעדער איז דער אמת'ער פּרינץ, -- האט 
דיא שווארצע האנד בעמערקט מיט איין ערנסטער שטימע, מיר קענען מעהר 
8 ארין ניט ‏ צווייפקען מאקס רעדער איז פאר אונז טױט, דען מיר האבען מעהר 
קי אינטערעסע אין זיין שיקזאל, איך וויל מיך פון אייך שיידען מיינע פּריינדע. 
-- וואוהין װילט איהר דען געהן? -- האָט גרְאַף ואלטהער נעפרענט 
ערוואונדערט. -- װאַרום קעהרט איהר זיף מיט אוז ניט אום צום װאַלד 










| װעט ער צו אונז צוריק קומען. 

נאך איידער גראַף וואלטהער. האָט נעקענט שטעלען אַ צווייטע פּראַנע 
אי שוין דיא שווארצע האַנד אבגעפאהרען אױף אַ צווייטען וועג. 

{ ער איז שנעל פערבי געלאָפען דיא שטאדט, דאן האָט ער זיך גע- 
לאָזט רייטען. איבער אַ לעער'ן פעלר. 

0 | = דיעזער געהיימער און מערקוירדינער מאַן האָט זיך ניט נעקימערט 
| פארן | שנעע און ווינד. וואוהין האָט ער גערוטען אין דיעזער שלעכטער נאַבט? 
| וואס האָט ער נאךְ געהאַט צו ערפיעלען ?. קיינער אויסער דעה אַלמען וראָף 
אט עס ניט געוואוסט. 

ש שטונדע ינאך שטונדע אין געלאָפּען דער אינזאַמער רייטער אױף אב- 
יט וועגען. זיין פערד האט נעצייגט קיין שװאַכקײט און קײן מיעדיג- 
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דער װאַלד אין זיין רעכטער זייט און דיא פריע פעלד אין זיין לִי 
זייט, דער שנעע שטורם האָט געבלאָזען און נעשרינען מיט א גװאַלטינער = 


אָבער דער רייטער האָט פאָרטנעזעטצט זיין װעג צום ליבט וועלבער האָט + איה 
געשיינט. פון ווייטען. 


וואנדערט. | 

װעט טר נעפינען דאס אַרמע מעדכען װעלכע איז געפאלען מאכט לאָז 
אױף דעם שנעע? ארער ער װעם דא פאראיבער לויפען און װעט קייו זאךף - 
נים בעמערקען? װעט דזשעני נערעטעט װערען אָדער זיא װעט דא סח 
שטאַרבען פון קעלט און מיטדינקייט  +‏ / / טי 


7טעס קאפיטעל.. 
אויף א. געפעהרליכען באָדען. 


אין שלאָס בטלװיו הערשט נאָך אלץ א געװאלטיגער אױפרעננג, דער 
אטענטאַט אױף דעם פירסט האָט נאך אלעמען געטריבען אין אלעע . 
זייטען. | | : 
ריא דינער זיינען ארומנעלאָפּען מיט . געשראָקענע מינען, פראנץ אץ / 
מיט זיין מוטער אריין אין איהו צימער און ביירע האָבען זיך בעראַטען ואס / נ 
צו פּהון, זי האָכען זיך יעצט געמװט פערהיטען פון דער נעפאהר ואס / 
האָט איבער זײי נעשװעכט, װען מארטין האַנאַן װעט זי פּערראַטהען. ‏ / 
פּראַנציסקש האָט װעהרענדט דיעזער צײיט פערבראַבט מיט דעם / 
פירסט. אשי 
אלם דורכנעמאַכטע שוישפּיעלערין האָט זיא פּערשטאַנען ויא צו מאַכען. 
זיך אױפנערענט איבער אלעס ואס דוא האָט פּאַסירט, און זיא האָט 
זיך נעמאַכט אזי פערצוייפעלט דאַס דער פירסט האָט זף בעמיהט ױא / 
צוֹ בערוהיגען. : 













= ווע דער שודקע וואלט אייך געטױטעט, פיין טהייערער פירסט, דאַן 
איך עס. ניט איבערנעלעבט ! -- האָט פראנציסקא געיאמערט, מיט 
טן און איהר קערפּער האָט זיך געטרײיסעלט. וׂ 
נדליך האָט זיא נענלױבט דאס זיא האָט איהר שמערץ גענוג נע- 
אין געוארען רוהיגער און האָט געטריקענט איהרע טרעה- 





דער פירסט האט ױר געזעצט נעבען איהר און האָט זיא גענומען אין' 
-- מיין ליעבע פראנציפקא, -- האָט ער געזאָגט צערטליך. דיא געפאהר 
איז שױן לאנג פעראיבער. קלאג דאף נים מעהר. דוא זעהסט װיא איך 
ליין בין געפּאַסט, דער מאַן איז פּערהאַפטעט און ער װעט זיין שטראַפע 
ור ערהאלטען. | : אט 

-- אך איך ציטער נאך אי:ער פאר איער לעבען, מיין ליעבער אלעק- 
עה -- האָט זיא געזאָגט. איד נלױב אַז דיעזער מאן װאַר א גערינגענער 
ערדער. פיעלייבט איז ער אויף אייך אננעשיקט געוארען פון דער שואר- 

























זעדענפאַלס דארפט אֵיהר פֿאָרזיכטיג זיין מיין טהייערער פירסט, איהר ראַרפט 
| מאל אהן א וואכע ניט געהן- | 

| : ר פרסט אין. בלאס ‏ נעװאָרען ביי דיעזע װערטער, פּראַנציסקאָיס 
װעהּטער האבען ; געהאם. א שטאַרקען , אָבקלאַנג אין זיין געפּייניגטער זעעלע. 1 
יו 0 ער איהר ניט געװאָלט צו נעבען ראָס ער פירכטעט װוירקליף. / 0 
ר. זיין לעבען. | | | 
ער האָט געמאַכט א רוהיגע מינע און האָט געשמײכעלט. 

הי איך גלױיב דאָס דיעזער מענש אין א משוענער אדער אײן אַנאַר- 
ט ועלכער האָט נאָר ניט צו טהון מיט מאַקס רעדעו'ס פּאַרטהײא, , 4 
אָבּער פראנציסקא האט געשאָקעלט איהר קאָפֹּף. ' 
ניין, ניין: מײַן פירסט, -- האט זיא געזאָגט, -- אי האַלט מיון טייז 
--. דיא. אונטערזוכונג װעט אונז אלעם אױיפקלעהרען, האט דער פירסט 





ר 
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רוהיג געענטפערט. דער פערברעכער װעט מװען געשטעהן װעקכער מאטי 
האט איהם געטריבען צום פערברעכען. יי 6 
| -- ער װעט ניט סודה זיײין דיא װאַהרהײט | 
רער פירסט האט געצונט סיט ריא אַקסלען 
-- לאָמיר דעריבער ניט שטרייטען, האט ער בעמערקט. מיר וועפען ‏ עה 
װער פון אונז ביידען האט רעבט. א 
פראַנציסקא האט געשוויגען. לע 1 
נאָךָ א קורצע פּױזע האט זיא זיךּ אויפגעהויבען אין רער הו און האט 
אָנגעקוקט דעם פירסט אין געױכט. 
-- און אײער לעבענס רעטער טין פירסט ? איהר װעט איהם דאף ‏ : 
נעװיס בעלאָהנען נאָך זיין פעררינסט 3 / - 
-- געװיס ! האט דער פירסט געענטפערט. 4 : 
-- דאַרף איך אייף פרענען מיט װאָס איהר דענקט איהם צו בעלאהנען + 5 3 
-- דאס װייס איף נאָך אַלין ניט. 02 
-- דער לאָהן דאַרף זיין א װיכטיגער, מיין ליעבער אַלעקסּאַנדער, יא 
דער סטקרעטער פּראַנץ א האט אײך סים זיין אינענע לעבענס געפּאַהר : 
נערעטעט פון זיכערען טױט. | 
-- גאַנץ געוויס, -- האָט דער פירסט געענטפערט, -- איך זעה דאָס אי ; 7 
און בין וירקליף אין א פערלענענהייט, דען איך װײס ניט ויא אין דאָס - 
בעסטע צו בעראַנקען דיעזען בראווען מאַנן. : 
| -- זאָל איך אייך מאַכען א פאָרשלאַג ? -- האט פּראַנציסקא געפהענט. 
-- ביטע, איף װעל דיר דערפּאַר זעהר דאַנקבאַר יי קענסט איהם - 
דאָך א ביסעל און דוא קענסט ויסען מיט װאָס מען קען! איהם פערשאפען. 
א גרויסע פריירע. צֹ 
-- ער איז אױסער אָרדענשליף עהרע זיכטינ, ער שטרעבט נאָך א - 





י 








יס בי 








-הויכע לַאנע. 
די וא יש זא ? -- האט דער פירסט נעואנט און האט זיך פערטראכט, ‏ 
מיט. איין אָננעזעהענער סומע געלד קען מען איהם ניט אָבפּערטגען. 2 


-- ניין, גאניץ געוויס ניט 1 -- האט פראנציסקא אויסגערופען, -- פראנץ = 
וואלף װעט עס ניש אננעהמען פון שטאָלץ. | 











דיא ניפטטישערין ‏ - 





0 : 7 
סיג 10 44 :5 


= חם. זאָ װעל איף פון איהם גערענקען ביי נעכעגענהיים 

| == אוהרי (מיינט! ער זאָל י'בעטערערט' װאַרען =" :יט 5 

א = א 8 יע גי יע קיש אל 

= אָבער יט עס ניט נעווען בעטער דאס ריא בעפערערונג זאָל 
זא פּאָרֵט ! געשעחן?- ווען עס זאָל- פֿאראיבֿער א אפ -ציֿן| 0 7 
דיא -;הוירקונג, :יפון': אייער! גנארע -פיעל קלענער," + /29: 
--- דוא האָסט רעכט, -- װאָט דער פירסט געזאָנט, אָבּער זאָנ מיר 


= 0 א יפאר איחם: טהון;!: הס יי א "צים א 


פאק 









אי שי 6 אי עה עד 
וי א ? קע : 


0 = דער פירסט האָט גענייגט. מיט צוּ שטימונגש" 

-- דער פערבהעכעה-איז זאָנאר. דאמאלס. אַנטלאָפען אָבער דאס אין 
ידאָף. ניט. פראנץ װאלף ס', שׁולר. נן, ליעבע טא יע לק פארשלאג - 
1 אָלפט דוא מיר געגעבען. / יט 004 

/פהאנציסקא האָט געקוקט צום פִירסט טיט שַ פערפיהרערישען שמייבעל. 
| -- ערהייבט אֵיהם -צום- אַדעל שטאַנה, -- האָט! זיא נעזאָנט לאַנגזאם. 


דער!פֿיט. װעם איהר איהם בעלאָהנען, ויא א פירסט:!-- האָט זיא ווֹייטער 
געזאָגט. -- איהר זײט איהם שולריג א גרויסען דאַנק, איהר דאַרפט עס 
- איהם . בעווויזען און. דאן דאַרפט איהר ניט פערגעפען דאס דאדורף װעט 
שש נְּ יש יי *יין געטריי, ער װעט א זיין איבער געבען מיט יי 


: וט דעם. טרייסטען א אין הער װלשםי יאהב הש | א"ז 
אי 
:יו שוין ריכטיג. -- האָט רער פירסט געאָגט אין א תע טאָ - 



























ץא אי אלו 
א *, יי א 4 י 


| דיא |ניפטמישערין . | 
עס 7ם שׁסשש: מחא 0ס חא שוח או! 


! דעם 0 טיטעל פון; א -אַרֶעלְטאן:::וועם.ז מען איהם: אױף! 
טעט ניט ק א מון דאן איהם 26 איינע מיינע ג 


א ווערֶּען. זי | 
-- דאס װועַט; זיין יי זאָך -צו' :הורבצוקומען: !מיטן הזינישטעשויו, 1 6 

מעראדען, . איף.; נלויב.;/דאָס;;וֶען !יחה װעט איהם פראטעזשירען '"יוועט. עס יו 

פאר איהם נאר ניט אזי שװער זין. 4004 4 שמסשש 1 + טס 


אויס צו ווייכען פראנציסקעס צו ררינגליבקיים 0 שה ניט 
שנעַל געמאכט װעֶרען פּאַר אִיִין ; אדעלמאן. צוֹ עדּסט. 'וועל איך זעהן- דא 2 
ער זאָל איבער געפיהרט װערען אי :נעהיימען :קאבינעט. - דאס קען ש 
מארגען נעשעהן,. און דאס װעט! פאר:איהם: פארלױפֿינ זיין 24 יאץ. 
+.- פראנציסקא האָט: זִיךּ דערמיט: ערקלעההט צו פריערען? / !"= 

זיא האָט. איינגעזעהן -דאס פארלופֿיג קען' זיא * נים מעהל שיר 
און אלס קלינע ווייב 0 זיא עס נאכנענעבעו. שפּעטעה קען זיא יראף 
נאף ווייטער ווירקען -פאַר -פראנצין. ‏ זיא האָט זאָנאַר נאף ניט" ערפֿיעלט 
װאָס זי האבען. אבגערעדט,. דאָך דעד עהסטער? שריט' איז געמאַכט (מװאָר/ 
רען, און זיא האט געהאפט דאס יעצט װעט 8 ' איהר ייר אל : 


א : יא ןא ואד ;הק 


נאך אַ קורצער צייט האָט. זי דער פירסט אױפנעהובען און ר 
ערקלעהרט דאס ער װעט אע צוריק 0 א : 


כען צוריק קמע /0 נעככטע טעג. 




















| דיא ניפטטישערין ‏ יי 
+י 2 +יזין יע זי אי 5 


איהרע |צימערען און האָט געשיקט נאָך לאָרין. 


) יי חי 2 = 
4 


אל ביוט און, דעם. שולדיג-. דוא. האָסט אל פּערזאָרגען דאס 


נר אי לע צום ; פירּסט -מִיטין ‏ שפּיז. דוא.. האָסט איהם ניט א 


0 6 ויא יש יאנסט איהם נֹאףָּ. מעהר ואר ניט נױטהיג. 
אט דעם, האָסט דוא איהם אנגעהאַפּט און איהר ביידע האָט געװאַרט 
אַדיוטאַנט. אי אנגעקומען. : | 
00 איף בין ניט . שולדיג, - נור. דוא. אליין ! 

פּראַנץ האָט אסעשוע אַ פלוך און האָט .זיך געשליידערט אין א 


- -- קינדער. קריקט זיף יעצט ניש װידער! -- האָט לאָרי צוזײ געזאָגט, 
0 יד בעראטהען װאס מיר קענען יעצט ‏ טהאָן. 
אה הא , פּראַנץ.. געקנוקט. מיט תערדראָם, אין כעס. -- װער האָט 


ער אונז א בי . דעם ערסטען פערהער. 


-מאַרטין האנאן איז ניט. דֵיא פּערזאָן פאר אזעלכע זאכען. דער צו גע- . 


מאן פון דיין גראד. 


עס הא נור אייניגע מינוטען געדויעהט, און; לאָרִי. מיט פראנץ'ן זיינען. 


א גענומען. א נאַנץ אנדער װֶעג. װיא מיר האָבען נע. 
מאַרטין האנאן איז יעצט אין נעפנגענים ואס טהוט מען יעצט( 


1 געמאכט != עס וואר יש גענוג וואס דוא ביזט ערשינען; 


= דאס | אין א צו ערווארטען,. -- האָט. רמוא געואָגט מיט - 


ראנץ. יו זא פארט פערשטאנען וואס זיא מיינט. עֶר איז געווארען 














8 דיא ניפטמישערין ‏ 
רויטה פון כעס און האט אויסגערופען : אי 
-- דוא מיינסט א שורקע ויא א ויא וּ פארט האנאן. .אין אייץ - 
עהרענמאן גענען טיר 1 : 1 
-- נאטירליד } -- האָט פראַנציסקא נעענטפערט רוחיגי ‏ - 
-- היט דיך! -- האָט הו אויסגערופען און האָט אנגעשטעלם. ור | 
האנד. 4 6 | אי 6 
-- מיין נאָטט ! האָט לארי -אויסגערופען, -- קענט איהר ביירע. נאר א 
דערש ניט אויסקומען אלס.-ארום ‏ צו קרינען זֹיף און ארום צושלאָנען זיף} ‏ . 
ער עס האָט. דיא שולד וואס עס האָט זיך ‏ אזוי : אױסגעלאָזט, איז יעצט אַ 6 
נעבען זאכע-- מיר מוזען -זוכען צוּ בעקעמפּפען דיא נעפאהר וואס שוועבט איבער 0 
אונז פֿון מאַרטין האַנאַן. ְ : 
-- יא,. אבער. וויא.? -- האָט פראַנץ נעברומט, 
-- לארי.- האָט פראנציסקען -אנגעקוקט. 7 2 
-- זא שפּרעך דוא דאך אמאָל! האָט זיא אויסגערופען. זאָג וואס קענע . 2 
מור:מהון 3 204 שדא 50 6029-56 הש א 
פּראַנציסקאַ. וועלכע יי געהאט אבעזאַנדערען פּערגעניגען צו זעחן װיא . 
ביידע ערגערען זיך, האָט געצױנט דיא אקסלען ‏ - ײא / 
-- ווען מאַרטון האַגען.װעט. אונז. פערראטהען, - האָט פראַנץ יע : 
זאָ האָבען מיר צו ערווארטען דאס מען װעט אונז פערהאַפטען און נעהמען 
און. איין. אונטערזוכונג, נאטירליך ‏ נור מיף און מיין מוטער. דען פראַנציסקא 
איז דאף א נרױסע דאמע און דער אָבער פּראַקוראָר װעלכער װײס איהר . 
פערהעלטניס צום פירסט, װעט זיך נאפירליךף היטען נענען איהר אױפצוי - 
טרעמטן. פראנציסקא קען יעצט זיטצען רוהינ או לאָזען דיא זאכען זאָלטו. , 
געהן ויא זיי ווילען. אבּער מיר 1 מיר װעלען גאר אהן ערבארימליך פערהאפי - 7 
טעט װערען און װעלען מװען ליידען פאר איהר. 2 
-- לאָרי האָט געניינט דעם קאָפּה מיט א טריערינער פינע. 3 
-- יא, יא, דארום מוז עטואס שנעל געטהון װערען. האָט זיא נעאָגט / 
און האָט געקוקט אױף פראנציסקעוי ‏ | : 8 
-- דער פירסט װאָר בי דיר נאף א לאנגע צײט, האָט זא זיך צו 
! פראנציסקען געוענדעט. דוא האָסט שױן -געװאוסט ואס עס אין נעשעהן. ‏ . 


ד יש יע 
0 אינת 






א ניפטטישערין- 1389 
בי דוא ו קיין א גיט. ! געטהון אום.- דיא, געפאהר צו מערהיטען. 

יי מיט. אונגעדולד -האבען יֶעצְט בַּיירע.:פּראנציפקען ‏ אננעקוקט. 

| = -- אי האב מעהר נעטהון אלס איהר ערווארטעט. -- האט זיא גע- 
זאָגט. 4 0 א א יעשר עי יב 0 עז יי עי שא ו 


{ = -- זא? ואס חאסט דוא געמהו ? -- האָט פראנץ געפרענט. האסט 


- = דוא פיעלייכט מיט דעם פירסט געשפּראכען פון מײַנט װעגען ? 


א אויסרוף האט זיף אויסגערופען ביי מוטער און זאהן, ביידּענס 
געזיכט זיינען געווארען. ליכטיגער. 
= == נון,. האט פראנץ נעפרגט אונגעדולדיג, האסט דוא עס עררייכט ? װעל 
איך ערהאָבען ווערען צום אדעלסשטאנד? 
{ = -- פראנציסקא. . האט. געלאבט. | 
| = -- וועלכע. ענדערונג 1 האָט. זיא אויסגערופען. ערסט האסט דוא ניט / 
: השש עבטמ מורא פאר דיין לעבען! דוא האָט געפירכטעט פאר געפענ- 
: ּ גענים,. אונטערזוכונג און שאפּאט און אין דער נעכסטער מינוטען טרוימסט 
וי דוא. שון פון עהרע| 
4 = אבער צום טייפעל ! האט פראַנץ אויסגערופען מיט כעם. דוא האסט 
0 ראךף אליין געזאגט, דאס דוא האסט בעזייטיגט ריא געפאהר און האסט פאר 
{ מֵיה אלעס אויסגעווירקט ביי'ן . פירסט. 
0 = -- איך האב דיא געפאהר נאף ניט בעזייטיגט און האב אייף ניט גע- 
!= זאגט דֶאם איך האב עס געטהון. איף האַב נור געגעבען אנצוחערענעש דאס 
פון טאַרטין האנאן אִיז אלעם צו עַרווארטען; | 
פראנץ , הא געצויג מִיט דיא אקסלען און זיין געזיבט איז װיעדער נע- 
ווארען פינסטעה. . : 
4 || -- דער הענקער קען פון דיר קלוג ווערען 1 { -- האָט ער אויסגעשריען. -- 
: | ערצעהל דאָך ענרליך קורץ און שאַרף װאָס דוא האָסְט אויסגעווירקט; איך 
ְ | פערליר שױן ריא נעהולרן . 
2 - --- פון מיינט ווענען 1 האט פראנציסקא געענטפערט. 

-- זאָג דאָך מיין ליעבעס. קינד 1 -- האָט לאָרי צו איהר געשמייבעלט 
אט װייס דאָס דוא האָפּט זיך גענעבען גאר דיא סמיהע או האָסט פאַר 




















1800 דיא ניפטמישערין 






פּראַנץ'ן געטהון אַללעס װאָס.. דוא אט נעקענט. ניט װאַהר + / 


אָבֶעה א דאַנק ש איך פֿון איהם ניט צו ערװאַרטען,. װיא עי 
אין גענענטהייל עֹר' װועט יי אימער באה מיט בער און א 
הײטען- 1 :)1 הישע 7/שס 8ש)ז א 1 5 
פּראַנץ האָט געװאָלט װיעדער ארויסשפריגנען, דאָך לאָרי האָט אט = 
צוריק געהאַלטען מיט א ואונק:: 
ער האט דאָרום געשווינען און האט - נעקוקט מיט ברונז. 
-- האָט זיך דען דער פירסט שױן ערקלעהרט (אױפצוהעבען פראנצן 
פאַר איין עדעלמאַנן? -- האט :לאָרי נעפרענט. - ' 
-- דאָס געהט ניט אזי 2 -- האט פּראַנציסקא געענטפערט. בי 


װײַמער שטיינען. | ר | : 
-- כאֵה { -- האט פּראַנץ אױסנערופען האַלּב צאָרענדי ‏ או האַלב. 4 
פערדעכטליף, -- דאַרין זאָ; בעשטעהן מיין נאַנצער ! לאָה 1 איז דאס אַלעם :א " 
װאָס דוא האָסט עררייכט ? / 7 אע 6 
-- שטיל ! - האט לאָרי אוסנערופען װוייל זיא האָט דערזעהן ‏ ויא . וי 
פּראַנציסקא פאַננט אָן צו קאָכען פון כעס. פּראַנציסקאא װעט שוין דער פאַר - 
זאָרנען דאָס דוא זאָלסט קריענען דעם טיטעל } פֿון איין ערעלמאַנן. 
פּראַנץ האָט אָבער געלאַכט. 
-- איך נלױב עס ניט ! האט ער נעזאָנט. 
פראנציסקא האט איהם בעטראַכט מיט האַסס. א 
-- דוֹא בֶעווייוֹם װיעדער װאָס פֿאַר א גרױסער נאָהַר דוא בײט | האט / : 
זיא געשפּראָכען מיט כעס. -- װען דוא װאָלסט נור נעװאוסט װאָס פאַר 
שווערינקייטען עס ליענט צו עררייכען װאָס דוא װילסט, װאָלסט דוא אזי ניט / 
געשפּראָכען. דוא מיינסּט דאס איך דאַרף נור רײדען מיט דעם פֿירסט ער. 
זאָל דיך מטכען פאַר א באראָן אָדער א גראַף, און ער נעהמט גלייך ארויס - 
א דיפּלאָם פון זיין טאשע און ניט עס דיר איבער. אי װעל שְוִן אין ואנ / 
צען אויפגעבען צו ריידען מיט דיר איין פערנונפטינען װאָרט. ‏ / 
פראנץ האט אנגעפאנגען איינצוזעהן ידאָס זיא האט רעכט, דאַרום האט / 



















2 נסטישטיין - א 


8 


זיך מעחה, גיט. געװואָרפען ;-און נִיִט,. געקרימט.. צגה :06 +6ש"8 
שי יא ְהאָט-לָאָר ַא דואַ;הָאסְט - הכ ליעב פראנצוסקא:! 


עִם, ענטשולדינען -זיין. | שטארקען טעמפּעראמעַנט, טעה -װערט 
יג און עלא מַעֵהרּ;וִויא:-פיעל ;דּוא. קעמ עי + אי 


. צוהיק יי 0 א זא זינען גי אִם. יענדע. געקומען. צו. פעק 


נמען וא 0 -זאָלען טִהו. אִם ‏ צו פּערהיטען: זִיךְ פק. נעָפאהרי /-י) ?09 





= -- איך װעל מיף בעגעבען !: צום ‏ שטאהט, -=;/האָט ! פראנציסקא אם ענרע: 
עו אגט, דֶער. ערְסְטעה... פערהער,-. אִיז : שוין; געװיםּ- געװען:; וואהרשיינליף . 
עט. נאָך. ;הייטע דער יאָבֶער --פראַקּוּרָאָר יפּערלאַננען. איין אודיענץ: ; בייין 
ורסט. אָב - אוָהם. צו ;רעפּאָרְטען -איבער. דעם -פערהער. : װעט: מִיָה געלונגען. ' 
|| אנצוקומען בעצייטענם אין שלאָס און װעל נאך אמאל רייהען -מיטן פירסט. . 
ון. װעל ; אויךָ ‏ זעהן.דעם.. אָבעַר פּראָקוראָר !א . ווירקען ‏ אויף איִהם ער 2 

= אין. מאַרטין האגאנ'ס. ערְצעֶהקנְגֶעןי ; 0 | 

6 ריעזעךְ | ערקלעהרונג, האָט. פראנץ און. לאָר, לעכסעת ‏ אבועי 

א 8 איך צווייפעל גאר נים | -- האָט 0 צוֹ ר -- דאס עִס; 
עֶט. הק געלונגען צו פערהיטען. אונז . פון. דעם שטורם וואס קליבט זיך 

{ א דאש אויף דאס בעסטע ! -- האָט פראנציסקא נעענטפערט. 

ע דער מיניסטער װאָלט יעצט נעװען גְעוּנֶךְ דָאן װאָלטעַן מיר גאר 
= גי געהאָט. ואס צו זאָרנען. יאן. איהם האָב אִיך זיך אִימער נעקענט 


רא / 


-- װילסט דוא גלייך פאהרען ? -- האָט פראנץ -נעפרעגט. -- איך װעל 
פארט (געהן אין שטאָרטי. : 

1 ווארט. נאךן הָאט פראנציסקא געזאָנט. עס אין שױן כאלד צו 
וט, אום מען זאָל הײטע נאך עטואס טהו. עם װערט באַלר אַ בונד. 
ר דאָך, מיר האָבען קיין צײט צו פערלירען. איך האָב נאף עטואס 





נעבען מיר. 8 
פראַנץ װעלכער האָט שױן געװאָלט נעהן האָט אס און האָט. = 
זיף געועצט נעבּען" פראַנציסקען א אט יאיחר ארק גלייף א 


יפ 


נעזיבטייי די שיט עי "הו וְתָה " 
זי סמ דיר יעצט קלאָהר זיין, -- האט זיא אנגעפאַנגען, ראס. 


יי 


ריא הױפּט פּונקטען ' פון "אונזערע ' בֿעדינגונגען 'האב איף שי |ערפיעלט-. 


ייז א יו 2 


 --‏ נון,. יא האט פראנץ צונענעבען אונזער אָבטאף. וואר -אזי: דוא 
האסט. מיר. פעשטּראָבֿען צו פֿערשאפען ! דעם טיטעל פון איין ין' ארעלמאן. איף - 
האָב דיר דערפאר פֿערשפּראכען איכער צו נעבען דעם בריעף פון פרייהעל. 
פֿאַן. זאקאף און דעם. טאג וואס. איך: על /דעם :טיטעל:ערהאלטען. ‏ * | 
-- דוא! ווערסט יעצט-א נעהיים ראטה,- זי טיטעל גראף. אדער באראן ( 
איז יעצט נור א פראגע דער צייט. ראהויף ניב" איף דיר' מיין. עחרענווארט- 1 
איך דענק רארום דאס. דוֹא! דארפסט קרו דאס יי פֿערשפרעכען איז 'שוין. : 
ערפיעלט געווארען. * אאורדדאס רה חק װאספי (א. קר אט = יי 6 9 
= --- המ.:האט פראנץ יש איך װוייס נאף אלץ ניט װען אי ול 
װערען א גראף. עס קען נאך נאנץ לאנב גערויערען- אוה אט 
! -- א טאנאט אדער צוויי צום העכסטען האט פראנציסקא געזאגט בע- . א 
שטימט, דאס איז ניט לאנג, דוא קענסט מיר שוין, יעצט. איבערגעבען. רעם / 
אי ?. ייטש א אט 6 : 2 
! -- אה! האט פראנץ אויסגערופען מיט א פּראטעסט, דוא פארערסט. : 
צו פיעל ווען איך זאל ריר אָבנעבען דעם בריעף. זא האב איך מעהר, קיין / 
געוועהר צו צוויננען די דוא זאלסט דיין ווארט האלטען. ‏ - 
-- דיין אוננלויבען איז אין נאַנצען איין אונרעכם. האָב איף רע ריר - 
נים בעוויזען דאס איף ארביט מיט אלע קרעפטען צו פערשאַפען דיר דיי 
טיטעל ? 4 
= -- יאַ, יאַן האָשּ פּראַנץ נעענטפערט און האָט יע מיט'ן קאפּף.. 
דער טייפעל אליין קען װיסען ואס פאר הינמער געדאַנקען דוא האָסט אין 
דיין קאָפּף. װען דוֹא קרינסט דעם בויעף לאָזט דוא אלעם נעהן װיא דאס / 





עהם און װעסט זיך מעהר ניט- קימערען װענען מיר, איף װעל דאן בליבען. 
= כ | נאנצען לעבען ניט מעהר ויא אַ נעהײיטראַטה. : 
= פראנציסקא.. איז. געווארען. רוט פאר צאָרען. 

0 -- דוא װעסט מיר אלזאָ דעם בריעף הײטע נים געבען? האָט זא גע 
פרענט קורץ און שאַרף. : 
א א איך האַלט מיך בי אונזער אבמאף: 602 
- נוט, האָט זיא געאָגט קאַלט. - זאָ װעל איך עֹֹהֵן װיא רוא 
אל וועסט זיך -בעפרייען פון דער געפּאַהד װאָס שװועבט יעצט. איבער ריר 
" * פאָהר אין שטאָדט אָבער אי װעל פאַר דיר קיין איין שריט"ניט מאַכען. 
| קע דיך פון מיינט וועגען פערהאפטען און. בעשולדיגען . אלס. יאין האַ- 
קאמעראַד.. 
4 לאָרי האָט אויסגעשריען פון שרעק. , : 
== אָבּער מיין ליעבּעס ‏ קינר, ‏ איך האָף דאָס רוא װעסט עס ניִט טהו | 
האט זיא.. צו איהר געזאָנט.. 
יע איך װעל עס געװיסט טהון ! 

 -- =‏ אך, צָך, ראַן מח איך אױף מיט איהם װאַנדערען . אין געפענגניס 
האט. דיא, | אלטע געיאמערט, א האט געבראָכען דיא הענר. : 
( -) נור רוהיג מוטער { האט פראנץ געזאָגט, דאָס װעט קין מאָל ניט. 
עה רען פראנציסקא װעט זיך אליין שטירצען אין אונגליק װען זיא װעט. 
טחון װאָס זיא זאָגט, װען מיר וועלען װאַנרערען אין געפענגניס זא מוז זיא 
הן צו זאַמען מיט אונז. : 
= זיי גור ניט אזוי זכער 1 האט פראַנציסקא געלאַכט, איך װעל מיף 
טצען הינטער רעם פירסט. ער װעט מיר נלױבען מעהר ויא אייף אלעמען. 
-- רוא האסט אָבער פערגעסען עריף'ס בריעף, װען איך זאָל דיעזען ‏ 
עף ציינען, וע 
--- זאָ ערקלעהר איך דאס דוא האָסט איהם געפאַלשט, אום צו האָבען 
גען מיר א װאַפען, -- האָט איהם פראַנציסקא אונטערבראָכען. 
וי -- דאס װעט ריר קיינער ניט גלױבען, רער פירסט קען זיין אדװטאַנטיס 
ד שריפט. וילסט דוא שלאָ. צו לאָזען דער צו ? האַז נוט, זאָל עס אַזױ זיין 
8 84 ,6 
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פערגעס אבער ניט, דאפּ. דוא ‏ האסט עס אנגעפאַננען מיט אונו. 
לארי איז דורך פּראַנץיס רייר נעװאָרען מוטהינער, און זיא האָט זיף אָבֹ- 
נערזפען. ו 4 


ניט געבען דעם בריעף. דאָך ווען איהר װילט האב איך צו מאַכּען פאר אייף 
א פערמיטלונג. 

-- = נון, זאָג װאָס אין דיין פּלאן. -- האט פראַנציסקא אי ווייל 
זיא האט געקאָכט פון אונגעדולר. 


-- דוא האָסט ערפיעלט דיא ערסטע בערינגוננען פון איער אָבמאַף 


ליעבע פראַנציסקא, -- האט דיא אַלטע לארי אנגעפאַננען, מיין פּראַנץ װערט 
א געהיים ראטה ! דאס איז זעהר שֶעהן. אבער פראַנץ װיל וװערען א נראַף 
דאס אין נאף בעסער און אי שטים דער צו איין. רוא שטעהסט צו פיעל 
העכער פאר איהם דורף דיין מאַכט און רוּרך דיין שטעלונג. ער האט אבער 


גענען דיר קיין זיכערהייט אויסער דעם בריעף. איף שלאָג דאַרום פֿאָר, ראס 
דוא זאָלסט צו ערסט אינארדנען דיא זאַכען אַזױי דאס טיר זאלען ניט ‏ 


שטעהן אונטער קיין נעפּאַהר, דאַן זאָל פראנץ ערפיעלען דיין פֿערלאַנגען און 
זאל דיר אויסליפערען דעם בריעף פון פרייהער. פאָן זאַלזאַך. זייט איהר איינ- 
פּערשטאַנדען מיט מיין פאָרשלאַג 
-- פראנץ און פראַנציסקא האָבען. זיך אָנגעקוקט. 
-- ווען פראנציסקא ויל, האט פראנץ נעזאָגט נאך א קורצער פּױזע, -- 


ק 


זא קען דאס אזי נעשעהן זיא װעט ערהאַלטען רעם בריעף אי שנעל װיא 
מיו וועלען זיין זיכער דאס אונז װעט קײן זאַך ניט נעשעהן און דאס עס . 


װועט טעהר קין צווייפעל זיין דאס איך װעל ערהאבען ווערען צום ארעלשטאנר. 

-- נוט, -- האט פראנציסקא זיד אָבנערופען. -- איך נעהם עס אָן אום 

דוא זאלסט איינזעהן דאס איף ול דיך ניט בעטריגען. דוא קענכט מיר 

שוין מארנען איבערגעבען דעם בריעף. 
| --. ווען איך װער געהיים ראטח ! 


-- דאס װעסט דוא װערען אין פערלױף פון פיער און צוואנציג 


שטונדען. 
-- נוט, דאן ברענג איף דיר דעם בריעף. 


= 


-- איך זעה יעצט איין דאס פּראַנץ האט נאנץ רעכט װאָס ער װיל דיר 





וּ 
/ 









גי 


שא 0 
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- דער מיט אין דיעזע 2 נעענדינט, האט פראנציסקא בּע" * 
- = מערקט. -- איך פּאָהר זאפארט אין שטאדט, דוא דארפסט ‏ מיך ניט בעלייטען, 
= דען דאס קען װערען פערדעכטיג, נעהם דעם אייזענבאהן אדער נעחם א פערר. 
1 -- איך װעל דאס טהון האט פראנץ נעענטפערט אבֶער זאג מיר קען 

איך די זעהן און מיט דיר רידען הייטע אבענד אין דעד שטאדט, אום איך 

זאל וויסען אוב אלעס איז אין ארדנונג ? 

פראנציסקא האט זיך איבערלעגט. 

-- איך קייס עס ניט האט זיא זיך אבגערופען, מענליך דאס דוא קענסט 
ץמיף: דיעזען אבענד זעהן אין פירסטליכען שלאס. ווען ניט קום מארגען אהער. 
זיא האָט זך באַלר פֿון בײדען אבגעזענענד און אין צעהן מינוטען 
שפּעטער. איז זיא שוין אַרויסגעפאהרען פון שלאָס. 
ויא זיא איז געקומען אין שטאָדט האָט זיא דעם קוטשער קאר 
: פאהרען צום פּאַרק פון פירסטליכען שלאָס. 
נאך האָט דער װאַנען ניט עררייבט דעם שלאָס, אלס פּראַנציסקאַ האָט 
האַסטיג א צוה געטהון דעם שנור װעלכער ניט א צײיכען צום קוטשער, דער 
! וואנען האָט זיך זאָפּאָרט אבנטשטעלט און דער דינער, װעלכער איז נע- 
זעסען נעבען דעם אע איז אַואב. געשפּרוננען און האָט געעפענט דיא 
טהיר. עי יחו שי:זגן זסיקע - ויז אי - 
=-פראנציסקא האָט דערזעהן דאס דעם פירסט אדיוטאַנט פאהרט ניט 
ווייט פון איהר, דער אדיוטאַנש איז ערסט ארים פון שלאָס, -ערּ האָט אױף. 
ערקענט פּראַנציסקא'ס וואגטן, וועלכער ואֹר געשטעמפּעלט סיט' דעם הערב 
פק" דער זאַלזאַך פשַמיליע; און ער האָט זיף' נלייף גענעהרט צו איהר 
װאַנען 
לא ! דער דִיענֶער האָט געעפענט דיא טיהר איז דער אדיטאַנט צו געד 
ונגען און האָט פראַנציסקען בענריסט. . שויוז 2 זמוז זט 
| = - אה, איך בין זעהר ערפדייט צו טרעפען אייף גענעדינע א עס 
איז א. גליקליכער צו פֿאל ואס איף האָב אייך בענעגענדו 
| -- מיין ליעבער הערר פון ווארבורג, האָט פראַנציסקא געאָנט מיט 
יהר זיס /קלונגענדער. שטיעמע. -- װילט איהר מיר ענטפערטן אַ פראַנע? 
| = -- זאָגאר טויזענר פּראַנען, איך שטעה מערטיג צו יינ אויך. 
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-- איהר קומט יעצט פון שלאָס. ניט וואהר ? 
-- יא, גענעדיגע. פּרײליין. : 
-- וואו געהט עס דעם פירסט +' : 2 


-- נאף דיא אימשטודען נעהט איהם זעחר נוט. עס שינט ראס זי 
: האָהײט אין זעהר ועניג אנגעגריפען פון דעם פארפאל אין שלאָס. : 


-- דאס פרעהט מיך זעהר. | 
-- האָט דער אבער פּראַקוראָר שוין געבעטען איין אודיענץ+ּ ' 
-- ניין, איהר ‏ מיינט געװויס. אום צו בעריבטען. פאר זא האָהײט ון. 
דעם פערהער ? א על 
-- יא מיף אינטערעסירט דיא זאכעי זעהר שטאַרקי ' 
-- וואהרשיינליף װעט דער אָבער פּראָקוראָר נאף הײטע געפּאָרערמג = 
װערען צום פירסט, האָט דער אִדְיוטאַנט ערקלעהרט. דיא גגעדיגע פרייליץ = 
װיל וואהרשיינליך בעזוכען דעם פירסט.? : 
-- פארלויפיג ני. איך האָב צו טהון אין דער שטאַרט. ביטע ער" - 
צעהלט. ניט זיין האָהיט דאַס איהר האָט מיט מיר - געשפּראָבען! | 
דער אדיוטאַנט האָט זיך פערביינט. יי 
-- איך װעל איער וואונש רעספּעקטירען, ‏ מיין גענעדינע. א 
פראנציסקאַ. האָט צו איהם אנייג נעמוהן ‏ איִהר קאָפּף מיט א ליעבעס. ווירר העץ 
דיגען שמייכעל. : א 
דער. אדיוטאַנד. האָט זיך אבגעזענענד. און איז אוועק. ‏ 
פראַנציסקא האָט יעצט בעפאָהלען איהר דינער צו פאַהרען 14 געריבטס = 





הויז. : 0 
דער. דינער האָם צו נעמאַכט דיא טהיר, איז װויעדער קיר צום קוטשער 2 0 
און דער וואגען איז װײטער אװעס. - / 04 
פאר דעם איינגאנְג ‏ צוּם פּריװאַט וואהנונג פון שָבער פּראַקוראָר האָט / 
פראַנציסקא געהיוסען. שטעהן . און האָט. יאריינגעשיקט. איהר דינער ער זאָל / 
זיא אנמעלרען.. : 
דער.. דינער איז באלר צוריק געקומען און האָט 6 דאס דער 
אָבער פּראָקואָר ערווארטעט אי / | 6 
מראַנציסקא אין שטעט און איז אריין { אי הויץ. דער דינער האָט / 


. זי 
2 = 
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- זיא געפיהרט אין ארבייטס צימער װאו דער אָבער פּראָקוראָר האָט זיא 
אױפנענומען מיט אַ שעפער פערבינונג און האָם זא געבעטען צו 


, 


-- וואס האָט מיר פּערשאַפט דיא ירע | פון איער בעזוף, גנעדינעס 
ייליין. 3 6 
6 2 האָט ניט געוואוסט 0 זאָל ענטפערען. זיא האָט 


אע דער צו האָט זיא ניט געוואוסט. אוב מאַרטין האַנאַן האָט שוין 

װויסגעזאָנט. דיא ווארהייט. יי | 

 ?‏ -- איך קום צו אייף מיט איין' מערקווירדינער ביטע, האָט זיא אנ- 
אע א א הע טאָן. איהר װייסט דאף שױן ואס אין מיין 


א העה האָבער טראק האָט זִיף פּערביינט און האָט געענטפערט. 
0 יא, איך ווייס שוין דער פון. עס איז מיר זאגאר אנגענעהם וואס 
איהר. זייט. הייטע צו מיר געקומען נגעריגעס פריילין דען מארנען וואלט 


פראנציסקא האָט זיך ערשראָקען, אבער דאך הס זיא זיך געפאסט. 
--- אום מיך אױיס צוהערען אַלס צייגין, ניט װאהר? האָט זיא נעפרענט 
הוט דעם אָבער פּראקוראָר אנגעקוקט. 

--,יא, הָאט ער געענטפערט רוהיני איך האָב נעװאָלט שטעלען אייך 
ינע פּראַגען, לא 

0 -- גוט. זא שטעה איף יעצט צו איער בעפעהל. 

2 -- אה, 'ביטע, האט דער אבער פּראקוראר געענטפּערט, -- דאס אין 
יט אזא הְרענגענד. איך בין נײַגעריג צו הערען פריהער ואס איהר וילש 





-- יאַ, מיין ביטע איז װעגען דיעזער אנגעלעגענחייט. 
== זא שפּרעכט דאך, מיין גנעדיגעס פרייליין ! 
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-- אין מיין שלאָס אין געמצכט געװאָרען איין אַטענטאַט גענען רעם 
פירסט, אב איז צום גליק פאראיבער אהן איין געפאהר. דער שרעקליכּער 
פערברטכער אין נאט זײ דאַנק געפאנגען און איז איבערגעגעבען געװאָרען 
צום נעריכט. איך בין נאַטירליף זעהר ניינעריג צו װיסען וואס פאר מאטיוו'ן 
דער מענש האָט געהאַט צו בענעהן דיעזען פערברעכען. דיא זאָרג וענען 
זיין האָהײטס ווייטערע זיכערהייט לאָזט מיך ניט רוהען. איף ול ויסען 
אוב דיעזער פערברעכער איז איין אַנאַרכיסט אָדער אַ נעדינגענער מערדער 
כון מאַקס רעדערס פּאַרטהײ אָדער פיעלייכט אַ װאַהנזינינער וועקּכער האַנדעלט 
פון משוגעת. דאָרום בין איך געקומען צו אייף,. הערר אָבער פּראָקוראָר אום 


צו ערפאהרען װאָס ער איז. איף האָפע דאס איחר געפֿינט ניט מײן װאונש . 


פאר אונגערעכט אָדער פאר אונקלג. 

-- ניין, געוויס ניט ! -- האָט געלײיטעט דיא קאַלטע, רוהינע אַנטװאָרט. 
עס טהוט מיר נור לײד װאָס. איף קען עס ניט ערפיעלעף דען = 
אַלײן װײס נאָך ניט װאָס אֵיהר װילט װיסע. 

-- ניט ! -- האָט פראַנציסקא אויסנערופען איבערראַשט און ערפריַט.-- 
אי האָב נעדענקט דאס דער פערברעכער איז שױן אױסנעהערט גע- 
װאָרען? ׂ יי 
-- דאס איז וירקליף שוין געשעהן. 


פראנציסקא האָט אנגעקוקט דעם פּראָקראָר מיט איין אוניכערען 


בליק. דיעזער מאן װאר בעהאַלטטן, איהרע שאַרפע בּליקען האָבען איהר 
אױף קיין פאַל ניט געקענט ערקלעהרען װאָס ער דענקט אין האַרצען. פון 
זיין שפּראך און פון זיין בענעהמונג האָט זיא אױף ניט געקענט אורטהיילען 
וואס מאַרטין האנאַן האָט געקענט זאָנען. 


דער בי האָט גערוהט דיא קלאהרע, שאַרפע אויג, פון אבער פּראָ- . 


קוֹראָר אױף איהר נאַנצען װעזען. עס איז געוען נליף ויא ער װאָלט אַריײינ- 
געקוקט װאָס עס טהוט זיף אין איהר זעעלע. : 

-- | פאָלשטענדיגע שטילקייט האָט פאר אַ װײילע געהערשט. ענדליף 
האָט פראַנציסקא געפרענט. 

-- וואס האָט דער פערברעכער נגעזאנט + פאר װאָס האלט איהר 
איהם? האָט ער אױף אײף געמאַכט דעם אינדרוק פון אַ פערריקטעף 





יי יי יי 
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שֶרער } פון איין אַנאַרכיסט.. שא 
| == איך. האַלט איהם פאר קיין זאךּ פון דיא צוויי. 
{ == -- און. װאָרום ניט ? 
-- רער מאן איז מיר גום בעקאַנט. פראנציסקא איז געבליבען שטעהן 
וון האָס אננעקוקט דעם אָבער פּראָקוראָר מיט װילדע בליקען. דאן אָבער 
ואט ױא בעגריפען װאָס ער מיינט. מאַרטין האַנאן איז איהם בעקאַנט פון 
ערפטען פּראָצעס. ‏ / | 
חא האָט יעצט (געלאכט מיט איין זיכערען טאָן און האָט געזאָגט. 
0 -- איהר מאַכט שפּאַס, הערר אָבער פּראָקוראָר. 
-- דורכאױיס ניט. יעדענפאַלס קענט איהר פיעלייכט דעם |מאן, גגעדי- 
עס טי 
= איך ?. ניין, ויא קומט איהר נור צו |דיעזען געראַנְק { 
- -פראנציסקא האָט דיעזע. ווערטער אַרױנערערט מיט אַ נוט נעשפּיעלטער 


איבעררששונג.. זיא 6 יעצט גוםט בעמערקט. יװאָס דער אָבער פּראָקוראָר 





/ יין - פארזיבטיג. 
: + וי = האָט דער אָבּער פּראָקוראָר געפרעגט מיט אַ שמייכעל. דער 
ער מאַן בעהױפּטעט דאס איהר האָט געוואוסט אַן ער האָט זיך אױפ- 
! געהאלטען אין איער שלאָס אַ געװויסע צייט. 
| = -- ואס פאר אַ פיענען {- האָט פּראַנציסקא אױיסגערופטן מיט אין 
ייסער אויפרענונג. איך קען איהם ניט, און האָב איהם ביז דעם לעצטען 
אוינענבליק ניט געזעהן-. 1 
-- רער מאן זאגט װײטער, האָט רער אָבער פּראָקוראָר גאַנץ קאַלט 
בלוטיג { פאָרטנעזעצט: -- ראס ער קען אייך זעהר גוט דעם געהיים סעק" 


האָנען האָבען איהם געהאלטען געפאננען ‏ אין א און האָבען איהם גע- 
אונגען ער זאָל דיעזען אי בעגעהן, 

פראַנציסקא'ם געױכט אין געװאָרען בליך װיא דער שױט. א איז 
פּגעשפּרונגען אין דער הױף און האָט אנגעקוקט דעם פּראָקוראָר מים,, 
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שרעקליכע בליקען. דען אבואהל זיא האָט אזא זאך ערּװאַרטעטֿ, דאך. 1 
עס געקומען צו שנעל און צו שטאַרק. : וו 
נלייך נאכדעם האָט זיא שטאַרק און אופנערענט אויסנעשריען- אל 
-- איך נלויב דאס איהר זײיט װייט דער פון צו גיב אזאַ פערריקטע = 
בעהױיפּטונג ? : 6 
-- איך האָב ביז יעצט'נאך ניט געקענט אױיס ארבייטען איין אורטהיי?, / 
האָט דער אָבּער פּראָקוראָר נאַנץ קאלט געענטפערט. 5: 
-- וואס איך האָב נעמאַכט איין האַנד טיט דיעזען פּערברעכער אום / 
צו ערמאָרדען דעם פירסט? האָט פּראַנציסקאא אױיסנעשריען. וואס פאר א 
משונעת ! קענט איהר זאָנאַר איין אױנענבליק אש אז דאס אין אי אבי 
געהויערער קיעגען ? : 
דער אבער פּראָקוראָר האָט קאַלטבלוטינ געציינט דיא אקסלע 
-- דער פירסט האָט ניט בעדארפט נעטױט װערען! האָט ער געזאָגט. 
דער אטענטאט איז נאר געװען א קאמעריע אום פראַנץ וֹאלף זאָל קענען = 
אויפטרעטען אלס רעטער פון זיין האָהײם און זאָל דערפאחר בעלאהנט װערען / 
אזוי זאָגט דער פערברטכער. : 7 אי 
. = -- דאס איו אַנערהערט ! האָט פראַנציסקא געואָנט. איך זעה ניט איין 
ווארום איך זאָל מיך דארפען פערטהיידינען גענען אזא אנקלאגע. - 





פא 


-- מיין גגעדינעס פרייליין, האָט דער אבער פּראַקוראָר טיט נעלעכטער ‏ . 
נעזאָנט,. איףּ מאַך איבערהױפּט קיין אנקלאַנע גענען אייך! אִיךְ האָב אייף נור - 
געזאָגט ואס מאַרטין האַנאַן האָט ערצעהלט. 

-- איז דאס דער נאמען פון דעם מערדער. 

-- יא. | 

-- איז אייך דען ניט בעוואוסט זיין נאמען ? 

-- ניין. 

-- נון מאַרטין האַגאַן איז אַנטלאָפּען פון געפענגניס. ער איז צוריק מיט - 
יאהרען פעראורטהיילט נעווארען צום טױט צו ליעב א געויסען מאָרד, נור 
דער פירסט האָט איהם בעגנאדינט. ער איז יעצטְ פֿון ‏ נעפענגענים אַנטלאָפען 
און אִיו דיעזען פערברעכען בענאַנגען. 



















אזא מענטען זאָכ אי שמעהן אין פערבונהונג, האָט פראַנ- 
סקא. ירע יע א : | 

| = -- מאַרטין האַנאן בעהױיפּטעט דאס. ער איז שאר אי 
ג רא ;נים. ער נור פּראַנץ וואלף ;איז. דעם. מאָרד ונ - עס זיינען 


וועַ לע א פיהרען יי צו מען יש געבען א צװייטען פּראָצעס 
;דאם. אלעס -קען אי ועניג . אינטערעסירען. פאָה. אי האַנרעלט -עס 
נור וועגען דעם איהר זאָלט צוריק א ריא קלאַנען וואס. דיעזער טענש 
אָט גענען אי געמְאכְי. || / 

1 -- איף האָף, דאס דיא, פערזיכעהונג וָואס איך האָב אי פריהער גע- 
עי װעט מאר איף זײַן. -גענוג : איהר זאָלט מּיר - גקויבען, -- הּאט פראנ- 
אדֶער וויכם אי מיך. פיעלייכט 


עָר אבער. יּראַקואָר. אט געלאכט. 
-- אֶה, איף דענק נים דאראן. 
6 אבער . דיאָ קאמער פרוי לארי און איהר זאהן פראנץ וועט איהר געוויס 


|-- דאס יש איך ניט קענען ייה =+ האָט דער אבער פראקוראר 
פּעענטפערט - ערענסט. -- פראַנץ וי און זיין מוטער ‏ װעל א מארנען לארען. 


יו דיא בעשולריגונג -וואס: - מאַרמון האַנאַן. האָט אויף זי אי 
-- ווען איהר עס ימיערי . ואס זֵיי וועכען. אייך זאנ די קענען זיי 


= ץ האנען; ! װייַפט = אִיהר. ראָס ? 


-- ווייל ‏ איך װייס דאס פראַנץ וואלף איז אננעקומען אין שלאָס גראדע 
דער אַמענטאַט האָט שטאַט געפינען. ער אין געקומען פון טטארט אום 


אב טע א 


2: 
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צו בעזוכען זיין מוטער. פריהער איז ער דארט נים געווען. איך קען דאס בע : 
-שטעטינען מיט טיין שבועה. יש : שי 
- אָ? זאָ? דאן זײנען מארטן האַנאן'ס ערצענע אוסגעי - 
קלעהרטע. : | 2 
-- נאטירליך, דאס איז וואס זי זיינען 1 האָט פראַנציסקא אױסגערופֿען: א 
איך בעט אייך חערר אָבער פּראָקוראָר אה זאָלט ניט נעהמען איפן פער- - 
הער דעם נעהיים סעקרעטער פראַנץ וואל; " און זיין מוטער, און איהר זאָגט - 
זי אויך נים אריינציהען אין דער אונטערזוכּונג. אלע בֿעשולהינונגען אויף. = 
זיינען אױסגעטראַכט. 2 אכ 
-- איך קען עס לדער ניט פּערשפּרעכען, תָ, דער אָבער קר - 
געענטפערט אין אַ בעדווערענדען טאָן. - / ביאלן א 
-- אבער דער. פירסט וינשט עס ! -- האָט פּראַנציסקא אױסגעשפּראָ- 16 
כען טיט אַ בעשטימטען טאָן. -- וויכט איהר האנרלען גענען דעם ווילען פון / 
זיין האָהײט. שאר / 
-- זיין האָהײט זאָל װינשען דאס דיא אונטערוכנג זאָל אין דיעער / 
ריכטונג ניט נעפיהרט װערען האָט דער אבער פּראָקוראָר נעפרענט מיט. 
איבערראַשוננ. 1 א צ 
-- דאס איז ויא איך זאָנ אייך. מיין ווארט דארף אייף זיין נענוג. װען / 
איחר װעט דיעזעס נים אכטען זאָ קען איך אײך פאראוסזאַגען ראס איהר 0 
װעט ניט זעהר דינען בי זיין האָהײט. | 2 
-- איך ערקלעהר. אייך אָפען, דאָס איִך קען ניט פערשטעהן וארום / 
דער פירסט זאָל ניט װעלען האָבען א פאָלשטענדינע אױפקלעהרנג װענען / 
א פערברעכען נענען זיין איינענע פּערזאָן? וי 0 
--ואָרום ?. ווייל סיין זאַך איז דאָ ניט מעהר דונקעל, דער פערברעבער - : 
איז דעם מאָרד בענאַנגען פיעכלייכט פון איינעננוטציגע מאפֿיווען און פיעל- 3 
קייכט ‏ װייל מאקס רערער'ס גענאָסען האָבען איהם דער צו אָנגערערט. דאָס ‏ . 
איז דעם פירסט'ס סיינונג, דען דער פירסט זעלבסט האם דעם פערבּרעכער / 
אויסגעפרענט אין. מיין נעגענװאַרט. און - נור איץ דיעזער ריכטונג דאַרף דיא - 
געפיהרט װערען. איך רייד דאָך צו אייך דייטליך, מיין הערר, נים װאַהר +. 
-- געוויס, איד ; פערשטעה אִייךָּ פאָלשטענריג, גנערינע. פּרײַלין. 
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דער! אָבער פּראקוראָר. האט זיא ווירקליך פערשטאַנען. ער האט זא - 
| דוד נעקוקט ‏ דורף און דורך און ער האט ערקענט אז זיא איז שולרינ. אבער.- 
= ער האָט אױף נעקענט דיא אונבעשרענקטע מאַכט און דעם מוטה פון דיעזער 
אש יפרוי. זיא האָט דעם פירסט אזוי שטארק בעהעררשט, דאס ער 
דער פערטרעטער פון געזעץ איז נענען. איהר. געווען פאָלשטעגריג. אונמעכטינ, 

| זא לאַנג ער דאַרף זיף שטיצען. אױף;דעם פירסם. וואס קען על יאלואָ טהון ? 
ואָל ער זיא אָנקלאגען צוזאמען מיט איהרע צוויי גענאַסען לאָרי או פראַנץ? . 

וס װאָלט זאָנאַר. געווען ‏ זיין- פּפּליכט; -אבער. דאָך, דאס. װאָלט געווען זיין 
אונטערנאנג!; דען דער פירסט װעט איהם נים גלױבען אוּן ער װעט בעשיצען 

= זיין געליעבטע מיט איהר קאמפּאַניע. 
| = ער איז געצוואונגען צו חיטען זיך פון דיעזער. פֹּרוי און ער דארף זאַי 
-דעם פירסט נים נעבען צו װיסען דאס ער האט זיא פעררעכטינט. 

== = אזי האם דער אַבער פּראקוראָר נעדאַכט. 

: :0 וואלט ער אבטר. נור געקענם זעהן װאָס עס טהוט זיף אין אֵיהֶר הערצען 1 

- ער האט נאר, ניט געאהנט דאס זיא שפּיעלט יעצט א געװאַנטע ראָלע. 
זא - האָט - איהם:געמאכט גלויבען אז דער - פירסט. ווֹייס דאס אלעס א ער 
האט שוין געפאַסט זיין מיינונג איבער דעם. זיא האָט געשפּראכען אין פירסטיס 

א און האט איהם איבערנעגעבען דעם - פירסט'ס. וואונש וועלכע מוען פאַר 

איהם זיין דיא היילינסטע בעפעהלע. דער מיט האט זיא איהם אײנגעשראָקען. 

א יאבער וועהרענד זיא האָט דיעזע װערטער ארױסנערעדט אזי האָרט און אזוי 

בעשטימט, האט אין איהר הארצען געלעבט דיא פורכט און דיא שרעקליבע 

- אַננסט דאס איהר ראָלע וועט אִיהר.. ניט. געלינגען. און דער אבער פּראקר 

= דאָר װעט איינזעהן אז זיא. האט איהם בעטראָגעף - 

יי |-און ריעזען פאָל האט זיא אִוֹךְ. בעדאַרפט ערווארטען דאס דער. פירסט = 










= שטעה. ריא אינטריגע א זיא האט איהם אי | | 
- דאָף קען. זיא. ביי ריעוען. פונקט ניט בלייבען שטעהן, זיא מו געהן נאך 


: : זיא האט דארום געשוויגען נאף א קורצע פּויזע, דאן האם זיא. וייטער 
געזאנט, וִ 


י 







0 די ייו ( 


- צֵלס בעווייז דאס איך זאג אייך דיא װאַהרהײט קען אייף דינען דער :5 
פאַקט דאס דער פירסט'האט בעלאהנט. זיין לעבענס רעטער, דער מיט ואס - 
עֶר האט איהם ערנאנט צום נעהיים' ראטה, ' און שפּעטער װועט ער איהם נאף. : : 
העכער ערהויבען. ‏ איף ערצעהל אייף פון דיעזען בעשלוס, אבװאָהל ער איז נאף ‏ - 
א געהיימניס אוֹם אייף: צו איערציינען! דאס עס" ווע דעם פירסט * זי אנגע".. - 
נעהם װען איהו 'װעט נענען פראנץ וואלפ קיין שריט ‏ טאנּען. ! איך האף אויף. + 
דאס איהר האט איינגעזעחן ‏ דאס - איז נאנץ א שי 4 פורסש'ס - : 
לעבענס רעטער עטוואס צו טהון. + 5 4 יי ?שי 10 

דער אבער פראקוראר האט. זיך פערניינט 'מיט א ביטערען צפלעמטעל; יי 

-- איהר האט רעכט ‏ מיין גנעדיגע אייערע ערקלעהרונג האבען מיף פאט - 2 
שטענדיג בּעפרידינט . 1 שש 6שסנשט וי 0 

אין האַרצען האט ער אבער געראכט :'" .2 00 2 

;דער שורקע נעהט ' ארויס פריי און ער ווערט נאך בּֿעלאָהנט,. ווטהרענד. 2 


דער ארטער טייפעל וועלבער. האט פֿאר איהם |נעמוזם. 'שארען. 'דעם. פייער װעט. - 
פאר איהם מוזען ליירען,?: 6 6 1 = א 0 

-- איהר װעט א" אויפנעבען איער בעשס צוו פערמישען פלאנץ = יי 
װאָלף אוֹן זיין - מוטער. . דיעזען. יו -- האט עי (געפלעגט = * / 


4 = - 7 ט 
4 וט א 


אין א שארפען טא ""-- =6' 7 2 
-- נאַנץ נעוויס. איך על ריטוע. צויי ישה :א ומ אויפפּארערען. אס | 
עדות. 5 טלייט + 
-- נוט, דאס קענט איהר מהון. איהר װעט נאך הייטע פֿעררופֿען ווערען. 
צום פירסט און איך האף אייף צו זעתן אין פירסטליבען. ישלאס | / 


יי 





דער טיט האט פראנציסקא נעשלאָסען ' ריא אונטעררעדונג.. 22 
דער אָבער פּראָקוראָר האָט זיך אין ‏ דער שטיל' פערניינט,. | +-/ 
! פּראַנציסקא האָם איה צונעװאָרפֿען נאָך א פלאַמענדען. און האָכמוהינטן 2 7 
בע 


בליק דאַן האָט זיא - זך ! אָבנעקעהרט און איז ‏ ארויס. זיא האט נעזיענט או. 
האָט ניט מעהר װאָס צו פּירכטען. זיא האָט יעצט |ביז' בעראַרפט זיין אנ 
װעזענד װען דער אָבּער פֿראָקראָר װעט אָבנעבען זיין ראַפּאָרט פֿאַר! 'דעם. | 
פירסט. עס װעט איהר נים זיין צו שווער, צו הימען ז דאס אלעס זאָל א 
נעהן ויא זיא ווינשט אליין. ' 


. 
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4 | 
א +: 6' ט עס א 
ר א קיעל 


| אהומעערינגעלט. אין ג עהיימניסע: 


וואו. בּין איך ?. סיין נאָטט 1 וו בי איך! 
זע װוערטער. זיינען, אַרױס. פון דזשעני'ס, . ליפען- 
האָט אויפגעעפענט, איהרע אויגֶען און האט געקוקט. אין אַלֶע זייטען 
| זיא איז געלענען און האט זיך ניט געריהרט פון אָרט. 

איז זיא געפאלען  +‏ 

וואָר עס -דען. נים . אױף א א לעֶערטן בעשניימען פעלר 1 האָט זיא ניט. 
דערט רער רבע ווינר א האָט ער ניט פערקיהלם דיא בלוטען 


"לק" 





7 זא או. ער איז וא געפּאַלען אויף דעם פריין : 
לד און האט דאָרט. ערװאַרט דעם ביטערען טױט ! 

: א וואָ אי װאַ יעצט1 / ' | 

נט זיא דען ווירקליף ? אָרֶער אי זיא געשטאָרבען אוֹן האָט יעצט 
- צו אין אנדערען בעסעסערען. יט אין א. בעסערער א רוהּיגער 


יל |אָדער. אי סְחַיםי ‏ ; 
ינעפ איה קערמער, אום זיף צו איבערציינען ודאס : 


איהר. פערוואונרערונג איז שטעט ; מיט א טאָמענט װאָס זיא 


6 ; 
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האָט בעטראַכט אַלעס וואס ארום איהר טהוט וי און אימער האָט זיף 5 
געפרענט. א 
-- װאו בין איך? װאו בין איךז ראט 
אַ טיעפער שטילקייס האָט זיא אַרומנערונגעלט און קיין מענש האָט ‏ : 
איהר ניט געענטפערט דיעזע פראַנע: יש יו 2 
זיא האָט זיף געפונען אין אַ גרויסען רונדען צימעף. ‏ - - א 
דורך פיעלע גרויסע פֿענסטער, טיט ריינע גלענצענרע שויבען. איז ארי 6 
דיא ליכט פון טאָנ. רויטהע זיירענ נט פאָרהאַננען האָבען. בעצורט דיא (פענר :5 
סטער. | אט 
אַ הויכער געוועלבטער און רייך פערפּוצטער' געוועלב ‏ האָט זיף אויפגעד , ש 
הויבען הױף איבער דאס מעדכּען. דיא ווענר ווארען פערהאננען מיט. דונ- צ 
קעל רויטהע און מיט גאָלר (געפּוצטע- טאפּעטען: פיעלע |מהיערטן וועלבע א 


וארען נעפאסט אין טארטאָר האָבען זף נעפונען אין דיא װענר און װיעוע ‏ / 
טהירען ווארען פערהאננע טיט מהייערע נארדינען. אױף'ן בארען אי געלעי ‏ . 


גען אַ דיקער טהייערער קאַרפּעט. צווישען דיא פענסטער. זיינען. געשטאַנען 7 


ווייסע מארטאָרנע סטאטוען אין גרויסע בלומען טעס, אין מיטען צימער איז 60 
געשטאנען אַ גרױסער שיש פו אײבענהאָלץ, אייניגע שטוהכען און צװיא . 


| דיװאַנען און איין גרויסער שראַנקי - דאס װארען דיא מעבעל אין ריעזען ט 
צימער, שי 
און. אַ פּרעכְטינען מאַרטאָרנעם אויווען האָט. געברענט א פייער וועלכער 7 
האט אננגעפיעלט דעם צימער מים ווארימקייט. :0 
דאס אלעס האט דזשעני'ס בליק שנעל דורכגעקוקט. ‏ 
זיא אליין האָט זיף געפונען אין א פראכטפאלטן גרויסען הימעל בּעט נור : 
ריא יפארהאננען ווארען צו נומען. 0 5 : 


זיידענע שנעע װייסע קיסען ווארען אונטער. איהר קאָפּת, זיא איז זיך א 


פארגעקומען וויא א פּערכּשוף' טע פּרינצעסין, זיא האָט זיך אַרומגעקוקט נאף 4 : 


איהרע שלעכטע קליידער װעקכע זיא האָט נעטראנען אבער זיא האָט ! 


ערגעץ נים נעזעהן. אנשטאם דיא קלידער איז אבער געלענען בי איהר 


בעט א װייסער ראַפּער וועלכער איז וואהרשיגלף שן פארבערייט פאר שא 


 .רהיא‎ 



















ס אלעס װאָס. זיא האט געזעהן האם צו מישט אַלע איהרע געראנקען. 
ר אָרט װאַָר פאר איהר נאַנץ פרעמר. נאָך ניעמאַלס האט ױא 
ץ ואס עהנליבעם געזעהן. זיא האָט אָנגעפּאַננען צו ציטערען. דיא שטילקייט 
ו דום איהר האט זיא נאָך מעתהר ערשראָקען. 


וא 6 


וש אומזיסט אי זיא וי געװאָלט ריע וויא אזוי זיא איז איער גע- 


ידושעני. איז נאָף. א געועסען אין איהר בעט, איהרע אױינען וועלכע 
הארומגעלאָפען אין אלע זייטען זיינען יעצט געבליבּען שטעהן אויף דעם 
רינען און הייקערדיגען נעשטאַלט, וועלכע איז געשטאַנען ביי דעם טהיר 
ײ האם ויא ניט װילענדיג אויסגעשריען, ווייל דיעזע העסליכע נעשטאַלט 
מיט דיא שװאַרצע אױנען האבען זיא נװאַלטיג ערשראָקען. 

= אין דעם ‏ זעלבען מאַמענט איז דיא געשטאַלט פערשוואונדען 6 ריא 
יר האט זיך װיערער צו געשלאָסע + , ' 
הושעני איז װיעדער געבליבען אליין. 0 
אָבֶער אײרער זיא האט צייט געהאט צו בערענקען װעגען ריעזער ערי 
ג האט ױף טהיר װיעדער געעפענט. אויפין שוועל אין 0 


דושעני װאַר ניט פעהיג צו מאכען איין איינציגע בעווענונג, זא האט 
8 ייס געשטאַלט אננעקוקט מיט א+ געפיהל 0 יי געמישט פון 





אי 2 ניט פרעמר, 7 זיא האָט דיעזער פרוי געקענט, און שרעק ווייל זיא 
אט געוואוסט דאָס זא אין שון לאַנג ניט אונטער ריא ! לעבערינ, דּאס 
א אי שוץ לאַנג מײַט. 

== נאָך אאז דיא װייסע געשטאַלט. ניט צוגענאַנגען צום בעט, אלס דיא . 
= טו היר א 6 װוערער געעפענט און נאָךּ צװיי פרוען אין װייסע קלירער. 
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אליין האָט וט פרוי בעװײַנט און בערויערט ידען דיא פרוי 7 


און - בענראָבען. | 
יעצט זיינען דיא צוויי -פּערשטאָרבענע. פרויען. 08 פאר. 


ארער זיא איז אויך געשמאָרבען ‏ און אין געווארען א נייסט ווא יענע - ו 
|-פרויען 3 :איז זיא שין נים מעהר אויפ דער ערך, נור אי |חימעל צו זאַ 
-..מיט דיא זעלינע גייַסטער ? : 26 626 
-- צך נעװיס אִיז דאס אװי רֶען דיעוע וט סיט ; 
. װייַסע. - קליירער, מים דִיא טילדע זיעפע נעזיכטס צינע ווארען קיינע מענל 
נור נייסטער. : 2 
- און. אויך. דיא דרימע פרוי י אתלם זיא האָם קײַן מאַל / נים געעחן ‏ : 

א גייסט { , א 
-- א נומער נאָמטן - -- האָם דושעני עטיל און. האָט 4 


צווישען ריא א און בין יעצט בּעפרייט פון. א ירע און שמה 
אויף דער ער + יל 

יעצט אין דיא ערסטע פרױ צו גענאנגען צו רזשעני'ן. און האָט אנגעג : 

מען אִיהֶרע. הענר. שאט 8 
-- פירכטעט ניט, דזשעני קאַרנעליוס 1 - -- האט. זיא געשפּראבען 5 0 

א קלאהרער. זילבערנער שטימע, איף זעה אין אײַער געזיכט. דאס איהר זײיט - 
ערשראקען,. אבער מיר זיינען קיינע. נייסטער ויא איהר האט פיעלייבט געד = 
; דענקט, זאנְדער'ן. מִיר זײַנען. לעבעריגע מענשען ויא איהר אַלין. 
-- אה, האם דושעני געזאגט ערשטױינט און האָט איחה אײַגענעם | 

ניִם געגלויבט. . בין, איף. דען נים אין הימעק. : 0 
: דיא. פרויען וועלבע זינען געשטאַנען אַרִּוםּ איהר בעט האָבע ; . 
אַבט. 















- זי איהּר זייט נאף אױף דער ערד צתליף / מיט אונז. -- האט 
ערפטע פרוי דש ערקענט איהר סיך ניט, דושעני!. 


-- איהר בעגרייפם נעוס נים װאו אזי איהר קענט זיין אױף דער 
א רער ביי זיין צווישען טוימע, װעלכע אונטערחאַלטען זיך מיט אייך 


א אף געגערינע פירסטען, האָט זיא יעצט מימ טרעהרען גע- 
ערקלעהרט א יע השעש ר 
עב אדער איף בין אױף נעשטאָרבען. : 
== דיא פירסטין ועלכע מיר נעמינען דאָ װיעדער האָט. זיך צונעביינט צו 
6 ןעט און האט איה יא שטעט )) 






ועני, יי זיא פערזיכערט. דאף זעה איך דאס איהר װעט מיך און מיינע 


חן אט וואס מיט אונז האָט פּאַסירט. 


2: 
2 : 


- = -- זא זיים איהר ניט נעשטאָרבען, מיין ליעבע גנעדיגע האָהײט! האָט 
דושעני אויסנערופען מים פריידע און האָט ארומגעהאַפּט דיא פירסטין, אה : 
טמ מין. גאָטט, ריא פריידע טױיטעט מיך } אבער ואו איז דען דאס כענליך ? איף : 
האָב אין געפֿעננעניס. געהערט ויא ריא גלאָקען האָבען נאך אייך נעקלונגן 

און האָכּ נעהערט דאס מען ........ אבער ניין ניין, האָט זיא. זיף פּלועלוג 

3 פֿערחאַפט גלייך װאו עטוואס א יעצט אריינגעפשלען אין איהר. קאָפּף, 

יי ניין, דער מאַן מיט דער שווארצער הצנד השָם דאף מיר אין ואלד 

ָס | שון אלעס ערקלעהרם. ער האָט סיר ערצעהלם ויא אװי איהר 


6, 2 9 
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-- דער מאַן מיט דער שווארצער האַנר אט אויך אין א ערצעהלט : 
דיא װארהײט. האָט . דיא פירסטין געאָגט, און האָט רושענין אט 
געקוסט. / א 4 
-- אױך דיא גרעפין פון שטין, זְעֵה אִיךְ רא פאָר מיר| - האָט / 
דזשעני אויסגערופען און האָט אױסנעשטרעקט איהה האנד צו דער. צװײַטער. יו 
פרויי | יע 

-- אַךּ ערעלע ‏ גהעפין, ‏ פון אייף האָט אױף ריא | שווארצע האַנרּ עה 8 
צעהלט מערקווירדיגע זאַכען 1 -- האָט -רזשעני נעזאָנט. 2 אט 

דיא גרעפען יאהאַנא, דען דיעזע װאָר עסּ וירקליך, איז יעצט |צוגענאָננען - 
צו דזשעני'ן און האָט זיא הערצליף בענריסט. אי וי 

-- יאַ; האָט זיא נעענטפערט מיט אטרויהינען שמיכְעל. = אויך איה האָב ' 
דורכגעמאַכט שועוע לידען דאך װען איהר. װײיסט דָאסְ שױן אלעס פן 
דער שווארצער האַנד זא אין אונז פערשפּארט דיעזע טרויריגע געשיכּטען נאף. 
א מאַל צו ערצעהלען. אויך פון אייערע. ליירען ווייסען. מיר זְעהר פיעל דִורךְ דער 
שװאַרצער האַנר, יי ר 

-- אף האָט דושעני אױסגערומען, ערקלעהרט. מיך דאך וואו; דָאָם |איז | 
אלעס געשעהן! װאו געפין איך זיך ?. וואו קום. איף אהער ! און װאו קומט ‏ - 
איהר אהער ? 4 ש 

דיא דריטע פון דיא יע ושלבע, ואר קיין. אגרעהע. ארק פערארא 0; 
האָטּ זיך יעצט געזעצט ביי רוֹשענִיס בעט און האָט ארויפגעלעגט איהר האַנד 8 : 
אויף דזשעניפ. ארם. : א א 6 יי ה 

דיא פירסטין האָט װיעדער נענומען דאס װארט. ר 

-- מיי! ליעבעס קינד, האט זיא צו איהר. געזאָגט, -- צו ערסט מוט. 6 
איהר זיף בערוהינען, איהר זײיט היער בי אוז און איהר שטעהט דאָ 
אונטער מיין שוטץ. | 

| --- אָבער װאָס פְּאַר אײַן אָרט איז דיעזער 1 -- האָטְ דזשעני געפרעגט. 
בין איך אין דער שטאָדט װאו פּרינץ סאקס האָרף זיך געפינען 1 אך איף 
בין אַװעק אין דער װעלט נור אום איהֹם צו זוכען | ' : 

-- מיר ווייסען דאָס. -- האט דיא פירסשין געענטמערט, --איהר זייט ניט ‏ / 

אין שטאָדט ליעבע דזשעני, נור אין אונזער שלאָס הערם סיף נור אױס, איהר ‏ / 
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אין נעהיים 1 דעם װאַלר שלאָס צו זאמען מיט טאַרטין האַ- 
גאן !אוֹם צוֹ זוכען איער אונגליקליכען נעליעבטען. אייערע פריינרע האבען װער - 
גען איוך שטאַרק געזאָרגט, זי האבען אייך איבערראַלל געװכט. - 

- יא, יש! -- האָט דזשעני אויסגערופען, עס איז אזי, אבער איך 
ב דאף אנדערש נים געקענט טהו. איף האָבּ אַרומגעװאַנדערט. מאַרטין 
גאן מיין איינציגער ‏ שטיצער . איז. פון. מיר : גערויבט געװאָרען. 

- יעצט האָט רושעני ערצעהלט אַלטם װאָס זיא האָט דורבגעמאבט 
: דעם אויגענבְלִּיק : װען זיא איז געפֿאַלען אויפ'ן פעלד פון שטורם א 


-- פון יענעם מינוט אָן װײס איך ניט מעהר, -- האָט זיא געשלאָסען 
יִהר' ערצעהלונג. ויא אַזױ דאס איז געשעהן ראס איך בין ניט אומגעקױ 
ו 4 שנעע יו קעלט און ויא אַזֹי איך בין געבראכט געװאָרען אין 


| -- מיה' װעלען אייך דיעזע רעטענעש שנעל ערקלעהרען, ליעבע רושעני. 
= דיא ריש געװאָנט -- איהר אָס צו פערראנקען איער רעטונג פון 


הרזשעני האָט -אויסגעשריען. פון איבערראשונג, 

| = דער /מאַן טיט דער שװאַרצער האנר בעזוכט אוּנז אָפט אין געהיים, 
נקמענם, אין דער נאַכּט. האָט דיא פירסטין װײימער ערצעהלט, דען מיר 

לען בלייבען -פּערבאָרנען פון דער גאַנצער װעלט און קיינער װייס אױף / 
יט דאס מיר לעבען אין דיעזען שלאָס. עס ואר דאס קיכט פון אוזערע 
פענסטער וועלכע איהר האָט געזעהן אין דער דונקעלער נאכט װעלכע האט 
אייך געפיהרט צו אונז ביז' איהר זייט! אומגעפאלען אין שנעע. צו פעלינ אי 
! שװאַרצע האנד פערביי יגעפאהרען יענעם ‏ אָרט או האָט אי געפינען 
5 = ואד און האַלב 'פערשנעעט: ער האָט ‏ אייף נענומען אוף זיין 


: ברויען וויא. א צינייגערי, איהר האָט אױף נעשאנען. דיא קליידער פון 
צינייגערין זא דאס מיר האָבען | אייף געהאלמען פאַר אַ קינד. פון יענעם 
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איין ליעכעס גוטעס מעדכען, װעלכע איהר האָט פריהער געזעהן האט גע" 
! וואוסםט ויא אַזױ אבצו װאַשען דעם פֿאַרב פון איער האאר אן אײער 
נעזיכט. מיר האָבען אייך אװעק נעלענט אין דיעזען בעט, װעהרענד איהה . 
זייט נאך אַלֹץ געווען אונבעוואוסט. דאס איז דיא נאַנצע נעשיכטע פון איער טי 
רעטונג, ליעבע דושעני ! ' א 
-- א האָט דושעני אויסגערופען און טרעהרען פון פריידע א 
שטראמש פון איהרע באַקען -- װאו איז דער עדעלער סאן איך זאָל = 
קענען דאַנקען 9 :0 
-- איהר װעט איהם נאָך חייטע. זעהן! סיין אט קינד.-- האָט דיא 
פירסטין געענטפערט. 7 : | 
-- אָבער איך מוז װיעדטר אַװעק! -- האָט דזשעני פּלוצלונג אױפנעה" / 
פען. --- איך קען לענגער היער נים בליבען, איף װיל ‏ איהם זכע, איף - 


װיל זוכען טיין טאַקס. נאך חייטע סח איף געהן אין שטאדםט.. - 
דיא דריי פרױען האָבען אײנט דיא אנדערע אע און האָבען 
געשמײבעלט. ‏ / : | 2 
-- בלייבט נור דאָ ליעבע דזשעני, -- האט דיא פירסטין געזאָגט, -- איהר - 
דאַרפט אייער געליעבטען ניט זוכען. : 7 | א 6 
 --‏ ניין 1 -- האָט זיא אויסנערופען מיט אויפרענונג. :-- װייסט יאוהר ו 
פיעלייכט װאוֹ ער אי ? אין ער פיעליכט אין שלאָס ? שי - 


מיט דער גרעסטער אוגערולד האט זא אנגעסוקט דיא פירסטי ‏ / 
-- ניין, היער אין שלאָס איז ער ניט דאָ. -- האט דיא פירסטין געענט" ‏ / 
פערט. אבער איהר וילט איהם דאָך זעהן און דאס קענט איהר נאף הײטעי ‏ . 
-- אֶה מיין ואָמט ! -- װאָט רושעני אױסנעשריען. -- איז דאָס ואַהר 3 - : 
הייטע קען איך איהם נאָך זעה + א וארום -ניט יעצט + ווארום נים אין - 
דיעזען אויגענבליק ? װאוֹ איז ער דען | 2 
- יעצט נליך קענט איהר מיט איהם ניט רידען. װייס מיר וע / 
איהם ערסט שיקען רופען -- האָט דיא פירסטין ערקלעהרט, -- ער געפינט / 
זיך אָבער ניט' װייט פון שלאָס. עלאָ בראַנד האָט איהם געועהן. מיט זיין ‏ / 
פריינד, דער אַדװאָקאַט האַררען. 2 
-- הארדען 1 - האט רושעני טיט א פרעהליבע איבערראַשונג אויסעד = 
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וא -- דאָך מאַקס װאָס זאָגט ער 1 וויא קומט ער אַהער ? וואס האט 
י דאָ געזוכט ? 

{ = -- ער זוכט אייך ליעבע דזשעני, און עֶר האם נערעכענט דאָס איהר 
= זייט. אין דיעזען שלאס, װאו איהר זײט יעצם אין דער װירקליכקיט. 

- ויא אזי װעט ער יעצט ערפּאָהרען דאס ער קען מיך זעהן 1 -- האט 
שעני. געפרעגט. | 

- דיא שװאַרצע װאַנד איז ערְסט אַװעֵק מיט עלזאָ בראַנד אום יע 


האט. דיא שע וו נעענטפערט. 

-- אָז האט דושעני געזימצט, ווען זיי זאָלען איהם נור 6 נעפינען 1 
2 -- קליירעט זיך נור אָן טיין ליעבעס קינד, -- הּאט - דיא פּירסטין נעד 
זאָגט. עס איז נאַנץ מענליר, דיא שוארצע האַנד זאָל באלר קומען מיט 
- איער געליעבטען: . 

=== יש יא, האט רושעני אויפגערופען און האט זיך האַסטיג אויפגעהויבען 
= זיא האָט שנעל אָנגעטהון דעם װײסען ראַפּער און איז ארױס פו בעם. 
2 זיא האט באַלד פערלאָזען מיט דיא דרייא פרויען דעם צימער און איז 
|- אריין. אין אֵיין אַנדער אבטהיילונג פון שלאָם ‏ א אום. צו ערווארטען איהר נע- 
2 יליעבמען מאקס;. / : 


6 םי 


9טטעס סאפּיטעל. 


אין. פירסטליבען שלאָם. 
באַלר ווא פראַנציסקא האָט פֿערלאוען דעם אָבער פּראָקוראָר איז זיא 
: - אוועק אין פירְסטליבען שלאָס, וואו דער פֿירסט האם זיא {אויפגענומען מיט 
0 יפריידע. ביידע האכען נאָף בעשפּראָכען דעם אַטענטאַט און עס איז פראג- 
- = ציסקען געלונגען צו װירקען אופץ העררשער וא אופ'ן אָבער פּראָקוראָר 
: און איהם איינצו רעדען דאָס מאַרטין האַנאַנס ערצטהפונג איז געווען א לּיענען 


'( 
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זיא האָט דעם פירסט מיטגעטיילט דאָס זיא האָט דעם אָבּער פּראָקוראָר 
בעזוכט און זיא האָט אֵיהֶם ערקלעחרט דאָס זיא האָט עס נעטהן װײל דיא 
זאַך אינטערעסירט איהר זעהר שטאַרק. דער פירסט האט עס איהר גענלויבט. - 
און לוט ויא זיא הָאט איהם דיא זאַכע ערקלעהרט האָט דער פֿירסט ניט / 
געהאַלטען פאַר נויטהיג פאָרצורופען דעם אָבער פּראָקוראָר און פאָרערען * 

איהם א רעפּאָרט. 
דער פירסט האָט איהר פערשפּראָכען צו שענקען איין. אויריענץ - זי 
סטקרעטער פּראנץ װאָלף און איהם פערזיכערען זיין דאַנק. 
דער מיט האָט זא נעהאָפט צו וױירקען נאָךְּ מעהר אויף. פראנזי. אה 
געװוינען איהם אין נאַנצען פאַר זיף. | 
| דיא צייטונגען וועלכע האָבען בעריכטעט אַלע איינצעלהייטען פון אַטענטאַט - 
וועלען דאָךּ געװיס אױף דיעזעס בעשפּרעכען און דאָס ווע פראנץ. ואס = 
האַלטען פאר אַ גרויסער. עהרע. ' 
זיא האָט מְעהֶר ניט נעקענט זעהן פראנץ'ן אץ שלאָס און זיא הא 
איהם נאַטירליך ניט געקענם בעריכטען װאָס עס װעט געשעהן. ' 
אום מיטאָג צייט פון צווייטען טאָג איז יי ויערער אָנגעקומען 


2 
אט 


האט זיא שוין דאָרם געפונען דעם אָבער פּראַקוראָר. - : 
ער האָט זף זעלבסט נעמעלדעט פאר איין רעפּאָרט. און אַלס /פראַני = 
ציסקא אין געקוטען װאַר ער שױן צו ענרע : 


איהר ביי'ן פירסם. 7 

דער פירסט האָט פון איהם קיין הױפּט נײעס ניט ערפאהרען. ער 
האָט פון איהם געהערט דאס זעלבע װאָס ער האָט שױן געהערט פון פראנ", - 
ציסקען. פראנציסקא האָט זאָפּאָרט בעמערקט דאס דער פירסט האָט קיין " 
נִיט געהערט וואס איהר קען שאַדען. : 

דער אָבער פּראָקוראָר ואר א צוֹ קלינער מאַן אום צו פערשאַפען. זין 
פראנציסקען פאר זיין פיינדען. ער האט נום געװאוסט דאס ער דאַרף דחא / 
ישאַנען זאָ לאנג. זיא בעזיצט איהר יעצטיגע נאַכט. 6 
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: נאברעם ו וויא. פּראַנציסקא האָט ש 2 יי האָט זיר דער אָבער 
ראָקוראָר אַבְנעזענענד. ' יא 
זא האָט געענטפערט אױיף זי טיעפער פערנייגונג מיט ריב וילע 


: איהר װועט אלואָ זאָרגען דער פאר, האָט דער פֿירסט נאף בע-- 
רק ו צום אָבער פּראָקוראָר, -- דאפּ פון דיעזע אויסנעקלעהרטע קלאַגע 
/פרייליין פאן זאַלואך און מיין לעבענס רעטער זאָל קיין ‏ װאָרט ‏ ניט 
אין רער עפענטליבקיים. אי װיל ניט דאס. דיא פֿרײלײַן זאָל: װיעדער 
ריפען װערען אין ריא ! צייטוננען און זאָל פערדעכטיגט ‏ און יע 
יא דאס מען זאָל איהר נאמען אימער א מיט קיןן 


דער פּראָקוראָר. האט געצוגט מיט דיא אקסלען: / 0 
=+ מען 'קען ניט מעהר יע יגעגען דעם ריבטער, אי עי דער 


ראקטאָר פלוטה. 
= ד א ראָס נאָך לאַנג רוערע 

| איינס קען מען דאָ עררייכען נור מיט דער הילפע פון דער צװײטער 
דער פּראָקוראָר געענטפטרט. דען ריא אנקלאַנע גענען ‏ דיא פערשיערענע 
ער אין דאָך איינע א דיא זעלבע זאַך. נעמליףּ, דעם האָכפּערראַטה. 
0 (מיר האבען אלע שולדיגע. אי שווער עטוואס צו עררייבען דאָך האָף 
יראס דער פּראצעס. גענען דעם דיבטער און דעם אַדוואקאט ועט זיך 
: ענדיגען ר : | 
{ = -- דאס ואלט געװען העכסט וינשענסווערטה. -- האט דער פירסט 
גענטפער. בעשטימט. איף בעפעהל דאס מען זאָל זי מיט דעם פּראָצעס 
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-- האָט מען שױן עטװאַס ערפאהרען פון ראָקטאר רערער'ס ענרע 3 / 
-- ניין האָהײט, דאס נאַנצע = גלויבט ראס ער כעבט נאף אי 
געפענגעניס, וויא דאס איז װירקלּיך .. | 
אין דיעזען אוינענבקיק חאָט זִיף פראַנציסקא א 6 און האָט פלו- 6 
לונג אונטערבראָכען דעם פּראָקוראָר'ס ריר װעלכע האָבען געקענט מִהָר. 
צו א שלעכטען ענר. 
זיא ואר דאך דיא איינצינע אױסער דֵיא געריכטס בעאמטע וועלבּע - 
האָבען געוואוסט דאס געחיימניס פו טאַסס רערערס פעראורמהיילונג או. 
רעטונג, זיא האָט זיך ערשראָקען װען דער פירסט האָט גענומען אױספרענען ‏ / 
און וען דער אָבער פּראָקוראָר הִּאָט. עס גענומען ענטפערען אין זיא פערצי- 6 
טערט נעווארען. א 
דער אָבער פּראָקוראָר אין יעצט געווארען פערטיג צו ענטרעקען דעם - ו 
פירסט דעם נאנצען בעטריג, אײנע צו װיסען ואס ער מוהט. ער האָט דאך - 5 
גענלויבט דאס דער פירסט אליין ניט דער טיניסטער אהן דעם פירפט'ס וויסען - 
האָט געשטערט מאַקס רערער'ס. הינריכטונג. . דעֶר פירסט האָט אבער געטיינם :יי 
דאס דער אורמהייל איז אויסנעפיהרט געווארען און סאַקס רעדער אין שױן 8 
לאַנג צװישען דיא מױטע. װען עֶר זאָל יעצֵט הערטן ואס עס אי נעשעהן, 
דאן איז דעם מיניסטעריס שולד בעוויזען געווארען. 
אום דיעזעס צו פערינדערען. איז פראַנציסקאַ. אריינגעפאַלען אין מימען - 2 








דיא רייר. ק 
דער אבער פּראָקוראָר האט זיין אנמווארט. געוואלט ענדיגען סיט ריא / 
ווערטער. : א 
-- איא דאס איז וירקליך געשעהן לױט דעם בעפעחל פון איער 
האָהייט. 2 


ער האָט דער טיט נעטײינט דאס מאַקם רעדער לעבט נאך אין נעפענ- 
געניס. ער האָט אוך נים נעוואוסט דאס דער מיניסטער האָט טי איער - 
פיהוען דע מנעפאנגענעם פּרינץ נאך דער פעסטנג. 62 

דעם פירסט'ס פראַנע אִין איהם דארום אױך פאונעקומען עטואס 
מערקווירדיג. 

האַסטינ איז יעצט פראַנציסקא אריינגעפאלען. 
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| == ויא עס איז ווירקליף ניט אנדערש צו ערווארמען. יא דיא צייטוננען שוויי- 
א איך נלויב דאס קיינער קיטערט זיך ניט מעהר וענען דער פּרינצען 


15 - דער סיט האָט זא ישר פערחיט דיא נעפאהר. דען דער אָבער 
פּראָקוראָר. האָט נעשווינען, - ווייל ער האָט נענלויבט אַז פּראַנציסקא כעשטע- 
זיגט. זיינע װערטער און דער פירסט האָט דיא וארהײט ניט נע- 


אט 


יש צו איהּר גליק איז יעצט ערשינען דער קאַמערדינער און האָט אנגעטאָל-. 
א יאר וואלףּי 
: | רער אָבער פּרשָקוראָר האָט זיף ניט געקענט אע און ער האָט: 


6 יאָן יש , -- האָט דער פירסט געאָגט נליך װיא ער אט |זיך 
יסט - בעזאָנען, -- -- איך האָב אינפֿאך פערנעסען דאס איךף האָב דעם טע" 
טער פֿארגערופען. לאָזט איהם אריינקומען. 

| דער דיענער איז פערשװאונדען און יעצט האָט דער אבער פּראָקוראָר 
! נים געוואלט לעננער פערבליבּען. ריעוער פראַנץ װאָלף אין אין זינע 
| אױגען געווען א שורקע און מיט איחם האָט ער זיף נים געואלט טרעפען 
אש קאבינעט. ער א דאך נעמוזט אויסהעפליכקייט 0 


רער האָט אי דער שטיל בעדױטרט דעם פידסט, װעלכער גלױבט דיעזע 
בעשעפענטשען אבער ער האָט זיך געהיט צו עפענען דעם פירסטיס 
יעדער שריט אין דיעזען װעג קען איהם אליין רוענירען. 

: אויף דעם שװעל פון קאבינעם האָט זיך צו זאַמענגעטראָפען פראנץ 
! דעם שָבער פּראָקוראָר. : 

פראנץ האָט אויף איהם געווארפען אַ בליק פון שמאָלץ אנער דער 
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ארויס. בל 
-- דער שופּט װערט יעצט א גרויסער מאַן, -- האָט ר | 


זיין קרבן, װעט מװען ג געהן.. אויפ'ן.. ששפּאָט, . נור.. גערולה, = דיא װאַרהײ 
װעט פיעלייכט זצנען אם ענרע און דוא װעסט נאף זינקען מיין קלגער ה 
געהײימראַטה ! | 6 גמ 
אלס פראנץ אִין אריין אין. פירסט צימער האָט ער זיך. ניט אויפגעהער 
צו נייגען אין בוקען. עז 574 = 
ער וואר זעהר צו מישט,- דען אזא הױיבע ר ער זיךּ קו= 
ניט פאָרנעשטעלט. 7 | 8 
אבער פראנציסקא האָט זיך נעשטעלט הינטער דעם . פירסט'ס . 
און האָט צו איהם געוואונקען ער זאָל זיין מוטתּיג און שמאָלץ. = הי 
-- ליעכער ואלף, האָט דער פירסט געזאָגעם. --- איף יי 8 
געשיקט. רופען אום אײף נאך א מאַל אויס צו דריקען מיין דאנק פאָר איי 
העלרען מוטה. | 
- אֶה האָהייט, דאס אין צו יי עהרע. פאר. מיר, -- האָט. א 


פּפּלִיכט. יעדער איינער אױף מיין אָרט קיז אזוי אט טי א 
-- שוין. גום, -- האָט ' דער פירסט געלאַכט פריינרליף.. -+ |אָבער " 6 
טהאטען מו' בעלאָהנט וערעף. צום בעווייז פון מיין (ראנקבארקייט האָ 5 
איך אייך ערענסט צוֹם ' נעהיימראטה. האָט מען דאס אייך שוין בעקאַנט. {: 
געמאַכט ? 
-- נאף ניט האָהיט ! : 
-- זאָ ווירר עס געויס הייטע נעשעהן. איהר העָט דיעזע |אויסצייבענונג ו 
פעררינט, און זאָ וא פרייליין פֿראַנציסקא פאָן זאַלואף | טרעט פֿאַר אײף / 4 
אזוי שטאַרק. איין,. זאָ דארפט איהר ערוואַרטען אַ נרעסערע און : העכערע ן 
שטופע, איך האָף דאס איהר זייט צו פריערען. / :: 
-- אה, האָהײט, איהר זייט גאר צו גגעדיג 1 -- האָט פראנץ געשטאָך = 
מעלט. 
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בל נון, וען א איהר האָט אַבעזאַנרערע וואונש. זאָ לאָוט איהם הערען, +. 
דער פירסט געזאָגט און האָט איהם יא אע מוטה וען דאס יו 
: ליף װעל איף עס גערען טהֹבֿ ‏ / 

ץ האָט געהאַט מעהר ויא איין ‏ וואונש, ידאך האָט ער גערעכבענט 
: יז געסער צו שפּילען דיא ראָעע פון דעם שעמעדינען און צו פריע- 


= 


דאנק: אייער. האָהײט גאנץ אונטערטהענינסט, -- האָט ער נע" 
= אע האָהייט א מוה שי גענעבען מעהר ויא איך האָב 
םי - |? ור 

פירסט האָט גענייגט דעם קאָפּף מיט צופּריעדענהײט. פראַנץ װאָלף. 
געפטלען. יגעווארען, און ער האָט בעשלאָסען צו בעלאָהנען איהם | נאך 
דע דער פאַר וואס ער פֿערלאַנגט וועניג. 0 
ן זיך יעצט גענעבען אַ צייכען דאס ער איז אנטשלאָסען. 

האָט. זי+ װידער ‏ פערניינט און איז ארויס. 

= גע ויא איין נײער מענש. זיין בלייכע נעזיבט האָט גע- 
'מאל האָט ער ניט נעהאט אין זיין ברוסט אזא שטאָלץ. 
ער דער געוועזערנער לאָקאי, דער דינער, דער גאר ניכטס, ער 
נאהענט צו ווערען דער גרעסטער און דער מעכטיגסטער מאַן . 
: !- פֿירסט האָט איהם. אױפֿגענומען און בעשאָטען מים גוטע. 
ישי נען | וועלען עס אלע ‏ צייטונגען ערצעהלען. פארין. גאנצען לְאֲנד 
וועט. א זיין בּעריהמט אעראק 


א בּאַראן. ער שטעהט יעצט אוֹיף דעם לייטער וואס פיהרט צו מאַכט 
עהרע.. 0 איז דיא קראַפט ועלכע פיהרט איהם צום גליק. / 
סמעה: ול ער. אויך ווערען. יא געװיס ‏ דיעזען ציעל מוז ער עררייכען + 
יעצם איז שפּעטער. דאַן זאָל - פֿראַנציסקא װערען זיין פרוי, אין פאל - 
יִרסט. װעם זיא ניט נעהמען פאַר זיין ווייב. /אין דיעזען פאַלל קען 
וען אויף:א גהעסערען גליק, עֹר קען האָפען דאס פראנציסּקא 
ען פירסטון לוט העם פּלאַן וועלכען זיי האבען ביירע אָבנעמאַכט. 
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איז צוגענאנגען צו פראנץ'ן און. האט ארוגעלענט איהר האנד א ז 
שולטער. : רע : 

-- נון, דוא פאנטאזירסט יעצט נײיא געבאקענער געהיימראטה ! ה 
זיא צו איהם נעזאָגט טיט שפּאָט. 2 


ברענענדע אויגען. 
פראנציסקא האט געלאכט. 


מוז גאנץ קאלט קוקען ואס ארום איהם טהוט זיף. ואס זעהסט דוא * : 
אין דער צוקונפט ? 0 : יט 
-- דיא פירסטליכע קראָנע { -- האט יי געענטפערט מיט שמאָ 
פראנציסקא האט זִיךָ צו לאכט. א שאער ר 
-- איף גלויב האָט זיא געואָגט מיט א פורכטבאַרע בעטאגונג. -- 
גלויב אַז דיר ערװאַרטעט ניט דיא קראָנען נור דער שאפּאָט! | 
פראַנץ איז געװאָרען בלאַס און נים װילענדינ איז ער אב 
צוריק וועהרענד אין זיינע אױנען האט 0 בעוויזען א פלאם. | 


,אט 


0 יי 2 אט א יש 

















וס 6 אַרום. -- האָט זיא געזאָנט רוהיג און שע -- איף קען דאף 
אימער זאָרנען פאר דיר. דוא װעסט מיט דער צײם אַלײן דאַרפען 


- דאס קען איך אייך בעו וייזען 

| אה! בעדענק דאף נאף אַ מאל, ואס וואלסם דוא יעצט געוען 
מיר ! אדער דוא ואלסט, נאך אלץ נעפּוצט דיא שטיװעל פן דין 
אָדער דוא וואלסם. שוין געווען ‏ אויפין שאפּאט. 

פראנץ וועלכער האט פון איהרע הארטע װערמער פּערלאָרען זיין גאנצע 
אַזיע האם אנגעפאנגען צו ברומען פון צאָרן. | 
| -- אבער דאס ואלט אוך געװען דײַן שיקזאַל, פערגעס דאס ניט! 
ה- װער ווייס, -- האט זיא נעענטפערם מיט אַ געלעכטער. -- דאָך איף. 
| |מיין צוועק עררייבט, איך האָב דיך יעצט אראבגעבראכט פון דיא 
ידער פאנטאויע און האב דִיךְ אױעק געשטעלט אױף דער װירקליכער 
ייעצט קענען מיר ריידען ויא פערנונפטינע מֶענשען, איך האף ראס 
פערשטעהסט דאס דעם אויריענץ בי'ן פירסט דאַרפסט דוא נור מיר 
ידאנקען- 

0 זאָוּ -- האט פראנץ ר איך האב גערענקט דאס רער 


ונקען. אש אט 
4 -- אה, גיין, דער פירסט האט גאר דער פון ניט. א עס האט 


ז' שריט. : 

-- נון דאס וואר זעהר שעהן. פון דיר, וואס דוא האסט עס געטהן. 
-- זעהר שעהן ? ווייטער ניכטס ! האט פראנציסקא אויסגערופען ער" 
ליף, עס שײנט דאס רוא זעהסט גאר ניט אײן ויפיעל דוא האסט 
| צו פערדאנקען. װען איך ואלט ניט נאך נעכטען געלאָפען צום אבער 
גקוראר, װאָלט ניט אנגעווענדעט אַלע מינע קרעפטען, זא ואלסט דוא 
ים דיי מוטער געזעסען אין געפענגניס און אלע דיינע חלומות װאָלטען גע- 
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ערשראָקען און צו מישט האט זיא פראנץ' אננעקוקט. פאַר איין 2 מאר, 
מענט איז ער נעבליבען אױסער זיך פון דעם געדאַנק ואס דיעזע 6 
שטעלען איהם פאר. באַלר האָט ער זיף אָבער צו לאַכט. דיא נעפאהר . 
האָט ער נוט אייננעזעהן איז שױן אועק, ואצו זאָל. "ער אלא זִיף יעֶעם. 
שרעקען און קריכען אויף דיא קניע זּ .א 

-- ואס דוא האָסט סיף פערהיט פון אָבער פּראָקראָר, דאס ואר / 
דאך דיין פּפליכט. האָט ער נאנץ געלאסען געענטפֿערט. אזוי האָבען מיה.ד 
דאָך אבנערעדט. דוא אַליין האסט נעהאט צו פֿירכטען גלייף װיא איך. ‏ - 

--. זאָ מיינסט דוא דאָפ יעצט 4 -- האָט פראנציסקא געלאַכט. אָבער הואָ - 
האָסט א גרױסען איררטהום. -- דער אָבער פּראָקוראָר האָט נאָר נים גער 
דאַכט גענען מיר אויפצוטרעטען; אָבער אייף ביירען. האָט ער געװאָלט פערך. 2 
האַפּטען. | יי : 

-- באֵה, אזי װײט װאָלט עס ניט געקומען. דער פירַסט װאָלט עס / 
ניט' נעלאָזט דאָס זיין לעבענס רעטער זאל וואנדערען אין נעפענגניס.. ‏ / 

-- ער װאָלט נעטהון נאָך מעחר ויא דאס װען ער װאָלט ערפאהרען . 7 
דיא װאַהרהײט. ער װאָלט בעפאָהלען דאס דער קאַמענדיאַנט וואס װויל שפּיעה. . : 2 
לען דיא ואָלע פון זיין לעבענס רעטער זאל ועהר שװער בעשמראפט געהען- ‏ / 
אָבער װאָצו זאָלען מיר דעריבער שטרייטען. דוא זעהסט עס אליין זעהר וט אע 
נור דוא מאַכסט זיך ניט עהענדיג אוּם דוא זאָלסט. ניט ‏ דאָרפּען. זיַ אזוי, 
פיעל דאַנקבאַר צוּ מיר, / 3 

-- דאס װיל איך נאָר נים טהון } -- האט פראַנץ געענטפערט עטװאָט. 
רוהינער, װײיל ער האָט דערזעהן אז זיא װערט בייז, איף האב נור געװאָלט 
זאָנען דאָס דוא האָסט פּאַר מיר ניט נעטהן מעהר װיא דוּא האסט פערי.. 
שפּראָכען. : + אי 
-- נו, איף יכ דיףּ פרענען אױב דוא װילסט האַלטען דיין פערשפּוע- 
כען װעגען דעם בריעף פון פרייהער עריך פּאָן זאַלואַך? 

--- געויסי ‏ לאו: 

--- האסט דוא דעם טא ביי זך 5 { 1 1 

-- יניא ? 5 אי 


 -‏ פֿראַנציסקא האט גערונצעלט דעם שטערען און. האט פראנצען אָנגע- 
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4 -מיר שיינט דאסּ וא ווילסט מיר |דעם בריעף ניט אָבנעבען ! | האט 
ט א האט איהם אנגעקוקט. - 
:0 דורכאויס ניט ! אבער אי בין דאָך נָאךָנ ניט געהיים רּאַטה ! 


דאס אין, א |נאָררישער אנטווארט, דוא ווייסט. צו גוט א דאס וועט 
געשעהן. : א א : 
רא וועל, אי ריר רֶעם רֶע -נאף היייטע ,ברעננען 


ור 


| צייט. יט אַראב. נעחמען א -קאפּיע, פון ריעזען בריעף- 

וען איך װאָלט. דאס געװאלט האב איך דְאִם שוֹין נעקענט טהו. 
דאָס טאכט ניט אויס. איף װיל. דוא זאלסט. ; מיר דעם בּריעף זא 
א װען רוא טהוסט עס ניט זא . געה איך. צוריק . צום פירסט און 
יין ענרע! פוץ אַלע דיינע האָפּנוננען. : 

עוע | דראָהונגט האָט געװירקט. ‏ פראַנץ האָט איינגעזעהן, דאס ער מוז 
: רגעבען. ר 

א -- ווא / רוא ווערסט גל בייז } האָט. ער געט אין א ביטערען ‏ טאָן, ' 
: הא בעשטעהסט אויף דעם, זאָ געה איף נלייך צו הױן און ברענג ריר 
ריעף. ער ליענט אי מֵיין וואהנונג. 

ה = ראן געה זאָפאָרט, איך װאַרט דא אױף דיר } 

אנץ אין אועק אץ זיא א : געבליבען צווישען | דיא ! זיילען. 


- איז - ארומגענאנגען הין און צוריק, ענדליף װעט זא האַבען יענעם 
8 איהר. הּאַנר, - וועלכער האָט איהר - פערשאַפט פיעלע אונרוהינע 


פערברעכען, זא קען זיא שלאַפען רוהיג. אויך גענען פראכץ'ן קען זיא 
6 מיט יט שטאָלץ. 


1 





יאר 4 
+ אשועט יה 


* 
* 
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עס האָט זעהר לאַנג געדױערט און פראַנץ אין נאך = אלן נים. נעסומע וי 
פראַנציסקא. האָט אנגעפאננען צו װוערען אונרוהיג. יע ה' 1 
זאָל ער זי װעלען פון איהר אויסררעהען? 
אבער ניין, זיא הערט יעצט שריט הינטער זיף, דאס מו ער זײַן. / 

זיא האָט זיך האסטיג אומנעקעהרט און איז געװאָרען איבערראַשט װע 
זיא האָט א גאנץ פרעמרען מאַן דערזעהן. הי 
עס וואר איין עלטערער מאַן, מיט אגרויסען באָרר און אין א שעה כ 
אנצוג סיט אַ שװאַרצען מאַנטעל! אױף זיין נאז איז געועסען א מּצֵאַ 
ברילען דורך װעלכע עס האָבען ארױסנעקוקט צװיי קלונע אוינען. 
פראַנציסקא האָט איהם אנגעקוקט מיט איבערראַשונג אלס עֶר אי 
איהר צונענאַנגען, האָט אראַבנענומען זיין הוט און האָט זיך פאר איחר טי 
פערנייגט. | | 
-- איך בעט טויענר. מאַכ אום פערצייאונג נגעדיגעס פרייליין,. ה | ה; 

ער געזאָנט אין איין אנגענעהמענעם טאָן. איף בין פּראָפּעסאָר מינק, זיא האב 
פיעלייבט פֿון מיר שוין נעהּערט. - : יי 
-- געויס! -- האָט פראַנציסקא נעענטפערט און האָט איהם בו 
טראַכט. -- ואס איז דיא אוחאַכע ואס איהר. האָט מיך אין ריעזן. או 
אויפגעזוכט. ' יה 
-- איך בעט א אַטאל אום ענטשולרינג וואס איף האָב געווא 


האָהײט. יט 
-- זא, זא! האט. פראנציסקא געזאגט אונגעדולריג און. האט. זיף 6 
ארומנעקוקט אין אלע זייטען-. יעדען אױנענבליק קען פראַנץ ערשיינען, אדער 
איין אַנדערער פּון האף און עס וואלט איהר ניט געווען אנגענעהם 8 1 
זיא דא זעהן מיט'ן פּראפעסאר.. 7 : 

-- אױב ואס איחר האט מיר צו זאנען, הערר פראפעסאר קען ‏ 5 
ניט איבערנעבען אין איינינע. װערטער, זא בעט איד אייף און זייט אזי א 
און קומט נאך א מאל צו שיר אין שלאָס אִיךְ האב יעצט קין צייט,. א װיף . 
איז דא קיין פּלאַטץ פאַר איין לאַנגען געשפּרעך. 
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-- אה מֵיין נגעדינסטע ! -- האם דער פּראפעסאר געזאנט מיט א 
טיעפער פערניינונג. -- װען איהר ערלױבם מיר זא װעל איף אײך מארען 
: בעזוכען. עס האַנדעלט זיך װענען א העכסם ויכטיגער זאַף. אי בעדױער 

ור דאס איף האב זעהר שלעבט געטראפען. 

-- לײידער 1 האט פראנציסקא איהם אנטערבראָכען, -- אבער ויא איהר 
ענם. איינזעהן: --- 

-- = געוויס, געוויס, -- איז דער פּראפעסאר שנעל אריינגעפאלען אין איהרע 
!. -- איך. האב איינענטליך צו ערסט געוואלט ריירען מיט דעם מיניסטער 
לכער געפינט זיך אין שלאס בעלויו. אבער מען האט מיף ניט צו געלאזען 
זיא ווארען ניט אנוועזענר. 
-- זי ווארען אויך גערעכט, דען איך בעפאָהלען מען זאל דעם מיניסטער - 
ורך קיין בעזוך ניט שמערען. איהר וייסט דאָך געװים דאס דער סיניסטער / 













| װערם בעסער- 
-- דאָס איז ריכטיג, דאָךּ וז דער קראַנקער נאָך אימער ליענען רוהינ. 
גאַנץ קירצליף װעט ער װיעדער אועק אין שטאָדט און דאַן קענט איהר איהם 
בעזוכען אין זיין. איינענעם פּאַלאַסט. 
| = -- זעחר װאַהל מיין גגערינע. פריילין אָבער דיא אַנגעלענענהײט ועלבע 
איך יל זיץ עקסטלענץ מיטטהיילען אין זעהר ריכטינ און זעהר דרינגענר. 
| = -- זֹאָ ? -- האט פּראַנציסקא געענטפערט קאַלט. -- דארף איך פיעלייבט 
װיסען װענען װאָס דא האַנדעלט זיך ? אָדער דאָס איז א געהמניס, הערר 
פּראָפּעסאָר.. א טק 
{ = -- דורכאויס ניט! יעדען פאַלס פאר אײך האַלט איף עס ניט פאר 
אַ נעהיימניס. -- האָט דער פּראָפּעסאָר פערויכערט, עס האנדעלט זיך וועגען 
רער געשיכטע * פון ערבּ פּרינץ מאַקס. : 
- = פֿראַנציסקא האָט געשמייכּעלט. 4 
-- ואס קענט איהר דערפון ויסען, הערר פּראָפּעסאר ? זייט איהר דען 
אנפערטרויט. מיט דיזער געחייטניס ? 
0 60 
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סאַנטע אס : 
-- נון, האָט פראַנציסקא געזאנט פעראינטערעסירט. ר אויף אייערע. 5 
ענטהיילוננען בין איך זעהר ניגעריג. זײנען עס פיר אָדער גענען דעם א יי 
גענאַנטען פּרינץ ? 
-- פיר איחם, מיין נגעריגע. 7 יל 
-- אה! האט ױא איבערראשט אויסגערופען, נעהערט איהר -פיעקיבט. = 
צו טאַקס רערערס געהײימע גענאָסען. הערר פּראָפּעסאָר? זײט פאָחִיכָטיג}. 
איך ניב אייך איין פריינדליכען ראָטח, איהר וייסט דאף ויא דיא. פּאָליצײ 
האַנדעלט מיט דיעזע לייטע. 
דער פּראָפּעסאָר האָט געלאַכט. 
-- איך דאַנק אייך פאר איער טהייננאמע, מין ?גגערינעס. א 
האָש ער רוהיג געענטפערט. אָבער איך געהער ניט צו דאָקטאר רערערס ! / 
אנהענגער. יו 
-- ניין ? דאן װייס איך ניט וואס איהר יא הערֶר פּראָפעסאָר. 
-- עס װעט אייך זעהר דייטליך ערקלעהרט װוערען ‏ ווען . איהר װעט - 
מיר ערלויבען איך זאָל אייך מאָרגען בעזוכען און שְלאָס. 
| -- יא, קומם נאָך: איהר װעט. מיר זיין אנגענעהם. | | 
-- װעל איך קענען ריירען מיט'ן מיניסטער 1;..-- -;. 3 
-- ווע דעם מיניסטער'ס צושטאַנר װעט עס ערלויבען. ז; 
-- זא דאַנק איף אײף פיעל מאָל מין גגערינּע! האָט דער |ראָפעל 
סאָר געזאָגט און האָט זִיךְּ ויעדער אייניגע מאָל פערנייגט,. 54 
פראַנציסקא. האָט איהם פריינדליף געענטפערט און דער פּראָמעסאָר. 
איז אוועק. 
קױם אין ער נורר פערשװאנדען אַזױ איז פראָנץ אַרױס פון א ווינקעל 
און איז צונענאַנגען צו פראַנציסקען. 
זיין געזיכט האָט געהאַט אַ חיטרען אויסדרוק. 
פראנציסקא. האָט איהם אנגעקוקט מיט אונגערופד. 
-- האָסט דוא װיעדער שפּיאָנירט ? האָט זיא איהם נעפרענט. -- דוא 
ביוט אַ נעבאָרענער שפּיאָן. 


: א ול 










יא ניפ מישערין יא רישע - 


פראנץ. האָט געצינט דיא אַקסלען. ‏ 
= | איך (פערשטעה נים װאַרום דוא מאַכסט מיר פּאָרוירפע, עס 
אויף גיט. ראס רוא האָסט מיט דעם העררען גערעדט געהייטניסע, 


ער אי ער. ריעוער. מענש און װאָס ול ער פון דיר } 
יי 7 זי : 


יש ראם געהט דיך ניט אָן! 
| -- - מײנטװענען האַלט עס פאַר 7 מיף אינטערעסירט עס זעהר 
















= האָסט דוא געבראַכט דעם ברִיעף 3 
יאו האָט פּראַנץ געענטפערט א האָט יך גענומען צו זיין ברוסט 






ער. האָט א א } קאַנװערט און אש איהם איבער נעגעבען 
פרא ניסקא'ן, וועלכע האָט עס האסטיג נעעפענט און הְאָם פון דאָרט אַרױס- 





וט 


דעם בר : וויערער יש יו אין קאָנװערט און האָט עס מע 


ו ו 


| איה הב יאיהר דעם בריעף נאך ניט ! בעראָרפט אבנעבען. ר 
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ער האט זיך צו לאכט און איז אװעק דענקענריג װענען דעם געשפּרעך. 
װאָס ער האָט ערסט, ער האָט באלר בעשלאָסען צו בעגעבען זיך טארנען - 
אין שלאס בעלויוֹ אום צו הערען װאָס דאָרט װעט נעשפּראָכען װערעןי 


יי א 5 
2 


, 


: 0טעס קאפּיטעכי 


פעראייניגט. ‏ טאר 


יט 


-- אַך לעבער האַרדען אי װעל מיין רושעני מעהר קיין פא 0 ניט/ 
זעהן ! : 
מיט דיעזע פערצוייפעלטע װערטער אין מאַקס געזונקען איבער דעם - 
טיש ביי ועלבען ער איז געועסען און האָט בעדעקט זיין געויכט מיט דיא . 
הענד. | 
האַרדען אין צו איהם צו גענאננען און האָט ארוימגעלעגט זי האנר - 
אויף זיין שולטער. 2 
-- זייט דאָך מוטהינ מיין ליעבּער הערר } -- האָט ער נעשפּראָבען מיט - 
מיטלייר, -- איהר דאַרפט. דיא האָפנונג אזוי פריה ניט אויפנעבען. יי 
מאַקס האט געשאָקעלט מיט זיין קאָם. = 
-- עס איז גאנץ ױכער דאָס דזשעני האָט זיך ערגעץ פּערבאָרגען האט . 
האַרדען ווייטער געזאָנט, -- זיא איז געװיס זיכער או איז נעשיצט בײ י איהרע. 
פריינדע. : דאס אליין דאַרף פאַר אייף זיין א טרייסט | : 
-- יא, אָבער װאָו קטן זיא זיין 1 -- האט מאַקס אויסגערופען, -- זאָל. 
זיא זיין אין דעם געהיימען שלאָס ? דאַרין נלויב איף ניט מעהר. כען קען זיא 
דאָרט ניט האַלטען אַלם געפאַנגענע. װען דזשעני װאָלט פרייוויליג געזעסען 
אין דיעזען שלאָס װאָלטען מיר פון איהר געהאַט אַ ציינען, מיר זינען יערען. 
טאָג געוען ארום שלאָס. דיא דאָרטיגע בעװאָהנער האבען אונז אָפּט בע- ‏ 
דאַרפם בעמערקען. װען דזשעני װאָלט דאָרט געװען װאָלט יא צו אי 
נעשיקט א מאַנן אָדער זיא 0 זיך 0 געצייגט. 
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-- | איף עס אייך אט בענלייטען 1 
-- אָה. גיין, לאָזט מיך = נעהן { -- האט מאקס אט 7 


0 געמחון, בערענקט נור װעככע געפאהרען עס שװעבען איבער אייך װעו 
ויהר װעט דיעזעס זיכערע הייזעל פּעלאָזען. 

= -- = מיר ערװאַרטען + קיינע גרעכערע פֿעפאַהרען אַלם אייף ! -- האט האָר- 
7 רקלעהרט, 2 איך בעט אײך ליעבער פריינד, װײיזט מִיר ניט צוריק מיין 
אַנג. פאר צוויען איז דער זכען אימער זיכערער אַלם פאַר איינעם. 


וע ניט האבען ווען איהר װעט אװעק געהן, איך יי אייך גאַנץ 


אַד הארדען האם ניט אָבגעלאָזען און ער האָט 8 צוגענעבען. 

עס איז יעצט געמאַכט געװאָרען א בעשטימטער פּלאַ, נאָך װעלכע 
ער האט ‏ געװאָלט איינריכטען דיא נאכפֿאָרשננען דאַן האבען זיך ברע 
נומען צו דער ארבייט, : " 
ר מאקס װאַר ניעדערגעשלאָנען אין איין אונגליקליכער שטימונג, הארדען 
איז ראנענען געווען פרעהליך און פּאָל מיט האָפּנונג. 

0 יט מאקס נור געאהנט, װאָס עס אין פארגעגאנגען אין דעם געהייען 


- װעהרענר ער אין נאף געװען בעשעפּטינט אינצופּאקען דיא ביסעל 
ען װעלכע זײ האבען מיט זיך געװאלט נעהמען איז דער מאן מיט דער 
שווארצער האנד שױן אדומגענאנגען און האט זייא געזוכט. 

- עלוֹאָ בראַנר האָט איהם נעפיהרט, דען איהר האָט געשינט, או זיא 
ייס װאו דיא צװיי פרינדע געפינען זיף. 

! אין דאָרף האָט דא אָפט נעהערט רעדענדיג פון האַרדא, װעלכער 


װאַר. בעליעבט אין דעם נענענד. אױף האָט זיא איהם געזעהן מ 
עס אין דאַרום מעגליף דאס זי װאָהנען ניט װײט פון ראָרף. ‏ / 
אין װאַלד האָבען זייא בעגענענד דֶעם װאַלר װעכטער בײ װ 
האַרדען האט געװאָהנט; דער װעכטער האט זײ געויזען דעם װעג צום 
און ביידע האבּען זיך אהין געלאָזט געהן. , 
מאקס און האַרדען זיינען דער וייל נעװאָרען פערטיג צו דער רייזע. 
זי האבען זיך נאָך א מאָל ארומגעקוקש ראָס 7 הוין א א 
האָבען - ביידע פּערבראַכט. 
-- זאָ ליעבער פריינד 1 -- האט האַרדען געזאָנט. יעצט קענען ייר 
לאָזען נעהן. דעם נרענעץ עררייכע! מיר נאָך פאַר נאַכט. פאָרנע | מים 
צייט קענען מיר שוין זיין אין דער הױפּט. שטאָדט, ׂ 
ער האָט פּערװאָרפען דעם מאנטעל ארום דיא שלטעתן. אנ מא 
האט נעטהון דאס זעלבע: 1 ייב 
הארדען האָט גענוטען זיין רעוואלווער אי 2 איז נעלענען וי 
טיש און נאכדעם ויא ער האָט איהם אנטערזוכט האָט ער איהם | בעהש 
טען אין טאַשע. סאנ 
דאן האָבען זיך בּיירע שא נעהן צום טהיר. : 
זי האָבען דיא טהיר נאף ניט געעפענט א מען האָט אויף איהר אנד. 6 
געפֿאַנגען ‏ צו קלאַפּען. 7 "יי 
איבערראַשט זיינען זי נעםליבען שטעהן און האָבען א איינע דיא ער 
אנגעקוקט. !: : 
-- ווערּ קע דאס זיין ? -- האָט = נעפרנט אין 6 ר 













אונזערע שפּורען 3 !: 
; ביי דיעזע ווערטער יא ער יע וי זיין רעואלוער 


יע 
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פאה א מענש אין דאס 3 
יא טהיר, האט דער פערמאַסקירטער מענש געזאנט. מיר 


געזאָגט. צו טאַקסין. 
אֵש אס האררען געעפענט דיא טיחר און דער פרעמדער מאַן מיט 


יעם פרעמרען. - 


, מען רופט מיר דער מאַן /מים דער שווארצער האַנד. ! 
-- אַן האָט מאַקס אויסנערופען מיט דער העכסטער פריידע. איהר 


ה אין געפּעפגעניס נענעבען אייעה בריעף אין וועלכען איהר גיט מיר טוט 


האָט מיט מיר געטהן. ‏ 
דיעזע װערטער האָם ער אננעהאפּט דיא האנד פון דעם מאַסקירטען 


אנגענומען א קאלטען. אייזען. 

המטּ דיעזער השנר! -- האָט רער מאַסקירטער מאַן געזאָנט אה 
וגעשטרעקט זיין לינקען האַנר, -- אֵיהר זעהט! -- האָט ער װייטער 
| האָם דיא רעכטע האַנד װעלכּע וואר קונסט פּאָל נעמאכט 
; -- איהר זעהט סען רופט סיף גיט אומױטט דיא שװאַרצע 


: האיהר זײט ‏ נעוויס איין ‏ אונגליקליבער! -- האָט מאַקס אוֹיסנעד 
גר ער האָט דיא שטאָלענע האַנד בעטראכט. -- איך האָב גע- 


- ווער זייט איהר ? האָט מאַקם /געפרעגט און האָט זִיך 6 נע-- 
אֵיהֶר קענט מיף שוֹין פון פריהער און איך קען אייך אױף ועהר. 
מיין געהיימעל פריינֹר און בטשיצער 1' איהר האָט פַאר מיר ‏ 
ום און אין נעהיים בעשיצט, מיין פערטהיידינער דאָקטאָר פלוטה. 


נג. אה, איך דאנק אייף טווענד מאַל פאר גאר דאס גוטם ואס 


ער.האָט. זא באלר אבגעלאָזען, רען אנשטאָט א מענשליכע האור 


בי לאט אלל יי יי 





2 דיא אטא 2 















אב איער געזיכט. 
דיא שװאַרצע האַנד האָט אבער געשאַקעלט דעם, קאָף א 
געענטפערט. | 
-- עס איז נאף ניט צייםי, | ; 
-- אבער איף פרעג דאף ניט פון ניינעריגקייט, נור וייל איף" 
אייך פערפּליכטעט. איהר זייט מיין פריינד און מיין בעשיצער, ווארו 
איהר זיך ניט װעלען פערטרויען צו מיר וּ : : 
-- איך קען דאס יעצט נאך ניט טהוֹן!| האָט ריא. שווארצע :0 ג 
ענטפערט בעשטימט. זצ 
-- שפּעטער זאָלט איהר ערפאהרען ואס איהר װילט ויסען. קי 
דארף פארלייפיג ניט זעהן מיין געזיכט און קינער דארף א ניט ט 
מיין נאמען, איין אויסנאהטע זיינען. נור צוויי מענשען, 6 
-- און װוער זיינען דיא. צוויי. א 7 
-- דער אלטער גראַף פאָן שטײן או זיין שנור. יאהאנא, ריא פרוי 
געוועזענעם/ מיניסטער. ו' ׂ' : 
-- דיא גרעפען יאהאַנאַ? האָט מאַקס געפרעגט יפעבתאכ עה רט, אי 
דאם זא אין טױט1. . 
-- ניין, זיא לעבט{י - | 
-- און ווארום זאָלען זי געניסען איער צו טרויען וּ 
-- דאס קען איך אייך ניט ערקלעהרען אין איינינע װוערטער, איך. דא 
יעצט איבער הױפּט קיינע ערקלעהרוננען ניט מאַכען. 
-- אבער דאָקטאָר פלוטה קען אייף גענױ, ניט ואהר? 
-- יא, ער קען מיף אויף. 
טאקס האָט געװיגט מיט זיין קאָפּף. : : 
-- זאָלאַנג איך האָב אייף ניט געזעהן, -- האָט ער געואָגטן -- זאָנל 


הק 
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וע איף זעה אייך פאר מיינע אויגען איז עס מיר גאנץ אונמעג- 
יװעט דאך פּערשמעהן דאס איף וויל דורכאויס קע דעם מענשען. 
כּען איך דארף זיך איבערגעבען. ׂ 

- געװויס, דאף קען איף מעחר נים זאַנען. בעניגענד זיך א 


האָט איהם אנגעקוקט מיט פערדרוס. ‏ / 4 א 
: רנ גוט, -- האָט ער געזאָגט, איחר האָט געוויס אייערע. גרונדע פאר ‏ 
ר המערקווירדינער אויפפיהרונג. איך עהרע דיעזע אויפפּיהרונג זאָגאַר ווען 
אייך ניט גענוֹי, איף װעל ווארטען ביז איהר ר אליין. װעט : עס געפינען 

ור גױ וחיג, צו 0 


ער שווארצער האַנר, יע האָט יע = יה האַנד און ר 


רון אלעס (פון יאנפאנג ביז צו ענדע, דאן א איך אייך שוין יעצט ער- 
מיין -גאנצע לעבענם. געשיכטע, יעצט איז עס אבער געוארען אונ- 


אין דעם טאָן פון זיינע ווערטער איז געלעגען עטוואס וואס האָט מאַקסען . 
ך אשט, ער האָט נאטירליף נים געאהנט ואס דיא שװאַרצע האַנד טיינט, 
דאס. מען לאזט איהם פַאלֶען און איין אנדער מאן איז פלוצלונג געווארען 
. |פּרינץ. ּ 
-- וואם אי דען געשעהן 1 -- האָט מאַקס געפרעגט. 

מיר װעלעך. עס נאָך 0 האָט דיא שװאַרצע האַנד נע- 
גפ עס |מוף אליץ ? 
- א וו 
- זא זאָגט עס מיר זאָפּאָרט, 
דאס נעהט ניט, מיר מווען דערֹצו נאף האָכען ריא אנוועזענהייט 
הָי אָב | 


א א א 
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-- זאָל איך דען אייבינ לֶעבען אין נעהיימניסע ? -- האָט מאַקם } 
גערופען מיט אונגעדולט. -- גיט דאף מיר אמוועניגסטען עטוואס א 
הערען. י 

-- אױך דאס קען איך ניט טהו. י יט 
-- אוב איהר ווילט מיר קיין זאָךּ ניט ערקלעהרען, דאן וואצן האָט 
מיך יעצט בעזוכט ? 


דיא שװאַרצע האַנר האָט דער ביי. אנגעצייגט אויף על בראגר וו 
איז נעבען איהם נעשטאַנען. 


געהיימען שאט ו: : : 0 
-- איך בין ניט שטום }.-- האָט עלא פּלוצלונג שתם. = 
מאַקס און האַרדען זיינטן איבּערראַשט געווארען. 0 
-- ניט! --. האָט מקם געפרענט. -- רוא קענסט. ריירען 1 אי 


לא 
-- איך האָב דאמאָלס ניט בערארפט ריירען. ר 
-- װער האָט עס דיר פערבאָטען? דיא בעוואהנער פון יענעם שלאָס ? 
דיא געהיימע פרויש ? - א 
-- ניין,.: מיין הערר, האָט. עס מִיר בעפאהלען. - 
-- וויא ? געפינט זיך אמאַן אי ' אט 


דער שווארצער האנר. 
מאקס האָט דיעזען בליק פערשטאנען.. 4 
-- אה, דיעזער מאן איז דיין הערר און עֶר האָט ריר פערבּאָטען 
מיר צוריידען ? ןיי א 
-- ניט מיט אייך אליין, איף האָב מיט קײנעם מחראן 
דען. אי : 
-- איך. װיל. אייף יעצט אלעס ערקלעְהַרען. -- - האָט דער. מאן, מיט. דע 
שווארצער האנד רערט עלזא בראנד האָט מיט קיין מענשען נִיִט 






















| דיא ניפטמישערין ‏ = 8 +- 
ריירען אום ! קיינער זאָל נים. ערפאהרען וואס אין שלאָס נעהט פאר, 
: האט זיא עס געקענט, אבער זיא האט ניט נעו אוסט אױב זיא דארף 
/טהון. פיה האב נים נעוואוסט דאס איהר נעפינט. זיר אין דעם נעגענר! 
5 | דעם. טאָג, אָן וואס איהר זייט פון דיא הוזארען אנטלאפען האב' איך פער- 
רען אייטר שפּור, ' 

0 פון וואנען ווייסט 6 אבער יעצט דאס איך ואהן י טמײן פריינד 


א 


א זא האט זיא דאך אוב בעדארפט. וויסען וועמען איך האָב נעזוכט 


אן נאך ניט געוועזען אין שי 

,= מאַקס האָט אנגעקוקט דעם מאן מיט דער שווארצער האנד איין קליינע 
נונג איז איהם אריין אין קאָפּף.. : 
= דאמאלס איז זא נאך ניט געווען ? -- האָט ער איבער געפרענט. 
יראס איז נלייף ויא איהר זאָלט זאָגען דאס רושעני געפינט זיך יעצט אין 
ישלאָס.. רערט דאָך אַרױס שנעל. איז דאס אַזֹי? 

== מיט א פיבער האַפּטער אונגערולר האָט ער ערװאַרטעט דעם אַנט- 


א - יא, האָט געואָנט דיא שווארצע האַנד. זייט נעכטען ! איז דזשעני 
אַרג עליוס אין שלאָס+ - ו 
| יריעוע נאַבריכט װאַר צו שטאַרק פאר מאַקס'ן. זיין געױכט איו גע- 
-רויטה. יי = אל יי הערץ יא גענומען אש ויא מיט האַמערס 


ר ואר האָט זיך אַרױסגעריסען אַ נעשריי פון זיין ברוסט, ער האָט 
וצלונג אַרומגענומען זיין פריינד האַרדען און האָט איחם געדריקט צו זיך- 
א נאָטט זײ דאַנק! -- האָט ער געשטאַמעלט. -- הערט איהר עס 
| האַררען זיא אין דא, זיא אין געפונען. אַלע לײדען זינען יעצט צו ענרע. 
באלד האָט ער זיך אָבער פון איהם האַפּטיג אַרױס נעריסען און האָט 
סגערופען צום מאַן מיט דער שװאַרצער האַנר. 





0גז -- דיא ניפטמישערין ‏ / 


-- פאַר דיעזע נאַכױכט װעל אִיף איך עװינ דאַנקבאַר / 













נענומען א צוִם טהיר. איף מוז זיא זעהן - יעדע מינוט וואס, אי 7 
ביי איהר איז פאר מיר פּערלאָרען. : 
-- געדולד, האָט דיא שװאַרצע האנר גאַנץ וייך געזאָגט. - עֵנ 


ניט אַרײן קומען, קומש מיט מיר איך װעל אייך פיהרען צו אייער בלה. 

-- יא, יא, אָבער איהר דאַרפט דאָךָּ פערשטעהן װיאָ איך. 

צו זעהן מיין דזשעני'ן ! ויא איז זיא איינענטליך געקומען אין שלאָס ‏ 

האָט זיא זיך אַזאַ לאננע ציים אויפגעהאַלטען? = ווייסט איהר ואר : 

. פריהער געװעזען ? 


שװאַרצע האַנד נעענטפערט. 2 יעצט ! געהן. 0 
ער האָט אס דאס הוז, צו זאמען מיט מאָקס'ן קע 


= זינע קרעפטע  ;:‏ / : | : 
דיא שװאַרצע האַנד האָט איהם אין קורצען 0 22 שי 

זאל, װעהרענד זי ביידע זיינען געלאפען דורךן װאַלה. ‏ / א 
מאקם האָט אַלעס צונעהערט מיט װײטאגּ. ! 2 
ענדליך האָט ער אױף ערפאהרען ויא דזשעני איז געקומען . אי 

אלס דיא שװאַרצע האַנד האָט איהם ערצעהלט דאס ער האָט דאם ' 
כען ‏ געפינען..האלב + טױט. . אויפן װעג האבען זיַנע. טרערען ! גענאָסע 
שטראמען. ער האט דעם מאן ; מיט דעד שװאַרצער האַנד געראַנקט 
| הערצען. פּאַר דיעזער א : : , 
אלס מאַקס האט אַלעס ערפאהרען איז דער פא שין. געווע 
זייערע אוינען. אט 
-- נון. זאָגט מיר אויך, מיין הצ פריינד און בעשיצער, 40 

נער בעמערקט, -- װער זיינען דיא. געהיימע. פרויען אין שלאָס, גע 











6 = 
פרוען ‏ -קענט איהר שוין פון פריהער. 


= -- און דיא דריטע ? מיר שיינש אַז דאָרט זײנען דא דרי? 





-- יא אויך .דיא דרימע אין אַ רעטהזעלהאַפּטע פּערזאָן װועלכע אין 

מי | אונבעקאַנט, דיא ערסטע צויי זיינען דיא נרעפין יאָהאנא פאן שטיין 
0 פירסטין. לואיזע וועלכער אַלע האַלטען פאַר טױט. ‏ / ' 

ו - מאקם אין ניט וילענדיג נעבליבען שטעהז פון ערשטוינען און האָט 0 ו 

! - געקוקט |דעם מערקווירדיגען טאַן . 7 : 

: ליא פירסטין. קואיזע ? האָט ער איבער געפרענט. -- איז זיא דען - 

ניט. געשטאָרבען + איך- פערשטעח דאס. ניט? דער פירסט און דאס נאנצע 

: לאנר האלט. זיא פאר טױט, זיא איז בעערדינט געװאָרען און אַלע טרױע- 

רען נאָך איהר. וואס פאר אַ פירנטערליכע געהיימניס ליעגט דאַרין ? 

שי -- אוֹקֶר װעט עס אליין הערען פוֹן דער פירסטין. איך קען אייך יעצט 
: אוו מיעל זאָגען דאס דיא פירסטין איז קה בענראָבען געװאָרען. 


















ניט אוטקעהרען, װײל. פּראַנציסקא ‏ פאן; זאלאר בעזיצט זיין הערץ. 





ער. װאַר זעהר טיעף געריהרט פון דיעזער: ערצעהלונג. נאף מטהר װייל. 
האָט זיך געהאַלטען פאר דער פירסטינ'ס א פּערװאַנדעטען. 
סיט דיעוען געשפּרעךף האבען גײרע עררייבט דעם שלאָס. 
דער מאַן מיט רער שװאַרצער האַנר חאם טאקסען ניט נעפיהרט 


: + געפונען דיא יקליינע- געהייטע פאָרטקע. 
| מאקס. האָט מעהר קיין ניט געשטעקט, ער האט יעצט געדאַכט 
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נור. ווענען דזשענין װעלכער ער װעט באלד זעהן נאָף אי | על יע 
זוכען. ער האט גנאָר ניט בעמערקט דאס מען אין ניט דורף דעם יז 
אריין. אין ‏ שלאָס, -אלע זיינע געדאנקען זיינען נור גענאנגען אהִין | ואס 
לער. צו אי זיַן געליעבטע. 

















זיא איהר שי א א זאַכען װאָס ז דיא שווארצע יט 
ערצעהלט פאַקסן, או זאָ האָט האַרדען אויך ערפאהרען רושענים . ש 
נֹאָךּ איידער מען װאָט -דעם שלאָס עררייכט. : 
דיא שואַרצע האַנד. האָט ‏ געלאָזט דוא. פאָרטקע /אָפּען מאָר ביירע; : 
געהער אי האָט . אריינגעפיהרט ‏ מאַקס'ן , אי | שלאָס. | 
| א פיבערהאַפּטער אונגעדולר איז מְאֲקם געלאָפען פאָרְאוֹיס. ער : 

: נעקוקט. אִין דִיא פענסטער אין דער האָפּנונג דאס. ער װעט רזשענייץ רער 
דאָך. קיין. פאָרהאַנג . האָט זי נִיט. געריהרט. ; 
דיא שװאַרצע האַנר האָט איהם דורכגעפיחרט איינינע טהירען און 

רען און מאַרמאָרנע טרעםּ. 


א האט - געשיינט ויא | אוסגעשטאָרבען: ועס. ואר יו ויא יי 4 
!היגֶעה יו לט זיך. איןאֵיהֶם ניט געפינען;. ‏ - א 
אַלס זי . זיינען + געקומען אויבען האָט. דער , מאַן. מיט. ; רער. 
האַנד ‏ געעפענט - דיא.. פליגעל טהיר - וועלבע ;פוחרט צום גרויסען אי | 
-- קינער איז צו זעהן ! -- האָט מאַקס פערװאונדערט גאָט 1 
;האט זיך. ארומגעקוקט. =- דער שלאָס. שיינט צו זיין אונבעוואָהנט 1 : 
טיין רוֹשענו ‏ 
-- קוּמט ינוה {.-האָט דיא שװאַרצע האַנד געענטפערט. און אי וי 
גענאַנגען. יי 
מאקס . איז. איהם גאַבנענאַנגען . אייניגע, צימערען איָהֶם האָט. (געש 
דאָס עס גיבט נאָה קיין ענדע צוֹ.דיא. צימער. אי דיעזען גרויסען שלאָס.. 6 
פאַר א טהיר האט זִךּ דיא. שׁװאָרצע האַנד ענדלִיך אבגעשטעלט 
האט געזאָנט אין דער שטיס : 














 -- 0‏ מיר זיינען בּייין 2 
{ רער מיט האט ער געעפענט דיא טהיר און האש געלאָזט מאקסץ א ארייג- 


א סאלאָן און האָט אין איהם דערזעהן דושעניין. הינטער איהר. זיינען 
טאַנען דרי פרויענגעשטאלטען. אין צװיי פון זי האט ער איער דיא 
י לואיזע און ריא גרעפין יִאהאַנא פאָן שטיין. 
מאקס אָבער ‏ האט אין דיעזען אױגענבליק געקוקט נור אויף הושעני און 
אוֹיסגעברייטע ארמען אי ער צו איהר. געלאָפּען. 
: רושעני, האט אױסגעשטאָסען א געשריי פון ענטציקען. און אין. געלאָפען : 
: גענען.:! : | 0 
אי קמע אויגענבליק זי זִיךְ דיא צויי געליעבטע וועלבע האַבע 


איין מויל. יאין. געווען. 4 צווייטטן. 









| ומון 4 דיא צוויי אנרערע דאמען זאָ ויא אויך דיא שװאַרצע האַנר הא- 
|זיף אין דער שטיל צוריק געצוינען אין פּאָרצימער אום צו געבען הא 
גענהייט זייא זאָלען /זיך רורכריירען.. 

--- אה ווא האב איף ריך געװכם און װיא האב איף נאָך ריר גע- 
, מיין איינציגע ליעבע רושעני } -- האט מאקס נעשפּראָכען. -- עגרליף 
נאָך לאַנגע לײירען אק שמערצען קוטם צו אונן דיא פרײרע פו 
זעהן ! יעֶצט האַלט איך דיך אין מיינע ארמען, מיין זיעסע בלה 
קיז |זשף, קיין מאַכט אין דער וועלט זאָל אונז ויעדֶער צו שיידען. 

- דושעני חאט זיך צו געדדיקט צו איהם אוו האט איהם אָנגעקוקט מיט 
געבענע בליקען. 








2 1840 : דיא אי טל 






וי -- אך האט זיא געזאָגט מיט טרעהרען און פריירע, -- - אויך אי 

: דיך געווכט מיין געליעבטער, איך האָב קיין רוהע ניט געקענט געפינען - 

: איך האב ניט. געוואוסט װאָט אין מיט דיין שיקזאַל. אי 

קה-- יא, אִיךְּ. װייסן -- האט מאקס אויסגערומען, --. דוא בי ב 

געװאָרען איין אָפּפער פאַר - דיין ליעבע. :5 

{ = -- נעוויס איף װאָלט לענגער ניט געקענט לעבּען אָחן דִיר. ק 
-- װאָס פאר א וואונדערבארע ענדערונג ! -- האט מאקס אויסנעה : ו 


4 געוואוסט װאוֹ דוֹא ביזט און יעצט וילט זיף מיף שרײיען פון נליק. מיר 
: נען פעראייניגט, מיין געליעבטע דזשעני. לאָמיר יעצם בלייבען צװאַמען. 


אזוי האבען זי איינע מיט דיא אנדערע געשפּראָכען א ר ציים. 


קאָפּף. 
אך װער געניסט ריינעם גליק אױף אוער עֲרר + | : 
וועהרענד דיא געליעבּטע זיינען געזעסען צוואמען איז שוין דער װאָ 

געווען איבער זייער קאָפּף. 6 "ומש שי 

0 : מעהר ויא צויי שטונרען זיינען א ר זייט מאקס. 

זיינען נעבליבעו אַליין. 
נאָך א איז ניט געווען קיין ענדע: צו זייער הלע 


ר 


/ 





















ויא דיא טהיר האָט זיך אין דער שטיל נעעפענט און דיא פירסטין א' איז 
קמע 


און אַ. שווערער זיפטץ האמ זיך ארויסגעריסען פון איהר בּרוסט. 
דיא נעליעבטע האבען קֵין זאַך ניט געהערט און האָבען אױך ניט 
! אַז דיא. פירסטין איז. לאַנגואם צו זי נעגאנגען. 

יי איז. זיא געבליבען שטעהן און ‏ איז בלאס. געװאָרען = וואס 


אַרע געהיימניס וועלבט. - איך. דאַרף יעצם נאך ימ - ענטדעקען. נור 
אמער; האָב איף עס מיט. נעטהיילט אין - מײין טאַנע בוף, ער און דיא 
| יאַהאַנא זיינען ריא איינציגע ואס װײַסען דאס. * *- 

ך קענסט. דוא עס: מיר ניט געטרויען, ליעבע רזשעני! -- - האָט מאַקס 


! ניין. וענינסטען נים. ייעצם, ניט אין. - דיעזער שטונדע. האָט רושעני 
?-- אין ריא נעבסטע פּאאר טעג װעל איף דיר אַלעס זאָגען. 

מאקס האָם זיף צו פריערענגעשטעלט מיט דיעזער ערקקעחרונג אוּן האָט 
(נים געפרעגט. - א 

דזשעני חאָט. יעצט אנגעפאגנען צו שפרעכנ פון דער צייט ווען זיא אין 





: ו האָם זיא ניט געהאם דעם מוטח צו שטערען. דיא געליבטע אין זייער 
שׁ רעף. דיא פערנשננענע שעהנע צייט האָט אין. א'הר זעעלען װױיערער 


1 זא 

















45 / | = דיא ניפטטישערין - 


פון דער פירסטינ'ס שלוכצען האָט זיך דיא גלקליכע 
שראָקען. 2 א 
ביידע זיינען אױפּנעשפּרוננען פון זיערע פּלעצער און האָבען ֶ 
שראָקען און פערווירט פאַר דער פירסטין וועלבע 0 זיך |בעמיהט 
קענען איהרע מרעהרען. | שי 
 --‏ פערצייאונג האָהײט ! -- האָט רזשעני שא ומיר. האָבו 
בעטערקט דָאס איהר זייט אַרין, מיר האָבען נערערט פון זאכען ועלכע 
בען געוויס ערװעקט אין אייך שמערצליכע עראיגערונגען. יט 
-- עם איו ניט נויטהיג צו ענטשולריגען זיך, מיַן ליעבע רושעני. 
דיא פירסטין געענטפערט, אבער ריירען - מיר מעהר ניט דערפון. : 
זיא איז װיעדער געקומען צו זי און איז געװאָרען רוהיג. 
-- ערלויבט מיר איף זאָל אייך ראַנקען, האַהײט, האָט מֵאַקל 
| איז צוגענאַנגען צו דער פירסטין און האָט יש איהר 0 






פריינדע און בעשיצער, דער יפירסט, װעט א ענדליך מוזען אנע : 










=תי? יי אהו װעל. ידי טע 


וואס. בערייטען / אישק א יע ט 








איך קען אייף וייטער נישט זאנען. האט דיא פירסטין נעשפּראָכען 
ציטערדיגע ישטימע. קומט אין אַ האַלבע שטונדע אין דעם גרױסען 
/ ריע עטאַזש, רזשעני װעט אייף אַהין | פיהרען. אי וועט 










ערנסט,. אזי אונמוטחיג ! וואס ערווארטעט סיךף דען? ואס אין גע- 


דאס װעלען אױך איערע פריינדע מיטטהיילען. 
מיינע פריינדע ? װער פן זי אין נאף דא אויסער דער שווארצער. 


ר 
א א אי 


אֶה - מאָקם, האָט 1 מיט. שרעק יע ! מיין הערץ זאָגם 








: 00 -- האט מאקס אויסנערופען | פערוואונדערט, אייער האהײט רערט / 
















געליבטע -- עס קען געשעהן ואס עס איז, איך האָב דאף ריף, מײן 
כלה ! 


1טעס קאפּיטעל. 


, 


פראפעסאר מונק ביי'ן |מיניסטער. 


פראַנציסקא האָט זיךּ מיט פאלער פריידע = אומגעקעהרט. צום 
בעלוויו. א אע יע 
זיא האָט געהאט יי בריעף פון פרייהער עריף פאָן ‏ 
אין איהר האַנד און דארום האָט זיא זיך נעפיהלט רוהיג. זיא האָט | 
וְואוסט דאס פּראַנץ חאָט זיא בעטראָנען און דאס ער קען אימער גענע 
אויפטרעטען מיט א קאָפּיע פון דיעזען בריעף. | 
אין איהר צימער האָט זיא דעם בריעף נאך אטאל דורכּנעלעזען / 
געזיכט אין דערביי . געווארען- פינסטער. 
ווארהאַפּטיג, ווען דער בריעף װאָלט װיַרקליצ אריינגעפאַלען אין דעם , 
האַנד זאָ וואלט -ער אין ;איהר. פערברעכען איה יו איהר 0 


װאָלט. געװען זכערזאזש הרש ור =וף איף וי 2 
זיא האָט יעצט א דעם בדיעף אין יא געהיימען | קעסט 
אֵיהר שרייב טיש אן האָט ױף געשטײכעלט*.. .. - ,. , / 


דאן אין זיא אַ װעק צום מיניסשער אין זיין |צימער און האָט 
מיט א איהר בעגעגענונג מיט 2 | פראָּעסאָר מיק, 


און אין אכט טאָג האָט ער געהאָפּט צו װערען, פאָלשטענדיג געזונד וְּ 
מיט דער גרעסטער פערוואונדערונג האָט ער נעהערט פרנציסקאיס / בע ויכט, 




















צן יערצעחלען. = ו 
"ר :ר פּראָפּעטאַר אי ניט 6 +ין צווייטען = אזוי וויא 


זאָט פּראַנציסקען מיט געטהיילט דאס ער איז נעצוואונגען אבצולענען זיין / 
זוך אױף אפּאַאַר טעני 
בין דאמאלם האָט דער מיניסטער און פראַנציסקא נעמוזט ווארטען מיט 
לד. / 

| וועגען א דעם יש קרבן : האָט פראַנציסקא. זיך 
- וועניג. געזאָרגט. זיין אנקלאנט איז פערניכטעט גטווארען און זיא האָט 
איה מעהר ניט צו פירבטען. 

עס איז איהר געווען א קלייניקייט וואס דער עלענדער מאַרמין װעט דער 
ר דארפען , מיט זיין =" זיא האט גאר ניט געדענקט צו פּרו- 


מאַרמין האנאן יקען געחן אויפ'ן שאַפאָט וואס קימערט עס איהר ? 

אין צוויי טעג שפּעטער איז פּראָפּעסאָר מינק ווירקליך יי יו שלאָס 
עלויו. ‏ וע 

א האט איהם עמפּפאנגען אײײדער זיא האט איהם נעפיהרט 
ום טיניסטער. 

דער פפּראפעסאר האט זיך ענטשולריגט וואס ער האט זיין ווארט ניט 
עהאַלמען און האט נעפרענט אוב עֶר קען זעהן דעם מיניסטער. 

|-- עס הענגט אב צן דעם אוב אייערע ערצהלונגעז זיינען אזוי ויכטינ 
! עס איז וערטת צו שטערען דעם קראַנקענ'ס רוה. 

-- אה מיין ננעדינסטע { האט דער פּראפעסאר נעזאָנט, איך נעהם דיא 
! פעראנטווארטליכקייט אויף זיך מיין בעריכט װעט פאר זיין עקסעלעניץ 
|זעהר וויכטיג. . | ו 2 
-- נון גוט, האָט פראַנציסקש ערקלעחרם, דאַן װעל איך איך לאָען 


5 


| אבער. זיא יט געװאָכט שפּילען. 0 

איהם ניט נטשפּראָכעז. שא בי 

זיא האָט באלד אנגעקלונגען און האָט אריינגערופען : הע 

| האָט אריינגעשיקט אין קראַנקענ'ס צימער. 04 

אלס דער דינער איז צוריק געקומען און האָט געמאָלדען דאס דער ימינ 

איז בערייט צו עמפפאַננען - דעם גאסט אין דער פּראָפּעסאָר אויפגעיט 

. מִיט פריידע פון שטוחל. : : 

אויך פראַנציסקא האָט זיך אויפגעהויבען און האָט נעפרענט מי 

לעכטער. יי צ 

-- אֵיהר װעט דאף מיר וואהרשיינליך ערלויבען . ביי צו וואהנען 

! געשפּרעך מיט דעם מיניסטער? . : ' 

-- געוויס גנעדינעס פרייליין. איך בעט עס זאָגאר פון אי - 
דער פּראָפּעסאָר געענטפערט. 

פראַנציסקא האָט איהם בעדאנקט. 

-- זא קומט מיט מיר, האט זא דעם פרָאפעסאר |אויפגעפארע 














האם צו יש אל 
זיא איז גענאַנגען פּאָראױס און דער פּראָפּעסאָר איז א הנאַ 
גאַנגען. 7 ) 
פראַנציסקא איז אריין צו ערסט אין קראַנקען צימער אוּ האָט. ג בע 
טען דעם פּראָפּעסאָר. ער זאָל אין אױנענבליק װאַרמען אין פאָר צימער. 
אַ וויילע האָט ער נעמוזט װאַרטען. ער האָט אַלץ געקוקט צום טהיר. 
דורך. װעלבּען פּראַנציסקא איז פערשוואונדטן און האָט נים געוואנט צו ריהר 
זיך פון אָרט, : 
דאַן האָט זיך גאנץ שטיל נעעפענט דיא טמיר דוֹרך ועלבער ‏ ע א 
אריינגענאננען. און פראַנץ'יס אױנען האָבען אריננעקוקט אין צימעה. / 
אַלס ער האָט דעם פּראָפּעפאָר דערזעהן האָט ער צוריק צו נעמאַב 
טהיר אֶהנע צו נעבען דעם קלענסטען צייבטן. : 
פּראַנץ האָט פון קאָרין ערהאַלטען װאָרט װען דער פּראָפּעסאָ 4 






















דיא גיפטמישערין - : י 1447 


אין קראַנקען צימער. ‏ זיין פּלאן איז געווען צו שטעהן הינטער'ן טהיר, 
י אל ער אס דער זעהן דֶעם פּראָפּעסאָר אין פּאָרצימער האָט ע 


{ יעצט האט 0 דיא טהיר. /פון קראַנקען צימער װיעדער געעפענט און 


= קלצנעי 2 איז ער איבערגענאגנען !רעם שװועל און אי" 
צום ‏ מיניסטער. : 

ער מיניסטער איז געזעסען אין זיין בעט נעבען בעט אי געשטאַנען 
(מיט זעהר פיעל ביכער און אױפשריפטען. 

! אויף א שטהול איז נעזעסען לאָרי דעם קראַנקעניס אויפזעהערין. 

דער -פּראָפּעסאָ אֶר האָם ױך זעהר טיעף פּערנײנט. 

א אייער. עקסעלענץ זיינען נגעדיג סיך צו 0 -- האט ער 
אָב איך יי הערען װאָס איהר האָט מיר מיט צו טהיילען הערר 
סאָר, פריילין פאָן. זאַלואך האט מיר ערסט ערסט ערצעהלט דאָס 


איך מו . מודה זיין דאס איף בין דער פון איבערראַשט, איך האָב 
עצט. נאָר יט גערעכענט דאָס איהר זייט מיט דיטזער נעשיכטע בעקאַנט. 
איער עקסעלענץ װעט באַלד איבערצינם װערען דאס איף האָב 
צו פיעל פּערשפּראָכען. דארף איך אָנפאַנגען 3 - 

בי דיעזע װערטער האָט דער פּראָפּעסאָר געװאָרפען א בליק אויף לאָריין 
אין נאָך אַלץ געועסען רוהיג אויף איהר שטחול. 

יא האט בעמערקט יע בליק. 


ו ו 2 דיא יו האָט א איין אונצופריעדענע געזיכט און 
2 דעם. א א בייזען בליק, דאַן האט זיא זיך אויפ- 


זייט. אומשטאנדע 1 ענטדעקען גאַנץ וויכטינע זאַכעו פון דעם פּריג- | 
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-- זעחר נוט, עקסעלענץ, אי װעל גליך איבערנעהן צום הױפּט 
איך מון אייף נור זאָגען דאָס איך טרעט פאר אײַף אױף אלס געואנ 
-- װער האָט איף געשיקט + 


דיא ווארהייט, 
רער טיניסטער האָט פערקנייטשט דעם שטערען. ‏ 


דאָ אויף דער שן עו | 0 
-- איער וו האט איין אירטהום ‏ דער ערבּ יע 0 





דאס איך שו עס אייך יאבט דיא געשיכטע פון פרינץ , הערט. 1 בער'ן 
גאַנצען יא דיא טייק האָכען דעריבער ; געשריבען = גאנצע. הוה 


אױסנעטראַכטע געשיכטען. װער עס גִים זיך אויס פאַרין. יערב. פּרינץ 
בעטרינער און דער װאָס אונטערשטיצט איהם מאַכט זיך אױך שו 
בעטרוג. איף וואונרער מיף 00 ניט װאָס א צווייטער, .ערבּ רינ 










עס אי שי איין 7 געשיכטע, בי ש יי יא ואססען; 
טראָהנפּאָלנער ויא שוועמלעך נאך א רענען.. 


ששט : 1 
-- עקסעלענץ, אי קען אייך געבען בעווייזע דאס דער טא 
וועלכען איך רייר איז װירקליף דער אטתער ערב פּרינץ- / 
 --‏ דיא בעווייזע ! -- האט דֶער מיניסטער געואַנט טיט שפּאָט 


: 
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בער. -איחר שיינט צו וויסען מעהר אַלס איף אָדער אַנדערער ליימע וועלכע 

רען פאַר צװאַנצינ יאהר אין װאָף. דער ערב פּרינץ מאַקס אין מיט זיין . 
אָנ אומגעקומעןּ. דאָס אין דיא װאַהרהײט און אַלע אַנדערע זאַכֶּען זיינען 
= אײַער יא האבען מערנעמטן ; דאס ריא יא פאָן שטיין 

א טאַנע כוךייי: . יי גאט ער ייט א 
- -- אה. איחר קומט צו מיר אויף מימ ם דיעזען ‏ נ -סאנע בוך ? האט דער 
ניסְטער ; אויסגערופען, == דיעזער בוף אי אַ נעפאַלשטע זאַףְּ פון מאַקס 
בערים. ואנהענגֿאהפי?ה. /י . א ,6 
-- אָבֶער דער נראַף אע מאָן שטיי, א עבט יי 2 
עזען. טאַגע בוך פאַר עֶכש, און ער בעחױפּטעט דאס זיין ר האט עס 


= נשררישקייט { = האָט דער ר מעיסטער אויסגעשריען, -- דער שי 
| שטיין איז צורוק. מים צעהן יְאֲתַּר ערטרונקען געװאָרען. רער מאַן. 
גימ זיף אויס - פאַר. דעם גראַף אין א בֶעמְרינֶערִי / 

-- יח -אין אֶָּער, נָאָף. נים. אזױ ויא איער עססעלענץ בעהוימּטען. 


אָו 0 | ווער זיינען / זי זֹּ הי וי 
-- צווישען זי געפינם זיך רער געוועוענער אינספּעקטאָר { פון ווייזענהויץ - 
ן האָט דעם פּרינץ מאַקס. ערצויגען-. : 
דער סיניסטער האט זיף ערשראָקען אה איז בלאס. -געװארען, 

:אונזין 1 -- הַאם ער. דאַן . אויסגערופען. יא ווילט איתּר איבער 
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נאָךּ אייניגע פריינדע פון אַלטען גראַף זיינען ניט לאַנג נעװען ביין אינ" : 
ספּעקטאָר און זי חאבען זיך נעלאָזט צייגען ריא בעווייוע װאָס דער עכטער / 
ערב פּרינץ בעזיצט. -- האָט דער פּראָפּעסאָר װײיטער נעואָנט. / וא 

-- דיא שװארצע האַנר ? האט דער מיניסטער אױיסגערופען מיט שרעק- 
דיעזע אַלע לײטע זײנען פערברעכער, - האָטם ער דאן רוהיגער געואָנט. -- 
דער פאַלשער גראַף פאָן שטיין און זיינע גענאָסען האבען מיף היער אין א 
געװיסען אבענד בעפאַלען, װעחרענר דער פירסט װאַר ראָ אַנװעוענר. װײ. 
האבען זיין האָהײט בעלידינט און דיא שװאַרצע האנד הָאט מיך פער. 
וואונדעם. דיעזער פאַקט װעלכער איז אייף פיעללײיכט אונבעקאַנט דאַרפּען 
אייך איבערצייגען. דאם איהר האט צו טהון מיט פערברעכער, אדער זייט. 
איהר פיעללייכט אוב פֿערמישט אין דיא. שװאַרצע פּלענער פון ריעוע בּאַנּ- . 
דיטען? איך ראַטה אײיך איהר זאָלט זיך ארומקוקען אום דער פּראָקוראָר / 
זאָל זיך מיט אייך ניט זעה. -- האָט דער מיניסטער נעענדינט אין א דראָר / 
הענדען טאָן. אק א 

דער פּראָפּעסאָר חאט שיט און האָט געטנטפערט אֶהן פורבט. ? 

-- איער עקסעלעניץ מאַכט:א נרויסען. איררטהום. עס קען זיין דאָס ריא . 
שװאַרצע האַנד און דער גראַף פאָן שטיין זיינען ניט אזוי הייליג. מיר האט / 
טען אָבער ערקלעהרם דאָס איער עקסלענץ. האם. זײ גערייצט, בּעטראָנען 
און ְאַלם זי ווארען דאָ אין שלאָס האָבען זי קיין אַנרער רעטונג ניט געהאט 
אויסער צו פערטהיידינען זיך מיט װאַפען. 

-- מען האָט האָט אײף נגענאררט |-- האָט דער מיניסטער געואָגט . 
טיט פעראַכטונג. --יעדענפאלס קיִמערט עס סיר גאנץ װעניג אױב איהר 
נלױיבט יענע. מענשען אדער טיר. נור אזי װיא איהר פערסעהרט סים יענע / 
מענשען ווייסט איהר דאָך געוויס ואו יענע געזינרעל האַלט זיך אויף. 

-- גיין עקסעלענץ, דאס װײס. איך גהאדע ניט ! א 

-- ניין ? אה סיין הערר. פּראָפּעסאָר, איחר װילט ניט אַרױס געבען - 
דעם אָרט פון אײיערע קאמעראַדען? 

-- מיינע קאטעראדען? איף קען זייא זעהר וועניג | 

-- יעצט װעל איך אײף נאַנץ קורץ זאָגען ואס אייך ערװארטעט. ‏ 
האָט רער מיניסטער אי אַ קורצען טאָן נאָגט. איהר װעט נעהן אי 
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הגעפענגניס און דער פּראָקוראָר װעט גענען אייך מאַכען א קלאַנע, דען איהר 
ייט איין האַנר מיט דיא פעררעטהער און מערדער. 

0 -- אבער עקסעלענץ! האָט דער פּראָפּעסאָר טיט אַנגסט געזאָגט. איך 
שווער. אויף דאס אי בין. גאַנץ אונשולדיג און װייס נאר ניכט פון דיעוע 
ייטע 6 


געענטפערט. דיא אונטערזוכונג װעט אַלעס ערפאהרען. איך װעל דעם 
פּראָקוראָר בעפעהלטן ער ואל אַרעסטירען אייך אין דעם געוועזענעם אינ- 
ספּֿעקטאָר. 1 : ו 

= -- אום נאָטטעס װילען, הערר טיניסטער ? האָט דער פּראָפּעסאָר 
ויסגערופען און האָט געציטערם. ואס האָב איך דען געװנדיגט, האָט 
אויף ‏ מיר מיטלייר, איך האָב ניט געװאוסט דאס יענע לײטע זינען 
ערברעכער. אי שטעה מיט זי אין קיין פערבינדונג. אױף דער אינספּטק- 
יהאט מיט זי ניט טהו. ער האָט דעם אלטען גראַף גאַנץ צו פעליג 


ום דער גראָף זאָל זיך בעקענטן סים דעם אמת'ן ערב פּרינץ. איף 
שש וער. אייף; דאס. איך האָב געשפּראָכען דיא ווארהייט און האָב קין זֹאַך 
(געטחון. 0 

-- אי גלויבע, האָט זיך פראַנציסקא אַרײנגעטישט. ראס אייטר עק- 
נץ פעררעכּטיגען דיעזען פּראָפּעסאָר גַאַנץ אומזיסט, יער איז איין אפּפער 
בעטריגער. ער 9 זיכער ניט געװאַגט צו קומען צו אייך מיט א זעל- 
גע 0 : 
דער ערשראָקעגער. פּראָפּעסאר האָט שי געוואגוכען ני 
0 ר האָט ! צוגעװאָרפען צו פראַנציסקען ‏ א ראַנקבאַרען קוק : 
= ; = -- אה גנעדיגע. פרייליין, : גלױיבּט- מיר עס אִיז אַזיש 


| מוטה און 






: 6 יף. זאג אייך! 
ער צו איהר נעזאגט. איך האב פאלשטענריג. קיין שולר אין הִא פער- 
רע ע וואס יענע העררען זיינען בענאַנגעױ / : = 





= = אס (ועט איהר מוען בעווייזען. האָט דער מיניסטער גאנץ קאַלט . 


געגעגענד אין אַ האָטעל און האָט איהם דאָך אײנגעלאַדען צו זיך אין הױן / 
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-- בּיי געָטט, ראס איף װייס ניש!-- האָטס רער פּראָפּעסאָר גי 
ענטפערט. 

-- נט, אבער דיעוע מענער וועלען דאך נאף קומען צום אינספעק- 
טאָר ז 

-- דאס איז ימעט 

-- און איהר װעט עס דאך ויסען אײידער זי קומען אהין, דען איהר 
װעם דאף אימער בײ יי דיא { פערװאַנױלוג- פון דעם פרינץ, ניט 
וואחר ? א 

דער פּראָפּעסאָר װאָט יעצט פערשטאַנען צו ואס דער אי 
ציעלט. : יט ארי 

-- איך װײיס ניט עקסעלענץ אױב דאס װעט אזי זיין, אין דער צו" 
קונפם, איף װייםס אױף נים אױב יענע לייטע װעלען איבערהויבט בעזוכען 
דעם אינספּעקטאָר. זא 

-- וואלום ווייסט איחר עס ניט'} 

-= ווייל אלעס אין ישי ער געווארען: האָם דער בּראָפעסאָר 
נעענטפערט. : זא הל ר "אהי 
-- דארום יי יי מעהר (ניט געמטימה א יי | סי".; 
מוננען 1 יט שי"ן יש טג יה ?יי הקון 0 יי 

-- עס שיינט דאס 2 סימונגען יע מהשלסט װערעןי האָם דער / 
פּראָפּעסאָר נעענטפערט. י : : 
{ -- זא זא 1 אבער? איהר, ‏ דער אינספּעקטאר א יענע ליטע יש 
דאף צוזאַטענקומען חאם' 'דער טיניסטער נעפרעגט. - 4 

-- איך װײס אבער נאף נים װאו דאס װעט געשעה. 

-- נון, הערט טיף "יעצט'וואס איך וועלאייך זאנען! האט דער טיניס- 
טער געואגט מיט. 6 מאָן' יו /ש'בעמעהל. עס ליענט אונז זעאר פיע? דאראן 
צו פערהאַפטען ריעזע לײטֿע. ווען איהר זאלט וועלען קענט איהר אונז דארין . 
העלפען און דער פֿיט' ווע איהר ‏ אונז אע 0 ! איהר יי זייט אל ' 
שטענדיג אונשולדיג. א א זויש ליס"יה! צלרוקת. הלא" ש/ח) וי 


- איך? -- האָט דער טקאה אל יו -- וואס קען וי דען 
טהון ז טע 6 0 
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-- אי נלויב דאס איהר האָט שױן פערשטאַנען ואס איף 2 
אך עס אין דארום נים נויטהיג איף זאָל עס אייך נאף אמאל זאָנען, איך װיל 
אבער דייטליך ריירען, װען איהר װעם ערפאהרען דאס דיא שווארצע האַנד 
און דער גראַף פאָן שטיין דארפען בעזוכען דעם אינספּעקטאָר זאָלט איחר 
| עס מיר מעלדען. וען איהר קענט עס ניט פהון בעפאָר דער צו זאמענקונפט 
יי איהר סיר שיקען זאָגען װען זײ 6 ! זײַן ‏ ביי'ן אינספּעקטאָר 


ניט פערשטרעכען; א א -איך- אייך ‏ פעוהאפטען אלם אַ מיטשולדיגער אין 

אלע פערברעפּען. יש א 

{ =+ --- אה מײַן נאָמט { האָט ‏ דער פּראָפּעפאָר אויסגערופען, וואס פאָדערט. 

! איער עקסעלענץ פון מיר 1 איך זאָל פעררשַטהען לייטע וועלכע האָבען טיר ניט. 

! געטהון קיין שלעכטס אין זײער לעבעןוּ 0 

{ = -- איהר מוזם. זיך זאָ פאָרט בעשליעסען! האָט דער מיניסטער איהם 
בעפאָלען. ווילט איתר יוא מיין { פערלאננען אדער איהר װילט געהן אין 

געפעננעניס+ - יש 2 : 

| דער פּראָפּעסאָר איז געווארען יי ויא דער מוים, ער האָט געציטערט 

און האלע זיינע גליעדער און שַ שרעקליכע פורכם תאט זיף געויזען אין זיין 

יֹכט, דער געשפּרעף מים דעם טיניסטער האט גענומען אַ גאַנץ אנרער 

ייכטונג אלס ער חאט ערװאַרטטט, יעצט האט איחם אין גאַנעען פערדראסען 

6 װאָרום עֶר איז אַחער נעקומען: 

6 -- איך וויל אייך נאָר עמװאָס זאָנען -- אט דער מיניסטער װויערער 





ואַכט דעם אטענמשט אױף דעם פירסט. דיא שואַרצע האַנד א דער גראף 


5 


;+ 


איהר אנז אוסליפערען יענע שורקען אדער ניט + יא אדער ניץן 
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דער. פראפעסאר. וועלכער איז אהער נעקומען מיט די: נרעסטע א 
גע האט יעצט אין נאַנעען פערלאָרען זיין מוטה, ער האט איינגעזעהן דאס / 
ער קען װאַנדעד'ן אין ‏ געפענגניס אלס האָכפּערראטהער: וּ 












יט רערט דאָך ענדליך ! -- האָט דער מיניסטער. נעֶפאָדערט. = - אט = 
-- יא, עקפעלענץ. -- האט דער פּראָפּעסאָר ענדליף נעענטפערט. = ה 
װען עס װעט מיר נור זיין מענליך װעל איך אייך טימטהיילען ווען דיא יע = 
וועלען. דאַרפּען בעזוכען דעם אינספּעקטאָר. א 
-- נוט, און װען איהל װעט קיין װאָרט האַלמען זאָ װעט אייך דיא 
שטראפע ניט פערפעהלען. -- האט דער טיניסטער איהם. געדראָהעט. איך ול | 
דאָך ערפאַהרען אוב דיא פערברעכער זיינען דאָרט געווען. זא 


: 
-- אֶה איער עקסעלענץ קען זיכער זײין דאָס איך װעל היילינ הע 5 
אי 





ענטפערט. -- דער אינספּעקטאָר וועם אלאָ ניט טאלג וי וועהען. אויף + אייעו 


/ 000 װועט בלייבען רוהיג. 








סטער'ס פערשפּרעכען האט איהם צוריק געגעבען זיין מוּטה. ער האט זיף עצט / 
בעשלאָסען ארויס צו קומען מיט זיין אױפּנאַבעו ‏ . 
= אי האט עֶר. װיעדער אנגעפאננען. איד װויל אייטר ערלוי 


איז צוריק מיט . צװאַנציג יאהר פערשוואונדען. ' עי 
דער סיניסטער האָט זִיך צו לאַכט.. 1 
-- זײַט איהר ווירקליף דערפון איבערצייגט. הערר פּראפעסאר+ / 
ד יא עקסעלענץ! דער אינספּעקטאר בערנער, בעזיצט דערפאר אזו 
פיט? בעווייזע דאס מען קען אין דער וארהייט ניט צווייפלען. וע אי 





















דיא ניפטמישערין - ו פה{ן 


עמאַר רערער איז דער ערב ביר ?ָ 


 --|‏ געוויס עקסעלענץ,. דאס איז וואס איף בּעהױפּטע. 

אי הר -מאַכט מיף נײנעריג | -- האָט דער מיניסטער געזאָנט מיט שפּאָט. 
בין באַלר. בערייט צו אונטערזוכען יענע בעװוייזע אוּן אױך צו בעקענען זיך 
דעם אינספּעקטאר און מיט זיין פּרינץ. וואס הנק איהר דער צו מיין 


איך נלויב ן דאס עס אין ניט ווע רטה דיא מיהע, -- האט 
סא געענטפערט,,. דער אינספּעקטאָר און זיין פּרינץ זיינען אויפ'ן בע- 
טען ארט זנים מעהר וויא גאַררען. דיא גאַנצע געשיכטע פון פּרינצען רויב 
ָא ניט מעהר ויא אײַין נאררישקייטי, 


אע בעהױפּטען. וואס פאר. איין מענש איז דער וואלדעמאר 
-- ער וואר פֿונקט אזױ יא וויא דאָקטאָר רעדער אין ווייזעגהויז, 
זאָט ער בעװבט דיא נומנאיא און נאכדעם האָט ער שטורירט גע- 
זאָ + האט דער סיניסטער געזאָנט. אַון דער אינספּעקטאר האט איהם 
און האט און איהם ערקענט דעם פּרינץ 1 װיא? : 

-- אה ניין עקסעלענץו - דער אינספּעקטאר הא איהם פון אױג ניט געד 
ען זי ער אין אריין אין - ווייזענחויף. 

ר מיניסטער האט איהם אננעקוקט.- 

2 = וועלכען יאהר אי ואעסאר | !רעדער אריין אי ווייזענהויז 0 





איה 


עשר א יע עטאר א אי 





186 דיא ניפטמישערין 
-- יא, הערר מיניסטער, דער אינספּעקטאר האט רערפאר גומע בע" 
ווייזע. 1 1 י 
. -- הם, װער חאט. דעם ואלדעטאר רעױער געבראכט אין װײזענתױן+ / 
האט דער מיניסטער געפרעגט. ר 
רער פראפעסאר האמ איהם אננעקוקט סיט פעולעגען הײט, 
-- נון? האם דער מיניסטער געפרעגם. וארום ענטפערט איחר מיר 
ניט מיין פראַנעוּ ר 
-- דארף איף ריידען אחן פורכט. 
-- געוויס, רערט אפען. 
-- עס וואר א מאַן וואס האט זיך אויסנענעבען פאר א רייזעגרער קוים- : 
מאַן. דאס טאַנע בוף פון דער פערשטארבענער גרעפין פאן שטיין שולדערט. 
יענעם קױפּטאַן נאנץ געגױ און גום אן זין נאמען און זײין טיטעל. נאף : 
דעם טאַגע בוף װאַרען זיא הערר מיניסטער יענער קױפטאף / 8 
אַ קליינע פּױוע האָט יעצט נעהערשט. דעם מיניסטער'ס נעזיכם אי 
געװאָרען- רויטה און- ריא אָדערען- אויף זיין שטערען האָבען אנגעשװאָלעןײ ‏ / 
| --- הערר פּראָפּעסאר איהר װאַגט צו פיעל?! האָט ער אױסגערופען / 
דרשָהענד. יא 
איער עקסעלענץ האָט דאָך סיר ערלױבט צו רײידען נאנץ פרײ. האָט / 
דער פּראָפּעסאָר געענטפערט. איף האָב דאָך נור געואָנט ואס אין טאַגע / 
בוף איז געשריבען. 6 
-- נון - גוט, - האָט זיף: דער. מיניסטער אבנערופען. איך קען דעם טאנע 
בוך און האב איף 'שון פריתער געזאָנם דאס ער אין פאלש. אין איהם 
איז. קיין : וואהרער װאָרט.:ניט דאָ. יערענפאַלס. ווען איער פּרינץ האָט רא- / 
מאָלס נעהייסען װאַלרעמאר דאַן שטעהט מיט זיין. פּרינצענרעכט ועהר שטאָף, - 
דען דער אינגעל פון ועלבען דער שאַנע "בוף ערצעהלם חייסט מאקס / 
רעדער:- 1 1 רה ( 2 
=--- - ערלוובט מור א א איך א איוף דיעזען. װיִערערשפּרוף אט 
רען. -- האט דער. פּראפעסאר געזאָגט. -- איך װיל איער שאר נעבען / 
דיא נויטהיגע ערקלעהרונג. | | ש 
דצן האט דער פראפּעסאָר ערצעחלט 1 װאָס דער ערו ייס שוין. / 
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ריהער, די דיא (געשיכטע ויא דיא צויי אינגלעך זיינען פערביטען נעװאָרען 
ווייזענהוין ‏ ויא אזוי דער אינספּעקטאר האט געפעלשט זיא פּאַפּירען 
דיא ביכער. א 
טיט דער גרעסטער יע האָט פּראַנציסקא און דער מיניסטער. 
הערט דיא גאנצע ערצעהלונג. 

צום שלוס האט דער פּראָפּעסאָר געזאָנט. : 

= איף האָב היער א קאָפּיע פֿון אלע דאָקומענטען א בעווייזע וועלבע 
ער אינספּעקטאָר ‏ בעזיצט. װיל איער עקסעלענץ דיעזע קאָפּיע זעהן ? 

--- יא. ניט עס אַהער! -- האט דער מיניסטער געזאָגט, א האט פה 
: פעסארים. האַנד אַרויסגענומען א פּעקעל פּאַפּירען, און האָט זי איינע נאָך - 
| אנדערע דורכנעקוקט. . שאט יא 
!פראַנציסקא. האט. אױף דיעזע פּאַפּירען שא און בעטראכט. 
דעם מיניסטער'ס אויגען זיינען ביי דיעזען לעזען געװאָרען. אימער נרעסער 
יין געזיכט רוַטהער און זיין הערץ. שװאבער. 4 
פראַנציסקא איז אָבער געבליבען. אָונגערִיחהם. איהר געזיכט האָט ניט גע 


(נאַ כדעם ויא ביידע האָבען דיא מאפִירֶען דורבגעלעוען ‏ ר האט. זיך פראַנ- 
זקא. צונעביינט צום מיניסטער און ביירע. האָבען. צווישען זיך עטוואס גער 
שפּראָכען. - 

דער. פּראָפּעסאר האט זי ביידען בּעטראַכט מיט ניינירדע. 

ענדליך האט זיך פראנציסקא צוריק געועצט אין איהר שטהול. 

-- דער מיניסטער װעלכער איז דער װיל פיעל רוהינער געװאָרטן, האט 
עווענרע צום פּראַפּעסאָר מיט דיעזער פראגע : 1 ו 

-- דעם' | אריגינאל פון דיעזע דאָקומענטען בעזיצט דער געװעזענער אינד 
- ספּעקטאָר. 0 

-- יא, עקסעלענץ. = 

|- ווען דיא ריכטיגקייט פון ריטזע דאָקומענטען צוואמען ‏ מיט דעם טאַנע 
פון. דער גרעפין אולריקי. פּאָן שטיין װאָלטען. נעווען בעשטעטינט, דאן 


זאָלט מען נים קענען אבלייקענען דאס וואלרעמאר רעדער איז דער אמתער ‏ 
/ : 2 ,24 ,6 















עס האָט קיין אי ניט פּאַסירט אזאַ געשיכטע. |דיעזע =ײי ‏ 
נאַטירליך אוף פאלשע. דיעזע דאָ בערע קענען אף. סיין (פאל. נים 


בעשטעטינען דיא געשיכטע. 
; דער . פּראפעסאר האט געלשבט. 
-- דאָס לעצטע. אין שוין נעשעהן, עקסעלענץ. ריא אמע. איז דאָ1 

--. וויא ? ואו איז זא = ךְ האט דער מיניסטער נעפרענט בלייף ויא דע 

שױם. - א 
פראנציסקא האט זיך אָבער ניט ערשראַקען: זיא האָט זיך אָבער ל 

אויפנעהויבען פון איהר פּלאַטץ און האט נאַנְץ רוהינ געזאָגט.פ. א 
--- דאָס איז אונמענליף, עקסעלענץ. הַיֶער קיענט. פאָר א |בעַטרוג. 

?אַמע קען ניט זיין ביי'ן אינספּעקטאָר. א 2 ו' 0 
מיט דער גרעסטער אננסט און אויפרענונג האט דער. פּראָפעסאר זי 

געקוקט. ווייס פראַנציסקא ווירקליף דאס יענע פרױ אין. נִיט. ריא א 
-- דיא אמע קען איבער הױפּט ניט מעהר ערשיינען. : 

ציסקא ווייטֶער געואָגט. -- דען זיא איז טױט ! 
-- דער מיניפטער האט אויסגעשריען פון איבערראשונג. און חאם., 

אויפגעאטהעמט, - 
-- טױט ז -- האט דער מראָפּעסאָר געזאָגט און איז געװאָרען ב 
-- אַ וואהל, האט פּראנציסקא אויסגערופען. איך. ווייס. דאָס : 

דען איך האב געזעהן איהר טוימען קערפער. | ' 

| דער פּראפעסאר האם זיך אזי פּערלאָרען. דאס ער האט. גאר 

געקענט ענטפערען. : 





' 


ציסקא געענטפערט. . : 
| -- אה מיין גגעדיגסטע 1 -- האט דער מראָּעטאָר ענדליר אויס 
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מווט ימאַבען. איין איררטהום. - 

-- ניין ! האָט ארקא געזאָגט יי איך ווייס עס 00 זיכער 
ס ריא יאמע איז טױטן- 

רער פּראַפּעסאָר + אי ! שטום גאר אלערליי שרעקטן יא יעצט גע" 


טו. -פון וואנען. | האָט. זיא זיא געקענט ? וען אין דיא אמע געשטאר" 


דער וטאגע בוך זיין וואהר, - דיא אמע אין געשטאָרבען ערסט ניט א 
דיא בײַרע יי און דער סיניסטער שפּיעלען דאָ אַ קא- 


- יש מיר גגעריגסטע פּרײלין אַפּראַנע! האָט דער פּראָפּעסאָר 
2 מען -- װען איז דיא. האמע, |אורפי, ! וועלכער ‏ איהר רהאי 'נעזעהן גע- 


-- פאר א קורצע צייט, האָט. פראַנציסקא ‏ געענטפּערט א האט זױךנ ניט 
אַכט. 
רער. מראפעסאַר 08 יעצט אנגעקוקט. דעם מיניסטער מיט אַ פרצנענ- 


א פּראַנציסקא בעהויבטעט דאס דיא אַמע 


: 


זיכער. ניט. ויא עס ואר בעהױפּטעט. שריק ע מיט צוואנציג יאהר, 7 










איז ערסט ניט לאַנג געשטאָרבען. איך ערצעהל אייך דאס אַ פ 

זיך בײיען אינספּעקטאָר װעלכע ניט זיף אוים פאר דעם פּרינצין'ס 

אורפי, = א יו 
דער מיניסטער האָט געציינט דיא אקסלען.. 

-- וואו דא קיענט דיא. ווארהייט. אי רא שוװעֶר. צו ענטשייר 6 

איז | אבער יז מענלו. דאס פריילין פראַניסקא זאָנט, 9 ואר 












א איז פרייליין פאָן זאלזאף. איפֿשטאנרע. עטוואס. מעהר 
צו וי 


איך האָב 0 א מאַל א אין יי מיט א ציניינערין, ווע 
זיך גערופּען אורפּי, איך האָב זיף געלאָזט. פון איהר לענען. טיין 
נאכדעם האָב איך זיא נאנץ. אפט נעזעהן.. זיא האָט געוואהנט אין א ביין 
אין איין אבנעלעגטען טהייל פון וואלד. נאף אלאנגער = ט' 






















פּרינץ מאַקס. אױב זא |ערצעהלט- ר ואר ייםו. 


איך ניט. - 


האָט דער |מיט. 


געהערט.. 
היעצט האָט דער פּראָפּעסאָר אויפנערופען!. . א 
| -- אבער זיא האָט אייך קיינע בעווייזע. ניט ! גענעבען דאס דער. 
איז א טיט ניט ואהר, ננעדיגעס פרייליין +. : + 0 
-- נן אבער דער פאַר האָט זיא מיר גענעבען געווייזע 2 
דיא געוועזענע אַמע. 0 0 





ער איז טױט. : 5 
דאָס אין נאָךָּ ניט אזױ קלאַהר ר ווארשועלך. האָט דיא אם. גע 


א 





















א ניפּטמישערין 0 





0 2 





פערברעפען מודה צו זײן און צונעבען בּעווייוע דערצו אום ניט אַרינ- = 
אַלעֶן אין אונגליק. - - י | 
= -- אֶה, ו זיא וואלט רער פאַר מוֹרא געהאַט, האָט דער פּראָפּעסאָר 
פערט, דאן ואלט זיא זיך ניט געלאַזט ערקענעף" ‏ / 


0 וע ידאס קען זיין וואס דאס איז, האָט, דער מיניסטער. געזאָנט, : 





: וס 8 פאַר דער אמע איז ניט אורםי. 
| -- דאַן זיינען מיר פון איהר בעטראָנען געווארען ! האָט דער פּראָפּעסאָר 
א ער : יי עו יי 
= | דאם. קען זי וע דיא אמע. װועט. מיט. איהער. יי אוים- 


- 


דער פּראָפּעסאָר 0 א מינוט געשוויגען- ער איז איין געשראָקען נעוא / 
און האָט ניט געוואוסט וואס ער זאָל נאָך בע אבער ער האָט ניט 
ענלױבט - אין פראַנציפקא'ס ערצעחלונג. - 

דָאס דִיא ‏ פּרוי אִין אינספּעקטאָרס הויז איז ניט דיא ווירקליכע אורפי 
דאס. האט 0 נאַטירליד נעוואוסט בעסער פון יעדען. ער האָט אבער גע- 
רעכענט. דאס דיא |אמתיע אם לעבט נאָך ערנעץ א (אָדער אין. 











0 פערטרויט אויף פראנציסקען אי ער אויך געווען זיכער. 

ו1 דאס. וואר. זי מיינונג, ער האָט. "דואן ווארהייט. יניט געוואוסט, ער 
האט. ינימ געוואוסט ידאס- פראנציסקא. איז דיא טאָכטער פון דער אם 
רפי. און. ראם. הפֿראַנציסקא. האָט. ווירקליך, געועחן = איהר מוטערס ר" 


1 
ר 
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זיא געפונען ‏ ױט אױף איהר נעלענער. אױב זיא אין געשטאַרבען | מי וֹ א 
איהר נאַטירליכען טוט ווייס איך ניט, דען איך האָב. איהֶר קערפּער ניט. 
נוט בעטראכט און בין נלײף אװעק פון איהר. אִין דער זעלבער נאַכט 
האָט איהר בּיידעל אַבגעברענט און. דיא טױטע איז פערוואנרעלט. געװארע. 
אין אַשׁ. 6 6 

-- איהר הערט דאס! האָט. דער מיניסטער. צום פּראָּעסאָר ר 
איך דענק אַז דער מיט איז דיא נאַנצע זאַף אבנעפערטינט. ׂ = 


בעט, דאָךּ זאָנט דיא פרייליין דאס. זיא האָט דעם. קערפּער ניט גוט צו 
טראַכט און איז באַלד אַװעק. איך זאג יעצט דאס ריא אָם איד גאר ! ניט 


האט זיא וויערטר ערװאַכט. אין = == = ר יי 
-- איהר פּהאנטאַזירט הערר פּראפעסאר 1 |האט. איהם דער 2 אי 


אונטערבראכען. 
אבער דער פּראפעסאר וועלכער האט. יעצט געפינען - ש נייען וועג צו זי 
ציעל האט ווייטער געזאגט: : 
-- ניין עקסעלענץ איף האָב נִיט געשפראכען. פון דער פהאנטאזיע, נור 
אַ פאַקט. 


- ויא, -- האט דער מיניסטער און פראנציסקא צזאמען אויסגערופען 6 

-- דיא פרוי וועלבע נעפינם זיף ביי'ן אינספּעקטאָר און ניט זיךּ אױס 
פּאַר דער אמע אורפי האט אונז דיעזעלבע נטשיבטע, ערצעהקט. האם. דער 
פּראפטסאר אנגעפאַננען אין א נאַנץ בעשמימטען מאן, זיא האט | אִתז ער-. 
צעהלט פון פריילין פראנציסקא פאן זאַלזאַך און פון דעם וואס זיא האט. איהר ‏ 
פערטרוים דעם סוד. ענדליף אָבער האָט זיא גענומען פירגטען פאַר. א פערד 
ראַמה. זיא האָט דאַרום געשפּיעלט א קשָמעריע ; מיט דער פריילין, דער מיט 
װאָס זיא האט זיך געלענט אױף דעם געלענער גלייף. וויא א טויטע. איהר יי 
בעטרוג איז נטלוננען. דען דאָס פריילן האָט איהר | געהאָלטען; פאַר. טוט אס 3 
איז אװעק געגאַנגען. בי נאַכט האט אורפי אלין אָנגעצונדען איהר ביידעל - :יו 
א האָט פּערלאָזען דעם גענענד. יעצט אין זיא אָבער װיעדער אַרױס פֿון 6 0 
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יהר ק יע אום צו העלפען דעם פּרינץ. 
דיעזע געשיכטע וועלכע דער פּראָפּעסאָר האָט אי שנעל אױסגעטראַכט 
האט געקלונגען פאַר װאַהר, װען מען זאָל גלױבען פראַנציסקעס ערצעהלונג. 


דיא אלע פאקטען בעסער פון איהם. א" 

 ( 2‏ דער מיניסטער, וועלכער. האט ראָס אױף ניט נעואוסט איז געבליבען 
שטעחן. פון דעם פּראָפּעסאָריס ערצעהלונג און ער האָט אָנגעקוקט פּראַנ- 
יציסקען מיט גרויסע אוינען. 

4 | פראַנציסקא האט נאַטירליף. געוואוסט. דאָס דער פּראָפּעסאָר ליינט. 
: אויפנעברענט. מיט צאָרן איז זיא אִױפּגעשפּרוננען פון איהר פּלאַטץ. 

| -- װאָס װאַנט איהר דאָ צו ערצעהלען ן איהר לײנט | -- האט זא 
וייסעשרען - -- איך האב געזעהן מױם, -טױט. איער פּרינצען אַמע אין א 


נען בעטרינער- און שורקען וועלבע געהערען צ דער פערשווערונג. 

{ = װייטער האָט ױא ניט געקענט נעהן. זיא האָט געוואוסט צו גוט װאָס 

: א אי צוּ אורפין, אָבער. זא האָט. עס ניט. געקענט ערצעהלען, דען דער מיט 
ואָלט זיא זך אלין געװאָרפען אין אבגרונה. ' -- 

{ - -- אָבער גגעריגע{ -- האט. דער פּראָפּעסאָר געזאָנט און האם זיך פון 

איחר אָבגערוקט. -- איך זאָג /אייך דיא ואַהרהיים אזוי גום ויא איך קען זיא 

0 אין. גאַנץ יה דאס, ריא אַמע האט אוו געלייגט, דאך ‏ אין | אויף מענליף 


וי אל רענק דאָס מיר וועלען יעצט דעריבער מעהר נים רייוען. -- 
האָט דער מיניסטער נעזאָנט,. הערר פּראָפּעסאָר, זאָ לאַנג איהר געהט ניט 
: וס מיט דיעזע געשיכטען . אין דער עפֿענטליכקײט קען דאָס אייך אַלעס 


א אייך ניט עראינערען. דער פּראָקוראָר װעט סיט אייך ניט האנרלען. אזוי 
א ויא איך, אי איז פאַר אייך, א װאַרנונגץ. 


אָבער דֶער פּראָפּעסאָר האט נאָר נים | געדענקט דאָס פּראַנציסקא װייס* . 


א 


וי 
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און האָט נעענטפערט. 

-- דאָס קען נעשעהן יגגעדינעס פריילין. 2 ' 

דיעזע אנטװאָרט האָט פראנציסקא ניט ערוארטעט.- | דאס האט פּראַנד : 
ציסקא'ן ערשראָקען. דער פּראָפּעסאָר רעדט דאָ. אזוי זיכער גלייך ויא ער . 
װאָלט ווירקליך נעווען איבערצײינט דאס אלעס װאָס ער האָט. יערצעהלט. אי 
װאַהר. " יע 

אויף איין מאָמענט אין איהר דורכנעלאָפען דער געראנק אין קאָפּה צ ו: : 
אורפי אין פיעללייכט ניט געווען טױט, אַלס זיא האט זיא נעזעהן אין הי = : 
פיעללייכט איז אורפי נעזונר געװאָרען אין דיא הייל. און איז ייענע |אַמע פון װעל = | 
בער דער פּראָפּעסאר רערט. "ר ' 

אָבער באַלד האט זיא זיך א פיין צו לאַכט, זיא איז זיבער דאס ! אורפי װאַר : 
טױט, וען זיא וואל נעלעבט װאָלט זיא בעזוכט איהר |טאָבטער, דער פּראָי יש 
פּעסאר ליינט או זיין אמע איז ניט אורפי. ׂ : 

דער פּראפאסאר האט גראַדע אין רער זעלבער. צייט. געראַכט דאס דיא 
פרוי אין אינספּעקטארס הוין קען גראַדע בעהאַלְטען. ווערען אױף א קורצע : 
צייט אום פראנציסקא זאל א ניט קענען זעה! און זאל זיך ניט איבערצייגען / 
פון דעם בעטרונ,. איין ערקל עהרונג, ; װאָרום, דיא אמע איז פערשוואונרען 7 6 
לען זײ שון נעפנטף / : קי 

-- גוט, הערר פּראפעסאר, --- האט פראַנציסקא געענטפערט נאך א קורצע. 1 
וויילע. איך װעל באַלר בעזובטן דעם אינספּעקטאָרם הויו אוֹן װעל ריא אמע. 


0 
6 


. 


בעטראכטען. י 0 


0 


איהר גיט צו דיעער זאַךָּ צו פיעל וויכטיגקייט. װאַרום זאָלען מיַר זיך 
אויפרענען מיט אזעלכע אויסגערענקטע זאַכע אָלעס. איז דאָךָ לג און. 
בעטרוג ! לע 0 א : : 
אין וענדיג זיך צום פּראָפּעסאָר האָט. ער געזאָנט מיט א געלעכמעה. = 
-- איהר האָט מיין ;מיינונג געהערט, -הערר פּראָפּעסאָר, איף. גיב פֿיך . 
צוריק דיא קאָפּיע ‏ פון דיא דאָקומענטען. ווען אֵיהֶר װילט פֿאָלנען מיין ראַטה , 
זא קענט איהר דיעעע פּאַפּירען נאַנץ רוהיג פערברענען. דען. זי קענען אייף - 4 
גאר ניט נוטצטן. װוענען איער פערשפּרעכען אויס צו ליפערען אונן דיא פער- / 


" : וְּ 


4 
4 
-- איך גלויב מיין גגערינע ! -- - האָט דער. | מינוסטעה געואָנט. שאר 
:0 
3 


? 
ר 























דיא נימטטיטערין- עב 


ב אײיער. אייגענער לעבען... : : : 
בי י. דיעזע. ווערְטער האָט דער מיניסטער. געמאבט אַ צייכען דאס דיא 
טעהרעדונג איז שוין צו ענרע. 


איהם ! װעט זיין ליא צו הא דעם | אלמ גראַף א דיא שװאַרצע 


ר נור! האָב איך אייך ניט דייטליף געזאָנט װאָס איער ערצעהלונג 


3 


ירען און נעהט.. א 
דער פּראָפּעסאָד. האָט לענגער ניט. געװאַרט, ער האָט צו גענומען דיא 


1 יע : 

| זי |ציעל האָט ער ניט |עררייבט,. ער איז נעקומען צו פעראינטערע- 
עֹ דעם , מיניסטער און דעם ניען ערב פּרינץ, ער האָט געװאָכט דער 
יניפטער אל זאָל גלייבען דאס וואלדעמאר רעדער אי דער אמת'ער פּרינץ. 
- דאס אין איהם נים געלונגען. ער האָם זךף אליי מעהר געשאַדעט אלס 
פערריבט. | 
יעצם האם ער נעמום זעהן צו י, דיא פאַלטע 8 אַזױ שׁנעק 
וויא. מעגליך און געבען א ווארנונג דעם גראף פאן שטיין און זיינע פריינדע 


דעכער. שי איך אייך ! עראינערען דאס איהר מווט. עס האלטע אוב אייך װ 


דער פּראָפּעסאר האָט זד גאַנץ |טיעף - פערנייגט און האָט פערזי- - 
| דאס ער װעט האַלטען זי ! פֿערשפרעכען- ער האָט דערביי געראבט. 


= יא האָט דער מיניסטער מיט כעס אויסגעשריען, טי דענקט ‏ 


זאָל איך. מיך. !מאַכען ייד פֿאַר דעם. פירסט 1 נעהמט. ור ריעזע 


} האָט זיך פּערנייגט. ! און איז אַװעק יי טיט איין אונצופריע- 








1 





צׁ 


1466 


אבֶער וואוהין זאָל ער דיעזע װאַרנונג ראף גיט נ 
דיא מענער האלטען זיך אױף. - : 6 :א 2 2 

װען ער זאל זײ נים שיקען א ווארנונג, זאַ װעלען זײ אין א נעו 
טאָג קומען אין אינספעקטאר'ס הױז, ‏ דער מיניסטער װעט אהן. איהם. ם' 
ריננלען דאס הויז מיט שפּיאנען און דאַן קענען דיזע מעכטינע עבט רי 
פאלען אין נעטץי - 8 

מיט דיעע געדאנקען האט זיך דער פּראפעסאר 9 
אין שטאדט. * -צה 3 יו 


א 


לל1טעס קאפּיטעל. 


אַ הארטער עקזאמען. 

נאַכדעם ויא דיא פירסטין. לואיזע האט פּערלאָזען דיא צוויי ינע : 
האם זיךף בעגעבען נאף א קלינעם סאַלאָן. עי א א 
אין יענעם סאַלאָן האָבען זיא ערװאַרטעט. - יאהאַנא און פּעדאָרא. 

-- -האט איהר מאַקס רעדערער בענאַכריבטעט ט האָט ישהאנא געפרעג י: 

דיא פירסטין- האָם א ניינ געטהון טים אִיתְר קָאָפּי - 


שמערצען. ער וועט עס אָבער א עראַהרֶע פון. דיא מענער. . א 
|- אך האָחײט {-- האט יאַהַאנא. געזאָנט, -- ויא וועם רזשצני. 

נאַכריכט אויפנעהטען. : 

דיא פירסמין האָט נעצוגט דיא אמ 


ערװאַרטעט אין דער צוקונפט, א 
--. וואו איז דיא שװאַרצע הֵאַנֵר 1 האט דֵיא פירסטין געפרענט. ‏ . 


/' 



































2 אי דעם. גרויסען זאל |מיט דיא. אנדערע העררען,. האָט פעדארא 
געענטפערט. - על 








פירסמין ווייטער געפרעגט, האָט ער פערלאַטען דעם שלאָס ! 
ינפ האָיים! ‏ ער געמינם זיף סיט עלזא בראַנר אין פֿאָרערסטען 
צ נימער. : : 

= גוט, ער ר קען 00 אריינגעחן צו דיא געסט.- ער קען דיא ר 


4 ה-י און מיר האָהייט האָט יאהאַנא געפרעגט.. 

| --מיר וועלען אױף דערביי זיין. ׂ 

| - אה ניין, איך ניט האָװײט! האָט יאַהאַנאַ גאַנץ בעשלאָסען געזאָגט, 
אי דאס אונטעגליף. מיין מאַן איז דאָך דאָ, וואס פאר א סצענע װעט 
: זייף ווען ער װעט מיך דערזעהן ? זיא 

0 דיא פירסשין װאָט גאנץ לייבט נעשמייבעלט.. : 

1 -- ער דארף אייף ניט זעהן, - יאהאַנא, -- האָט דיא. פירסטון געענטפערט 
װעל מיך אױך נים צינען. אֵיהֶר װײסט דאך דאס דער זאַאָל האָט 


װ און נערערט. א קיש ' 


ִּיט וועלען זעהן, עס פּערשאַפּט מיר דיא גרעסטע שמערצען פון איהם צו דענקען 
וֶ יד היער זיין, ‏ 


רא וועלען ארונטערנעהן אין זְאַשַל- 
-- יא, יאַ האָהײט, האָט יאהאַנאַ געזאָגט מים פריירע. 
2 דיא פֿירסטין האָט זיך יעצט בעגעבען אין פארציטער וואו האַרדען אין 
גענשנגען אונרוהינ הי און צוריק. 


דיא ניפטמישערי ' ז16+ 


== און |מאַקס רערערס פריינר, דער יונגער אדוואקאט האַרדען 1 האָט 


0 א גאלערעע. אױף דיעזער גאלערעע וע מיר זיף בענעבען או.. 


/ : ְ : 
-- אך הּשָהייט { האָט יאהאַנאַ געענטפערם, איך וואלט. מיין מאַן חייטע + 


= עלזאַ בראַנד איז געשטאנען בי ן פענסטער און האָט ארויסגעקוקט. אי . 


-- װוען איהר ר עס, - ראן קען עלא בלייבען מים. אייך און איך און ' / 


: זדה : טיט 26 0 





18 דיא גיפטטישערין 


האַרדען האָט יעצט פון עלא'ן און פון דער שווארצער האַנד נעוואוסט 
! װאָס מיט דעם שלאָס און זיינע איינוואהנער איז. פון דיא מענעה וועלכע 
זײנען ערסט אננעקומען און האָבען זיך פערזאמעלם אין גרױכען זאָל האָט 
ער אױף נעהערט דיא ויכטינסטע אום צו ויסען ואס דא דארף פאר- 
געהן. "םס 7מטית 8 
אֹלֵס דיא פירסטין איז ערֹשינען איז ער אֵיְהֹר געלאָפען א 
נען. - | ; | 
-- פערצייעט האָהייט, האָט ער געזאָגט; איך ווייס נאף א ניט וואס 
דא נעהט פאר, אלעס איז אזי שטיל אזי בעהאלטען, וואו אין פּרינץ 
מאַקס און זיין בלה ? 2 
| -- בעניבט זיך אִין זאַאַל; האָט דיא 0 נעענטפערט.; דארט װעט 
איהר געפינען מאקסען . און דושעגין, בּענלייט זי יי דעם אינטערסטען א 
וואו דיא מענער ערװאַרטען זיי, א 
הארדען איז זא פארט געלאָפּען צום טהיה. / | 
-- נאך איין אויגענבליק הערר אדוואקאַט, האט איהם דיא פירסטין צוריק 








געהאַלטען, איך ווינש אייך עטוואס צו פרעגעף. / = 22 
-- בעפעהלען זיא האהייט אלעס וואס איהר װוינשט; - הקצאץ ר - 
-- איהר זייט איער ּרינץ יט רעדער * זעהר. געטריי, - ניט. ריב- 
טיג ? | ז קאזאק הי 
-- געוויס האהייט, איך בין אִיהֶם אוֹן זיין כְּלה פו גאנצען | הערצען 
געטריי. : 1 2 : 
אַ פרעהליכער שמייבעל -אאט ‏ זף יי אוף. דער פֿירסטינס געד 
זיבט. : 5 4 א 0 


|א דארף איף געוויס אננעהמען דאס איהּר װועם דיעזע ביירע. | מענשען 
בלּייבען געטריי און איבערגעבען. זאגאר 6 זי וועם טרעפען נאך אי גרעסע- 


רער אונגליק. ‏ . : | זא זעס. 
-- שטעהן רען דיא צוויי מאַר איין יי אונגלוק ? האט הארדען געפרעגט 

טיט שרעק. | : :6 
-- װער קֶען דאָס װיסען -- האש "דיא 6 ) יי 8 

ווייכבענדי : 7 8 : 4 


"יש // 50 


ר אט דיא גיפטישעריך. ר 1469 






















= נון האָהױם, האָט הארדען געזאָגט, עס קען געשעהן ואס עס אי 
איך װעל בלייבען געטריי מיינע פריינדע. 


אנד װעלכע האַרדען האָט מיט עהרע פּורכט נענומען צו זיינע ליפּען 
די 7 אין דיא פירסטין ארויס פון צימער צװזאַמען מיט עלזאָ בראַנד. 
הארדען 'האט פאכקעקוקם דער פירסטין און זיינע + אוינען זיינען געװאָרען 
פייכט. וושםוסטאקש ישי שש יש : : 
{ = -- וואס פאַר יאיון 0 פרוי } הּאט ער נעס א זיא איז ווירקליך 
דער גנוטער ענגעל פון לאַנד. דאך, װאָס װיל זיא מיט איהרע פּראַנען או 
אנדייטונגען ‏ שטעהּט דען הע פירסט פּאָר. אַ נעפאהר ? װאָרום רערט דיא 
פירסטין ניט. ארױם אָפען ‏ װאָס נטהם היער פאָר אין דיעזען געהײמען 
: שלאָס 1 איך האב אין דער לעצטער האַלבער שטנדע נעהערט אזי פיעל 
יי וואונדערבארע זאַכען דאס מיר אי נאָךְ ניט דיא העלפט דער פון קלאָהר, 
-אָח װאָס װעם דיעוער טאָג נאָך בהעננען ? 
יי יער אי צו געגאנגען. צום. טּהיר און איז אוועק. אין זאל וואו מאַקס 
און רזשעני. זייען געזעסען. 


- הארדעו האבען זיך ניט געזעהן זייט. זי זיינען אנטלאָפּען פון נטפענגנים. - 
אָבװאָהל ביידע האבען שוין געהערט װאָס מיט זי ביירען האט פּאסירט, 
: | האבען . זי דאָך ויערער. אָנגעפאַנגען צו פרענען און צו ערצעהלען. איינע ריא.. 
! אַנדערע אהן איין אויפהער. : 

7 פּלוצלונג אָבער האט זיך געעפּענט דיא מהיר און דיא שװאַרצע האַנד 
אין ארי . אין זאאָל. 

א אה אט ט מאקס. אויסגערופען מען װאַרט אה אונז, איָהר קומש. 


4 





יו א א (בעט, אי קומט 2 טיט מיר, -- האָט דיא שװאַרצע האנר 
| געענטפערםי + ;= -א, 
מיר געחן ! -- -- הא טאק 
האַנך אין םי יע יט שי 0 
- דיא שװאַרצע. האַנד - אוו גענגאנגען פאָראוים, נאָךָ איהם איז גענאַננען 






דיא פירסטין האָט איהם. ביי דיעזע װערטער געררייכט שטום איהר 


דזשעני און האַרדען האבען זף זעהר פריינרליף בעגריסט, דושעני. און - 


- יא און. האט גענומען רזשעני'ס. 4 


אט 



















1470 -. דיא נופטמישערין . 


מאַקס, דזשעני און האַרדען. וְ : 
מאַקס רערערס געזיכט האָט יי און. זעשטראהלט 2 :יט על 


זיין א דזשעני. זי אז 
דזשעני דאַנענען האט געשיינט צו פיהלען װאָס זי ערװאַרמעט. 
װאַר זעהר אונרוהיג- זיא אין גענאַנגען סיט אײן אַראָבגעלאָזענעם קאָט 
ודיא שװואַרצע האנד אי! פאר איהר יעצט ערשיענען אי אל מאן . 
ברענגם פאר איהר אונגליק. | 
ענדליך האָבּען זי אלע עררייבט דעםן !גרויסען 6 
דיעזער זאַאל האט נעהאט גרויסע פענסטער, װעלכע ווארען בעת 
מיט נארדינען. דער סילינג װאַר בעגולט אין װײיסע נעסאָכען. דיא ! 
ווארען פערדעקט מיט טהײערע דיוושַנען און דיא ווענד ווארעף פערש 
-מיט בילדער און קונסט וכע אב אנ 26 שאט עה וו ו 


נעװאַרמט דיעזען זאַאַל, אַ גליע, י מיט ער א אי מע א ײ 
זייט פון זאשָל. | 


זיינעז געזעסען דריי מענער. : א 
איינינע פּאפּירען װאַרען אויפין טיש א בי דיא פאפירען ואר יד 
פלעשער און גלעזער. / םי "יע הא. צ עי 
-- אלס מאַקס אין אריינגעקומען זיינען דיא מֿענער פאר איהם = 
געשטאַנען. 7 וא 4 
| בײ אַ מענסטער װאָט מען נעוֹעהן נאף צוויי מענעה, שא 
געשטאנען נלייךף װיא זײ ואלטען ניט 6 קר ריא ב 
סיז 4 א שש 6 
דיעוע צװיי מענער וארען דניעל און פרידריך, דיא צוויי שש 2 
שטיין, דער פאטער מיט'ן זאָהן און דער אינספּעקטאָר -בערנער ווארען דיא 
דריי מענער ביי'ן טיש 1 זא : 
| = דער אינספּעקטאָר אאָט מאקסן בעטראכט פון קאָפֹף בין . 
פֿיס. 















| דער מאַן מיט דער שװאוצע האַנד האָט צו געפיהרט מאקס'ן און 
גיין צום טיש או האָט געאָנט. / : 0 

א דעם גראף ! װאָלטהער פאָן שטיין הקענט איהר שוֹין פון פדיהער, 
מער הערר איז זיין פאטער, גראף קורם פאָן שטין פון װעלכען מען 
ט אײך שון ערצעהלט, יענער מאַן דאָרם איז דֶער געװעוענער אינס- 
ר פון װיטֶענחױין װאו מאקס הָאָט פערבראכט זינע קינדערשע 


אל 


- מאַקס האָט צו ערסט בעטראכט דעם אינספּעקטאָר. 

-- הערר אינספּעקטאָר בערנער | האָט ער מים א שמייכעל צו אִיהם נע- 
אָנט. איך ערקען איך דען איף האבּ אײף געזעהן זאגאר נאַכדעם ויא 
יד האבּ פערלאפּען דעם אנשטאַלט. : 
| דער אינספּעקטאר האט זיך פערניינם. 
-- הערר גראַף! -- האט מאקם יעצט נעואנט או זִיך געװענדעט צום 


ט 


1 אר. ! מיר ניט געקעמאטמי,, 
יער האָט ייעצם אנגענומען דעם נראף'ס האנד אן האט זא גע- 


6 


6 


: יקיינער חאָט ניט בּעמערקט דאס וטהרענד. דיעועזער סצענע זיינען צװוײ. 
ר אין דער גאַלערעע און האבען זך געועצט אי א װינקעל : 
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-- ניין, הערר גראף, -- האט מאקס געענטפערט פערוואזנדערט א 
דיעזען טאָן. -- האט איהר פאר מיר א ויכטינע סימטהּילנג 4 
-- יאַ. אַ זעהר װיכטיגע, און ליידער איין זעהר אונאַפגענעהמע. ‏ - 
טאקס האט זיך ערשראַקען. ער שיר א 
-- זאָ שפּרעכט הערר גראָף! האָט ער אויסגערופען. / : 5 זא- 
דער אַלטער נראַף האָט 7 שוין טי א אָב 


צו מאקסען. 

דער מערקווירדינער מאַן האָט זיך צו געבייגט צו אט רערער'ס, אויעו 
און האָט צו איהם געואָגט אי רער שטיל. : +. ? / : 

-- איךף בעם אייך איהר זאָלט זיין פּאָרזיכטיג און וועהרענה' דעם 8 : 
שׂפּרעך זאָלט איהר ניט עראינערען ניט דיא פירסטין און ניט דיא ! גרעםי 1 
יאָהאנא. דער אינספּעקטאָר ווייס ניט. פון דיעוע געהיימניסע און ער רא 
עס יעצט אױף ניט ערפאַהרטן. דיא גרעפין יאָהאַנא וויל אױף ניט דאס א 
מאן זאָל װיסען אז זיא געפינט זיך אין דיעוען שלאָס. װען עס אין- 
אונבעדינגט נױטחיג זאָלט איהר נור רעדען פָ) דער העררין פון ד 
שלאָס. 4 ווא זצ טאה ) 

-- נוט, איף װעל עס אַזױ הו . האָט מאַקס געזאָנט. - - 

ער האָם זיך יעצט אוסנעקעהרט צו דזשעני'ן און הארדאנען און ה! 
זי אויף מיטגעטהײילט דעם פּערלאַנגען פון דער שװאַרצער האַנר. ‏ / 

יעצט האָט דער אַלטער גראַף אנגעפאננען צוּ רײדעי " . 

-- דור איער פערטהיידיגער דאָקטאר פלוטה האָט איחר אייעו 1 
געשיכטע ערפאהרען. זיי האָבען אױיך געהערם װענען אונז, מיר זיינען 
ווען אייערע געהיימע בעשיצער און פריינדע. מיר האָבען פאר אייף געקעמ 
און האָבען פאַר אייך געטהון אַלעס ואר נור מענליף, װייל מיר האבען ‏ 
אין אייך נעועהן דעם ערב פּרינץ. דעם ריכטינען טראָהן פאָלנער. מיר הא- . 
בען געװאָלס אלעס אנווענדען אום צו ברעננען אייך צו אײיערּע א : 


גענאנגען צו גרונדע. 





















דיא ניפטטישערין 1413 


- -- אבער איך האב מיך אױך נעפיתלט פערפּפליכטעט צו ריעוער הילפע. 
יין פרוי, דיא נרעפין אולריקע װעככע אין נעשטארבען צוריק סיט צעהן 
הר האָט זעהר שווער געװנדינט און איך האָב אֹיתּר זינר געװאָלט צוריק 
6 טשנעף // | 

-- פאר דיעזער אויפנאבע האב איף געװירמעט מיינע לעצטע טענ. 
איך האָב ניט נערוהט בי איך האָב אײף נעפנען און פון דאן אן האָב 
איךָ אײך נים געלאָזם פון מײנע אױנען. טיט דער הילפע פון מיינע פריינ" 
דע האָב איך אייך געקענט שיטצען פון נעפאהר אַבװאָהל איף אַלײן בין 
געלענען בעהאלטען פון דער נאַנצער װעלם. 

- = -- דאס איז אין קורצען װאָס איהר װײסט פון מיר. װיימער שָבער 
{ געהט עס אױף אײן אַנדער װעג. סיר מװען יעצט צו נעחסען פון איך 
אונזער שוטץ, עם טהום סיר לײד איף זאל ראס איך זאָנען אָבער אִיך 
בי הדערצו געצוואוננען. 

- משקט האָט איהם אנגעקוקט ויא פערשמיינערם. 

ודושעני האָט אויסנעשריען פון שרעק, װעהרעגר האַרדען האָט נים וי 
נריג געטאַכט אַ ביזע פּגָנע. ִׂ 
-- און װאַרום װילט איהר סיף יעצט רן לאָזען פשַלען, הער 

נראָף, האָט סאַקס נאף אַ קורצער פּױוע געפרענט. האָט איהר געפנען 
92 איך בין מעהר נים װערטה איער פריינדשאַפט און שטיצע + - 

דער אַלטער גראַף האָט געשאָקעלט ערנסט זיין קאָפּף. 
-- פערשטעהט מיף ריכטינ! האָם ער נעואָנם רותיג. מיר זינען 
אינפאַך ‏ געצוואונגען אי אויפצוגעבען. װייל מיר האָבען זיך אין איך 


א ראס איך בין נים דער ערג פרינץ! האָם משקס אויסגערופען, 
4 8 ,34 ,6 
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-- ניין ‏ איהר זייט עס ניט, זאנרער'ן (איין אנדערער איז דער אמתיער 
פּרינץ 1 1 א 2 ! : א 21 יב 

א טויטע שטילקייט האָט געהערשט נאך דיעזער ערקלעהרוננ, 

דזשעני איז נעזונקען פון שרעק אין איהר שטוהל. האַרדען איו געבליבען - 
שטעהן נעבען איהר. מיט א פֿינסטערער מינע האָט ער אננגעקוקט דעם גראַף! 
-אבער ער האָט קיין ווארט געזאָגט 

+ אויך מאַקס איז געבליבען אהן א שפּראַכע, אשטורם פון טויזענרע געפיהלען ' 
האָבען אנגעפיחלט זיין העהן, 

עס האָט איהם געשיינט. ראס אלעס מוז ויעצט אויף איהם אא וט 
דאס זיין היילינטהום וװוערט = איהם גערויבט, אי און פעראכטונג האָבען . / 
איהם: אנגעפיהלט. שי 6 ר 


װער איז דער צווייטער וואס פערנעהמט זיין שטעלע דאס וואר. פאר איהם. 0 

אַ גקייכגילטינער זאַף- ‏ / 2 
-- אלאָ. בין איך ניט דער ערב פּרינץ?ן האָט מאַקס -ענרליף גאָט 5 

אוֹן זיין שטימע האָט געהאַט אַ שיטערען קלאַנג פריהער האָט איֵהר און אייערע 4 


פריינדע מיט דער זעלבער בעשטימטהייט בעהױיבשָעם דאס איף בין דער . 
פּרינץ, - אֹיךְ האָף דאס איהר װעט מיר קענען געבען איערע גרונדע װארום 
איהר זייט הייטע איבערצייגט. פון דעם גענענטהייל. א 
-- געוויס ! האָט דער גראף גאנץ |רוהיג געענטפערט, מיר. זיינען אייף = 
שולריג איין ערקלעהרונג. ‏ - | יא שש 
-- עס קען ניט זיין! האָט רושעני יעצט געשריען הויך- עס איז אי 
אירטהום, איף בין זיכער אױף דעם, טאַקס אוֹן קין אנדערער אין דער ערבּ יו 
פּרינץ. : 4 : : 
-- נעויבט ניט דאס מיר האָבען אזוי לייכט אויפנעגעבען אונזער פריהער" - 
דינע ‏ איבערציינונג. האָט דער גראַף געזאָנט. אונז אליין איז עס מע שווער 
צו ועהלען : איין אנדערען אױיף איער פּלאַטץ. טאש 
-- און וואס האָט אייך דער צו געבראַכט, האָט מאַקס געפרענט מיט ‏ 0 
עטוואס אַ רוהיגערע שטימע. - 
-- איך װעל אייך זאָ פּאָרט אלעס ערקלעהרען, האָט זיך דער א 
נראַף אבגערופען, אין ווייזענהוין האָט זיך סיט אייך געפינען נאףּ אאינגעל - 


* 
















יו יה ניפטמישערי. 0 
ועלג נען מען רופט וואלרטמאר ! רערער. וואלדעמאר איז דער אמת'ער ערב 
פּרינץ. נים איהר, זאָנדערין ער אין צוריק מיט צואנציג יאהר גערױבּט 
געווארען פון פירסטליכען הױין און געבראַכט געװאָרען אִין וייזענהויז. 
/ 0 און איך? װער בין איך?-- האָט מאַקס אויסגערופען, -- בין איף / 
יט דער ערב פּרינץ און ניט מאַקס רעדער? װער וארען מיינע עלטערען ? | 
-פון { וואנען שטאם איך } װעהמען נעהער איף 4 
איער אמת'ער נאמען איז ניט מאַקס נור וואלדעמאר רערערי = 
מאַקס האָט איהם אנגעקוקט. : 0 
יע -- מען האָט אייך שפּעמער פערביטען מיט דעם פרינץ או מען האָט / 
אייך פערביטען דיא נעמען. האָט דער גראַף ערקלעהרט.. 
-- און דאס האַלט איהר פאר דער ווארהייט ? האָט מאַקס אױסגערופען 
= אונגקויביג, ?.- 
1 -- יא. געוויס. דיא בעווייזע ‏ װעט אייף דער אינספּעקטאָר בערגער ליפערען. 
0 יער האָט | דאמאלם געמאַכט דיא פערוועקסלונג. 8 
0 -- אה, האָט מאַקס רעדער מיט א ביטערען. געלעכטטר. געזאג דעם 0 
= העררען אינספּעקטאָר האָב איך עס צו פּערדאַנקען ואס אי בין ניט מעהר 
ואס איף בין. ערקלעהרם מיר נור הערר אינספּעקטאָר ויא איז דאס אלעס . 
געשעחן. - 7 ' 
-- דער אינספּעקטאָר האָט יעצט גענומען דאָס ווארט און האָט ערצעהלט / 
- מאַקפען - אלעס וואס ער האָט דעם גראַף שון ערצעהלט. יט 
! ענדליך האָט מען מאַקס'ן איבערגענעבען דיא פּאַפּירען וועלכע זינען ‏ / 
געלענען אויפ'ן . טיש, דיעזע פּאַפּירען ווארען דיא דאקומענטען. וועלכע העַר { 
2 אינספּעקטאָר האָט בעזעפען: : 
אין דיעזער אויפרענונג האָט מאַקס דיטוע מּאַירֶען. נור אויבערפלעבלוף ‏ 
| בעטראַפּט. ער וואר נים אוטשטאַנדע רוהיג צו לעוטן דיא בּונשטאבען האָבען / 
געטאנצט פאר זיינע אויגען, הארדען אין צו איהם צו גענאַנגען און האָט אויך 
= געלעזען ‏ דיא פּאַפּירען, דער בי אי זיין טינע געװאָרען ערגסטער און פינס- 
טערער. = | 7 ו 
: ענדליף האַט מאַקס צו' |זאַמענגענומען דיא ממירען און האָט זי א שליך 
ירער. געטהון אויפין פיט : 
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| - נוט! האָט ער געזאָנט. דיעזע פּאָפּירען בעווייוען דאס איף בין נים ' 
דער פּרינץ. עס קען אזוי זיין ! איך װיל לאָזען נעהן דיא הערששפט אין דעם 
טּראָהן און װעל בליבען װער איף בין נעװען, דער אינפאַכער דאָקטאָר 
פֿאַקס רעדער. זאָגט אײער פרינץ דאס ער האט פאַר מיר נאר נים צו 
פירכטעןי | ו 

ער האָט זיך אבנעקעהרט פה דיא טענער און האט זיף נעװענרעם 


צו דזשעני'ן און האַרדען, װעלכער האט פאר איהם אױסנעררעט איהרע 
ארמען. 


-ברוס (=1 


-- מיין דזשעני { מיין איינצינע טהייערע דזשעני 1 -- האָט ער צו איהף . 
ונעזאָגט. -- ווען איף האָב נור דיך, זאָ פרעג איך ניט וענען גלאַנץ און פראכט,. 


איך דאַרף אױף ניט דעם פירססליכען טראָה בלײבסט דוא נור טיינע, 
זא בלייב איף דאָך א גליקליכער אויף דער וועלט. : 


זיין שטימע האָט געציטערם פון געפיהל, ער האָט זא אזי פעסט גע- / 


דריקט צו זיף נלייך װיא ער װאָלט זיא קיין מאָל ניט ועלען אָבלאָזען. 

דזשעני האָט זיך געװאָרפען מים געוויין אױף זיין האַלז. הייס און שווער 
זיינע נעפשלען דיא טרעהרען אױף איהר בלאַסעס נעױיכם, זיא האט ניט נע- 
וויינט פון איהר פּװעגען, זאָנדערען נור פאַר איהם. 

--. אף מיין נעליעבטער מאַקס ‏ האם זיא נעקלאָגט. זאָל דיעועס שרעק- 
ליכע זאך ערפיעלט װערען } דוֹא מחט זיךף ענטזאַנען פו אַלֹּע דינע אַנֹ- 
שפּריגע ? אֶה עס קען דאָך נים זיין! עס איז נאָר ניט מענליף דאָס אײן 
אנדערער איז דער ערב פרינץ. : 

-- בערוײיג דיף, נעליעבטע איף ניב קײן זאַך ניט אױף בלוז א 
טרוים װעלכער װאַר צו שעהן אום ער זאָל פערוויקעלט װערען. 


-- אֶה ניין, ניין ! -- האט רזשעני געיאטערט, --- איך קען ניט נלױבעה / 


דאָס עס אין אחי ויא יענע מענער זאָנען. װיא שרעקליף דאס אי פֿאַר 
דיר ן מען האט דיך אײננערעדט מיט דער איבּערצינתנ דאס דוא ביסט. 
דער ערבּ פּרינץ און מען האָט דיר נענעבען בעווייזע. מען האם דיר נעגעבען 
האָפּנוננען און מען האָס ערפיעלט דיין הערץ מיט אירעאָלען פון טאַכט און 


טאַקס חאט ארומנענוסען זיין נעליעבטע אוו האָס זיא געדריקט צו זיין 


: נ : א 2 
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הויסקיים. פלוצלונג ווארפט מען דיך אַרונטער פון דיעזען הױכען אָרט און 
+ מען זעצט איין אנדערען אױף דיין פּלשַטץ. אבער דאָך, איך זעה פון ווייטען 
דעם טאָג, װען דיעזע מענער, װעלכע האָבען דיף הייטע פערלאסען ועלען 
פֿאַר דיר ליעגען אויף דיא קניע און ועלען דיך בעטען אום פערצייאונג מאַר 
ת ביֹטערע שמערצען. 

= -- מיר האַנדלען נור נאָך אונזער וויסען און מיר אורטהיילען בלויז נאָך 
דיא פּראָבען, פריילין דזשעני, -- האם דער נראָף געענטפּערט רוהיג, -- עס 
איז זיבער דאָס סאקס אי ניט דער -ערב פּרינ'ץ און מיר װעלען קיין מאָל 
נים ראַרפען בעטען איהם אום פערצייהונג פאַר אונזער הייטיגער האַנרלנג. 
| == -- מיין חעוץ זאָנט מיר דאס עס װועם אזו זיין װיא איף זאָג! האט 
| = מאָם דושעני אויסגערופען, -- איחר טהוט איין אנגערעכמע זאָך און איהר 
| װועם עס דאַרפען פערבעסערען. 
| = -- איך מאַך אייף קיינע פאָרווירפע װאָס איהר לאָזט מיף יעצט פאַלען, 
והאם מאַקס געזאָגט צום אַלטען נראף. -- אבער איך מון אייף בעשולרינען 
דאָס איהר האט מים מיר צו לייכטזינינ געהאַנדעלט. װען דאָס גלױבען אין 
| מֵיין רעכט צום טראָחן איז געשטאַנען אוף א שװאַפּען פוס דאס בי רער ער" 
סטער נעלעגענחייט זייט איהר פּערמיג מיך אויפצונעבען, און איבער צו נעהן 
צָו איין אנדערען, זאָ װאָלט פיעל בעסער געװען סיף פון אָנפאַנג אָן געלאָוט 
נעהן טיין איינענעם װעג. גלױבּט איהר דען דאָס עס איז פאר סיר איינס 
און דיעועלבע װען איך װער אװעק נעװאָרפען װיא אין אונויררינע זאך וּ 
יעוע גרױסע טוישונג, האָט איהר סיר געקענט ערשפּאָרען, ווען איהּר װאָלט 
געחאַנדעלש עטװאָס פאָרזיבטינער. 

| = -- איער בעשולרינונג איז אונגערעכם. -- האמ דער נראף געאָנט, 
גערענקט נור װאָס סיר האָבען פאַר אייך נעטהו ! װען עס װאָלט ניט 
געקוטען דיעזע ענדערונג דאַן װאָלטען מיר אייך געבליבען געמרייא. יעצט אבער. 
זיינען מיר פערפליכטעט צו דינען דעם עכטען פּרינץ. ' 
| = -- דאַן נעהט ! -- האט מאקס אויסגערופען טיט שטאָלץ און ברייטקייט, 
| = געהט און פּערלאָזט מיף ! װען איך װאָלט נאָף נעגלױבט דאס איךף בין 
- דער ערב פרינץ דאַן װאָלט איך אָהן אייך געקעמפּפט פשר טיין רעכט. יעצט 
אָבער ווייס איך דאָס איך בין איין אַנפּשכער דאָקטאָר, דאַרום װעל איף 





א א א גל אי 
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דיעזע אלע פהאנטאַזיען אױפנעבען און װע? מיר זוכען א פּלאטץ אי 
פרעמד װאו איך קען לעבען שטיל. און זיכער. 
-- עס װאָלט איבער הױפּט פאַר איך לב האל בעסטע, װען 


דאָ. ערנעץ ניט זיכער. איהר שטעהט אין נעפאַהר מען א אייך ניט; א 
רען,,. עס װאָלט געװען. אם בעסטען איהר זאָלט נעהו נאף אמעריקא מיר. 
לען אייף דערצו יי מיט ויא פיע? מיר אט 


ענטפערט. -- יי וו א די פון מיר ניט אװעקלאָזען מאקס: עס אין.:מיר 
אונמעגליך איך זאָל יעצט. מיט דיר פּאַהרען נאָך אמעריקא. איר. יקען מיין 
אַרמען פאטער נִיִם איבערלאָזען אין עלענד. איך מון דאָ בלייבען ‏ |ביז. ר 
װעש בעפרייט װערען פון קערקער. | שי 

-- דוא האַפט רעכט טיין קיעבע הזשעני } -- האט מאַקס נעענטפערט. : 
מיר דארפען דיין. אַלטען פאַטער ניט פערלאָזען. װוען ער װעם פרייא װערען - דאָן 
נעהמען מיר איהם סיט אונז. : + א 0 

דזשעני האָט געקופּט: איהר;געליעבטען אוּן וויינענדיג האט זיא. געזאָגט. - 

-- מין גוטער; עדעלער סאַקס 1 אזי זאָל עס זיין, גאט װעט און ‏ 
שיטצען. מענען דִישוע מענשען דיף פערלאָזען אין אונגליק. נאָטט אלין 
ווייס דיא װאַרהײט און טאבט. קיון איררטהום ויא דיינע פריהערדיגע פריינדע ‏ 
און בעשיצער. ‏ ער װעט אונז יעצם שיצען און איף,. מײן ! געליעבטעה,. איך,. 
טרעט פון דיר נים. אָב. איף בלײיב דיר געטהײא בין אין טױט או נעה לדר ! 
נאָך סאַי צום העכסטען גליק און סיי אין פינסטערען אונגליק. אַלעס,. האלעם ; 
ול איף יט דיר טהיילען. נױטה און געפאַהר װעל איף מיט דיר |איבער 1 
טראָגען און װעל ניט. װײַנען און װעל ניט קלאָנעף : 6 




















-- און איך! =- האט האַרדען אויסגערופע; און האָט געלעגט זיין האנה 6 
אוף מאקס שולטער. -- איךף װעל אײף ניט פּערקאָזען זאָגאַר וען אַלע. אנד. ִ 
דערע מענשען װועלען . אייף פערשטייסען, מיין פריינדשאַפט און מיין טרײישאַפּט ֶ 


י 


בלייבט -אונגעענדערט. : פאַר מיה איז עס יו איחר זייט דער יו 


2 
67 
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יווטט. פון אוּנ אוועק. 

בעסטער הארדען { - האָט מאקס נעענטפּערט און האם געהאפּט 
ינדים האַנד, איהר זייִט דאָך מיין איינציגער װאַהרֶער. פריינד, עס פרעהט. 
! ערפּאַהרען פון.. אייך אזוי פיל ליעבע און נעטריישאפט. יאַ בלײַבט 
1 0 מיר אח. אל מיר 0 צוזאַמען. צוזאמען. וו 4 ;מיר. |קעמפפען 


בעוויזען ווערֶען,. מיר יי דיעזען שלאָס א דזשעני װעט א אומי 
צוריק צו, דֵיא גוטע קאָהלענלײטע, זי וועלען זיא. ויערער אויפּגעהמען. 
טי : ביידע וועלצן. בלייבען ינאהענט פון איהה. ‏ ..! | 
עצם, אין צוגענאַנגען דער מאַנן טיט דער שװארצער' האַנד צו דיא. 
װאָרום זאָלט. איהר פּערלאָסען רעם שלאָס! האָט ער געואָגט מיט 
אורף- דיא ; העררען נעהמט אייך. אין. איהר . שיטץ. . היער זייט איהר 
פון יערע נעפאהר. װען איהר קומם צוריק נאהענט צום שטאָרט ואָר 
יהר פאלען אין אוננליק,. דאָרום פּאָלנט מיין ראַטה און בלייבט רא 
איער שיקואל וועט ! זיך ‏ פערבעפערין. : 
ראָף. -מאַקס. האָט געשאָקעלט מיט זי קאָפּף. : 
אי קע מעהר . נים. נעהמען. קיין ; ראַטה ‏ ניט פון ור און ניט 
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נלייצ. אויף אונן דאַרפטט איהר טעהר ניט רעכענען און אױף איער איינע / 
נעם פּערשטאַנד העננט יעצם אָב אױב איהר זאָלט װיעדער ארינפאַלען אין 
נעפאַהר אדער איהר װעט בלייבען אין דער זיכערהייט. פון אנ האט איהו 
קיין הילפע צו ערװאַרטען. ' 

-- איף פּערלאַנג עס אױף ניט פון אייך! -- האט טאקס געענטפערם. 
איך בין אייך דאַנקבאַר פאַר אלעש וואס איהר האָט מיט מיר נעטחון. אָבער 
איהר האָט זיך פאַר מיר אינשערעסירם נור וייל איהר האָט געלױבט אן 
איך בין דער פּרינץ. פאר מאקס רערער אַלס מענש אינטטרעסירט אייך נים. 
דאָרום איז מײן דאַנק צו איךף אױך נור געבוים אױף בעריננוננען. ' 

--. מיר פּערלאַנגען פון אייך קיין דאַנק, -- האט דער אלטער נראף גע 
ענטפערט, -- אבער מיר מװען אייך צוריק ווייזען אייערע פאָרווירפע. עס אין 
געװיס ניט אנגענעהם פאר אייך צו פערלירען מיט איין סאָל אלע האָפנוננען 
אָבער דאס אין דער ביטערער שיקזאל געגען וועלכען מיר קענען קיינער נים 
קעמפּפען. : 
-- ויא איהר זעהט הערר גראף געהט ראס סיף נאַנץ װעניג אָן. - 
איך הֹשָב קיין טאָל נים געטראַכט פון טראָהן און האָב פריהער נים נעתּאַט . 
רעם שטרעבען צו װערען דער פירסט פון אתזער לאַנד. איהר האָט סיר 
דאראף געבראַכט, איהר האָט מיר בעויזען דאס איף בין דער בערעכטי- 
טער פירסט, דארום האָב איך עס געהאַלטען פאר טיין היילינע פּפליכט 
צו קעמפּפען פא טמיין מיין רעכט, יעצט װען איהר בעװייזם סיר דעםֿ 
גענענטהייל און איהר ערקענט דאס איהּר האָט געמאכט איין אירטהום יעצט / 
טרעט איף צוריק און לאָז סיין האָפּנונג פאלען, װאָס מערלאַננט איהר רען / 
נאף מעהר ? : 

-- ניכטס! -- האָט דער אלטער גראַף נעענטפערט. -- מיר פּערלאַנגען 
פון אייף ניכטס, איצ װיל אייך נור זאָנען דאס איהר האָט קיין רעכט צוֹ 
טאַכען אונן א פארואורף. סיר האָבען געהאַנדעלט נאף אוער בעסטען 
וויסען. דאס מיר האָבען פערזעהן דאס דארף מען אונז מערצייען. 

-- שוין גוט| -- װאָט מאַקס נעענטפערם מיט אַ ביטערען געלעכּטער. 
לאמיר אין גאַנצען דעריבער ניט רײדען, טיר האָבען איינע דיא אנדערע 
מעװר נישם ואס צו זאָגען = 
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1 דער אלטער ‏ ! גראַף. האָט אנייג געטהון דעם קאָפּף און האָט זיף אב- 
גקעהרט. ער האָט גענומען דיא פּאַפירען פון טיש און האָט צו זינע ‏ 
רע געזאָגט?. ' : | 
| -- קומט, אונזער ארבייט איז דא געענריגט ! : 
שא ער האָט זיך (נאך אַמאל אומגעקעהרט ! צו מאַקס'ן וועלכער אי געשטאַ- 
ע מיט ! איין אויפגעהויבטען. קאפּף. און האָט געזאָגט : 
-- לעבט וואהל און װערט גליקליף: : 
: מאַקס. האָט. 'ניט געענטפערט:: ער האָט געהאַלטען שא וועלבע 


6 
















דיא פּירסטי איז געשטאַנען אין רער לע און | האָט. יעצט ארונטער 
ם אין זאַאָל.. 0 

הינטער איהר אין געשטאַנען פערארא-. ביירע פרויען ‏ װאַרען טרויעריג 
א | פערויינט.. 0 01 : : יא 


דיא | פירסטין האט 2 זי יט געטהון אה האָט דאן פערלאפען איהו 
יי שיינט דאס מיר. דאַרפען ידא ערווארטען דיא 'פירסטין, -- האָט 


מאָקס האָט א נייג געטהון דעם קאָפּף" . 

יק ווא עס שיינט האט דיא פירסטין שוין פריהער פון 2 געוואוסט 
האררען. הגעזאגט.. דען זיא האט מיר גענעבען אנצוְהערענעש, א 
קען ערסט ויעצט פערשטעהן. = ק ' 
מאַקם האט. קיין ווארט ניט געענטפערט. | ער האט (געקוקט . -מיט אונד 
דושעני האט זיך יעצט ארױסנענומטן פון זינט ארמען. ‏ זא 
נים געוואוסט. דאס דער אלטער גראַף מיט זיינע גענאסען זיינען שון. 
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און האט זיך ארומנעקוקט, און האט זיךּ דאן װיעדער צו ויינט. - 


יעצט. האט יף געעפענט דיא טחיר און דיא פירסטין צו זאַמען מיט ‏ 


פעדאראן און יאהאַנאַ'ן זיינען אריין אין זאאַל. 


דיא דריי פרויען זיינען צו גענאַנגען צום טיש און דיא פירסטען חאט . 


אננעפאַנגען צו זאגען. 

-- איך האב אלעס געהערט, און דארום װייס איך אױך איער בעשפּס 
צו פערקאַסען דעם שלאס. ואַרוֹם װילט איהר ניט בלייבען וואו איהר זייט 
זיבער ? 

-- ווארום האהייט! -- האט טאַקס געפרענם, װײיס איך רעכּען דאס 
איהר װילט אױף צו נעהמען פון אונז אײער שוטץ. 

-- אה, ויא קענט איהר דאַס נאר נלױבען! -- האט דיא פירסמין אױס- 
גערופען. -- ווען איחר װילט הא ניט בלײיבען לאזט אמוענינסטען רושעני'ן 
אונטער טיין שוטץ. זיא קען קיין זיכערען ארט ניט געפינען אלס דיעזען 
שלאָס. איהר *'קענט בעזוכען איער כלה אװי אפט װיא איתר ווילם, און 
איהר רארפם גאַר ניט זאָרנען װענען איחר זיכערהייט. 

-- אייער האָװײט װײיס דאך אבער שױין דאס איף בין ניט דער 
פּרינץ, ואס פאר אין אינמערעסע קענט איתּר נאף האָבּען אין אונן? 

פערגעסט נאך נים דאס איך בין דיא פירסטין|! האָט דיא פהױ 
געענטפערט מים אַ טילדען געלעכטער. איהר בײדע זים פּאַר מיר ליעבע 
מענשען. איהר זייט נים קלענער בי סיר דער פאַר װאָס איתּר זיים נים 
דער טאַן װעלכען מיר זוכען. יעצט נאכדעם ויא אייף האם געטראָפען אוש 
קלאַפּ, דאַרפט איהר נאף מעהר מין שוטץ און טין סימפּאַטחיע דאס 
איהר און איער כלהּ זיינען אונשולדיג אין דעם פירכטערליכען פּערברעכּען 
אױף ועלכען איהר זײיט אנגעקלאַגט, דאס ויס איך שױן לאנג קין אױ- 
גענבליק הֹאָב איך אין איער אונשולד, געצוייפעלט װען דיא פריתערינע 
מאכט װאָלט נאך געלענען אין סיינע הענד זא װאָלט איף אייף בײידען פער- 
טהיירינט פאר דער גאנצער װעלט און װאָלט אײיף געשיצם פון אונליק. 
ראך אך, איך אַליין בין איין אונגליקליכע. איינע וועלבע איז פערטריבען 
געװאָרען פון דיא לעבערינע און סוֹן זיך בעהשַלטען פון דער װעלט. טאקס 
רעדער נים מיר איער האַנר! איף בין אײער געטריע פריינדען און װיל 
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. 


: 






















דיא ניפטמישערין ‏ . ה 1483 
נור דאס בעסטע יפאַר אייך. איך ווינש דאס מיר װאָלטען זיך קיין מאָל 
יניט. געאירט און איחר זאָלט וירקליך זיין דער ערב פּרינץ. איך װאָלט דאן 
וי געווען דיא גליקליכסטע. 7 

/0 דער יננער מאַן אין טיעף געריהרט געװאָרען. זיינע אױגען זינען 
פויכט נטװאָרען ער האָט זיף געװאָרפען פאַׁר דער פירסטין אױף דיא קניע 
און האָט געקוסט איהר השנדי 

-- אף האָהײט האָט ער געזאָנט, איהר זיים דיא בעסטע אין דער 
| וועלט. און איך האָב קין װאָרְם װיא מיין דאַנקבאַרקײט אױס צו דריקען 
אייערע װערטער סאַכען מיף נליסליף!, ווען איך װעל נור אַ מאל זיין אום- 
שמאגרע אייף צו דינען, זא קענם איחר איבער סיר בעפעהלען. איך װעל / 

2 מיין לעבען פאַר אייף איינשטעלען. | 
0 -- אֶה ניין, האָט דיא פירסטין געלאַגט. אזא אפּפער װעל איך קין 
-מאָל ניט אננעחמען, אײער לעבען נעהערט דער װעלכער איתּר ליעבם, 
איער כלה. איער פּפליכם איז צו שיטצען דיעזער געליבּטע, און אין דעם וויל 
איך אייך העלפען. 
דזשעני וועלכע האָט בין יעצט געהערט דער פירסטינס ריד איז יעצט 
פלוצלונג אויפגעשפּרינגען פון איהּר שטוהל און איז צו געלאָמען צו רער 
-- האָהײט, ערלױבם מיר אױך, איך זאָל אייך דאַנקען אױף דיא 
יע } האָט זיא אויסגערופען, און האָט געקניעט ביי מאַקסין און האָט גע" 
חאַפּט קיסען דער פירסמינס צווייטע האַנד. 


-- אֶה האָהײט, -- האָט רושעני געאָנט. גיט אי איער א 
-- וען מיין זענען קען אייף ביידען נוטצען זאָ ניב אי איהם אייך פון 








 -- |‏ זייט גליקליך מיינע ליעבע פריינדע } 
דאַן האָט זיא זיך איינגעבויגט און האָט ארוסגענומען רזשענין, האט זיא 


א ית ישי 
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אויפגעהויבען צו זיך, אוּן האט איהר א קוס נעטהון אויפ'ן שטערען. 

דזשעני האט ארומגענומען דיא פירסטין ארום האַלן א האָט געוויינט. 

-- אַך, האָהײם, מיט ואס האָבּ איך פון אייך פּערדינט אזי פיעק 
נומסקייט און ליעב ּ 

-- מיין נוטעס, ליעבעס קינד. -- האם דיא פירסטין נעזאָגט, - אֵיהֶר 
האָט פערדינט צו זיין הּעכסם נליקליך און נאָט זאָל דאָס איהר זאָלט אזאַ 
גליק האָבען אין דער צוקונפט. װאָס איף קען נור דערצו העלפען ועל איך 
עס טחו, בליבם נור פאָרלױפינ היער אונטער מיין שוטץ ‏ 

-- יא, האָהײט, -- האָט דזשעני נעענטפערט איך װעל בי אײיך בלי- 
בען, דען איך קען ערנעץ ניט זיין אי נעשיצם פון נעפאהר װיא בײ אייך. 
+ = -- נון. ליעבער דאָקטאָר רעדער, -- האט דיא פירסטין מאַקס'ן נעפרעגט 
ווילט איהר מיר געטרוען איער בלה ! : 

= פון נאַנצען הערצען -- האָט מאקס מיט פריידע אויסגערופען, -- 
עס װצָלט פון אונו נעװען מעהר ויא אתנערעכט װען מיר זאָלען אײף ענט" ‏ 
זאגען אייער פערלאַנג. :אט | 

-- גוט, דױשעני װעט שלאָ היער בלײבען אָכער איהר אַלין ? 

-- אי װייס אליין ניט װאָס פאַר א פּלאַן איך װעל זיף מאכען, האָ- 
הייט. צו ערסט װעל איך מיך אומקעהרען מיט מיין פריינד האַרדען אין זיין 
ק;יינעם הױן דאָרט בין איך פאָרליפיג אױך געשיצם פון פערפאלנונג, אן 
װוען איער האָהײט װעט ערלױבען זאָ קום איך |שעגליף. אין שלאָס צו בע- 
זוכען - מיין בראוט. | ׂ 2 

-- געוויס, איף װעל איף קיין זאָך ניט שטערן. קוסט נור אי אפט 
ויא איהר װילט. איהר װעט ערהאַלטען א שליסעל צו דער הינטער טהיר 
אין נארטען אום איהר זאָלט קענען בעזוכען דעם שלאָס װען איהר װעט 
אליין וועלען. אש | : 
 |‏ מאַקס האט נאָך אַ סאָל געקוסם דער פירסטינס האנר. | 

דזשעני האָט זיך יעצט אויסנעלעזט פון דער פירסטינס ארמען או איז 
צו גענאנגען צו יאהאנא'ן און פערארא'ן וועלכע האָבּען זיא ארוסנענומען און 
נעקוסט, 1 

דיא פירסטין האָט נעשפּראָכען אייניגע פריינדליכע װעֶרטער צו האַרדאנען 

















דאן האָט זיא זיך נעזעצט אין אַ שטוהל און האָט גענעבּען א צייכען 
יאלע זאָלען ‏ זי זעצען. : | 

-- איך האָב אייך נאף איין וויכטינע זאך מיש צוטהיילען, האָט זיא 
פאננען ערנסט. : 

: יאהאנאַ האָט זיך צו געביינט צה דער פירשטין און ר איהּר אריינגערעדט . 
גע וועֶרטער אין. אויער. 

יי דיא. ! פירסטין. האָט )יא דעם . קאָפּף און האָט געענטפערט. 
: -- װארום זאָל איך. נאף כענגער. שווייגען, זיא מוז עס דאך. אמאַל. 


-- אבּער האָהײט, א אואַ. אויפרענונג קען א דיעזע נאכריכט 
פיעלײיכט װעש איהר וארטען בין מאָרגען אדער נאך אַ טאָג 


קרו האָט זיך אוויילע פּערטראַכט נליך װיא זיא ואלט זיך 
אויב. זיא = פאלנען דעם ראַטה.. 





רזשעני. האָט. זיב צוגעבייגט און { האָט מיט אונגעולס געקוקט אין דער 
טי'ס. געזיבםי- 
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-- מיינּע ‏ פריינרע גאנץ קורצליף ויל איף אייף מיטהיילען א נעהיימניס = 
פון וועלכע איהר װעט אלע שטױנעף 2 

-- און ווארום. ניט. היימע, האָהײט האָט! -- מאַקס נעפּרענט. יי 

דיא פירסטין האָט געשאָקעלט איהר קאָּף. 7 

-- איך האָב . מיינע אורזאַכען צו שווייגען. 4 

-- איז דאָס עטוואס וענען מיר אליין ז -- האָט דזשעני געפרענט און האָט 
זיך נעשטעלט אױף דיא פים. 

-- איף קען אײף נאָר נישט ענטפערען, האָט דיא פירסשין געענט- 
פערט, | 

-- אה רערט דאָך האָהײט! װאָט דושעני געואָגט. ערצעהלט אן. 
דאס געהיימנים! איך פיהל? דאס עס אין עטואס װענען סיר. 

-- האָט נערולר ליעבּע דושעני. 

-- ערקלעהרט מיר נור דאס אינע, האָהײט, איז דאס איין אוננליק- 
ליכע זאַך ? 

-- ניין, ניין | = האָט דיא פירסמין זיא אונטערבראָכען, פערקעהרט, אָבער 
איך װיל יעצט דעריבער קײן װאָרט ניט רײידע. האָט ױא נעאָנט בע- 
שטימט און איז אױפּגעשטאַנען. 

מאַקס האָט ניט געשפֿראָכע, ער האט דיא פירסטין אנגעקוסט מיט 
פערוואונדערונג, 4 

-- אַ נעהיימניס װאָס בעטרעפט דושענ"'ן? װאָס קען דאס זיןז איהר / 
גאנצער לעבען איז דאף פאר איהם אַזױ קלאחר ! | ' 

מים אױפרענונג און אתרוחע איז ער נאכגענאַננען דיא פרוען וועלבע. 
זיינען יעצט אַרױס פו ואאל. 





בײ דיא טרעפּ האָט ער זיך אבגעזעגענט פון דושענין. ' 4 
דיא פירסטין האָט איהם גערייכט איהּר האַנד און האָט צו איחם נע- 4 
זאָנט טיט אַ געלעכטער: 


-- איהר האָט געוויס פּערשטאַנען דאס עס האַנרעלט זיך וועגען רושענין,. 
דאָך זייט דעריבער ניט אונרוהיג. 

-- וועלטן מיר מאָרנען דיא נעחיימניס פון אייף ערפאהרען, האָהײטז 
האָט מאָקס נעפרענט. : 


אי 
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נאַנץ טענליך, דאך פערשפרעכען קען איף נימ. 

שָבער װשָרום ויל איער האָהייט שוייגען, װען דאס איז איין אונ- 
-- לאָזט עס אב פיר היימע, ליעבער דאקטאר רעדער. האט איהם 
8 טפ שנעל אונטער בראָכען ראם װאָרט, פיעלייבט אין דאק פאר 


בי דיעזע ימעט האָס זיא זיף אומנעװענדעט און אין אַרױף ריא 
סע טרעפּ. יאהאנא האָט נענעבען איהר אַרם צו דזשענין און האט זא 
ט. פערארא איז נאכגענאננען. 

, אַקס האט נאך א װײלע אננעקוקם ריא פרויען וועלכע זיינען אַװעק. 
- 0 ליעבער פריינר ! האט יילרע געזאגט, מארגען װעם איהר 


 -‏ 128טעס קאפּיטעלי 
דער פערראַטה. 


דעם- טאָג ואס פּראָפּעסאָר מענק" האָט בעזוכט דעם שלאָס בעלוויו 
נאָך איינינט מעג פאָראיבער, 0 
מיניסטער איז שוין באלר פאָלשטענריג געזונד געװאָרען, אין דיא נעפ- 
פּאא + מענ האט ער גערענקם צו פאָהרען צוריק אין שטאָדט. 
אן האט ער זױף געװאָלם אָבגעבען אין נאַנצען צו פערפּאָלנען זיינע 
דער. /פראָפעסאר האט זף נים נעלאָזם הערען, עם = געשיינט 
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רעכט צו פערהאַפּטען יערען װאָס װעט זי פאַלען פעררעכטיג, 

וויא געהיים דיעזעס אִיז געמאכט געװאָרען דאָךּ דער פּראָפּעסאָר האָט 
עס געװואוסט. ער אין דאַרום נעלאָפען נֹלִיךְ צום אינספּעקטאָר, האט 
איהם ערצעהלט דאס זיין אונטערנעהמונג אין נים געלנגען און. האָט איהם 
געווארנט. 

אלע אין דעם. אינספּעקטאָרס הוין האבען זי יעצט נעפנען. אין רער 
נרעסטער אויפרענונג. דער פּרינץ האט געפירכטעט פאַר זיין זיכערתּײט א 
ער האָט זיך געװאָלט אויפווכען א בּעהעלטענעש. נוער װײַס יעצט אױב דער 
מיניסטער דענקט איהס ניט צו פערניכטען? 

דיא פאלשע אמע האָט מען געמװט זאָפּאָרט ארױסשיקען פון הױן. 
דאס קען מען אבטר ערסט װעו מען װעט פאר איחר נעפינען א זיכערען 
אָרט. דעם פּראָפּעסאָר'ס. הױז אין שטאַדט וואר דער צו קיין פּלאַטץ. דארט 
קען מען זיא צו יעדער ציים געפינען. ' 2 

-- וואס זאָלען זי יעצט דארט טהו ? 2 | 

דעם אלטען גראַף און זיינע פריינדע חאָט מען איף קיין זאף ניט גע- . 
קענט בענאכריכטיגען װיי? קיינער האָט ניט געװאוסם װאו זײ האַלטען זיך 
אויף. ' שש 

יעדען טאָנ קען אבער קומען דיא קאטאסטראָפּע, דען פּראַנציסקא 
קען ערשינען און פּערלאַנגען צו זעהן דיא אמע א דער פּרינץ. | 

אין א נעװיסען טאן האמ זיך דער פראפעסאר פארכערייט צו געהן 
נאף דעם חאטעל װאו דער אינספּעקטאר האט זיך צום ערסטען טאַל גע- . 
טראפען מיט'ן נראף, ווייל ער האט גערעכענט פיעלייכט װעט ער איחם דארמ 
געפיענען. אבער איידער ער האט פּערלאַסען דאס הױן אין פּראַנציסקא אנ- 
נעקומען מיט איהר עקיפּאַזש. 

ער איז אראַבגעפלוינען פון אלע טרעפּ אום צו עמפּפּאַנגען זיא בייין טהיר 
ער וואר אין גאנצען צוסישט. ואס זאל ער טהון װען זיא פּערלאַנגט פו 
איחם ער זאל זא פארט פאהרען סיט איחר צום אינספּעקטאר! ‏ 

ביי'ן טהיר ‏ האט ער בענעגענד פראַנציסקא'ס דינער דער פּראפע 
סאר האט איהם נעפרעגט אױב דיא העררין װיל זיף בעסיחען אין הױן 
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-- גײַן האָט דער דינער געענטפערט. -- דאס ננערינע פרייליין האָט 
טען דער הערר פּראָפּעסאָר זאָל זיך אױף אַ װיילע בעמיהען צום 


1 דער פּראָפּעסאָר וועלכער וואר שוין אנגעטהון אין זיין הוט און מאַנטעל 
אין צו גענאנגען צום עקיפּאזש. 

ער האָט זיך זעהר העפליך פערניינם און האָט געאָגט. | 
יי -- דיא נגעדינע = האָט טיך בעפאַלען, װוילט איהר מיך ניט בעז 


נציסקא געזאָנט אין אַ שאַרפען טאן און == זיך גאר ניט געקימערט וענען 
איינלשַרונג. 


0 זאל האָט פּראַנציסקאַ געזאָנט און האָט איהם אנגעקוקט מיט פער- 
5 דער ואלמער. גראַף און זיינע קאמרארען האָבען זיף צו איף נאך 


ר גגעדינעס פרייליץ+. : 
6 |-- ווארום לארעט איהר זייא נים אײין? דאָס װאלט דאף נעװען גאנץ 


וי איין נעלעגענהייט, אבער זיין עקפעלעניץ דער מיניסטער װערט אוננערוכריג 
| צווייפעלט ! אין איער פערשפרטכען. 

-- אה מיין נענעריגע! האָם דער פּראָפעסאר אױפֿנערפען. איך װעל 
ין פערשפרעכען געוויס האַלטען. 

{ = -- מיר האָפּען דאס איהר װעט עס האלמען. דאס אין אױך ראַס בעסמע 
פאר . | אייך.. איך זעה דאס איהר זייט יעצט פערמיג צום נעהן, דארף איף 
וואוהין ? 

אה, בלױן א שפשציר גאנג, גענעריגעס פרייליין, האט דער פּראָ- 
4 ,זא .3 
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פּעסאָר געענטפּערט. 

-- האט איהר אלא נֹאףּ עטווא צייט פּאַר מיר? 

-- איך שטעת פערטיג - אייך צו דינען. 

-- נוט? זא ניט מיין קוטשער דיא אדרעסע צום אינספּעקטאר און שטיינט 
אריין אין סיין וואנען. :0 

-- גגעדינעס פרייליין, איהּר װילט דאצך ניט יעצט. : 

-- פאהרען צום אינספעקטאר? יאַ הערר פּראפּעסאר, וארום דען 
ניט פָ 2 ו: 
דער פּראפעסאר איז נעבליבען שמעהן נאנץ דערשלאנען. 
עס איז דאך געקומטן ואס ער האט נעפירכטעט. פֿראַנציסקא ול זעהן 
דיא אַמע. וואס זאל ער יעצט טהו, ויא זאל ער דאס בענאכריכטען. דעם 
- אינספּעקטאר ? : : ; 

ער האט זיף ענדליך נעמוטחיגט, פיעלײיכט װעט נאך אלץ גום װערען 
האט ער געדאַכט און האט זיך געטרייסם מיט דיעזער הּאָפנונג. ער האט גער 
זאנט דעם קוטשער דיא אדרעסע און איז אריין אין ואנע. / : 

דער דינער האט צו געמאַכט דיא מהיר, האט זיך געזעצט ביי'ן קוטשער 
און דער װאַנען איז שנעל אבגעגאַנגען. א 

דער פּראפּעסאָר האם זיך יעצט בעמיהט צו מאַכען זיך רוהינ ויא 
- ווייט נור מעגליך. אבער ער האם דאף ניט גענארט פּראַנציסקעס שאַרפע 
אויג. זיא האמ באַלר פּערשטאַנען וואס אין זיין זעלע ‏ געהם פֿאר, און זיא האט 

ין זיךּ געלאַכט פון זיין פערלעגענהייט. 

זאַ לאַנג דער ואנען איז גטגאַננען אין שטאַדט האם זיא געשוינען 
דאך אלעס מען האט פערלאַסען דיא שטאדט און מען איז געפאַהרען אויף רֶעם 
ווייכען שנעע האט זיא גאַנץ פּלוצלונג געפרענט. : ; 

-- דער פּרינץ און דיא אטע געפינען זיך דאך' נאך אין |אינפּפּעקטאָר'ס : 
הוין ? 

דעד פּראָפּעסאָר האָט זיך אבער שון פאָרברייטעם צו דיעזער פראגע 
און דאַרום אין ער נים געװאָרען אין פערלענענהיים. | 

-- דער פּרינץ איז געװיס רארם אין הױן - האָט ער געענט- 
פערט. : ' 
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2 שי ריא אַמע ז 

-- דיא אמע וועלען מיר װאַרשינליף. דארט ניט |טרעפען 

-- און וארום ניט ? | 

פרנצִיסְסא האָט פערקנייטשט איהר שמערן און איהרע דונקעלע אויגען . 

בּען אננעקוסט דעם פּראָפעסאָר טיט צאָרן. 

= דער אלטער גראַף פּאָן שטײן האָט זיא אוועקגערופען. | 

! -- ויא איז דאס מענליך? איהר האָט דאף. ערסט געאָגט דאס. דער 

ער נראַף פאָן שמין | אי דיא גאַנצע צײיט נים. געוון אין אינספּעק- 

אָרס הוין? 

|-- ער איז דארט שרן ניט ‏ געווען,: נגעדיגעס מריילין. אבער ער האָט- 

יקם אַבריעף צום אינספּעקטאָר און האָט איהם געבעטען ער זאָל שיקען 

האמע ינאך אַ געװיסען ארט ואו ער װיל זיף סיט איהר טרעפע. 

| חטר. פּראָפּעסאָר דאָס קלינגט נאַנץ אונמענליך 1 װילט אֲיהר מיך 

יבם נאררען + -- האט פראנציסקא אוֹיסנערופען. 

אָט, מיין נגעריגע, דאס איך ריד דיא װאַהרהײט ! -- האט זיך דער 

פעסאר. פערטהיידיגט מים א געמאַבטער היילינער ‏ מינע. 

-- װען האט דער גראף געשריבען 1 

- הייטע. 2 

= פון װאַנען װײַסט איהר דאָס? זײיט איהר דען שױן הייטע געװען 
מפעקטאָרס. הוויז ? טא 

ניין, דער אינספּעקטאָר האָט עס מיר געטאָלדען. 

ואון. וואו יל זיף דער גראַף טרעפען מיט דיא אמע +. 

- דשֶׁם ‏ וייס איף ניט. 

: זאָ װעט דער אינספעקטאָר סיר מוען זאָגען האם פראַנציסקא בע- 

געזאָנם-. איער פפליבט. איז אָבער געוועו איהר זאָלט סיר אָרער 





ש א -- דען איהר האָט עס עראינעורט ערסט שי 
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װיא איף האָב עס בײ איך געפרענט. איהר האָט אױף ערקלעחוט ראס 
האט געװאָלט נעהן שפּאַצירען, אזוי האַלט איהר עס איער פערשפּרעכען הּערר 
ליעבער פּראָפעסאָר יּ 

-- אֶה, איך האָבּ געװאָלט אױפן װענ טעלענראַפירע צו זיין עקסע- 
לענץ, -- האָט דער צוטומעלפער פּראָפּעסאָר געענטפערט. 

-- זײט פאָרזיכטיג { -- האָם פּראַנציסקא זעהר שאַרף געזאָנט, -- איהר 
װעם נאָךּ היטמע נעהן אין נעפענננים װען עס װעט זיף ארױס שטעלען דאָס 
איהר זאָגט ניט װאַהר. איך ניב אייף דאַרױף סיין װאָרט. : 

דעם פּראָפּעסאָר איז געװאָרען קאלם. ער האָט אָנגעפאַננען צו ציטערען 
און זיין געזיכט איז געװאָרען בלאַס. 

ער האָט געזעהן דאָס ער אין נאהענט בי'ן אונטערנאנג װען א גליקלי- 
כער צו פאַל זאָל איהם ניט רעטען. געלינגט איהם ניט מיט דעם אינספּעק- 
טאָר צו ריידען אײדער פראנציסקא װעט זיך מיט איהם עעהען זאָ כון. 
דער שװינדעל ארױס. דער אינספּעקטאָר װעט נאָר ניט װיסענדיג איהם 
פּערראַטהען, דען ער האָט דאָך נאָר קיין אַהנונג פון דיא אלע נעשיפּמען 
װאָס דער פּראָפּעסאָר האט אױסגעדאכט. : 

- איינינע שטונדען שפּעטער האט דער וואנען עררייכט דעם אינספּעק-. 
טאָר'יס הויז. :0 

מען איז יעצט נעווען אויפץ ציעל. באַלד דאַרף זיך דעם פראפעסאר'ס - 
שיקזאַל ענטשיירען: 

ער איז צו ערסט ארױסנעשפּרוֿגען פון װאָנען און האם מיט אַננסט אריינ- 
נעקוקט אין דיא פענסטער. אין איינע פון דיא פענסטעױ האט זיף בעויזען 
דעם אינספּעקטאר'ס נעזיכם און איז באַלר װיעדער פערשוואונדען - 

פראנציסקא איז לאַנמזאָם ארויס פון װאַנען און האָט זיך אױך אַרומגע- 
נעקוקט אין אַלע זייטען. : 

דעם אינספּעקטאָר'ס היז איז געשטאַנען אָבגעזאָנדערט פון אַלע חייזער 
ארום 

ניט װיים פוּן חויז, צווישען דיא בוימער זיינען נעלעגען. ב טע אייז 
נינע מענער, װעלכע האגען זעהר אױפמערקזאשם בעטראַכט דיא עקיפֿאַזשע 
און דיא אָננעקומענע לייטע. | 






















| = דיא ניפטמישערין טע 


געוויס װאַרען עס דיא געהיים פאָליציסטען װעלכע האָבען געהאט דיא 
!נאַבע צו בעװאַכען דאס הױיז. 

פּראַנציסקא האט איינעם פון זי צו גערופען און האָט איהם נעפרעגט. 
| --- איהר זייט א פּאַליצײיא אַנצנט ? / 

-- יאַ, גגעדיגעס פרילין, -- האט דער מאַנן געענטפערט א האָט 
אַראָבנענומען דיא חום פאַר פראנציסקען וועלכע ער האָט גום געקטנט. 

-- האם איהר קיין פערדעכטינע זאר בעמערקט ז 

| -- גיון. 

-- האט איין 0 ציגײינערין פערלאסען הייטע דאָס הון ? 

ה- ניין, ‏ האט ער נעענטפערט בעשטימט. עס האם קײנער דאס הױו 
יט מע קאז אױך ניט בעזוכט. 


צום פּאָליציסט האט זיא אָבער געזאָגט אוים'ן 0 

| האַלט זיך מיט אייערע קאמעראדען עמוואס נעהענטער צום הויז און מּאַפּט 

נוט. אויף. איך נעה יעצט שַהין ארין עס איז נאַנץ מענליך דאס איף 

װועל אי רארפען. ‏ 

-- גגעדיגעם ‏ פרייליין: קען זיך אױף אונן פערלאַסען. האָט דער פִאָלֵיי 

געענטפערם. גים נור איין צייכען און סיר זיינען פערטיג פאר אייך. 
| -- נום! האָט פראַנציסקא. געענספערט. איתּר װײסט דאָך גענױ וואס 

מען פערלאַננט פון אייף. לאָזט יעדען איינעם אַרײננעהן אין הון. טעג ער 

חי װער ער אין. דאך װען אײינער װעם װעלען אַרױסגעהן אין דער 

צײַט. ואס איך װעל דאָרט זין, זאָלט איחר איהם בֹאַלֹּר פערהאַלטען. 

-- זעחר גוט, גגעדיגעס פרייליין!. 

ועהרענד פראנציסקא האָט געשפּראָכען טיט דעם פּאָליציסם האָט זיך 

טהיר געעפענט און דער אינספּעקטאָר איז אַרױסגעלאָפע 

דער פּראָפּעסאָר אין צו איהם זאָפאָרם צו געלאָפען. דיעוע גינסטינע 

געלעגענהייט האָט ער געמװט בענוצען אום צו זאָגען זיין פריינר ואס ער 

יא צו מחון / 

גאַנץ שמיל האָט ער איהם געזאָגט איינינע װערטער. אין אױער. 








שיט יט יי טי יי ייג יאני ר אנ ,אט 
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! דער אינספּעקטאָר איז בּלייך געװאָרען און איז נעװאָרען העכסט אוּנײ / 
רוהינ. 

בּיידע האַבען האַסטיג צוישען זיך נערעדש ביז פּראנציסקא אי פער- 
טיג געװאָרען טיט דעם פּאָליציסט. 5 

דיעזע סצענע האָט זִיךְ אבנעשפּיעלט אין װענינער ויא צװײַ סינוטעף 

פראנציסקא האָט גוט בעמערקט ויא דער פּראָפּעסאָר רֶערְט סיט דעם 
אינספּעקטאָר. זיא האָט דעם אינספּעקטאָר נאָך ניט געקענם, אָבער זיא 
האָט באַלד פּערשטאַנען װער ער אין. 

זיא האָט צו זיך אַלײן געלאַכט א זיא האָט נום נעואוסט ואס 
פּאַר אַ געשפּרעף ביידע פיהרען 7 : 

אַלס דער פּאָליציסט איז אַװעק זײנען ביירע מענער צו איהר צו נע- 
גאַנגען, דער אינספּעקטאָר האָט זיך זעהר טיעף פערניינט פאר דעם פירסט 
אַלמעכטינע געליבטע, וועהרענד דער פּראָפּעסאָר האָט געזאָנט. 

-- דאס איז הערר בערגער. 

פּראַנציסקא הָאט זך גשנץ קאַלְט פערנײנט און האָם בעטראַכט דעם 
אינספּעקטאָר פון קאֶפּף ביז דיא פיס. 

זיא האט איהר אורטהייל איבער איהם שוין געמאַכט. 

-- ער איז אין אינטהנאַנט! האָט זיא בײַ זיך געדאַכט. 

-- יעצט האט דער אינספּעקטאָר זיך נאף אַ מאל פערניינט אן האט 
זיא נעבעטען זיא זאל בעעהרען זײין הױז טיט א בעװך. 

פראנציסקא האָט אַ װאונק געטחון איהר דינער װעלכער האָט זיא בּע- 
גליט אין הױן. 

דער אינספּעקטאָר האט פאַר איהר נעעפענט אַלע טהירען אן האט 
זיא אַרײננעפיהרט אין סאַלאָן. 

דעם דינער האט פראַנציסקא געהייסען בלייבּען אין פארצימער. 

-- דער הערר פּראָפעסאר האט אייך זיכער געזאנט, נאָד ואס איף בין 
געקומען, האט זיא געזאגט. : 

-- יא נגעדיגעס פרייליין, האט דער אינספּעקטאָר געענטפערט. דאס 
ר הייסט דער פּראָפֿעסאר האט מיר נור אגנעדייטעט דאס איהר. זײט געקו" 
9 מען װענען דעם געשפּרעך וואס ער האט געהאַט אין איער שלאָס. 


= 
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| -- איחר װייסט אַלזא, דאס דער פראפעסאר האט געשפּראכען מיט 
עקסעלענץ און איהּר וויסט אױך דעם אינהאַלט פון יענעם געך 
נד? ' 
-- געוויס, גנעריגעס פרייליין, דער פּראפעסאר האט מיר צַלעם ער- 


0 -- גוט, איף בי אֶהער נעקומען אום צו איבער ציינען זיף אױב דעה. 
אפעסאר יהאט ערצעהלט דיא װשרהײט, דער מיניסטער האט מיף געבע- 
| איך זאל עס טהון פון זיינטווענען. 

= דער אינספּעקטאר האט זיך פערנייגט באַלרּ ביז צו דער ערר. 

6 גגערינֶעס פריילען, איהר קענם זיכער זיין דאס דער פּראָפּעסאר'ס בע- 
אין דיא ריינע ווארחייט, מיר וואלטען גאר נים געװאַנט צו ברעננען 
דעם מיניסטער איין אויסגעטראכטע וְאף.. 

איהר בעהױפּטעט אלא דאס ואלדעמאר רערער איז דער ערבּ 
י { מאַקס ? -- האט זיא געפרעגט מיט א שמייבעל. 

-- יא, און מיר בעוייוען עס אויף, נגעדיגעס יי 


0 את, גיין ! האט דער פּראפעסאר פראטעסטירט, רען אויסער -מיין 


יש וװוערטער האט זיא" דעם אינפּעקטאָר דורכנעקוקטי 

אט אָבער געצונט טיט דיא אקסלען און. האָט געענטפּערט : 

= איך בערויער זעהר גנעדיגעס פריילין |, דיא אמע נעפינט זיך ניט 
יער. א מיין הױיז עס. וואונרערם מיף דאָס דער פּראָפּעסאָר האם עס 


= 


ר עט טג" ור יב" טי ר תכ יכ ר א 
זע 
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-- זאָ איז דיא אמע שוין וירקליך אװעק? האם פרצנצציסקא נעזאָנט 
און האָט נעשמייכעלם. -- וען האָט זיא פערלאָזען איער הױז, הערר אינ- 
ספּעקטאָר ? 

-- צוריק מיט צויי שטונדען, -- האט רער אינספּעקטאָר נאנץ שנעל 
געענמפערט, 

-- מיין הערר, איהר רערט ניט דיא װאַרײים האם פראַנציסקאָ ער- 
קלעהרט מיט א שאַרפען מאָן. דיא פרױ געפינט זיך נאָך יעצט אין דיע- 
זען הויז, נור איחר בעחאַלט זיא פון מיר. | 

-- אָבער גנעדיגעס פריילין, איך פערשטעה עס ניט ! -- האט דער אינ- 
ספּעקטאָר געואגם און האט זיך נעסאַכס װיא ריעזע בעלירינונג קרעגקט 
איהם שטאַרק. 1 

-- איך וייס אױף זיכער דאָס קין לעבערינע פּערזאָן. הּאם הייטע 
נים פערלאָזען איער הױן | -- האפ פּראַנציסקא געזאָגט. 

דער אינספּעקטאָר האם נים וילענדיג אראָבגעלאָזען זיינע אוינען פֿון 
פראַנציסקעס שאַרפּען בליס.. 

באַלֹּד האם ער אָבער צוריק אויפנעהויבען זיין קאָפּף און האָס געושָגט. 

-- איהר האָם א טעות, ננעדיגעס פריילין. -- אין האָב גוט בטמערקט 
וואס פאַר סיטען מען האָט גענען אונן אנגעװענדעם. מען װערם בּעװאַכט 
דאָ דיא שפּיאָנען האבען װירקליף נים געועחן ויא ריא שמע האט דאס 
הויז פערלאָזען. 

-- אֶה, הערר בערגער, דאס שיינם פֿאַר מיר צו זיין איין אונגלױבינע 
ערקלעהרונג ! 

-- מיין הוין האָט נאָף אַ צווייטען אױסנאַנג. יענער אױסנאַנג אין דורך 
דעם נארטען. דיא אמע איז אװעק סים יענעם װענ. איך בין זיכּער אט 
קיינער האט זיא דאָרט נים געקענט בעמערקען. 

פּראַנציסקא האם געלאכט. / 

-- דער פּראָפּעסאָר װאָט סיר געואָגט, -- האם זיא אָנגעפּאַננען, דאס 
דיא אַמע איז אַװעק גערופען געװאָרען פון דעם אַלטען גראַף פאָן שטין, 
דורך א בריעף. : 

-- נאַנץ נעוויס, אזוי איז דאָס נגעדיגעס פרייכין, 
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וויכט איהד סיר צייגען דעם בריעף 00 

דאס איז ליידער אונמענליך, גגעדיגעס פריילין. 

און וארום נים ? 


ודערט איך זאל זיין בֿריעף פּערניכטען.. 


יע 
: 


לױבּט פון אַלעם װאָס דער אינספּעקטאָר האט אִיְהר געזאנט.. *' - 
זיא האם זי אָבער איבערלענט װאָס צו טהח. 
דיא מאליציסטען אין דרויסען זיינען זאנאַר געשטאנען ביי איהר האַנד 


דיא אמע, אָבער עס האָט איהר. געשיינט דאָס זיא װעט זיא ניט 
גדער טאג פיעללייכט. װעט זיא דאן האבען מעהר 5 
' פראפּעסאָר מענק און דער אינספּעקטאָר הָאַבעֶן זיא בעטראַכט מיט אוני 
א האבען אײנע דיא אַנרערע. גענעבען . געהייִמע . ציִיבענכ.- 
װען װעם דער - אַלטער גראַף. אק זיינע פריינדע װיעדער בעווכען. 


אויב יער װעט אין | אונזער. הויז קמע שש שש 
זא, זא!-- האט ער עס א געשריבען ד. אע 2 


וען יז ער דאָ צום לעצטען מאל נעוען ? 
אַה -- פארגעסטערען ! 






י האט יך פּראַנציסא. אויסנעשטעלט: ט יש אש א 


האט דער (אינספּעקטאר גאַניץ.. אונפאָרױיפּי 


װייל איך האָב רעם בריעף פערניבטעט, דער גראָף האט פון 'מיר'"' 


פראַנציסקא האָט װיערער געשמײכעלט. זיא, האָם ‏ קין װאָרט'ניט'?. 


ה דיא פרוי איז ואהרש קר אזוי גוט בעהאַלטען דאס יעדער פרעמ"! שי 


קױן! האט זיא נעפרענםי , : יא א 


טז : 
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איהר זי מיט איהם. נעמחזט זעהן אין אין אנדער אָרט, האט זא געזאנט. 
וואו איז דאס געווען ? וי 
דער אינספעקטאר האט ניט אזי שנעל נעענטפערט. 


דיא בעגעגענונג פון וועלכער ער האט געשפּראכען װאַר אין דעם נטהי" 
מען שלאָס, אין יענעם טאנ װען דער אַלטער גראַף האט זיך נעזעהן אװ. 


נעשפּראָכען מיט מאקס רעדער און דזשעני קארנעליס. : 

ער הּאט זיך דאַרום ניט נעקענשט בעשליכען אױבּ ער זאָל עס פּראַנ- 
ציסקען מיטטהיילען אָרער ניט. 

-- נון, װילט איהר מיר דעם אָרט ניט זאָנען ? -- האט פראנציסקא 
געפאָדערט, ' | 

-- איף קען עס ניט. האט דער. אנספּעקטאָר געענטכּעהט. / 

-- זאָ מאַכט איהר זיך פאר א מיטשולדיגען פון אַלטען גראַף או זיינע 
קאמעראדען, האט פּראַנציסקא אויסנערופען אין א דראָהענדען טאָן -- איהר 
פערקעהרט פיט דיעוע פּערברעכער א איהר נעהמט אַנטהײל אין זײערע 
פּלענער ! װילט איהר פיעלליכט הערר בערנער איך זאָל אײיך איבּער- 
געבען אין געריכט ? 

-- אָבער גנעדיגעס פריילין ! האט דער אינספּעקטאָר געזאַגט פערװירט 
און אײנגעשראָקען. -- יענע לײַטע זיינען דאָך קיינע פערברעכער. דער אַלטער 
גראַף איז איין עהרענמאַן און ער װינשט נור דאָס. בעסּטע. 
: --. נלױיבט איהר אַן איהר קענט מיך נאַררען ? גענונ !. איהר זייט 


פּערפּפּליכטעט צו ערצעהלען אלעם װאָס בעלאננט צו דיעוע פעיברעכער אום . 
דיא גערעכטינקייט זאָל זײ ענרליך קענען קריענען אין דיא הענד. װען איהר ! 


װעט עס ניט טהו זאָ װעט מען אייך אײנשפאַרען אין געפענגניס. עס אי 
איגער הױפּט טרויערינ פאַר אייך און פאַר אײער פּרינץ. װען איהר פער- 
לאָזט זיך אױיף אזעלכע לייטע ועלכע זיינען פּערקלאָנט פֿאַר חאָכפּערראַטה 
און מאָרך. / 


דער אינספּעקטאָר האט אָנגעפּאַננען צו ציטערען, ער האט אננגעקוקט ‏ 


דעם פּראָפּעסאָר וועלכער האט געצונט מיט דיא אקסלען אָהן א ראטט. 
-- ווען איהר װילט ניט ריירען, האט פּראַנציסקא שטרענג אָנגעפאַנגטן, 
זאָ רוף איך אריין דיא פּאָליסלײטע ועלכע שטעהן אין דער נאפבאַרשאַפּט 




















ער 27 1 00 געווארפען . אי אל א האָט פערדארבען יי 


איהם פערטריט. ער האָט דאף אױך ניט געװאוסט דיא װיכטינקײט 
יעזער געהיימנים. ווען ער וואלט געוואוסט וואס פּראַנציסקש האָט צו טהון 
דיא פּערזאָנען אין יענעם שלאָס ואלט ער געוויס גאנץ אנדערש געהאַנ- 
ער האָט אבער געגלויבט דאס עס װעט קינעם קיין גרויסער שאַדען 
א דער. אלטער גרף און זיינע פריינר האָבען צוגלייך מיט איהם 


2 געוו ! צוריק מיט צוויי טעג. 


יע אין דאָס? -- האָט זיא געפרענט האַסטג. -- 
נט. רער 5 אָס? 4 געהערט ער ! א ואס האָבען יענע מענער. 


ו 


= דער שי געהערט צו אַ דאַמע. אבער שי האָב זא ניט געזעהן 
װֹ האָב. אױך ניט געקענט ערפאהרען איהר נאמען. דער אלטער גראף מיט 
שׁוואַ אַרצער האַנד קענען זיא געוויס. איך האָב דארט קיין זאָך ניט געהאַט 
, אויסער רעם יא מאַקס רעדער צו אט דאס ער איז ניט 





אע א אע יע א א א א 
אי 1 ֹ ' 4 ױ אע יש א : ייר ר : 
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-- דושעני. קאַרנעליוס האָט זיך אלזאָ דארט אויך נעפונען, איאּר האָט ./ 
זיא אליין געזעהן ? : | 0 
-- אױף טאַקס רעדער'ס פריינד, אדװאקאַט האַרדען איז דארט גע- 6 
ווען. | 
פּראַנציסקא האָט שיער ניט נענומען טאַנצטן פון פריירע. 
זיא האָט ענדליף װיעדער נעפינען דיא שפּורען פון דושעני קאַרנעלײס. 
צו דער זעלבּער ציים האָט זיא אויף ערפאהרען װאו מאקס רעדער געפינט 
זיך. ‏ דיעזע ענטהעקוננ וואר האר דעם מיניסטער העכסם וויבטיג, סען האָט 
באלד. געראַרפט נטפינען אַ װענ װים ביידען צו קריענען אין דיא הענד און 
פערניכטען, וענען מאַקס רעדער מו זיש נלייך רַייִדען מיט'; מיניסמער, וועגען 
דזשעניץ ווע זיא 'רעדען נוֹר (מיט פראנצ'ן פּראַנץ מח דאָס מעדכען צִוִיק . 
ברעננען.: אין- איהרע' הענר. : א 
װער קען זיין דיא ווירטה'ן פון שלשָס ועלכע שיצט דושענין און מאַקס'ן ‏ / 
האָט איהר. - פאָרלייפיג -ניט געקימערט. ‏ . 
סיא האָט געזוכט דאס עס קען נאך זין א דאס צו זאַמען מיט 
מאַקס'ן און דושענין זאָל זיא אױף קריענען דעם אלטען גראַף און דיא 
שוואַרצע האַנר װען ויא זאָל דיעזע אלע לייטע קריגען דאן זײַנען { אלע איהרע 
פיינדע-אין : איהרע הענר.. 
וועההענד. דיעזע נגעדאַנקען זיינען דורכגעלאָפען איהר קאָבּף איז זיא אויס- 
ערליך געבליבען גאַנץ רוהיג און האָט געקוקט מיט אַ גלייבנילטיגער מינע. 
נִיט- דער אינפפּעקטאָר און נים דער פּואָפּעסאָר האָבען דארום גע- 
קענט װיסטן ואס פאר א ויבטיגע. זאָךּ דיעזע מיטהיקנג אין פאר איהר / 
געווען. א 
-- הזשעני. קאַרנעליוס געפינט זיך אלזאָ נאך הֵייטעְ : רעם שלאָס? ‏ 
חאָט זיא געפֿרענט מיט: א שמייבעל.. 
-- איך רעכען אזוי, האָט דער אינספּעקטאָר געענטפערט. מאַקס רעדער 
װאַר ענטשלאָסע; א װעקצונעהן מים זיין פריינד און זי כלה אין דער / 
וועלט, אבער ער װועט קלינער װערען און װעט דיזען פּלאַן אױפנעבען. דער 
: אלטער גראַף האָט ערקלעהרט דאַס דיא וירטחין פון שלאָס װעט ניט אוועק- 
לאָזען דזשענ'ן פון זיך. : 
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פּרְאַנציסְקא װאַר צופרירען. 


/י יא זא אין א נאף דארט! האָם זיא צו זיך געמורמעלם, און איך 
א ! אין- דער הו ואס = עי 


-- האָט דער אלטער גראף אדער איין אנדערער אייך געגעבען צו פער- 
שטעחן. ווער אין דיא דאַמע וואס באזיצט דֶעם שלאָס ! 

: ימ -- ניין. איך האָב גאר קיין אהנונג װער. זיא איזי 

6 = מערקוירדיג | האָט פראַנציסקאַ בעמערקט. און האָט געשאָקעלט 
ור קאָמף: 61 

|! -- װעט ניט דער אלטער גראף צוערט איינער פון זיינע פריינדע הא 
ם ר אָט זיא וויימער גֶעפרענט. 

|-- דאס. װייס איף נים נגעדינעם פרייליין. 

2 == קענט איחר מיר ניט. נאָך עטוואס ערצעײלען פון שלאָס און זיינע 
0 געװאָהנער 2 
4 דער יקאר האָט נאכנעדאכט, ראן האָט ער נעענטפערט שאָק- 

















יי גי קיי בּעזאָנדערע. זאַף איז מיר יניט אױפנעפאַלטן. דאס אינ- 
גע שא |איף. האָב א ניט ערצעהלט איז װאָס איך האָב געזעהן דעם 


רא יענעס מערנען . געהערט -צום. שלאָס ? האָם זיא געפרענט. 
א, איך האָב ערפאהרען אן. זיא אי דיא איינציגע דינערין אין 






אין. איין נעסט. מיר ר מוען : א זי צו פאנגען אום זי 2 פון 
ים אַנטלױיפען. 





הש 
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דאן האָט זיא זי װיערער נעװענדעט צום פּראָכעמאָ 

-- װאָס איהר. האָט מיר דא ערצעהלט אי זעהר אינטערעסא:ט אָכּער 
װאָס טהו איך דער מיט ? איך װײיס דאך נאף ארץ ני 
מיפ זיין . קאָמפּאַניע נעפינעו זיך יעצט! װײיסט איהר ניטם אה װאָס האר 

א פערברעכען איהר װערט בעשולדינט! איהר װײיסט דעם אִרט הו דיא 

צװיי פערברעכער כאַקס רטדער אהי דוטעני קאַרנעֲליוסם נעפינען זיך א 
איהר האָט עס ניט זאָפּארט אַננעװיוע! דעם פּראַקראָר! װײַסט איהר דאס 
דער פון אַלֵּיין קענט איהר האַבען נרויסע פּערפֿאַלנונגען ? 

דער אינספּעקטאָר האט. זיך װיעדער ערשהאקען. 

-- דאס נגעדינע פרייליין װעם מיך ניט פערראַטהען! - האט ער גע- ‏ 
זאָנט, שי 
-- עס װענדעט זיך אן אײף, אױב איך זאל דאס פערשווינען אדער 
ניט, עס אין טענליך דאס איך װעס סיך קירצליף בענעבען נאך יענעם נע" . 
היימען ‏ שלאס, איהר װײסט ויא דאס איז און איהר װעט מיך אהין פיהרשן ‏ 
װעט איהר דאס טהו ? : 

-- יאַ. - האט דער אינספּעקטאָר נעענטפערט. װען איהרה װעט מיר 
דערפּאַר פערשפּרעכען צו שויינען. 

-- געוויס ! ואס געהט אײף אױך אָן טאַקס רעדער או זײן נעליעבטע 
איהר דאַרפט נאָר דער פוּן צופריערען זיין. פּאַר אייך איז בעסער, דאס איער 
געננער מאַקס רעדער זאָל פערשוינדען. ' 
1 -- אה, ער האָט ערקלעהרט דאס ער איז באװייט צו ענטזאַנען אלע 
װ אנשפּריכע. אויף אימער און עווינ. סיר האבען פּאַר איהם נים װאָס צו פירבּטען - 
ו איך האב אבער מורא דאס דאס דער אלטער נראַף או זיינע פריינרע װעלען 


: : זיך מיט סיר אָברעכענען ווען זי וועלען ערפּאַהרע; וישע א םס 
0 איך האב פערראטהען. זי וועלען זיך זיכער פון אונז ענטזאַנען און װעלען אונז 
ײ וׂ מיט קיין זְאַךָּ נים אונטערשטיצען. 

4 -- באָה! -- האט פּראַנציסקא געלאַכט. װאָס קען אײף אנגעהן דיעוע - 
4 מענשען ! אזעלכע לײטע זינען דאָך פאַר אײַף קין זיבערע קאָמפּאַניע. 


ווען װאַלדעמאר רעדער איז זיכער דער ערב פּרנץ זא דאַרף ער זיף געװיס 
ניט אריינלאָזען מיט אזעלכע פערברעכער. דאס קען איהס אליין שאדען 
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ען יעדער מאַן מוז אֵיהם כערדעכטיג:ן. װען איער ערצעהלונג װענען פּרינץ 
וואהר זאָ װעט איהר אין סיר געפינען א פיעל בעכערע שטיצע : לס 
אַלט טער נראַף און דיא שװארצע האנד. 

דיעזע. לעצטע װערטער האבען געמאכט ‏ א נעװאַלטינען איינדרוק אויף 
עם אינספּעקט אָר און דעם פּראָפּעפאָר, ביידענס געזיכטער האבען געשטראַהלט 




















 --‏ אַך גגעדיגעס פריילין  !‏ האט דער אינספעקטאר מיט ענטהזיאזמוס. 
ר ווילט ברענגען דעם פּרינץ צו זיינע רעכטע ? אה דאס ואלט וירקליף 
יי געוטן. גרויס א אדעל. דעם פּרינץ'ס דאנקבארקיט צו אײף װאָלט 
0 א גרענעץ. ימי פּריידע וואלטען מיר אױפגענעכען דעם בונר 
ם אַלטען גראף און זיינע גענאסען װען מיר ואלטען געװען זיכער 
. װועם אונז שטיצען.. 

שא (האט געזעהן דאס זיא האט ערריכט איהר צװעק צו נע- 
ען מאנן -פאַר זיך זיא האט נאטירליך' גנאר ניט נעדענקט אויפצו 
! ינע פּאַר װאַלדעמאר רעדער דען דאס האט ניט נעפּאַסט פאַר 


ו 


אזוי 0 וויא} איהר װעט מיר קענען בעוויוען דאס ואלדעמאר 
! ירקליך. דער ערב פּרינץ מאַקס, זאָ ניב איך אײף מין הילפע . 
-מיר קענען שפּעטער נאָף רײרען וענען דיעזען פּונקט. פיעק- 
















א גט, -- הָאט פראנציסקא אין א קלוגער בערעכענונג וי" 
{- - ליעגט עס נור אן אייף אלין אױב איך' װעל צו טרעמען צו 


װאָס איהר קענט אום דעם אַלטען גראף אק ױנע גענאָסען 
מאַקם. רעדער און דושעני קאַרנעליוס יע זיך אױף. 


װעל הטהוען יװאָס ‏ איהר פֿערלאַננט גגעדיגעס. פּרײלײן. 
וט, יעצט שטעלט מיר פאר איער פּרינץ, הערר אינספּעקטאָר? 





א א א יש י י טעט יט 
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דער אינספּעקטאָר האָם זיך פערניינט טיט 8 פרעהליבען שמייכעל, 


-- גגעדיגעס פרייליין, איהר סאַכט אונן גליקליר מיט איער גוטסקייטן = 


האָט ער נעזאָנם. וילם איהר איין אױנענבליק װאַרטען? איך וועֶל זאָ פאָהָם . 
מעלדען דעם פּרינץ פון אייער וואונש: 

דער אינספּעקטאָר האט פערלאסען דעם צימער או פראנציסקא איז 
געבליבען סיט דעם פּראָפּעסאָר. 

זיא איז צונענאננען צום פענסטער און האָט אַרױסנעקוקט מיט א צו- 
פריעדענעם געלעכמער. , יח 

אין דרויסען זיינען תע דיא געהיים פֿאָליצײ און האָבען גאַנץ 
אויפטערקזאַם אַלעס בעאָבּאַכטעט. 
פּלוצלונג איז פראַנציסקא. אױפּגעשפּרוננען און, איהר געזיבט איז פינסטער 
געװאָרען. 6 7 

זיא האָט בעמערקט אַ רייטער, אַרום פאהרענדינ אַרום הױז אַרױף און 
אַראָג, זיא האָט פערבֿיסען דיא ליפּען און האָט קױם אײננעהאַלמען איהר 
צאָרן אַלס זיא האָט דעם רייטער'ס נעױיבט דערועהן 

-- אה, װאָט זיא צו זיך נעמורמעלט. ער שפּיאנירט װיעדער, װיא קען 
ער װיסטן דאָס איף בין ראָ ? 

זיא האָט אין דעם רייטער ערקענט דעם געװעוענעם. שסיועל פּוצער 
פראַנץ וואלף. | אטא ישי 

ויא אװי דיעזער אין אהער נעקוטען איזן זעהר לײכּם צו פער- 
שטעהן. | | 
ער האָט דאַטאלס צו געהערם דעם געשפּרעך' אין שלאָס בעלוויו װען דער 
פּראָפֿעסאָר װאָס נערער סימ'ן מיניסטער, פון דאַטאלס אן האט ער געהיט 
דעם פּראפעסאר, אלס פראַנציסקאַ האם הײימע בעוכט דעם פראפעסאר'ס 
הוין איו פּראַנץ זיא נאכנעפאַרעז ביז דעם אינספּעקטאָר'ס הויז. 

ער האָט יעצט דערזעחן פּראַנציסקען אין פענסטער, און סיט אַ 
שמייכעל האָט ער פאר איהר געצױנען זיין הוט און אין צוֹגעפּאַהרען צום 
פענסטער. 

-- דער אונפערשעסטער! האָם פראַנציסקא מיט נעס נעמורסעלט און 
אין שנעל אַ װעק צוריק פון פענסטער. 
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יעצט האָט זיך געעפענט דיא טחיר. און. דער אינספּעקטאָר האָט אריינ- 
כעפיהרט דעם יננען משן װאַלדעמאָר רעדער. 
| = פראַנציסקא. האָט זיך ישראגעקערים און האָט מיט ניינעריגע און פארשענרע 
בליקען בעטראכּט דעם ינגען -טשן:? | 
י ‏ ער א אֵיחֵּר. -זעהר גום א געווארען דאף האָט זיא זיר צו 6 
געהאַלטען: - גאנץ. יקלא יא אך יאווף? /איהם געקוק מים ‏ איין שטאָלצער, 
מינעי א 7 יט ט; 9 2 , 0 7 
װאלרעמאָר רערער האָט. זיך פאר איהר. אייניגע מאל פערניינם און / 
האָט זיך;-בעמיהט צו ווייזען זיךּ ליעבענס ווירריג ויא װיים מעגליף פראַנד. 
ציסקאס זעלטענע שעחנהייט חאָם בערוישט זיין זע זיינע |אויגען זיינן, צונעך | 
קלעפּט געווארען . צו/איהר. געזיבט.! 2 7" 88 א לט 0 
: -- איך בִין דורף דיעזע העררען בעקאַנט געווארען מיט איער אט יװ 
ן נעשיבטע- אאָם פדאַנציסקא אנגעפאננען. : 
0 -- עס פרעהט מִיך אייך צו קענען: יצ יכערגען. אהי איך על 'רעם. 4 
: מיניסטער בעריכטען וואס פאר: יניע איינרוס- אִיהֶר יפא אוף, מיר 
ישא זיא רשא ר שטא לט 200 : : 
| = דאָס װאָה זעהר א :געואָנט א יעה אזוי נום ויא דער פֿראַפע-. 
פאָר און צער. אינספּעקטאָר. האבען. געוואוסט. 0 ערה 0 ריא בש 
רייטונג פון דיעזע. וופּרטער. א ד א 
: װאַלדעמאַר װאָט יא אָד אימאָל ימי עו -און האט גע 
אָנט + 10 46 0 א 
: = = -- | גגעריגעס ר איחר מאַכט מיף נליקליך טיט | ריעזען לאָב. איל 
פּערעהרע - אײַף: שוין ועהר קאַנג און גין ענמצינט אײיף צו זעהן און מים 
אייך. ! צו ריידען. איך ראַנק ארי = א !פֿאַר איער ליעבענסוויררינקייט 
עד צו קוטען!:?" א א שי א 2 
ו פּראַנציסקא האם זיך יעצט געועצט גענען דיעזען יונגען מאַנן און האט. 
יט איהם געפּלױרערט. ויא האָט פון איהם נאָך א טאָל גֶעהֶערט ריא נאנצע 
0 ; געשיכטע פון פּרינצען ריב אוֹן זיינע ‏ האָפּנונגען און פלענער.. זיא האם זיך 
אמוזירט. פון זיין נייאיווע פיינוננען + ועחרענר זיין געזיכט איז דער. ביי געבּל5- | 
(בען גאַנץ ערנסט, ער אין פֿאַר ירע אע גאַנץ אונוויכטיג און אונגע- - 
א יע א א עקאט 98 א ,6 


זי 


ר א 
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פערליך. אָבער אין דער זעלבער צײַם וען זיא האמ איהם גענאָררט טיט איהּר 
פריינדשאַפט און סימפּאַטחי האָט זא נים בעמערקט ויא דיעזער יונגער מאַן. 


שפיעלם. פאַר איחר אויך א קאמעריע, פֿאַר איהם איז דאָס. געװען דיש וי" . 


טינסטע צו געווינען דעם פירסט'ס פעכטיגע געליעבטע אוֹיף זיין זיים, דאַרוֹם - 
האט ער זיא געחנפ'ט און האָט נעמהון אַכעס װאָס ער השָט געקענט אוֹם / 
זיא צו געווינען. יו | 7 

צום שלוס האט איהם מראנציססא. פערשפּראָכען זאָנאַר פאָר צו שטעלען. 
פאַר'ן מיניסטער. 

אַלס זיא האָט ענדליך אטא דאס הז זיינען ריא דרייא מענער 
געבליבּען נליקליך און צופריעדען. זי חאבען גענלויבם אַלעס װאָס פראַנציסקא ‏ 
האם זי פערשפּראָכען. | א 

פראנציסקא אין אין דרױסען צו גענאַננען צום ואנען און אט זיף 
נעמאַכט נלייך ויא זיא װאָלם פראַנצען ניט בעמערקט. 

אָבער פראנץ איז צו איחר שנעל צו געלאָפען : און האָט זיא גּענריסט. - 

פראַנציסקא איז אריין אין וואנען און האט א וואונק נעמהון איהר רינעל. 
צו פראנץ'ס גרעסטע אויפרעגונג אין זיא אָכגעפאָהוען און האם איהם קין 

אַנטװאָרט נים געגעבען, ער האם זיך אָבער געלאָוט. נאָף דעם װאָנען וייל 

ער האט געהאָפט דאס זיא װעם זיך דאָף א וויילע אבשטעלע.. 

דאס איז אוך וירקליך געשעהן. פראנציסקא האם זיך ארויסגעבויגם מ 
פענסטער און האָם צו איהם געזאָנט פאָלגענרעס :. 

-- וואס זיכסט רוא חיער + ווארום טע , דא סיר נאָך ז פון װאַנען 
האסט דוא נעואוסט דאס איף בין אהער געפאָהרען + . יי 

אה האט פראנץ געכאכט גאַנץ רוחיג. איך װייס דיא גאַנצע געשיבטע. 
דער פּראפעסאר איז דאָך נעווען אין בעכויו, - אי ץ 

-- און צוא האָסם דאָרט געהאָרבט !ּ 

-- נשַמירליך, אָבער נור פון דיינמועגפן סריך איף צו װיסען דיינע נע- 
היימניסע. פראַנציסקא. אי האב פריהער עטואס ענטרעסם, לינקס פו דאַ- 
נען, אין דעם קליינעם װאַלר שטעאן צוויי רייטער, וועלכע זיינען קיינע אנדערע 
אלֹם דער שלטער נרשף מאן שטין און דיא שװארצע האנד. זײ ווארמטן 
ואחרשיינליך נור בין דוא זאָלסט אוועק פון אינספעקטארס הױן אום זי 
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== זאָלען עס בעזוכען. זי האבען דאָ געזעהן דין וואנען און האבען זי דארום 
בעַהאַלטען. ‏ : ו 
|-- אֶה | -- האט פראנציסקא אויסנערופען מים פריידע, -- דיעוע ענט- 
דעקונג אין זעהר פיעל װערטח, סיר מװען זײ בײדען קריענען אין אונזערע 
העַנד | 
= == --- איץ דענק דאס. מיר זאָכען זי לאזען אריינגעהן אין הױז, וען זי 
וועלען ארױס װעלען זײ אריינפאַלען דער פּאָליצײא אין ריא הענר. 








-- דאס איז גוט, ‏ אָבּער װער װייס אוב זי וועלען זיף נים ארױסטאַ 
כען פון דער פאליצייא. בלייב דא נים װײם פן הון און בעאבאבטע זײ 
- בּוידען, נשכדעם ויא זי וועלען. אריין אין הויז זאלסט דוא. אױך אנאנען. 
6 דא | פאליצליימע וואס זי האבען צו מהון. איף על פאהרען אין שטאדט און 
: | = װעל בעזובען. דעם פאליצייא. -פּרעזידענט, ער = אהער שיקען נאך איינינע 
פוכטיגע בעאטמע. . 
| זיא האט יעצט װויעדער פערװאַקט דִיא ‏ טהיר א דער וואנען איז אבגע- 
פאָחרען. עי 
4 ( ! פראַנץ אי געבליעבען. אויפין ארמ. ער הּאט זיך' נעמאַכט אזוי ויא ער 
פאהףרם צום. שטאדם, דאף ויא ער אין געקומען -חינמער'ן װעלרעל האט ער 
זי אבגעשטעלט- און אי אראב פון פערד. ער האט דעם פערד צו וי 0 
צו א בוים און איז אריין אין װאַלר. | 













: עס הא לאננ נים גענומען. און ער האט דער זעהן -צוויי רייטער. בייץ | 
וועג, וועלכע קוקען נאך (פראנציסקעס וואנען. : 
אָלס דער וואגען איז פערטוואונדען. זיינען. דיא . ריימער ארויף אוית'ן וועג. 
= א הא פאליציסטען הָאטם מען נים נעקענם זעהן זיי האבען זיף בעחאלטען 
און דעם ובושי ‏ - | : 
פראנץ, וואלף. האט געזעהן ווא דיא רייטער' יינטן יעצם ארין אין = 
ספעקטאריס. הױז, - יט 
 --|‏ יעצט זיינען. זי אי פאסטקע ! 1 -- האט. ער אויסנערופען מים טרי- . 
אוטפף, באלד זיינען זי געפאנגען. . : 
+ דיא רייטער וועלבע זיינען אריין אין אױין ווארען װירקליח דער אֹלטער 
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גראף און דער מ מיט דער שווארצער האנר. : 
וֶועלען זייא זיף קענען רעטען + אדער זי וועלען אריינפאלען זייערע 
פיינדע אין דיא הענר.. 


אַ פּראבע 1 פן = 


-- עס יז א דער דריטעה אי האָהײם, זייט איהר האָט אונז 
פערשפּראכען . צן - ענטדעקען דזשעני'ס געהיימניס. איהר װייסט. גנעדיגע פיר- 

| סטין ‏ ויא גייגֶעריב, און אונגעדולדיו. . טיר זיינען ווילט איהר האָהייט גאב 
(געבען אתזער מערלאַנג 4 : וו א 

דיעזע ווערטער האָט מַאקס געזאַגט צו דער יפירסטין, - 4 | 

ער חאָט זיך געפונען טיט דער פירסטין און מיט דזשענין, און מים יאי 

| האנא'ן. און פּעדאָרא'ן, אין א סאלאָן אין דעם געהיימען שלאָסן 0 

| אויך הארדען װאַר דער ביי; ער אי, געשמאַנען ‏ יביי א פענסטער. (און 

האט אנגעקוקט דיא יפירסטיץן. - ,"= - 








שש יעשר "ם 2 סע 5 0 

-- איך בעם אײף האָהײם, שטעט אונזער װאָונש -- הָאט - רזשעני 
זיצ אָבּנדופען, -- איך בין אוננעדולדיג צו הערען. ריאָ גֶעהְיִמְניִם. פון טיין, לעבען. - 
מיין פאָטער האט מיר קין פאָל פון אזאַ געהייסניס נים ערצעהלם, ער 
האָם מיר. זאָנאָר ניש געזאָנט ראס וא זאך עקסעס טירט איהר קענט דארום 
געגרייפען האָהײם װיא. נרויס מִיין. נייגערינקײם איז. 

ביי דיעזע װערטער האט זיא נעקניעט פֹאַׁר דער פירספין.. 

דיא פירסטין. האט איהּר נענלעט איבער דיא האאר יא יהאָם, געשמיי 

בעלט. : | יי ער יי 

עס װאַר שױן װירקליך צוויי טענ פאָראיבער. זייש. יענע סצענע. אין. דעם 
גרויסען זאַאל שון שלאָס. א אבװאָה?ל מאקס און דושעני האבען ניט 
אויפגעהערט צו בעמען דער פירסטין, דאָך איז זיא אימער געבּליבען ביי איהּר 
בעשלוס. 


02 4: ייט 


















0 דיא 1 ניפמישערין = יע 
יי אבער האָבען דיא געליבטע זי נים געלאוט.. אבווייזע: 

-- זאָנט דאך ענדליף, האָהײט 1 -- האָט. ! מאַקס. אויף. דאס ניע נע- 
א מע עס קען יי וואס עם, איזי איד. וויל עס וויסעןי. יי 
| ו -- ווען איחר בעט מיף. אזוי ישטאַרק, האָט דיא פירסטין. געענמפערט, אָ וּ 
, 0 איף ערפיעלען אייער. פּערלאַנג. ו 
0 רושעני. האָט זי אויפנעשטטלט. און האָט. אננעקוקט דער פירספּין אין 
געזיכם. ייט יע א טע שטעט 2 : 
 ?‏ - דארף איך /פרענען,. האָהײט פון װאַנען איחר װוייסט דיא געהייטניס 
וועלכע. איהר. ווילט; יונ | יעצט. טרא ; = (האָס דזשעני װיעדער נעד 
-= א האָב עס ערפאחרען - פון אייער. פאַטער, ליעבע דושעני 
אס יונגע מערבען האָט אויסגעשריען. פון איבערראַשונג. | 
-. - פון מיין פאַטער+. זא איז דאס געהייסניס מעהר װענען איהם אַלס 


| טֿין האָט גענייגט. איהר -קאָפּףי - 

עס װאַר אי דער זעלבער. ציים וע -איישר פאטער. האָם געמווט 
עטאט עו 

נֹה מיין גאָטט, האָט. דז 2 געקרעכצט, און גרוימע { ר עהרען האָבֿע 
ען צו צו מאַלען: פון איהרע אױנען, ו: 

ער האָט געבעטען גי מיין טאַן גענאַע פיר. אייך שן - דושעני 
האָט איחם. - געוואלט. איבערציינע. דאַס איאר. זיים. |אונשולריג,. אתא 6 
פערגעבליף ; דער. | פירסם וואר. לֵיירער אַזוױ /פערבלענדעט און פער- 
דאס ער האָט דעם אקטען מאַן איער פאַטער נים אויסנעהערם. אַף 
מיין בּעמען האָט ניט געהאָלפען. דאף לֹאמיר נים עראיגערען ריא פרוי- 
מערנַנגענהיים נאָטט װעם אלעס פיהרען צום נומען} 
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-- יאַ ;האָהײט ! האָט דזשעני געזאָנט און האָט זיך בעסיהט צו אונטער- - 
- דריקען איהר טרעהרען. איך האָף דאָס דיא אתשקד פו אי פאַטער װעט!. 
אי אַמאָל בעוויזען ווערען. די ו 3 

-- האָט דושעניס פֿאַטער פערטרויט. זי געװיימניס ור איער האָהײם - 
אליין ? האָט טאַקס געפרענם. ׂ : 

-- גיין. : האָט דיא פירסמען (גענטפערט. מיין סשן און דער. פריהערינער ‏ 
נראף וואלטחער פאן שטיין װאַרען אנוועזענר. 

- -- אָה, וייסען ביידע דאס געהיימניס ? 

-- יאַי און דער נראָף האָט זאָגאר בעשטעטינם דושעניס פאטערם ער- 
צעהלונג. -- האָט דיא פירסשין געענטפערט, = איך וויל אייך יעצט ער-. 
יצעהנעןיי =" | / 

אַלע האָבען אנגעקוקט דיא פירסטין טיט אוננערולף, ' 

-- איך קען איער האָכהערציגען, עדעלען השראַקטער, האָט . זא עזאָגט 
און האָט אנגענומען דזשעניסּ האנד. דארום פירצטע איף נים דאס. מיין - 
מיטהיילונג װעט מאַכּען איין ענדערונג אין אייער ליעבע צו טאַקס 
רערער. , א | 

-- ויא אװי קען דאס נאר געשעחן ! האָט דוש;ני אויסנערופען. מיין 
ליעבע איז שטאַרק אין װעג או קין זְאַךּ אין דער וועלט קען . זיא פער- / 
קלענערען. 1 א אי 

= -- דערפון בין אי איבערציינט, ליעבע הע ווען איך װאָלט דער / 

- פיט ניט געװען יכער וואלם איך אױף יעצם נים נערערש, יאַ פיעלײגט 
קיין מאַל נים און וואלט נור פאר איער פשטער געלאָזען צו ערצעהלען אי | 
דיא געהײפֿניס פון איער גטבורט. : = 

-- מיין געבורט 1 האָט דושעני אויסנערופען. גרויסער נאָמט בין איך. 
פיעלײיכט ניט דיא טאכטער פון מיין פאַטער * 4 

מאַקס איז ניט וילענדיג צו געגאַנגען געהענטער, ער ואר אויפגערעגט 
אזוי ויא רזשעניי 1 

-- אה גיין 'ליעכע רשעני! -- האָט. דיא מירסטין געזאָגם. -- איהר זייט 
דיא טאָכטער פון. ריכטער. קאַרנעליוס. אבער איער מאַטער איז אטאָל ניט 
געווען פון דיא איינפאכע בירנער. װיא מען קען מינעז פוו זי נאמעה 
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8 1 פרינצעסין. : 
זין ערסמען אוינענבליק האָט רושעני אנגעקוקס ריא. פירסטין מיט נרויסע 
דאַן האָם זיא אויסגעשריען גאנץ חויףי 
װיא! איך בין א פרינצעסין וּ אונטענליף ?. איך בּעט. אייף האָהיט, 
זרם" סיר װיא אַזױ דאס קען זיין. סײין מאטער מון דאָך אֵלוא זיין 
| ויא איז דאס אבער געשעהן דאס ער האָט אבגעגעבען זין / 
ון זין גאטען 1 א װאָרום האָט. ער עס טיר גאר קיין מאָל ניט- 


7 ער האָט. געהאט זיינע. אורזאַכען רער וי | האָט דיא פירסטין נע- 
7 ט. ער װאָלט דאם געהיימנים אוױך נים ערצעהלט אַר מיר. און. 
מיין מאַנן װוען יער װאָלט דער צו נים נפװען נעצװאוננען. ער האָט 
ו מוט אום צו פערטחייריגען אייך און זיך יפון יענער פירבטטרליכער 4 


ג 


1 וו אומגעווענדעם איחר געזיבט צו ו מאַקסען יע , איז געשמאַ. 
איהר ר און װאָט איחם אנגעקוקט מיט : שטייבעל. 





טּ מי אויף, האָם דיא פירסטין געענטפערט. איך - ווע אייך, 
וֹאָרם פשר יאר וואס רושעניס. פאטער האָט יערצעחלט פון. זיין 


זדר שיוט 1 
אי 
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קארנעליוס, װיא ער האָט עס ערצעהלט פאַר דעם פירסט אן ריא 
! פירסטין. יא 





-- מיין געטאה? האָט דארין ניט גענלויבט ! האָט זיא געענדיגט איחר ‏ 
ערצעהלונג, דער גראף פאן שטיין האָט עס ראָך בעשטעטיגט. איער פאַ- 
טער איז געשיקם נעװאָרען אין געפעננניס, און טיין געמאהל האָט זי (גים. א 
נעקימערט פּאַר מיינע רייד, און אױף ניט װאָס קאַרנעליוס , אין א א קע 0 


ליכער זאָהן. 


יה 


רזשעני. װאַר ויא בעטויבט פו ריא וואונרערבאָרע זאכען ועלבע זיא 
האָט געהערט און האָם. נַיִם געקענט בּעגריימען. 


טשקס אִיז געװאָרען זעהר טרִויערִיג פון דער פושמגס על 3 


און ער האָט דושענין בעטרשַכט טיט פייכטע אויגען. 


= 


-- איז דאס אַלעס דיא ווארחייט חאָהיט וואס איף. האָב. צֶרסט. געך ‏ 


הערט 1 האָט רושעני. ענרלי יף אונטערבראָכען דיא שטילקײט, אַלס מאַקס 
האָט זיא אבגעלאָזען. . 


שי 


יי יי 


ריא פירסטין האָם איחר. פערויבערט אן ראס אי וואהר מיט ריא 


ווערטער : 


דיה איך כ'ן איבערציינט ראס. 0 אין אַװױ . געשעהן. ויא אײַער. 


פאטער האָש ערצעחלט. בי ר ו 
-- טיין פאַטער -- דער קראָהנפּרינץ פו. האלו און טיין . מוטער 
דיא נרעמין פאן שפיטצגערגען וּ -- האט רושעני צוֹ זיך אליין- גערֶעֶרט. , 
| דאן האָט זיא אויפגעהויבען איחר קאָמּף און װאָם געואָנט. 


-- װען מיין פאטער װאָלט ניט ענטואגט ריא קרױן װאָלט. ער יי | 


געווען דער קעניג פון זירלאגר. ניט וואהר האָהייט 1 


יס 


-- יא געוויס מיין. ליעבעס קינד, און איחר װאָלט געווען איינע. פון דיא 
בעסשע פרינצעסינס אין דער וועלט. איחר װאָלט געוען. ארוטגערינגעלט טיט 


פּראַכט און נלאַנץ און פון אלע זיטען נעעהרם און געאַבמעט.. | אנשטארט . 


דעם זיים איחר יעצם פערפאָלגפ פון אונגליק, -עלענר און. פערשבטעט. װאָלט,. +. 


איאר ניט ‏ געװאָלט דאס איער פאטער וֹאֶל. בע סער. טראָנפן ריא. רהנ . 
און איחּר אלס זיין דיא גליקליכע. פֿרינצעסין 4 / 


שאט אשי 
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-- ניין, אֶה נין, האָט רזשעני אויסגערופען, י אי פערלאנג ניט ריא 
ר קראָזנע, ‏ דען אויך דאָרט אויף דעם חעכסטען פּונקט װאָהנט ניט דער גליק- 
| -- איהר האט רעבֿט, מײן ליעבעס קינד, -- האט דיאָ פירסטין נע- 
יענטפערט, -- א ביישפּיעל. דער פון בין. א שליין. װאָס פאַר א טרויערינער 
ישיקזאַל אין מיר בעשטימט נעװאָרען 1 יאַ, דאָס גליק ‏ װאָהנט ניט אין דיא 
פּאַלאַסטען פון העררשער און. קענינע, אס נור אין. דיא ארמע וֹאָח-. 
כונבֿ=.-; יאטוועניגסטען ‏ ביי ריא ,מייסטען אָרטע. שא איהר קענט נאָךּ גליקליף 

600 0 אייער אונשולר ימו זִיךְ. נאָף בּעווייזען-. 

| | אֶה מיין ארמֶער פאַטער | -- מאָט רושָעני אש וויא מוזט 
רוא ! יעצט ירע פון ריא פערפאָלנונג און פעראַכטונג. קען איך דען נאָר 
ישט. מהון השָהיים, אום | צו בעפרייען איהם פון זיין קערקער און פו זיין 
א דיא פירסמין; האָט געציגט דיא אַקסלען, וועהרענר דזשעני האָט זא" 
אנגעקוקט מים רער גרעסטער. אונגעדולט. 00 א 0 
6 איער פאַטער'ס ברודער, דער פריהערינער פּרינץ אטטא לעכט נאך 

און ער מראַנט דיא קרױן פון זרלאַנד. האָט ױא געענטפערט. ער האָט. 
רליך פון איער פאַטער שון לאַנג ניט נעהערט און ער װײס דארום 
וואס מיט אייך איז געשָעהן, װען עֶר זאָל עם ערפאָהרען זא . 

א װעט ער זיך אננעחמען פאַר. מיין פאטער, ניט ואהר האָהים 
רושעני אויסנערופען. האַסמיג און ברענענדיג פון פייער. 

דיא ירסטין האם - געוויענט מימ'ן קאָפּף:. פ 

= איהר געהמ ‏ צו װיים סים . איערע, האָפננגען. ליעבע. דושעני א 





יאבער װרום1. פע. ער נים. אוסורקש. ;מיין. =י ער א יט 


ואס = דיא געבורט האָט איהֶם געשאָנקען,. שי אונטערמהאן שא 
אונטער. דיא נעועצע פון אוער קאנד ‏ און מיין מַאַן בעזיצט ריא מאַכט 
עהאַנו לען האיתם. װיא יעױען טענשען אין דער װעלט. : 


- 


יי 
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דושעני האָט אַראבגעלאָזען איהר קאָפּף. 

-- זא קען דער איינענער ברורער, אבוואהל ער איז אמעכטינער קענינ 
קיין זאַך ניט טהון אום צו ענדערען מײַן פּאַטעריס שיקואל! -- האָט זיא 
געוויינט. : וי 

-- ער קען נור דורף דיפּלאָמאַטישע מיטלען עטוואס אויסווירקען בּיי מיין 
מאַן.. האָט דיא פירסטין נעענטפערט. 

-- אבער דער קענינ װעט דאף אלעס אנווענדען אום צו בעפרײען זײין 
ביודער! ער אי ראף דאַם פערפּפליכטעט צו טחון. 

מיין נוטעס קינד, -- הּאָט דיא פֿירסטין געענטפערט, -- איהר דארפט 
דיא קענינע ניט בעטראַכּטען װיא מען בעטראַכט געװענדליכע טענשען, א 
קעניג האָט אנדערע פּפליכטען. קענינ אסטאַ קען װירקליך זעהר ועניג מהון 
פאר זיין ברורער, איף פורכטע דאס זיין סמיהע װעט זיין אוטױסט. דען װיא / 
איך קען מיין סאָן ‏ װעט ער יערען מיטעל אנווענדען אויס צו פיהחרען זיין - 
פּלאן. ער איז דאך ארוטגערינגעלט מיט שלעכטע ראטה געבער. 

-- דאך װען קעניג אטטא זאָל דורכאוס פערלאננען דאָסּ זיין ברודער 
זאָל בעפרייט וערען ? ' | 

-- דאס װעט ער ניט מהו. ווענינסטענס נים אין דער פאָרם ואס 
איחר שמעלט זיף פאָר. | 

-- אבער ווארום ניט, דאס איז דאך זיין פּפלוכט | 

-- ווארום ‏ ווייל דער פון קען ארויס קומען איין ערגסטע פערוויקלונג- 
גלױגט איהר דען וירקליך דאָס צוליעב זיין ברודער װעם זיך קעניג אשטש 
אריין לאָזען אין אקריעג! דענקט איהר דאס ער װעם שטעלען זיין לאַנד אין 
געפאהר אום צו העלפען איין איינציגען מענשעןז 

-- װען אבער דער מענש איז זיין לייבּליכער ברורער, וועמען ער דארף 
פערדאנקען זיין קרוין 1 זאָל ער נאַנץ קאַלטבלוטיג צו זעחן ויא מען האַלט 
זיין ברודער געפאנגען אין קערקער און מען פעראורטהילט איהם ויא אַ 
געמיינעם פערבּרעכער } ניין דאַס גלױב איף ניט, אַזאַ האַרצלאָזיגקײט אין 
אונמעגליף. ‏ - עו 

-- אונטענליךוּ אֶך לעבעס קינד, איחר קענט נים דיא װעלט! ‏ . 

-- אה, האָט דזשעני אויסגערופען מיש פאלער ענטשלאָסענחיים, איף 
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| זעה יעצט מיין אויפגאבע. איך װעל נעהן נאף זידלאַנד צום קעניג אטטא 
- און װעל זיךף פאר איהם פארשטעלען אלעס דיא טאָכטער פון זי אוגליק 
ליכען ‏ ברודער, אי װעל פאַלען צו זיינע קניע און װעל מיט מינע טרעה" 
- דען רורען זיין הערץ. ער מוז הטלפען ‏ מיין : פאטער. 

דיא פירסטין האָט געשאָקעלט איהר קאָפּף / 


-- גיט אויף דיעזען פּלאַן ליעבע דזשעני, -- האָט זיא נעשפּראָכען ערנסט -- . 


אזא אונטערנעהמען איז. פאר אי צו נעפעהרליף. עס אין אױד אַ צווייפעל 
| אוב איהר װעט האָבען ערפּאָלנג זאָגאר װען איהר װעט צו טרעטען בין 
קעניג. בלייבּט היער אונטער מיין שוטץ. וואו איחר זייט זיכער. פיעלייכט 
- נעפינט מען איין אנדער מיטעל צו בעפרייען אַייער פאַטער. 
-- ניין גיין, גיין האָהײט, האָט דזשעני פעסט געענטפערט. איך ויל 
: | ניט בלייבען היער ועהרענד מיין פּאַטער ליעגט אײנגעשלאָסען אין קערקער. 
עס איז ‏ מיין הילינסטע פּפליכט צו טהון פאַר איהם אלעס ואס שטעהט 
= אין מיינע. קרעפטען. האַלט. מיך ניט אב און רעדט מיף ניט אפּ פון דעם 
מלאן. איך בין דער צו פעסט ענטשלאָסען. 
: -- בעדענקט דאָך אין װעלכע געפאהרען איהר שטעהט װען איהר 
= װאָגט נור ארויס צו געהן װיעדער אין דער ועלט. איך קען ניט צו געבען 
יא איהר זאָלט דיעזען שלאָס פערלאסען, ליעבע דושעניי 
00 דושעני האָט זיך אויפגהויבען טיט שטאָלץ און ענטשלאָסענהייט אין 
= דער הויך. 
4 | = האָהייט } -- האט זיא געזאָגט טיט א ציטערדיגע שטימע. -- איף נלויבּ 
0 דאָס איחר װילט מיך ראָ האַלטען מיט געװאַלד, איהר פערשטעהט 


וצ וב 


א אד וויל נעהּן. דיא אי פון מיין העריץ הייפט עס מיר. ווען ‏ 





4 


בו רתי יי א אע א ער הארי טוט אע א 
0 א : 
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בעשלוס, דען נור אין דעם האָט זיא גע רעם איינצינשן. וועג צו רעטען - 
איהר פאַטער. 

אלע. אָנװוווענדע האָבען אט דיא יונגע מוטהינע מערבען פּיט 
פערוואוגְדערונג, טוט 6 

דיא פירסטין איז איין אויגענבליק געזעסען שטיל. טרעהרען חִשָבען זיך 
געקייקעלט פון איהרע אױגען." . : : 
| = זא האָט אָבער פעקעספפט דיא געפיהלען אין איֹהֶר האַרץ,. און מיט 
אַ פעסמען בעשלוס האָט זיא געזאָגט. | 2 

-- ליעבעס קינר, ןב קען עס ני צו געבען און אי עס ניט צו . 
נעבען פון איער װענען. יע 

דושעני האט גענומען װיינען. אָבער זיא האָט זִיך בעהערשט, זיא האָט 
זיך אבנעקעהרט פון דער פֿירסטין און האָט זיך געווענרְעָט . צן מאַקסען, 
װעלבּער אין בין יעצט געשטאַנען ישטק" אבער אויפגערענט בי דאָס העכסטע 
פון דזשעניס ווערטער. ‏ | 

-- מאַקס, האָט דזשעני אויסגערופען. איך וענרע מיך צו דיר. הילף. 
דוא מיר. פעראייניג דיין ביטע סים טינער. דיא ! פירסטין מוז מיףּ לְאָזען 
פאהרען, װען דוא ליעבּס. מיך. - וירקליף וועסט דוא סיר נְעוים בְיָא 
שטעהן. 


מאַקם איז צו איה צונענאַנגען און האָט 4 זיין געליבטע . 
בֹלא : 7 : 

-- יא טײן דושענין -- האָט ער געזאָגט צֶערטליף, דוא א ימתון. 
וואס רעכם אי. איף גלױב דאס איהר האָהייט װועט געבען אָיִהר . איינווי- 
לינונג אזוי. שנעל ויא מיר ! וועלען אבשאפען אַלע שוועריגקייטען וואס שמעהן. 
דיר אין װטג. מיר װעלען זיך דעריבער בערשטהען, 

-- אה, איך ווייס פֿון קיין הינרערניסע 1 האָט. רזשעני אויסגעופען ב -בע- 
נייסמערט או ענטשלאָסען. / | , : 

-- איך װעל דיך בעגליימען מיין נעליבטע. דזשעניו - האָט מאָקס אויס- 
גערופען און האט אראכגעקוסט דיא טרעחרען פון, איהרע באַקען, איך האָף. 
דאס אוזער גוטער פריינד האַררען. וועט אויך געהמען אַנמהײל אין ריעֶועֶר 
וויכטינער רייזע. 


יט טע טא וי ר יט א א א אי ר 
בע יז אט אט 
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| עֶר האָט דער בי אננעקוקט אין האַרדענ'ס געויבט. 
2 איך ? שמעה אויך א אייער בלה פערטיג צוּ דינען. 
-- איף ועה דאפ איהר זייט אַלע אַזױ פעסם ענטשלאָסען, איער בע- 
2 גלייטונג מערקלענערט אויך הושעניס געפאהר, דאָרום גיב איף אייף סײין 
|צושטיטונג, האָט דיא פירסמין ענרליף געזאָנט. 
2 = אַה - חאָהײַט ! האָט דזשעני אויסגערופען און האָם זיך געװאָרפען 
פון דער מירסמין אין דיא אַרטען. : 

-- זי געזעגענד דוא ליעבעס גוטעס קינר } האָט דיא פירסמין אויס- 
גערומען און. האט געקוסט דושעניס שפערען. 





















נעפרענם ; מיט | צערטליבקייט. 
= -- ניין,. גיין, ויא קען איך דאס | האט דיא פירסטין מים אַ געלעכטער 


זייט ! אייך עֶנעֶל פון ליעבֶּע און ערעלטומה. 1 
י -את רעדט נִים אזי האָהיִם, איך בין א שװאַכט בעשעפענעש, 


איך בעם אייך איהר זאָלט מיר פערצייען װאָס איף האָב. אייף פריהער נע- 


יה ניט ! גערעבענט. דָאם איתּר חאָט נור מיין װאָהל און בעסטען אין דיא אויי 


5 


וט יו ווען קאקף רעדער - און לא 07 יי קען 


בע איין איינענענסינען ‏ שרייבען - צום: 2 אָטטאָ. אבער גי ראָס איז 
יאר נים גל איך נילט דאָך פאַר דער 0 אעס טוט א קעניג 


מאַקס א האַרדען. האַבען. טע צו דער פירסטינס רייר. 
| -- מען דאַרף אבער פּרובירען צו בענאכריכטען דושעני'ס פאַטער פון 
עען פּלאן. -- האָט האַרדען בעטערקט. דאַן קען פיעלייכט רושעניס פא- 


-- פון גאַנצען הארצען װעל איף עס מהון ! האָט האָרְדען געענטפערט, . 


איהר פערשטעהט, וויא צו צווינגען און צו בעהערשען, מיין ליעבע דושעני, איחר + 


| ערגערט.. אךף איך, שטרעב אזוי ‏ צו מחון. עפוואס פאַר קע פאטער, אי האָב / 


|-- יאַ, יש, מיין נוטע דזשעני ! -- האט דיא פירסטין געזאָגט, -- נטהט . 


א אֶז האהייט! איחר זייט נעװיס ניט ביין אויף מיר ? האט רושעני 0 
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טער נעבען א בריעף צו זיין ברודער. 

-- איער מיינונג, ליעבער האַרדען איז ריכטיג. -- האט מאַקס נעענט- 
פערט. אָבער ויא איז דאָס אויסצופיהרען, ויאָ אזי קענען טייר מיטטהיילען 
דזשעני ס פאטער פוז אוזער אוכטערנעהטנג. און װיא קעףער אין דעם גע- 
פעננניס איבער נעבען א בריעף אין אונזערע הענָה,3י=- יי 

--' דאָס מוז אויסנעפיהרט ווערען. האט האַרדען-געענטפערט ענטשלאָסען, 
מיר קענען נאָךָּ אױסנעפינען א וועג ויא דְיעַועס דורכצו פיהרען. 

וועהרענד ביידע פֿרײינדע האָבען דעריבּטר נעשפּראָכטן.- האט אויך דיא 
פירסטין און פּעראָרא בעטראַכט װאָס זי זאָלען װְײַׁמַּעה!ּ טהון. ‏ : 

ענדליך האָבען זי זיך אַלע צװאַמען. גענומען. בעראַטהען א עס איז 
אויסגעארבייט געװאָרען א פּלאַן נאָךָּ װעלכען עס זאָל געאַרבײַט װערען. 

נאָך דיעזען?פּלאַן האָט מאַקס און האַרדען נעמװט רעם שלאָס פער- 
לאסען און נעהן צוריק אין שטאָדט, און אַזױ שנעל ויא זי וועלען זיך אומ- 
קעהרען זאָלען זי אונטערנעהמען דיא רייזע צום קעניג אָטטאָ. 

-- נאָטט זאָל נור געבען דאס אלעס זאָל געלינגען, האט דיא פירסטין 
אַם ענדע בּעמערקט, אוֹן דאס קעניג אָטטא זאָל דזשענין אנערקענען אלס 
דיא טאכטער פון זיין ברורער. װען דאָס װעט געשעהן דאַן װעט דער גליק / 
פאַר אייך ביידען באַלד אויפגעהן. 

מאקס האָט נעשטייבעלט און האט אָנגעקוקט וזשעניס נעזיכט. - 

-- איך גלויב ניט אזוי שטאַרק אין, מיין גליק, האט ער רע שטיל 
און טרויערינ. 

-- װאַרום 1 האט דושעני געפרענט. 

-- אה, נעליעבטע ! -- האט ער א -- דוא. װעסט קומען צו דיין 
אָנקעל און ער װעט דיך אױפנעהטען אַלס זײַן ברורערס שאָכטער. 
-- און ריךּ װעט ער אננעהמען אלס טיין בעשיצער א צו קינפטיגער 
נעמאַהל. א 

-- פיעללייכט { דער קענינ װעט דיף ארוטריננלען מיט פּראַכט א 
גלאנץ. אי בין אױך זיכער דאס ער װעט דיר געבּען דעם טיטול או דײן 
אָרט אין זיין האָף, דאן ביזט דוא דיא הױכע פרינצעסין און איך ניט מעהר 
ויא דער אַרטער דאָקטאר רעדער. 
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-- א װאָס װײיטער! -- האט דזשעני אויסגערופען. 

-- דאַן װעט דין אנקעל נעהמען זיין רעכט צו געפינען פאַר דיר אַ 
פּאַסענדען מאַגן. דוא װעסט דאַן געצוואונגען זיין מיך אויפצונעבעז און נעה- 
, מען איין אַנדערען. 

| -- דאס װעט קין מאָל ניט געשעהן! -- חָאט דושעני גאַנץ בעשטימט 
- אויסגערופען, -- קיין מאָל ניט 1 װיא קענסט דוא אין דעם דענקען! קענסט 
דוא. מיך אזו; ועניג ? ווייסט. דוא ניט װיא שטאַרק איך ליעב דיך? אף 
צ װען דיינע האפנונגען װאָלטען ערפיעלט געװאַי ג, װען דוא װאָלסט געװען 
ארק דער פּרינץ מאַקס, דאַן װאָלסט דוא מיף אױף ניט אױפנענעבעף / 
גנאר ווען איף װאָלט געוען דיא שּשָכטער פון איין איינפאַכען דיִכטער. איז 


















-- יא, האָט מאַקס נעענטפערט. מיט לייכטענדע אוינען. איך װאָלט 
0 בעסער פון זיך אַלעם ענטזאַנם איידער ויך צו ! פערלירען- 

2 -- און אַװױ דענק איך אױך! האָט רזשעני אוסנערופעי 

ו. --ראָך יא ווען יז ָנֶעל זאָל דיר א דיא ג, 





מואנעד 

- זא װעל אב זיף קין איינצינען אױנענבליק ניט בעדענקען! האָט 
ושעני געענטפערם. איך װעל טיין אָנקעל אַכעס צוריק געבען און װעל פער- 
אַסּען זיין שלאָס אזי ארם און אזוי קליין ויא איך בין אהין געקומען, און 
0 געהערען נור דיר מיין געפיבטער. 


4 מיט איין פרעהליכען אויסגעשריי אין יעצט מאַקס צוֹ געלאָפען צו רזשעני 
האָט זיא צוגעדריקט פעסט צו זיין ברוסט:. 


- קוסט, דיעזע ווערטער גיבען מיר צוריק מיין מוטת. קיין זאך װעט אונו ניט. 
שיירען. מיר װעלען זיך פיעכען און אײנע דיא אנױערע געהערע זאָנאר 
דיא. נאנצע. וועלט װעט זיף גענען אונז אויפהייבען. 
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-- יא, געליבטער. -- װאָט דזשעני געענטפּערט, טיין יעבע צו דיר וועם 
אױיסשטעהן יעדע פּראָבע. מיין אנקעל אין דער גאַנצער װעלט װעל איצ 
ענטפערען : איף װויל געהערען נור צו דעם, וועלכען איך ליעב טיט טיין גאַנצע. 
הערצען. איף לעב נור פאַר מיין איינציגען, נוטען מאַקס ! 


5טטעס כאפּיטעל. 


אין דער פּאסטקע. 
א 

נאַנץ שנעל איז פראַנציסקאַ געפּאַהרען צוריק אין שטאָרט און האָט. 
בעווכט דעם פּאָליצײ פרעױדענם װעלכער האָסֿ זיא אױפנענומען זעהר. 
פריינײליף. : 

זיא האָט איחם אננגעציינט. דאס דיא צויי טענער ואס װערען פו דער 
פּאָליצײ אזוי שטּאַרק געזובט, דיא שװאַרצער האַנד און דער גראַף פאָן שטיין - 
געפינען זיף ביירע אין דעם אינספּעקטאָרס הױז. ' 

דער פּאָליצײ פּרעױדענט האָם פערשטראָכען זאָפּאָרט צו שיקען ! רייט 
פּאָליצײ אום ריא צוויי מענער צו פערהאַמטען. ו 

זעהר צו פריערען טיט רעם ערפאָלנ האָט פראַנציסקא זִיך אומגעקעהרט 
צוריק אין איהר שלאָס בעלוויו. | 

היער האָט זיא דעם מיניסטער ‏ מיטגעטהיילט ‏ אלעס ואס יא האָט / 
דורכגעלעבט און דער מיניסטער וואר אױף דאס העכסטע איבּערראַשט אלס . 
'ער האָט ערפאַהרען דאס דיא געפעחרליכע מענער װעלען זיף ענרליף געפינען / 
אין זיינע הענר. 

ער האָט בעשלאָסען אויפ'ן צווייטען טאָג צו פאָהרען צוריק אין שטאַרט, 
אום צו נעהטען. דיעזע לײמע אין זינע חענר, װעלכע עֶר האָט געהאלמען 
פאר געפאנגען. | 

אלעס זאל נאַטירליך גשנץ געהּיים אבגעטהון וערען. פריהער פוז אלעמען 
דאַרף דער פירסט דער פון קיין זאַך ניט ערפאַחרען, דען װען ער װעט נום 
נום נאכפארשען װעט ער פיעלליכט דעם אלטען גראַף ערקענען און קוסען 
צו איין אנדער סיינונג. 
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= אויך אין דער עפענטליכקייט זאָל קיין זאַך ניט קומען פון דעם פּראצעס 
! דיעזע ביירע מענער. דיא פערברעכע זאלען. אין דער שטיל פעראור- 
הלט װערען: ‏ / 

װען מען װעט האבען דעם אַלטען גראַף און דיא שװאַרצע האנד אי א 
זיבערען ארט, זא פערקלענערט זיף אויך דיא נעפשהר פון דעם ניען פּרינץ, 
+ דיעזע ביידע מענער זיינען דיא הויפט שיצע פון דעם נייען פּרינץ. 

- פּאַר דעם אינספּעקטאר האם דער מיניסטער נאַניץ ועניג. צו פירכטען. 
דיא אױיסזאַגען פון דעם אינספּ עקטאר קענען װעניג העלפען װעז ער װעט 
|האבען דיא בעשטעמײגוננ פון דיא אנדערע מענער. דער אינספּעקטאר 
דארום גאָר ניט ארויסטרעטען גענען איהם. ו 


ינספּעקטאָר און פון דער צוייטע- זייט האָט זיא זי נענאַרט דער מיט 
א 
: אס זא האָט זי איינגערעדט צו נעהן אויף א װענ ואס װעט זי קיין מאַל 


לע זיא זאָל האַלטען איהר פער פּרעכען. 

זיא איז אבער נעװען זיכער דאס פון ישׂצט אָן װעט וואלדעמאָר רעדער 

קיז זאך ניט טהון. אָהן איהר וויסען. 

2 בעזאנדערס צו פרידען. איז געװען דער מיניסטער װאָס ער האָט ענדליף 
ו' דעם אָרט װאו מאַקס רערער האַלט זיך אויף. 

אבוואהל ער האָשַ שוין געשיינט צו זיין דכער דאם מאַקם רעדער אי 

דער ערב פּרנץ, דאך זין לעבען אַלין אין אַ געעאהר פאר דעם 


פירסט װאָט מען רעפּאָרטעט דאס מאקס רעדער איז הינגעריכּטעט 

ען אזױ ויא ער האָט בעפאהלען. װען מאַקס װײיזט זיך װיעדער פאר 

נענטקיכקייט דאן װעט דער פירסט אויסנעפינען דעם שוינדעל. רארום 

הע אנווענדען אום איהם װיעדער צו פאננען. װטן דאס װעט יעצט 

זא האָט דער מיניסטער נעוואלט ראם דיא הינריבטונג,, וועפכע 

: יט אויפנעפיהרט נעווארען זאָל יעצט װיעדער געמאכט ווערען. מאקס 
: 6 יז .6 


- דער מיניסטער האָט זעהר פֿיעל גענלױבט פראַנציסקאס האַלטנג. זיא 
ם דורך איהר פעסטען מוטח אײננעשראָקען דעם פּראָפּעסאָר און דעם. 


ים ברענגען : צום ציעל. דען פראנציסקא'ן איו עס נאַטירליך גאר נים אײנ- 


טי טא יע "1 יש נששטי = אי א יי דע 2 יֹ 
טי טיה 
2 א : אט זי א בע ןאי טי 
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רעדער זאָל ענדליך דאךף שטארבען. 

אַוֹךְ הארדען, מאקס רעדערס פריינד זאל פערהאפטעט װערען. 

דושעניין האָט דער מיניסטער איבּערגענעבען אין פראנציסקאיס האַנד, - 

פראנציסקא האָט בעשלאָסען ױא זאָל זיך זאָ פאָרט בעראטהען מיט ‏ 
פראנץ'ן און זאָל שוין אנפאנגען צו ארבייטעו גענען רזשעניין. 

דער אלטער גראָף און דער מאַן מיט רער שװאַרצער האַנדּ האָבען נאר / 
ניט געאהנט דאס זייא זיינען אריין אין א פּאַסטקע, דער מיט ואס זיי האָבען 
בעזוכט דעם אינספּעקטאָר'ס הױז. 

זייא האָבען נעפונען דעם אינספּעקטאָר און דעם פּראָפּעפאָר און דעם 
פּרינץ צו זאַמען. זייער אונערווארטעטער ערשיינונג אין נעווען איין איבער- 
ראַשונג. | : 


דיא אננטקומענע האָבען עס בעמערקט און זײנען ערשראָקען געװאָרען 0 
פון דער מערקווירדיגער אױיפנאַהטע. ר 

-- איז עשװאָס געשעהן. -- האָט דער אלטער גראַף געפרענט. : 

-- אה .... איך ווייס ניט, הערר גראַף, -- האָט זיך דער אינספּעקטאָר ‏ 
אבגערופען, -- ויא איך זאָל אייך אָלעס אזוי שנעל : ערצעהקען, אין דיא לעצטע 
פּאַאַר טעג זינען אזעלכע זאכען געשעהן וואס איך האָב איף זעהּר גע 
וואלט ערצעהלען, אבער איף השָב ניט געװאוסט װאו איהר האלם ױף ‏ 
אויף. 

-- וואס אין געשעהן ?-- האָט דער אלטער גראַף געפרעגט אונרוהיג 
און ערשראָקען. | 

-- פריהער פון אלעסם װױל איך אײף זאָגען דאס איהר קענט אהער 
מעהו ניט קומען מיר מזען אויסנעפינען איין אנדער פּלאַטץ פאר אהועןי 
צוזאַמענקונפט. 0 

-- אבּער װאַרום ? | 

-- מיין הויז װערט בעװאַכט, זיא איז ארומגעשטעלט פון נעהיים פּאַליצײ 


וועלכע לױערען אױף אייך און אײערע פריינדע. איתר שװעבט יעצט אין 


נעפאַהר. דיא שפּיאָנען האָבען אייף געויס געזעהן און װאַרטען פיעלייבט- 
נור בין איהר װעט דאס הױז װידער פּערלאַסען. אַך, װען איף װאָלט איף . 
נור געקענט פריהער דער פון בענאַכריבטען! : 
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-- אװי האָט דער אינספּעקטאָר געיאמערט מיט אַ פערצוייפעלטער 







דער אַלטער גראף האָט זיך שטארק ערשראָקעף 
: -- אָח, האָט ער אויסנערופען, דאס אין געוויס דיא ארביים פון פראַני 
: ציסקא. פאָן זאַלזאױ און דעם מיניסטער. 
{ = -- יא, יאַ, הערר גראַף, פרשנציסקא פאָן זאַלוצך איז רא ניט לאַנג 
צוריק ! געווען. 
ןיי הער אלטער גראַף האָט געויגט מיט'ן קאָפּף. 
15 -- מיר האָבען זיך אלזא ניט גענארט, ליעבער פריינד ! האָט ער געזאָגט 
צו רער שװאַרצער האַנד. דאס װאַר איהר װאָנען װאָס איז געשטאַנען פאַר 
| דיעזען הוין.. 
0 { = -- וואס האָט ױא געואלט בי איך! האָט דיא שוארצע האַנד 
0 | געפרענט. א 

-- זיא איז נעקומען אום צו זא דיא אורפי'ן דעם. פּרינץ'ס אַמע. 
0 .-- ויא ? האָט דער אלטער גראַף אויסגערופען טיט דער גרעסטער איבער" 
ראַשונג. -- פון װאַנען װײיס דיעזער פראַנציסקאַ אונזער געהיימניס 1 איך 
יל ראך ניט גלױבען אז איחר זייט בענאַנגען איין דומהייט. 
| = -- הם, הערר גראַף, -- האָט דער אינספּעקטאָר זיף אבגערופען. איך 
ייס ניט אױב עס ואר א דומהײט צו מאַכען אַ מוטחינען שריט פאָר- 
ווערטס.. 
יס הערר אינשפּעקטאָר! האָט דער גראַף אויסגערופען. ערקלעהרט מיר 
שנעלו, אַיְהֶר 'האָט דאך געואוס ניט אריינגענומען אין איער בונד ריא גע- 















0 רער אינספעקטאָר האָט געצויגט דיא אקסלען. 
| = -- אָבער װאַרום = פי מיר עס ניט טהון, וען מיר קענען רער פון הא- 
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פּעסאָר געזאָנט. : בי 

-- װיא האָט איהר געקענט אֶהן אונזער ראַטה בענעהן אַזאַ שריט !. 
האט דער אלטער נראַף מיט צאָרן נעשריען -- האָב איף אײיך דען ניט 
געוארענט גענען דיעזער פרױ און גענען דעם מיניסטער דעם שורקע ? אֶה 
יעצט װאונדערט מיך ניט װאָס שפּיאַנען שטעהן הינטער אונזער רוקען. מיר 
וועלען יעצ בעצאָהלען פאַר איער לײכטױנינקייט און אונפאָרזיכטינקייט. 

דער פּראָפּעסאָר און דער אינספּעקטאָר ואָרען בייז אױף זיינע הײַר. 

--' הערר גראף ! -- האש זיך דער אינספּעקטאָר אבגערופען, איהר האָט. 
קיין רעכט צו בעפאַלען אונז מיט ועלכע פאָרווירפע. מיר האבּען נעטהון אלעס 
וואס מיר האבען געהאַלטען פאר ניטצליך או פּראַקטיש פאר אתזער זאכע. . 
אױב דאס װאַר לייכטזיניג אָדער נארריש דאַרף מען נאף זעה. יעדענפּאַלס / 
זיינען מיר דאַדורך זעהר פּיעל פאָרווערטס נעקומען, דאס איינצינע איז טור ואס 
איהר זייט דאַדורך אריינגעפאַלען אין איין אונאנגענעהמע לאַנע אבער דאס / 
האבען מיר ניט- געקענט פאָראויס זעהן. א 

-- און עס שינט אז ראס פערשאפט אײף קין זאָרג } -- האט דיא 
שװאַוצע האַנד בעמערקט. : : יט 
| = -- /מיין הערר, איהר ניט אז אועלכץ געדאַנקען װעלכע פּאַלען אונן. 
נאָר ניט אריין אין קאָפּה -- האט דער פּראפּעסאר געזאָגט, -- איך האבּ בע- . 
זוכט דיא פריילין פאָן זאלזאַך או זיא האט מיך אײנגעלאַדען איך זאָל זיך 
זעהן מיט איהר און מיט דעם מיניסטער אין איהר שלאָס. איך האבּ דאָס. 
געטהון, האב זי ביידען מיט געטהיילט דיא גאנצע געשיכטע פון פּרינץ א 
האב זי געויוען דיא דאָקומענטען. איף רעכע אז דאס װאַר ניט נאַרריש. 
דען הײימע איז צו אתז נעקומען פּראַנציסקא אַלין אום צו' זעהן א צו 
שפּרעכען מיט דעם פרינץ'ס אַטע. 

-- און זיא הָאט דיא אמע געועהן? -- האט 'דיא שװאַרצע האַנד גע- 
פרענט. 

-- נייז, -- האט דער אינספעקטאר געזאגט, -- דאס האט ניט געקענט. 
נעשעחן װײל דיא אמע האט אױף איניגע טעג פערלאזען מיין הױן. זיא 
איז אוועק צוריק צו איהר שמאם. זיא װעט אבער קומען צוריק. 

-- זא, זאַ! האט דער אלטער גראַף נעזאָנט טיט שפאט, איך זעה שיין 
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יא דיא זאַכע שטעהט, עס שינט דאס איהרה האט דעם מיניסטער או . 
פּ-אַנציסקען מיט געטהיילט אלע זשכען, זאנאר אזעלכע זאַכען וואס איחר האט 
געמוזט /פערשווייגען אונטער שַלע אומשטענדען. 
-- איך װייס נים װעלכע זאכען איך בין נעצואעננען צו פערשװיגען 
|| האט דער פּראפעסאר נעזאנט. 
= -- איהר האט געשפראכטן פון מיר און פון מײנע פרינדע און איהר' 
| האט אוו אלעמען פערראטהען ! -- האט דער אַלטער גראַף אױסגערופען, 
דען זאנסט װיא האט געקענט פראנציסקא װיסען דאס מיר קומען אין דיע- / 
זען הוין ? | 
0 -- אה ניין, הערר. גראַף, האט דער פראפעסאר פערזיבערט, איף האב 
: קיין זאך פון אייף נים פערראַטהען. 

{ = --- הערר גראַף, אי מאכט איין איררטחום ! -- איז דער אינספעקטאר 
{ = יעצט ארױים מיט דער שפּראכע. -- דער פּראפעסאר אין איין עהרענמאַן. ער 
װועט פריהטר שטאַרבען אלס צו פערראטהען זיינעם א פריינד אבער זיין ער- 
-צעהלונג האט געבראכּט דאס מין הױן װערט יעצט בעװאכט װיא טאנ 
! אַזױ נאכט, דיא אורזאכע דער פון אין אבער א גאנץ אנדערע. דער מיניסטער 
! פירכטעט פאַר אונז אלעמען, בעזאָנדערם פירכטעט ער פאַר דעם פּרינץ. 
דאס. איז גאנץ נאַטירליף, װײל ערּ איז ראָך אױף געװען דער רױבער. 
ער איז יעצט אין דער זעלבער לאַנע, װיא ער אין געװען װען מאקס 
רעדער האָט נעקעמפּפט גענען איהם. איך גלױב דאס מען בעװאַכט אונזער 
הױיז ניט צו ליעב אייך נור צו ליעב דעם פּרינץ אַלין. א א 

! = דער אַלטער גראף איז א װײלע געשטאַנטן פערטראַכט, דער צאָרען 
איז . כימלעתווי יי אַװעק ‏ פון. זיין . געזיכט. ‏ דעם אינספּעקטאָריס ריר האָבען 
ניט. פּערפּעהלט זייער ציעל. 

| ענדליך האָט דער אַלטער. גראַף װיעדער אױפֿגעהױבען זיין קאָפּף און 
מיט א רוהיגער שטימע האָט ער געזאָגט: 

-- איחר רעכענט דאס דער מניסשער בעװאַכט רעם פּרנץ אום זיף 
צו בעשיצען ? ' 

-- געווים, דאס איז מיין איבערצייגונג הערר גראַף! דער פּראָפעטאָר 
0 אייךּ עראינערט נור װענען דעם טאַגע בוף פון. אײער פערשטאָר- 
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בענער פרױ. דער מיניסטער ליקענט נאטירליך אין דער װאַרהײט פו 
דיעזען טאַגע בוף. עס שײנט אבער דאס פראנציסקא איז איבערצינט אין 
דער וואהרהייט, דען זיא האָס דא געשפּראָכען טיט דעם פרינץ און האָט 
אונז נעמאַכט דיא בעסטע האָפּנוננען. 

-- וועלכע ועלען ליידער קיין מאל ניט ערפיעלט װערען! האָט דער 
אַלטער גראף געענטפערט הארט או ביטער. װען פראנציסקא האָט אײר 
פּערשפּיאָכען הילפע דארפט איהר פון איהר ערװארטען דעם נעגענטהײל. 

-- איהר האָט נעהאַנדעלט זעהר אונבּעזונען. איךּ מז דאס אױך װיע- 
דערהאָלען. פראַנציסקא פאן זאַלאַך און דער פיניסטער זײינען פון דיא 
פּערזאָנען וועלכע דארפען פון אונז װאָס װעניגער טרפאהרען, דעם פעהלער 
װעלכען איהר זייט בענאננען קען מען לײדער ניט נוט מאַכע, איף קען 
אױך דעם פעהלער ניט אוֹרטחיילען איירער איהר האָט מיר ערצעהלט ואס 
ער פּראָפּעסאָר האָט געשפּראַכען מיט דעם טיניסטער און וואס איהר האָט 
דא גערעדט מיט דער אנווירדינער פּראנציסקא. : 

-- מיר זיינען נאטירלי בערייט אייך אַלעס צו ערצעהלען, אַבּער איף / 
נלױב דאס יעצט איז ניט דיא צײט רערצו. האָט דער אינספּעקטאָר גע- 
זאנט, מיר מװען צו ערסט זעהן דאס איהר און אײער פרינר זאָלען זײַן ‏ 
זיבער, אין דרויסען שטעהט אַ גרױסע קאָמפּאַניע געחיים פּאָליצײ װעלכע 


וועלען אייף זיכער פּערהאַפטען אזוי- שנעל ויא איהר װעם פערלאַפען דֹאםּ 


הויז. דאַרום לְאָמִיר זיך בעראַטהען ואס מיר זאָלען טהן אום צו מאכער 
פאַר אייך א װעג צו אנטלױפען. 

דער אלטער נראף אין נעװאָרען אונרוהינ. 

דער טאַנ אין שױן לאַננ א װעק אן דטר שאַטען פן דער נאַכט 
האָט זיף אנגעפאנגען צו פערברײטען איבער דער לאַנדשאפט. א קלײנער 
שנעע איז געפאַלען אין רעם גענענט. 

דיא שטראַסען ווארען פּאָּשטענדיג לעער. 

-- איך גלױב, הערר אינספּעקטאָר, דאס דיא נעפאהר אין פאר אונז 
ניט אזוי נרויס ויא איהר פיינם, האָט דער גראף געזאגט און האָט ארויס" 
געקוקט דורך דעם פענסטער. איך זעח קיין מענשען אין דרויסען. 

-- דיא פּאָליציסטען האָבען זיף געוויס בעהאלטען | 
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{ = -- דאס קען זיין, נור אום צו זיין פּאָרױיכטיג קענען מיר ערװאַרטען 
דיא נאַכט, און דאן װעלען מיר דיא פערְד דא לאָען +ון אַלײן װעלען 
מִיר ארויס צו פיס רורף דעם הינטערסטען טהיר פון פּארק. 

-- גראדע דאָרט מוֹז מען אײך היטע. האָט דער אינספּעקטאָר גע- 
אָנט. בעפער װאָלט געװען איהר זאָלט זא פאָרט פון דאנען א װעק גע 
: ארויפהאפּען זיך איף ריא פערד און אנטלויפען, אױף דיעזען ארט קענט 
6 |איהר זיך פיעלייכט רעטטן. 

- אָבער דער אלטער נראַף האט געשאָקעלט דעם קאָפּף. דיעזער פאָרשלאַנ 
0 איז איהם פיט נעפעהלען געװאָרען און דיא שוארצע האַנד הװאָט אױך גע- 
7 דאס עס איז בעסער צו װאַרטען ביז עס װעט װערען שפּעט. 

4 








דער אינספּעקטאָר אין געװאָרען אונרוהינער. 

| --. ווען . איהר װעט צו לאנג װאַרטען, -- האט ער בעמערקט אנרוהיג, 
1 זא קענעו דיא פּאָליצלײט איינברעכען אין הױן אום אייף צו פערהשפטען. 
{ = -- עס זעהט אױס גלײך ויא איהר װילט פו אונן טור װערען אום 
יי זאָלט זיך פערהיטען פון אונאַנגענעהמליכקייטען. | 














אָה געװיס ניט ! -- האט דער אינספּעקטאָר אױסגערופען. -- עס איז 
ינור א איך בין זעהר אונרוהיג וענען אייך װאָס איך פערלאַנג איהר זאָלט 
אפארט אוועק. 


ישי זיין הערצען האט ער אָבער נאנץ אַנדערש געדאַכט, ער האט גע- 
1 ואונשעו די ביירע זאָלען פון. איהם אװעק. ער האָט ניט געװאָלט אױסליי 
פערען דעם אלטען גראַף און זיין פריינד זאַלען אויסגעליפערט װערען אין דעם 
/מיניסטעריס האַנר, דען בײַדע װאַרען פֿאַר איהם נאָך זעהר ויכטיג. שָבער 
ר 20 אויך ניט געװאָלט פערקריענען זיך מיט פראַנציסקאז און דעם מיי 
: ניסטעה. . 

זא האט זִיך דער אינספּעקטאָר און אויף זיין - פריינד דער פּראָפּעסאָר גע- 
ינען זיף אין פערלעגענהייט. בּיידע האבען אין הארצען געשאָלטען דיא שטונדע 
וואס האָט צו זי יעצט געבראַכט דעם גראַף און זיין פריינד. 
װאַלדעמאַר איז געזעפען נאנץ ההיג און האט קיין װאָרט ניט אױסנע-. 
רערט אין דעם גאַנצען געשפּרעך, ער איז געזעסען רוהיג און האָט גערױיכערט 
ן פּינאַר. עס האָט געשײינט דאס דיא געפאהר װאָס שװעבט איבער דיעזע 


אי יי דל יי אל ייר יי 2 יי אט יע יביי א טייס אי 
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מענער נעחם איחם וועניג אן. 


-- איך בין אױך אין דער מײַנוננ, האט ער זיךף פּלוצלוננ אָבנערו" - 
פען, -- דאם איהר און איער פריינד קענען בעסער אנטלופען װען עס אי 


נאַכט אין דיא פינסטערניס װעט מען אײך ניט צו װיים קענען נאכאָנען. 

-- נעווים, -- האט דער נראַף געענטפערט. -- איהר האט רעכּט, מיר 
װעלען דאָ בלייבען נאָךָּ איינינע שטונדען. װעו דיא שפּיאָנען וועלען וירקליך 
וועלען אריין אין הױן זאָ קענען מיר דאַן געפינען א װענ צו אַנטלױיפע. אין 
ערגסטען פאל װעלען מיר זיך פערטהיידינען אזוי נוט װיא מיר קענען, אֶהנּע 
א קאַטפּף װעלען זי אונן ניט קענען קריענען. 

דער פּראָפּעסאר האט זיך ערשראָקען און האט אויסגערופען. 

-- אַךְ אום נאטטעס ווילען נור קיין בלוט פּערגיסען, הערר נראַף. 

דער גראַף האָט נעצונט מים דיא אַקסלען. שי ר 

-- מיר וועלען קעמפּפען פאַר אונזער פרייהייט, הערר פּראָפּעסאר, האט 
ער רוהיג געענטפערט, -- און דאס סיר װעלען ריכטיג שיסען קענט אִיהר זיך 
אויף אונז פּערלטזען. 


--. נון, האָפּענטליך קומט עס ניט אזי װייפ, -- האט דער אינספּעקטאָר - 


בעמערקט. | 
-- הערר גראַף עס װעט זיף געװיס געפינען.. א וועג צום א א 


לאמיר נור אװועק געהן אין א ווייטען הינטערסטען צימער אום מיר זאָלען . 


דא ניט איבערראַשט וערען. 

-- פריהער פון אלעס מװחט איהר צו שליסען אלע טהירען -- האט ריא 
שװאַרצע האַנד געזאגט. : 

-- אבער װאצו ? איף מוז זי דאך עפענען וען דיא פּאליצייא װעט עס 
פערלאננען,. האט דער אינספּעקטאר איינגעווענדעט. 

-- מיר געווינען דאַן צייט ! איהר דאַרפּט זיך ניט איילען אזי שנעפ 
צו עפענען. קיינעם װעט עס ניט אױפאלען װען איהר װעט אין דער צייט פח 
דער נאַכט צו שליסען דיא טהיר. 

דער אַלטער גראַף האט דער צו איינגעשטימט און דער אינספעקטאר אין 
יעצט ארויס און האט צו געשלאָסען דיא טהירען. 

דאַז האט ער זיך אומגעקעהרט אין זאָל און אלע האבען זיי זיף בענעבען 
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דער יע (גראף אין צונענאַנגען צום פענסטער און האט ארויסגעקוקט 
2 ואון דרויסען. : 

{ עס װאַר שוין הע אבער דער וױיסער שנעע האט נעמאַכט מענליך 
4 | מען זאָל יעדען געגענשטאנד קענען בעמראַכטען. 

2 מיט איין לייכטערער הערץ האָם זיך דער גראַף אָבגעװענרעט פון פענסטער. 
| = דאַן האָט ער ארױסנענומען זיין רעװאָלװער, ‏ דיא שװאַרצע האנד האט 
הב נאַכגעטהון. דיא. רעװאָלװערען זיינען געלאָדען געװאָרען און ראן ויער 
0 דע בעהאלטען געװאָרען אין ריא מאַנטלע;. 

-- ווא זיינען אונזערע פערד געשטעלט געװאָרען. האט. דיא שװאַרצע 
האַנד. געפרענט. ן : 

-- אין אַ שטאַל װאָס שטעהט נאָהענט פון טהיר אין נאַרטען האם 
| דער אינספּעקטאָר געענטפערט. 

-- זאָ װעלען מיר קענען לײכט ארױס נעהמען דיא פערר פון שטאַל. 
זאט דער גראף געזאָגט, אי דיא גאַרטען טהיר אָפען ? 
-- יאַ. דיעוע טהיר ווערט קיין טאָל ניט געשלאָסען. 

| -- גוט, -- האט דיא שװאַרצע האַנד געניגט מיט'ן קאָפּ, דער װעג. 
טעהט אתז אלאָ פרײא, יעצט מװען מיר אָבװאַרטען. עס קען געשעהן 
ואָפּ עס אי 

{ = -- איך האַלט עס נאָך אַלץ פאַר דעם בעסטען פּלאַן איהר אט 
אַפאָרט אַװעק, -- האט דער פּראָפּעסאר בעמערקט, -- מיר קענען עס אַיינריב- 
יטען אויף דיעזען אַרט. דער הערר אינספּעקטאָר קען פאַר מיר ברעננען 
װאַנען פאַר דער פאָדערסטער טהיר. דאַן געהן מיר בידע, איף או דער 
אינספּעקטאָר צום ואגען, דאַדורך. וועלען דיא פּאָליצײא צװזאַמענקלײבען זיף 
ו בעאָבאַבטען. אונן און איהר בײרע קענט דיעזע צייט בענוטצען ארױס צו 
אָהרען דורף דער הינטער טהיר. 

| = -- | איער פאָרשלאַג אין נאנץ גוט, הער פּראָפּעסאָר, -- האט דער 
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אַלטער גראַף געענטפערט. -- דאָך װאַרטען מיר נאָך איין שטונדע. דערווייל 
קענט איהר אונזער װאונש ערפיעלען און ערצעהלען אונו אַפעס פון איער 
! געשפּרעך מיט דעם פיניסטער און מיט פראנציסקא פאָן זאַלואך. : 

-- אה, דער פון האָבען מיר מעהר ניט װאָס צו זאָנען, האט דער 
פּראָפּעסאר געואנט, -- איך האב איף שון פריהער י קורצען ערצעהלם- 
דעם אינהאַלט פון אונזער נעשפּרעך. 

-- דאָס שיינט אזי װיא איהר האָט עמװאָס צו בעהשלטען, -- -- האט 
דיא שװאַרצע האנד נעאָגט אין א שארפען טאָן. איהר זובט דאס אוס 
צו מיידען.. האט איהר פיעללייכט עטװאָס גערעדט ועגען אונז ואס איהר 
וילט יעצט ניט איבערנעבען ? אָדער האט איהר עטואס אַרױסנערעדט ואס 


אונז קען שאדען 1 װען איף דענק פון דער טאַליצייא געשיבטע פאַלט מיר / 


קיין אנדער זאף ניט אײין אױסער דאס איהר האט דעם מיניסטער ערצעחלט 
אַז מיר קומען אין דיעזען הוין. | 

וען עס װאָלט ניט נעווען דונקעל אין צימער וואלט דיא שװאַרצע האַנר / 
געקענט זעהן וואס פּאַר איין אײַנרריק דיעזע װערטער האָבען געמאַכט אויף : 
דעם פּראָפּעסאָר'ס נעזיבט : 

-- הערר 1 האָט דער פּראָפּעסאָר פּלוצלונג אויסגעשריען. ‏ - איהר פאַנגט. 
זיך אַן צו בעליידיגען | ' 

-- דאס דענק איף אויך! האָט װאלרעמאָר זיף אבגערופען. 

-- וויא קענט איחר מיף בעשולדינען מיט פערראטהן האָט דער פּראָ- 
פּעסאָר געשריען. איךף האָבּ קײן זאַד געואָגט װאס עס קען אײיף / 
שאַרען- / | ר | 

-- מיר װילען אייך נלױבען. האָט דער אלטער גראַף געזאָנט אום דיא 
לייטע צו בערוהינען אבוואהל עס אין זעהר אונפערשטענדליף װארום דיא / 
פּאָליצײ היט אונז גראדע אין דיעזען ארט. | ר 

-- אויך דאס האָבען מיר אייך שוין ערקלעהרט ! --האָט דער אינספּעקטאָר 
בעמערקט. -- דער מיניסטער פערשטעהט דאַס איהר שטעהט מיט אונז אין 


פערבינדונג. אבער דאס אין נור װײיל דער פּראָפּעסאָר האָט מיט איהם נע" ‏ 


שפּראָכען פון טאַגעבוך. 
-- נון גוט! - האָט דער אלטער גראַף געזאנט. - ואס האָט דער / 
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מיניסטער געזאָגט צו דיא בעווייזע וועלבע איהר האָט איהם פאָרגעלענט, 
וערר. כּראָפּעסאָר. : 

! = = -- ער וִויל זי נִיט אנערקענען. ער זאָגט אַז דער טאנעבוך איז פאַלש און 
דארום זיינען דיא פּאַפּירען אָהן א ערטה. ‏ 

| = -- אֶה ער דענקט אבער אנדערש װיא ער רעדט! האָט דער גראַף 


דאס געהט. ער װעט אבער אַמאל מוזען מודה זיין דיא ווארהייט, איך ועכ 
איהם דער צו צווינגען. 

= ר האָבען אויף ניט פּערלאָרען דיא האָפּנונג, האָט דער אינספּעקטאָר 
געזאָגט. איך גְלױבּ אַז דער מיניסטער װִיל סיט אונז אנטערהאַנדלען. ער 
! זעהט איין ראס זיין אנטערגאַנג איז זיבער. אזי. שנעל װיא אלעס װערט 
יע 

= א די אהו דער צו װעש דער מיניסטער, ניט צו לאָזען. האָט ואלדעטצֵר 
0 געזאָנט | אין א הארטמוטהינען טאָן. אַזױ שנעל ויא פראַנציסקא װעט מיף 
צו זאַטען (פיהרטן מיט דעָם מיניסטער װעל איך פערלאַנגען ‏ /פון איהם מיינע 
| + רעכטע, 2 

- = -- זייט נור פארויבטיג מיין פרינץ. האָט דער אלטער. גראַף געווארענט. 


איהר. . 
: = און דער מיניסטער קען אייך פערניבטען, און. ער וועט עס טהון אװי 
שנעל וויא איהר װעט איהם װערען געפעהרליף. האָט דיא שווארצע האַנר 
געזאָגט. יאהן אונזער הילפע קענט איהר איִבערהױפּט איער ציעל ניט ערי 
רייכטן, + אייערע בעווייזע זיינען אהן דעם גראף'ס בעשטימונג ניט ויכטיג 
װען דער קען עפענטליף ווערען דאס דער פּאַנע בוף קומט פון זיין פערשטאר- 
בענער - פרוי ערסט דאן זייַנען אייערע בַעֲוויוע.. עטוואס ווערט און קענען 
גענלויבט ווערען. 
0 -- שון גוֹט, האָט וואלרעמאָר. געזאָנט אונהעפליף. אבער ויא לאנג 
0 זאָל איך אוף דעם װאַרטען? . | 
= == איחר | מװזט האָבען געדולר מײן שרינץ! האָט דער יא גראף 
געזאָנ, 1 


7 ; 


געענטפערט. וואס קען ער דען אַנדערש טהװן! ער מז ליקענען זאלאַנג . 


יא פרייליין. -פאָן זאַלזאף איז א פאלשע שלאַנג, ‏ פערלאסט זיך ניט אױף 
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-- אה, איף האָבּ שוין גענונ געווארט. יעצט יל איך אבער אזי שנע? - 
ויא מענליך, נעהמען טיינע רעכטע, און איף װיף פאר טײן רעכּט קעמפּ-. 
פען מיט יטדע ואפע ואס מאכט זיך אין מײַן האנד. איף װיק אראברייסען 
דיא קראָנע פון פירסט םס קאָפּף זאָגאר װען דאס דארף זין מיט גע- 
װאַלד. ' 

-- יעדער געוואלדיגער שריט װעט אייך שארען. האָט דער אלטער ראה 
נעענטפערט. אזא װענ װעלען סיר מיט אײף ניט נעהן. 

-- ניט ? -- האָט ואלרעטאָר געזאָגט מיט שפּאָט, -- פטהלט אייף דער 


צו מוטה הערר גראף? אדטר איהר וילם ניט פאר מיר עסואס צוּ ‏ / 


טהון. 
-- ניין קיין זאך פאָן דיא צוויי, מיין פּרינץ. האָט דער גראף געענט" ‏ 
פערט רוהיג און האָט זיך גאר ניט געקימערט פון וואלדעפאָרס גערײיצטען 
פֿאָן. איך זעה אבער פיעל װײטער פון איף. איך װיים אלע שװירינקײטען 
אױף איער װעג, מיט נוואלט סיטלען שאדעט איהר נור זיך אלין, אבער 
עררייכען קענט איהּר קיין זאֹך. : 
-- אבער איף פעוליר דיא געדולר. האָט וואלדעמאר געטורמעלט. איף 





יע יעב עו 


זוך פּראַנציסקא'ס פריינדשאַפּט נור אום צו קומען אַ שֹׁרִים וייטער. איהר ‏ / 


טהּעטיגקייט קען מיר זעהר פיעל העלפען ביי'ן סיניסטער און אױף 'בײן 
פירסט. 


-- גלויבט איהר וירקליך, דאס פראַנציסקא טײנט טיט איףּ עהר" ‏ / 


כיףז 

-- הם. וארום ניט ל 

-- איך וארן אײף נאף א מאל פון דיטזער שלעכטער פרוי האָט. 
דער נראָף געזאָנט סיט אין ענטשלאָסּענעם טאָן -- זא איז קין ר 
זיא איז בליז דיא טאָכטער פון איער אמע| 

-- וואס זאָנט איהר הערר גראַף?! האָט ואלדעמאָר אױסגעשריעןי -- 
איז זיא אורפיס טאָכטער?+ 

-- יאַ, מיר וייסען זעהר וענינ פון דיעזער געהייטניס נים פראַנציס- 
קא און ניט איהר מוטער װעלען עס איף ערצעהלען. אה מיין פּרינץ, װען 
איהר וואלט וויסען וואס פאר טייפלישע פערברעכען דיעוע פּראַנציסקא האָט 


איף ןיי 
ײ +- 
בי י 
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אױף איהר געװיסען זאָ װאלט איהר דיעזע פרױ פון זיך פערטריבען מיט 
ש ! פֿעראכטונג. 
= -- אייערע װערטער קלונגען נאַנץ אונגלױביג { -- האָט וואלדעמאר נע- 
זאָנט. -- דער פּירסט ואלט זא ניט אזױ ערהױבען װען זיא ואלם נעוען 
אזא טייפעל װיא איהר שטעלט ױא פאַר. ' 
-- דער פירסט? האָט דער אלטער גראַף שיט -- איהּם האָט 
ימען שוין אַיינינע מאַל ערצעהסט װער פראנציסקא איז, אבער ער װיל קיין 
זאך ניט נלױבען. ער ליעבט ריעזע שעהנע שלאַנג מיט דער גרעסטער 
קײדענישאפט און ער האָט פאַר איהר געאפּפערט זיין פרױ. 
אלע דרי מענער האָבען אױסגעשריען פון איבערראשונג. 
-- דאס איז ניט מענליף! -- האָט דער פּראָפּעסאָר געזאָגט. -- דיא. 
גוטע פירסטין לואיזע ? ניין הערר גראַף איהר מאַכט איין אירטהום. 
: -- ליידער איז עס דיא ביטערע וואהרהײיט! -- האָט דער גראַף געזאָגט 
צ אין. אַ שמערצליכען טאָן. ‏ אי װויל אייף אלעס ערקלעהרען. איהר װעט ער- 
פאַהרען דיא נעשיכטע פון דיעזער פאלשער פּראַנציסקאַ. 
== ער האָט געװאָלט אנפאנגען מים דער ערצעהלנג װענען פּראַנציסקען 
{ = אבער פקוצלונג זיינען אלע אױפנעשפּרונגען פון זײערע פּלעצער און זיינען 
געבליבען שטעהן מיט איין איינגטהאלטענעם אטהעם. 
-- װאָס איז דאָס! האָט דער אינספּעקטאָר אױסגערופען / 
-- רײטער קוטע. האָט דיא שװאַרצע האַנד געזאָנט. דיא רײטער 
קומען צו איער הוין-. 
-- איף וויל אַרױסגעהן און זעהן װער אין דאס געקומען האָט דער 
אינספּעקטאָר געזאַנט או אין 2 צום טהיר, 
אין צוויי מינוטען איז ער װיעדער געקוטען. 
-- נון 1 האָבען אַלע געפרעגט ויא פון איין מוױיל ? 
-- עס זיינען פּאָליציסטען אויף פערד, האָט דער אינספּעקטאָר מיט 
! שרעק געזאָגט. זייא רונגלען אַרום דאס הױן. יעדען אױגענבליק קענען זײ 
בעגעהרען מען זאָל זי אַזער אַרײן לאָזען. 
!= -- איהר מװט שנעל פאָרט געהן! האָט דער פּראָפּעטאָר אױסנערו- 
פען -ד איהר מװט אַװעק נאך אײדער דיא רייטער קומען צום גאַרטען. 


7 
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-- עס שֵיינט אַז עס אין שױן צו שפעט צו אַנטלקױפע, האָט דיא 
שװאָרצע האַנד בעמערקט. איך זעה זי שױן אין גאַרטען. רער װעג איז 
אבנעשניטען. ": וּ יל 

-- מיין נאָטט װאָרום האָט איהר אַװױי לאַנג געװאַרט! האָט דער אינ- 
ספּעקטאָר. געיאָמערט. װאָס טהוען מיר יעצט ? 


-- איהר איהר האָט פאַר קיין זאַף ניט צו פירכטען. האָט דיא שװאַרצע 


האַנד נעענטפערט מיט אַ געלעכטער. 
-- אין ‏ דיעזען אױגענבליק האָט מען דערהערט קלעפּ אױף דער פאָ- 
דער טהיר. | 


-- דא קומען זײ ! האָט דער אינספּעקטאָר אױיסנערופען. װאָס זאָל איך. 


טהון, זאָל איך עפענען? | 
-- נאַטירליץ װעט איהר דאס מוען טהון. האָט דיא שװאַרצע האַנדּ 
געענטפערט אין דעם זעלבען טאָן װיא פריהער. זאָנסט ברעבט מען אױף' 
דיא טהיר און מען פערהאפטעט איף צװאַמען מיט אונן. 
'דער אינספּעקטאָר איז נעלאָפען צום טהיר, אָבער דער אלטער גראף ‏ 
אָם איהם נאָך צו געהאַלטען צוריק. 


-- האָט איהר קיין אָרט אין הױן װאו איהר קענט אתן בע 


האָט ער געפרענט. | 
-- יאַ..-.יאַ -- ניין.... איך װײיסס ניט! האָטּ דער אינספּעקטאר נע- 
ענטפערט צו מישט. 


ער האָט געדאַכט פו א געהיימען צימער אין קעלער, אָבער אין דיעזען . 


צימער האָט זיך יעצט געפונען דיא פאַלשע שַם, און דאס האָט ער ניט 
געדאַרפט אױסזאָנען דעם גראַף. 


- 


דיא קלעפּ אין טהיר זיינען אימער געװאָרען שטאַרקער און שטארקער. / 


-- שנטל! האָט דער גראַף פּערלאַננט, בעהאַפּט אז װאו עס אִיזוּ 
-- איך װוייס װירקליך ניט הערר גראף װאו איך זאָל אײך בעהאל- 


טען, האָט דער אינספּעקטאָר געקרעכטצט און איז באלד פערריקט געװאָ:- 


רען פאר שרעק, מען װעט אײף זאָ פאָרט געפינען, עס אין בעפסער איהר 
זאָלט פון דער הינטער טהיר לױפען צום גאַרטען אן זכען א װעג צוֹ אַנ- 
טלויפען. 
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|-- ער האָט רעכט { האָט דיא שווארצע האנד צו געשטימט, מִיר געהען 
און איהר הערר אינספּעקטאָר עפענט דיא פֿאָדערסטע טהיר, מיר וועלען דער 
ווייל - וואנען אויף דעם נעפעהרליכסטען וועג. 


6סטעס האפּיטעלי - 
א געפעהר-ליכע אונטערנעהמונג. 


אין א קלינעם האָטעל? אין שטאָדט זינען צװײי מענער געזעסען און 
האבטן געפיהרט איין ערנפטען. געשפּרעף. / 
זײ זינען נעזעסען אין אַ װינקעל װאו דיא איבערינע נעסט האבען 
4 ניט נעקענט הערען איין װאָרט פוּן זייער געשפּרעף: 
 -‏ ביידט האבּען געשיינט צו זיין אין דיא עלטערע יאָהרען. 

איינער פון זי האָט געמאַכט דעם איינדרוק פון א בעיאהרטען גײיפּטליבען 
: ער האָט. געטראָגען א גאַנץ גראָע באָרד, און לאננע גרױע האאר. זין ראָק 
, איז געווען אלטמאָדיש גענייט און זיין גאַנצער אויסזעהן װאַר אזוי ויא פֿון 
0 א דאָרפישען גייסטליכען. 

יי דער צווייטער האט נעשיינט צו זיין א גוטס בעזיצער ארער 2 

0 יער הא געטראָגען גראָבע קליירער, ויא דיא אינספּעקטאָר'ס אױף דיא 
לענרעה, הויכע שטיוועל מים שפּאָרען און א שטאַרקען ‏ שווערען מאַנטעל. 
יעדער איינער האט דיא צװײי אלטע העררען זאָפארט ערקענט דאס זײ 
א קומען ניט פון 'שטארט. 
0 | = זײ. האבען ערסט אבגעגעסען איין איינפאכען מיטאג און האבען אויס 
{ || נעטרונקען זײיער ביער. דאַן האבען זיף אױפגעהױבען און האבען בעצאהלט, 
רער וואס האט אויסגעזעהן װיא א גייסטלי יכער האט אנגעמהו. זיין שווארצען 
א (אױבערראָק און זיין שװאַרצע פּעלצענע הוט. | 
: ביירע האבען יעצט פערלאסען דיא גאַסט הױן א זײנען אַװעק אין 
נאַס:. 




















- עס האט געשיינט דאס זי קענען גוט דיא שטארט דען זײי זיינען גע- 
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גאנגען פאָרווערטס ויא אלטע בּעקאנטע. . 

ענדליך זיינען זי געבליבען שטעהן פאר א גרױסען אייזערנעם טהױער 
ביי א מױער, ועלכער האָט פערשטעלט אייניגע פינסטערע געביירען. 

דאָס איז געווען דיא געפעננניס. 

איינער פון דיא מענער האָט אנגעקלוננען אין דיעזער געביירע און באלר 
האט זיך נעעפענט א קליינע פענסטער אין דעם גרויסען מױער. 

א סאָלדאַס מיט א ביקס אופן פּלײצע איז פאַר זי געשטאַנען. 

ער האט דיא צװײ מענער גוט בעטראַכט, דאַן האָס ער פאַר זי געע- 
פענט א קליינע טהיר און האט זי אריינגעלאָזען. " 

נעבען דעם ארייננאַנג איז געשטאַנען א קליינע הייזעס מיט א פענסטער 
צום טויער. 

דער פענסטער האט זיך געעפענט און א מאַנן האט ארויסגעקוקט. 

-- וואוהין וילט איהר געהן 1 -- האט ער געפרטגט אין א גראָבען טאַן-. 


-- מיר ווינשען צו בר מיט דעם געפעננניס דירעקטאָר, האָט רער = 


גייסטליכער נעענטפערט. ו 

-- נעהמ נלייך צו דער הױפּט געביידע ! -- האט דער טאַנן געענטפערט 
און איז באלד אוועק פון פענסטער. 0 ' 

דיא צװיי העררען זינען גענאַנגען איבער דעם שטילען האָף צו דער. 
הױפּט נעביידע, וועלכע האט געהאַט גרויסע פענסטער און א ברייטע טהיר צו 
וועלפען מען איז ארויף דורף הױכע טרעפּ. 

בי דיעזער טהיר האט זי בעגענענד אַ דינער פון געריבט. 

דער דינער האט זי אויסגעפרענט און האט זי נאַכדעם אַריינגעפיהרט 
אין דעם דירעקטאָר'ס שפּרעך צימער. : שיט 

דער דירעקטאָר אין באַלד ערשינען א האָט. דיא בעווכער געפרענט 
אין א געשעפטליכען טאָן : 

-- װאָס: ווינשט איהר מיין הערר פָ. 

דער גײַסטליכער האט יעצט װיעדער גענומען דאס װאָרט או יש 
געענטפערט, : 

-- ערלױיבט אונן הערר דירעקטאָר מיר זאָלען זיך פּאָרשטעלען. איף 
בין דער פּאַסטאָר שטאק פון דאָרף איינהאזען פון יענער זייט גרענעץ אט 
















דיא ניפטטישערין . - זבפן 


ריעזער הערר איו! דער באַראָן פון איינהאזען. דער הערר באַראָן אין טױב 
דָארום בעט איף דיא ערלויבניס צו רײרען פאַר איהםי ‏ / 

דער דירעקטאָר האָט דיעזע צװײ עלפערע. 0 אי בעטראַכט טיט 
ריינרליבע בליקען. 

-- און מיט װאָס קען איף אייך רינטן והער פאַסטאַר ּ 


וום צו זעחן ' א מאן װעלכען מיר האבען ביירע זעהר ליעב און וועלבער איז 
מאָל געווען אונזער בעסטער פרייגד. שש 

אק א דיעוער מאן נעמינט זיף דאָ איין אין געפענגגים 1 

2 יָ, הערר רירעקטאָר, און מיר בעטען אייך איהר זאָלט אונז ער- 


: זיין נאַמען איז א א 

|דעם רירעקטאָר'ס י ‏ רע געויבט האט זיף געענדערט אין א מעַרק- 
יג ! קאלטקייט:. | 

-- איךף בערויער הערר פּאַסטאָר דאס איך קען איך ניט געבען ריא 
; טרלויבניס: רער אַלמער קארנעליוס שֶׁטעהט אונטער א שװערע 
ריא יש גענטן איהם איז א שטרעננע. מיר קענען דאַרום 











: וא אומויסטע 0 : 
אי בעט אייף אום גאָטטעס וילען, 2 מיר יי מאַנן דיא 
מיין יאמאַליגען יוגענר. פריינרּ צו זעהן און צו פערלייבטערען זיין שווערע. 
מים. ריא נוטע ווערטער פון רעליגיאָן. 

נוע" ווערמער האכען נים פערפעחלט זייער ציעל. 


עטוואס פריינדליכער, אלס ער האם נעענטפערט : 
7 2 ,טס 





0 יה מיה האָבען ביידע געמאַכט ריא װײטע ריע נאָךְ דער שמאָרט 


רעם. דירעקטאר'ס נעויכש האט זיב װיערער נעענדערט און זיין טאָן איז / 





חי 






א יע א אט א 
א 1 1 א יט א א א 
א טע רער 
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-- יאַ, הערר פּאַסטאר, איהר װעט אבער פריהער פו אַלעס מװען ‏ 
האבען דיא ערלויבניס פון אבער פּראקוראר. | 
דער פּאַסטאָר האט זי פערטראכט. 
דער פּאַסטאר האט אנגעקוקט זיין פריינר אין געזיכט און דאן האט ער 
איהם אריינגעשריען אין אױער : 
-- מיר מװען געהן פרענען דעם אָבער פּראקוראר!. 
דער באראָן האט גענייגט מיט'ן קאָפּף און האם געװאָגט : 
-- זא לאָמיר געהן צו איהם | 
דער דירעקטאר האט יעצט צוגערופען א דינער און האט איהם נעהי" 
סען פיהרען דיא לייטע צום אבער פּראקוראר. 
שוויינענד זיינען זי נאכגעגאננען דעם דינער בין זײ האָבען עררײיבט 
דעם אבער פּראָקוראָר'ס צימער. | 
עטוואס ערשראָקען זיינען דיעזע צויי טענער צו נעגאנען צום פּראָקו 
ראָר װעלכער האָט זיא בעטראַכט מיט שארפע אױנען. , 
זי האָבען איבערנעזאַנט דעם פּראָקּוראָר דאס זעלבע װאס זײ האָבען 
געזאָגט דעם דירעקטאָר און דער גייסטליכער האָט נעענדינט זיינע רייר מיט 
דער ביטע דאס דְעה פּראָקוראָר זאָל זיך ערבארטען אה זאָל זיי געבען דיא 
טרלױבענים. / 0 
-- זייט איהר ניט פערוואנדעט מיט דעם דיכטער קאַרנעלװום? -- האָט 
דער אבער פּראָקוראָר געפּרענט. : 
-- גײין. אבער מיר וארען בעפריינדעט און דער שיקזאל פון אלּטען 
נוטען מאַן ריהרט מיין הערץ. . 
-- אויך דער הערר בּאַראָן איז קיין פערוואנדעטער טיט דעם געפּאַנגענעם ? 
האָט דער פּראָקוראָר װייטער נעפרענט, 
-- ניין. אױף דער באראָן ניט. -- האָט דער א געענטפערט. 
-- וואס איז דיא אורזאַכע ואס איהר װילט זעהן דעם געפּאַנגענעם ? 
האָט דער פּראָקוראָר געפרעגט. יו 
דיעזע פראַגע האָט געשיינט צו זיין א גאַנץ איבערינע ‏ ביי'ן נייסטליכען 
דען ער האָט אנגעקוקט דעם פּראָקוראָר מיט ערשטױנטע בליקען ער האָט 
דאף שוין ערקלעהרט דאס ער אין געקומען אום צו טרייסטען דעם אֶרמען 
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- קארנעליוס. . װאָס. א ער יעצט נאָך זאָנעף 6 
| ער האָט דאָס ערקלעהרט דעם פּראָקוראָר מיט דער געוועהנליבער 
העפליכקייט. 
: - = דער פּראָקוראָר האָט אבער געצוינט דיא אקסלען. 

-- הם -- אי װײיס ניט הערר פּאַסטאר, װען איהר האָט מיט דעם 
-נעפאנגענעם קיין זאך צו שפּרעכען אױסער אַפּאַאַר אתװיכטיגע זאַכען 
| ןיע 
= / - אבער חערר פּראָקוראָר דיא טראָסט אין נאמען פון רעליגיאן איז 










| = -- ניין געװיס ניט. איך האָב נור נעמיינט פון געזעצליכען שטאנדפּונקט 
הערר פּאַסטאָר, און מיר האַבען רא צו טהון נור מיט דאָס געועץ. יאָ. וע 
{ איהר ווילט דעם געפאנגענעם צו ערצעהלען עטוואס װיכּטינעס פון זיין פאַמילע, 
אדער וען יאיהר זייט זיין ברודער אדער אַ פערוואנדעטער, דאַן װאָלט איך 
גענען איערע פערלאנג קיין זשַך ניט געקענט איינווענדען. 

| -- אֶך. הער פּראָקוראָר מיין אלטער פריינד קאַרנעלוס אין דאף ניט 
= אא פערברעכער וועלכען איהר פערגינט ניט דיא פריידע צו זעהן איין אלטען 
= פריינד. | אס 

= -- יאַז אבער דיא אונטערוכונג האט בעװזען אַז קאַרנעליום אי אַ 
: גרויסער פערברעכער. 

: -- ניין ניין ראס איז אנמעוליף { האט דער פּאַסטאר אויסגערופען 
: ערשראקען און האט פערבראכען דיא הענר. 

- = דעד אבער פּראָקוראָר האָט ניט געענטפערט. ער האָט בעטראַכט דעם 
פאסטאר סים פערטיעפטע נעדאנקען. ויא ואלט עס געװען װען דיעזער 
גייסטליבער זאל זיין אומשטאַנדע ארוי צוקריגען שי פון אלטען 
ארנעליוס דורך רעליגיעזע ריר ? 

דער געדאַנק אין איהם געפעהלען געװארען און באַלד האָט ער נע- 










-- הערד פּאסטאָר איך יל אי ערלױבען צו ריידען מיט איער פרייגר 
ור מיט איין בערינגונג, - 
| = דעם גייסטליבענס געױיכט האָט גענומען לײכטען פון פריירע. 


שי א אש 


. 
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-- וויא. איךף האָב אייך שין בעמערקט הערר פּאַסטאָר; האָט דער 
אָבֶער פּראָקירְאָר װײטער געזאָגט. האָט דיא אונטערזוכונג אויסגעפינען ראס 
רער געפאננענער אין שולדיג. עס האנרעלט זיך פאר אן ור װענען אײי 
ניגע פונקטען, דער עו דארפען מיר האָבען דאס דער געפאננענער אליץ זאָל / 
זיף מודה זיין. לײידער איז ער זעהר הארטנעקינ, און װיל דאס ניט מהה. 
אִיחֶר דארפט אלוא רײדע! צוזין געװיסען א זײין האַרטעס הערץ װײך צו 
מאַכען. פיעלייכט װעט ער זיך פאר איף סודה זיין עס איז דאך אױך אײער 
פּפליכט. אלס נייסטליכערל צו ברעננען ריא זנדיגען צו זיין תשובה. איהר 
װעט דארום כהון נור וואס איער אמט היסט. אײף. װילם איהר דיעע בּע" 
דיננונגען ערפיעלען, זא װע? איף ערלױבּען איהר זאלט זעהז איער אטאַלי ‏ 
נען פריינד. א 
| מיט דער גרעסטער אויפמערקזאמקיים. האט ער נעפוקט צו זעהן וואס . 
פאר אין איינדרוק זיינע װערסער װעלען סאַכען אױפן גייסטליכעז. 
דער גײיסטליכער האט אבער געסאַכט דיא סינע פון העכסטען / 
טרויער. | 
-- אַך הערר אבער פּראקוראר, האט ער געזאנט נאף א קורצער פּױזע, 
װען עס איז וירקליךף ויא איהר זאנט, װען דער אלטער נוטער קאַרגעליוס 
האָט ך אװי װייט פערנעסען דאַס ער איז בעגאננען א שווערע זינה, - 
ראַן - : : 
טרעהרען זיינען ארויס פון דעם פּאַסטער'ס אוינען און זיין שטימע. איז 
פטרששיגט געװאָרען. א 
-- יא, הערר פּאַסטער עס איז װירקליף אזי ויא איף האָב געואַנט. . 
הֹאְט ער נעענטפערם שנעל און בעשטימט צום ניסטליגען. איהר קענט 
קין בעסערע זאַף ניט סהון אלעס צו ברעננען דעם פערסלאַנטען צו תשובה 
און חרטה. זאָל ער זיך סודה זין פאַר נאָמט אױף זײין שװערע 
ר שש 
-- יאַ, הערר פּראָקוראָר, האָט דער פאַסטאָר אױסגערומען ענטשלאָ- 
סען און האָט געטריקענט זיינע טרעהרען. איהר האָט נעועחן װיא איך װײף 
אה אַזאַ זאך צו הערען פון א סאַנן װעלכען איף האָב איטער געשעצט, 
געליעבט און פערחיילינט ברעכט סיר דאס הערץ, אה איך װעל צו איהם 


6 
4 
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ריידען מיט אָוא שטיטע װיא ירסיהו האט נערעדט װען ער האָט געחערט 
!= דיא זינד פון אידעשען פאָלק, אױב ער איזן וירקליף שולדיג און זיין הערץ 
יאיז פּערשטאָט, זאָ װעל איך פון איהם ניט אבטרעטען ביו ער װעט זיך 
אַלעס מודה זיין און װעט בעטען נאָטט זאָל איחם אַלעס פערצייען. 
דער אָבער פּראָקוראָר האָט געניינט זיין קאָפּף מיט אַ צופּריעדענעם 
- = שמייבעל. דיא רײר פון דיעזען אלטען גייסטליכען איו איהם געפעלען גע- 

װאָרען. | 
0 גוט, הערר פאסטאר האָט ער געזאָנט. איך בין איבערציינט דאס 
יש איהר טיינט נור דאס בעסטע, איף האָף דאס איהר װעט האָבען ערפאכג. 
: -- קענען מיר אלזא נעהן צום אלמּען קשרנעליוס ז האָט דער גיסטלי- 
גער געפֿרעגט. ‏ / 
= -- יא, אבער נאך אקליינע צערעמאניע אין נוטהינ. איהר האש דאָך 
יא ווארשיינלי יד פאפירען ביי זיך ! הערר פּאסטאר. 

-- אֶה, יא, איף האב נאר נים געדענקט דאָס עס אי ניטהיג אזעל- 
7 יכע פאמירען צו ברעננען, אבער דער הערר באראן האט געאָגט, דאָס סיר 
ימ עס אנבעױננט האבען. 
= -- גאנץ רעכט. ווילט. אֵיהר זיי אזוי פריינרליף און ווייזען מיר דיעזע 
2 ראקומענמען 4 
= דער פּאַסטאר האט ארויסגענומען אפעקעל פאַפּיר און האט פארנעלעגט 
00 דיא דאקומענטען פאר דעם פראקוראר. 
0 - דער פראָקוראר האט זיא גאנץ גענױא בעטראכט. שער האָט ער 
4 : זייא. ! גענעבען צוריק און האט בעטערקט. 
-- עס אין אלעס אין ארדנונג הערר פּאסטאר. איף ואלם יוצט װעלען 
! זעהען דעם פּראקורארס פּאפּירען. : 
= נאך דעם ויא דיעזער װאונש אין איהם אע געווארען האט זיך 
= דער פראקוראר נעועצט בײן שרייב מיש און האם אױפגעשריבען אייניגע 
!= ציילען. אויפ'ן פּאַפּיר. 















: -- היער הערר פּאסטאר, האָט ער געזאָגט און האָט איהם איבערנע*. 
געבען דעם שרייגען. היער האָש איחר דיא ערלױבניס, געהם דערמיט צוריק 
יצום ‏ דירעקטאָר. | 
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-- איף דאַנק אייך פון העוצע. הערר אבער פּראָקוראָר, האָט דער 
פּאסטאָר נעענטפערט און האָט צונענומען דיא ערלויבניס. 

דער אָבער פּראָקוראָר האָט דיא צװיי אַלטע העררען בעענלײַם בידן 
פּאָר צימער וואו איינינע שרייבער זיינע; נעזעסען ביי זייערע טישען. 
{ ער איז צוגענאנגען צו איינעם פון דיא שרייבער, און !נאַכרעם װיא ער 
האָט מיט איהם עטװאַס געשפּראכען האט זיך דער שריבער אױף נעהױ- 
בען פון פּלאַטץ און האט בענלייט דיא צװיי העררען. 2 

דער פּאסטאר און דער באַראן האבען זיך יעצט בענעבען צוריק צום 
דירעקטאָר און האבען איהם פארגעלענט דיא ערלױבניס. / 

באַלד איז רֶער געפענגניס אױפּועהער גערופען נעווארען און דער דירעק- 
טאָר האט איהם געהיסען פיהרען דיא צװיי העררען צום דיכטער קאַר- 
געליוס. צ 

דער אױפזעהער האט זײ נעפיהרט צו דער צעלע וואו זייער פרײינר. 
האט זיך געפונען : 

מיט זײ איז אױף גענאננען רער בעאַמטער, וועלכען דער פּראָקוראר 
האט געשיקט. 

זײ זינען געבראַכט געװאָרען אין א גרױסער געבײירע, װעלכע אי אין 
מיפען נעטחיילט געווען אין צװיי טהיילען דורך איין אייזערנע טהיר. 

דער אויפזעהר האָט אױפנעפאָדערט דיא צװיי בעוכער זי זאָלען זיך 
זעצען אױף דיא שטהולען, װאָס זיינען דאָרט געשטאַנען דאַן האָט ער זיף 
ענטפערנט און אין באַלד צוריק געקומען. 

דער פּאַסטאָר און דער באראָן האבען זיך דער װייל אננעקוקש א הא" 
-בען מיט אונגערולד ערװאַרטעט װאָס דאָ װעש געשעהף | 

דער בעאַמטער פון פּראָקוראָר'ס שרייב ציטער האט זיף געועצט הארט - 
ביין טהיר: 

עס האָט געדױערט נאֶָךְּ איינינע סינוטען און אַ הינטערסטע טהיר. 
האט זיך געעפענט. | יו 
= א דינער איז ערשינען און הינטער איהם האט יף בעוויוען דער ער" 
װאַרטעטער אלטער דיכטער קארנעליוס. הינטער איהם איז גענאַננען נאָף א 
בעאַמטער, װעלכער האָט צו געשלאָסען דיא בהיר. 
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= דער אלטער בע איז געגאַנגען מים איין אַראָפּגעלאָזענעם קאָפּ. 

0 | אויף זיין ערעלער נעזיכט איז נעלענען דער שאטען פון זאָרג און לײידען. מיט 

א -מיעדע און שװערע טריט אין ער געגאנגען צום איזערנעם טהיר צו ועלגען 
0 דיא צוויי דינער האבען איהם :נעפיהרט. : 

: דער אופועהר האט גענעבען א צייכען צו דיא בעזוכער, װטלכע האבען 

זיך באלד אויפנעהויבען און זיינען צוגעגאַנגען צום טהיר. 

עס האט געשיינט אז ביידע זײַנען שטאַרק אױפגערעגט, זייערע אױינען 

װאַרען פאָל מיט טרעחרען, און אין זײערע מינען האט מען געזעהן וחמנות 

און שמערץ. עס האָט געשיינט דאס דער פּאַסטאָר האָט יעצט פערט װאָס 

ער האָט דעם אָבער פּראָקוראָר פּערשפּראַכען. 

דער אױפזעהר האט זיך געװענדעט צום נעפאַנגענעם און. האָט געזאָנט. 

0 |-- קארנעליוס, היטר זיינען צוויי העררען וועלכע ווילען מיט אייף ריירען. 

א - דאן. איז ער אַװעק צוריק פון דעם אײזערנעם טהיר או האָט זיך גע" 








 ,‏ זעצט אױף א שטהוק אין דעם צוייטען עק פוֹן דער גרויסער געביידע. 
{ = נור דער בעאמטער וועלכען דער אָבער פּראָקוראָר האט נאַכגעשיקט איז 


2 - געבליבטן אויף זיין. אָרט. ער האָט נענומען פּאפּיר און א בליי פעדער, אן 

= האט פערשריבען יעדען װאָרט װאָס עס אין גערערט געװאָרען. 

0 דער דיכטער איז יעצט נעשטאַנען הארט בײ דיא אײזערנע גראַטעס 

א טהיר און האט דורף דיא גראַטעס אננעקוקט דיא צויי אונבעקאנטע 

1 | העררען. וִ 

4 -- קארנעליוס, אַלטער ליעבער פריינד, - האט דער פּאַסטאָר געזאָנט 

{ = כּיט א וויינענדער שטימע, ויא מוז איך אייך װיעדער זעהן ! 

- = אָבער קאַרנעליוס האט איהם געפרענט אין איין מאָן פון איבערראַשונג. 
-- װער זייט איהר מיין ליעבֹער הערר ? איך קען. אייך ניט. װארום 

פערלאַנגט איהר מים סיר צו שפּרעכען ? 

| -- אַך, נוטער קארנעליוס, איהר קענט מיף ניט מעהר ? איהר קענט 

יפ איער אלטען פריינד שטאָק ! האבען מיף דיא יאָהרען אזי פערענדערט ? 

-אבער איך בין עס דאָך; איך האב געהערט װאָס פאר אין אוּנליק איך 

7 האט געטראָפען און איך ה האב ניט געקענט רוהען. ‏ איך האָב געמוזט קומען אום 

' אייך ; צו זעהןף!, 










הי ר יי יי הע 
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דער בי האט דער פּאַסטאָר ארויסנעשטעקט זיין צװייטע האנר פון דיא / 
גראַטעם און אײידער דער דיכטער האט זיר ארומנעועהן האט ער איהם אנ- 
גענומען ביי דיא אקסלען און האט איהם צונעשלעפּט הארט צו דיא גראטעס 
נלייף ויא ער װאָלם איהם װעלען ארימנעהסע. ׂ 

שנעל ויא א בליטץ האט זך דער פַאסטאָר צו געבינט צו דיא גראַ- 
טעס און האט דעם געפאַנגענעם ארינגערעדט איניגע ווערטער אין אויער. 

דיא ווירקונג פון דיעזע װערטער װאַר קענמיג. 

מיט א פרעהליכען נעזיכם האט דער דיגסער אנגעקוקט דעם יעג 
און האט אויסגערומען : 

-- יאַ, יא, ליעבער פריינד. יעצט ערקען איף אייף ויעדער. אה. ויא 
פּרעהט עס מיך דאס איהר האש סיף נאָך ניט פערגעסען. : 

זיינע אויגען האבען זיך אָנגעמיעלט מימ טרעהרען און זיין שטיטע האט . 
געצימערט, װעהרענד ער האם װײטער געואָגט. 

-- אַךְ! איף האָב נעגלױבט דאָס איף בין שוין איז נאַנצען פּערגעסען 
געװאָרען און אלע סיינע, אַמאָלינע פריינדע האבען מיך אועק נעװאָרפען. 
און פערקאסען ! אין דעם אינזאטען לעבען פון פיין נעפעננניס האב איף 
זעהר אָפט װענען אײיף נעדענקט און פאַר אלעמען האב איךף גערענקט פק 
טיין צווייטען פריינד װעלכען איך זעה יעצט פאַר זױף- / ' 

ער האט יעצט אױיסגעשטרעקש זיין האנר צום באראָן וועלכער האט זיא 
אננטנומען און גערריקם. אט 0040 0 

-- איהר ערקענם סיף אלוא, ליעבער קארנעליוס ז 

 --‏ געוויס מיין ליעבער פריינד אך נלױבש מיר דאס איף חאב זעהר 
אָפם געװײינט װארום איךּ האָב פון איף קײן נאַכריכט ט ערהאַלמען. 

-- עס ואר מיר פריהער נים מענליך. צו קומען ! - -- האָם דער באַ- 
ראָן געזאָגט 

-- קענט איהר מיר נים מיטטהיילען וואס עס אין נעשעהן סיט דושעני 
מיין טאָכטער! האָם דער אלטער קארנעליוס געפרענט או האָט אנגעקוקט / 
דעם באַראָן גלייף אין געזיכט. ווייסט איהר ניט פון איהר, האָט איהר ניט . 
געהערט ואס סים איהר אין נעשעהןו 

-- דער באַראָן האָט נעווארמען אַ שארפען בליק אוף דעם בעאמ- 
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נעזעסען אונטער'ן מהיר און האָט נעשיבען יעדען 
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== + 




















-- איהר מיינט איער טאָכטער דושעניוּ 

| = -- את ניין ליבער פריינד. איך האָב לײדער פון איהר נאַר ניכט גע- 
הערט, ויא האָג איף עס געקענט ז פון דיא צײטננען װײס איף דאס 
א איז אנטלאָפען פון געפענגנים, אבּער מעהּר ווייס איך ניט ואס מיט 
איהר' אין געשעהן. 00 | 

{ = דער אלטער קאַרנעלוס האָט אַראבגעלאָזען זיין קאָפּף, דאף. האָט 
| מען / ינעקענם זעהן דאס דיעוע נאגריכט שמערצם איהם ניט זעהר 


| = -- ליבער קאַרנעלוס! -- האָט יעצט דער פּאַסטאר אנגעפאַנגען אי אי 
ווייכען טאָן. איהר זייט פּערקלאַנט אויף זעהר שווערע פערברעמען, איף בין 
הר אנהוחיג װענען איער זעעלע, װעלכע איז טהיערער פא איר 
קערפּער, און דארום מוז איך אײך פֿרענען, זײט איהר שולריג אָדער 


{ = צער אלטער מאַן האָט אױפּגעהױבען זיין קאָפּף. 0 
0 -- אבער בּעסטער פרינד, װיא קענט איהר נאר אזי פרענען? איך 
כין אונשולדיג און מיין ארמע טשָכטער דוזשעני איז אונשולרינ. 

0 -- אָבער דאם געריכט זאָנט דאס עס געגען בעװיזע דאָס איחר 
זייט שולריג+ . 0 0 

ר - א נענען דיעזע בעוויוע קען איך נים קעמפּפען! -- האָט רער . 
אפּפרערינער געזימצט. אי קע נור שטעלען נאָטט אלעס ! ערות 'דאס איך 
בין אונשולדיג,. 

| -- יש, אי נקױב אױך דאס איהר זײיט אונשולרינ! איך בין איבּער 
ט ידאס איהר - ליעבער קאַרגעליוס זייט ניט אומשטאַנדע צו בענעהן אַ 
7 איך האָף און ערװאַרט דאס איער אונָשׁוּלֹד װעט בעווען װערען 
{ איהר װעט ארים פריי פון איער נעפענגעניס. 

-- איך האָב דיעוע. האָפּנונג בּאַלד אויפגענעבען! -- האָט דער אלטער 


א יי 6{ יי יט ער בע שיט )יי אי אצ - 
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קאַרנעליוס געזאָנט. -- אך איך ואלט װענינער געזאָרנט און נעקלאנט װען 
איך וואלט געהאַט אַ נאכּריכט פון מיין טאָכטער. װען איך וואלט נור געוואוסט 
װאו דזשעני געפינם זיף און דאַס נוטע פריינדע בעשיצען זיא פון איהרע 
פיינדע. ' 

רעכענט דאס מיט אײער טאָכטער איז ריכטיג ויא איחר װינשט! 
האָט דער באַראָן צואיהם געזאָגט אין דער שטיל. : 

-- ווייסט איהר עטוואס בעשטימטעס פון סיין דזשעני1ֿ -- הּאַט דער 
אלטער קאַרנעליוס נעפרענט אין דער שטיל, אה זאָנט עס מיר שנעל ליעבער 
פריינד } : 

דער באַראָן האָט געוואלט עפוואס ענטפערען אין דער שטיל, אבער 
דער אויפועהער האָט זיך אױפגעהױבען און אין אַ גראָבער טאָן האָט ער 
אויסגעשריען : -- : / 

-- איהר דארפט ניט ריירען אין דער שטיל! -- וואס איהר האָטּ מיט 
דעם נעפאנגענעם צו רֵיידען מוזט איהר ריידען הױך. אױב איהר װעט דאס 
ניט פּאַלנען בין איף געצואונגען צו אונטערברעכען אײער נאַנצען נע- 
שפּרעך ! : 

דיא דריי פּערזאָנען האָבען זיף ערשראָקען, און דער באראן האָט ניט 
געענטפערט אױף דער פּראַגט. | 

-- אזוי שנעל ויא מיר װעלען עטוואס ערפאהרען פון איער קינר, -- 
האָט דער פּאַסטאר נעזאָנט, -- װעלען מיר עס איף בענאַכריכטעף 

-- אך, װען איךָּ װאָלט נור געקענט זעהן מין טאָכטער! -- האָט 
קאַרנעליוס געוויינט. -- דאן ואלט איךף נאנץ נערען נעשטאָרבען. 

-- רעדט דאך נִיט אזוי ליבער קאַרנעלס ! האָט דער באראָן נעואָנם. 
איהר װעט לעבען און איהר װעט נאך אַ מאַל װיעדער נעניסען איער פרי- 
הייט, און דאן װעט איהר אױף זעהן איער קינר. : 

-- יאַ, יא, - האָט דער פּאַסטאר צו געשטימט. האפט נוטער פריינר 
און פערלירט ניט איער מוטה. גאָטט װעש אײך העלפען. 

דער בעאַממטר, װעלכעור האט דעם געשפּרעך פערשריבּען האט גע- 
מאכט א פערדרוסליכע און ביוע מינע. ער האָט ערװאַוטעט דאָס דער 
פּאַסטאָר װעט דעם אַלטען מאַנן בעכען א מוסר'ן און שרעקען אום צוֹ 
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מאכנן דער אַלטער קאַרנעליס זאל זיך מודת זין. דאס איז אָבער ניט 
-געשעהן, דער פּאַסטאָר האָט גנעשפּראָכען גלייך ויא ער אין איבערצײנט 

6 דעם געפאנגענעם'ס אונשולר און דארום האט דער בעאַטטער פערלאָ- 

' רען זיין נערולר. | 

6 ער האט נעגעבען א צייכען צום אויפזעהר, וועלכער איז יעצט צוגעגאַנגען 

צום טהיר. 

 -- ,‏ מיינע העררעו, -- חאט דער אויפזעהר געזאָנם, -- דיא צייט איז צו 
ענדע, איהּר קענט מעהר ניט רײדען מים דעם געפאַנגענעם. איהּר מװט 
פערלאָזען דיא נעפענגנים. 

4 7 קט טין הערר ! -- האָט דער הא יי געענטפערט, -- ערלויבט 

אוגז נור צו זעגענען זיך מיט אונזער פריינד. 7 

1 דער אינספּעקטאָר האט ערסױבט דיעזען װאונש אן האָט זיך װיעדער 

| צוריק געצויגען. 

0 | -- זאָ לעבט װאָהל, נוטער פריינר קאַרנעליוס, האט פּאַסטאָר שטאָק 

| געזאָנט, מיר װעלען האָפען דאָס מיר וועלען זיף באַלד זעהן אין איין אַנ- 
דער, די אַלס דיא געפענגניס. 

יט /דיעזע װערטער האט ער ארױסנעשטרעקט זין רעכטע האַנד דורף 
דיא גראַטעס און האט אָנגענומען דעם געפאַנגענעם'ס האַנד. ער האָט דער 

ביי אריינגעדריקט א שטיקעל פּאַפּיר אין קאַרנעליוס האַנד און האט איהם 

דער ביי אננעקוקט מיט בעדייטענדע בליקען. שנעל האָט קאַרנעליוס בעהאַלי 

! טען דיא פּאַפּיר אין זיינע קליירער אֶהנע מען זאָל עס בעמערקען. 

. = -- לֶעכט װאָה? מיין טריער פריינד, האט זף יעצט דער באראָן 

, יאָבּגערופען. און ' האט אויך גערייכמ זיין האַנד. -- נאָט זאָל נעבען דאָס אונזער 

: האָפנונג זאָל זיך ערפיעלען. : 

י ! דער מיט אין דער געשפּדעך נעװאָרען צו ענדע. דיא צװיי דינער זיינען 

|צו גענאַנגען צום געפאַנגענעם און האָבען איהם ! ארויסגעפיהרט פון צימער 

צוריק צו. זיין איינזאַמער צעלע. : 

{ = -- ואס װאַר דאס פאַר אַ פאֲפיר ואס דער פאסטאָר האָט איהם 

| אַרינגערוקט אין האַנד? װאָס שטעהט דאָרט געשריבען ? 

דיעזער געדאַנק האָט בעשעפטינט דעם געפאַנגענעם אלס ער איו גע- 
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נאַננען צוֹ זיין צעַלע. ער האָט נעסחם װאַרטען בִּיו ער װעם קומען אין ‏ / 
זיין צעלע, װאו ער אין אַלײן אין אונבעאָבאַכטעט אוֹם צו זעתּן װאָס. מען וא 
שרייבט. צו איהם. ו | ר 6 
נאַכדעם ויא דער געפאַנגענער איז אבנעפיהרט געװאָרען זיינען דיא 
בעאַמטע אוך א ווטק. דיא צװיי בעזוכער זייגען זי נאכגענאַנגען ביז דעם 
דירעקטאָר'ס הויז, װאו זי האָבען זיך אבגעזענענד מיט טױזענדע דאַנקען 
דיא בעװכער האָבען זיך יעצט געהײלט צו קומען אי דער פּרײיער 
שטראסע. עס האָט נעשײנט דאס ריא לופט אין דער געפעננניס איז פאַר. 
זײ סיט איין מאָל געװאָרען אונערטרעגליף. : אי שא 
וען דיא שװערע אײזערנע טהיר האָט זיך ענדליך פאר זײ נעעפענט 
: און זי זיינען נעשטאנען אין דער שטראַסע האָבּען זי לייכטער אױפּגעאַטהעמט 
און זיינען אװעק מיט שנעלע שריט. יק 
זי האָ:ען באַלד פערלאסען דיא שטאָדט און האָבען אויפין וועג אויםר : 
געזוכט אַ קליינע גאַסט חויז וואו זי האָבען פערלאַנגט אַ צימער. 
באַלד ויא זי זינען אַרײן אין צימער האָבען זײ צו געשפּאַרט הא ( 
טהיר. 0 א 6 
דאן האט פּאַסטאָר שטאָק טיט א נאַנץ פערענדערטער שטימע אױס- 6 
גערומען : : - 6 4 1 
-- גאָטט זײ דאַנק | דיא געפעהרליכע אונטערנעהמונג אין געלוננען! / 
-- יאָ, יא, -- האָט דער באראָן געענטפערט. -- עם איז ועפוננעף. איף / 
מון איך אָבעֶר סורה זין דאס ביז דעם לעצטען אױגענבליק האָב איף . 
געפירכטעט און נעציטערט מען זאָל אנז דאָך ניט ערקענעןן 
-- גאַה! האָט דער פּאַפשּטאַר געלאַכט מיט פערגניגען. אוזער פּער- - 
קליידונג איז אַזױ נאַטירליך און סיר האָבען נעשפּיעלט אוזערע ראָלע אװױ. 
גוט דאס מען האָט אונז אױף קײַן פאַל ניט געקענט ערקענען! 


שאה =+ 








-- יא, איהר ליעבער האַרדען, איהר זײיט אַ פאלשטענדיגער אַקמיאָר, / 
האָט דער באַראָן געזאָגט. איך האב איך געמװט בעװאתדערען װעהרענר / 
איהר האָט גערעדט מיט דעם פּראַקראָר. איהר האָט אי און איהר / 
האָט זיך געהאַלטען ויא אוין עכטער נייסטליכער פון א דאָרף; : 

דער לעזער װעם שױן יעצט געװיס פערשטײן דאס דער גייסטליבער. ש 


ט 
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אונד דער בצראָן זיינען ניט קיינע אנדערע אלס האַרדען און מאַקס. 


0 דיא צוויי יוגנע לייט האבען זיףף אונטערנומען דיעזע נעפעהרליכע שפּיעל 
צו בעזובען דעם אלטען קאַרנעליוס אין מיטען ‏ טאָג און. מיר האבען גע- 
זעהן דאס עס איז זא געלוגען. 
= מיט זײערע קלידער און מיט זייער האַלטונג האבען זייא גענאָרט אלע 
בטאַמטע און זאגאר דעם קלוגען פראקוראר. : 
= דיא מאספען און . אויך דיא דאַקומענטען. האט זייא דיא פערשאפט דיא 
| פירסטין. זייט דער אבענר יו דעם פערגאנגענעם טאג האבען יא פער- 
בראכט אין שטאדט. 
| = באלד, באי'ן דיא ערסטע עטליכע װערטער מיט קארנעליוס האָט הארי 
דאן איהם אריינגערעדט אין אױער װער ער אין און װער ױער באראן אי 
און צו וואס זיי זיינען געקומען. דער מיט האָט זיף קארנעליוס בערוהינט 
א ער האָם אַלין אויך באלד פערשטאנען ואס פאר א ראָלע ער דארף 
דא שפּיעלען: 
{ = אם ענדע האָט איהם יהארדען אריינגעדריקט אין האנד א שטיקעל 
; פאפיר אויף וועלכען. עס זיינען געשטאנען פּאָלגענדע ציילען : 
0 ! ,דזשעני איז אין א זיכערען פּלאַטץ און מאַקס און הארדען בעשיצען 
ייא. דזשעני ול אונטערנעהמען א רייזע צו איחר אָנקעל, קטניג אָטטאָ פאָן 
זירלאַנד אום צו בעטען איהם ער זאָל אייך אױסלײזען פון קערקער. װיא 
| / דזשעני האט ערפאַהרען דיא נעחיימניס פון איהר אָבּשטאַמתנ װעט איף 
- שפּעטער ערקעלעהרט װערען.... דזשעני דאַרף פאַר איחר אָנקעל א בע- 
-װײין ראם השעני אין אײער טאָכטער או זין ניבטע. שרייבט נאָך הייטע 
א בריעף צו "איער ברודער. טיר ועלען װייטע בי נאכט אום צװעלף אוחר 
ערשיינען ביי דעם טױיער פון געפענגניס אונטער איער . צעלע. ‏ מיר וועלען דרי 
מאָל מײפען און דאס װעט איך סעלדען דאס מיר װאַרטען אױף אײף. 
בינדט צו אײער בריעף צו א שטײן אָדער אײן אנדער שװערע ואַך א 
! וואַרפּט איהם דאַן ארויס דורך'ן פענסטער. זיים מוטהיג און פערלירם קיין 
0 אייער ערלייונג איז נאָהענט" ! 


ר א א אט יי 
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װעט דעם דיכטער קארנעליוס געליננען אראָב צו װאַרפען דיעזען פער- 
לאנגטען בריעף ? | אי 

דיעזע פראנע האָט בעשעפטיגט דיא צויי פריינדע. 

-- מיר האנען בעדאַרפט געבען מעהר צײט צו דושעניס פאטער ! 
האט האַרדען אם ענדע געזאָגט, פיעללײכט ביז מאָרנען ביי נצַכט. מיר הא- 
בען זיף נים נום איבערלענט, עס קען זיין דאָס עֶר װעט הײַטע קיין נעלענענ- 
הייט ניט חאבען צו שרײבען א בריעף און דאַן װײס ער נים אױב מיר . 
װעלען מאָרנען ויעדער קומען דאַן װעט ער שױן מעהר נט שרײבעף . ק 

-- נון, סיר דאַרפען האפען אױף דאַס בעסטע | האָט מאַקס געענטי ִּ 


פערט. מיר דארפען אבער סעהר נים ואנען צו קומען אין נעפענגעניס, : 
דאס הייסט ארױיכצורופען דעם אננליק אױף זיך. װען מיר װעלען הייטע יו 
נאַכט ניט ערהאלטען דעם בריעף פון דזשענייס פּאַטער, זאָ זאַלען מיר : 
מאָרגען בי נאכט אום דיעזער צייט נאף איין מאַל װאַרטען אינטערץן אע" 
פּענסטער, א : 

איין האַלבע שטנרע פאַר ר האר נאכט האָבטן ביידט פערלאסען זײיער. : 
צימער און זיינען אַרױיס שטיל פון הױז. זי זיינען ביירע געלאָפען דורך דער : 





שטילער נאַכּט צום געפענגעניס. 

ויא זײ זײנען געקופען. נאהענט צום פּלאטץ האָבען זי זיך בענעבעו / 
אין יענער ישמאַלער גאַסס װאו דזשעני אין אמאל געשטאַנען אין דער גרעסטער . 
פערצווייפלוננ און האָט ארייננעקוקט אין דער פענסטער פון איהר פאַטערס 
צעלע. דיא נאס ואר פערלאַסען עס װאַר קין מענשען צו זעהן אױער צו 
הערען. 4 

האַרדען האָט זעהו גענױי געקענם דיא צעלען או האָט דארום גאָלר 
געפינען דיא. פענסטער. | 

- ביידע פרייגדע האָבען ארויפנעקוקט אין דער הויך. 

-- זעהט איהר דארט ליעבּער האַרדען ! - האָט מאַקס געזאָגט און האָט 2 
אנגעוויזען ‏ צום פענסטער. -- זעהט זיך דארט נים אַ װײיסער פּאַפּיר | אויפץ. | 
מויער ? 

-- זעהר ריכטיג ! האָט זיך האַרדען קר רזשעניס פּאַטער גיט 

אונז דאַדורך א צייכען. | : ק 
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|| -- נוט, ער האָט אלא נעשריבען דעם בריעף! -- האָט מאַקס גע- 
זאָגט מיט פריידע: -- מיר ימע איהם יעצט אנװיזען דאס מיר זײ: 
גען דאָ. | : : 
00 האַרדען האָט זיך ארומנעקוקט אין אלע זייטען. דאַן האָט ער ארויסי 
- גענומען | פון טאַשע א קליינע מעטאַלענע פייפעל און האָט דריי מאַל אױסנע- 
{ פייפּט. : 
מיט דער נרעסטער אנגעדולט האָבען דיא צװיי פריינדע, יעצט געקוקט 
|- צום פטנסטער וואו דאס וייסע פּאַפּיר האָט זיף נעזעהן. 

= אייניגע מינושען זיינען פאראיבער אֶהנע דארט זאָל זיך עטואס 
רוהרען.. 

= אגרויסע אונרוהע איז יעצט בעפאַלען דיא צװײ קאמעראַדען װעלבע 
האָבען שוין ביי זיף געראַכט פון דיא ערנסטע זאַכען װעלכע האָבען גע 
- קענט פּאַסירען אין דער ציט אום זײער פּלאַן צו פעררארבען 
 {‏ פלוצלונג האט אויבען אין פֿענסטער זיך עטװאָס געריהרט גלײף ויא 
! א שטאַרק. אײננעפּראָרענע זאַך װאָלט אויפנטריסען װערען פון אָרט. 
! == אין דער זעלבער צײַט האט זיך אונטען נעהערט װיא א טהיר עפענש זיף 
: אין דער מױער ביי װעלכער זי זינען געשטאנען. אה דער שײן פו א 
- לאַנטערנע אי געפּאַלען אױיפן פּלאסטעת ' / 
0 ערשראָקען האבען זיך ביידע פריינד געהאַלטען ביי'ן שאטען פון מויער. 
{ = גאנץ געוויס פאט מען אין געפעננניס געהערט זײיער פייפען און דער 
! סאָלראָט וועלכער שטעהט הינטער דיעזטן מױער איז יעצם ארױס אין נאָס 
ץ אום צו זעהן װאָס דאָ געהט פאָר. 
00 = מיט איין איינגעהאלטענעם אַטהעם און אין רער גרעסטער אױפרע- 
= גונג איז טאקס און הארדען געשטאַנען בייין מויער. 
0 וען- דער פאָלדאַט האָט. זייא בעמערקט דאַן זיינען זי פּערלאָרען, זי 
! קענען זאָגאַר פרובירען רעמען מיט אַנטלױפען אָבער דער סאָלדאָט װעט 
אויף זי שיסען און װעט איינעם פו זײ נעװיס טרעפען. ‏ . 
:א 10 אין דיעזען געפעהרליכען אױנענבליק אין פּלוצלנג אראָב געפאַלען 
! א קליינער שטיין מים א צוגעבונדענעם פּאַפּיר האַרט בּײ זײערע פיס. 
| -- דער בּריף פון דושעני'ס פאַטער! האָט מאקס געזאָגט אין דער 
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שטיס און האָט זיך אייננעביינט און אױפגעהױבּען דעם פּאַמפּיר, מיט דע יו 


שטיין. 


ער האָט עס בי פערשטעקט אין זיין טאישע און האָט אבגעשלעפט = 


האַרדענ'ן הונטער זִיף אין רעם ששַטען פון מױער. 


-- ער איז דאָ ? ! -- האָ ט יעצט ערשאַלט רער געשריי. פון דעם פאלרט 60 


און דער דונקעלער נאַכט. 


ער האָט געהערט דעם גערױש פון דעם אראַב;עפאַלענעם שטײן א 


האָט נעוויס בעמערקט דיא צויי דונקעלע געשטאלמען ביי'ן סויער. 


-- האַלט! -- האָט דער א אק יעצט געשריען. שטעהט, אדער איך. 


ועל שיסען. 


-- שנעל פאָרט! האָט האַרדען געזאָגט א אי | געלאָפען מיט הפאקסין 37 


צום אויסנאננ פון דער גאַס. 


לויפענדיג האָט ער אױפגעהױבען נאף א בּליק צו קאַרנעקוס פענסטער ‏ 
און האָט לײיכטער אבגעאטהעמט. דאַָס װײיסע פאפיר אין פערשװאונ- 


אין דיעזען מאָטענט האָט רער סאלראט אױס;עשאָסען- 


דער שאס האָט נעקראַכט דורף דֶער שטילע נאָבט און האָט אי 10 


אַ פיעל פאַכע עכא אִין דער גאָס. 


זאָפאָרט אין אין אלע פענסטער פון דער מױער געװאָרעז ליכטיג און. 


שריט אוו הויכע טענער האבעו זיך געהערט. באַלד זיינען אייניגע ‏ בעאסמטע 


ארױסגעלאָפּען אין נאַס. זי האבען פון סאָלראַט נעהערש נאָך א און 


דאַן זיינען אַלע נאַכנעלאָפען דיא אַנטלאָפענע. 


האבעז דיא קױלען נעטראָפען איינעם פון אונזערע צװיי העלרען טאַקס 


אדער הארדע: ? װעלען דיא צװיי יונגע מענער אנטליפען פון זײערע נאַב- 
פאָלּנער. | 
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7?מטעס סאפיטעל. 


א נייער פלאן. 





| = פראַנציסקא האט מיט דער גרעסטער אונגעדולד געװאַרט אויף פראַנץ 
= װאָלף װעלכען א האט פערלאסען בין אינספּעקטאָר'ס הױױ 
שש זיא װאַר פאָלשטענדיג זיכער דאָס דער אלטער גראַף פאָן שטין אן 
| דיא שװאַרצע ‏ האַנד זיינען געמאַלען ריא פּאָליצײ אין דיא הענר. 
זיא האט געװאָלט צו װיסען דאָס אױף זיבֿער. אױך דער מיניסטער 
וואר ניינעריג צו וויסען. 
! = = פון אונגערולד. איז פּראַנציסקא אװעק אין איהר צימער און האם גע- 
1 שיקט רופען לאָרי'ן און האט פאַר איהר פאָרגעלענט איהר פלאַן װענען 
ירושענין און מאַקסן און האָט בעשפּראָכען װאָס פאר א שריטע וא זאָל 
האננעהמען אויס צו פיהרען איחרע פּלענער. : 
| = לאָרי איז אויך נעװען אין דער מיינונג דאָס אוטער אלע אומשטענ- 
דען מת מען זעהן צו מאַכען דזשעני'ן אונשערליף. רטן דזשעני װײם צו 
פיעל פון פּראַנציסקא'ס פערברעכען און דאַרום אין זיא א געפעהרליכע פּער- 
זאָן. װען דושעני'ס אונשולר זאָל נאָך אַ סאָל בעויזען װערען זאָ מון 
פראנציסקא פּערקלאַנט װערען אַלס דיא װאַהרע מערדערין פון פּרינץי ‏ / 
0 = אַם בעסמען װאָלש געװען, -- האט לאָרי גאַנץ קאלט געאָגט, 
װען מען זאָל איהר שטום מאכעז אױף אימער. װאן װאָלסט רוא געהאָט 
- דיא נויטהיגע רוהע. . 
= 6 אי װיל עס מיר נאָך איבערלעגען ! -- האם פראַנציסקא נעזאָגט. 
| איך װעל ניט קענען זיא זאָל אױף איטער פערשוינדען זאָ װעל איף. 
חן זיא זאָל שטאַרבען. 
= דער אַבענד איז אװעק און פראַנץ אין נאָךְ שַלץ ניט ערשינען. 
-פראַנציסקא'ס אונגעדולר אין געשטינען אױף דאָס העכסטע, זא אין 
עדער אראָבגעגאַנגען צום טיניסטער. ער האָם אָבער געשלאָפען און ראַ- 
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רום האט זיא זיך אומנעקעהרט צוריק אי צימער. 

-- איך פירכטע ! -- האט זיא געואָנט מיט שרעק צו לארין, -- דאס 
' דיא זאַכע האט זיך װיעדער אױסנעלאָזען אָהן ערפאָלנ. װאו האָט פראַנץ 
נעקענט בלייבען וען אלעס װאָלט נעהן ויא געואונשען ? 

לאָרי האט געניינט מיט איהר קאָפּף. 

-- עטוואס איז גּעװיס ניט אין אָרדנונג. -- האש זיא געזאָנט. 

א לעננערע צייט אין אװעק און פראַנציפקעס נעדולד האט באלד גע- 
פּלאַצט, ו 

ענדליף, אם צעחן אוהר אי פראַניץ ערשינען. 

נלייף װיא ער אין אריין האָט ער זֹךּ געוארפען אין אַ שטוה? און 
האָט ארױסגעכאָוען אַ שװערען זיפץ. ער האָט נעשינד צו זין זעהר 
מיעד. 2 


גענאננען ? זיינען זיי ביידע געפֿאַננען?. 


פראַנץ האָט ניט זאָ פאָרט נעענטפערט ער האָט געצוינען זיינע פיס א 


האָם זיף ווייטער אויסגעזיפצט. 


-- טייפעל, איף בין באלד טױט פון דיעוט ריזע! 
-- זא רעד דאױ ענדליך, האָט פּראַנציסקא אױסגערופען מיט כעס. 


זיינען דיא פערברעכער בײ דער פאליצײי און דער הענד אָדער זײ זײנען 


פון זיי אנטלאָפען. 
-- אך לאזט דאך סיר צֶוערסט אבציהען דעם אַטהעם! הּאָט פּראַנץ 
געמורמעלט.. | 


-- אבער װעהרענד דוֹא זאָנגסט סיר דאַס קענסט דוא טפיר שון ענ- . 


פערען. אויף מיין פראנע | 

-- צום טייפעל! האָט פּראַנץ אויסנערופען מיט כעס וועהרענד ער אין 
געשפּרונגען אין דער הוֹיךּ. זי זיינען . פון אונז. װידער אנטלאָפּען. איף צוויי- 
פעל אוב דיא פאליציי װעט זי קענען חאַפּען. 

-- אלזא דאך! -- חאָט פּראַנציסקא געזאָגט או האָט פערקריצט דיא 
ציין. -- וואס פאַר קאליקעס דיעזע מּאליציי אין! אמחנה פון פּתפּצעהן 


צוואנציג. בעוואפינטע אין ניט אומשטטנדע צו פֿאַנגען צװײי רייטער. וואהה- 





-- נון ‏ האָט פראַנציסקאַ געפרענט אננעדולדיג. ויא אין דאס אב- 


די ר "ץע 
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= האפטיג, = דאָס אִין נאָך ניט נעהערט געווארען 1 דטר מיניסטער װעט זיר 
אל ניט . פרטהען ווען ער װעט דאס הערען. ר : 
260 - עס האר נים מיין שולד וואס זי זיינען אנטלאָפען. עס אין נאטירליך 
א גרויסער ליק וואס דאס איז ניט געלוננען. זי ווארען זיבער אין פּאסכקא 
הא האָבטט? 1 א 2 
-- ערצעחל רָאך ויא איז דאס צו גענאַננען דאס דיא שװארצט האנר 
יא דער אַלטער (גראף האָבען געקענט אנטקויפען. -- האָט פּראַנציסקאַ איהם 
י אױיפנעפּאָדערט. - - - האָט = איהר נעווארט ביז דיא צװײי האָבען דאס הױן פּער 
?;קאסען 1 : א 
! ? == ניין, רא האָט. דער פּאליציי' צולאַנג געדויערט. 

א אך זי ! האָבען אלואָ אײננעבראָכען אין הוין ? 

4 == זא אלעס דיא בערימענע פאליציי איז אנגעקומען האָט זייער פיהרער 
| = מעהר ניט געוואלט. ווארמען, דאס הױיז איז נאַנץ געדיכט ארומגערינגעלט 
4 געווארען. אי האָב מיך בענעבען צו דיא פּאָליצײ וואס איז געשטאַנען אִין 
גארטען. צוייל! איך האָב פערשטאנען דאס זֵיי װעלען אנטלױפען דורף דער 


באז ןג פאל. 













= או. װײַטער ? לע : : 
2 רעו; -פיהרער האָט. זיך ב; גענעבען טיט זעקס מענער צו דער הױז 
חיר און ‏ האָט -פערלאננט מען זאָל איהם אוײנלאָעז. עס האָט לאַנג 
1 הויערט. ! בִּיז דיא סהיר האָט זיף געעפענט- 

פראנציסקאז - האָט פערקניישט דעם שטערען. 

= עס שיינט אלואָ. דאס דער אינספעקטאָ אָר האָם גאר נים א 
זיבערגעבען ריא פערברעכער אין דער בּאליציי'ס הענד} האָם זיא אױיס" 
רופען. ער זאָל רער פאר טהײער יבעצאהלען: 

-- אלעט עֶר אין ענדליף ערשינען. און הָאָט דיא טהיר געעפענט האָט עֶר 
ענטשולדינט . -דער מים. װאָס דיא : שװאַרצע האַנד האָט איהם. געהאַלטען 
ג ול און ניט. אט עפענען. / 

-- זא? זא! װאו זיינען נעלענען דיא 2 ערברעבער ? | 

-- אין אַ הינטער צימער פון הױז. אהין האָבען זײ זיף בענעבען װען 
יי האָט געבעטען אײנלאָס = און אַתין - האָבען זי אויך כּערשלעפּט 
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דעם אינספּעקטאָר און דיא איבערינע. א דינער אָדער איין אנדערען איז 
אין גאַנצען הױז ניט נעװען, ערסט שפּעטער האָט מען נעפינען א דינער 
אין א בעחאָלטענעם צימער װאו ער האָט זיך בּעהאַלטען פו דער מֹאלצִיי, 
אַ צווייטער האָט זיך געהאַלטען בי דיא מערר. 

-- אבער אין יענעם צימער האָט מען דאף זײ געקענש האפּע. האָט 
פראַנציסקא. אויסגערופען. 

-- אה, גלייך ויא דיא פּאָליצײ איז געקומען זיינען זי אנטלאָפען דורך 


רער הינטער טמהיר פון הױן. אין הױף האָבען זײ געהאַפּט זײערע פערר / 


פון שטאַל און האָבען זיך אריינגעזעצט אין דיא זאָטלען. דאס אלעס איז 
נעשעהן שנעכ ויא אַ בליטץ, נאך אײדער דיא פּאליציי האָט געקענט 
איידרונגען װייט אין הױן זיינען דיא צװײ פערברעכער שױן געװען אין 
גארטען. : ' 

-- דאָך דארט זיינען זײ אבגעווארט געווארען פון אנדערע פאליציסטען, 
האָט פראַנציסקא געזאָגט. ווארום -האָכען זיעזע פּאָליציסטען ניט צונעהאלטען 
דיא פערברעכער ז 2 

-- עס האָט געשינט אן אלע פּאַליציסטען האָבען פערלאָרען זײערע- 
קעפּ. דען זײ זינען זי צו לאמען אָהן א פֿלאַן, אלס דיא עװײ רײטער זײ". 
נען פלוצלונג ערשינען אין נארמען און זיינען נעלאָפען ויא א שטורם װינד 
צווישען דיא בױמער זיינען דיא פּאליציסשען צו לאָפען איינע פון דיא אני 


דערע איף האב צו זײ געשריען זי זאלען שיסען. דאס איז געשעהן צו שפּעט.. 


דען דיא קױלען חאבען ניט געטראפען. איף אלין האב מיף געוארמען צו 
צו דיא צוויי פערברעכער און האב איף זייא אויסגעשאסען, אבער אומואנסט, 
איף וואלט צו טראטען געווארען אונטער זייערע פערד װען 5 וואלט מיף 
ניט בעהאלטען אונמער א בױם. 
-- דיעזע טױיגעניכטסען ! -- האט פראַנציסקא אויפגערופען מיט כעס, 
וואו זיינען אבער געװען דיא פּאליציסטען סמיט דיא פערר וּ 
ליידער ווארען זי ניש אין גארטען, -- האם פראַנץ געואנט זאנסט 
וואלטען דיא פערברעגער פון דארם נים אנטלױפען. דיא רייטער זיינען גע" 
שטאנען צו טהיילט אויפן װענ און ארום בײדע זיימען פון גארטען, אלס 


-. 
* 
יי 
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{ = זי זיינען צװאַמען נעקומען װארען שױן דיא מערברעכער אױפ'ן פריען 
פעלר. 

| = פראנציסקא האָט געשאָקעלט דעם קאָפּף מיט כעס. 
פ -- דיעזע לייכטזין קען מען נאָר ניט פערצייען. -- האָט זיא אויסנערוי 
-פען. -- עס האָט = נאָר נים נענוצט װאָס מען האָט זײ נאכ- 





געיאָנטוּ | 
| דיא בעריטענע פאָליציי אין נעקומען צו שפּעט. דיא פערברעכער האָ-. 
| = בען שױן געהאט א פאָרשמרינג. איף בין אױך אַרױף אױף סין פערר און 
האָב זיך אױך אַ װײלע בעטהילינט אין דער פערטאָלגענע. דאָף באַלד 
האָב איף געועהן אַז דיא אַרבײט אין אומסט און האָב מיך אומנעקעהרט. 
- = דיא פּאָליציסטען האָבען נאַטירליף נאָך װײטער נאכגעיאָנט דיא אַנטלאָ- 
וי פענע, איך צװיימעל אָבער אױב זײ איז געלתנען צו פאַנגען דיא אנ" 
| = טלאָפענע. 
| === -- דאס אין אלא דער רעזולטאט פון אוער גאנצע סיהעו האָט 
| = מראנציסקא נעזאָגט און נעקריצם מיט דיא ציי. 
- = -- דיא פּאָליציסטען פערדינען אלע בעשטראפט צו װערין פאר זײיער / 
| = נאבלעסיגקייט. : 
| == -- נאטירליף! -- האָט פראנץ מסכים נעווען. -- ווען זיי װאָלטען געווען 
2 טהעטיגער װאָלטען דיא צויי פערברעכער שױן לאנג געװען אתטער שלאָס 
| = אין ריגעל. װער װייס ווען עס װועם זיך נאף מאבען אזא נינסטינע געלעד / 
- = גענהייט, 
1 פראנציסקא איז אומגענאַנגען אױפנערעגט איבער'ן ציטער ארױף א 
אַראָב. | 
-- דער אינספּעקטאָר און דער פּראַסעסאָר, בײידע מװען יעצט דער 
ו פאר זאָרגען דאס מיר זאָלען דעם אלטען גראף או דיא שוארצע האנר 
| קריעגען אין אוזערע הענד. האַט ױא געזאָנט מיט איין ענטשיעדענעם טאָן. 
| איד װעל מים זײי נאך א מאָל רײדען און װעל בי זײ אױם װירקען דאס 
0 זי ואָלען אכעס טהון ואס מיר פערלאנגען. 
= -- איך פֿיוכטע דיא צװיי װעלען ריף בעטרינע. האָט פראַנץ בע- 
( מערקט. 
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-- דאס זי . זאָלען עס אין דער צוקונפט 'ניט קענען נאַררען, דער פּאַר / 
װועל איך שוין זאָרגען. -- האָט פראָנציסקא ערקלעהרט מיט אַ רוהינעֵר זיכער" 
הייט. דאף מיר װילען יעצט עטוואס אנדערש רעדען. האָט זיא בעמערקט. 
. מיר האָבען אַנדערע אויסזיכטען צוּ בעקומען צוויי פריינדע. אין אונזערע 
הענד. ' אי זי 
-- ער זיינען זײ? האָט פראַנץ נעפרענט. 
-- דזשעני -קאַרנעליוס און מאקס רערער! - 
פראנץ האָט אויסגעשריען פון פריידע. 
-- אה, דיעזע. צוויי ? זואו זיינען זיי ? 
-- אין א שלאָס. אױף יענעם: זייט גרענעץ. = 
-- וואו קומען זי אַהין'? -- האָט פראנץ געפרענט פערוואונרערט, ײַ / 
ינען זײ יעצט בײדע צװאַמע? איך האָב נענלױבט דאס דושעני איז שוין 
לאַנג פּערלאָרען גענאנגען. | : 


1 





-- אה, האָט ילאָרי -בעמערקט. * דיא שלעכטע געהן ניט אונטער, - צ 
א פאע יי ואו זֵיי י האַלטען. זיך אױף! האט פראַנץ / 
וייטער;יגעפרענט. 1 יי ידע 296 אי 


-- איף האָב עס ערפאַהוען פון אינספּעקטאָר. 
66 :--י"פון. װאַנען ווייס. ער פֿון : רזשעני קארנעליום 4 א 

-- פון דעם אלמען גראף או. פון דער שװאַרצער האַגד. הער אוים. 
פּראַנץ איך וויל דיר ערצעחלע! װאָס איך האָב הײטע ערפאַהרען אין דעָם 
אינספּעקטאָר'יס הוין. 

זיא האָט איהם יעצט אין קורצען מיט א 7 ווענען מאקס'ן אט. 
דזשענייו. 

פֿראַנץ האט זיא אויסגעהערט מיט ‏ דעם נרעסטעו ערשטוינע. | | 

! וועמען אין' דער וועלט קען דער געהיימער שלאָס. געהערען +. האט 

ער דאן אױפנערופען און האט געשאָקעלט. דעם קאָפּף. -- װער זיַנען דיא 
געהײמע פרויען פֿון װעלכע עס איז דאָרט געשפּראָכען | געװאָרען + װאָס 
האָט דיא שװארצע האַנד צו טהון סיט יענעם שלאָס. ? דאָס איז דאָך א 
דעבסט פערוויקעלטע געשיכטע. | 

-- דאס אַלֶעס קיטערט מיף פאָרלויפיג זעהר װעניג. -- האט ֿראנציסקא 





0 פרוער. יפ שי האר איך געװאָלט . ויסטן אוב דער 





: געפינען זיף א אין יו 
הםי ויא ווילסט הוא. ראָס ערפּאַהרען 
דורף הא וי 

יק מיה; ? ויא זאַ 4 2 ר 0 
0 | און 0 אנווענרען צו ערפאַהרען 
אָס אין אַ גאַנץ. - געפעהרליכע זאך!-- האָט פראַנץ. ! געענטפֿערט, 
הראָד. ניט. אַזױ קלג איך זאָל אַלײין אי א אונזערע פיינרע 


/ 


4 


ו 00 1 הלא 0 2 


ו 5 יי האט פראנץ אויסגעשריען מיט דער י העכסטער אוים- 


, 


אָט. געציטערט. פון /אופרענונג און זינע אױנען האבען גע- 
| א פערקוועטשט ידעם א און האָט אויסגעשריען: 


ענהייט אוים צו. פיחרען- דיין ראַכע, האסט דוא יעצט, -- 
וקא גאנץ קאלט בלוטיג ‏ געזאָנם. 
, גוט { האט פראנץן געזאָגט שאט אף על שך בענע- 


4 דיר נאָד עטוואס אי | װאָס קען דיך שי אויס | 
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בען צום שלאָס, אין א פערקקיירונג װעלכע קיינער װעט פּיח ניט קענען ער" 
קענען. 
ער װאר יעצט פײער און פּלאַם. דיא אױסױכט צו רעכּענען זיך מים 
דער פערהאַסטער מיירעל האט איהם אין גאַנצען צו קאָכט. ער ואר בערייט 
צו טהון אַלעס װאָפּ פראַנציקא האט פערלאַנגט. 

דיא דּריי האבען יעצט אױסגעארבּייט א פּלאַן נאף װעלכען טאט און 
דושעני און עלזא בראנד און הארדען און פיעללײכט אויך דיא שווארצט 
האנד זאלען פערניבטעט וערען. 


צום שלוס אין בעששימט געווארען דאס פראנץ און לארי זאָלען שױן 


נעהמען אויספיהרען דעם געפעהרליכּען פּלאן. 

-- און װען אלעס װעט גוט נעלינגען, האט פראנציסקא בעמערקט אִם 
ענדע. װען איך װעל דוזשעני'ן װיערער קריענען אין טיין האַנד דאן זאָלפט 
רוא פראנץ ערהאלטען א נוטען לאהן. דאן זאל דיין גרױסער װאונש ער- 
פיעלט װערען און דא זאלסט װערען א גראף אדער א באראָן. 

-- פראנץ'ס געױיכט חאט נעשטראהלט פאר פרײירע א ער האט גע- 
לאכט מיט פערגעניגען. 

-- מיין פּלײסיגקײט זאָל דא ניט יי -- חאט ער געזאָגט, דוא 
דאָרפסט אָבער האַלטען דיין װאָרט, פראַנציסקא. 


-- פערלאס מיף דאריף { ליפער סיר דזשעני'ן אין ריא הענד או אין : 


איינינע טעג װעסט דוא דעם טיטעל האבען אין רײן טאַשע. 


== ;האַן פלייסיג צו דער ארבייט | -- האט פראַנץ אויסגערופען, ‏ טיט 


און פערדערבען פאַר אלע אוזערע פיינדע { 
8טעס קאפּיטעל. 
דיא ענטפיהרונג. 
נאָכדעם ויא מאַקס און האַררען האבען פערלאסען דעם שלאָס האט 


דזשעני דורף נעלעבבט צויי שװערע מעני 
דאס אונטער נעחמען, ועלכען דיא צווייא יוננע לייט האבען בעשלאסען 





לדיי יה יי יי וי קע יי 


ז 


יע ,עי ייט ריאי הישטשששו ששתהעתע ריר .עי שי 
/ טא ר אע 
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אי איהר יעצט ערשינען אלס דיא נעפעחרליכסטע זאף אין דער װעלט, 
- און ױא האפ דאַרום נים אױפנעהערט צוא זארנען װענען דיא ינגע 
= לייט | 
דיא מורא אין איהר חארצען איז נאח שטארקער געוארען אלס רער. 
= דריטער טאָג אין נעקומען און דיא צווייא יונגע מענער זיינען נאָד נים נע. 
קומען און האבען אױיך קיין נאַכריכט געשיקט. / 
{ עס אי פאר דושענ'ן יעצט נעװען זיבער דאס זייא זיינעו בײדע אריינ- 
שי געפאַלען אין איין אונגליק. ױא האָט זיך יעצם געמאַכט פאָרװירפע װאַ- 
דום זיא האָט צונעשטימט צום אלאן און האָם געלאָזט מאַקס זאָל פון 
(איחר. אוועק געהן. | 6 שש 
דיא פירסטין און ישָהאנא ווארען ניט אומשטאנדע צו בערופינען דאס 
0 |אונגליקליכע מעדכען. דער געדאַנקען דאס מִצקס איז געפאַנגען אָדער טוט 
האָט זיך איינגעזעצט -אין איהר קאָמף. און קיינע ראר האָבען זא געקענט / 
בערוזינען. = | 
וא װאָלם דיא פּירסטין און דיא אַנדערע פרויען. בעװאַכט דיא . פערצווייד. 
יפעלטע. ימעדכען, זִשָ. װאָלט זיא נעװיס פערלאסען דעם שלאָס און געלאָפען 
(אין שטאָרט. אום צו ערפּאַהרען װאָס טיט משקס'ן איז געשעהן. 
יו א אָבער. ואלס- דער דרימער טאָג איז אױךּ שוועק : און דאס מאַקס און 
: האַרדאן זײנען נים נעקוטען איז רושעניס בעשלוס געװאָרֶען פעסט. 
= אויפין צווייטען טאָג האָט זיא געװאָלט אַװעק. עס מעג געשעהן װאָס. 
ס. איה זיא טוז געחן זוכען איהר געליבמען. אע 
יוואס וואר איחר לעבען אהן מאַקס'ן + זיא מון איהּם זוכען און מח 
: רפּאַהרען. וואס מיט איהם אין געשׁעהן. : 
== אַבער דיא פירסטין און יאָהאנא װעלכע האָבען דושעני'ס אבויכט פער- - 
טאַנען האָגען זיא ניט אבגעלאָזען פון אױג און דאַרום װאַר איהר מענליך 
ווע צו נעהן. 
ױזשעני האָט אָבער ניט אויפנעהערט צו וויינען און / צו בעטען דיא פיר- / 
וא זאָל זיא לאָזען געתּן- | 
אָבער דיא פירסטין אין געבליבען פעסט בי איהר בעשלוס און האָט 
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געזוכט דזשעני'ן צו ערקלעהרען װאָס פאַר א דומהייט עס אין פון איתר צו 
װאַרפען זיך אין געפאהר. : 1 

ענדליך האָט דיא פירסטין בעמערקט. . 

-- דיא 'שװאַרצע האַנד װעט הייטע נאף קומען אַהער, טענליך דאס מיר. 
וועלען פון אֵיהם עטוואס ערפאַרען װענען אונזערע פריינר. 

טיט דיִעזער טרייסט האָט זיך דזשעני געמחט בענונענען, זיא האָט 
זיך נעפיהלט זעהר אונגליקליך און האָט זיך װיערער נעפיהלט ויא איין נע- 
פאַנגענע. ": דיי יז 7 
אלם דער פאַרמיטאג איז פאראיבער און דיא שװאַרצע האַנד איז אױך 
ניט ערשינען האָט דושעני פּערלאָרען איהר גאַנצע נערולהּ. | 

איהר גאַנצער געדאַנק איז יעצט געװען ארויסצוננבינען זיף פּון שלאָס 
זיא האָט נעהאָפּט דאס עלואַ בראַנד װעט איהר דער צו העלפע. ‏ 

זיא האָט געוואוסט דאס עלזא דארף נעהן אין דארף איינצוקויפען שפּײז 
און אויף דעם האָם זיא געגרונדעט איהר פּלאַן. 

זיא האָט נעואלט בענלייטען עטאין צום דאָרף און דארט 5 זיא פין 
איהר אַװעס געהף . : 

דער פירסמין דאַרף זיא דער פון גאר ניכט זאָנען דען זא װעם ואָ 
פאָרט פערשטעהן איהר פּלאַן און װעט זיא דערפון צוריק האַלּטען. 

דזשעני האָט זיך געװענדעט צו עלואץן און האָט יי צו 
געהן צו זאַמען מיט איהר אין דארף. ' 

עלאַ האָט קיין זאַך נים געװאוסט און זא האָם צו דעם איינ- 
געוויליגט. 

מיט דער נרעסטער פריירע האָט יעצט דושעני אין געהיים אננעטהאן 
איהר הוט און מאַנטעל און האָט זי ארויסגענגביט צו עלא בראַנד. איהר 
איינציגע פורכט אין געווען דאס דיא פירסעין און יאהאנא זאָלען זיא נים 
דערזעהן אין לעצְטען אוינענבליק. דען אזוי שנעל ויא זײ וועלען. בעמערקען 
אַז זיא נעהט אַװעק װעלען זײ זיא געװיס צוריק האַלטען. 

דאס צַלעס האט געשיינם צו געחן גוט. עלאָ האם זיך נעמאַכט בע- 
רייט צו געהן. זיא האָט ענדליך גענומען איהר קאָרב און האָט זיך בעגעבען 
מיט רושעני'ן צום קלינעם פּאַרק און פן דאַרט האָבען בײַרע געװאָלט 
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| ארויפגעהן פון דער ר 
2 דזשעני ‏ איז געגאַנגען מיט דער גרעסטער אויפרעגונג און אונגעדולד בי 
ִים רעכטער זייט. וען זיי זיינען . געקומען צום טהיר האט זיא זיך אומ" 
! געווענרעט. און. האָט א קוק נעטהון אין דיא פענטטער פון שלאָס. 
| == זיא האָט דאָרט קיַנעם ניט געזעהן. עס האָט געשיינט אז איהר אונ' / 
: טערנעהמונג איז געלונגען. . ' 
עלואָ האָט אוומגעשלאען דיא טהיר. און דושעני איז אַרױסגעלאָפ ט 
! פְשָרְאוים.. 6 .46 : 
| = בײ דיא ערסטע הײזער פו דאָרף איז דזשעני | געבליבען שטעהּן 6 
ההאט געזאָגט צו איהר בענלייטערין : 
= = - - אי וויק זיך ‏ צוריק ָומפעהון צום יט נעהט יעצט אליין, ליעבע 
3 - וויא. װעט איהר ‏ אָבער. ארײַנקומען אין שלאָס 1 האט עלא גע-/ 
: הפרעגט און. האט זיך ‏ געוואונדערט איבער דזשענייס אונערװאַרטעטען בעשלוס, 
| איהר האט דאָך קיין שליסעל צום : טהיר. + 2 : 
2 - -- אה, דאס מאַכט ניט.ן -- האט דושעני נעענםפפרט. -- איף װעל 
קלמע אין דֶער גרױסער. פאָדערסטער טחיר מען װעט מיר שױן עפענען / 
ריא טהיר... . | אה = 
1 | = איידער עלא בראנ האט א עטװאָס . געקענט אע -אין דזשעני / 
אועק, גענאַננען מיט שנעלע טרים צום װעג װאָס פיהרט צום שלאָס. 
| -- ענדליך בין איך פּרײא! -- האָט השעני מיט פרידע צו זיף גע- 
זאָגט. טע וי בר : 
זיא האָט, אש געענדערט אֵיְהר וועג - און איז. אַװעק. צום װאַלר, 
;מוט: -דער האַסט װיא. איינע װאָס װערט פערפאָלנט פון פיינדע אין 
ױ געלאָפען פאָרווערטס און האט זיך זאָגאַר ניט ארומנעקוקט. 
פְלעלונג איז זיא געכליבען שטעהן ערשראָקען. 
זוא. טימעג דערזעהן. א. פרוי. װעלכּע - קומט נעהענטער צו 












{ -ערסטען אויגענבליק האט דושעני געדעכענט אז דיעזע פרוי ייט 
יא באַלד האט זיא זיך איבערצײנש דאס זא האָט געמאַכט אין 
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אירטהום. דיעזע פרוי וואר ניט פון שלאָס און אויך ניט פון דאָקת אוז 
דאַרום האט זיא נאָר ניט װאָס צו פירכטעןי ו 


ריעזע פרוי האט געשיינט צו זיין א ציגײינערין, ‏ מיט א צורונצעלטע נעויבט . 


און שווארצע אויגען. זיא האָט געשיינט. צו זיין זעהר אלט, דעו זיא איז נע- 


נאַנגען געבױנען און אנגעשפּאַרט אױף א שטעקען, אַ גרױסע װאָלענע טוף . 


האט ארומנעװיקעלט איהר קאָפּ און אַרטע קלײדעד האבען בעדעקט איהר 


קערפּער. : 6 2 +: ' וי" 


אַלס זיא האָט דושענין דערזעהן האט פון איהרע אױנען א בליטץ 
געטהון און האַסטיג האָט זיא זיך געלאָזט נעהן צו דער יננער מערבעף 
וועלכע האט ניט ווילענדיג. -זיא געזוכט אויס צו מיירען. 


אַ מערקווירדיגער געדשנקען איז דורכגעפלוינען אין דזשעניס קאָפף :0 : 


זיא האט דיעזע ציגיינערין געזעהן, דיא ציניינערין האט זיא טראינערט אױף 


אַ געוויסער פּערזאָן, זיא האָט זיף נלײך ניט געקענט עראיגערען אַן װעמען 


אָבער דאף װאַר עס אַ פּערזאָן פאַר װעלכעס זיא האָט בעדאַרפט מורא 


האבּען באַלד אָבער האט ױא זף געאָנט דאס זא האַט גענאַררטו = 


זיא האט דיעזער פרױי קײין מאָל ניש נעזעהף. 


דיא אלטע ציניינערין הּאט איהר סוך נאָך שטארסער פערצוינען. /איבער | 


איהר קאָפּף, גלייך ויא זיא װאָלט זיףּ געהיט פון דער קעלט. 

-- הע! הע! האט דיא צינינערין נעזאָגט מיט א קרעכצענרער שטימע 
שעהנעס פריילין. זייט אַזו- נוט. און- הערט מיך אַ וילע אויס. 

-- װאָס װילט איהר פון מיר ‏ האט דזשעני געזאָנט אונרוהינ און 
האט זיף געשראָקען -פאַר דער ציגײיגערינסס ברענענדע אױנעף : 


-- אה, נור איין פּראַנע וואלט איף מיר וועלען ערלויבען מיין 2 : 
פריילין, -- האט דיא אַלטע נעענטפערש און איז געבליבען שטעהן אוֹיף 


איהר שטעקען פאַר דושעני'ן -- געפינט זיף אין דיעזער גטנענר א שלאס זָּ 
-- יאַ, האט דזשעני געזאגט װילם איהר דען געהן צום אס יל 
דיא אַלטע האט געניינט איהר קאפף.. 
-- דארף איך פרענען, וואס איהר האט דארט צו טהון! האט רושעני 
נעפרענט. 
-- איך דאַרף דארט יעמאנדען זעהן. 





ישי יי 


-"ץ 


1 אע ר - 







דיא יתישע , 


{ = --. וועמען זוכט אִיְהר דארט ‏ האט דושעני. געפרעגט איבעררא"! 
-- זי איהר . פון ‏ ריעזען גענעד און קענט איהר פיעלייכט דעם שלאס! 
= האט דיא אלטע נעפרעגט. - 





== יאַ האָט רזשעני געענטפערט. 
א -- אַך, האָט דיא אלטע אויסגערופען. איהר קענט מיר פיעלייכט געבען 
אויסקונפטע. : 
אט ווען איך קען עס, טהו איך עס נערן. וועמען זוכט איהר דוא אי 
שלאָס 1 2 : : ׂ 
|'-- א יונגעס מעדכען ! האָט דיא ואלטע געענטפערט, איך האָב פאר איהר 
האַ וויכטיגע נאכריכט. 


א פרייליכער. נעדאַנק אִיז אריינגעפאַלען אין רושענים קאַפּף. האָט פיע- 


שי ינישט, מאַקס איהר נעשיקט אַ גערוס? 
| א האסטיג אוו אופגערענט האָט זא געפרענט:. 


רושעני ור | 
דיא יאלטע האָט געמאכט א העכסט איבערראַשענרע מינע. ‏ 

-- יאָ, יאַ, האָט זיא געענטפערט, דזשעני אין איהר פארנאמען. 
-- אה, רעדם שנעל נוטע פרױ! -- האָט דושעני געשריען ויא שיט 
6 פֿיבער. -- קומט איהר. פיעלייבט. פון א מאַן מיט'ן נאַמען מאַקס 
רערער ז י 0 
| = דיא אלטע האָט געוויגם ‏ איהר. קאה אחין. און אהער און האָט געענט- 
פערט נאַנץ רוֹהיג : 





2 האָט מיר נים נעזאָנט זיין נאַמעױ. 











= זיין נאבריכם 1 האָט ‏ רושעני געזאָגט מעהר צו זיך אליין אלעס צו דער אלטער 
אע בעשרייבט : מיר, ויא זעהט ער אויס. 

| = -- הם, האָט דיא אלטע פרױ געואָגט. איך זאָג אײך נאף ניט דאס 
4 = מאן האָט מיך געשיקט צו אײף! 

2 = - דאץ, האָט דזשעני אויסגערופען מיט דער גרעסטער אויפרענונג. איהר 


-- זאָגט. סיר שנעל, רופט מען ניט יענע ינגע מערבען מיט'ן נאַמען 


יש 2 אוב ער הײיסט טאַקס רעדער, דאס ‏ מיין קנד., ווייס איף ניט. ער 


-- אה, װער קען דען. א אנדערש. אלס ‏ מאַקט וועלכע אי מיר ישיקען - 


-יעי ש ייט  /‏ - ו זאזאיט יעג +. אי וי שיט 
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געט עס אליין צוֹ, איך בעשװער איך נוטע פרױי. זאָנט מיר דיא װאר- ‏ / 

הייט ! 2 8 
-- יאַ. האָט געענטפערט דיא אלטע אין דעם זעלבען טאָן, איף מו זיין : 

פאַרױיכטיג, ווייל מיין נאכריכט אין א געחיימגיס- איך ניט ריירען - מיט וּ 

אלעמען ווענען מיין נאכרימט, / אב : 
-- אבער סיר קענט איהר אלעס. זאָגען, דען איך בין דיא פעאן צו ‏ 0 


וועלכער מען האָט אייך געשיקט. : 
-- זאָ? האָט דיא אֶלטע געזאָגט און האָט זיך נעמאַבט אזוי ויא זיא | 

וואלט עס ניט גלױבען, זייט איהר דען פון שלאָס ? אי טי 
-- יאָ. און איך הֵייס רזשעני. ט 


-- דזשעני חייסען פיעלע פרױעף / אע 

-- ניין, = מיין נאַמען איז רזשעני קארנעליוס.. יעצט ווייסט איחר אין גאנ- ‏ / 

צען ויא איך הייס. יע 3 
און דיא שוארצע אױנען פון דער אלטער פרױ האָט זיף יעצט צו 
ברענט אַ פיער א א שטייבעל פון צופּרידענהײים האָט געשפּיעלט אױף . : 
איהרע לופּעף . : 
זיא האָט. געניינט. לאַננזאם. מיט איהר קאָמף. א נְ 

- יאַ דאן איז עס ריכטינ, האָט זיא געזאָגט. איהר זײט אלואָ חשעני ‏ / 


קאַרנעליוס, מאַקס רעדעו'ס בלהז : 0 יק 
-- =ן 7 ' : 2 1 1 2 
-- איך האָב שוין פיעל פֿון אייך ‏ געהערט מיין שעחנעס קינד.. האָט . / 
דיא אַלטע געזאָגט, איחר זעהט ניט אוס ויא אַ מערדערן".+ 4 + - 


דושעני איז געווארען בלאס און ערשראָקען. א 

-- וואס זאגט איהר? האט זיא מיט שרעק געזאגט. ‏ זייט איהּר פיע- 
לייכט, א שפּיאנען,. ועלכע דארף סמיך אויפזוכען אום איבערצייגען מיף צוּ / 
מיינע. פיינדע אין דיא הענד * יע 

מיט דער גרעסטער פירכט האָט זיא אננעקוקם דער אַלטער צינײ- ‏ / 
גערין, װעלכץ האָט אױף איהר נעקוקם מיט אַ העסליכען בֿליק. דושעני ‏ / 
האָט שוין נעמײַכט אַ װענונג צו אַנטלױפען, אָבּער דיא אַלַּטע האָט אום- ‏ 


/ + 
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געהיבען דיא האַנר. און. האָט |צו איחר געזאָגט אין אַ בעגוטיגטען, רוהי" 
'גען טאָן+ - 
-- נור קיין פורכט מין ליעבעס קינר. אִיך ווייפּ איער נאַנצע גע- 

שיכטע און װייס צו נוט דאס מען האָט אייף אונשולדיג פעראורטהיילט, איף 

האָבּ אײיך אָבער נאָך קיין מאָל ניט נעזעהן און דארום הָאָב אי ניט 
וילענרינ ארויסגערערט מיין מיינונג. 
{ == דושעני -איז. געװאָרען עטוואס רוהינער. 

אי גאָטט זײ דאַנק. -- האָט זיא געזאנט. -- איך ציטער װען איף 

זעה אַ פרעמרען ימענשען. ‏ דען מען פערפאלנט פיך נאך אימער. אבער 
ניט איהם אב אײנער גרוס, נוטע פּרױ, ניט ואהר מַאקְם רעױער. האט 
אייך געשיקט 1 : ר 

| = -- דאס מוז ער זיין! האָט דיא. אלטע פְרוי געענטפערט. 
דאן האָט :דיא ציניינערין נאנץ גענױי בעשריבען פאר דזשעני'ן ויא 
| דער מאן װאָס האָט זיא געשיקט זעהט. אס און דאס יענינע מטדכען האָט 
: אויסגעשריען מיט ענטציקען. | 
: יד אנ יא. דאס אין ער ! ראס אין ער!' אה זאָנט מיר איזן ער 
4 געזונר און שטארק ? װאַרום סומט ער ניםט אַלײן צו מיר ? װאַרום שיקט ער 
! ניט זיין פריינר ? 1 
{ -- זיין פריינר 1 אה דֶער אין ניט. מעהר מיט איהם. .. 
| = -- ניט? -- האָט דוֹשֶׁענִי. אויסגערופען ערשראָקען. אָה ערקלעהרט מיר 
















== יראס װעט מאַקס רערער. קענען סְהון בעסער. פון מיר. 
יל - וואן אין -דען, |טאַקס 1 ק ד האָט דזשעני נעפרעגט מיט רער גרעסטער 


-+ 


'דושעני האָט אױסגעשריען פון װײַטאָג. . 
2 -- אה גאָט! -- האָט זיא געשריען. -- אֵיהֶם האָט אַלזאָ פּאַסירט איין 
0 אוננל יאַך. און האַררען אין בי איהם ניטא! װארּ אין ער פערלאָרען 
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-- יא. װער קען דאס ויסען? -- האָט דיא אַלּטע נעזאָנט. -- פיר . 


האָבען נענומען דעם פערואונדעטען אין אוזער װאָגען און האָבען איהם ‏ 


נעברשכט ביז דיעזען ואלד. הײטע האָט עֶר מיף נעבעצען איף זאָל נעהן 
צום שלאָפּ װאָס ליענט אין דיעוען נענענד און זאָל נאף פרענען אױף 


דזשעני קאַרנעליוס. צו פעלינ האָב איך איף אלײן דא געטראָפעו או ראַ- 


רום קען איף אייךף סמיטטחיילען זיין וואונש. 

-- איך זאָל צו איהם קומען ניט װאַהרוּ 

-- יא, האָט דיא אַלטע געאָגט, ער ול אייך זעהן און וי אייך 

פערשיעדענע זאַכען מיטטהייכען . : 

-- זאָ לאָמיר געהן שנעל! -- האָט דזשעני געשריען. אַךְּ איף בין ערסט 
געווען ענטשלאָסען צו געהן אין דער װעלט אַריין אום איהם צו זוכען, נאָטט 
זײ דאנק ואס איהר האט סיך דא געפנען, נוטע פרױ. 
טיט דער גרעסטער האסט האם זיך דאס מעדכען געטאַפּט פערטינ. 
צו נעהן. ׂ יו 

-- רוהיג, רוהינ! האָט דיא אלטע געזאָנט געלאַסען. איך קען ניט אַ 
װעק אזי שנעלּ. איהר מזט געהן זעהר לאנגאַם, דען אהן מיר קומט איר 
ניט. צו ציעל. 

-- איז דאס װייט ? האָט דושעני געפרענט. 

-- ניין, = ניין, ניט טעהר װיא א האלבע שטתרע. 

מיט דטם שרעקליכען פערלאנג צו זעהן איהר געליבשען מאַקס האָט 
דזשעני'ן געריסען צו געהן וואס שנעלער, זיא וואר אונגעדולדיג וואס דיא אלטע 
איז גענאַנגען אזוי לאַנגזאם. 0 


זיא האָט קיין זאַך ניט פערדעכטיגט און האָט פאר קין זאַף 20 גע 


פורכטעט זיא האט פאָלשטענדיג געטרױט דיא אלטער'ס רײר. 


דעךְ ביי האָט זיא זיך פארנעשטעלט אין װעלכע געפאהרען מאַקס מו 


זיך געפינען. | 1 
אַך ויא װעט ער זיך פרעהען װען ער װעם זיא װיעדער זעחן! 


דער װענ האָט פאר יאיהר אויסגעזעהן צו זיין סיילען װײט. זיא אין 


נאַנץ אפט אַ װעקגעלאָפּען פאר אס און האָט זיך ארום געקוקט פיעלייכט 


װעט זיא דער זעהן דעם ציגיינער ואנען. דאַן האָט זיא װיעדער אבנעװאַרט : 


א ...ביג ר יעג יש . אט 
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יא אלטע האָט זיא אנגעיאָגט און איז איהר בעפאַלען מיט פיעלע 


-- מיר יע באַלר בי אונזער ציעל! האָט דיא אלטע אימער גע- 
אש טאטעמנט. 
זי װאָרען יעצט שוין מיעף אין וואלר און זיינען אבגעגאנגען א שטיק 
ועג פון שלאָס. א : 

{ = דיא אַלטע האָט זיך יעצט ארוטנעקוקט אין אלע זײטען, גלייף ויא 
וואלט געזוכט. רעם ריִכטינען װעג, ארער נלייך ויא זיא װאָלט יעמאנדען 
ווארטעט. 

- ענדליף אין זיא געגליבען ‏ שטעהן. 

שש זיא האָט |געמורמעלט אייניגע ווערטער וועלבע דושעני האָב ניט פער 
אנען. א | האָט דאן אנגעפאנגען צו וקלעטערען אויף א בּערג, וועלבער 


1 השעני: האָט זָא בעטראַכט מיט פערוואונדערונג. 

-- האָט. איהר פּערקאָרען דעם װעג ? האָט זיא נעפרענט. 

-- גיין, האָט דיא אלטע געענטפערט, געהט מיר נאַך: מיר וועלען באלר 
בי אונזער ציעל. ‏ | 

א שטיל און מיט רער. גרעסטער ערווארט תג איז רושעני גענאנגען מיט 
00 אלפטר פרוי. 6 א : " 

6 | ריא (אלטע פרוי. האָט געפיהרט רזשעני'ן אױפ'ן באַרג. אופ'ן צווייטען 
8 זייט. בארג האָט זיך נעזעחן אײַן עפענונג צו אַ הײל, 14 

| דער באַרג האָט געשיינם צו זייןן פוסט און דיא היל די געשיינט 

צו זי גרוים. 

אלס ריא א אלמע א איז צוגענאננען צו דיעזער עפענונג חאָט רזשעני זא 
- געהשלטעןי. - - = 

0 -- וואוהין ווילם איהר ? האָט דזשעני אױסגעשריען. איחר וילט דאָך ניט 
יי אי ריעזער פינסטערער לאָך1 ישא 

{ -- קומט - מיש מיר! װאָט דיא אלטע געעגטפערט פרינדליף, איהר 
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-- אבער טאַקס נעפינט זִיךַ דאך ניט אִין דיעזער הייל ז ְּ 
-- געווים איז ער אין דיעזער היל. האָט דיא אלטע געטנטפערט בע-. 
שטימט דיא היל אין דאף נאר נים אזי פינסטער. נור דער אריינגאַנג . 
'יינט צו זיין. דונקעל אונווענריג אין. ליכטיג קומט נור אריין מיין. לעבעם / 
קינד ! : | 
אבער רושעני האָט א א דונקעלע אונבעשמיטטע געפיהל. 
האָט זיא געווארענד פון דֶעם ארט או דיא פורכט אין אין איהר אױפגע-. 
שמיגען. טע : 
-- עס איז היער אלעס אזי שטיל, אזי, אײנואַם! איףה האָב מוראן. 
האָט זיא אױסנעשריען און האָט זיף ארומנעקוקט מיט מורא אין אלע. 
זייטען. יִ א : : 
אין דיעזען סאָמענט האָט זא דערועהו אַ מאַן, ועלכער איז יעצט גע-. 
לאָפען צווישען דיא בוימער, אין װאַלד, - 
דושעני האָט זיך נאף שטאַרקער ערשראָקען. יעצט האָט דיא אלטע . 
אױך דערעהן דיעוען מאַף ‏ ; : 4 
; זאפאָרט האַט וף פערענדערט. דער מריינרליבער אויסזעהן פון איהה. 
געזיכט און אַ טריאמפּפּירענדער בליק האָם געלױכטען פון איהרע שיר 
אינשר 200 : 0 0 יש 
-- אֶה, דער מאַן וואס קומט דאָ אי אונזער פריינד, איך קען איהם ‏ 
נוט. -- האָט זיא זיף געװענדעט צו דושעניץ. -- אױף איהר קענש איהם ‏ 
גוט. ג 602 :1 
-- איך 1 האָט דזשעני אויסגערופען ערשטויגט און האָט דעם סאַן אנד. 
נעקוקט. ניין אִיךְ האָב איהם קיין מאַל ניט געזעהן. שּ 
דער מאַן אָט געטראָנען א געדיכטען פאָל באַרד, ער האָט זיין פעל- 
צענע הום אראָבגעצױנען װייט אױף זיין נעױכט און האָט דעם קראַנען פון 
זיין מאַנטעל אָנגעשטעלט. ו / 
אַלס ער האָט דזשענ"ן דערזעהן איז ער געבליבען שטעהן און האט גע 
שיינט צו זיין אין דער העכסטער פריידע. ער האָט װאהרשינליך ערװאַר- 
טעט צו טרעפען דאָ דיא אלטע פרױי װײל ער אי נאָר ניט איבערראַשט 
געװאָרען. 7 4 
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- טיט ברענענרע בליקען האט ער בעטראַכט דזשעני'ס פינור, ועלבע האַט / 
ך פאַר איהם געשראָקען. : 
| -- שָהשׁ, דאָ איז זיא שוין { -- האט ער אויסנערופען און האָט אָנגעװװען / 
אויף דושעניץ: ‏ - | 

/ רא אַלטע איז גלייך צו איחם צן גענאנגען און האָט מיט איהם אָנ- 
געפאַננען צוֹ ריידען גאַנץ שטיל. 

השענ האָט אָנגעפאַנגען צו ציטערען פאַר דיא צװײי? זא האמ זיך 
אליין. נים געקענט ! ערקלעהרען װארום, װער קען זיין דיעזער מאַן װעלכער 
איז איהר בעקאנטער, װיא דיא שלטע חאט נעואָנט. ' ור 
אַלעס אַרום איהר װאַר אַזױ שמיל או דיעזער פּלאַטץ אין װאַלר 
אַר אזי איינזאם. עס אין איהר יעצט אריינגעפאַכען דער געדאַנק דאָס זיא 
אי ראָ אבנעשניטען פון יעדע הילפע און דאָס זיא אין פאָלשטענריג אִין 
דיא הענד פון דיעזע צװיי' מענשען. ואס איז װען מען האָט א דאָ פערי 
יהרט. אין א חינטער שי ווען דיעזע צוויי = זיינען ניט פריינדע ‏ נור 
פיינדע וּ 2 

| | יעצש האָם איהר פּערדראָסען ווארום זיא האט זיף פערלאָזען אױף דער 
פרוי'ס רייר און האָט זיך נעוואונשען זיא זאל זיין װײיט פון דיעזען אָרט. 

: (דאָט מאַקס. זאל זי געפינען אין דיעזען היל אין איהר יע צו 
ץ (גאנץ אונמענליף. | 

עס איז איהר איינגעפשלען דאָס עס װאָלט געװען דאס בעסטע זא זאָל 
אי יגעהיים. ארויס גנג'נען און זאָל זיך ויעדער אומקעהרען צום שלאָס. 

; דושעני האם זיך שוין געװאָלט ארויסמאַכען פון זיי, יע דיא צוויי 
אכען. איהר פערשטטלט דעם װעכע יו 

ה- וואוהין װילט איחר דען געהן ז -- האט דיא אַלטע. געפרענט א 
אט א - אָנגענומען ביי'ן האַנד, -- קומט דאָך אריין אין הייל, אי רענק. 
אֵיהֶר ברענט מיט דעם וואונש צו זעֹהן איער נעליעבטען. ‏ 

דאר צוגיינערקעס שטימע הָאט יעצט א אי אַנדערש, זיא וואר 





| אה ז איך, איף ציטער פאַר אי | -- האט דזשעני נעשטשמעלט ער- 
לע א האט זױ געװאָלט אַרוְרייפען -= אס אין וראָ נים דאָי איהר 
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האָט מיך בעטראָגען לאָזט מיף געהן! איף װיל נעהן| 
-- אַהאָ! -- האט דיא אלמע אויסגעשריען, -- בעטראָנען ז פריהער װערט. 
איבערציינט | זייט איהר נאַרריש 1 איף האב אײך נעפיהרט דעם גאַנצען 
װעג פון דינער נוטססייט א אם ענדע. ו' 4 
-- נײַן, ניין | -- האט דזשעני יא א איך גלױב אייך 
ניט מעחר. איך נעה ניט אַרײן אין דער הייס. שי ; 
דער ביי האט זיא זיך אויסגעריסען פון דער אַלטער'ס האַנד און האט 
געוואלט אנטלויפען. 
-- האַלט מין שעחנעס קינר, דאס האבען מיר ניט אָבגערערט { האט 
דיא אלטע אױסגערופטן מיט א געלעכּטער. : 
- פיין גאטט | -- האט דשעני אויסגערופען. אין דער העכסטער. 
















אויפרענונג, -- בין איף דען אריינגעפאלטן. צו רױבער אין ריא הענד ז הילפע 1 

הילפע ! : 
איהרע נעשרייען האבען זי אבגעקלונגען װייט און ברייט איבער דעם 

װאַלר. אש אי די ארק ו 


-- שרייא ניט אװי מײן טײבעלע, האם דער טאן צו איהר געואגט. 
טיט כעס, דוא שטרעננסט אן דיין לוגען נאנץ אוסזיסט. היער הערט דיף 
- קיינער ניט | אויסער אונז. ווען רוא װילסט זיין אנשטענדיג. און גוֹם װעט דיר, 
קיין בֵייז ניט געשעהן. 

דזשעני האט דיעזע ווערטער צו געהערט טיט שרעק; זיא האט אייננעזעהן 
דאס איהרע שליטסטע שרעקען האבע ף יעצט בעשטעטינט, * 

מִיט דער גרעסטער אנשטרעננונג האט זיא זיף געוועהרט נענען רעם טאַן 
אבֶער עס אִיז איהר ניט געפנען צו בעפרייען זיך- 

-- אה מיין נאט, וואס װילט איהר פון סיר} - האט זיא געיאמערט. 

-- קום אין דער הײל ! -- האט דיא פרױ צו איה געשריען, -- דיין 
וועהרען זִיך נוצט גיט, דוא ביזט אין אונזער האנר. - 

רער בּײ האבען זי ביידע גענומען שלעפען ראָס מערכען אי רעם פינד 
ספטרען אײננאַנג פון, דער חייל. 

אומזאָנסט האט דושעני אננעווענדטט אַלע איהרע קרעפטען אויסצורייסען 
זִיף פון דעם סא זיא האָט אימער געשריען אום חילפע, װײל זיא האָ 
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געהאָפט דאָס פיעללײיכט װעט זיא דאָךּ הערען א מענש װעלכער װעט זיף 
מעלדען צו איהּר הילפע. | 
אין דיעזען פערצווייפעלטען קשמפף האט דער טאן פּערלאָרען זיין הוט 


און אויף זיין טאַנטעל איז אראָבנעפאַלען פון זיינע אָקסלען. עס איז דושענין 


! אויף געלוננען : ארויס צו רייסען איינע פון איהרע הענר, און אַלס זיא האָט 
- דיעזע האַנד אוסגעשטרעקט נאָף זיין געזיכט אום זיך אָב צו וועהרען פון איהם - 
- האט זיא ניט ווילענדיג אָננעהאפט זיין באָרר, וועלכע איז שש געבליבען 
- אין איהר האַור. 7 
- = זיא האט אראָב געריסען דעם טאַנוט 6 באָרר און האט מיט 
שרעק אריינגעקוקט דעם מאן אין געזיגט 

אַ פֿירנּטערליכע שרעק האט אין דיעוען מאַמענט געליימט איחּרע גליע- 


- = דער און איהר האַרץ איז געבליבּען שטיל פון שרעק. 


- עס ואר פראנץ װאָלף. 
יעצט האָש זיא געוואוסט אז זיא איז פּערלאַרען. דיא אָלמע ציניינערין 
וועלכע איז געװיס נעווען פערקליירעמ האט זיא געהאלטען פאר דער פירכ- 


- = מערליכער אורפי, דען זיא האט ניט געװאוסט אן אורפי איז שױן מױט. 


- זיא איזן אלאָ פערנאַררט געװאָרען אין דיעזער פּאַסטקע. 
פראנץ האט מיט צאָרן אױסגעשריען אלם זיין פאַלשער באַרד איז פון 
איהם אראָבגעריסען געװאָרען, אוז ער האָט דיא אונגליקליבע אנגעגריפען נאָף 


4 | פעסטער מיט זיינע חענד. 





|--- פֿאָרווערטס מוטער! האט ער צו דיא פרי געשריען, העלף מיר ‏ 
| זא צו בינדען און אריין צו שלעפּען אין חייל.. 
= = דיא פרוי וועלכע װאַר קיין אנדערע אלס לאָרי אִיז צו געלאָפּען און האט 
געהאַפּט דזשענין ביי דער טאַליע. 
{ = ראס ארטמע מעדכען חאט זיך געוועחרט טיט אלע קרעמפען, א ביטע- 
דער קאמפּף איז ענטשטאַנדען, אבער ואס האט דושעני געקענט טחון גע- 
גענען - דיא צוויי שטאַרקע פיינרע ?: ' 

ענדליך האט פראַנץ זיא פעסט ארוסגענומען און האט זיא אױמנע- 

הויבען אין ער הױף. שנעל, האש ער זיא ארײַננעטראָנען אין הײל א 
- האָט זיא א שלײדער געמהון צו דער ערד. ער האָט דאַן ארום געהאַפט 
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איהר ארם און האט זיא נעשלעגט איבער דער ערד. לאָרי האט זיא נענומען 
פאַר דיא פיס און האָט איהר זאָהן געהאָלפען אין דער אַרבײט. | 

אין פינף סינוטען שפּעטער איז פראַנץ ארױס פון הײל צוריק אין 
װאַלר און האָט נאַנץ פאָרויכמינ ארומנעקיקט אלע זייטען. ' 

ניט ווייט פון היל איז נאָך געלענען זיין הומ, זיין מאַנטעל און זיין פאַלשע 
באָרר. פראַנץ האָפּ יזיך בעמיהט אבצוראמען אלע שטורען פו קאַמפּף. דאן ‏ . 
האט ער ארוטנעװישט דעם שוייס פון שטערן, האש נענומען זײנע זאַכען . / 
און האט זִיךְ. װיעדער פערקליידעט. 

|-- = שײפּעל, | דאס האט נעקאָסט מיהע -- האָט. ער געטורטעלט. 

יעצט אי לאָרי אױף ארויס פון היל און איז צו איהם צונענאַננען- 

-- דושעניי'ן האבען מיר זכער ! -- האט פראנץ צו איהר בעמערקט. 
יעצט װיל איךף נעהן צום שלאָס און פּרובירען זעהן אױב איד קען אוה דעם 
קוקוק האַפּען אין טיינע הענר. - : 

-- זײ נור פֿאָרױיכטע, -- הא לאָרי געואָגט, -- עס װעט סליב 
זיין בעסער איף זאָל ריף בעגלימע. 

-- ניין, ניין. ‏ בלייב נור דאָ מיר קענען דאס מערדכען ניט. לאָזען. 
אליין, זיא קען זיף נאָךְ װיעדער בעפרייע! און אנטלױיפּעף 

-- נון, דערפאר דארפען מיר ניט מורא האַבשוי זיא איז' אזוי' געבונדען 
דאס זיא װעס ױיף ניט קענען ריהרען פון ארט. אן דיעזען גענענד קומט 
אויף קיין מענש ואס קען זיא געפינען אין הײל: 

| - עס קען זיין, אבער עס אין פיעל בעסער דוא זאָלסט בליבע בי 0 

איהר. האָט פֿראַנץ ערקלעהרט. אט 

ווען מיר וועלען בייידע אועק נעהן װעם זיא שרייען- -מען זאָל איהר ‏ א 
העלפען. דער טײפעל קען נאף א 0 ברענגען אַמענשען װעקכער װעט 
הערען איהרע נעשרייען און װעט זיא בעפרייען. דוא קענסט אבער זטצען. 
און האַלמען איחר מױל פערשלאָסען. א 
-- נוט מיין זאָהן איך װעל דא זיטצען אבער געה נים אװעק אױף צו 
לֿאַנג. : 

פּראַנץ האָט געצױנט דיא אקסלען, וְ 

-- װען דאס גליק זאָל מיר שפּיעלען װיא דיר דאן קום איך באַלר 


. 









צוריק,. 





בי 
ויג ר 
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ואוו האָסט דוא דזשעני'ן אנגעטראָפּען? 
-- ניט וויים פון שלאָס. 
-- עס איז נאַר אונבענרייפליף ויא אזי זיא איז דיר נאַכנענאַנגעף 


א |מיט - אַואָ יד 


-- נון, איף האָב דאך ריר שון א ויא דאס איז אלעס 
2 ' 
| --יא,. יש האָט פראַנץ געענטפֿערט. עס איז אַז זעהר שטאַרק 


- צו נוץ נעקומען װאס סיר האָבען ערפאַהרֶען ואן מאַקם רעדער און זיין 


פריינד האלטען זיך אױף, דיא דאָרפס לײטע האָבען ליעַב צו פּלױרערען 


אוֹן עס שיינט. ראס זי אונטערעסירען זיף מיט יִעדע קלייניגקייט וואט געהם 


1 פאר אין שלאָס אן 'דארום האָבען מיר פון זײי אױסגעפונען ראַם מאַקס 
אש און האַרדען זיינען ש װעק, װאו קענען זי אבער זיין? פיר טרינען זיך 


יל פ 
ארום אין דיעזשן נענענד. שוין- זייט. צװויי טענ א נאך האָבען מיר זי נים 


געפינען. וּ 
- - עס קען אונז זיין נאַנץ. נלייבנילטיג װאו זי זײנען. האָט לאָרי בע 


מערקט. ריא נאררישע דזשעני האָט מיר אליין. אױסגעזאָגט ואס ױא זוכט 
און טיר איז געלוננען צונצרען זיא און צו פערפיהרען זיא, עס װאר זעהר 


וט ואס דוא ביוט אננעקוטען צו רער ריכטינער צים, זאָנסט ואלט איף 


: מיט איהר געהאַט א ישווערע ארבייט. 


| = -- נן, עס אין נוט, ואס סיר האָבּען זיא אין האַנד. -- האָט פראנץ 
געענטפּעָרט. דאס שװערסטע איז אלואָ נעשעהן. װעם מיר יעצט נור גע- 


- לוננען צו קריענען עלזא'ן. אין מיינע הענד, דאן טעגען טיר צו פריעדען זײין 
עמים אונוער ערפֿאָל. מאַקס'ן ועלען . מיר שוין אויסנעפונען, ווייל ‏ דזשעני 


= זייס דאָך געיס װאוהין ער איז אַװעק. פראנציסקא װעם ױא פון מאַ- 


כען צו רײידען. װען טיר װעלען נור קומען צום אָרט װאו רעדער האַלט 
- זיך אױף װעםש אתו אױך לײכם זײן אַרײן צו קרינען איהם אין אוזערץ ‏ 
הענר. 0 


-- און פיעלייכט קען מען אױף אזא ארט אױך אַרײן קריענען דיא 


{ = שװאַרצע האַנר. האָט לאָרי בעמערקט, װען דיא קרינסט נור עלו'ן אין 
א דיינע הענר זא מון זיא שוין וויסען וואו דיא שװאַרצע האַנד נעפינט זף. 
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-- אֶה, װען איך זאָל זיא נור האָבע, דאן װעם ױא שױן בי מיר / 
רעדען ! . האָט פראַנץ געזאָנט. יע טל יו 

-- שטיל! האָט לאָרי פלוצלונג נעזאָגט אין דער שטיל אי האט ף 
ערשראָקען. זעח נור דאָרט. | 

זיא האָט אננטציינט מיטץ האַנד אין װאַלד, און פראנץ האָט באַלר 8 
דערועהן אַ ריטער, וועלכער איז געפאהרען לאַנמאַם צװישען דיא בויַמער. 2 

דער רייטער האָט נעטראָנען אַ ברייטען שװאַרצען מאַנטעל און א 
ברייטע שװאַרצע הוט מיט דיעזעלבע פאַרבען, עו האָט דעם קאָפּה אראָב- ‏ / 
געלאָזען און האָט געשינט צו זיין פערװנקען אין געראַנקען. אױף דעם ‏ 
נעכם האָט ער געשראַנען א שװארצע מאַסקע. זיין פערד אִיז געגאנגען 


מיט מיעדע טריט, גליף ויא ער װאָלם געווען איינגעמאַטערט פפון א 
לאַנגען װעגּ. 


יי 
02 שש" וֹ 3 






ויא פראנץ האט דערועתן דעם רײימער האט ער זיף אריינגעהאַפט = 
צוריק אין הייל און האָט סיט זיף מיט געשלעפּט זיין מוטער.. 

-- דיא שווארצע האַנר, -- האט ער נעמורמעלט מיט שרעק. מען רערט | 
פון טייפע? קומט ער. װאָס זוכט דיעזער טענש אין דיעוען אָרט 1 איבעראל. 4 


טרייבט ער זיף ארום, קום נור שנעל 00 מוטער, אום ער זאָל אונז ניט 
בעמערקען. , 
| = -- ער אי אלא לה אנכ לַע -פון זיינע סאר -- האט ‏ - 
לאָרי געמורמעלט. : ' ייט 
| == -- נאַטירליף. ער און אױף דער אַלטער נראַף. דיא אליציי װאַר, צו 
לאַנגואַם. אָבער װאָס האָט ער דאָ צו טהוןז איז ער ניט אױף אוזער שפור, - 

-- דאָס איז נים מעגליך, ער פאָהרט געװיס צום שלאָס. 

-- פערדאטמ! -- האט פראַנץ געברומט און האש פערקװעטשט זין 
קולאק. מוז דיעזער שופט סיר איבעראל שטעהן אין װעג1 מיין פּלאן צו 
פאננען דעם קוקוק װעט געװיס ניט געלונגען צו ליעב דיעזען טײַפעל. ֶׂ 

-- יעדען פאלס װעט עס דיר זעהר שװער זײַן! דוא זאָלסט װאַרטען / 
ניז מאָרגטן. פיעלייכט װעט ער נאָף הײטע פערלאסען דעם שלאָס. 

-- ניין, איך װיל ניט לענגער װאַרטע. -- האָט פראַנץ געענטפערט 
בעשטימט. עס װעט איך זין געפעהרליף װען מיר װעלען בין טאָרגען 
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לייבען אין דיעוען גענענד, אין שלאָס װעט מען שױן זעהן אַז רזשעני 
ערלאָרען. געגאַנגען און מען װעט זיא געװיס זובען, מיר קענען אַלזאָ 
אַרײנפאַלען אין נעפּאַהר. יערען -פאלס מװען מיר נאף הײטע אַװעק 
יהמען רזשעני'ן פון ריעזען אָרט.. : : 

{ -- נו, הו װאם דוא װילסם, נור זי פאָרזיכטיג ! האט לארי איהם 
ואַרענט. - 

|-- איך װיל בעסער נאף נעהן דער שוארצער האנד. און -פּרובירען שִׁי 
אױף איתם הינטער זיין רוסען, האט פראנץ געזאגט. 

-- דוא װעסט איהם ניט אניאָגען, -- האט לארי געזאגט, -- ראן קען עַס 
אויך. נים נעלוננען,. לאז פארלויפיג דיא שווארצע האַנד, פי יעלייכט װעט 
שפּעטער ריר מאַכען א בעסערע* געלענטנהייט. 

פראנץ האט זיך נעצייגט איינפערשטאנדען / | 
רייטער. אין דער װייל פערשוואונדען פון װאַלד. ער האָט נים 


ער אין ניט גענאַנגען מיט דעם נלייכען װעג, װייל ער האָט דעם מאַן 
עֶר שװואָרצער האַנד גים. געװאָלט - בענענענען. :: 
פריאומפהירענרער שמייכעל אין נעלעגען אויף זיין געזיבט, װעהרענד 
יז געגאַנגען צו זיין נײער אינטערנעהמונג,. רושעני ואר געפאננען. 
סקא מון ‏ איהם יעצט געלאָהנען און מון איהר װאָרט 7 


קונ אין ער געבליבען שמעחן אובעררשישט 
האָט זיך געפינען אין מיטען דאָרף, און ניט װייט פון זיך האָט ער 


פא יי וע 
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עלואַ בראַנד. 















קויפען. : 
פראנץ האָט באַלר געוואלט אויסשרייען פון פֿרײרע, װירקקיף דאס. גלי קֹ 
האָט איהם נעשפּילט מעהר װיא ער האָט אַ טאל נעהאָפֿט. ‏ / ען 
ער האָט געווארט אייניגע מינוטען ביז עלזא איז װיעדער ארויס אין. גאַפפן. 
דאַן אין ער איהר נאף געגאנגען. 5 = 
עפּ האָט געישיינט או זיא האָט שוין אלעס אע דען זיא ה 
פערלאַפּען דיא דאָרף או איז מיט דעם קאָרב אױפֿן האַנר אַ װעק צום |, 
שלאָס. : ןה יי יש 
אלעס זיא אין שױן נעװען א היבשע שטרעקע פון דארף האָט פראנץ = 
אנגעפאַננען צו געהן מיט שנעלער שריט. באַלד האָט ער זיא אננעיאָנט, יע 
האָט זיך פאַר איהם ערשו ראָקען. ואבער ױא האָט ניט ערקענט װער דיעזעו : 
מאַן איז. =+ | א 
פראנץ האָט דערװייל אויסגעארביי זיין פּלאַן היער ניט ווייט פון דאָ 
קען ער נים געברויכען קיין נעוואלד, ער ה;ט דארום נעמוסט פרובירען צ 
פּערנארען דאָס מעדכען אין װאַלד. 8 רער 
-- הער מיף. אױס מיין קינד, דוֹא ביוט ראך פון שלאָס! האָט פראַ 
צו איהר אנגעפאַנגען צו ריידען. 2 
עלזאַ האָט זיך געהאלטען בי איחר מעטארע, זיא האָט זיך געמאַבט. אי 
שמום און האָט נים נעענטפערט.. "/ 2 8 
-- איך האָב. אנעוויסע זאַך פאַר דיר ! 0 פראַנץ ש יי 1 
דוא בזט דאף עלוא בראַנד, ניט ואחר? א 
עלזא איז פערציטערט נעוארען אלס זא האָט געהערט. איהר נא 
און זיא האָט אנגעקוקט דעם פרעמרען מיט שרעק און איבערראַשוננ 
זיא האָט איהם קין אנטװארט נים נעגעבען זאָנדער'ן זיא האָט אנגעפאַג 
נאך האַסטינער צוֹ געהן. דע 
-- אְהאָ! זײט װען ביוט דוא שׂטום, עקא האָט פראַנץ מיט כּעס / 
געואָנט.. א | פא"ס הל 0426 יט ר 
דאַס מעדכען איז נאף שנעלער געלאָפּען איחר װעג. 


4 יי ,. :יי זי : : 
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0 פראנץ האָט ' זיא אבער אנגעהאַפּט פארין שילטער און האָט זיא גנע 
0 זיא זאָל בליבען שטעהן. עלוא האָט זיך פּרובירם ארױסצורייסען 
4 | האַנראר; / | 6 

= ער זייט איחר 1 האָט זא בע אויסגעשריען און האָט זיך פֿער- 


פראנץ האָט געלאַכט. 
-- זעחסט דוא, יעצט קענסט רוא מיין קינר מיט איין מאַל ריידען. 
האָב נים נעוואוסט פון ואס דוא יי (פלוצלונג קענען פערלירען 


דען - 
- ווארט דאף איך האָב דיר עטוואס װיכטינעס צו זאָנען, האָט פרְאַנץ 
טפערט. און האָט זיא פון זיךף ניט ארױסגעלאָזען- : 
- איך. - װיל ניכט'ס װֶעררען! -- האָט עלאַ געאָגט. -- איך קען 
ניט, לאָזט מיך פריי אדער איך װעל שריען מען זאָל מיר קומען 
- זי דאף אי אזא נארריש מעדכען, האָט פראַנץ זיא בערוהיגט. איך 
' טהו דיר דאף קיינע ליידען. א : 
זא רעד שנעל ואס האָט איחר מיר צו זאָגען.. 
- טי האָט געשיקט ש מאַן, ועלכער - װאַרט א דיר א װאָלר, ער 
וא זאָלסט צואיהם נליף סומען. :- . 

2 עלוא. האָט איהם אנגעקוקט מיט פערראכט. - 
שי - װער. איו דיעער מאַן! האָט יא געפרענט.  .‏ / | 





אט א 00 |מיט 0 זאָנדערבאר! דיא שװאַרצע האַנר זאָל 
װאַרטען אין וואלד 1 װארום קומט ער ניט אין שלאָס? 
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-- דאס ווייס איך ניט, ער איז. דארט ניט אליין, דער אלמער גראַף פא - 6 
ישטיין איז מיט איהם. : 4 
עלא האָט נאָך א מאַָל נעשאַקעלט איהר קאָפּף מיט פערוואוגרעד = : 
רוננ+ : 

זא בענרייף איך נאך מעהּר ניט ווארום זי וויעלען מיט מיר יריירע / 
אין א און קומען ניט. אין שלאס. זייט איהר דען אננאָסע מיט ריא שווארצע / 
האַנד ? א יע שי 
- יאַ. -- האָשט פראנץ נעענטפערט און האַט זך נים אינער- / 
לענט. ר 


זאָגט.. - 
פּראַנץ האָט געלעכּט. 
-- פּיעלייבט 

העררען װאַרשען. 


גערופען. + וואו ‏ זיינען דען.- דיא טענער? 
-- דא ניט ‏ ווייסטה בווין /אדיינגאנב אין! { וואלד. קום דאף; ר א 


עלא האָם נאף אלץ, מורא נעהאט צוּ נעהן, איין געהיימעה. ול הס : 
זיא דער פון צוריק א א 
-- ניין, ניין ! ! האָט. זיא געזאָגט. בעשלאָסען. : איך גֹעה ניט מיט אייףן איף - 
גלויב אייך ניט | ׂ: | 
דער בי האָט זא זיף האסטינ אויסגעריסען; פון יין האַנר. און האָט יד י 0 
געלאַזט. נעהן. נאךי האַסטיגער צום שלאָס, | 0 
-- צום סייפעל | -- האט פראַנץ געשריען אוּן איז איהר אע יו 
ער האט איינעזעהן דאס: זיין פּלאן האט איהם נים נעפיהרט צום ום ציעל = 
או ער האָט דאַרום אױפנענעכען דיעוע האָלע: : / 
ער האט זין קרבן באַלד געהאַפּט. און האט זיא :אָעענופפן פעסט. 
בֵּיין.. אַרם- ' 8 
עלזאָ האט גענומען שרייען און האָט זי געװעחהרם טיט אלע קועפטע. - 
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א זייא שטיל, פערדאטטע בעשעפענעש ! האט פראַנץ צו איהר געזאָנט 
אין זיין נאָטירליכע שפּראַכע. -- יעצט ביזט דוא. אין כיין האַנר. אי שלאָנ 1 
יו טוט ווען דוא וילסט מיט מיר ניט געהן / / | 

-- גאָט! -- האט עלאָ סיט א פערשטיקטער שטימע אױיסגעשריען, - 
6 װאָלף, יוליא. מוחלבאַך'ם מעררער ! 7 

זיא האָט איהר געפעחרליבען פיינד ערקענט פון זיין שטימע. איין אונבע- 
שרייבליגע שנגסט איז זיא |בעפאַלן אלס וא האט א סוק נעמהון אי זיינע 
פייערדינע רשבּע זיכטינע אוינען. : : 
' -- יאָ. קוק ! -- האט פרצנץ געענטפערט מיט שפּאָט, -- איך בין עס 
איך האָב דיר שוין גענוג, לאַנג. נעזוכט. יעצט זאָל ריך קיין - טייפעל פון מיינע 

| הענד ניט. ! בעפרייען,. שא ! װעל יעצט ריע דיין וואונש מיך צו פער- / 
לאַנען. 





ביי אט ער אַרוֹיס געריסען. דעם קאָרב פון איהרע הענד, דער 
: איז אַרוסגעפאלען אויף דער ערד און אַלעס װאָס ראָרט האָט זי 
האָט זיךּ צו שאָטען, דאַן האט ער אַרופגענומען דאס מעדבען און 
} זיא אויפנטהױבּען אין דער הויך. ער האָט זיא פעסט צו געדריקט ‏ צו 
און; האט זיא אָנגעפאַנגען צו טראָגען אי אלו 

אע הילפע 1 חילצע!-- ת האט עלזאָ געשריען מיט דער גאַנצער קראפט 
יהר ישטימע. : 

== וילסט. הוא. שווייגען חאָט פּראַנץ צו איהר געזאָנט, און | אַלס זיא 
: נאָד. ! חעבער. געשריען |חאם ער פּערשטאָפּט איחר מויל-  .‏ 

- עלואיס. שמימע איז יפערשטיקט געװאָרען. רא האָט זיא זיך נאך ניט 
ערגענעב בען, זיא האָט. (בענוצט איהרע הענד און פיס אזױ גום הש זא 
ט נור נעקענט, זיא האָט איחם געקראַצט און נעביסעו טיט דער מאַכט 
ס נור דיא פערצוויימלוג- קען |נעבען. : טע 

ענדליף האט זיא מיט ! דיעזען. קאַמפף װיערער בעפּרײיט איהר מוי? און 
האָט. וויערער אָנגעפאַננען צו שרייען מיט אלע קרעפטען-. פראנץ האט 
י ניט. געקענט. -פערשפארען איהר מויל, ער איז | געלאָפען אלץ שנעלער 
א און. ואין יו באלר, געקומען צום וואלר 
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נאָך אלץ ניט אויפנעהערט צו שרייען. 
? - דער ביי חאט ער זיא נעהאפּט. ביי'ן האלן, או. האט. זיא געװאָרנען. |מיט- 
זיין נאנצע קראַפט ׂ 
דיא שטימע פון דער א מיידעל. איז יעצט פערשטיקט געװאָרן. 
פראיץ האט איהר האלן מעהר ניט ! אָבנעלאָזען, זיינע פיננער האבען - 
זיף אייננענעסען טיעף אין איהר פלייש און. יי האָט געשיי נט דאס ער שי 
ווירקליף אויספיהרעו װאָס ער האט געואַנט. / ו 
עלזאָ'ס קאמפּף ואר אומזיסט. זיא אין א שװאַך אין. דיא ארמען- 
- פון איהר פֿירכּטערליכען פיינד װעלכער איז יעצט סיט איהר געקומען , אט 
וואלר. א 
דאָ, - אין דיעזען אױנענבליק פון דער העכסטער נעפאהר,. האטזך געהערט ‏ / 
א שאס און יי האט נעפיחלם ויא א קויל איז איבער געלאָפען הארט יל 2 
זיין קאָמּף. ר 
- ערשראָקען איז ער נעבליבען שטעחן און | האָט זיך זק אין 20 
אַלע זייטען. א אע א 1 
אי יעצט געקומען הילפע פאַר עלזא בראַנד און האָט אויף איהם גע- / 
שאָסען זיינער א פיינד. אי 
ער האָט באַלד דערזעהן דעם זעלבען רייטער, וועלבען ער האָט געד = 
זעהן ניט ייט פון הײל, עס װאַר דיא שװאַרצע האנד, ער האָט. געהאל- א 
טען אַ רעװאָלװער און איז געריטען שנעל צום רויבער.- : 
פּראַנץ האָט שנעל אראָבנעװאָרפען דאס מײרע? פון זיינע הענר - א 0 : 
0 זח געלאָזט לױפע! פון אָרט, טיש דער גערױבטער ואר איהם שװער/ 
ו לױפען, ער האָט יעצט נעמזט דענקען ויא זיף אלין צו רעטעף 
דיא שטרעקע צװישען איהם אין דעם רײטער וואר אָבער אזוי קליין. 
דאס ער װאָט גאר קיין אױסױכט נעהאט אױף רעסתג, אױף איו נים / 
דיא שװאַרצע הצנד געווען דיא איינציגע פּערזאָ, עלואַ'ס נעשרייען האָבען | 
עררייכט ריא אויערען פון צװויי בויערען וועלכט װארען ניט װײט פו יענעם / 
פּלאטץ. זי זיינען איהם געלאָפען ענטנעגען מיט העק אין דיא הענר. 
װאָלטען דיעזע מענער דא ניט געװען װאָלט פראנץ ױף פיעלײכט גט- / 
וואגט צו אונטערנעהמען א קאמבף מים דיטוען טא ער האָט דאף אלין . 


װ 
אויף 
















אָבער. מיט יא 2 ער ױף ניט געקענט. אנפאננע ער איז דאַ- 


: |דעם. ניט נעקימערט, ער האָט אי דאס עס װיר נור א שאס 
שרו יש ווועלכע האבען נִיט אנגעריחרט זיין ביין, : שא 
ום שנעלער צו אנטלויפען האָט ער אראָבנעװאָרפען זיין מאנטעל. היני. 
איהם יק אי דִיא. בױערען, וועלכע האבען אױף איהם גע . 


א חעמט מעהר, ויא דיא צוויי א האבען אִיהם ניט גאבגעאעט. ! און 


ערד ויא א טויטע. 
פאר. דעם אט 060 פיינר. דארף ‏ ער יעצט. ניט א 


: וער, אױף יענער זיים גראָבען. ווארען (געדיכטע ; בוימער, װעו ער 2 


/ 


געפינע אי יענעם זייט גראָבען דאן איז ער גערעמעט. ער האט. ‏ / 
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יעצט האָט ער זיך בעשלאָסען ארויסצונעהמען זיין רעוואלווער, ער האָט 
זיך אומגעדרעהט און האָט אױסנעשאָסען. : 

אבער זיינע קוילען האָבען נים געטראָפען, דיא בויערען זיינען דעריבער 
נעווארען נאך אױפּנערעגטער און זיינען געלאָפּען האַסטינער. נאך איין מינוט 
און ער איז אין זייערע הענר. א | 

פון װייטען האָבען זיף יעצט בעויזען נאף אײניגע בױערען וועלכע זיינען 
געלאָפען פון דארף. א אע 

ויא זאָל ער פון דיעזע אַלע פיינדע אנפלױפען? װיא זאָל ער זיף 
רעטען ! א 

אין ער געלאָמען ארום אין דער שרעק פון טױט - און אין געלאָ- 
פען אלץ װייטער און װײטער. דער גראָבען איז נעװען אהן איין ענדע און 
איז אױך ניט געוארען שמעלער. זין ברוסט האָט נעקלאַפּע. זיין װאונד 
האָט געברענד ויא פײער או ער האָס געפיהלט דאס זיינע קרעפטען. געהן / 
אױס. און הינטער איהם האָט ער געהערט דעם וילדען געשריי פון זײינע 
פּערפאָלנער. אט 

אין נעקסשען אױנענבּליק האָט ער אַ שפּרונג נעטהּון און דער הױף או 
איז אריינגעשפּרונגען אין מיטען גרַאבֶען אין דִיא שמציגע קאַלטע טיעפע 
װאַסער. | | 

ער האם זיך שוין נעהאַלטען פאר פערלאָרען, דען דאס וואסער וואר טיעף 
איבער זיין קאָפּף. ער אין אָבער געשװאומען מים אלע קרעפמען אום צו 
עררייכען דעם צווייטען זייט ברעג. 

דיא אייזינע קעלם פון װאַסער האט ביינאָהּ פערקיחלט זיין 6 און 
האט געליימט זיינע גליטרער, רער אײן האט צו שנישען זינע הֶענר |און זיין 
געזיכט, דאָף, מים פרצויימלוננ פון איינעם ואס קעמפפט סיט דעם טױם ‏ 
אין ער געשוואומען ווייטער און ווייטער, 

ויא געריכטע הּאנעל זיינען געפאלען דיא שטיינער אין װאַער וועלכע דיא 
בויערען האבע! אויף איהם געווארפען. זיין פאלשען בארר האם ער יעצט אויך 
פערלארען. : 

ענדליך חאם ער עררײיכט דעם אנדער ברעג און אין ארױפגעקראכען 
פון וואסער. 


דיא ניכטמישערין - 8 / 























+ האט נעװאָרפען א בליק צוריק און האם נעזעהן ויא דיא בױערען 
אויך עררייכט יענעם זיט ברעג. זײי האבען געשריען און געליאַרעמט 
עצט װאַר ער װײט פון זיער ראַכע. קײנער פון זי. האָט געװאַנט צו 
| איבער ראָס װאַסער. 
- מים פערפּראָרענע גליעדער און ציטערענריג פון וט אין פראַנ'ץ אריינ- 
אָפען אין ריא געריכטע בומער און אין פערשװאונדען פון זיינע פער- 
אָלגער. : 
| = פן זיינע קליידער האם געטריפט דאס װאסער א ער אין מיט דער 
סטער מיהּע געקראָכען זיין װעג. ער האָט זיך געשעצט גליקליף װאָס ער 
גלייך אַנטלאָפען פון דער נעפשהר. אָבּער דאָף װיא קליגליף איז נע- 
זיין אונטערנעהמונג ! עלזא װעלכע ער האָט שױין נעהאַש אין זיין האַנר 
וז איהם װיערער אַנטלאָפען און ער אליין האָט זיף קױם גערעטעט 
לעבען. | 
אין ווילרען כעס האט ער נעקריצט מיט דיא ציין, ער האָט יעצט 
} ווארום ער האט עלואָין ניש זאָפאָרט געמױמעם דאַן װאָלם זא 
ענט שרייען און צוואמען רופען זיינע פייגרע. 


ע מיירעל געפינען זיך וז 

0 גאנצע שמנדע האם ער ארוטגעבלאָנרזשעם, דיא פינסטערנים פ 
איז שױן באַלר אָננעקוטען און סים שרעק חאם ער גערענקם װעי 
אָפען דיא קאלמע װינטער נאַבט אין מיטען װאַלר. 

ואונר האט איהם װעניג נעקימערט אבװאָה? דער וייטאג אין גע- 
ימער שטאַרקער. 

ליך האם ער אױפגעפנען אן דיא הײל קען גִים זיין גאנץ װײים. 
גייען טוטה האט ער זיך געלאָוט געהן ווייטער. 

! א געוויסער ציים איז ער ווירקליף געקומען צום באַרג. 

! װייטען האם ער שױן בעמערקט זיין טוטער װעלכּע האט איהם. 
ט מים אונגעדולר. 

זיא- האָט איהם רערזעחן ‏ איז ‏ זיא צו איהם נעלאָפען ענמגענען. 
א 1 : { 100,, זא .6 








לאר א וי אשת וע 2 עו אראו שא אט יי 
יצ 1 4 : עי א 
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-- פּראַנץ. מיין זאָהן, ‏ ויא זעהסט דוא אױס | -- האָט זיא אויסנעי 
אַלס זיא הּאט איהם דערזעהן -- װאָס אין סיט דיר נעשעתּן ‏ ר 
-- קום אריין אין היל מוטער ! -- האם פּראַנץ געענטפערט. -- א 
װעל דיר אלּעס ערצעהלען איף בין האלב טױט פן יו א 
ער איז נעלאָפען פאָראױס. און לאָרי אין איחם נאנגעלאָפּעף ‏ . 
ביידע זיינען יעצט ארײננעקראָכען אין דער חייל און לאָרי. האָט 
שטאָפּט דעם ארייננאַנג סיט א נרױיסען פלאכען שטיין, דאן האט | זיא 
געצונדען א לאַנטערנע און איז אועק װײיטער אין הילּ. ר 
דיא היל איז בעשטאנען פון צװיי צימער. דער ערסמער װאַר א 

הויך און לעער, א װאַנר האט אבנעשיירם דיעוען ציסער פן צווייטען. 
אין צװייסען צימער ואר דיא ערױּ בערעקט מיש װײיבען גראָז. 
אױף סים דעקען און פעלצען. װענד וארען דאָף לעער ויא אין ערס 
ציטער. נור א האלב איינגעפאלענער אויווען האט בעוויזען דאס ריע / : 
אטאָל נעװוען בעװאָחנט פון טענשעו דיא אײנװאָהנער פון ריעוען חייל | 
ציניינער, און לאָרי װעלכע האט געוואוסט זעחר פיעל געהייטניסע פון 
פאלק האט אויף געוואגסט פון דיעזען הייל. 
אין ‏ דיעזען ציטער איז נעלענען דושעני זיא ואר בורע אוי 
הענד און פים זא דאס זיא האט זיף קױם געקענט ריחרען- ‏ / 
|'אקס ‏ פראנץ אי טיט לאריין אריינגעקוסען האט זף דאס או 
מעדכען נעריתרט פון אָרט און האָט דיא צויי. רױבער אננעקו 3 
שרעק. | א 2 
אַלס לְאָרִי האָם אױפּגעהױבען דיא לאַנטערנע אום צו בעלייכטען ו 

ני'ס געױכט איז פראַנץ צו איהּר צגענאַנגען און אין זיין שמוציגען - 0 
בלוטיגטען געױיכט האָט זיף בעויוען א טייפעלשע" פריירע. א 
דיא אינע האָבען סיר דאָך! - האָט ער געזאָגט. ויא זאָל זכ 
אונקוטען אין פראַנציסקעס הענד. אױך עלא'ן האָב איף שון געהאָט. 
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שׁו ייס געהיימען א 

- אחנע צוויפעל האָם זיא איהל אבױכט. אויסגעפיחרט און | איז 
אין דער װעלט אום צו זכען מאָקס רעדער. האָט דיא פירסטין 
ערקט צו יאָהאַנא. אה דיא נאַררישע קינד, ועלכע נעפאהרען האט זא 
ו דער גענומען-אויף זיףי = 0 טא 

א ! סוזן זיא, אערטאָללען און צוריק ברעננען. האָהײטי -- האָט. 


יא, יא ליעבע יאָהאנא, . אָבער װער זאָל דאָס טהון װען דיא / 
חאַנד װאָלט דא נור געווען. : 

-ער װעש הייפע קומען השָהײט ! 

- פון | ואנען קענט איהר. דאס װיסען יאהאַנא? 

- האָט עס מיר געזאָגט ילס / ער איז דא געװען. דאס לעצמע מאל. 
-פירסטין האָט 0 איהר קאָפּף. | 

זעהר אס אין געחיים מיט 6 


אי קען עס יעצם נאך ניט מהען השָהײט. 
נון יו יל אייד אויף נים צויננען לעבע. יאהאנא, איהר. האָט 


| טאָג וואו איך בין אין דעם טוימען קעלער. וויערער אויפגעוועקט 
| שום לעבען. ! אי װיל דאַרום פארלויפיג נים װײטער פאַרשען. 
ען װאָלט איך אייך וועלען אוב אלעס ואס איהר האָט אין דער 
שיים פּערהאַנדעלט אין נעחיים מים רער שװאַרצעל האַנר האָט. 
ימיט יענער געהיימניס, אָדֶער דאס אין עמואס ואס האט קײן 


.( 





. 
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פערבינדוננ מיט דער פערגאנגענחייט. 
-- מיר האָבען געשפּראָכען כון פּרינץ טאַקס, האָהײט; 
-- פון דעם נייען פּרינץ, פֿון א : 
= איך ון יענעם פּרינץי אבער אונזער הױפּט | געשּרעף אין גטווע 















רעדער איז דער אטת'ער פּרינץ. 
דיא פירסטין האָט זיא אננעקוכט.. א 
-- ניַןז האָט זא געפרענם. אבער עס איז ראף בעוויזען געווארע 
קלאהר דאס װאַלרעטאָר איז דער עכמער פרינץ. : 3 | 7 
יאהאנאַ. האָט א איחר קאָפּף- 


זאַנדער'ן איך 0 מיין אייגענעם ול זאָגט מיר דאס. טאַקס רערער 
דער עכּטער פּרינץ : 

-- און דיא שװאַרצע האַנר? -- האָט דיא פירסטין א 
זצנט ער דערצו? 


טהום. 
-- נאַנץ נעווים איררט איהר אײף, ליעבע יאהאַנא. דעם ר 
פון אַ ועלכע מענער װיא איחר שויגער פאַסער א דיא" שװאַרצע/ 


בעליבם או איך ואכש מיך א זעהר געפריים װער ‏ זיין 0 
אופ'ן טראָהן װאָלט געװען בענרינדעט. דאף װען עס איו לײדער אַנד 
דארפען מיר זיך ניט לאָזען פערפיחרטן פון אונזערע סיפפּאטהיען זאו 
סיר מװען דעם ריכמינען פרינץ העלפען צו זײנע אײנשפּריבע ‏ 

וועהרענד דיעזען געשפּרעך זיינען דיעזע צװײי פרױען ארױס פון 
זאאל אױף דער נאלערעע, װעלכער האָט זֹף געפינען אין ראנ , 
שלאָס. 6 

יאהאנא האָט ניט געענטפערט. זיא האָט מיט טרויעריגע בליקען א 
נעקוקט אין דיא לאַנדשאַפט װעלכע ואר שטיל און טעלאנכאליש 
ווינטער. 1 
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| = דיא -פירסטין אָט שט. ספּאקשיווע בֵיי זיך און האָם יעצט 
הדערמיט בעטראַכט דעם נענ י : 

- פלוצלונג האָט זיא אויסנעשאסען אַ נעשריי. 

-- ואס איז דאס? עלא װערט בעפאַלען פון א טאַן. אה, ער הױבט 
זיא אױף.... ער טראַגט יא א װעק! װער איז דיטוער טענש?ז ואס װיל 
, ער פֿון איהר ? 

| = דיא פירסשין האָט דורף דעם גלאז בעמערקט דעם קאטפּף וואס עלא 
האָט געפיהרט. | : 

= יאהאנא איז געשטאנען וויא 2 פון שרעק פון דער פירסמינס ווערטער 
זיא האָט אױ גענומען קוקען אויפ'ן װעג און האָס דערזעהן צוויי ריט 
עשטאלטען. : 

-- שנעל האָהײט! האָט זיא אויסגערופען ענטשלאָסען נאכדעם ויא זיא 
האָט איהר שרעק בי געקּומען -- לאָסיר לױפען העלפען דער ארמער 


-- אבּער װיא! עס אין צו שפּעט. האָט דיא פירסטין מיט אױפּרע- 
געשריען און האָם ואס נלשס ניט אבגעלאַזען פון זיף. דער רױבער 
וט מיט דאס מעדכען צום ואלד. אף קינער איז ניטא אין שלאָס, ואס 
אֵל איה נאכּלויפען און זאָל רעטען דיא אנגליקליגע עלֹש. 
--- איך װעל עס ממון האַהײט! האָט יאהאנא אױפגערופען און אין 
גנ אָפּען צוריק אין צימער. 

1 -- אום גאָטעס א יאהאנא. בלייבט דאף היער. עס נוצט אייף ניט 


אבער יאהאַנא האָם נים געהערט דיא וארגונג. | 
! = זיא האָט שוין פערלאַסען דעם נעכסטען צימער מיט דער גרעסטער הילע 
זיא אראבנעלאָפטן דיא גרויסע טרעפּ, און איז אריינגעלאָפּען אין צימער 
וואו עס זיינען געחאַננען דיא נעוועהר. 

לויפענדיג האָט זיא אראַבנעחאפּט אגעלאדענע ביקס פון װאַנד און האָט 
= יו לויפען צום גרויסען טױיער. 

מיט ור גרעסטער אנשטרענגונג האָט זיא נעעפענט. א קליינע פליגעל 
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טהיר א האָט זף נעלאזט לױפען נאף דעם יארט ווא זא האָט. 
עלזעאין מִיט איהר פּערפִהרעה. ‏ / ערע ער 
| נאך אי דא ניט אבנענאַנגען הינרערט. מי ) א א -שוין 
װאַלד געהערט א שאָם, יאהאנא אין נעבליבען -שטעהן,. ערשראָקען. 
האָט דער רױבער פיעלייבט. געטױים זיין אפּפער + / | 


-- א שױידער איז המגעלאטע איהר קערפּער.- 


ווערטס. | | 

דא הערט זיא אלאַרם, טענשליכע שטימען, אז : שי 
באלד אַ דריטען: שי א טש, 0 1 
מיט פערדאפעלטע קרעפטען אי זיא געלאָפען נאף שנעכער. ‏ 6 
יעצט 0 זא אי ודעם. ברעס, יי |אוּן שי 


שטאלט. א 3 7 טי 0 א 00 
ואר עס עלא אדעה איהר רױבער'ן ' / א 
אין דעם מאַן האָט יאהאנאַ מיט גהיסער. פריירע |ערקענט דיא. שוו 
האנרט ו הק א טי 7 
אין אייניגע. עמ א 7 שז ימו יע איהם יא 


טױיט. אע עבט 
--- מיין נאָטט װיקטארן -- 0 יאהאנא 26 ,ן 1 
! אױיף ‏ נעווארפען אוֹיף דיא קניע פאר עלאַץ אי זיא טױט + 1 
דיא שװאַרצע האַנר איז אױפנעשפּרונגען ערשראָקען הער האָט : 
מערקט ויא יאַהאַנאַ איז צונעקומען. א 
-- דוא, יאַהאַנא ? האָט ער נעשפּראַכע ימיט דעם גרעסטען. :ר 
וואו קומסט דוא אהער +?/ וי 
-- מיר האָבען פון שלאָס. בעמערקט. דעם איכפאל ‏ און און 


געהיילט צו רעטען דיא אונגליקליבע.. וואו איז דער רױיבּער + - 
-- אנטלאָפען ! אבער דיא בױערען יאנען איהם נאף אן װעל 
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א פאַננען. ראס ארטע קינר אין פון שרעקען און אנגסט | געפאלען 


| -- אַבער. זיא לעבט! גאָטט זי ראנק ! 
2 מיט ריעזען אשת אה זיך יאהאנא צונעבוינט צו יא און האָט 


0 = - אף. מיין נאָטט ! = ראט יאהאנא אויסגעשריען מיט שרעק. -- זעהט 
יק טאר. 01 0 

-- גוט װאָס איך בין געקומען אין רער רעכטער צייט ! -- האָט דיא / 
ע"װאַנד געענטפערט. דער שורקע װאָלט יא דערװאָרנען אוֹם צו 
נדערען זא זאל ניםט שרייען. לאָמיר יעצט נעהן שנעל צום שלאָס. 
יע האָט נענומען דצס מעדכען אין זיין אַרם און האָט זיך מיט איהר 
הױ-ען יאהאנא האָם גענומען דאס צױם פן פערר און יעצט האָבען 
ױף ! געלאָזט נעהן האַסטיג דעם ועג. אע 

דיא טױער פון שלאָס אין נאָך נעװען אָמען. דיא שװאַיצע האַנד 
עס אָבער נעשלאָסען אלס זיי זיינען אריין אין שלאָס פאַר'ן קארידאָר . 
זײ ענטנענען נעקומען דיא פירסטץ או פּעדאָרא, וועלכע האבען זי 
יגענומען מיט אונגעדולר. : וּ 

ימיט ‏ אייניגע קורצע װוערַמער האט דיא שװאַרצע האַנד אע װאָס 
6אַסירט און אַלע זיינען יעצט אריין אין יאהאנא'ס צימער װאו טלוא / 
עבראכט געװאָרען אין בעמ. : 
(דרייא. פרויען האבען אנגעווענדעט אלע קרעפטען ביו זי האבען - 
= עלזאָ זאָל עפענען דיא אױיגען, ' 

דאס אַרטע קינר האט זיף ארומנעקוקט שטאַר און צושראָקען. 
אין יער פאָרם 1 האם זיא נעפרעגט מיט שרעק. ו 
דיא. פירסטין האט ארויפנעלענט דיא האנד אױף איהר שטערן. 
: איין אונבששרייבלי יכע פריידע האט זיך יעצט. עלואָ. אויפגעהויבען . 
אין דער הױףר/ / 

גאָט זי דאנק ! -- האט זיא געזאָנט. איף בין גערעמעמ 1 | 
יאר מיין ליעבעס קינד, -- האט יאהצנא געזאָגט, דיא שװארצע 


, 
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איז געקומען בעצייטענס אום דיך צו רעמען. װער װאַר יענער פירכטערליכער 
מאַן? קענסט דוא איהם פיעלליכט ? ' 


עלואָ האט גענײיגט איהר קאָפּף. װעהרענד א - שױדער פון שרעק אי - 


דורכגעלאָפּען איהר קערפּער. 


- יאַ איך קען איהם דעם שורקע ! -- האט דא געענטפערט, עס 


װאַר פראַנץ װאָלף יוליא מוהלבאַך'ס טערדער. 
איין אויסרוף פון שרעק און צאָרן האָט זיך אויסגעריסען פון אלע ליפּעו. 
-- װיא, דיעזער שופט װאנם נאָךְ אימער צו פערפאָלנען דיף 1 האט 


דער מאַן מיט דער שװאַרצער. חאנד אויסנערומען, אֶה וען דיא בויערען ואָלען - 


איהם נור פאַנגען, דאַן צויננען מיר איהּם ער זאָל אתז דאָ מודה זײן 
זיין פערברעכען און דאַן װעלען מיר איהם איבערגעבען אין געריכ 

דיא פירסטין האט יעצט געבּעמען עלואָץ זיא זאָל ערצעחלען 2 וואס 
האט פאַסירט און עלזא האָט ערפיעלט איהר װאונש. 

-- איף גלױב ניט דאס פּראַנץ װאָלף איז געקוסען צו ליעב עלזא 
אליין אין דיעזען געגענד. האש יאהאנא פּלועלתנ אױסגערופען, פ װאנען 
האט ער איבער הױפּט געקענם ערפאַהיען דאָס זיא אין אין ריעוען שלאָס ? 
יין, - ניין, = איין אנדער לומפּערײיא האָט איהם אהער נעפיהרט און דאָס 
האט איחם פיעללייכם געלונגען. דזשעני איז פערשװאונדען נרױיסער גאָטט, 
איז זיא ניט ארייננעפאלען ביי דיעזען שורקע אין דיא הענר. 

-- דושעני איז ניט מעהר אין שלאָס ! האט דיא שװאַרצע האַנר 
געפרעגט פערוואונדערט. : 

-- ניין, | זייש. איינינט שטונדען איז זיא פערשוואונדען, - האט יאהאַנאַ 


געענטפערט, -- מיר רעכענען דאָס זיא איז אוועק זוכען איהר געליעבטען מאַקס - 


רעדער. 


האַרדען האָבען זיף בעגעבען אין שטאָדמ. 
-- האסט דוא פון זײ בײדען גאָר נישט געהערם ! - האט זא גע- 
שלאָסען איהר ערצעהלונג. ן 
דער מאַן טיט דער שװאַרצער חאַנד האט געשאָקעלט מיט זיין קאָפֹף. 
-- דאן קען גאט אלין װיסען ואס פון איהם אין געווארען, האט 





ט 
= אי = 


0 4 8 אל ציעט 4 
ץ , : 


יעצט האט ױא ערצעהלט ױער שװאַרצער האַנײ וארום סמאַקס און 
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ער געפאַתר, -- האט דיא שווארצע האַנד געואנט. 

- ער האט איהר יעצט ערצעחלם דעם איגערפאַל פון דער פאליצייא אין 
: ריס הױין. / 

 --‏ אויך דאַרין האט פראנץ װאָלף זיין האַנד, האט ער ווייטער געזאגט 
רען ר דער שורקע האט זיך געפונען צװישען ריא פאליציסטען ער אין אונן 
קומען ענטנענען אוץ האם אױף מיר נעשאסען. איף בין אבער אױף איהם 
רימען מים מיין פערד. מיר זיינען פון דאָרם אנטלאפען מיט דער נגרעסטער 
| מיהע, |און אי פירכטע דאס עס װאַר ניט דער לעצטער איבערפאַל. 

4 - -- דער אינספּעקטאָר האם אייך נעמװט פעררשַטהען, אָדער דער פּראָ 
-פּעפאָר מענקץ האם עס גנעפהו, האט יאהאנא בעמערקט. 

-- דאָס אין ניט מעגליף | -- האט זיף דיא פירסטין אָבגערופען, ריעוע 
מע װעלען דאָך ראַדורף פּערראַרבען זייערע איינענע אינמערעפען און וועלען 
צליין שאַדען ווען זיי וועלען פערראטחען זײערע איינענע גענאָסען 
--- דער פּראָפּעסאָר האט יעדענפאלס דעם טיניסטער ערצעהלט מעתר 
ס ער האָט בערארפם. ער האס נעהאט אין אױריענץ בײ | ס'ניסטער און 
- איהם געװאָלם אײנרערטן ער זאָל אָנערקענען רעם פּרינץ. 

יװאָס פאר א דומהים ! -- האפ דיא פּירסטין אויסגעוופען. -- דער 
| דעם פרינץ און אייך אלעמען שאדען מעחר װיא העלפען. ויא האָט 
: אונפאָרזיכטיג און ארייננעהמען דעם טיניפטער:אין בונד. 

6 מיט דער שװאַרצער האט נעצוגט מיט דיא אַקסלען און האָטּ 


יי רער איז דאָס שױן געשעתן, האָהײט ! דער פּראַפּעסאָר האָט זצ 
טירליף. אײנפּערשטאַנדען מים דעם אינפפּעקטאָר און דער פּרינץ האט אױיף 
1 זימט. צו א נאַררישען ‏ שריט. א נעפין ‏ איבער הױפּט ראָס יענע 
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-- ער שיינט צו זיין װעניג פאָרזיכטינן; האט זיא בעמערקט. 
-- ער גלױבט דָאס מיט געװאַלד סיטלען װעט ער זיין ציעל עררייכּען. / 
האט דיא שװאַרצע האַנר געזאָנט, - ער ויל ניט פאָלנען פערנינפשינע עצות. . 
וועלכע מיר וילען איהם געבען. איף סמ אָפען נעשטעחן האָרײט דאָס זי / 
חאַראקטער געפעהלט מיר ניט. ן 
-- דוא װעסט ענדליף איינזעהן, האט יאהאנא אױסנערופען -- דאס. 
איך האב רעבט מיט מין מינונג. יא, איך זאָג נאָף א טאל גאַנץ אָפען . 
ארויס, דיעזער װאַלדעטאַר רעדער איז ניט דער ערבּ פרינץ. איהר זייט יא 
פּערנאַררט. זעהט זיך ארום אײרער עס װערט צו שמּעט. ‏ / : 
-- אָבער ליעבע יאָהאנא { -- האט דיא פירסטין אויפנערופען, היער איז 
אונמענליף צו מאַכען איין איררטחום. . 2 : 
-- ניין -- האט דיא שװאַרצע האנר בעשטימט געאָגט,,-- מיר האבען / 
אלעם. פאָרזיכּטיג אונמערזוכט אוֹן. אויך אויסגעחערט דעם פּרינץ'ס אַלטע צ 
אמע. יעדער געדאַנק דאָס מיר נאַררען ויך איז ניט אִם פּלאַטץ, אוזערעת / 
סימפּאַטהיע פאר מאַקס רעדער װאַרען װירקליף גרעסער װיא פאר'ן אטחן / 
פּרינץ, אָבער מיר דאַרפען ניט אוססהיייאן נאָך געפיהלען, שיי, גור. נְאָך צ 
בעווייזע. יט יע 
-- אף געהט סיר מיט!אײײערע בעווייזע| -- חאט יאהאנא א ר 
טאקס רעדער האט בעסערע בעװײזע אבּער 'זײנע בעװיוע יאכטעט איהר . 8 
ניט מעהר. ‏ איך אורטהיי? נאַך דעם װאָס איין אינערליכע ישטימע זאָנט 2 
מיר, דיעוע שטנָמע שפּריבט' פאַר מאקס רעדער. ער או. קיין אנרערער - / 
אין דער אטת'ער זאָהן פון פירסט קאָנראַדין. אײער פּרינץ אין נאָך מין / 
מיינונג א געטריגער. : 0 א 
-- ניט מעהר גרעפין יאהאנא }-- האם דיא פירסטין אויסנערופען. * 
-- לאָזט מיף ריידען האָהײַט ‏ האט יאחאנא אויסגערומען. -- עס 2 
טיף אױף דאס דער װאהרער פרינץ װערש פעראכטעט און פערלאסטן. און / 6 
דאס אנשטאט איהם חאט פמען גענומען א נאנץ אנדער פּעהזאָן ! מיט. א 
שלעכטען חאַראקטער און מען יל איהם זעצען אויפ'ן טראָתן.  -‏ ר 
- דוא רעדסט אהן איבערלענונג און מיט אױפרעננגן -- האָט ויא / 
שװאַרצע האֲנך געענטפערט. -- לאמיר מעחר דעריבער ניט שרייטען. פאר - 















!-., יי 
















-- איהר קענט עס נאף { איהר האָט נאך צייט צו ירע רעם הפאלישע 
רינץ און אומקעהרען זיך צו מאַקס רעדער. 

-- נון גענוג דערפון: ליעבע יאחאנא ! האָט דיא פירסטען געזאָגט מיט 
בעפעהל. א 12 0 
-- נוט,. איך מוז שויינען, װייל איהר װאונשט עס האָהײט! האָט 
| געענטפֿערט ביטער. דיא צוקונפט װעם אונז װייוען װערר עם האָט 
-ש איך אה דאָס דיא ווארהיים װעם נאף ענדליף זיענען ו 


יש א רוא דען טהון? האָט דיא שװאַרצע האַנר גע- . 


דוא װעסט עס זעהן!. האָט יאהאַנא געענטפערש. = 
| ליעבע ייאהאַנא זייט א פערנינפטיג. --- א דיא 2 


: 0 א אַ געפאננענער, און װוילסט דוא פון מיר 
וויעלען ? הז 8 טי אויסל גערופען מיט שמערץ און: 


* 


: יא געשווינטן. און האָט געקוקט מיט טרויער. 
: - גערשנקען האָבען - זיא בּעווענט און ואס פאר פּלענער האָט זיא : 
עטאַכטז / | : 
יאהאנא 1 אט דיא. יי שי אגנעפאַנגען. נאך אַ קורצען / 


8 
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| שויינען. - איך ול ריך אין ריעער שטתרע ערינערין דאס דיא ציים 
שוין פאראיבער. :0 
-- וֶועלֹּבֶּע צײיט ?. האָט יאַהאַנאַ געפרענט. . : 

-- דיאָ ציים צו פּלאַנען און שטראַפען דײן סאן פאר זי פערנ 

דען עֵרּ בערויערט פון טיפסטען האַרצען װארום ער האָט אי ! אזו 
האנרעלט. ' 
1 ייאהאֲנא איז געווארען בּלשס און ערשראָקען. : 
-- טין, נין, האָט זיא אויסגעטריען. איך װיל נים את. אי פ. 
! ניט. זעהן. אע 
-- אבער ער האָט שטאַרק חרטה א אע שי לאנג. ִי 
דאָס דוא ביזט שלדינ, -- האָם ריא שװאַרצע האַנר אנגעװענדעט 
לאג װעסט דוא איהם נאך שטראַפעןז ער געהם אויס נאף ריין. צייוּ 
ער װעט דיך אױף דיא קניע בּעסען אום פערצייאונג. שטױס. איהם ‏ 
ניט א װעק פון זך, דען ער געהש אױפס פו פערררוס. / אע 
דיא יונגע בלאַסע פרױי חפ געאמהעמט מיך יא 7 נע 


' 


1 





האָט זיף א דער קאַמפף ואס אי פארגעגאנגעך : 
האַרצעף / אע א 
-- ניין,. האָט זיא ענדליף אויסגערופעף. גיין, ; איך ויל איהם 
זעהן. זאנ איהם דאס איף האָב איהם ! פערגעבעןי יאבער ליבען 
איהם ניט מעהר. ער דארף פיף לאָען געחן טײן װועג, 
| -- און דאס איז דיין לעצטער ווארט יאהאנאָ. האָט דיא שווא 
נעפרעגט. יז ער דיך אױף עװיג יע 0 








פֿערט. : ו א,, = 
-- זייט דאף ניט אװי שׁלעבּט!-- האָט ‏ דיא פירסטין |איחר. נעב 
2 ת בין ניט קיר האָהײט { מיין מאַן האָט. מיך. א 






















: 


דיא גיפטמישערין - זפרן 


יך זאָל פערנעסען זיין שרעקליכע טהאש! אח נין האָהײט! איך סח 
יך אליין מעראכטען װען איף זאָל זיף אמאַל אוטקעחרען צוֹריק צו זיינע 
וס 0 | | 

- = דיא פירסטין האָט קיין װאָרט געענטפערט אויף דיעזע רייד. זיא האָט 
ור געױפצט אוֹן האָט נעקוקט צו דער ערד. זיא הּאָט געדאכט פון איהר 
|אייגענעם שרעקליכען שיקזאל און האָט מערשמאַנען וואס אין יאהאנאיס הערצען 


= = -- פיעלייכט. װועט דיין הערץ װיעדער וֶוערען גומ צו דיין מאַן, -- האָט 
: ; שװארצע חנ פּרובירט אטאל צו זאָנען. -- ווען דוא װעסט איהם 


דוא ביזם אונשולריג, אהנע דיא ערקלעהרונג פאר דיא סצענע צוישען 
מז ביידען אין פּאַװיליאָן איך װיל זאָנאַר מיין געהייטניס פערראַטהען און 


ווואס דוא קענסם סיט אזא ערצעהקונג ברענגען. איף וי סיף 
הניט | טרעמען -מיט מיין מאן, ניעמאַלס! . 

- זשָ װעל איף עס פן דיר װײטער נים פּערלאַנגען. האט דיא 
עּ האַנד. ! געטורמעלם- -שרויעריג. אבער 0 מאן װעט דיעוער אנט- 


יער. שאט האנר.. : א א : : 
אלם יאהאנא האט זיך אבגעווענרעם. צו עלוא'ס בּעט איז ער. צו גע- 

אַנגען צו דער פירסטין. | א 

דיא. פירסטין האש געווארפען נאף ש בליק אויף יאהאנאי'ן ראן לאט 

איהם געזאנש אין אוער : 

-- ברענגמ אַהער אין געחיים יאהאנאס טאן. מיר װעלען דאן צו איהם 

דען יאהאנאן און װעלען זי בײדען לאזען אלין, איך האף דאס אױף 
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. דיא שושַרצע האַנד האט דערצו איינג עשטימט, 
= אר דיי אע דיעיען געדאַנק האט יו גאטט 


זאל אונזער פּלאן ניט ערפאחרעו. 
דערמיט אין דיא שװאַרצע 
- איך מוז יעצט װיעדער 

זיך געווענרעט צו יאהאנא'ן,--לעבע יואהל יאהאנא - יי 

יאָהאנא א 


וב 


זיך אטאנ ויא האָט נעהצט עמוס : 














די הש א אוועק ז הי דוא זובען רושעניץ ז 
|-- ניין, דאס האב איך ניט אין זינען. - 
אָה. דוא ווילסט איבערלאָזען דיא אונגלקליב אש 


שאט | | 
-- איך האָב ויכטינערע א צו מחון א 





טרויערינע ערפאהרונגען. שש איחר" ערװאָרט. וע זא יט 
דער װעלט אהן אַ שוטץ. א יי יי יא 

-- אָבער האָהײט, זיא האָט גאר אַנרערש ניט געקענט. האָ 
נעזאַנט, דיא זאָרג פאַר איהר געליעבטען האָט זא געטריבען! אי 
נענוג אורזאכע אום צו פּערצייעו איהר יי ן 4 0 


000 ניט שא פ;ר דושענייס זיבערהייט, אָרער. זי אי ניט זו 
פּערלאָרענע, ווייל זייא זיינען 4 מיט אנרערע. שי 1 
טיר עס זי פערצייען. 





















| דיא די ירק | וו 0נכע 
די איך זעהע, האָט יאָהאנא. געלאכט מיט א א -- דאס איך שטעת. 


אַלין מיט מיין אַנזיכט. ' ה-ט 1 
= דאן יא ױא ױך געװענדעט צו דער שװאַרצער האנד און האָט 


-- װוילסט רוא מיר פערשפרעכען, װיסטאָר, דאס רוא וועסט ניט אױים- 
ו הערען. צוּ זוכען דזשענין ביז רוא װעסט זיא געפינען וּ 

: = איף ‏ קען ראס הניש פערשפּרעכען, (יאָהאַנא! -- איף קען זיך דערמיט 
געבען נור בין מאָרגען. װען איך װעל יא נים געפונען ; בי יענער צייט, 
מוז. | איך זיא, איבערלאָזען אוף איהר שִׁיקְזאֵל. פיעלייבט קומט זיא אױף 
באַלד צוריק. אַהער, אָדער זיא װעט געפונען מאַקס רעדער און האַרדען. 

פון יאהאנאָס ליפּען איז נעקומען אַ ביטערער שטייבעל, 

-- און אויף ינא יל יו ווילט איחר זי קיינער ניט קימערען 


יאיהם יש | | :א : 
(גיין, = מיר וועלען זיף מעהר װענען. איהם ניט -קימערין. אונזער 
מ און ‏ ארבייט געח7ט אלץ פאַרן פּרינץ. -- װאַר דיא אַנט- 


. י גוט ! -- װאָט יאַהאנא אױסגערופען -- איה ר װילם ‏ אלוא קײין זאך 
טהון פאַר אשטין און 6 פאר מצקם רערער 7 נון, זאָ װעל איך עס 


= איהר, יאהאנא 3 -- האָט דיא (פירסטין געפרעגט איבערראַשט. 
ויא, איך האָהייט ! איף װעל, מיף ווירמענען - צו דיעזער אויפגאַבע: 
ול איך אויפזוכען דזשענין א און ווען זיא אין אַרינגעפאַלען צו פיינדע 
: חענד װע? איף זיא בעפרייען.. | 
ראם װעסט רוא ניט טהו, יאָחאַנאַן - האָט דיא ר האַנד 
אי װעל. ניט ליירען דאס רוא זאָלסט אומזיסט אױס שטעחן 
ר אויך דוא ניט, זאָל מיך קענען הינרערען פון מחון וואס 
ט פאַר רעכט, האָט יאָהאנא געענטפערט, איף װעל טאָרגען פער- 
ירעם שלּאָס, - ווען רוא ברענגסט ניט הזשעני'ן אַהער, שֶדֹער דוא 
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װילסט זיא װענינסמענס נים שיצען. איף פירכטע דאס דיא טערכען איז 
נעפאלען פּראַנץ װאָלף'ן אין דיא הענר און ער װעט זא |אויסליפערען 1" 
דער טייפעלשער פראַנציסקא. 6 
-- װען דאס זאָל אװי זיין|! האָט דיא שװאַרצע האנד נעענמפערט. / 
וא איז יעדע חילמע צו שפּעם. װען מיר זאָלען עס זאָנער װעלען װעלען . 
מיר נים קענען רעטען דזשענין פון דיעזע סייפלען. : 
-- אױב דוא װאַנסט עס ניט, װיקטאַר, זאָ װעל איף עס אױפפיהרען. 
האָט יאָהאַנא אױסנערופען און האָם פערלאסען דעם זאאל, מים אי 
אזיפּגעהאבענעם קאָפּף. 
אַלע האָבען זיא נאכגעקוקט מיש פערצווייפלוננ און ראמהלאזינקייט. - 


0טעס קאפּיטעל. 
א פערצווייפעלטע טהאט. 


-- אִיף בין שוין סיעד װאַרטענדיג און יל ענדליף עטוואס פערצוי- ‏ / 
פעלטעס אונטערנעהמען. דיא שװאַרצע חאנד און דער גראַף פאָן שטײין סענען - 6 
זיך זיין נענען דעם. סיינע אנשפּריכע זיינען געוען קלאַחּר. ווארום זאָל איך 0 
אלזא לעבען אין פּערגאָרנענהייט ז 

אונמוטהיג הּאָט װאַלדעטאָר רעדער דיעוע װערטער גערערט און האָט - 
נעטרייסעלט דיא אַש פון זיין סינאָר. 

דער אינספּעקטאָר בערנער װעלכער איז נענען איהם געועסען האָט אנ". 2 
געקוקס דעם יננען סאַן און האט געשאָקעלט דעם קאָפף. : 

-- נאנץ רעכט מיין ליעבער פּױינץ! -- האָט ער געאָגט נעלאַסען עס / 
פרענם זיךְ נור װאָס זאָלען מיר אונטערנּעײטען. 

-- פיעלייכט װאָלט נעװען אַ פּלאַן סיר זאָלען צו ערסט ערוועקען דיא / 
עפענטליכקייט פאר דעם פרינץ! װאָט פּראָפּעסאָר מענק געזאָנט. ‏ 

-- יא, אבער מיט װאָס זאָל דאס געשעהן! -- האָט ואלױעטאר 
נעפּרעגט. | 

-- דורף אייניגע אַרטיקלען אין דיא נראָסע ציימונגען. 
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--- אי האל דיעזען װעג פאר נעפעהרליר, -- האט זיך דער אינספעק- 
זַאר אבנערופען. מיר ועלען אלע דארורף ארויפציהען דעם צארען און דעם 
: קאס פון דעם מיניסטער. - 

{ = דער פראפּעסאר האש געציינט טים דיא אקסלען. 

- -- יא, דאן ווייס אי ניט װיא אזי סיר קענען קומען פארװערטס. 

- -- איך האף דאָך, דאס פריילין פראנציסקא. פאן זאלזאך װעט פאר 
מיר עטוואס טאָהן. -- האט וואלדעמאר בעמערקם. -- אױף דיא ווארנונג 
פון אלטען גראף בױא איך קין וְאף. זיינע ערצעחלונגען.איבער דער דאמע 
ְם איף פאר אויפנעקלעהרט. ויא איז נאר מענליך דאס אזעלבע פערברע- . 
ן זאלען קענען פאסירען ? זיא איז דיא טאכטער פון אצינינערין? נאריש- 
יכ זי אין איין. אַריסטאָקראַטין פון קאָפּף ביך. ריא פיס. אַלעס וואס 
= א אויף איהר איז אױס;עטראַכט. איף זאָג אייך שו אַז פּראַנ- 





ען מיר :4 טאָג צו טאָג איבערדריסיג, 

-- אָבער מיר דאַרפען האבען דיעזע לייטע, מיין געעהרטער פּרינץ ! -- 
ידשר אינספע? טאָר אייננעווענדעט : 

= אן יא { -- האט וואלרעמאל אױסגערופּען, איך על א דיעזע 


א | אֶה דאָך!-- האט דער אינספּעקטאָר געואָגט קאַלמ, זי האבען 
אבג שאַפט פון װענ אונזער קאָנקורענם מאַקס רעדער. װען דאָס װאָלט ניט 
= זא 6 דער אַלמער גראַף און זײנע זיא נעשטשנען אויף 





' יש אונז נאָך ברענגען אין גרויסע געפַאַהרען. 
שש ; דאַרפען טיר זי ניט מאַכען פאַר אונזערע פיינדע, האט 
ינספּעקטאָר. געענטפערט בעששימט. 0 בין איבערצייגט. דאָס דיעוע 


101 א .6 
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טהון אַלעס װאָס זיי קענען, טיר דאַרפֿען אויך נים פטרנעסען 

אלטער גראַף או זיינע קאטעראַרען בעױצען א נרױסע מאַכּט. / 
-- אױף איף בין אין דער מיינונג דאָס דיעוע לייטע דאַרפען. 

אונז, -- האָט דער פּראָפּעסאָר צו געשטימט. / 6 
-- אָבער דאָס אַלעס וְאָל מיך' ניט הינדערען אָב צוּ אע 


7 פון דעם אַלטען גראף. װען זי שטימען ניט אי ימיט ‏ מיי 


דער פּראָפּעסאָר האט געהאָט אויפן א עטװאַס 
ער האָט געשווינען, דען אין דיעזען אױנענבליק איז צום טחיר. צוג : 
האָף עקיפּאַזשע און אין געבליגען שטעהן. 


און איז אויפגעשפרונגען פון אָרט. עס איז א װאָנען פון א 
אלע זיינען מיט אױיפרענונג צו געלאַפען צום פטנסטער און ה 
גרויס אונגעדולר צונעזעהן װיא רער דינער אין אראָבּגעשפּרוננען | און /ה 
געעפענט דיא טהיר פון עקיפּאוש. א יי 20 
-- עס אין פרילין פאן זאַלזאַך, האט ואלדעמאר געמורמעלט ‏ 
רוחינ. : א ןט6 
און וירקליך פּראַנציסקא אין ארױס פון עקיפּאוש. / 
זיא האָט ר א טהייערען פּעלץ א,, א די 


און לאָרי האבען נענוטען געפאַנגען דיא א רזשעני. - פראַנציסקא. - 
האט פון אינספּעקטאָר אױיסגעפרענט ריא נאנצע לאַנע פון שלָס, 
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יהרע צויי גענאַסען זיי זאָרען אויספיהרען. זײיער אַרבייט. יע זיינען . 
ועק צװויי טעג או זיא האט פון זי קיין נאַכריכט ערהאלטען. זיא 
- געווארען אונרוחיג און דארום האט זא זיך בעגעבטן צום אינ" 


-- ניין, = מיין גגעריגע. 
וויעם איחר פאר מיר 606) א ריע צום שלאָס +. 


שש -- װאָס פאַר א צוועק זאָל דיעזע רייזע האבען. 
א װינש איהר זאלט ידארט עטוואם ערפאַחרען וועגען מיר. 


דאס איז נאר נים זעחר נױטחיג, מערר אינספּעקטאָר. איף 


! צום שלאָס. איהר וועט דיעזע. לייטע מוען געפינען | ארום שלאָס. 
הר בּערייט צו האונטערנעהמען אזא רייזע + 

געװיס, װען דאָס אי ניט טעהר ויא דאָס און איך קען אייך דער 
ער א רינמם. דאַרף איף אָבער פרענען אוב איער אונטערנעהכוננ 
: יאָרט. רעם אַלטען גראַםּ אָדער איינעם פון זיינע קאַמעראַדען ו 
גיין הערר אינספּעקטאָר! -- האָט איהם פראַנציסקא בערר 
ס איך האָב אין זינען האָט גאר ניכט צו טהון מיט דיעזע לייטע 
מ נים מעהר זיין אַ פטרעטהער. -- האָט זיא מיט אַ געלעכטער 
- איהּר קענט אױף זיין נאַנץ רוהיג פון אלעס ואס עס אין פאר- 
אי דיעוען הױו. עס אין דאף געװיס ניט איער שִׁולֹר וואפ דיא 
ר זיינען ץק פון דער פּאליצײ אנדערע אונאנגענעהמליב- 


אש וי אע דיא ניפטטישערין 











פּעקטאָר געזאַנט 1 פריידע. נעוויס ואר עס ניט מין טא וואס = 
אלטער נראַף און זיין בענלײטער זיינען צנטלאָפען. מען שרעקט = רעל 4 
דאס איך װעל נערופען װערען צים רעכענוננ! יוט 

איך װעל מיט דעם מיגיסטער דעריבער רײדען -- מ ר פּראַנצימק 
געענטפערט. -- זיין עקסעלענץ װעט צוהערען ואס איך האָבּ צו זאָנען או = 


איהר װעט אין דער עוקנפּט פון דער. פּאָליצײ ניט בעלעסטיגט. ווערען.. ק 


נאטירליך ערווארט איף דערפאר /פון איךָּ דאס' איהר. יל ור |מין = 
וואונש ערפיעלען. יט עש א יט 
-- פון נאַנצען חערצען, נגעדינעס ;א ר ר 
-- געפינט זיך דיא אמע שון א איער הױון -- האָט. -פראַנצי זק 
פּלשלג נעפהענט.י. - - יק ן ‏ ששחי. ;ייט { יע 
-- ניין, -- מיין ננעדיגע פרייליין. זיא אין | אװעק צו ריק צו. איה 
פאָלק. 7 0 אט שי 0 
פראַנציסקא השָט געלאכט. 7 שאר ע טס וע טן 
-- נון, איף חיל מיך מעהר ניט קימערען אין דיִעזער. אנגעלעגענהיי , 
האָט זיא געאָנט. -- איהר ווייסם דאף שון מײַן מייַנכגען. ריא אמע כ 
דיעזען ווערשהען פּרינץ איז מױט } דיא פרוי. וואס נוט זיף פאר הי א 
אין א בו לת ' ק פא יע 


זאָנט. -- דיעזער פרוֹי איז בעקאַנמּ סיט דער גאנצער געחייטוניס יראס / 
מיר קענען קינער ניט צוויפכען אז זיא אין דיא עכטע אמע יה א 
פּרינץ. 


פראנציסקא האָט עשטיכע - 7 


זיא איז דיא ריכטינע. דיא פרױ האָט אייך גענארט. אבּער. דאָס א : 
מיר זעהר װעניג אויס. איף וייס אױף זיכער דאס דיא אַמויע, אורפי איז ; 
טױט ! | א יש 
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געוויזע אויף איהר גטזיכט. | 

דיא דרי מענער וועלכע האָבען דיעזען אױסדרוק בעטערקט האָבען זיך 

וא דיעזען. מאָטענט עראינערט ואס דער אלטער גראַף האָט ערצעהלט 

איבער. פראַנציסקא'ס אבשטאמונג, און אלעמען יאיז יעצט ערשינען אויף זיכטר 

דאָס דעם אלטען גראָף'ס ערצעהלונג. איז א װאַהרע. 

: וואלדעמאר װאַר שז אונפארזיכטיג אבער. אזוי מומחיג אױסצושפּרע- / 

- כַּעַן זיינע נעראַנקען פאר פראַנציסקע, ‏ דער סים ואס ער האָט גע- 

זאָגט : 

= איף אליין נגעװינעס פרייליין. האָב. שוין צום פּראָפּעסאָר געזאָגט, 

! דאס איהר האַט טיין אמע געקענט. מיר האָבען געהערט דאס איהר זט 

טיט איחר געשטאַנען אין אזעלכע פערהעלמניסע וועלכע װאַרען גאַנץ אונ- 

ו מענליך צו גלױבעו. - י 

= אי וועלגע. פערהעלמניסע ‏ ? -- האָט פּראַנציסקא שנעל אױסגע- 

רופען. . : 

: -- אורפי זאַנט מען, איז איער מוטער | 

ו: -- פראַנציסקא איז געווארען בלאָס ויא טױט און איז אויפגעשפּרונגען 
אין דער הויף. 

שי -- ער ? וועלכער מעשיגענער װאַגט אזא ליענען צו ערצעהלען + 

-- דער אלטער גראַף האָט עס אונז ערצעחלט ! -- האָט דער יונגער מאן 

געזאָנט מיט שרעק און | פערלענענהייט. 

{ = = דער לינגער, דער שורקע! -- האָ פרשנטיסקאָ. געשריען טיט בעס. 

און איהר, איהר געלױבט. אין דיעזען ליענען, וויא? ‏ 

יי -- אה ניין, נעװיס נים! -- האָס ער געענטפערט. איף בין איבערציינט 

אד דער אלטער גראַף האָט. עס אֹ ויסגעקלעהרט. ו' 

| עס האָט װאלרעטאָר'ן לייר נעטהאן וואס ער האָט דער פון נעשפּראָכען 

עֶר האָט. נאך קיין מאָל ניט געועהן אזא צאָרען װיא פּראַנציסקא האָט 

ג וויזען. | און ער האָט זי פאַר איהר ערשראָקען. ער האָט געזעהן דאס 

דער האס פון דיעזער שרױי דארף זין. יע פאר יערען איינעם 

- מענשען-. שיר א י. 

יע גענעדיגעס פריילק יין, איך בעט אום פערצייאונג, אוב איך האָב אייף / 











6 יי יש זי הי ימי 


א אי 6 ער א ר 1 
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בעליידינט. -- האָט ער געזאָנט. -- נלויבט מיר דאס איך האָב דער ביי נאַר 


ניכט געמיינט. 
פֿראַנציסקא'ס כעס איז שױן פאנג פעראיבער. יא, עס האָט איהר פער . 


דראַסען װאָרום זיא איז געװאָרען אין כעס און האָט עס ארױסנעװען. 


דער מים האָט ױא דאך אלין געשטעטינּט דעם אַלטען נראַף'ס ער- 


צעהּלונג. 


זיא איז פּלוצלתג געװאָרען װיא פערענדערט. זיא האָט זיךף גּעסאַכט 
פאָלשטענדיג רוהיג און אין א קאלטען טאָן האָט זיא צו װאלרעטאָר'ן גע" 
זאָנט : 

-- איהר האָט סיך ניט בעלידיגט. איף ראַשה איך ור צו זיין אַ 
ביסעל פארזיכטינער און נים איבער צו רײידען יעדען ווארט ואס איהר האָט 
געהערט. קֶ 

דער יוננער מאן האָט אַראבנעשלנען דיא ביטערע פִּילֶען װעלכע זיינען 
נעלעגען אין ריעזען פּאָרוואורף און ער האָט זיף מערבינט און האָט גע- 
שוויגען. 

פואנציסקאַ. האָט זיך יעצט געװענדעט צום אינספּעקטאָר א 
האָט אננעקוקט דעם פרינץ סים איין אנצופריעדענע סינע און האָט נע- 
זאָגט : 

-- װען האָט דער אלטער גראַף ערצעהלט דיעזט מערקווירדיגע זאַף 
אױף מיר? | 

-- אין יענעם אבענט, װען דיא פאליציי האָם אֵיהֶם א זין פריינר 
דא געואלט פאַננען. -- האָט דער אינספּעסטאָר געזאָגט. -- טיר זיינען. 
נאשירלי װייט דער פון דס מיר זאָלען נלױבען איין ווארט פו יענער נע- 
שיבטע. אט 
-- זא, זאָ. ער האָט װצרשיינליף ערצעהלט נאף אינינע זאַכען 2 
מיר, ניט װאַהר? -- האָט פראַנציסקי: געפרענט. 

דער אינספּעקטאָר השָט אבגעהאַלטען זיין אנטװאָרט, און האָט. אננעד - 
קוקט טיט פערלענענהייט דעם פּראָפּעסאָר. ו' 

-- נון איך קען שױן דענקען דיא איבעריגע -- האָט פראנציסקא גע- 
זאָנט מים אַ טייפעלשען געלעכטער. איך בין עס געװאָהנט דאס טינע. 


8 
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: | פיינרע זאָלען. נאַכריירען פון מיר דיא ערגסטע זאַכען, עס אין סיר אױף 
| אלץ איינס אוב איחר גלױבט אין דעם אָדער נים. האָט זיא טיט שטאָלץ. 
ערצעהלט אבער איף ויל איף ראַטהען איחר זאָלט מעהו ידעריבער ניט 
ריירען. עס װעם פּאר זי זיין זעחר אונאַנגענעהם, 

| = -- אה גגעריגעס פרייליין, מיר װעלען זיך ראס קיין מאל ניט ערלױ- 
בען: האָט דער אינסמּעקטאָר שנעל פערזיכערם. מיר װעלען אום קײן פּרײן 
אויער. פּריינרשאַפט ניט פערלירען. / 

-- שעהן ! -- האט פּראַנציסקא געענטפערט פריינדליף. -- עס העננט נור 
אָן אייך צו פערדינען מיין פריינדשאַפט. יעדענפאלס װאַרן איך אייך נאָך אַ 
מאָל פון דעם אלטען גראַף און זינע קאמעראַרע. גיט אױף אײער בר 
| מיט דיעזע לייטע. זײ קענען אייף אָדער דעם פּריניץ טיט קיין זאַך ניט נוט- 
- צען, דאַנעגען אָבער קענען זי אייךף ברענגען גרויסען שאַרען. 

| = -- אין דיעזען פּונק2. שטים איף איין. נלייך מיט אייף, ננעדיגעס פריילין. 
האט וואלרעמאַר בעמערקט, װען מיר װאָלטען ריעזע לײטע בין יעצט ניט. 
בעראַהפט. אזוי נוֹיטהיג האבען, זא א 0 טים זײי גאר ניט גערעדט. 


שאפט. אנשטאָט זייער יי 

00 יו איך ול אייך גערן העלפען אזי גוט װיא איף קע. האט פראַנ- 
| ציסקא פּערזױיכערט. . 

0 20 טויזענר דאַנק ‏ מיין גגעדיגעס פריילין ! -- האט װאַלדעמאַר אויסנע- 
רופען טיט פריידע, איער הילפע װעל איך שפּעטער בעלאָהנע, זאָ וייט 
איך. װעל נור קענען. : 

0 = ער האָט דער ביי געװאָרפען א פייערדינען. ליק אויף פראַנציסקען- . 
יחא הא זיף גאנץ אל געשמייכעלט וועהרענד זיא האָט. אין זיף 


די ריוער נאַרר, אי העיםר צו אי מיר פאַר זיין "= װעו ער. 


+ ר פירסט וערט אלט. 8 א 





א טירט א טע 261 6 1 
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מיניסטער ווענען טיר. 0 

-- נאָף ניט! - האָט פראנציסקא געענטפערט. זיין עקסעלענץ האט / 
נאָך נעכטען איבערגעצויגען אין זיין פּאַלאַסט נאך רער שטאָרט יא איף האב : 
נאך סמיט איהם ניש גערערט. 

-- דאס איז שאַדע { האט װאַלרעמאַר בעמערקמ, װען דאַרף איך 4 ו 
װאַרמען איהר זאָלט ריירען מים זיין עקסעלענץ + 

פּראַנציסקא האט פערצוינען דיא ברעמען. 

-- דאָס װײם איך נאָך ניט, האט ױא קאלט געענטפערט. . / 

-- נו. זאָ. װעל איף הײטע אלײן בעווכען דעם סיניסטער. -- האט. צֶ 
וואלרעטאר געענמפערט ענטשלאָסען, איך זעה ניט איין װארום איף זאָל נאָך 
לענגער װאַרטען מיט מיינע אנשפּריצּע. 0 | 

-- טהוט דאס! האָט פראַנציסקא איחם אױפנעטוטהיגם מיט שפּאָט. / 
װען דער סיניסטער װעם אייך אבער ניט װעלען עמפּפאַנגען + ְׂ : 

-- דאן נעה איךף גלײף צום פירסט. 

-- פראנציסקא האָש געלאַבט. 

-- איהּר זייט זעהר טוטהיג מיין ליעבער װערר! 6 

-- איף פערלאָן מיף אױף סיין רעכט! האָט וואלרעמאר. : עענטם מערט / 
מיט אַ האָכמוטװיגען טאָן, דיא שטאַרקסטע בעװייוע שטעחן פאר סיר און | 
איך װעל מיין ציעל עררייכען.. 1 יע ונ 

-- אָבער אױך דער פירסט װעם אײף צוריק װיזען, א װײַסט 
דאָף ויא עס איז צוּגענאַנגען טיט ראקטאָר רעדער און זיינע פריינרע. : 

-- וואס קען סיר געשעהן. האָט ואלדעמאר געלאבט, איך פאָדער טיין - : 
רעכט. און אזי ויא מען קען סיר ניט בעווייזען איין מערבּרעכען, זא האָבֿ / 
איך ניט וואס צו פירכטען פאר מיין זיפערהייט. ׂ 
א = נוו,. פרופירש. צו ערסט צו פערקאננען איין אויריענץ ביין. טיניסטער. 1 
-- האט איהם פראנציסקא געראטהען, 2 

-- יא. -- האָט ואלרעמאר געואגט דרייסט. -- איף ואלטי אייך רבעטט ‏ 
גגעדינעם פריילין איהר זאלש סיר בייא איהם פערשאמען אײן אױריענץ. / 

-- אבער דאס אין דאף פאַר מיר אונמענליף: ָ 

-- װאָרום גנעריגעם פריילֵיין ‏ װען איחר ויכט צום ביישפיעל זיין א / 


ייג רדה יב יז 
5 = 









2 די יע רטע לה הא אי א א 1 ערע 
א 4 א : 1 1 א : זי 


; 
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| פּאַלאַסט,. זאָ קענט איהר מיף פאר זין עקסעלענץ נאף הייטע פאר 
שטעלעג. = 
== --- ווארהשפטיג, האָט פראנעיטקא גאנץ לוסטיג אויסנערופען, דיעזער 
פּערלאַנג פּאַסט נאר ניט פאר אײיף} 

- = -- אה, גגעריגעס פרייליין, איחר דארפט עס מיר נים ענטואנען, האט 
0 וואלרעטאר געזאָגט. 1 
: 0 == גיין איך מה עס איף לײרער ענטזאנען, האט איהם פראנציסקא 
| אונטער בראָכען: איך האב אייךף שױין געואָגט דאס איך װעל מיט רעם 
מיניסטער פון אײף רערען, דאס זאל אױך געשעחן, אבער איך קען אײף 
! ניט אויף דיעוען אָרם דינען װיא איהר פערלאננמם, עס מו צוערסט פאָל- 
| השטענדיג געוויוען װוערען דאס איחר זייט וירקליף װעלכער איהר שטעלט זיך 
פאר, - ראס אין נאף נים געשעהן. 

: אקט, א אב עלא זיין קאפּף;. אבער האט ער באלר בע- 


צ 


עס װעט מיר באלר יט צו איבערציינען דיא נאנצע ועלט דאָס 
7 אנשפריכע זיינען גערעכטע. אױף דעה, מיניסטער װעט מיף מוען אנ- 
ערקענען פאר'ן ערב פרינץ. 
: -- װען עס װעט אזוי ייט קומען, דאן װעל איך אויך פאר אייךָּ אױפי 
ברעטען אין דער עפענטליכקייט, -- איז פראנציפקא אריינגעפאלען אין זיינע 
| רייה, איך האָב איין איינפלוס אי דעם פירסט און קען פאר אייף עפענען 
וׂ עג צו זיין האָהײט. 


וועם פאר מיד ריידען ביי'ן פֿירסט. 

!= איך ועל זעחן װאָס איך קען טהון ! -- האט פרצנציסקא געענט" 
ערם. 5 

דארויף האט זיא זיך אויפגעהויבען, האָט זיך געווענדעט צום פּראַפע 


: ניט, צו נעהמען סיך אין איער עקיפּאוזשע און צו פיהרען צום מיניסטער'ס 


2 - אָה, ימיר איז נוט צעקאנט ננעריגעס פריילין, וויא הױף דער פירסט 


*+* 
;+ 
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סאָר און האט איהם - גענעבען פערשיערענע אינסטרוקציאָנע יי זי רייזע 14 
צום געהיימען שלאָס. : יב 
זיא האט דאן װיעדער פערלאסען ראס הוֹיז איז בעשטיגען. איהר עקיםאזשע - 
און איז אָבגעפאָהרען אין שטאָרט צום סיניסטער פאפאסט. ‏ 2 

זיא האט נעװאָלט מאָרבערײטען דעם טיניסטער אויף וואלרעטאריס בעזוף. / 
נאָר איין שטונדע האָט זיא װיערער פערלאסען. רעם פאלאסט און האט / 

?. זיך צוריק אומגעקעהרט אין שלאָס בעֲלוויו 2 

! עס װאר בּאלר אבענד אלס זיא איז געסומען, צוריק נאף. הויזע. 
פראנץ און לאָרי האבען זִיךּ נאף אלץ ניט א;סקעקעהרם או. פראנ- :א 
; ציסקא האט אויך.; ניט געהאפֿט דאס דיא 'צוויי ועלען. שי קומען אין. יו 
דיעזען אבענר. - א א 4 
אין זײער אונטערנעהמען בייץ געהיימען { שלאָם. א 1 אאָבען זײ / 
געחאפּט דושעניץ אין זייערע הענד און. וועלען זי ברענגען, דאס. פעההאָסטע - 
מיירעל צו איהר? אדער זיינען זי ביירע אריינגעַפאַלען ‏ ווער װייַס ;װוער עֶס 
וואהנם אי רעם געהיימען שלאָס און בעטיצט רושעניןו. . - }. 
מיט דיעזע געדאַנקען איז פִרְאַנִציקא. אַרומנעגננען אין איהר, ואַאל. 7 יו 
דיא אונזיכערחיים איבער דיעזער ויבטיגע אונטערגעהמונג האָט װא. 
ניט געלאָזט רוהען. אי א 66 





ווען דיעזער פּלאן זאָל ווירקליף ניט געלונגען און פראַנץ או לֹאָר. 
זיינען געפּאַנגֶען געװאָרען, רָאן קען יךְ אַיְהֶר -אייגענע. לאגע ;דאַדוֹרְף זעהר . 
שמאַרק פערערנערען. ‏ הוישעני'ס ‏ פריינדע וועלען פון ‏ פּראַנצ'ן ‏ אַרױס-- קרוענען 
אַלע וויכטיגע געהײיטניסע. . דיעזעס װעלען זײ בענוצען אלס געװייוע. גענען 
איחר, זי װעלען דאן בעוייזען רושעני'ס אונשולר און ווע זיא טרייבען . 
אין, אוננליק- + - - 6 : 2 : 

אויפגערענט אוּן געפייניגט. פון דיעזע גערשנקען, איז פראנצימקא אַחם - 
געגאַנגען איבער'ן ציטער הין או צורִיקיוי !"0 / ליטש יע 

פײַן, זיא קען היעזען צו שִׁטאֲנר א גיט פּערטראָנען.. זיא מון אום ‏ 
יעדען ריז וויסען ואס עס איז נעשעהן. אבּער ואו? דער אונספּעקטאָם ‏ 
װעס. ערפט סאָרגען אברייזען און ער ! וועט וועגיגסטען. סוזען פערברענגען א 
פיער און צװאַנציג שטנדען ביז ער װעט ברענגען זיין בעריבט, אלא נאך 


אט 0 





דרע 
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מעהר ויא אַ טאָג מוז זיא װאַרטען. 
וי - קיין מאל איז בײַ איהר ניט! נעװען אזא בּעשטיטם דאס רושעני מוּו 
ישטאַרבען. ויא אין דיעזער שטתרע. ערסט דאן קען זיא לעבּען רוהינ. ווען 
= רושעני, וועלבע קײידעש. פאַר. איהר. פּראַנציכקא'ס פערברעכען האט געשלאָ- 
ר סען דיא אוינען אױף אימער. אבער אויך מאַקס רעדער א דושׁענִים אי" 
0 בערינע. פּריינדע | מװען -פון וועג געראַמט װערען. ‏ 
0 0 האלע איהרע פיינדע וועלבע פערשפארען פאר איהר דעם װענ, צום 
/ יהעבסטען ! ציעל. זיא יל שטייגען. אין רער הויף און. וויל מריומפּפען יאיבער 
דיא נעהרנטע אונד: פערניכטעטע, וועלכע ‏ זיינען { געפשלען יאלס אָפּפּער פאר 
איהר ליעבע צום מראָהן. איחר קיטערט קיין זאף' ינור - איהר ‏ איינצינען ציעל= 
= א לעבען; דעם פירסטס טראָהן און ער עס קוש איהר אין װועג, מון 
!= פאלען אונשער איהרע יפיס, / ילטי?? 

א רער נעבסטער ייט יא זיא גאט עראינערען יב 





אב יי דאָס ער בעדויערט דיעזען פֿערשפרעכען וועלבען ‏ ער האָס 
: = גענעבען; אין דער הייסער מינוט פון ליידענשאפט: 27 

( א ?אבער זיא האַלט איהם פעסט, מיט זיין אונטערשריפט אויף. א דאק 
מענט האָט ער זי איהר פערקויפט. -- אוֹן האָט זיך צו איה /פערפּפליב- 
|מעם.. יער קען זי פו. |איהר. יניט ארויסרייסען 0 מון זיא מאַכען פאר זיין 


' 


















| דיא שטונרען זיינען וי אבער פֿראַנציסקאַ האָט ניט בעמערקט 
ויא דיא צײַט לויפט פארווערטס, דיא האלבע. נאכט איז שוין לאַנג פאר- 
7 א 1 זיא יו 0 יי יי געפינען בעשעפטינט, מיט איהרע נע- 
0 גענען פריה מאָרנען האָט. זיא אִויפגעזוכט. איהר שלניער 
א הֵאָם. זי - גענומען זאויסטהקףז ישר - 2 קן הו שש 


= זיא - װאַר- שוין . בערייט + אריינצונעהן אין בעט, אלעס זיא האָט דער 
הערט. ידיא רעדער פן א װאַנעך. - קלאַפּענדיג. אויפן װעג פאַר דעם 


 {‏ = װער קען דאס קומען אין ריעזע שטונרע+. 
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פּראַנץ! -- דאס װאַר איהר ערסטער גטראַנק. 
קוסֹט ער צוריק מיט לאָרין ! און װעמען ברעננט ער מיט יי 
דער װאַנען איז יעצט געבליבען שטעהן אונטען ביי'ן הױן טהיר- 
| = -- איז עס פֿיעלײכט דער פירסטזּ אדער גאר דער מיניסטער ‏ האַט 
זיא זיך געפרענט און האָט ארױפנעהאַפּט איהר נאכט קלייד, - און איז ארויס 
פון איהר שלאַפּצימעה. / : 
= דוא אונגעדולד װאַר גרויס. זיא איז געלאָפען צום פענסטער, און האָט 
אַהויסנעקוקט צום אָרם ואו דער װאַנען אי געשטאנעף יי 
אֶף װער קען דארט זיין! דער װאַנען ואר צעמאַכט, און שעהר װיא / 
אֵיין מאַן, וועלכען מען קען ניט ערקענען אין דיא דונקעלהייט פון פי . 
? מאָרנען קריכט פון איחם אַראָב. 
ויא א פיבער האָט אין איהר געברענט דיא ניינעריגקייט. זיא א 7 
אלעם נענעבען אום זאָפּאָרט צו װיסען װער דאס איו, זיא האָט אָבער געמוזט 7 
ווארטען נאך אַ װײילע. | : | 
ענדליך האָט זא רערועה, ‏ ויא דער מאן אין א נרויסען מצנטעל און 
אַברײטע הוט, נעהמט ארױס אַ שליסעל פון דער טאַשע און שליסט אויף 
דיא הויז טהיר, | 
-- װער זאָל עס זיין + איז עס ! פראנץ, אדער | פיעלייבם ש מיינר,. וועלבער 
װיל זיא איבערפאלען אין דיעזער צייט. 
פון זיכער הייט װענען האָט זיא זיך אומגעקעהרט אין שלאָפצימער. שי 
האָטּ גענומען איהר געלאָדענעם רעואלוער. ר 
יעצט הערפ זיא שװעוע טריט אין קארידאר. איין טהיר עפענם זיף / 
נאף דער צװײטער. באַלֹר האָט זיא דערהערט דיא שרים בײ איהר. 
טחיר. יו יי 
מיט אַ צימערדינע הּשרץ און אֵיין פארברייטען רעוואלווער אס זיא ער- | 
ווארטעט דעם בעזוכערי : ׂ 
דיא טהיו האָט זף געעפענט. או דער אונבעקאנטער מצן אין געבסיי 
בען שטעהן אויפ'ן שװעל און האָט זי אדומגעקוקט אין אלע זייטען. 
-- װער ביוט דוא ? -- האָט פראַנציסקא אויסגערומען און איז געלאָפען 
ענטקענען. 
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דער סאַן האָט ניט געענטפערט.. 

| = -- בּיזט דוא אַ פריינד, אָדער אַ פיינד | האָט זיא געשריען און האָט גע" 
הצַלטען פעסם איהר רעוואלווער. | 

= = דער מאַן האָט זיף נאף ש מאַל ארוסגעקוקט און אלס ער האָש געזעחן 
אז ער איז אליין, האָם ער אראבגעווארפען זיין מאנשעל און זיין חוט און האָט 
ור צו לאַכט} ‏ - : 

יי מראַנץ ! -- האָט פראַנציסקא אויסגעשריען מיט פריירע. 

| = האַ חא האַ! - האָם פואַנץ געקואלען מים זיף אלײן. דוא 
האָסט מִיף ניט ערקענט. זעהסם דוא ויא נעשיקט איך קען מיף פערי 
קליירען. : : א 2 
- פרצנץ, -- האָט פראַנצישקא געזאָנט מיט אוננערולר. -- זאָג שנעל 
אין ריז | אונטערגעהכונג געטוגנען ? 





| = -- זיא איז געלוננען. אבער ניט פאר מיר. 

וו -- וואם מיינסט דוא דער מיט ? -- האָט זיא נעפרענט. 

ה-י זעחסט רוא ז האָט ער געזאָנט און האָט געוויזען זיין אַרם װעלי 
,ר װאָר הארומגעבונדען. 

--- - דוֹא גיוט פערוואונדעט 1 -- האָט זיא געפרענט מיט שרעקי -- אלואָ, 
רזשענייס פריינרע האבען דיך געראַפּט און האָכען אױף דיר נעשאָסען און 
דושעני איז גערעטעט,. וּ וי ' : א 

1 -- ניין, זיא אין אין אונזערע הענד ! האָט פראַניץ געענטפערט. 
2 אז אוזערט הענד 1 האָט פראַנציסקא אויסנעשריען סים פריירע. 
אלא דיא אונטערנעהמונג איז געלונגען, זאָג מיר װאו איז דיא געמאַנגענע י 








: -- דאָס קען איף נאָך ניט אױסזאָגען, ויא איך האָבּ דיר געואָנט, דיא 
אוטערנעהמונג איז געלונגען, אָבער. נור ‏ פאַר דיר, נים פאָר מיר. 

| -- װאָס הייסט ? ' | 
ו -- דאס חייסם דאָס דיין פיינדין דושעני קאַרנעליוס איז געפאַנגען גע- 
| װאָרען און מיין פיינדין עלו בראגר איז גערעטעט, איך האָב אלש נאר נישט 
| ריא. נאנצע ‏ צרות װאָס סיר זיינען אױסגעשטאַנען דיא עטליכע טעג. 
יד האָב בלױן אַ וואתד און א מערקעלמוג. רוא האָסט אָבער אַלעס. / 
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-- אָבער דושעני איז געפאנגען ז -- האט פראנציסקא. נאך א מאָל גע / 
פרענט, -- וואו איז זיא ז יא װאו אי דײן יסושער לאָרי, ישנעל יי / 
6 :1 
' זי ביידע ‏ זיינען ‏ שוין דאָ אין דער װעלט 1 האם. | פראנץ געזאַנט. | 
אַיך קען דיר אױפליפערען דיא דושעני אבער איירער. איף טְהָוא דאס. 
װיל. איף נאָך א אל וויסען ימי לאָהן-? -ווארום זאָל איף אימער. ארבייטען - 
פאַר דיר. א עס אע 7 6 
 -- ||‏ דיין. לָּהְן +*. האט פראַנציסקא געפרעגט. געפרענט- װייסט. דוא יש 
דאָס איך האָב ריר פּערשפֿראָכען ראָס אַזױ שנעל ויא דוא יברצגנסטט, צו. 
מיר דיא דזשעני קארנעליוס, ריד איף סיט דעם פירסט ער זאָל; דיך אי 
כֿען פאָר א וֹרְאף אָדֶער א באַראָן זיא, זיכער דאס איך וועל. - האָלטען מיו . 
װאָרט. זאָג מיר נור שנעל. וואו געפּינט זיף. דיא נמאנכערע און יערצעהל = 
מִיר וויא אזױ האט איהר זיא , נעקראָנען? 5 א ) 
-- װעסט דוא האַלטען ריין פערשפרעכען פראנציסקא, -- האט -פראמץ = 
נאָךּ א מאָל נעפרענםן, 2 2 "יט אי 2 
== אן יט ר עי אט 
-- דאן זאַלסמ צוא יבל האבען ד דיא | מערהאאסטע רענ ביי דיינע " 
פיס! -- האט ער צו איהר געזאָנט: שאר א טא ש 
-- װאָס + דוא האסט. זיא, דאָ? אי װאָגען 1 ר אוה וי (אוה? ‏ 
-- יא דאָרט. ליענט זיא א געבונדענע ווא א שעפֿס.. אה,. עס איז .יס : 
צו הערען ויא זיא וויינט, ויא זיא בעט, 6 וואער. פערהייקט זיף פון איהרע . י 
טרעהרען-, 2 א או יי טא 1 שש 
' ברענג זיא 1 אהער, שי װיל זיא א וא אט 0ש? שי וט 
-- אהעָר. אין צימער ? און ווען זיא שרייש ז, ווען דיא דינער בעמערקעוד 
הָאט פראנץ נעפרעגט;. אע 5 
-- אִיז זיא נעבונדען ? האָט פראנעיסקא געפרענט.. 
== יט 2 + 8 : : : = : 
-- דאַן וויקעל זיא איין אק הי פּערשטאָפּ איהר טױל און. בע יי 
זיא אהעה. איף האָב געהאָט א.סך אונרוהיגע שטונרען ביז. איהר זייט געקומען 
איך וויל טיך יע אָנזעטינען מיט ראַכען 0 : א 


.= 


עי 


+חײל. 
* יי 
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' פראנץ. און לאָרי האָבען מערװואָרפען : 6 רעקע. יבער האעס קאפף 
ואר האָבען זיא = יע שי האבּען חי זא אוש פוּן וואד. 


ווא פראנציסקא. אי געזעסען ;און האָט. געקװאָלען פון ג פריידע. 
ו פון אלש ;תאבען עי ילא דיא : אונגליקליכע 


שי |אין שי א בי פראנציסקאם. הפום טע בי יו | 
- דעקט אב | איחר אי איף;. ויכ; זוא זש האָט שאט 


פהאנץ = יהאט זיף איינגעבוינען / און האָט אראבנענומען ריא רעקע. וועהד ! 
וז האט אה גע 0 א א א קארט אי 


שני עס שג היילצע. דושעני { -- האם זיא גע- : 
: ארויפגעשטעלט. איהרע פיס. אויף דושענים קערפּער. / : 
: אי פערטרייסט ער װען א בארג - פייער = א איהר 


זא א -קיין. ווארט. הניט שו ר ! זיא ר אויף אי 
ואש נור א זיפץי - געטהון און האָט- פערווארפען איהר קאפף. / 
ביזם. דוא. אין מיינע הענר! -- האָט פראַנציסקא צו איהר. 
האָב דיך לאַנג. געװכּט אבער. אױף געפונען, יעצט זאָלסט דוא 
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צו זעהן ביי מיינע פיס און דיין פריינד דיא שװצַיצע האַנד װעל איך אױף 
- בייקומען.. איף מוז אייך אלמען פערניכטען. איהר זאָלט קיינער ניט פערשטע- 
לפן מיין ווענ. 

דזשעני האָט װיערער ניט נעעפענט. 

-- וואו האָט איהר זיא געהאַפּט! -- האָט פראַנציסקא יא און 
האָט זיף געװענדעט צו דער אלטער קאָרי 

-- אָה, דאס ואר אַ קלונע זאף. דיעזע דומע קאלב איז גענאַנגען ווכען - 
איהר מאַק ס רעדער װעלכער האָט זיא פערלאסע. איך האָג ױא נראַדע 
בענענענד אױף איחר ועג, און האָב זיך פאַר איהר אױסנענעבּען אלס אַ גע- 
שיקטע פון שִיחֶר נעליבטען, װעלבער װיל זיא זעהן אין ואלד. אװי האָב 
איך זיא פערפיהרט ביז אונזער היל און דארט איז מיר נעסוֹמען טיין זאהן 
צו היעלפע און סיר װאָבען זיא געפאַנגען. זיא האָם זשָנאר זיך געװעהרט 
ביז איהרע לעצטע קרעפטען. אבער סיר האָבען זיא, און האָבּען זיא געבּראכט 
צו דיר, מיין נוטע פראַנציסקא, אלס, פרעזענר מהו יעצט מיט איחר װ'יס 
דוא ווילסט. 7 


-- װאָס דענקט. איהר אין גע ראס נעסטע. מים איהר צו ן ט האם 06 


פראַנציסקא געפרענט. א א םא יע 

-- איף מיין מען דאַרף זיא אריינלעגען אין א זאַק און א 
טייך איחרע שפּורען וועלען דאַן פערשווינרען :7 מיר וועלען פון איהר פריײ / 
ווערען. א אד א 51 

אבוואהל דושעני האם געהערט און האם פערשטאנען װאָס ראס בע- / 
דייט, ראָף האט ױא זף ניט ערשראָקען עס, האט | געשיינט דאס זל : 
וואר צומריעדען מיט דעם פויטי 

-- אה נײַן! -- האט פֿרָאנץ געואָגט, אזוי שנעל װעל איף ניט לאָוען / 
א קען מיר נאָך נוטצען.. איך דארף זיא נאָף האבען זיא איז קין חעסליכע 
בעשעפענעש, דערצו קענען מיר פון. אֵיהֶר אויסמאטפען אלע געתּייטניסע פוּן - 
איהרע פריינדעַ זיא זאָל זיי אונן פעררשטהען. : 

| דיעזע װערטער האבען געברענט אין דזשעניס הערץ. דאס װאר ער" / 
גער פון דעם טױם. דאס ואר א לאנאַסער טױט אונטער דיא 6 
ליידען.. 2 
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אֶה נײַן | האָט זיא פּלוצלונג -אויסנגעשריען. בעסער טױטעט מיך 
4 פו ערבשַרימט אייך 0 פערנינט מיר דעם- טױט. וואצו דארפט איהר : 


ו יט דער רושעני דע איהר װילט טױטען זייט דאָך באַריטהערציג אין 
: איער טערדערייא. 
6 -- זאָרג זיך ניט דוא וועסט. שטאַרבען -- האט פראנציסקא געזאָגט, 
- איך האָב דיך דער פאַר געלאָזט אויפזוכען איך קען ניט רוהען זאָ לאַנג דוא 
{ א : | | 
איך װיל שטאַרבעז, איף וויל זאָפאָרט שטאַרבען פערגינט מיר רעם 
יטױט | האט דזשעני געבעטען. : 
פראַנציכקא. האט געלאַכט פון דער אתנליקליכער'ס שרעהרען. 
| -- אײי, פראַנץ ! האָט פראַנציסקא געזאָגט בינדעם אב דיא שטריק. 
- פון דזשעני'ס קערפער, װאָס טױנ זיא פאַר אונן א גטבונדענע. איף װיל זעהן" 
1 ויא זיא װעט זיך שטעלען פאר מיר אױף דיא קניע, אי װיל זעהן ויא זיא" 
| װעט פערברעֶכען איהרע הענד אן װעט בעטען דעם טױט פון מיין ננעדיגער 
יע ו וס : | 
4 - -- דוא האָסט רעכט פראנציסקא'! -- חאט פראנץ געענטפערט, זיא 
6 = קען שוין פון דאַנען ניט אנטלױפען. לאָמיר איהר װיוען דאָס זיא אִין פער- 
| לאָרן, זאָגאַר ווען זיא אין ניט געבונדען. ו 
ון דיעזע ווערטער האט ער איבערנעשניטען דיא שטריק מיט װעלכע 
ֶ חנ װאַר געבונרען. 
אַבער דזשעני האט וף אויפגעשטעלט אױף דיא פיס. זא אי געבלי 
| בען יי נען אוֹיף איהר (אָרְט. און האָט איבערגעצוינען דיא דעקע איבער. 
2 איהר קאָפּ אום זיא זאָל יט דאַרשען זעהן װיא דיא מערדער קוקען איהר. 
אָן טיט זײערע אױגען. ‏ / | 
- -- איך דענק,. האָט |פראנציסקא זיך אָבגערופּען, דאס רושעני'ס געד 
ר בעט ! דאַרף ערפיעלט װערען, ױא זאָל שטאַרבען װיא קאָרי חאָט געאָגט. 
גי איף חאב אױף א רעכטי איך. וויל זיא נאָך האבען זיא קען 
3 .6 


א ו 









א : א 








1618 דיא ניפטמישערין 


מיר און אייך נאָך גוט נוטצען. מיר װעלען זיא האַלטען וו בי מיר. 
וועלען איינזאמלען דיא איבעריגע פוקסען. : 

פראנציסקא האט זיף פּערטראַכט. עס ואר פֿאַר איחר איין ערנסטע 
פראַגע, אױב זא זאָל אָננעהמען לאָרייס ראַטה אָרער זיא זאָל טחון װאָס 
פראַנץ פּערלאַנגט. 


פראַנץ און לאָרי זיינען אוועק אין א װוינקעל אום איבער צו רעדען צווישען ‏ - 


זיך זייערע פּלענער. 

עס װאָר איי! שרעקיבע לאגע פאַר דער ארטער דזשעני. 

זיא האט געטהן דאָס א איז פּערלאָרע. זיא מת ששטאַרבען. אָרער 
פּערשפּאַרט װערען אין איין אָרט וואו דיא ליכטינע שיין װעם זיא ניט בע- 
גריסטן און קיין טענש וװעט איהר געוויין ניט הערען. מיט שרעקען האט זא 


נעדאַכט פון דער היל װאו אורפי האָט זיא געחאַלטען געפאַננען אין דעם 


דעם שרעקליכען קעלער אין רױמהען מהורם. עס איז פאַר איהר געווען זיכער 
דאס זיא מח נאָך הייטע װאנדערען אדער אין וו ארער אין מינסטערען 


קערקער. : א 


איהר פורכט אין באלר בעשטעטינט ג;װאָרען דען זיא האט גענץ ר דיים- 
ליך געהערט װיא פּראַנץ װאָלף זאָגט צו זײַן מוטער. דיא ווערטער . קע 
רויטהער שּחורם ! 


-- - שוירער איז זיא בעפאפען. א וואהנזיניגע טורא אין אריין. אין איחר א 


הערצען. 
-- ניין. איידער זיא זאל זיך לאֶען שלעפּען נאַד ייענעם |פורבטכשרען = 
אָרט װעט זיא בעסער שטארבען אין דיעזער שטונדע.? 


מיט א שנעלער בּעװענונג װיא א בּליטץ האם זיא פו זיך אראָגנע- 


װאָרפען דיא דעקע און אין אױפנעשפּרונגען אױף איהרע פיס. 

בעפאָר דיא אנוועזענרע האבען זיך נאָך נום ארוםנעקוקט אין. דיא אונ- 
גליקליכע געפלויגען צום טהיר און האם א געװאָלט עפענען. 

אין דעם זעלבען אױגענבליק האט ױא דעררועהן א דיא חיר אין 
געשלאָסען, . און מיט איין שפּרונג איז זיא שוין געווען ביין פענסטער. . 

דער אננסט און דיא מערצװײיפּלונג חהאט דושעני'ן געגעבען איבער נא* 
טירליכע קרעפטען. מיט א גואלטינען ריס האָט זיא אױפנעמאַכע דיא 
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וי 
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טער און לייכט װיא א פײנעל אין זיא ארױפגעשפּרוננען אויפ'ין שװעס 
: 

| דאָרט אונטען אין זיא געשטאַנען איין פעקונדע, און האָט געשױידערט 

דיא טיפענעס, ועלכע איז געװען גענען איהר. זיא האָט געװאָרפען 

|צוריס ‏ צום. יי איהרע פּייניגער זיינען נעזעסען און זיינען 

| ויא געליימט ‏ פ | איכטרראַשונג, - | : 

ישנעל. פּראַנץ ! |- האָט פראנציסקא געשריען האַפּ זיא | 

ראַנץ האָט זיך זא פאָרט געװאָרפען מיט אױסגעשטרעקטע אַרמען 

פענסטער, נאך איין מאָמענט און פּראַנץ װאָלט זיא געהאַפּט. 

= ישנעס 1 האָט פרשנציסקא. געשריען. שנעל פּראַנץ זיא . 

דער 00 װאָרט אין געבליבען אױף איהר צונג. דען יעצט האָט 

יר רושעני. אַ װאָרף געטחון פון פענסטער. ‏ : 

שַ דרי" פאַכער (געשריי. האט זיך יעצט. געהערט. אין צימער, פראנצ'ס 

יט האנגעחאפּט. ויא לופט-. 


: טעס יקא פּיטעל. 


א מיניסטער פּאלאסט. 










6 ! פענסטער אין פראַנציסקעס צימער, איז צום מיניסטער'ס 
געפאָהרען אַ װאַגען, פון וועלכען האלדעמאָר רעדער און דער אינס- 
זיינען ארוים. 

ען אריין אין האָ אֶל און האָבע געבעטען יא ער זאָל זי מעל- 
מיניסטערי 00 


- אויסנעזעהן אונרוהיג. 
ער וואר. ניט איינפערשטאנדען. מיט אל אָר'ס פּלאַן או זיין אונ- 
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עס איז זעלבסט פערשטענדליף דאס רער אינספּעקטאָר האָט איהם ניט נע- / 
קענט לאָזען געהן 6 צום מיניסטער. 

-- זײט ‏ צוֵויי טאָג איז דֶער מיניסטער װירער אין דער רעז דענץ, אַבװאהל / 
טר איו נאף ניט געװוען אין נאַנצען געװנד האָט ער דאף נעמחט איבערנעת- 
מע: דיא נאנצע לאסט פון זיין שטעלע אױף זיך. באלד װיא ער איז געקומען 
אין שטאַדט האָט ער בעזוכט דעם פירסט, וועלכער האָט איהם זעהד פריינר- 
לךּ אויפגענומען, 

זיט יענער שטונדע האָט ער קײן רוהע געהאַט. ער האָט. געהאַט זעהר 
פיעל געשעפטען אכְצופערטינען:.- א אט ליל 
| = אלעס איהם אי נעמעלדעט געוארען דער בעזוך פון װאלדעמאָר 
! רעדער און זיין בענלײמער איז ער געװען אליין אין ארבייט'ס צימער 
אנפאַננס ואר ער ענטשלאָסען ער זאָל זײ צוריק װייזען, דאן האָט ער 
אָבער געדאכטט דאס עס װאָלט געװען נוט ער זאָל דיא לײטע זעהן פּער- 
זענליך, פּראַנציסקא װעלכע האָט איהם דעם פארינען טאָג נעועהן האָט. 
איהם דער צו נעראַטהען. ער האָט דאך מעהר ניט פּערלאָרען ויא אײן האלבע. 
| שטונדע צייט. 

זא האָט ער זין קאַמער דינער געהייסען, . ער זאל זי 2 אריינ- 
לאָזען. | | 

ניינערינ האָט ער בעטראַכט דעם מאַן ואס שטעלט זף פּאָר פּאַר'ן / 
פרינץ און ער האָט נעפינען דאָס וואלדעמאָר האָט א קלינע עֶהנ:יבקיט . 
צום פירסט. ץ 

װאַלרעמאָר, וועלבער האָט געוואלט, וויידען פאר זיך אלײן האָט זא ו 
פארט אנגעפאַנגען. נ 6 א 
| -- איער עקסעלענץ האָבע. שוין פון מיר געהערט דורף דעם פּראָפּעסאָר ‏ 
מענק און אויף דורך פרייליין פּראַנציסקא פאָן זאקואך, װעלכט האָט מיף 
בעעהרט מים אוהר בעױף.. * = = /6 02 

דער מיניסטער האָט געניינט מיטן קאָפּף. : 

-- איך וואלט יעצט אײנר עקסעלענץ פוענען אוב איהר זיַט גענײנפ 
צו בעטראַכטען ‏ מיינע אנשפרי:ע. -- האָט װאַלדעמאָר װײטער געזאָנט., איער : 
עקסעלענץ האָבען דיא דאקו:::טען אונטערזוכט, לג פֿראָטַמאָר מענק 
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-אייך פֿאָרגעלעגט. 

- דער מיניסטער האָט. נאַנץ קאלט נעענטפערט:. 

-- יאַ, איף האָב דיא פּאַפּירען דורכנעזעהן אבער איך געפין אין זי 

ניכטס יוואס זאָל אײיך געבען עטוואס ועבט. / 

= נימש! -- 0" װאַלדימאָר ‏ אויסנער פֿען. -- אבער עקסעלטנץ יענע 

1 == א : ' 

-- זייא בעווייזען אין מיינע אױגען קיין זאך! -- האָט דער ת 

איהם איבער געישלאָגען. 

= = װאַלדעמאָר איז געווארען בלאס, דאָך באלר. האָט ער זיך נעפּאַסט אוו 

ש גּעזאָגט אין א בעשטימטען. טאָן. : 

-- יענע. פּאַפּירען זיינען עכטע, און זי בעװייזען דאס איף. דאוף די" 

רעבענען פאר דעם ערב פּרינץ װעלכער אין צוריק מיט צװאַנציג יאהר 

ו אש ווען איער עקסעלענץ װיל יעצט אונטערװכען דעם 
ו 2 

דער מינ יסטער האָט אַ מאף געטהון מיט'ן האַנד האט געענטפערט מיט 

שטייכעל. 

|-- עם. איז ‏ גאנץ איבעריג. פאר מיר און פאַר קיין אנדער קלונען מענשען 

העקסיסשירט קיין ערב פּרינץ מאקס. דער פּרינץ מאקס איז נעשטאָרבטן 

צוריק. ! מיט צוואנציג יאהר. דיא נעשיכטע פון גערױבטען פרינץ אין אײַן 

ויסגעטראכטע, און איהר מייך הערר, איהר זִייט אַ בעטראגענער װעלכער 

לאָוט זי פערפיהרען כיט חלומות ואס וועלען קיין מאַל ניט אויסנעפיהרט 

! דאס אין מיין מיינונג, און דיעזע מיינונג האָבּ איך אױסגעשפּראָבען 


190 0 מיר עכסעלענץ אַ בעמערקונג} -- האָט זיך יעצט דער אינ- 
אַרײַנגעמישט אין 004 מיר פּערזענליף. א דעם פּרינציס 


פּרינץ. ו' 

6 איך. װײיס דאס. - אַלעס, |מיין. העררן - - האָט דער מיניסטער / 

7 דאָס בעווייזט נאך ניכטס! דיא אַמע קין לײגען אָדער 
0 אויסנטרענקט הדיא = געשיכטע.. | 
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-- עקסעלענץ ! -- האָט דער אינספּעקטאָר נעאַנט און האָט ױך בע" 
ליירינט, אע 

-- װערם ניט אױפגערענט מיין הערר{ האַט דער מיניסטער גאַנץ 
רוהיג געזאָגט. װען איהר טרעט אַרױס אין דער עפענטליכקיט מיט או- 
מענליצע נעשיכטען מענט איהר זיך פארבערײטען מען זאָל נים גלױב;ן 
ואס איהר זאָנט. איף דענק ניט צו נעהמען ריא וערמער פון דער אַמע. 
פאַר אזא ערנסטע זאך. א ר 

-- אָבער איער עקסעלענץ װיים דאָך בעסער פון יעדען דיא נעשינטע 
פון מיין פּערגאַנגענהײט |{ האָט װאַלדעמאָר נטזאָגט. דען לױט ויא דיא - 
אַמע האָט ערצעה?ט א װיא דיא גרעפין פאָן שטין האָט פערשריבען ‏ 
זיים איהר דאָך געװען דער מאַן ואס האָט סיך איבערגענעבען אין וייי 
זענהויז. א 

מיט דעם גרעסטען אע איז יעצט דער מיניסטער אויפנעשפּרונגען פון 
זיין שטוהל. : : 

-- מיין הערר, ויא קענט איהר װאגען צו 0 אױף מיר אזא פערי 
ברעכען | -- האָט ער אױף ואלדעמאר געשריען. -- װײיסט איהר ניט מיט / 
וועמען איהר רעדטז נאך אזא װאָרט און איך ניבּ איף איבּער צום 
פּראָקוראָר | א | 

װאַלדעמאָר האט זיף אָבער ניט געלאָזען אזי לײבט איינצושרעקען. 

-- עקסעלענץ-- האָט ער ווחינּ נעענטפערט. -- איהר קענט עס מהון. 
ווען איהר גלױבט דאס איהר קענט אױף זיך נעהמען דיא פּטראַנטװאָרטי 
ליכקייט דער פאר. דער מיט װעט איהר עס נור ברענגען אין דער עפענט" 
ליכקייט, און איך צװייפעל אז דאס איז אײער אבזיבט. / 

-- מיינט איהר פיעליכט דאס איף דאַרף פירכטען פאר דער עפענט" / 
ליכער מיינונג !-- האָט דער מיניסטער געכאַכּט. --יאַ, װען איף זאָל אײַף / 
לאָזען פּערהאַפטען, זא דארף עס אױף קינער ניט ערפאהרען. דער מראָצעס 
גענען אייך קען נעפיהרט װערען אין געהיים. 

-- איער עקסעלענץ ויל סיך שרעקען! האָט װאַלדעמאר געואָנט גאנץ / 
רוהיג. -- אבער איף האָב קיין פורכט. קײנער האָט דאס רעבּט צו נעהמטן 
מיף נעפאננען, דען איך האָב סים קין זאַך ניט געױנדינט. וואס איף 
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עהוימטע ווערט. בעוויזען. ווען אײער עקסעלענץ װיל נים אַכטען דיא בע- 
יוע יזא וועלען. זי דאך ניט פערלירען זײער ווערט. 

-- א געהט דער מיט װאנּהין איהר װילט, בײא מיר האָט איהר 
גאָר נישט צו טהון, זיים אָבער פארױכטיג און מאַכט ניט אזעלכע אױסע- 
| רונגען וועגען מיר אין דער עפענטליכקייט. עס קען אייף ניט לאָהנען. 

6 איער עקסעלענץ ויל אַלזא ני נאכזעהן מײנע בעװייוע און בעך 


0 אי האב מיט איך גאר נישט צו פערהאַנדלען 1 -- האט דער טיני- 


א 11 עקסעלעגן { -- האָט ושע אויסגערופען. דער גײיסט פון פירסט 
קָאנראַדין איז ערשינען פאר סיר און פאר אַנדערע פּערואָנען אוֹן ער האט 
יך ‏ גאנץ געשטימט ערקלעהרט פאר זיין זאָהן. אין דאס פאר אִייףְ אױף 
0 0 | 

- יא. -- האָט ? דער = מיניסטער געענמפערט. איהר האט זיך פעראייניגט 
מיט נאף אַ שוינרּלער. איף גלױב ניט אין נײסטער װעלכע ערשײנען װטן 
שי רופט זי און פּלױדערען וואס מען פּערלאַנגט פון זײי. 

0 = דער פראָפעסאָר, יו איז קין שווינדלער 1 - - 6 זיך וואלדעמאָר 


= דארב געווען אין. בערייט 4 בעשטעטינען. 

(- - יש, עקסעלענץ ! עס איז אזוי וויא דער פּרינץ בעחויבטעט. -- האָט 
יער אינספּעקטאָר בעמערקט. 
! = -- דער פרינץ + -- האָט דער סיניסטער געלאַכט! - איהר טהוט זף 
יש טיטעל. יוועלכער- פאסט אייך ניט! הערר רעדער איך ווארנע אייך פון = 
גרויסע. ומוטה. : 
ש איך נעם ‏ ניט וואס מיר קומט ניט ! האָט װאלדעמאָר געענטפערט, -- 
: רוט |מיף 1 וויי? איף בין יי א פּרינץ און באלד װעט יערער 
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איער טראהן װעט זיין אין נעפענגעניס, איחר און אייערע פריינרע וועלטן אחון- = 
געהן! דעם פּראָפּעסאָר, װע כער רופט ארױס פּערשטאָרבּענע פירסטען פון / 


דיא קברים װעל איך שון יעצם שטעלען אונטער דער פּאָליצײ / 
-- עקסעלעניץ, מיט דיעזע דראָהוננען ווייזט איהר נור דאס אֵיהר האָם 
פאַר מיר מורא ! -- האָט וואלרעמאָר אויסגערופען. 


-- איך זאָל פאַר אייך מורא האָבען! -- האָט דער מיניסטער געואָגט 
יט געלעכטער. -- איף גלױב יעצט דאס איהר לײרעט פו װַאַהִמין. איהר 







6! 


: 


א ר 


שי בש 


זייט אקראַנקער. פּערזאָנען וואס קענען װוערען געפעהרליך מוזען געהן אין / 


מישוגענעם הויז. 
וואלדעמאָר האָט זיך ערשראָקען. 


אין דעם מיניסטער'ס װערטער ראָט נעקלוננען עטװאס ואס האָט 


איהם געמאַבט ציכערען. 


װען ער זאָל וירקליך ווערען אונבעקוועם פאר דעם מיניסטער, זאָ קען. 
ער ווירקליף. וואנדערען אין משוגעים הױן און דארט פערלארען געהן אױיף ‏ 


אימער און אויביג. דאן װעלען זף ענדינען זיינע חלומות, זיינע האפנונגען 
אױף דעם רייכען פירסטליכען טראָהן. 


/-- וואס פאר אַ שרעקליבען אבגרונד האָט זיך פּוצלנג געעפענט פאַר. 


זיינע פיס ! 

-- אױך דער אינספּעקטאָר אין שטום געווארען 

| דער מיניסטער האָט זעהר נוט בעמערקט ואס פאַר אַ ווירקוננ זיינע 
לעצטע רייר האָבען געהאָט און דארום האָט ער געלאַבט מיט טריאומפּה. 


ער האָט זִיף װיערער געװענדעט צום "פרינץ' און האָט געואָנט מיט . 


שפּאַסס : 
-- האָט איהר סיר נאף עטואס ויכטינעפפ צו זאָנען? 


-- ניבֿטס טעהר עקסעלענץ! -- האָטט װאלדעמאָר געענטפּערט טימ 


א 


ידל* 


ײ 


יי 


יי ייה 


פורכט. -- איך זעה דאס איהר װילט זף ניט אננטערעסירען מיט טין / 


אנשפּריכע און דארום סמ איך זכען מיין רעכט אױף אײַן אנדערען 
וועג. ו: 6 : 

-- וואס דענקט איהר דען צו טהו, -- האָט דער מיניסטער גע- 
פרעגט. , | 
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| װאַלרעטאָר האָט געצויגט דיא אקסלען. 

|| -- איך בין נאך רערמזט ניט זכער, איף װעל צו ערסט פרענען מיַנע 
א 0 : 

-- זאָ? אִיךְּ וואלט אײך ראַטהען איהר זאָלכט מעהר ניט האָבען צו 
הו מיט דעם פאלשען גראַף פאָן שטיין און מיט דער געהיימער פאַלשער. 
האַנד, ווען איהר װעט ניט אויפגעבען זײער פריינדשאפט זאָ דארפט איהר 


: מע יצו שטעדן מיט זי צװאַמען פּאַר דאס געזעץ. 
: װאַלרעמאָר האָט זיף פערבייגט און האָט געזאָגט : 
= --איך הָאָב פוט יענע לייטע ' ניט נעהאש צו טהו. -- דער הערר אינ" 





7" װועט 0 גוט טהון, װען איהר װעט אין דער צוקונפט זיין 
, -פארזיכטיג. -- האָט דער כיניסטער געזאָגט. : 
: ש -- איך װעל אװי האנדלען, ויא עס װעט זין אם. בעסטען פאר 
ײנע. אנשפּריגע. א פאַר מיין צוקונפט. -- האָט ואלדעסאָר געענטפערם 


















דער מיניסטער האָט געלאַבט. 

א דאן װעט איהר קליענער חאַנדלען װיא ביז יעצט, 

| װאַלדעמאָריס געזיכט איז געווארען רויטה פון כעס. אבער ער האָט זיך 
/ עצוואונגען -און האָט אראבגעשלוננען דיא װוערטער ועלכע זיינען געלעגען אויף 
ן צונג. - 

ה ‏ - - איף ! װעל נעהן צום פירסט | -- האָט ער אם ענרע געזאָגט. -- פיע- 
א א 0 בא ביי איהם געפינען דיא גערעכטיגקייט, על אי האָב ביי 
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-- איך האָף דאס יא. -- האָט װאלרעטאָר נעענטפערט ערנסט. ‏ 


דער ביי'שפּיל פון דאַקטאָר רעדער אוֹן זיינע פריינדע זאָל פאר אייף. 


זיין- א ווארנונג. -- האָט דער מיניסטער נעטיינט. = פיט ערווארטעט דאס 
א וואס איחם. | 

-- איף װעל עס פּרובירען } -- האָט וואלדעמאָר געזאָגט. 

-- דאן װינש איך אייך פיעל גליק! -- האָט דער פיניסטער נע- 
לאַכט. : | א א י: 

ער חאָט זיך פערנייגט מיט אַ שמײכעל גענען דיא בעזוכער און האָט 
זיא מיט'ן האַנד גענעבען אַ צייכען אַז זי זיינען ענטלאַסען. 


װאַלדעמאָר און דער אינספּעקטאָר האָבען זיך פערניינט און האבטן פער-- 


לאַסען. דעם ארבייטס צימער. : 

קוים זיינען זי נור. ארויס אזוי האט זיד ש געענדערט דעם מיניס- 
טערס געױכּט. ער אין געווארען ערנסט און אונרוהיני 

-- דיעזער מענש װערט מיר נעפעהרליף! -- האט ער געמורטעלט. -- 


איז ער פיעלּייכט וירקליף דער פּרינץ? אךף נארישקייט! מאַקס רעדער איז. 


דער פּרינ'ץ! אבער זאנאר דער אלטער גראַף אין פערנאַרט געװארען צו 
דיעזען װאַלדעמאר! פיעליבט אין ער ראף דער װאהרער פּרינץ? יאַ. 


דאַן ‏ האב איך פאַר איהם נאף מעהר צו פירכטען. ער סח בעויטיגט / 


ווערען, אוֹן צוֹואר נאף איירער ער מעלדעט זיך צום פירסט. 
02טעס קאפּיטעל. 
דעם דיכטערים בּריעף. 


דער טאנן מיט דער שװאַרצער האַנר האָט פערלאָזען דעם שלאָס אין 
דעם זעלבען אַבענד, אין װעלכען דושעני איז פערפיהרט געװאָרע 
{ | בעפאָר האָט ער געהאַט נאָך א נעשפּרעף טיט יאהאַנא. אבּער עס איז 
איהם ניט געלוננען אב צו ריידען דיא ינע נרעפין פון איההּ ערסטען בע- 
שלוס. זיא האָט געװאָלט דורכאויס אוועק געהן אויפ'ן צווייטען טאָג אין מאַף 
ווען דזשעני װעט זיף נים אומקעהרען. 








דיא ניפטמישערין דוע 

















{ = / ניט דיא - פירסטין און ניט ביוא איז עס געלונגען אבצוריידען- דער 
; גרעפין . פון איהר בּעשלוס. 7 " 

| - און זאָל איך מזען פּאָרשען בין דער ענדע. פון מיין לעבען, װעל 
- איך אױך ניט ווהען ביז איף װעל דזשענין נעפינען. האָט יאהאנא ער" 
קלעהרט. מיט דער פּעסטער ענטשלאָסענהייט. 

0 קיין פּאָרשטעלונג און קין בעטען האַט ניט געהאָלפּען, זיא האָט זיך 
אויפין. צווייטען טאָג געמאכט פּערטיג צו ןדער רייזע און מיט טרעהרען האט. 
זיא זיך געזעגענד פון ‏ ביידע פרויען. 

עס װאַר א קאלטער װינטער טאָג, עס װאַר א װעטער ביי וועלכען יעדער 
= װאָלט ווינשען צו זיין צו הז ; דער װינד האָט געבלאָזען טיט שנעע אה 
האָנעל. 

= פּעדאָרא האט געמאַכט נאָך אַ פּראָבע אב צו ריידען יאהאַנאין פון איהּר 
גנ זיאַ האט זיך ארויסגעביינט פון פענסטער און האָט געזאָגט. . 

: (אך יאהָאנא ! זעָה נור װאָס פֿאַר א װעטער, און גראַדע הינט 
וט דוא אװעק נעהן ! בלײיב דאף וענינסשענס ביז מאָרנען. 

| = . אבֶּער יאהנא האט געשאָקעלט דעם קאָפּףי ‏ ר 

| = --. ניין. ניין, קװועל ימיך ניט מיש דיינע ביטען. איך געה נור בי צום 
וא און דאָרט נעהם איף מיר א וואנען און מאך סיר מיין רייזעי . : 

דיא פירסטין האט דער צו גאר נישט בעטערקט. זיא האט געשיינט צו 
ייז ערנסט בייז אויף יאהאנא'ן און זיא האט נעזעהן דאַס עס אי קיין זאַך 
יט | העלפען. : 

- אַ האלבע שטונדע שפּעטער איז יאהאנא געגאַנגען איהר וועג זיא האָט 
געטראָנע א ברייטען פּעלץ װעלכער האט ייא נזַשיצם תַּוו קץַלמ אין א 
ריע |טאַש האט זיא נעהאלטען דיא קלייג ינקיישעז װעלײע. זיא האט מיט 





רס. דיא יא ! בוימער א געשטאַנען פאַר איהרע- אויגען אזוי. ויא 


ו עלכען עם האָט זיך געפונען דיא אי טהירעל, ױא האם זא א 


; 
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לונג דערזעהן צוויי מענער װעלכע זיינען געגאַננען צום שלאָס, 

דיא גרעפין איז געבליבען שטעהו. 

װער װאַרען דיעזע מענער א ויא קוטען זי אין פּאַרק} דיא טתיר פון 
מױער איז דאָך אימער פּערשלאָסען. א פרעטרער קען ראָ אויף קיי מאַל ניט. 
אַרינקומען. 

דאָךּ נאף אַלעס ואס דא איו אין דיא לעצטע טעג פארנעקומען האט 
יאהאנא אלץ גענלױבט פּאַר מענליף. : 





עס האט איהר נעשײינט דאס עס אין דאס בעסטע זיא זאָל 26 צױ / 


ריק צום שלאָס, דען זיא קען דיעזע צװיי טענער אױף קיין פצֵל ניט אױס- / 


ווייכען. 


שנעכ ענטשלאָסען האט זיא זיך אומגעקעהרט און איז געלאָפען אין האכט - 


נאך דעם שלאָס. 


דאַך דיא מענער האבען זיא שוין געמט בעטערקען. דען זיא האט - 


געהערט זייערע שטימען הינטער זיף. 
דאס האט נאָךְ טעהר פערגרעסערט איחר פורכט או זיא האם / 
נעלאָזט נעהן נאף שנעלער. 


גליקליך האָט זיא עררייכט דעם ארינגאַנג אין שלאָס,. נאָט.ז זי ראַנק,- 


דיא טהיר װאַר נאָךּ נים פּערשלאָסען דען זיא האט זיך באַלר געעפענם. 
אלס יאהאנא אין אין האָל ארײנגעלאָפּען איז פעדארא איהר געקומען 
ענטנענען. 


-- איף האב דיך נאכנעקוקט יאהאַנא,. האט זיא ערקלעהרט, -- און 


האב בעמערקט דאס דוא האסט זיף פלצכונג אוסנעקעהרם, זא בין איף 
שנעל געלאָפען און האב נעעפענט דיא טהיר, נים װאָתר דוא האסט זיך איבער- 
לענט און וילסט בלײיבען מיט אז ז 

 --‏ ניין- האט יאהאַנא געענטפערט. -- דאס ניט  {‏ מען פערפאלנט מיך. 

-- װער מערפאלנט דיך ? אאט פעדארא אױסגערופען מים שרעק. 

-- צװיי טענער ! -- האָסם דוא זײ נים געזעהן אין פּאַרק ז איף האָב 
זיך געװענדעט צו אנמלויפען אבער זי האבּען מיח נאכנערופען. שנעל פּעדאָרא 
פֿערשפּאַי דיא טחיר. 

אָהנע וייטער צו פרענען האט פּעראָרא פּערשלאָסען דיא טהיר. 
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אי יאַהאַנא האט לייב=ער געאַטהעמט. 

= -- װאָס פאַר טענער קענען זײ נור זיין ! -- האט פעדאָרא נעפרענט 

הרענד זיא אין מיט יאהאנא'ן ארױפגעלאָפּען אױף דיא טרעפּ אין אייבער- 

סטען. עטשזש. . 

א איך וייס עס נים 1 האם יאהאנא געזאָנט, איך נעהם מיר ניט דיא 

םֹ זי אנצוקוקען. 

-- עס קען דאָך ניט זיין אַ פרעמדער ! -- האָט פּעדאָרא געזאָנט, דען 

וויא. זאָלען זי קענען אריין אין פּאַרק. 

דיא טרעפּ װארען יעצט צו ענדע או דיא צװײ פרױיען זיינען אריין אין 

קארידאָר אין וועלכען עס חאבען זיך געפונען איינינע טהירען. אין דער װאַנד 

ם זִיךְ געפונען א בלאָע פענסטער. 

גייגעריג איז פֿעדאָרא צו געגאַנגען צום פענסטער און האָט אריינגעקוקט. 

פפאַרק.. 

א -- זעה דאָרט. יאהאנא ! האט זיא אע אויסנערופען, דוא האָסט 

8 אנך אומזיסט געפירכטעט. ' 

-- ויא ?1 האם יאהאַנא אויסגערופען, זיינען עס אונזערע פריינדע + 

א ! געוויס.. איך ערקען זי. | 

- װער זיינען זי דען ז 

ימאַקס רעדער און האַרדען ! ביירע זיינען נאָך אין זייערע קאסטיו- 

ִם נייסטליבער און לֿאַנד בעזיצער. 7 

--- נאָמט זײ דאַנק| -- האט יאהאנא מיט פריידע אויסגערופען. זי 
ומע צו אונז װיעדער 1 זיי זיינען ניט געפאלען זייערע פיינדע אין דיא הענר, 

/ - פעדאָרא, ! לאָמיר זי ארייגלאָזען. | 

און און שנעלער האסט זיינען דיא צװיי פרויען װיערער אראָב געלאָפּען . 





= מיר קוטען ! סיר קוטען ! האט יאהאנא געשריען מיט פריירע. 
זיא -האט נעעפענט דיא טהיר און גיידע מענער זיינען אריין. 
יעוע מענער ווארען װירקליף מאַקס און האַרדען. 


ר ר ער א יב 0 
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-- ענדליך זייט איהר דאָ { אֶה מיין נאטט װעלכע זאָרנען זיינען מיר / 
פון 6 ר א ווארום זייט איהר פריהער נים געקומען + אמװעניג- : 
סטען נעסטערען ! -- האט זיא נעזאָגט מיט טרױער או האט געדענקט ווענען : 
דזשעני'ן. 2 ' 

דיעזער טאָן און דער אױסדרוק פון איהר געזיבט האבען מאקסין ער- 
שראָקען. - יי 
{ = -- כיר: האָבען פריהטר ניט געקענט קומען. - האט ער געענטפערט. -- 
מיר זיינען פּערפאָלנט געװאַרען און מיר האבען זיך געמװט בעהאלטען נור / 
מיט מִיהע זיינען -מיר אנסלאָפען פון אונזערע פיינדע. אָבער ויא אִיךְ פּער- / 
שטעה אין היער עטװאָס געשעהן. זאָגט מיר שנעל, בעטרעפט עס מיין רושעני + / 

מיט דֶער: גרעסטער ערװאַרטונג האם ער נעקוקט אין יאהאנאס געױבּט. 

זיא האט. גענייגט װעמוסהינ דעם קאפּף. ִׂ 

-- דושעני איז פאָרט, -- האט זיא געזאנט. 

-- פארט ! -- האט -מאַקס נעשריען מיט דער נרעסטער אױפּרעגננני -- 
וואוהין ? זייט װען? | וְ 
- -- זייט נעכטען נאכמיטאַג, זיא אִיז נעװוען אונווהיג װענען איך | א 
האט אייף נעוואלט זֹכֶען. מיר האבען זיא מיט אלע קרעפטען אבנעהאַלטין די 
אבער זיא האט זיך . הייַמליך ארױסנעמאַכט און איז בין יעצט נאף ניט צוריק / 
געקומען. א 

-- גרויסער גאטט | האט מאקס אויסנעשריען. 

-- איך האָב יעצט אליין געװאָלט נעהן אום צו זוכען דושענין, האָט 
יֹאָה:נאַ װייטער ערצעהלט. אױף דעם װענ דורך דעם פֿאַוק האָב איך 
אייך ביידען. דערזעהן,: איך האָב פיך' פאר אייך ערשראָקען איך בי צוריק / 
געלאָפען. | : 5 
-- אַלואָ דאס זײט איהר פון אז אַנטלאָפּען! -- האָט האררען גע- 
זאָנט. ןע 0 

-- דושעני איז ניטא! -- האָט מאַקס צו זיף געמורמעלט װיא א 
װאַהנזיניגער. -- וואו קען זיא יעצט זיין? װעלכע געפאַהרען שװעבען איבער 
איהר ? אה מײן גאָטט ואס זאָל איך נור טהו. װאוּ קען איך זא 
זוכען ? וא פיז ו אט 


























דיא י ענן : 1 
2 מוטה א פריינד { -- האט שינ געזאנט. = מיר וועלען 
ענין . צוריק + געפֿונען.. פיעלייכט. װעט זיא אליין צוריק קומען. 

{ יאהאַנא האט בא דיעזע װערטער זעהר שװער געזיפצט. 

-- איהר ייס מעהר פון רושעניס שיקואַל! -- האט מאַקס זיך צו' 
וד געװענדעט. אה זאָנט, איך קען ייו חערען, איך מון ויפען ואס 
אי געשעהן. . 


{ -- מיר האָבען. דיא { ערגסטע מיינונגען ! -- האט יאהאנא געזאנט א 


-- מיינוננן ױֹ אע 

| -- אונזערע פיינדע האבען זיך בעויזען אַרום דעם שלאָם. עלוא בראנר 
יו דא א א געװאָרען. : 

| -- פן | וועמען ? 

- פון פראנץ וואלף. - 

מאקס יהאט - אויסנעשריען. א 
-- דאן איז (דזשעני . געווים ‏ אויך אַרנגעפּאַלען דיעזער בעסטיע. אין 
- הענר, אין רא קיינער גִיט געװען אום יענעם שורקע צו פערטרייבען? 
= אה, ריא ישווארצע האַנד האט; בעפרייט עלוא'ן פון זין האנד. / 
2+ און דושעני 4 האָט דיא שװאַרצע האַנר זיא ניט געװבט? 
יאָהאַנא האָט געשאַקעלט איהר קאָפּף. 1 
- ער | האָט קײַן צייט רערצו, האָט זיא ערקלעהרט. 

-- דאס ‏ זיינען | דיא מענער װעלכע האָבען זיך גערופען פֿאַר מיונע 
| פריינרע:. האָט ער געשפּראָכען יעצט / קענען מיר אֶלע געהן צו גרונ- 
װועט, עס נאר ניט קימערען. און איהר עדעלע פרוי. האָט עֶר גאנץ 
ט געזאָגט, אֵיהךְ האָס געװאָלט זוכען דיא פּערלאָרענע } ו' 
! איך. ! האָב. נאף רעזעלבע אבזיכט, האָט יאָהאנא געענטפערט. 

גיין ניין, -- האט מאקס ענטשלאָפען נעזאָגט, איהר דאַרפט חָּ 
אַרפּען אין רער געפּאהר. לאָזט דאס פאַר אונז, מיין פריינד הארדען 
יד וועלען זיף ויעהער בעגעבען . אין װעג און סיר װעלען זיך ניט אומ- 
בין ‏ מיר וועלען ‏ דזשענין ‏ געפינען. | : 
וואלטען סיר נור געװאוסט װאו סיר דאַרפען זוכען האש האר- 
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דען געזיפצט. דאַן װאָלט עס נעװען ניט שווער. 


-- קומט מיט אנז צו דער פירסטין, -- האט יאהאנא דיא צװײ. 
פריינדע אױפּגעפאָדערט. פיעללײיכט קענט איהר נאָף פון עלואָ בראנד עט- 
װאָס ערפאַהוען און דיא פירסטין װעט אײך געװיס נעבען דעם בעסּטען 


ראָטה. 
-- איהר האט רעכט, -- האט מאקס געענטפערט. מיר ר ועלען עס בע- 
שפּרעכען מיט דער פירסטיו. 


עטאַזש. 
דיא פירסשין האט זיך געפונען בײ עלוא'ן װעלכע אין נאף אלץ נעלע- 


גען אין בעט. זיא אין סיט פרײדע אױפגעשפּרננען פון איהר געלענער אה 


איז געלאָפען ענטגענען דיא אַריננעקומענע. 
-- מיר האָבען אי בײידען געהאַלטען פאר מעראת! -- האָט זיא 


געזאָגט און האָט זיי גערייכט דיא האַנר, אונזער פריידע איז יעצט (נאך ר 


פיע? נרעסער, וען טיר זעהן אייך ביידען אין נוטטן צושטאַנד. 


-- יא, האהײם, -- האָט מאקם נעענטפערט, -- סיר זײנען גליקלוף : 


אַנטלאָפען פון אַ גְרויסער לעבענס נעפאהר, אבער רושעני. 


-- איהר װייסט שׁוּין דאס דיא אַרמע דזשעני איז פערלארען גענאננען? 


האט דיא פירסטין געפרענט און האָט אננעקוקט יאהאנאין אין פעראראץ. 
-- יא האָהײט, סיר האָבען עס איהם ערצעהלט. -- האט יאהאנא 
געענטפערט. ו' 


יעֶט האָט יאָהאנא ערצעהלט ויא זיא האט זיך בענעגענד אין פּאַרק / 


וואס זיי הָאבֶען נאַכרעם געשפּראָבען. 

-- אויף איף. מיין יעצט, -- האט דיא פירסטין געזאָגט נאכדעם ויא 
מען האט פערשיעדענע מיינונגען אױסנעשפּראָכען. דאס דושעני איז װױערער 
אַריינגעפאַלען אין פּראַנציסקאס הענד. פראנץ ואלף אין הא געוויס געװען 
אַלס אַ געשיקטער פון יענער שלעכטער פרױ, און ער האָט אבנעװארט 


דיא געלעגענהייט אַרינצוחאַפּען דזשענין אין זינע הענר, ער האָט אייף ‏ 


געוואלט פערפיהרען און פיעלייכט ערמאָרדען דיא אַרמע עלואַ בּראַנה, וויי? 


ער האט פאר איהר מורא, מיר האָבען צו פירכטען דאס רושענין האט 


= אבי 6 הא 


זי האבען זיך יעצט אַלע בעגעבען א ריא ציַמערן פון דעם אוֹיבערסטען. 
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געטראָפּען דאס ערנסטע אין דער װעלט, דען פּראַנציסקא פאן. זאלזאך וויים, 
דאס זאָ לאַנג דושעני 00 איו זיא ניט זכער טיט איהר אײענעם 


= איף אי װיל זיא בעפרייען! -- האָט מאקס אױסגערופען. -- קום 
2 הארדען! קום צו פּראַנציסקא פּאָן זאַקאך! זיא זאָל מיר אַרױס- 
; געבען מיין געליבטע אָדער איף װעל טױטען דיא ניפטיגע שלאַנג מיט 
מיינע /איינענע הענר. 

0 -מים געװאַלד װעם איהר גאר נישט אױספיהרען ליעבער פריינד. 
ץ האָט דיא פּירסטין געואָנט און האָט צוריק געהאַלטען דעם אױפגערענטען 
+ יננען ‏ מאַן, לאָזט אונז בעראטהען װאָס מיר זאָלען טהו. אום אַרױס צו 
ימע דעם אָפּפּער פון פראַנציסקאס האַנד. . 

מאקס האָט זיף א װעק געועצט אין אַ שטיהל. 

- = -- אָך. האָהײם ! האָט ער צו דער פירסטין געזאָנט, װען איהר קענט 
א און העלפען דאן זאָלט איהר עס זאָ פּאָרט טהון. עס קען 
וערן צו שפּעט. 

|-- איהר מװט / צו ערסט אויסנעפונען, ואוהין דושעני איז פערפיהרט 
געװאָרען 1 האָט דיא פירסטין געזאָגט. : 

0 { == נאַץ רעכט האַהײט, מיר װעלען זף בענעבען אום דעם רױבער 
- פּראַנץ. װאָלה, וועלכער האָט דזשענין גערויבט אַרינצוקריגען אין געהיים אין 
: | אונזערע. הענד און צוינגען איהם ער זאָל אנז אױסאָגען װאו דושעני 











געפונט. זיף. : : 
: 0 דאס װעט איהר פון יענעם שורקע ניט אַרױסקרינען זאָגאַר װען. 
הר זאָלט אֵיהֶם פֿערשפּרעכען גאָלדענע בערג, האָט זיך עלא פּלוצלנג 
אַריין "נעמישט אין נעשפּרעך, װידער אין דאס ניט פאר אײך ליעבער 
- דאַקטאָר, לאָוט איבער דיעזען נעשעפט פאר מיר. איף קען דעם נאַנצען 
גענר. אַרום דער שטאדט אין דעם שלאָס בעלויו און איך װעל װיסען 
ױּ איף האָב צו זוכען. 








: : 7 וויא 3 איהר נוטעס קינד, איהר וויכּט זיף אונטערנעהמען אזאַ שווערע 
א יי ואס מאַקס אויסגעשריען ערשטוינט. בערעכענט אײיך דאס איהר 
ער 8 ,זא א 


א אי 


שטעלט זיך װיעדער אי דיעזעלבע נעפאַהרען פון װעלכע איהר זייט ערפט 
נעכטען אַרױס. | 

-- אה, איך װעל זײַן פּאָרױכטיג! -- האָט עלוא ערקלעהרט. - װען 
מען קען נור נעפינען דיא ארטע דזשעני זא װעס אִיך זיא נעפינעף 

-- אי װעל ניט ערלויבען ליעבעס קינר, דאס דוא זאָלסט זיך שטטלען 
אין אזעלכע געפאהרען. -- האָט דיא פירפטין נעזאָגט. -- װען איך זאָל כור 
וויסען איין אנדער מיטעל. 

-- און זאָל איך פאלען אין א געפּאהר, זאָ קען איך מיך פֿערלָאַסען 
אױף דעם מאַן מיט דער שװאַרצער האנר, האָט עלאַ געענטפערט ער װעט 
מיך בעשיצען און רעטען. 

-- אוב אזוי, קענען מיר יעצט אלע נױכהינע פּלענער בעשפּרעכען. - 
האָט דיא פירסטין געזאָנט. -- קענסט דוא פיעלײיכט שױן מאָרנען אונטער- 
נעהמען דען װעג 3 / ' 

-- ניט טאָרגען, נור הײטע! - האָט עלזא אױסנערופען איף פיהל מיף / 
װיעדער פּאָלקאָמען נעזונד און װיל יעצט אױפשטעה. 

-- נאָט זאָל אײף בעלאהנען דיעזען עדעלען מוטה! -- האָט טאַקס נע- ‏ 
זאָנט געריהערט און האָט געקוסט עלא'ס האַנר. 

יעצם איז בעשפּראָכען נעווארען אַ פּלאן נאף העלנען עלואַ, מאַקס און 
האַרדען זאָלען נלייך פערלאַסען דעם שלאָס. דיא צװײ יונגע טענער זאָלען 
זיך בעהאלטען אין אַ זיכערען אָרט און טלזא זאָל נעהמען פארשען ארום 
שלאָס בעלויו. אזי שנע? ויא זיא װעט ערפאהרען ויא דושעני װערט 
אויפנעהאַלטען זאָל זיא לופען צו דיא פריינדע און זאָל זי בענאַכריכטינען 
זי וועלען דאן שוין זעהן וואס זי האָבען צו טהון. 

נאכדעם ויא דיעזע וויכטיגע אננטלעגענהייט אין בּעשפּראָכען נעװאָרען, 
האָט זיך דיא פירסטין געװענדעט צו טאַקסען מיט דער פּראַנע. 

-- יעצט ליעבער רערער, ערצעהלט אונן ענדליל אױב אייך אין גע- 
לונגען אויס צו פיהרען איער פּלאַן און ויא זי האָבען עס געטאכט. 

מאַקס האָט ערצעהלט ויא ער און האַרדען האָבען גענארט אלע בע- . 
אמטע אין נעפענגעניס, ויא אזי זײ האָבען גערעדט טיט רושעני'ס פא 
טער און װיא אחי זײ האָנען איהם איבערגענעבען דעם צעטעל. : 
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דאן האָט ער ערצעהלט ויא זײ האָבען ביי נאכט צונענומען קארגעליוס 


: בריעף און האָט פּאָרטגעזעצט צו ערצעהלען פאָלנענדעס. 


-- אונזער סיגנאַל אין געהערט געוארען. דער װעכטער און איניגע 


בעאמטע זיינען ארױסנעלאָפען אין נאסס. מע!: האָט אונז דער זעהן און מען. 


האָט אױף אנז געשאָסען. צום גליק האָט קיין אינצינע קױל געטראָפּעף 


= נוה א טיין מאנטעל איז פון אַ קױיל 0 געווארען. אבער דיא פער- 


יד וי לאט 


: פּאָלגער - האָבען אונז נאכגעיאנט ביז דער פאָרשטאַרט. מיר זיינען געבליבען 


אהן קרעפטען. אי האָב שױן נעצעהלט ריא מינושען װען מיר וועלען אריינ- 


0 פאלען אין זייערע הענד. 


- אין דיטזען קריטישען אוינענבליק האָב איך פון העררען האַרדען געבע- 
טען ער זאָל אנטקויפען מיט קאַרנעליוס'ס בריעף אזוי שנעל ויא מעגליך און 


איד װעל מיך גראדע אבשטעלען א אבהאַלטען דיא נאכיאגער. הארדען 
האָט עס דורכאויס ניט נעוואלט טהון. ער האט נעװאלט בלײבען און איף 
- זאָל אנטלויפען, יא, ער אין זאָגאר שױן געבליבען שטעהן און איף האָב 


| = איהם געקענט צווינגען ער זאָל זיך אױף רעטען נור דערמיט ואס איף האָב 
| = מיך אויך אבגעשטעלט און האָב ערקלעהרט דאס אהן איהם װעל איך ניט 


לויפען. 2 
-- עס איז געוויס אין עדעלער קאַמפּף, - האָט דיא פירסטין אריינ- 


-- אונזערע נאכיאנער האָבטן אונז 1 אנגעיאָגט, האָט מאַקס פארט- 
נעזעצט, און זי האָבֶען װיעדער אנגעפאַנגען צו שיסען. נור האַרדענס גוטע 


איבערלענונג האָט אונז גערעטעט. ער האָט זיך עראינערט אױף א זיטינע 





געסעל, ייטלבט גִין פינס קטעה גון שמאס און הין האָבּען מיר זיף אריינ- 


געחאפּט, זאָנסט וואלטען מיר געווען פּערלאָרען. 


-- איך קען דיעזע גאַסס פון מיין קינדהייט אָן האָט יע בעמערקט, 


- מיר האָבען דיעזע נאסס בענוצט אין אוזער שפּיעלען. איך האָב געוואוסט 
?- ראט דיעזע נאסס פיהרט ביז'ן ואטער. 


-- נון סיר זינען אלאָ פּערשַװאונדען אין דער גאַס, -- האט מאקס 


װייטער ערצעהלט. -- אונזערע פערפאָלגער האגען דאָס ניט בעמערקם זײ 
זיינען פאָראיבער געלאָפען און האבען אונז געזוכט װײטער. פאָרלויפיג קע- 
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נען מיר זיך בעטראַכסטן פּאַר גערעטעט, אבער אױף ויא לאנג }. : 
דיא געשרייען און דיא שיסעריען האבען אױפנעװעקט דיא נאַנצע / 
גאַס, אלם מיר זינען געקומען ביין וואסער האבֶּען מיר נעועהן האס מען 
האָט אונזערע שפּורען װיעדער ענטדעקט. אויפן װאַסער האבּען זיך בעויזען 
פּאָליציסטען ‏ און שיפען טיט פאַקעלען. הינטער אונז האבען מיר נעהערט דעם 
נערויש פון רײַטער. א לאוי 
יוואוהין זאָלען מיר זיך וענרען ! 
געהז צוריק אין דער זעלגער גאַסס װאָלט נעװען א דומהייט, דען מיר 
האָבען נעמוזט ארינפאַלען דיא. פיינדע אין דיא ארמען. ן : 
דאָ האט הארדען אנגעקלאפּט אין א קליינע דונקעלע הױז, עי יא 
געשטאַנען אם ענדט פון דֶער גאס. דער אײנװאָהנער פון יענעם הױן װאַר - 
איהם נום כבעקאנט, דער קאן האט א ארײננעלאָזען און האָט אן בע- . 
האַלטען ביז דיא געפאַהר איז מאָראיבער. 3 
ױר האַבען אָבער געמװט דעם גאנצען טאָנ א בעהאלמען, דען - 
איידער דיא נאכט איז נעקוטען האבען מיר זִיךְּ ניט בעדאַרפּט װיזען אין / 
נאָס. אװי שנעל װיא עס איז געװאָרען פינסטער האבטן מיר פּערלאַסען או- ‏ 
זער בעשיצער און זיינען אוועק פון שטאָדט. א שער 
אום צו זיין זיכער האבען מִיר געװאַנרערט דורף יי ווענען און - 
נור אין דער נאַכט. דארום זיינען מיר ערסט הײַטע געקומען א הער. 
מיט דיעזע ווערטער האט מאקס געשלאָסען זיין בעריכש, וועלכען אלע / 
האבען אױסגעהערט סיט דער גרעסטער אױפרעננג. 762 
-- וואס פאר איין אונטערנעהמונג } -- האט דיא פירסטין אויסגערופען, - 
װאַהרהאַפּטיג,, איהר האט איער אונטערנעחמען אױיסנעפיהרט סיט א עעלֹ-. 
טענעם מוטה. | 
-- אָבער דער רעזולמאט איז נאָך דושעני'ס פערשווינדען אזוי נום וויא. 
אומױסט ! -- האָט טאקס געענטפערש, -- מיר האָבען דעם בריעף, אָבער. 
-דושעני וועלכע דאַרף דעם בריעף בענוצען איז פערשוואונדען. | 
-- מיר װעלען זיא האָכּענטליך געפינען און בעפּרײען,. האט הארדען. 
איהם געטרייסט. : 
מאקס האט געצונט ריא קסעלען און האט ניכטס געענטפּערטי 


-ײ. ר {ק 
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- עס האט געשיינט דאָס זיינע האָפנונגען װאַרען גאַנץ קלין.. 
 ?‏ -- דאַרף איף זעהן דעם בריעף פון דושעני'ס פאַטער ? -- האט דיא 
; פירסטין געפרעגט. | 
{ = געויס האָהײט | -- האט ער גשאָגט און האט ארױס גענומען א 
{ = פּאַק. פּאַפּירען. פון דער טאַשע. | | 
ער האם אָבנעװיקעקט דיעזע פּאַפּירען און צויי בריעף זיינען ערשינען. 
מאַקס האט בידע בריעף, איבערגענעבע! דער פירסטין מיט דיעוע 
= ווערטער וי | 
= 0 = איין בריעם א"ג. געשריעבען. פֿאַר דִזשעניין און דער צוייטער איז צו 
0 זיין ברודער קעניג אָפּטאָ פון זירלאַנד. 
| = -- איף װאָלט װעלען לעזען דעם בריעף צו דזשעני'ן האט דיא פֿירסטין 
= געזאָגט, -- ויא איף זעה װײסט איהר אױף ניט װאָס אין בריעף שטעהט נע- 
| = שריבען. אע : : 
2 ניין האהויט איך האָב דעם בריעף ניט געעפענט. 
פון זיין בריעף צו דזשענין װעלען מיר קענען ערפאהרען ויא עס געהט 
: דעם. גוטען אלטען מאַן, און װאָס פּאַר נעפיהלען ער בּעויצט אין געפענגניס. 
יו האט דיא פירסטין ערקלעהרט. -- פיעללייכט געפינם זיך אין בריעף אױך 
= ויא אזוי מען קען דעם אלטען מאַן העלפען. | 
| = -- װען אײַער האָהײט װיל לעזען דעם בריעף, זאָ האב איף ניט װאָס 
0 אנצו ווענדען, -- האָט מאקס געענטפערט, -- אי אליין װאָלט וועלען ערפאַה- 
תן ואס דער אלטער פאָטער האט זיין טאָכטער מיטנעטהיילט. 
-- זאָ. וועלען מיר . איהם עפענען און איהר אליין ליעבער רעדער זאָלט. 
0 יי פאַר אונז פאַרלעזען, -- האט דיא פירסטין ענטשיעדען. 
-מאַקס האט גענומען דעם בריעף און האָט איהם נעעפענט, ער האט 
0 ארויסנענומען א ביינען פּאַפּיר און האט אנגעפאַנגען צו לעזען. 

{ -- = מיין טחייערעס קינר ! : | 
= -- װען דיעזער בּריף װעט צו דיר אָנקומען װעסט דוא גליקליבער זיין 
אלּס דיין פאטער וועלכער שמאַכטעט נאָך אַלץ אונשולדיג אין קערקער. נליק- 
ליכער ! דען ער, װעלכען דוא ליעבסט איז בי דיר און בעשיצט דיך פ 
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-- גליק או זענען אױף אײער קאָפּף!-- דאס אי מפיין עװינע געבּעם 
ביי נאָט. 


-- איצ וייס ניט װער עס האם דיר געקענט ערצעהלּען דיא נעהײימניס ‏ 


ו דיין אָבשטאַמונג, איך קען מיך אויףּ ניט פּאָרשטעלען װער עס האָט דאָס 
דיר געקעכּט ערצטהלען. דען אױסער דעם פירסט און דיא פירסטין און דעם 
נראַף װאָלטהער פאַן שטיין װײס עס קיין מענש אין דער װעלט. 

-- דיא פירסטין לואיזע, דיא עדעלע און דיא בעסטע פון אלע פרױען 
אך, זיא איז ליידער מעהר ניט דאָ. פון איהר האָסט דוא אלואַ. דיא נעהיימ- 


ניס ניט ערפאהרען. דער פירסט האָט עס נעוויס נים נעטהו, זאָ בלייבט נור. 


דער נראף פאָן שטיין, װעלכען איף קען פּאָרװאַרפען ווארום ער האט עס 
דיר ענטדעקט פאר דער ציײים. 

-- דאָך ניין, איך װיל דאָס איהם ניט פּאָרוארפען. ער איז נור גע- 
קומען פריהער פון מיר. דוא װאָלסט עס דאָךָּ פון מִּיר אלּיין אויך נעהּערט, ווען 
מיך װאָלט זאָנאר בעפאלען איין פּלעצליכער מױם ואלט דער סוד אױך ניט 
בענראָבען ויערען מיט מיר, אין א נעהײטען אָרט אין טיין שרייב טיש ליענען 
בעהאַלטען פערשיעדענע דאָקימענטען וועלכע בעשטעטינען טּיין נעבורט און מיין 
אמאָלינע הויכע שטעלע. אױך דיא פּאַפּירען פּאַפּירען פון דיין מוטער און דיא 
ציינניסע פאַר דיר. אױיסער דעם ליענט דְאָרט מיין טאַנע בּוֹךְ און מיין נאַנצע 
לעבענס געשיכטע. 

-- דיעזע פּאַפּירען וועלען נאָך מיין טױט אריינפאַלען אין דיינע הענר, 


דען דער אַדװאָקאַט דאָקטאָר פלוטה בעזיצט מיין טעסטאַמענט אק ער װעט. 


עס דיר אָבנעבען. 
-- יעצט האָט עֶס זיף אַנדערש אױסּנעלאָזע דוא װייסט שון מיַן נע- 
שיכטע און דיא געהייכו ניס פון סיין געבורט, נאָט אלין האט עס אזי נע- 
װאָלט. : 
-- דוא מיין נעליעבטע דזשעני װייסט יִֶעצְט דאָס דאָס דוא ביסט א 


געבאָרענע פּרינצעסין, אזוי ויא מאַקס איז א פּוינץ ! איהר זײַט דאַרום נלייף 


איינע מיט דיא אַנדערע אין נקבורט, איהר האט אלאָ קין וְאֶךְּ אין װעג 
פון אייער פערבינדוננ. 
 --‏ מיין איינציגער און מיין שטאַיקסטער וואונש אִיו איהר זאָל ביידע 
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איז ואָס גאָטט װעט הערען מין חײסע נעבעט 


ן עֶר װעט אייך ייט נעבען גליק אין אזא מאָס װיא איהר בײדע פער- 
א וייך ניט װענען מיר און ערנער דיף ניט פאַר מיר, מיין געליעבטע 
- קינד. נאָט װעט אלעס נוט מאכען. 

= א איך ראַנק דיר פון טיעפען האַרצטן מיין עדעלעס קינד פאַר דײן 
| ווילען צו בעפרייען מיך פון נעפעננניס. איך װאָלט ריך אָבגערעדט פון 


ץ פירסּט אדער בי זינש ריכטער. דאָך - אך ! עס אין זיכער דאָם איך 
| פעראורטהיילט װערען פּאַר א פערברעכען װעלכען איף בין קיין מאָל 
יס בּענאַננען, דאיום נעהם טײין זענען צו דיין פּלאַן. מאקס או זיין פריינר 
הארױען װעלען דיך אגנטער'שטיצען אונטערשטיצען אן נאָט װעט איף ניט 
2 
, 





יפּערכאָזען. | 
= ן == הער ליינ איך ארין מיין בריעף צו טײן ברודער קעניג אמטא. 


יאין דיעזען בריעף שטעהט אַלעס װאָס דער קעניג מוז פון אונז ערפאהרע' 


אום ער זאָל אנז געבען זיין הילפע, אױבּ ער קען דאס טהו, הענגט 
- אב אן געװיסע אוטשטענדען, אין זיין נומען וילען צו ייפעל איף ניט. 
' = גאָטט זאָל נעבען דאס דיעוע בּריעף זאָלען אנקומען אין זיינע הענר, 
{ דאם מאַקס און האַרדען זאָלען אין קיין אונגליק ניט פאַלען. 

= -- איף האָףּ דאס סיר װעלען זיף נאָךְ אמאל זעהן אױף דיעזער 
{ ערר. אך אין דיעען אױנענגליק בעפאַלט מיף אַ נרויסער פערלאַנג דיף צו 
| זעהן אה װען איף װאָלט דיף געקענט נאף' א מאַל אַרומנעהמען טיט 
- מיינע /אַרמען און אַ קוק טהון אין דיינע אונשולדיגע ליעבליכע אױגען. 
ו - -- געה מיט גאָטט מיין געפיבטעס קינר. | 
| = -- דיין געטרייער פאַטער װאָס ליעבט דיף איבער אלעס. 

קאַרנעליוס. 

-מאַקס האט דאס פּאפּיר נעלאָזט פאלען, און זינע אױנען האָבען 
גענלאָצט פרעהרען. אױף דיא צוהערער װארען אױפגערענט אוֹן ערשי" 
טערט | | 
א  {‏ -- דער ארמער מאנן ! -- האט דיא פירסטין געזאנט. -- ער מיינט אזן 












אונטערנעהמען ווען איך װאָלט נאָךּ געהאָפט צו געפינען גערעכטינקייט 
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זיין ליעבעס קינד אין נאף אין אוזער שוטץ. אִה, װען ער זאל װיסען! 

זיא האט גענומען ווישען דיא אוינען מיט איהר טאשענטוך. 

אייניגט מינוטען ווארען אלע שטיל, יערער איינער יע געדענקט איבער 
דעם בריעף. 

ואס זאָל יעצט געשעהן? -- האט טמאקס 1 == וויא קענען מיר 
בּטפרייען דזשעניס ארמען פאַטער. 


-- עס גיבט היער נור איין ועג און דאס אין דושענין אלּיין צו בע- 
פּרייען און צו שיקען זיא דאן מיט איהר פאטערס בּריעף צום קעניג אטט 
פון זידלאַנד, האָט דיא פירסטין געזאַנט. 

-- אָבער איידער מיר װעלען דזשענין אויפזוכען קען זיף שױן ענרערען 
איהר פאַטערס שיקזאַל. -- האָט מאַקס נעענטפערט מיט פערצוייפלוננ. קע- 
נינ אטטא מוז שון יעצט דער פון בענאַכריכטעט װערען. ו 

-- דאס איז אױף מיין מיינונג! --האָט האַרדען צו געשטימט. 

-- איך װעל דיעזע אױפנאבע אונטערנעהמען! -- האָט יאָהאנא געזאָגט 
מים א שנעלען בעשלוס. : - : 

אַלע האָבּען זיא אננעקוקט מיםט ערשטײנען. ְּ 

-- איהר יאָהאנא ? -- האָט דיא פירסטין נעפרטגט. װילט איהר רייזען 
נאח זידלאַנד צום קעניג אטטא? | 

-- געוויס האָהײט, איך האַלט דיעזען װעג פאַר דעם איינציגען. -- 
האָט יאָהאנא געענטפערט און האָט, געלאַכט פון אלעמענס פערוואונדערונג.  -‏ 

איך װועל דושעניס אָנקעל איבער נעבען דיעוען בריעף פון איהר פּאַמער - 
און װע? איהם אױסער דעם ערצעהלען הושעניס לײרעף ער װועם איהר ניט 
וועלען העלפען. 

דיא פירסטין האָט גענייגט מיט איהר קאָפּף. : 

מאַקס איז אָבער אױפנעשפּרונגטן מיט בענייסטערונג אי צו געלאָפען 
צו יאהאנאן און האָט געקוסט איהר האַנד. : 

-- אה, איהר גוטער ענגעל| האָט ער אױסגערופען מיט דאַנקבאַרקײט: . 
פיחרט אס איער פּלאַן. בעװענט דושעניס אָנקעל ער זאָל זיך אננעהמען. 
פאר זיין ברודערס טאכטער. : : 
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-- ניין האָהייט װאָס זאָנט איהר דער צו. -- האט יאההנא געפרעגט 
רער פירסטין. ש טע 
| = -- איך װעל זיך איבערלענען ליעבע יאהאנא. האָט דיא נרעפין נעענט- 
! | פערט. צו נעכסט. בעטראכט דיא נעפאהרען פון דער ריזע. אלע האלטען 
 !‏ אייך פאר טױט, װעני סטענס פאר אנטלאפען טיט א געליבטען. אין דעם 
| האָף פון זידלאגד האט מען געװיס ערפאהרען ואס מיט אײף אי געשעהן 
איהר װעט אלזא דארפען געבען ערקלעהרונגען און בּעווייזע. דער שיקזאָל פון 
אונז אכעמען איז דאף אזי װאונדערבאר דאס קינער װעט זײַ אזי לײכטּ 
ניט גלויבען. 
וי דק אבער האָהײט איך האָב דאך ביירע בויעף פון דזשעניס פאטע 
האָט יאהאנא. איינגעווענרעט. דיעזע בריעף אליין זיינען שױן אױף גענג. 
איך װעל שױן אױף װסען װיא צו איבערצײנען דעם קעניג פוֹן זירלאנר. 

דיא פּירסטין האָט געצויגט מיט דיא אקסלען, : 
: -- איך װעל דאס גלױבען, האָט זיא בעמערקט, װען איחר זאָלט האָבען 
|| איינעם/ וואס זאָל איך בענלײמען נאך יענעם האָף, אבער אײנער ועלכער 
איז דארט. אליין גוט בעקאַנט. 
 - 6‏ -- פיעלייבט ‏ דיא שואַרצע ה=נד ! האָט יאהאנא אויסגערופען. אבער באלר 

האָט זיא געענטפערט מיט טרױיער, 
-- אבער ניין דאס קען דאַף ניט נעהן. 

: - ר איז דען דיא שװאַרצטע װהאַנד א מאָל געװען אין פערבינדונג מיט 
דעם האָף פון זידלאַנד? -- האָט דיא פירסטין געפרענגט ערשטױנט. 
| = -- יא -- האָט יאהאנא. געענטפערט. 
{ = דיא. פירסטין האָט מעהר ניט נעמרעגט, דען זיא האָט געעהן ראס 
יאהאנא ול דער פון ניש ריירען. | 
| = -- זא ווייס איף ניט װער עֶס קען מיך אהין בענלײיטען! -- האָט דיא" 
| גרעפען = געזאָגט. : 
-- פאהרט מיט איער סאַן, יאהאנא. -- האט דיא פירסטין פּלצלנג. 
| פארגעשלא גען: 
{ = = גי מיט איהם? ניעמאַלס, -- האט יאַהאַנא ענטשלאסען אױס- 
גערופען. - א" װעל אליין רייזען און נאף הײמטע װעל איף אבפאהרען 
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דיא פירסטין האָט זיך צו פריערען געשטעלט, און האָט איהר ניט 
אבגערעד יאהאַנא פון איהר אונטערנעהטנג. 

באלד האָט מען זיף געשײדעט. מצקס, הארױען או עלזא האָבען פער- 
לאַסען דעם שלאָס אום אנצופאננען זייער גאכפארשונג נאך דושענין. יאַהאנא 
האָט צו זיףּ גענומען קארנעליוס'ס ביירע בריעף און האָט זיך אױף געמאַכט 
פערטיג צום נעהן. : 

נאָטט זאָל נור געבען דאס אלע אונזערע אונטערנעהמוננען זאָלען האָבען 
א נוטען ערפאלג! - האָט ױא געזאָנט אלס זא האָט זיך געזענענד טיט 
דער פירסשין און מיש פעדארי. 


3טעס קאפּיטעל. 


א קאטאסטראפע. 


אַ געדיכטע װײיסע שנעע דעקע איו נעלעגען איבער דיא פעלדער אה 
וועלדער. . דער וינטער אין געקומען מיש דער גאנצער מאַבט אין לאנד א 
האָט געהאַלמען דיא נאנצע װעלט אין קעלט. איבער דיא טייכען איו נעלן 
גען אַ דיקער אייז, און גרױיסע ווייסע פלעקען זיינען געפאַלען פון אויגען אויף 
דער ערר. ' צ 
דער פּאַרק און דער נארטען אין שלאָס בעלוויו זיינען געלענען שטיל 
און רוהינ. נור דער הױפּט װענע פארין טחיר האָט געויען איין אױסגע- 
טראָטענעם גאננ. ' 

פאר דער מיהר איז געשטאַנען אין עלענאַנטער שליטען און װעלכען 
צויי פרעכטינע פערר װארען געשפּאַנט, דער קוטשער אין גרױסען פּעלץ 
איז נעזעסען אויפין פאדער זיטץ, װעהרענד דער דיענער אין ארומגעגאננען 
ארום שליטען. 

פון פּאַרק אין יעצט פּלוצלונג ערשינען אַ קנאבע. 


דער קנאַבע ואר א מערקװוירדינער ערשיינונג. ער וואר קליין און האָס . 
געהאָט שַ האָרב, ער אין גענאַנגען אין א לאַנגען ראָק טיט הױכע שטיועל. 
אױפ'ן קשָפֹּה האָט ער געטראָגען אַ פּעלצענעם הום, און דער חאַלן, דיא גע" 


"יש '"' 
* אי יי 
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געזיכט ווארען פערשטּעלט. 
װ פארזיכטינ איז דער קנאבע צו נענאננען צום שליטען. דער ווייכער שנעע 
: האָט געמאַכט זיינע שריט זאָלען זיך ניט העירן. און ניט דער קוטשער און 
- ניט ;דער דינער האָבען איהם בעמערקט. 
= אויפטערקזאַם איז דער קנאבע בַאלד געשטאַנען ניט װײט פון דעם 
- אַריינגאנג אין שלאָס, ער האָט זיך אתטערגעריקט אונטער א הױכעוי 
דיקען. בױם, זא דאָס עס ואר אונמענליך א זאָל איהם יעצט בע- 
| מערקען. 
: ניט אכטענדיג אױף דיא קעלט איז ער געשטאַנען און האָט זיך ניט 
- געריהערט. פון אָרט און האָט נעקוקט צום שלאָס, גלייך ויא ער וואלט דא 
איינעם ערווארטעט. 
= עס האט אױף ניט לאנג געדױערט, דיא טהיר האט זיף געעפּענט און 
פראנציסקא אין איחר טהייערען פעלץ און גרױסער הוט איז ערשיענעף 
שו נאָך איחר איז גענאַנגען א מאנן אין א אױגערראָק און צילענדער הוט. 
: דיעזער מאַני װאַר פראַנץ װאָלף. 
04 - זיין ערשיינונג האָט נגעמאכט א שרעקליכע וירקונג אױף דעם קנאבע. 
2 דעם אינגעלס אױיגען האבען געשפּריצט פייער און זיינע ציין האבען געקריצט. 
: גור אלס דיא צװיי זינען אראָב פון דיא טרעפּ האט זיך דער אינו נאָך 
ׂ פעסטער פערשטעקט אונטער'ן בוים. 
| קיינער האט איהם נים בעמערקט 
פראנציסקא און פראַנץ װאַרען אריינגעטהון אין אזא שטארקען געשפּרעף 

| דאס זי האבען קיין בליק אין דעם נענענד ניט געװאָרפען. פראנציסקא האט 
יצ י אויסנעזעהן אונגעוועהנליך שעהן אין איהר טהײערען פעלץ, זיא האט גע- 
! לאבט. און פראנץ האט אויף. געשמייכעלט. 

0 ער האש בענלייט פּראנציסקען צום שליטען, אין װעלכען זיא האט זףּ. 
אריינגעזעצש, דער דינער איז צונעלאָפען און האט פערדעקט איחרע פיס 
מיט דעם פּעלץ אויף דעם שליטען. 


צ 





שש 1 ! פראַנץ אין געבליבּען שטעהן בייין שליטען און פראַנציסקאַ האָט איהם 
גערייכט איהרע פיננער. 
= דער קנאַבע הינטער'ן בױים האָט יעצט אנגעשטעלט דִיא אױערען און 
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האָט זיף פארױכטיג צו געהערט צום נעשפּרעך ואס דיא צװי האָבען! 
געפיהרט. א 

-- אלא איך פְאֲהֶר יעצט צום פירסט! האָט פראַנציסקא געזאָגט. 
הייטע װיל איך דורכאױס האָבען איין בעשלוס. | 

-- פערנעם אבער סיף ניט דערבײ | -- האָט פּראַנץ בעמערקט. 

-- ניין, - ניין, איך װעל פאר ריר טהון ואס איךף קען. 

-- זאָל איך דא ווארטען בין דוא װעסט צוריק קומען ? | 

-- ויא דוא וילסט, פון טינם װענען קענסט דוא פאר נאַכט אנ 
קומען אין שטאַדט. עס װעם זיך מאַען אַ געלענענהײט סיר זאָלען קענען 
ריידען. | 

-- גוט, דטן װעל איף קוטען אין שטאַדט. -- האָט פראַנץ נעואָגט. -- 
אבער דושעני? ואס טהון מיר סיט איהר! - האָט ער באַלד איהר נע- 
פרענט. | , 

דער קנאבע האָט זיף װיעדער צונעביינט און מיט פינקעלענדע אױנען 
האָט ער זי ביידען אגנעקוקט. : 

אָבער פראַנציסקא'ס אַנטװאָרט ואר אַזױ שטיל דאס עֶר האָט יעס . 
ניט געקענט הערעו. 

דאן האָבען דיא צװײי נאף אַ וילע גערערט צוישען זיך א אי 
אין פראַנץ אװעק צוריק פון שליטען און האָט דעם קוטשער גענעבען א ציי- 
כען צו פאהרען. 4 : | ר 6 

פּראַנציסקא האָט נאף אַ מאל גענייגט איהר קאָמּף צו איהר קאמעראַר . 
דאן האָט זיא אַראבנעצױגען דעם שלייער איבער איהר געױכט א האָט. 
זיךּ אַרינגעװאָרפען אין שליטען, דער דינער אין צוגעשפּרגען און האָט. 
זך געועצט אױף דעם הינטערסטען פּלאַטץ און דער שליטען איז אבגע-. 
פאהרען. אט אט יל שי א : 

פראַנץ האָם נאך א וילע נאכגעקוקט דעם שלימען און האָט זיך באַלר. 
אױף בענעבען צום באַהן. 

יעצט אי! אױך אַרױס דער קנאַבע פון אונטערץ א האָט נאם-- 
נעמאַכט מיט דעם קולאק אױף פראנצ'ן און האָט דאן געמורמעקט: 0 

-- דזשעני מון זיין אין ד עוען שלאָס ! זי האָבען פון איהר גערערט.. 





ארב 1 
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לירער האָב איך זעהר װעניג געקענט הערע. אבער איף װעל װײטער 
פּאָרשען. : : 
דער קנאַבע האָט יעצט גענומען אַרומגעהן אַרום שלאָסם און האָט 
פּאָריכטיג געקוקם אין דיא פענסטער. ענדליף אין ער אַװעק פון פּאַרק 
| און . איז פערשוואונדען אין װאַלד. 

דיעזער קנאַבע איז געװען קיין אַנדערע אלס עלזא בראַנד. 

- פראנציסקא איז געפאַהרע; מיט איהר שליטען נאף דער שטאָרט. 
זיא האָט זיך צו ערסט בענעבען צום מיניסטער. 

- = דער מיניסטער האָט איחר ערצעהלט פון װאַלדעמאָרס בעחף און דאס 
, איהם אין געלונגען איינצושרעקען דעם יונגען מאַן. 

שש = -- ער האָט געװאָלט נעהן צום פירסט| -- האָט דער מיניסטער גע- 
| זאָגט אם ענדע. -- און. איהם פאר צו ליינען דיא בעווייזע. אָבער איף נלב 
1 יעצט. ניט. דאס ער װעט עס װאגען 

-- ער װעט עס טהו, האָט פראנציסקא נעזאָגט, דען דיעוער מענש 
בעזיצט א מערקווירדיגע דרייסטיגקייט. 

= -- איף האָב איחם נעסטראשעט צו פערשפּאַרען אין משונעים הויז, אין 
פאל װען ער װעש זיף ניט פערהאלטען רוהיג. 

{ = -- הם | -- האָט פראנציסקא געזאָנט. -- איך גלױב אן דיעזער מענש 
1 = קען אויף. װערען געפעהרליף. - 

/ -- נון, איך װעל זעהן שנעל פון איהם פּטור צו װערען-- האָט דער 
פיניסטער. געענטטערט. 
-- חאלט. איתר. איחם פאר אַ בעטריגער ? וואס דענקט איהר װענען 
0 נאכדעם. וויא איהר האָט איהם פּערזענליף ערקענט ז 

0 ודער מיניסטער האָט געצױנט דיא אקסלען. 

-- איךף גלױב דאס ער איז אליין בעטראָנען געווארען פון זיינע פריינדע, 
לארט פון דעם אינספּעקטאָר. . 

0 -- אוהר זײַט אלא איבערציינט דאס דיעזער וואלאַלרעמאָר: רעדער אין - 
ניט ‏ רער ערב פּרינץ 1 -- האָט פראַנציסקא געפרענט. 

-- דיא איבער ציינונג? יא איך ווייס ראָס אלין. ניט ‏ אויף זיבער 
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אבער איף האַלט סאַקס רערער פאר'ן בּרינץ ניט דיעען װאַלדעמאָר 1 
רעדער. ' : 


-- פאר אונז אין דאס איינענטליך אלץ אײנס װער פון זי איו דער / 
עכטער ערב פּרינץ! האָט זיא געזאָגט. דען קײנער פון זי דארף דעם ציעף / 
עררייכען. ' : 2 
-- געװיס ניט { האָט דער מיניסטער אױסנערופען. װען דאס זאָל נע- / 
שעהן דאַן בין איך פערלאָרען 

ער איז ארומנעגאננען איינ'נע מאַל איבערן צימער, דאן האָט ער גע- 
פרענט : -- : 

-- איהר האָט נעוואלט נעהן צום נעהײטען שלאָס װאו טאַקס רעדער 
טיט זיינע פריינדע נעפינען זף, האָט איהר אײער ּלאַן אױסגעפיהרט ליעבע / 
פּראַנציסקא ? 

פּראַנציסקא האָט ױך אַ װײלע בעדענקט דאן האָט ױא געענט" ‏ 
פערט. : : 

-- איך האָב נעשיקט אױיסצונעפינען און איך האָב ערפאהרען דאס / 
מאַקס רעדער א זיין פריינר הארדען האָבען דעם געהײמען שלאָס פער- ‏ 
לאַסטן. 6 שש 

-- וואוהין האָבען זי זיך בענעבען? -- האָט דער מיניסשער װײַטער. 
געפרענט. | ' 

דאס האָבּ איף ניט נעקענט אױס געפינען. ' 

-- הם ! האָט דער מיניסטער געזאָגט. איך ואלט זעהר שטאַרק געואכט - 
װיסען װאו מאַקס רעדער האלט זיף אױף- / 0 | 

-- פיעלייכט קען אינספּעקטאָר בערגער איהם אױפװכען! דער מון 
יעצט טהון אלעס ואס מיר פערלאננען. מיר קענען זיף מיט איהם בע 
נוצען. ' 

-- גאנץ ריכטינ, אבער ויא אזי זאָל דער אינספעקטאָר ערפאַהרען ‏ 
פון מאַקס רעדער ! : 0 

-- דורך דעם אלטען ניאַף און דיא שװאַרצע האַנד. דיעזע צװײ מענ- 
שען קענט איהר קרינען אין אײער האַנד נור דורף דעם אינספּעקטאָר'ס 
הילפע. איך גליב דאס איהו האָט ניט אזי קלונ געהאַנדעלט ואס איהר 





: ,= 
דאש טי = יהי ןתי 
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יהאָט דעם אינספּעקטאָר און זײַן פרינץ אחװי שטרעננ פון זיף פער-. 


טריבען, 
-- אָגער אין טיין שטעלע אלס שטאאטס מיניסטער! -- בעדענקט נור, 


. ליעבע פראנציסקא, איף קען ניט און טהאר ניש טטואס צו נעבען צו דיעזע 


לייטע.- 
--- יא, ניט דירעקט מיין ליעבער פריינד ! -- האָט פראנציסקא נעענט: 


= פערט. -- זאָנדער | אזוי װיא אי טהוא סיט זי. איהּר דאַרפט צו זי נים 


יל ר 1 = 


. פערבונדען, אבער איהר קענט זײ דערמים פערהיעדערען אָבער דיא לײטע 
זײ זאָלען גענען אייך אויף טרעטען און געווינט זי פאר זיף, זי זאָלען טהוען 
וואם איהר פערלאננט. 


0 איך זעח איין, האט דער קיניסטער געענטפערט, דאס איך האָב אין 


- דעם צו לערנען פון אייך, איחר זייט דורף און דורף א געשיקטע ריפּלאָי 
מאַטין. עס אין פאַר מיר נור שװער טיט דיעזע קיטע צו פערהאַנדלען. 


= א איבערלאָזט דאָס אלעס אױיף מיר, האט פראַנציסקא פאָרנעשלאָ- 
גען, ד יש מיר א פאָלמאַבט צו האנדלען אין אײער נאמען טיט רעם אינ- 


| ספּעקטאָר. און מיט זיינע פּריינרע. 


-- געוויס ! אױף איער קלונשאַפט און פֿאָזיכטינקײט קען איך סיב 


פערלאסען. איהר װעט ניט געחן צו װײט מיט פערשפּרעכננען ועלכע פען 


וועט. קענען געברויכען נענען מיר אין דער עפענטליבקייט. 





== נאַטירליך ניט } - האט פראַנציסקא נעענטפערט, עס ועט פאַר מיר 


- זיין א נאנץ ליכטע זאף צו געוינען יענע לײטע פאַר אלע מינע פּלענער. 
מיר קענען זי דאַרױף פּערכאָזען דאס רורך דעם אינספּעקטאָר װעט אונז געליעד 
גגן אריינצוקויגען דעם אַלטען נראַף, דיא שװאַרצע האַנד א אלע זײיערע 
4 קאמעראַדען. 


- דאָס װאָלט געװען א גרױסער ערפאָלג ! האט דער מיניסטער אױס- 


גערופען און האט זיך געריבען דיא הענד פֿאַר טריאומפּף, דאָך דאַרף עס 
נים צו לאַנג, גערויערען. פריהער פון אלעס מון טען אָבער ועהן דאָס וואלרדע: 
4 מאר שער זאָל אויסטהון זיינע שפּאָרען און זאָל זיך ניט הילען צו אר- 
: : בייטען פאַר זיין פּרעטענזיע. 


-- דערפאַר װעל איך שוין זאָרגען ליעבער בצַראָן ! אָהן מיין וויסען און 


ר דיא. ניטמישערין 





אָהן מיין צושטימונג װעלען דיעזע לײיטע קײן זאך ניט טההו, הײטע אָדער ! 
מאָרנען װעל איך פּאָהרען צום אינספּעקטאָר און װעל דאָרט מיט איהם ‏ 


פערהאַנדלען. 
-- איך דאַנק אייך מיין ליעבע פראנציסקא ! איהר געהמט פון מיר 


אראָב א נאַנץ שװערע זאָרנ! איך האָף דאָס מאָרנען װעט נאָךְ נים זײן צו ‏ 


שפּעט. 
-- ויא זאָז 


יע 
2 א 


-- איך מיין װענען וואלרעמאר רעדער! ער קען נאָךָּ הייטע פערלאַננען / 


איין אוידיעניץ בײַין פירסט, אדער ער האט עס שוין נעטהון, 


-- מענליף איז דאָס זעהר ! אבער דער פירסט װעט איהם ניט זאַפּאָרט. 





עמפּפאַננען, האט פראַנציסקא גאנץ רוהינער ערקלעהרט, אויך קען איף יעצט + 
פערצאַמען רעם װענ; פּאַר דעם יונגען מענשען. איך געה זאָפּאָרט צום פּירסט !. : 
-- אָה, האט דער מיניסטער אויסגערופען, -- איהר װילט יעצט געהן צום / 


שלאָס ? א | 
א קליינער װאָלקען פון אונטוטהינקייט אין געלענען אױף זיין שטערען. 


עס װאַר ניט אזי אנגענעהם צו הערען דאָס פראנציסקא האָט נאָך אזא / 


שטאַרקען פערקעהר מיט דעם פירסט. = 


פראַנציסקא האט איהם כעטראַכט מיש איין אראָבגעלאָזענעם קאָפּף און 


מיט א פינסטערען אויסױרוק: 


-- זייט איהר אײיפּערוכּטיג, ליעכער באַראָן, האט זיא נעפרענגט מיט א . 


שאַרפען טאָן און האָט זִיף אױפנעהיבען פון איהר פּלאַטץ. 


-- פאַר װאָס זאָל איך עס ניש זיין? -- האט דער מיניסטער נעענש-. 


אי 


פערט סיט א ביטערען מאָן. -- קען איף זיין נלײַכנילטיג ווען איף הער דאס ‏ 


איהר געהט צום פירסט אום צו ליגען אין זיינע ארמען און געפינען נליק אין 


זיין ליעבע, וועהרענד איף באָט איך אָן א װאַרימערע און א ליעבענדערע / 


הערץ ? . 


פראַנציסקא האט אויפנעהייבען איחר קאָפּף טיט שטאלץ או האט גע- 


זאָגט : א 


-- וארום מאַכט איהר מיר אזעלכע פּאָרוירפע ? בעטואַכט דאָך דיא 


אומשטענדען ? װאָס זאָל איך אנדערש טהון + בין איף דען ניט אבהענניג . 


אי 
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פון דעם פירכט? דאף איהר איײן װײסט דאָס צו נוט. איךּ בענרייף דאַ- 
דום ניט מ'ט װעלכען רעכט איהר קענט זיך יעצט בעקקאנען. 

{ - דער מיניסּטער היט זיך אבנעזיפצט, ער האט נעשוויגען װייל עֶר האָט 
וְ גיט געוואוסט װאָס צו ענטפערען פראנציסקען אױף איהרע רייד, 

ׂ: אט יאיך וז מיךּ בענונענען װאָס איהר קענט סיר שענקען. -- האט ער 
געזאָגט טיט קלעמענעס. -- װען איך װאָלְט ניט נטהאט דיא האָפנונג דאס 
( עס װעט א מאָל בעסער וערען. דאס עם װעט קומען א צײט װען איהר װעט 
געהערען צו מיר אליין זאָ װאַלט איף ראָס אױף קײן פאל ניט איבערגעי 
! כראָגען- 

| ער װאַר שטארק אױפנערענט, דען ער האָט געליעבט דיעוע שעהנע 
1 טייפעלשע פרױ טיט דעם גאנצען פייער פו זיין הערצען און דער געדאנק 
/ דאס זא נעהט יעצט פון איהם אװעק אום צו ווארפען זיך אין דיא ארמען 
: פון דעם פירסט האם איהם באַלר געבראכט פו זינען. : 
= שִים זײַן מירענשאפטטכען בליק האט ער בעטראכט פראנציסקעס הער 
קיכע וע און ער װאָלט זיא יעצט ארומגענומען מיט בײידע הענד אום 
ׂ -קיי מאָל זיא גיט אָב צו לאָזען פון זיף- | 

6 אָבער איהר קאלטע, שטארקע האַסטנ; און דער שטרעננעד האָכמוט- 








הינער אויסררוק פוֹן איהר געיכם האבען איהם אָבּגעשראָקען. 
{ = פּראַנציסקא װעלכע האט געהאַפּט אלע סצענען פו נעפיתל און ליעבע 
האט זיך יעצט' אויפגעהויבען . צום געהן. 
: 0 -- בעזובט מיף אין דיא נעכסטע טעג, מיין פריינד }! האט זיא געזאָגט 
רוהיג און קאָלט. אי מון מיך יעצט לײדער שײדען. לעבט װאָה? בין יע- 
נער ֶׂ צייט. 

זיא האָט איהם גערייבט איהר האַנד. 
4 דער מיניסטער האט דיא האַנד אָנגעהאַפּט און האָט אױיסגערופען מיט 
דער נאַנצער ליידענשאפט פון זיין זעעלע : 
פּראַנציסקא, דוא ליעבסט מיך ניט מעהר ! װארום ביזט דוא אזוי קאַלט 
און | אזוי גלייכנילטיג צו מיר ? װאָס האבּ איך דיר נעטהון ? גלױבסט דוא 
פיעללייכט ניט אין מיין ליעבע ?. אֶה איך װעל אַלעם, אלעס טהון װאָס דוא 
לאט ' 4 זא .6 
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פּערלאַננסט, מיין איינצינע פראַנציסקא ! אך האב איף דיר נאָך ניט גע 
געבען בעווייזע אויף מיין ליעבע! איך בעם דיך. זא װיעדער מינע | זײיג 
מיינע ויא אין יענעם אַבענד אױף רעם סאסקען באָל אֶה, דאַן ואר אין 
גליקליף און דוא ביזט אויךָ געװען נליקקיך ! װאָס אץַ דאָס צוישען אוג 
ביידען נעשעהן װאָס האט פון מיר געריבט דין הערץ ! 11 : 

דער אויסדרוק פון גרויסע שמערצען אִיז געלעגען אין זיינע מינען און : 
זיינע אױגען האט געשפּריצט פייער. 

און אלס פראַנציסקא האט זיך פון איהם מיט א קאַלטער מינע געװאָלם : 
אבווענדען האט ער זיא פּלוצלונג ארומנעהאַפּט אין זייינע ארמען און 
זיא צוגעדריקט צו זיין ברוסט. ער האָט נעציטערט פון לײרענשאַפֿט אה 
זיא בעדעקט מיט הייסע קיסע. 


-- לאָן מיך פרייא ! -- האָט פּראַנציסקא געזאָנט מיט צאָרן אן 
זיך נעװאָלט אויסרייסען. לאָן מיך, דוא בּיזט פערריקט פון אייפּערזיכט. 
- יא איף בין אייפערזיכטינ! -- האט דעֶר מיניסטער אויסגערופען און 


האט נאָך פּעסטער ארומגענומען דיא ישעה:ע פרויענצימער. -- דאַרף איך ניט 
אויסגעהן פון אייפערזיכט ? האט ער געטיינ, נון איך זעה װיא דוא געסט. 
נאָך אלץ דעם פירסט אֶלע רעכטע איבער דיר. רוא װילסט פיר ענטפע- ‏ 
רען דאס קען אנדערש ניט געשעהן, דוא ביזט פון איהם אבהעננינ א האר 
רום מחזט דוא שהון װאָס ער פֿערלאַנגט, דאָךּ -- -- ו : 
| = -- אי דאָס דען ניט אװי ? האט איהם פראַנציסקא אוטערבראָכען. / 
-- יאַ דאָס איז אװי, דוא קענסט עס ניט אנדערש, פאָרלויפיג קענסט ‏ 
דוא עס ניט, אָבער װען דוא זאָלסט װערען מיין פרױ . א 
-- דאַן װעט דער פירסט אױף ניט דענקען אב צו לאָזען מיף פּריא. 
-- זאָ מװען מיר זוכען אײן אנדער װעג! איף קען דיעזען צושטאַנר . 
מעהר ניט פערטראָנען. איף װעל זך ענטואַנען פון מײן שטעלע און װעל. 
מיט דיר. נעהן אין איין אנדער לאַנד ! דאָרט װעלען מיר זיף פערבינדען און 
לעבען נליקליף א צופריעדען אײינע מיט דיא אַנרערע, װאָס דאַרף איף 
מאַכט, איינפלוס און רייכטהום ? וען איך האָב דיף מיין איינציגע געליעבּטע 
פראַנציסקא האב איף אלעס אין דער װעלט ! 
-- אָבער איף װעל דער סים ניש צופדיערען זיין, -- האט זא גאַנץ 
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6 איך װיל העררשען, דען דערצו בין איף געבאָרען גע- 
+ דענקסט דוא ווירקליך דאָס איך װעף האַנדלען ויא א געפיהל פא- 
4 נאַרר, װעלבער געהט ויא א בלינדער אין אנגליק מיט דעם מאַנן 


: האָט געפאננען דיא אונערפאַהרענע הערץ, װאָס קענסט דוא סיר נעבען 


ר 


דוא ענטזאַנסט זי פו דיין שטעלע 1 -- ניכטס ! ניין, ווען איך זאָל דיר 
וערען זא מװט רוא זיין אינער פון דיא ערסטע מענער וואס שטעהט אן 
ישפּיטצע - פון זיין לאנד. 

רער מיניסטער האט זיא אַנגעקוקט. אזי האָט ער זיא נאָך קיין מאָל ניט 
ערט י רייהעבריג, ער האָט זא ניט כּערשטאַנען, ער רעדם צו איהר פון 
ליעבט, ער כענט זיין גאַנצע הערץ צו איהרע פּים און זיא!. 

עס האָט אים געשיינט דאָס איהרע װערטער 0 א באַרג אייז אױף 


4 16 יש, אליין אין פאַר דיר ועניג ! -- האָט ער גשטאַ- 


== ניין ! -- האָט זֹא געענטפטרט שאַרְף און האָט זיךף ארױסגעריסען 
זי יינע. ! העגד.. 

| ער איז. געבליבען צו מישט. זיא ליעבט איהם ניט. זיא האָט איהם 
זא האָם איהם נור בענוצט אלעם װערקצײג צו איהרע פּלענער. דער 
{ראגענער. מאַן, פערגעטערט זיא אזי שטאַרק, װעלכער איז בעריט צו 
ערען. פאר איהר אלעס אין דער װעלט, ער האָט ניט געואוסט ויא 
כַּט זיא אי ויא אונערבארימליך זיא האָט זיך געשפּיעלט מיט זיינץ נע- 
לֶע און מיט זיינע ליטבע. ' וׂ 
יאױך יעצט האָט איהם זיין בלינדע ליעבע ניט צו געלאָזען ער 6 
אין נאַנצען ערקענען. ער האָט נאך גענלױבט אַז איהם װעט געלנגען 
עוקעמפטען זיין ואונש, און ער האָט אױף דָאס נײע אנגעפאננען צו 
- צו ריידען . און בעטען. 

א ענדע װען קיין זאַך אין ניט נעװען אומשטאַנדע יי צו מאַכען 


הערץ איז ער געזונקען אין זיין שטוהל און האָט פערגרובען זיין געזיכט 
! ביירע הענד. 


א 
א 


ו 
3 
ו 
0 


2 









02 דיא ניפטמישערין 


פּראַנציסקאַ. האָט נעווארפען אַ בליק פון פעראכטתג און צאָרן אופ'ן / 
געבראָכענעם ‏ מאן. | | : 

זיינע ליידען האָבען זיא ניט געריהרט. א שטאָלצער. שמײכעל איז גע- 
לענען אױף איהרע ליפּען, און איהרע גרױסע שװאַרצע אױנען אי נעלענען 
דער פייער פון א טייפּעל. ערבארמיננסלאָז און הארט איז געווען דער אויפּדרוק 
פון איהר געזיכט. ר 

נאך א קלײַנער פּױוע האָט ױא זיף כן איהם אבנעקעהרט א אין 
א װעק צום טהיר. ויא זיא האָט דעם מיניסטער'ס פּאלאסט פּערלאַסען 
האָט א אבנעהאַפּט איהר אטהעם א איז ארײַן א דעם שליטען ואס 
האָט אױף איהר געווארט. 6 אע ו 

- צום שלאָס! -- האָט זיא דעם קוטשער בעפאָהלע.. ‏ 

דער 'שליטען איז אַ װעק שנעל ויא א פיל פון בױ:ע. 

פּראַנציסקא האָט זיף אננעלעהנט און איהר שליטען און האָט צו זיך 
אליין געמורטעלט. 

-- אך ואס פאַר אַ סצענע! נאך אזא אױפטריט צװישען אתז אין 
אלטס װעט זיין אױס! | 

באַלר האָט זיא זיף אבער צו לאַכם או פון איהרע אױנען האָט גע" 
שפּריצט אַ פֿײיער. ר 

- ואס געהט עס סיך אין נאנצען אָן! כּון מיניסטער קען איך פּטור ‏ 
װערען אװי שנעל װיֹא איך האָב דעם פירסט זיכער בי זיף. דער נארר! 
נלױבט ער דען װירקליך, דאס איך קען מיך אראבלאָוען אום צוֹ פיהרען אײן 
ארימען לעבען אין איין אבנעלענטען װינקעל אין דער װֶעלְש?1 אה װען 
ער זאָל װיסען ואס איף ול הײטע אונטערנעהמען. איך װיל װערען אַ ‏ 
פירסטין איך װיל זיין אלעקסאַנדערס פרוי ! דאן מיין נוטער מיניספער קען איף . 
אוױף אײיף קוקען מיט שטאָלץ פון אױבען אראב. 0 

עס האָט איהר געפרײט ואס ױא איז געװען אזי פארױכטיג א 
האָט. איהם נים אנפערטהױט דיא לעצטע עראײגניסע. זיא האָט איהם 
קיין וארט פון רושענין געזאַגט און דאס ואר פאַר אֹיֵהֶר נום. דען ושר 
קען װיסען אױב דער טיניסטער װעט נאף אמאָל נִיט װערען אֵיהר אַ 
פיינד ? טי 











/ צימערען- 
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פּראַנציסקא האָט יעצט װיעדער געדאכט פון יענעם אבענד װען זיא 


האָט דזעענ 'ן געקראָנען אין איהר הענד. עס װארען זייט דאן צװײי טעג אַ 
4 העק. וא האָט אין איהר פאנטאע װיעדער נעזעהן װיא דזשעני האַפּט זיך 
ר ארוף אויפ'ן פענסטער און שפּרונגט אראב אין דיא טיעפענעש. און גאר 
4 ניט ווילענדיג האָס איהר אננעפאַנגען צו שוירערעו. 


-ענדליף אי דער שליטען געבּליבען שטעהן ביי'ן פירסטליכען שלאס. 
זא אין ארױס און האָט ױך געלאָזט פיהרען אין דעם פירסט'ס 


דער פירסט האָט זי נעפינען אליין אין זיין קליינעם סאַלאָן. 
ביי פּראַנציסקאַס אריינגעהן אין ער איהר געלאָפען ענטגעגען.- 
- אד ואס פאר א פרעהליכע איבערראַשננ! -- האָט ער אױסנערר 


פען. -- איף האָב שױן נאף אײף געבעננט טײן ליעבע פראַנציסקא. 


זא האָט איהם גערײכט דיא האַנד מיט אַ צױבערענדען שמיכעל. 
דער פירסט האָט זיא אבער געצאנטן צו זיך און האָט זיא געקוסט, דאן 


וּ האָט ער זא צו נעפיהרט צו א דיואן -- און האָט זיך נעבען איהר גע- 
זעצט. | 


-- וואס איז מיין לעבען אהן דיר, מיין איינצינע פראַנציסקא! -- האָט 


{ הער געזאָגט. -- װען איף האָב נאף דיף, דאן זינען אלע מינע וינשע ער 


- = פיעלט. דוא ענטצינסט מיין הערץ אימער און אימטר. 


-- האָט איהר מיף װירקליך אזוי ליעב ויא איהר זאָנט, מיין טהייערער 
פירסט 1 האָט פּראַנציסקא געפרעגט. ׂ 
| = -- נפויבסט דוא מיר ניט ? פּערלאַנגסט דוא א בעווייז. אױף מיין ליעבע ? 
פאדער פון מיר ואס דוא װילסט, איף װעל עס דיר שענקען. 
= פּראַנציסקא האָט זיך געווארפען אין זיינע ארמע. זיא האָט איהרע 
אויגען געשלאָסען, איהר מויל וואר אפען זאָ דאָס איהרע קליינע ווייסע ציין 
האָבען נעבליצט צוישען דיא רױטהע לִיפּען. איהר בוים וועלכער וואר נור 
האלב פערדעקט און איהרע אױסגעשניטענע קלידער האָבען זיף בעװענט 


| = ארויף. און אַראפּ. 


זיא האָט געפיהלט אַז הײטע אין איהר מאַכט איבער דעם שװאַכען 
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מאַן פיעל, רער ויא. אימער און איהר האַוץ האָט געקלאַפּט פו. 
זיעג. ' 

דאך װאַר זיא קלג, או האָט נאך ניט אַדױסגערעדט איהר נעהיימען 
וואונש. 

-- אַךָּ ‏ מיין נעליבטער אלעקסאַנדער! -- האָט זיא געזאַנט. ---איך פער- 
לאנג קיין זאַך. ‏ איער ליעבע איז פאַר מיר גענוג און מאַכט מיר גליק- 
ליכּער אלס אלעס ואס איהר קענט מיר געבען. דיא װאַהרע ליעבע פער- 
לאַנגט קיין זאַ : 

-- אה דוא שעהנער ענגעל! -- האָט דער פירסט נעזאַנט א האָט זא 
גערריקט פּעסטער אָן זיך. װען איך ואל נור געװאוסט סיט ואס איף זאָל 
בעלאהנען ריין ליעבע צו מיר | 

-- חשערב אאהנציונעה און דער בעסטער לאהן איז ווען איהר קענט פיר 
פערשפּרעכען, איהר זאָלט סיף קיין מאַל נים פּערלאַסען, מײן טהײערער 
פירסט! - האָט פראַנציסקא געענטפערט. 
| = -- איך דיך פערלאַסען? ויא קענסט דוא דאס נאַר דענקען. 

-- אה ווער קען ויעסען וואס דיא צוקונפּט װעט ברעננען ? אייער האַריץ 
קען שׁפּעטער דורף אײן אנדטרע, א שעהנערע געפאַננען װערען און איהר 
קענט מיך דאן פערלאפען און פערגעסען. 

-- נייז, דאס װעט קײן מאל ניט געשעהן. מיין נעליעבטע ! ױען ועלכע 
וליב אױף דער ערד אין שעהנער פאר דיר } 

פּראַנציסקא האָט נעלאַכט מיט פריידע און האָט איע טע איהרע. 
אַרמען אַרום זיין האַלן. 

סוסענדיג און שפּיעלענדיג זיינען ביידע געזעסען צו זאמען, פראנציסקא 
האט אַזױ אויפנערענט זיין ליירענישאפּט און זיין ליעבע דאס ער איז אין נאַנצען 
פערטומעלט געװאָרען. 

דער טאָג איז אװעק און דער אבענד איז נעקומען, אין דעם קלינעם 
סאלאָן איז געװאָרען דונקעפ. 
= = ענדליף האָט זיך פראנציסקא בעפרייט פון פֿירסטס הענד און האט זיך 
אויף געהויבען. : 

-- װילסש דוא שוין געהן ? - האָט ער געפרענט ערשטױנט? 
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-- יא. בלייב נאך אך איך װאלט מיך קײן מאַל פון דיר ניט געײיר. 

מיט דיעזע װערטער האט דער פירסט זיא אריינגעפּיהרט אין א צװײַטען 
צימער װעלכער וואר שוין בעלויכטען. 

היער האבען זיף בײרע געזעצט אײנע נעבּען דיא אנדערע און האבען 
זיך װיעדער ארומגענומען : 

-- אה מיין -טהײ רער אלעקסאנדער, -- האָט פראנציכקא אעגעפֿאננען 


אין אַ זיעסען טאָן, -- אויך איך ווינש איך זאָל פון אייך. קיין, מאל נים אוועק 


נעהן, זאָנדערן איף זאל אימער בלייבען טיט איף. 

דער פירסט האָט זיא נעקוסט. 

-- ליירער, געליבטע, מװען מיר זיך אונטער נעבען צו דיא פּערהעלט- 
ניסע. מיר קענען זיך נור זעהן אױף אינינע שטונדע, דאן מװען מיר זךָ 
שייִדען אום שפּעטער זיך װיעדער צו זעהן. 

-- אבער עס איז דאך אין אײער האנד אנדערש צו מאכען, מײן נע- 
ליִבּטער אַלעקסאנדער, -- האָט זיא געענטפּערט פארויכטינ אין א שמאכטענ- 
דען מאַן. וּ 

דער פירסט האָט פּערשטאַנען ואס זיא װיל דא זאנען, זיין געזיכט 
איז נעװאָרען פּינסטערער, זיין שטימע ראָט נעקלננען אַ ביסעל קאַלטער 
און ער האָט געזאָנט: 

-- איך פערשטעה דיך געליבטע. ד:א מינשט אז מיר קענען זיך 
עפענטליך פאר דער װעלט פערבינדען, אָבער דאס אין יעצט גאנץ או' 
מענליף. : 
? = -- װאַרום,. מיין טהייערער פירסט 3 איךף זעה קײן הינדערניס ! דאַס 
העננט דאָך נור אב אן אײער װילען. 

|| -- יט אין גאנצען, געליבטע ! איך מון זעהר פיעל אכטען דיא מיינוננ 

פון פאָלק. איך בין איבערציינט דאס װען איך זאָל מיך יעצט עפענטליך 
מיט דיר פערבנדען זא װעט זיך אױפהױבען א שטורם פון אונצופרירענהייט 
און אלע קרייזען,. און דאס טיין ליעבע פראנציסקא דארפסט דוא אליין ניט 
װעלען. / 

-- בּאה! -- האָט זיא אױסגערופען האכמוטהיג, -- איך װאָלט מיף 
נאר ניט געקימערט ואס דיא סאַסע װעט זאָגען. אלס אײער עפענטליכע 
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פדוי װעל אי אימער שטעהן פעסט און זכער, איך קען דארוםס ניט ועהן | 


וויא אזוי איהר קענט וירקליך פירכטען פאר דער עפענטקיכער מיינונג. 

-- דוא אורטהיילסט צו שלעכט! -- האָט דער פירסט געזאַנט, -- מען 
װעט מיר זעהר שטארק אױף וארפען דאס איך האָב נעהייראטה צו שנעל 
נאף מיין ווייב'ס טויט. 2 


-- אֹה מיין פירסט, אײער פרױ אין דאן שױן זיים א האלב יאהֹר | 


געשטאָרבען. 

-- ניט אזי לאנג! -- האט דער פירסט געטורטעלט, - דאס אלין 
הינדערט מיף צו מאכּען דיר פאר מיין פּרױי. 

אויף פראנציסקא'ס געױיכט איז ערשינען אַ צײכען פון אונמוטהינ- 
קייט. 


-- אךף פין פירסט !-- האָט זיא געזאָנט סים וװיטאָנ. -- איער / 
ליעבע צו מיר אין דאָך ניט אזי גרױם ויא איהר זאָנט. - זאָנסט װאָלט / 


איהר קיין הינדערניס געהאלטען פאר אַװי מעכטיג, דאס אהּר זאָלט זי 
פון טיינט װענען ניט בעקעמפּפען. 


-- אה פּראַנציסקא, ויא קענסט דוא צװויפּכע? האב איף דיר נאף 


ניט נענעבען נענוג בעוייזע אױף אײן שטארקע ליעבע. האָבּ איך ריף נ'ט 
/'שטאַרק נעשיצט גענען דיינע פיינדע אין פערלייטדער ? 

-- יא, /מיין פירסט, דאס האָט איהר וירקליף נעטהון 1 אבּער אין דאס 
נעווען עטוואס מעהר װיא אײער פּפליכט, אױף װעמען זאָל איך מיף פער- 
לאָזען?! װער זאָל סיך שיטצען? דאן פערנעסט ניט דאס איף װער פער- 
ליימדעט און פערפאָלנט נור צו ליעב אייף ‏ 

-- לאָטיר ניט שטרייטען, ליעבע פּראַנציסקא ! -- הּאט דער פירסט 
געזאָגט, דוא האסט רעכט. איף בין מורה דאָס איך בין דיר פערפּפליבטעט | 
דענק ניט דאס איף װיל זיף פון זײ ענטזאנען. דעם פערשפּרעכען צו הײ- 


ראַטהען װאָס איך האָב דיר געגעבען װעל איך ערפיעלען און איך װעל דיף ‏ 


ערהויבען צום טראָהן. נור יעצט קען עס נאָךָ ניט נעשעה. 

פּראַנציסקא װאַר שוין צופריעדען דער טיט װאָס זיא האט נעהערט או 
ע- איז בּערייט צו האלטען זיין װאָרט. דען זיא האט ראָס געװאָלט װיסען 
בריהער פון אלעס, 
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 --‏ און ווען מיין. ליעבער אלעקסאנדער װילט איהר איער װאָרט אױם: 
לאזען ! האָט זיא געפרענט א האָט איחם געקוקט אין דיא אױגען מיט 
ליעבע: װען זאָל דאס נעשעהן 1 װען װעלען מיר פאַר גאָט און מענשען 
פעדאייניגט װערען אום אִיף זאָל ענדליך קענען אױפחױבען מיין קאָפּ פּראַנק 
- אונד פרייא אלס איער פרוי ? 
{ = דער פירסט הָאט נעקנײטשט דעם שטערן און האָט געצונט דיא אקסלען. 
ּ -- איף ווייס עס אליין נאָף ניט אױף בעשטימש מיין ליעבע פראַנציסקא, 
װואַהרשײנליך װעם עס נאָך טװען דױערען א האלב יאָהר. 
{ = -- א האַלב יאָהר { -- האט פראַנציסקא אויסנעשריען ערשראָקען, -- 
- ווארום אזוי קאַנג ז 
י -- ליעבע פֿראַנציסקא האָב געדולד ! -- האָט ער זיא געטרײסט. -- 
- עס געהט ווירקליף ניט פריהער. איף קען ניט און איך טהאָר ניט ארויפנעה- 
. מען אױף זיך דיא קריטיק פון דער גאנצער װעלט פאַר אזאַ אנאַנשטענ- 
: דינקייט און פפליכט צו דער פּערשטאָרבענער. 
| = דער בי האט ער זיא געקוסט און געדריקט צום האַרצען 
-- שטעל דיך צו פריעדען | -- האט ער צערטליך נעזאָגט, -- איך בלייג 
דיר געטרייא. און דיא קורצע צים װעט שנעל פאָראיגער געהן. 

פּראַנציסקא האט זך אָבער ניט געװאָכט לאָזען איבערריידען. זיא האט 
6 אָבּער אויך געזעהן דאס עס װעט איהר ניט געליננען צו ווירקען אויפ'ן פירסט 
ער זאָל זיא נאַנץ קירצליך פיהרען צום אלטאַר. 
{ = זיא האָט נעמוזט זוכען. איין ‏ אנדער ועג ויא אױף איהם צו ווירקען. 
: עס אין איהר יעצט אריינגעפאַלען א געדאנק ועלכען זיא האָט זאָפּאָרט / 
געװאָלם אויספיהרען, דיעזער פּערדאָרבענער פרוי װאַר יעדער טיטעל ניט שווער 
אום איהר צועק צוֹ עררייכען. קיין געװיסען האט ױא ניט געהאַט אין 
= אין דער שטיל האט ױא זיף א װילע איבערלעגט, דער װײל האָפּ איהר 
. געזיכּט אַלץ. אָנגענומען א טרויעריגען,. פערצווייפעלטען אויסדרוק און זיא 
האט איהרע טרעהרען קױים אינגעהאַלטען אין דיא אויגען. 
= דער פירסט האָט בעמערקט דיעזע פערענדערונג איז איחר אויסזעהן. ער 
אין. ! איבערראַשט געװאָרען און האָט איהר געפרעגט. 
:א יס אי דיר' רעה געליעבטע ? 
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פֿראַנציסקא האט ניט געענטפערט. זיא האָט. אראָבגעלאָזען איהר שעה- 
נעם קאָפּף און האָט אױסגעשטאַסען א גרױיסען זיפץ. 

דער פירסש װעלכער האט ניט פערשטאנען דעם קונץ פון איהר קא: 
מעדיע איז יעצט געװאָרען ערנסט אונרוהיג. 

ער האָט נענומען איהר קאפּף צוישען דיא הענד און האָט איהר אָנגע- 
קוקט אין דיא אױנען. פראַנציסקא'ס אױגען האבען זיך יעצט אָנגענאָסען 
מים טרעהרען וועלכע זיינען לאננזאם געפאַלען איבער אימרע גאַקען. 

-- אָבער מיין נאָט, פראנציסקא, וואס איז מיט דיר ? -- האט דער פירסט 
מיט א גאַנץ ערנסטע שרעק געזאָגט. -- זאָג מיר דאָך וואס פעחלט דיר ? האב 
איך דיר מיט עטוואס װעה געטהון ז 

זיא האט נאַנץ שטום געשאָקעלט איהר קאָפף און האט אנגעפאַנגען צו 
שלוכצען. | 

זיא האט זיך געווארפען אין פירסט'ס ארמען און האט בענראבען איהּר 
געזיכט אין זיין ברוסט. 

דער פירסט אין געװען ערשראָקען און אונרוהינ, ער האָט געשטריכען 
דיא האָאר אױף איהר קאָפּף און האט דא געטרײסט. 

ענדליף אז זיין גאנצע מיהע האט געשײנט צו זיין אושױסט האט ער 
וערנסט און שטרענג פון איהר געבעטען זיא זאל איהם זאנעך ריא אורואכע 
פון איהר געוויין. : 

-- פערפאפּנען דיך װיערער פיינדע 1 -- האט ער איהר געפרענט. 

 --‏ ניין, = ניין ! -- האט זיא געיאמערט. 

-- זא זאָג דאָך מיר ווארום דוא װיינסט ! דוא װײיסט דאָך דאס איף 
װעל דיר אין אלעס העלפען מיט אלעס ואס איף קעף 

-- אה, האט פראַנציסקא געזאנט און האט זיך נעהאַפּט ביי דיא הּאאר 
איך קען עס ניט זאנען. ניין עס אי טיר אונטענליך אױס צו שפּרעכען -... עס 
איז שרעקליף א עי שיר 8 

דיעזע דונקעלע װערטער און איהר בענעהמונג האבען דעם פירסט זעהר 
ישטאַרק ערשראקען. | 

-- איך געשװער דיך געליעבטע פראנציסקא |-- חאט ער געזאנט צו 
איהר דרינגליף, -- רעדט אָפען או. אנגעשעמט זאג דאך מיר ואס זיינען 


יע 


א 
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דיינע ליידען ! דוא װײיסט דאך ויא גערן איך יל דיר העלפען. 


-- איף קען ניט טיין פירפט ! קװעלט מיך ניט ! אח מין נאטט 


- ויא עלענד איך בי. 


דער פירסט איז יעצט געווארען העכסט אויפגערענט ער האט זיף פאר 
איהר געשטעלט אויף דיא קניע,. האט ארומגענוטען איהר טאַליע און האט זיא 
צו געדריקט צו זיף; 

-- איז דאָס אי שלעכט װאָס דריקט דיין הערץ און װאָסּ דוא װילסט 
מיר ניט זאָגען ? -- האט ער געפרענט. זאָג עס סיר דאָף מײן געליעבטע 
פראַנציסקא. ן 

זיא האט װיעדער געשאָקעלט איהר קאָפּף או האָט נאָך שטאַרקער נע- 
וויינט. 

-- עס אי שרעקליף ! -- האָט יא געקרעכצט. 

-- אָבער אי מון דאָס װיסען, פראנציסקא ! דוא זאָלסט פון מיר קיין 


געהיימניס ניט האבען. 


פּלוצלונג האט זיך פּראַנציסקא אויפנעשטעלט און האָט מיט א פעסטער 
שטימע געואָנט : 
|-- נון גוט, װען איהר דריננט מיך אזי שטאַרק זאָ װעל איף אײיף 


זאָגען װאָס פּייניגט מיךף שױן זייט אייניגע װאָכען. 


-- שפּרעף, שפּרעף עס אױס! -- האָט דער פירסט צו איאר גע- 
זאָנט. 

פּראַנציסקא האָט אראבגעלאַזען איהר קאָפּף אױף זיינע אקסלען און האָט 
לאנגזאַם און וויינענדיג ארויסנערדט איינינע וערטעער. 


דער פירסט האָט באַלר אױסגעשריען מיט שרעק און האָט זיך אױם- 


געהויבען פֿון דער ערד. זיין געזיכט אין נעװען בלאָס, זיינע הענד האָבען 


געציטערט און מיט גרױסע אױנען האָט ער אננעקוקט זיין געליבטע ועלכע 


| האָט זף געווארפען אױפּין דיװאַן נָלֵייךְּ ויא זיא ואלט מװען שטאַרבען. 


-- מוטער -- -- ביזט דוא?! -- האָט דער פירסט ענדליף ארױסגע- 
דעדט מיט א ציטערדינע שטימע, אה נאָטט דאָס איז שרעקליך! 
ער אין מיט גרױסע שריט ארומנענאננען איבער'ן צימער. זיין שטערען 
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אין אין פינסטערע פאלבען פערצוינען געווארען או ייין בליק וואר שטרעננ | 
און פינסטער. : : : 

וועלכע געדאַנקען זינען דאם נעװען בײ דעם בעשראַנענם פירסט? 

פּראַנציסקא האָט ניט אױפגעהערט צו שלינצען און האָט צו גערעקט/ 
איהר נעױבט מיט בײדע הענר צװישען דיא פיננער האַט זיא אבער בע- . 
טראַכט דעם פירסט'ס מינען. 

נאף אינינע מינוטען איז דער פירסט צו איהר װירער צו גענאננען אי 
האָט ארויפנעלענט זיין האַנר אױף דעם שילטער. ו 

-- ליעכע פראנציסקא, -- האָט ער געאָגט. -- ערנער דיך ניט אזױ" 
שטאַרק. לאָן אב דעם װיינען מיר װעלען זיך בעראַטהען ואס עס אין צו 
טהון ‏ אין דיעזען ‏ פֿאַל. : | 

-- אה, טײן נאָטט | -- האָט זא נעװיינם, װען איף ואלט בעכער ‏ 
ניט געבארען נעווארען. אדער װען איך װאלט אײך קײן מאל ניט גע" 
זעהן ! ם 


-., .5 


יי טיש 


-- דוא ביזט דאף איטער אװי שטאַרק געליבטע! -- האָט דער פּירסט - 
זיא געטרײיסט. -- שטאַרק דיך יעצט אױף אי דיין שמערץ. 
פראַנציסקאַ האָט זיך אױפגעהױבען אין דער הוֹךְּ אע טרעהרען / 
זיינען פּלוצלונג פערשוואונדען און איהֶרע שװאַרצע אױנען האָבען דעם פירסט . 
אנגעפוקט. | | 3 
-- װויכט איהר מיר צוריק נעבען מיין עהרע? האָט זיא געזאָנט אין ‏ 
א ביטערען טאָן, | :1 
אבער פּראַקציסקאָ ! -- האָט דער פירסם זיא געוואלש בערוהינען. -- ריד / 
דאף פֿערניפּטיג ! : 






פּראַנציסקאַ האט געלאכט מיט ביטערקייט. 
-- פערנינפטינ ז יאַ איך װעל זיין פערנינפטיג מיין פירסט, װען איהר 
װועט איער פערשפּרעכען ערפּיעלען וואס אם שנעלסטען. 
מיט ברענענדע אױגען האָט יא איהם יעצט אנגעקוקט. : 
דער פירסט װאַר אין מערלענענהײט, ער האָט זיךף װיעדער געועצט. 
נעבען פּדאַנציסקען און האָט זיא ארומגענומען. | : 
-- יעצט פערשטעה איף אײך,. וארום דוא האָסט סיף אימער גערריקט. 
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איך יאֶל ואס פריהער מיט דיר הײראַטחעף 
{ = -- און קען איך יעצט ניט פערלאננען דאס איהר זאָלט מיר געבען 
מיין רעכט און איהר זאָלט ערפיעלען איער ער ר קע 4 -- -- האָט זיא 
{ געפרעגט. 
געוויס, געוויס, -טּיין נעליבטע פראַנציסקא, אָבֹער דאס איז נאף ניט 
אזא שטּאַרקע ‏ אורזאַבע וואס זאָל בעשטעהן גענען דעם וואס איך האָב דיר 
! פריהער ערקלעהרט, 
| = -- ויא האָט פראַנציסקא. אויסגעשריען און האָט זי מיט האסט ארויס- 
נעריסען פון פירסט ארמען. -- ויאז איהר װילט מיף פֿערלאַסען? מיך פער- 
| שטויסען ! זאָל איף שטירצען און עלענר און אוסגעלאכט װערען פון דער 
גאנצער װעלט }+ איז דאס אײער ליעבט? איז דאס מין לְאָהן פאַר סײַן 
- ערגעבענהייט און טריישאפט צו אייך 1 יעצט זאָל איך אַ וועקנעווארפּען װערען 
ויא איין אבנעניצטע זאַף! | אה נאָטט, מיין גאטט! : 
| פּעראירט און ערשראָקען האָט דער פּירסט געוואלט זיין געליבטע װיעדער. 
- ארומנעהמען, אבער זיא האָט איהם אױסגעװייכט און האָט זיך צו קלאָקט 
אויפ'ן קול. 
-- פּראַנציסקא הער מיך ענדליף אױס ! -- האָט דער פירסט געזאָגט. -- 
איף האָב קיין אבזינט דיך צו פערלאַסען. נײַן, דוא זאלסט וערען מיין ווייב, 
דאף ראס קען ניט געהן אי שנעל, היינט אדער מאָרגען, סיר מװען נאך 
- = ווארטען, פיעלייכט ניט אזוי לאַנג ויא איך האָג פריהער געדענקט, אבער דאך 
. = וענינסטענס צוויי אָדער דריי חדשים. | 
--- דאס איז צוֹ לאנג צו פיעל צו לאַנגן - האָט פראַנציסקאַ. אױס- 
געשריען. 
/ -- פריהער קענען מִיר אויף קיין פא? ניט פייער'ן אונזער פערבינדונג. 
האָט דער פירסט נטענטפערט פעסט און בעשטימט. ּׂ 
-- אבער מיין גאָטט ! -- האָט פּראַנציסקאַ געשליכצט, בערענקט דאר 
- מיין שאַנדע? / . : 
| -- דוא מוזט נאטירליף פאהרען אין אַ באַדע אנשטאַלט, האָט דער פירסט 
- געענטפערט. 
= פראנציסקא האָט געלאַכט און האָט נעשאָקעלט דעם קאָפּף. 





1069 דיא ניפטמישערין 






-- ניין,. דאס װעט ניט נעשעחן, איך װיל היער בּלײי-עף 

-- נוט, -- האָט דער פירסט געענטפערט. בלײבּ היער. א 

-- אי דאס אױף קיין פאל ניט צו בעווייזען, -- האָט פראַנציסקא נאף. 
אַ קליינע וויילע װירער אנגעפאַנגע, -- דאס אוזערע הײראַטה זאָל שטאט 
פינדען אין פיער װאָכען ? 

-- איך װעל זעהן געליבטע װאַס איף קען טהו. -- האָט ער זיא בע- 
רוהינט. 

-- אבער מיר קענען דאס שוין אַפיציטל בּעקאַנט מאַכען, ניט ואהר, 
ליעבע אלעקסאַנדער ? 

דער פּירסט האָט נעמאכט אַ איבערראשטע מינע. 

אה! איהר װילט עס ניט!-- האָט פראַנציסקא נעשריען האַלבּ טיט || 
צאָרן און האַלב מיט. שמערצען. -- איהר ולט מִיף אױסװײכען! 

-- פּראַנציסקא ! האָט דער פירסט אויסגערופען בעליידיגט. ' : 

-- ניין, = ניין = מיין טהייערער אַלעקסאַנדער! -- האָט זיא האַסטינ זױך | 
פּערחאַפּט. -- פערגעסט דיעזען העסליכען װאָרט, איף גלױב דאָף אײיף 
אַלעס } / 1 +; : 

-- דאן נום, כאָז מיר איבער אַלע אָרדנונגען און פאָרבערײיטננען -- / 
האָט דער פירסט שנעכ נעענטפערט. -- דוא װעסט בי מיר נליקליף זין. / 

-- און -- דאס -- קינד, װעלכע איף טראָנ אונטער מיין הערצען!  -‏ 
האָט פּראַנציסקא נעפֿרענט מיט א גוט נעשפּיעלטער מינע.- : 

דער פירסט האָט געשמײכעלט און האָט זיא צגעצױנען צו זיף. 

-- דאס קינד געליבטע װעט האפענטליף זיין דער ערב פּרינץ. 

מיט איין אױסרוף פון ענטציקען האָט זיך פראַנציכקא נעװאָרפען אױף 
זיין האַלז. | א 
-- אה. מיין גוּטער, מיין איינציג געליבטער ! - האָט א געאָגט / 
גליקליך. | 

דיא פאאר פאָלק אין אין דיעזען מאָמענט געועסען נענען א הױכען 
שפּינעל ועלכער איז געשטאַנען אין אַ גרויסען ראם.. 

װען פּראַנציסקא האָט אנגעפאַננען צו ערצעהלען איהר סור האָט זיף 
דיא ראַם אננעפאננען צו ריהיען ‏ עס האָט אױסנעעעהן נלֵייף ויא דער 
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פּינעל װאָלט זיך נטעפענט װיא אַ טהיר. 

ניט פּראַנציסקא און נים דער פירסט האָבען בעמערקט דיעוע מערקוויר- 
ערשיינונג. 

- באַלד האָט זיף דער שפינעל מעהר נעעפענט.. 

- דאס אלעס אין געשעהן שנעל או אֶחן אַ געװיש: . 

! יעצט אין פּלוצלונג ערשינען אין דער עפענונג אַ װײסער געשטאַלט פון 
ויענצימער. 

דיא נעשטאַלט איז װיערער פערשוואונדען אין אַ בלייכע געױבט מיט 
וייסען שלייער האָט זיך בעוויזען. אונטער דעם שליער האָבען זיך נעועהן 
ײ גרױסע בְלאָע אױנען װעלכע האבען געקוקט מיט האַסס אױף דער 
בענרער פּאאר. 

6 בי דעם פירסטס לעצטע פרינדליכע װערטער צו פראנציסקען איז דאס 
ם געװאָרען פאל מיט צאָרן א אין דיא אױגען האָבען זיך בעװיען 


נאך אַלץ האָט דיא פאאר אױפן דיװאַן קײן זאַך ניט בעמערקט. 
נציסקא אין געלענען אין דעם פירסט'ס ארמען אה האָט צו געשלאָסען 
אױינען פון פּריירע, און דער פערפיהרטער מאן האט זיא געהאַלטען ארום 
ען און האָט בערעקש איהר געזיכש מיט הייסע קיסען. 

פון דער עפענונג אין שפּיענעל איז יעצט ארויס א הויכע, װייסע פרויענ- 
אַלט, זא האט געטראָנען דיא שטערבע קלייד פון דער פירסטין לואיזע 
האָט יאױך נעהאָט איהרע נעזיכטס ציגע. 

הינטער איהר האט זיך אין דעם אױינענבליק בעוויזען א ווייסער ארם װעל- 
אי בּאַלד. װיעדער פערשוואונדען געװאָרען. 

לאַנמאַם או! פאָרזיכטיג איז דיא נעשטאַלט יעצם אריין אין צימער. 
און פּלוצלונג אַלס דער פירסט האַט דיא לעצטע אַנטװאָרט געגעבען 
דיא נעשטאַלט אױפגעהױבען איהר רעכטען אַרם און האט מיט א 
רקער שטימע אויסגערופען : 

-- ניעמאלס װעט דאָס געשעהן { ניעמאַלס װעט דער ממזר פון דיעזער 
נערין בעטרעטען דעם טראָהן פון דיעזען לאַנד. ניעמאלס װעם אױך 
1 { ניפטינע שלאַנג, דיא מערדערין פוז טיין איינציגע קינר זיטצען מיט דיר 
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אויפ'! טראָהן דוא פערבלענדעטער, פערפיהרטער מאנן ! 

מינט איין ווילרען נעשרייא איז דיא פאאר אופּנעשפּרתנען פון דיװאַן. 

מיט דער שרעקליכסטער איבערראַשונג האבען זײ אנגעקוקם דיא גע- 
שטאַלט. 

דיא נעשטאַלט איז יעצט צוענאַננען איינינע שריט געהענטער או האָט 
פאָרטנעזעצט. 

-- נאָף א מאָל װאָרן איך ריף פון דער שלאַנג בי דיין ברוסט. דוא 
פּערנאַררישטער מאַנן + פערשטייס ריא מערדערין פון זיף און זעה א מאָל 
דיא ואהרהייט ! דוא וועסט זיך אליין װאַרפען איז אונגליק װען דוא װעסט 
ניט פאָלנען מיין װאַרנונג | 

דער פירסט חאט נעזכט זיך אָנצו האַלטעז. זיין גאַנצער. קערפער האט 
געציטערט און זיינע האאר חאבען זיך נעשטעלט פון שרעק. 

לואיזע ! -- האָט ער ענדליך אויסגעשריען. : 

-- יא, איף בין עס, איך בין דיין װייב, װאָפּ האם דיף שון אָפּט 
געווארנט. א 

-- גרויסער נאָט, -- האט דער פירסט געשטאַמעלט. װיא איז דיר מענ- 
ליך ארויס צו נעהן פון דיין קבר ? ביזט דוא פיעלליכט ניט געשטאָרבען 
זאָג, ביזט דוא א לעבעדינע פון פלייש או בּלוט, אדער רוא ביזש א נײַסט. 


דיי ייר יז 


-- זיא איז א בעטריגערין }{ -- האט פראַנציסקא אױיסנעשריען און איז ‏ 


דער יל נעקוטען צו זיך. אי רערט קין נײיסט, דיא פירסטין לואיזע אין 
טױט, אױף האָהײט ! לאָמִיר נור אָנהאפּען דיעזע פּאַלשע נטשטאַלט. 

זיא אין אױפגעשפּרוננען און האט אױסגעשטרעקש אִיחר האַנד נאָף 
דער געשטאלט.. : 

דיא געשטאַלט האָט זיך אָבער יעצט צוריק גערוקט צום שפּיגעל. 

דער פירסט האט דער ווייל װיערער געפונען זיַן בעוואוסט זיין. 

-- האַלט שטעה שטיל, - האט ער צו דער ערשיינונג געשריען. װען 
דוא בּיזט וירקליך טיין פרוי כואיזֹע, דאן קום נעהענטער. איך װױל ויסען 
װער דוא ביוט. | 

מיט דיעזע װערטער איז ער צו געלאָפען צו דער ערשיינוני 

-- אה דוא נאַרר, האט דיא געשטאַלט טיט א ביטערען פאָרואורף 





צאר בה ייעאת ‏ יי רע . 2 
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דוא װעסט ניט גלױבען זאָנשר װען איך זאָל דיר ערקלעהרען 
טֹ געהם צו װאָס איךּ שטעה יעצט פאר דיר. בלב אױביג 


0 געטריבע אין גרוב. 
דיא ערשיינונג האט יעצט װיעדער עררייבט דעם שפּינעל, דער פירסט 
איז ביי דיעזע װערטער ניט וילענדיג נעבליבען שטעהן. 

-- אלס ער איז יעצט צו איהר צו נעלאפען און האט זיא געואלט 
! אנהאַפּען. איז עטואס זעלטענעס געשעהן. 
= דער שפּיגעל האָט זיף געעפענט, אָבער אין דעם אױנענבליק ואס דיא 
= נעשטאַלט האָט געװאָלט אַריסנעהן אין זיא געפאַלען א אין געבליבען 
{ = אהנטעכטיג. צ וע 
= פראנציסקא האָט אוֹיסנעשריען מיט פריידע פאר טריאומפה און איז 
צו געלאָפּען צו דער סאַכטלאָזער. 
אין דעם שפּאלט הונטער דעם שּׁינעל איז אױף א סעקונדע װיעדער 
: : ערשינען דער ווייסער אַרם. 
= נאך צװײ שריט און דער פירסט או פראנציסקא האבען ערריכּט דיא 
אהנמעכטיגע געשטאלט, וועלכע איז געלענען אוף דער ערר... 


עי אי , יע יבר יי 


בי 


4טעס קאפּיטעל. 





אומזיסטע נאכפארשוננען. 


| = אין דעם זעלבען שבענד זיינען צום שלאָס בעלוויו צוגענאננען דריי פּערזאָן 
א ישװאַרצע ‏ מאַנטלען. 

| עס ואר שוין צעהן אוהר. אין. אלע פענסטער פון שלאָס װאַר דונקעל 
ווא דיא העררין פון שלאָס ואר יעצט ביי'ן פירסט. 

דיעוע דרי פּעהאָן וארען מאקס, האַרדען און עלוא א האָט נאך 
אק געטראָנען אין טענער קאַסטים. 

{ פאָרזיכטיג און שטיפ דינען זי ארוק אין נאַרטען און זיינען נאכדעם 
ארומגענאננן דעם שלאָס. 
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דיא דריי האָבען זיך. יעצט בענעבען צום נאניק און זינעֶן 
דיא טרעפּ. דיא טהיר צום האָל וואר געשלאָסען. 1 


-- װער ווייס אויב מיר וועלען דזשעני'ן געפּינען | האָט מאַקס געמורמעלט / 
װעהרענד האַרדען האָט זיף בעמיהט צו עפענען דעם שלאָס מים א זא 


מאַשינקע. 


אױב א געפינט זיך נור אין דיעוען שלאָס, -- האָט האַרדען געזאָגט / 


יוועלען מיר זיא זיכער געפֿינען. פאָרווטרטס ! דיא טהיר אי אָפען. 


! ארויף אויף ‏ 





לאַנמאַם האָט ער דיא טהיר געעפענט און אלע דריי ; זיינען. אריין א 


האָלל. : 


האַרדען האָט ארויסנענומען אַ לאַנטערנע פון זיין טאַ שע און האָט זיא 
אנגעצונדען ער האָט מיט איהר בעלױיכטען אלע זײיטען און האָט געזאָגט : / 


-- מיר וועלען אנפאַנגען צו זוכען אין דיא קעלער'ן איף גלױב זאָגאר / 
ניט דאס דזשעני װערט געהאַלטען דא אונטען, אבער מיר דארפען קיי שטיקעל . 


פּלאטץ ניט דורכּלאָזען. . 


-- איך רעכען אַז דזשעני איז פערשלאָסען אין קעלער! -- האָט עלא" 


געזאָגט. 


-- דאָס איז נאַנץ מענליף. - האָט מאַקס צונעשטיסט. - איף 5 : 


פאר מיר זאָלען צו ערסט זוכען אין קעלער. - 
-- ויא איהר װילט ליעבער פריינר. -- האָט האַררען געזאָגט. 


פון שלאָס. | | 
-- האַלט איער רעוואלווער פאַר ברייט } -- האָט ער צו מאַקסען געזאָגם, 
מען קען קיין מאַל ניט וויסען. ו 


מאַקס האָט געפאלגט דיעוען ראַטח און ה; אקיר דעם. ואר 


פון טאַשע, 

-- איף שלאַנ פאר, דאָס איינער יו אונז זאָל בלייבּען דא י אויבען. 
האָט האַרדען געזאָגט. 

-- מיר מוזען פארזיכטיג זיין, -- האָט ער ערקלעהרט, דען װען איינער 


ער איז יעצט געגאנגען טיט דער קאַנטערנע, צום אונטערסטען עטאַוש / 


ערװאַכט און בעמערקט דאס מיר זיינען אין קעלער, זא שליסט ער צו דיא / 


מחיר פון אויבען און סיר זיינען געפאַנגען. 
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= מאַקס האָט נעמוזט זיין פריינד גערעכט נעבען. אבער װער זאָל זיף שטע- 
א דער װאַכע? ער אלין האָט יי 10 בעדיגנונגען נים געוואלט 


עזען . מוז דינען פּאַר אַ וועג וייזער. 

= ענדליף איז בעשלאָסען געווארען עלזא זאָל דא צוריק בלייבען, זיא האָט 
בעשׁריבען אזוי גום ויא זיא הּאָט. געקענט דעם װענ צום יקעלער און ביידע 
פריינדע. זיינען . אַראבגעשטינען. 
- עלא האָט זיף געזעצט ביי'ן פענסטער אױף דעם אויבטרסטען טרעפּ 
װ האָט זיף צו געהערט צו אלע זייטען. 

0 קיין זאַף האָט ניט געריהערט אין שלאס. 

| = נאף א האַלבע שטונדע זיינען מאַקס און האַרדען ארויס צוריק פון קעלער, 
זי האָבען דארט קיין שפּור פון דזשעני'ן ניט נעפינען. 

-מאַקס איז געװען זעהר אונרוהיג, ער איז געווען אזוי ויא זיכער דאַס ער 
} געפינען זיין נעליבטע אין דיעזען קעלער. יעצט אין זיין האפנונג צו גע- 
1 | רזשעניץ . אין שלאָס אין נאַנצען פערשוואונדען. 

- האַררען האָט דעם מוטה דאך ניט פערלאָרען. 
-- זוכען מיר װײטער האָט ער געזאָנט אין דער שטיל, פיעלייכט וועלען 
: זיא געפיענען אין א צימער אין צוייטען עטאוש- ‏ . 

דער איז נענאַנגען פאראוים אױיף דער טרעפ- מאַקס און עלא זינטן 
נגעגאנגען.. | | ו 
אױבען האָבען זײי זיך צו ערסט נעװענדעט נאך פראַנציסקא'ם צֵי 





היה אין יעדען ציכער האָט נעברענט א קלײנע לאַמפּע ועלכע האָט 
געווארפען א שװאַכער ליכט, זא דאס מען האָט נור געקענט זעהן דיא מעבעל 
מיט לאַנגזאַמע שריט זיינען דיא דריי גענאַנגען פארווערטס. 

ביי'ן טהיר פון פראַנציסקאַיס באדואר איז הארדען געבליבען שטעחן און 
יארויפנעלענט דיא הענר אויפ'ן מױיל. 

הינטער'ן טהיר האָט זיף געהערט אַ פױטער, רענעלמעסינער שנאר. 


א , 
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-- איך דענק אז פראנציסקא אין ניטא צוֹ הױן! האָט האַרדען צו ‏ 
עלוא'ן נעזאָנט. : : 

-- ניין זיא איז גע?אהרען נאף דער 2טאַדט! -- האָט עלאַ געענטפערט ‏ 
בעשטימט. אױך פראנץ ואלף אין דא ניטא. 

-- װער קען אלזא שלאָפען אין צווייטען צימער? 

-- פיעלייכט. לאָרי, -- האָט עלזאַ געזאַנט. : 

-- דאַס איז מענליך. דיא אלשע ווארט ביז פּראַנציסקא װעט צוריק קומען 
און איז זעהר אינגעשלאָפען. לאָמיר אריינגעהן אַין צימער און בעפאקען דיעוע . 
פרוי. זיא ווייס נעוויס וואו דזשעני געפינם זִיך און זיא זאָל ריידען אלס װאָס 
סיר וויעלען וויסען. | : 

מיט דיעזע ריד האָט ער נטעפענט דיא טהיר. : 

אױף דיא שפּיטץ פיננער זיינע דיא פריינדע אַרין אין צִימער א 
זיינען צונענאַנגען צו אגרויסען, בעקוועמען פעהנשטוהל אין װעלבען כַּאַרי איז 
אײנגעשלאָפען. 

האַרדען האָט זיא נלײף אנגעהאַפּט פעסט בי'ן אקקעל או האָט זא 
גענומען שאָקכען מים דעד נאַנצער קראַפט. : 

דיא אלטע האַט ף זא פָארט אױפגעכאפּט מיט אנעשריי. זיא האט 
צוו ערסט אננעקוקט דיא פערזאגען מיט דער גרעסטער איבּעראשונג א 
שיעק, אבער באלד האט זא ערקענט עלא בראנד אבװאהל זיא איו גע- / 
- ווען פערקליידעט. אטייפלישער צארן האט זיך בעויזען אױף איהר נעױיבט, 
אבער ויא זיא האט דער זעהן דיא צװײ מענער איז דער צארן אװעק אה 
זיאאיז געווארען בלאס פון שרעק. : 

זא האש נים נעקענט האַררענען אבער טאַקס'ן האט זיא ניט פערנע- 
סען, 

-- הע כאוי ! -- האט הארדען צו איהר געזאַגט. -- מיר האבען איף 
נעשטערט איער זיסען שלאף װײל מיר האבען מים עטוואסס ויכטינעם 
צו ריידעֶן. : וּ =" 
-- ואס טוהט איהד דא ? האט לָארי געפּרענט, -- איהר זײט אפעה- 
ברעכער געױנדעל. שנעל פון היער ! הילפע! הילפען / | 

--- שטיל! האט הארדען -עפאהלען. - האלט דעם מױל אַכטע מכשפה 
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הארער איך שטּויס אַרײן דעם שאַרפּען מעסער אין דיין גיפטינע בּרוסט. 
4 דער בי האָט עו אַרױפגעלעגט זיין האנר אוף לאָריס מױל און האָט 
פּערשטיקט איהר. שטימע. 

אין דער צװייטער האַנד האָט ער געהאַלטען פאר איהרע אױגען אַ 
שאַרפּען,- גלאנציגען שפּיו. 

אלם ער האָט ויעדער אראבנענומען ‏ דיא האַנד פון לאָריס מױל האָט 
| = זיא געפרענט. מיט ציטערנעם. 
| = -- וואס װילט איהר פון מיר? ויא זײט איהר אהער געקומען? אה, 
!= געוים- האָט דיעזער הייקער אױף געװיזען דעם װעג!ּ 
{ = -- דאס מאכט איף ניט אױס, -- האָט האַרדען געענטפערט, -- מיר 
- פַהאָבען ניט פיעל צייט מיט אייך צו פערברענגען, איהר װעט באַלד װיעדער 
- קענען שלאָפען, סיר װילען איך שטעלען אינינע זעהער ויכטינע פּראַגען 
ׂ -- זאָ פרענש! -- האָט לאָרי געענטפערט און האָט אנטערדריקט 
/ : |איהר צאָרן. 
1 -- היער אין דיעזען שלאָס װערט נעהאַלטען אַ יונגע פרייליין איהר 
: ינאמען אין דזשעני קאַרנעליוס. איהר זאָלט אתן זאָנען װאו סיר קענען 
6 זיא יעצט געפינען. 
פון לאריס אוינען האט. יט א טייפעלשער פייער, אָבער אין איהר 
0 געױכּט האָט זיף קין מינע ניט פערענױערט, 
? - -- איך ווייס ניט װער דושעני קאַרנעליוס אין. - האָט ױא געענט- . 
פערט : 
א { = -- אה אַלטע פערברעכערין ! האָט האַרדען אויסנערופען און האט אוים- 
7 געהויבטן זיין שפּיז. -- װען דוא זאָגסט ניט זאָפאָרש דיא װארהייט זא 
א שטעך. איך דיך דיעזען אוינען בליק. | 
כאָרִי האָש אַ קוק נעטהון אין האַרדענס געױבט און האָט דאַרן 
= געזעהן איין אייזערנעם געשלוס, זיא האָט געפירכטעט דאס ער װעט אױס. 
שי פיהרען ואס ער זאָנט און האָט דאַרום גאַנץ האַסטיג געענטפּערט. 
0 | -- דזפעני קאַרנעליוס נעפינט זיף ניט אין דיעזען שלאָס. דאס איז 

דיא ריינע ווארהייט. 7 : 
ְ 0 ת = יט יהיער? -- האָט האַררען געזאָגש, ואו איז זיא דען } 
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-- זיא אין טױט, האָט לאָרי געשטאַמעלט. : 
-- העלע און טייפעל, האָט הארדען געזאָגט און געקריצט סיט דיא 
ציין, דוא ליינסט. | וִ : 
-- ניין, איף זאָג דיא. װאַרהײט, האָט לְאָרִי פערזיכערט. 

מאַקס און האַרדען האָבען זיך איינע דיא אנרערע אנגעקוקט. ‏ 

-- איך גלױב דאס ניט, האָט מאַקס אױיסגערופען, דזשעני איז טױט ? 
דאס איז אונמענליף, : : 
לאָרי האָט געװאָרפען אַ בליק אױף טאַקסן אוֹן האָט זיף געפרייט" 
אין האַרצען פון זיין ערגערנעס. ֶׂ : 
-- װען דושעני זאָל וירקליך זיין טױט, האָט הארדען אנגעפאננען. / 
זאָ ביזט דוא און פראַנץ איהרע מערדערס ריר דאָך טייפעל- האָט ער 
נעשריען צו דער ערשראַקענער ציטערדינער לאָרי -- האָט איהר רושענין 
ערמאָרדעט ? | 

-- ניין, ניין, האָט לאָרי גטמורמעלט, דזשעני האָט זיך אַלין אוטנע- 
בראַבט. װ 
מאקם איז געװאָרען בלייף און אי געפאלען צו אַ שטוחל. 

-- נור מוטה און רוהע ליעבער פריינד { - האָט האַרדען צו איהם / 
געזאָגט. -- מיר דאַרפען ניט גלױבּען װאָס דיעזע פערדאָרבענע פּרױ. ערצעהלט. 
-- אה עס איז װאַהֶר ואס איף זאָנ. רושעני האָט. יד אליין גע-. 
שליידערט דורף דעם פענסטער, 

דיעזע װערטער האָבען נעמאַכט איין איינדרוק זאָנאַר אױף א 
ער האָט זף ערשראָקען און האָט געזאָנט אין א שואכערען טאָף ' 
-- א;זאָ אױס דעם פענסטער איז זיא נעשפּרננען ? אי יו אוס - 
צו אנטלויפּען פון אייף און פון פראַנציסקען ? ' 
-- יאַ זיא האט געװאָכּט אנטלויפען. -- האָט לאָרי נעענטפטרט.. 

-- אַלואָ איהר האָט זיא : געטריבען אין טױט { האט האַרדען ווייטער גע- 
זאָגט און האָט עועכענט זיין שפּיז צו לאָרי'ס בּרוסט. זאָג װידוי, דוֹא אלטע. 
מכשפה. אין איין האלּבע שטנדע געהסט דוא צום אָרט ואוּ דיין קרבן 
נעפינט. זיך. 

לאָרי האָט גענומען שרייען מיט שרעק. 
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-- איף האָב. קיין שׁולֵר אין איהר טױט, האט זיא געואָגט מיט פער- 
! צווייפלונג. -- פּראַנציסקא איז דיא שולדינע. 
| -- דאַן מאַכט זיף אלע פערטיג צום טױט! - האט האררען נעזאָגט 
ירוהיג. אײער לעבען האָט יך געענרינט. 
= לאָרי אי געװאָרען שוארץ װיא דיא ערר. זיא האָט געועהן או הארדען 
|מיינט יאלעס ערנסט און זיא האט נעציטערט פאַר דעם טויט. 
 -- = =‏ אֶך מײן נאָטט ! -- האט זיא געזאָנט או האָט זיך נעבראָכען דיא 
יו ריא הענד, נעהמט צו אײער שפּיז, איך װעל אײיך יעצט זאַנען דיא נאַנצע 
/ װאַהרהײַט. 
{ = -- דיא מורא פא שױט האט דיך דאָך געבראַכט צום אמת. האט 
הצ יי געבראַכט צום אמת. -- האט האַרדען געזאָגט, צו ערסט זאָנט אױב 
= השענ לעבט:. . | 
{ = -- יאַ, יא ױא לעבט { - האט לאָרי געזאָנט שנעל. 
4 מאקס האָט אויסגעשריען פון פריידע און איז צוגעגאַננען געהענטער. 
0 -- געווי קעבט זיא 1 -- האט הארדען געזאָגם, וואו האַלט איהר זיא 
: אָבער געפאַננען ? 
= לאָרי האָט ניט געואלט ענטפערען. 
| -- שנעל האט האַרדען בעפאָהלען און האט װיעדער אנגעשטעלט דעם 
| שמית זאָג ואו איז יעצט דזשעני קאַרנעליוס וּ 
יאך מיין נאטט איך טהאר עס ניט אױסזאָגען! -- האט לארי געיא- 
1 מערפּ יט פערצווייפלונג. -- ווען. איך זאג אױיס, װעט מיף פראנציסקא אומ- 
ברענגען. | 

{ = == ריד חאט האַרדען צו איהר געשריעז, אָדער דוא. װעסט זא פארט 
שמארבען. : 
| = לארי האט זיף. א אין דער פורכט פּאַר'ן טױט. איהרע בלי- 
סען" -האבען זיך אַרומגעווארפען אין אלע זיימען און א קלמע שווייס האט 
זי געגאסען פון איהר שטערען. 
| = הארחען האט שוין אויפגעהויבען זיין רעכטע האנד און װאַר ענטשלאסען 
יאריינצו שטעכען דעם קאלטען אייזען אין איהר ברוסט. 
| -- אִיךּ װעַל עס זאגען, לאוש מיף נור לעבען ! האט ריא אַלטע נע- 
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שריען מיטט שרעק פאר'ן טױט. ׂ 
-- אבּער קיינע קונצען מעהר, דוא אלטע מכשפה | -- האט הארדען ‏ 
בעפאָהלען, װואו האט איהר דזשענייץ פערשלאסען ? 
לארי האט דער ווייל געפונען צייט נאף צו דענקען. 
-- זיא איז דא אין הױזן { חאט זיא נעענטפערט. 
מאַקסיס געזיכט אין ליכטיג געווארען פון פריידע, און אויך האַררענ'ס 
פינסטערע געזיבטסצינע זיינען געווארען העלער. 
-- װאו + אין דיעזע צימערען! האט מאָקס געפרעגט. 
ניין, ניט דא, חאט לארי נעואגט. : 
- װאו דען ? חאט האַרדען נעפרעגט. 
אין קעלער. 
אה, אלזא דאף | --האט מאקס געזיפצט זיא איז אין קעלער אהן ליבט אין. 
אהן לפּט, אה דיעזע גרױיזאמע פראַנציסקא. 
דאַן האט ער זיף געװענדעש צום אױסגאנג און האט געואנט. 
-- קומט שנע! לאוט אנן בעפריען דיא ארמע דזשעני פון איהר 
קערקער.. : | 
--. איין אוינענבליק ליעבער פריינד,. האט הארדען צו איהם געזאָנכֿ. : 
דיעזע פרי מון מיש אנז מיט נעהן. װען זא זאָל אוז ניט װיזען דעם / 
אָרט ואו דושעני געפינט זיך װעלען מיר זיא ניט קענען געפינען- : 
-- דאָס אין װאָהר, האט מאַקס געמורמעלט. מיר האָבען דאָך שון 
נעזוכט אין קעלער און ניט געפונען= 
ביי דיעזע ווערטער אין אָבער אוף לאָרי'ס געזיכט ארויפגעפאלען א א שאמען י 
און איין צומישטער אויסדרוק, 
-- זי האבען דזשענין אזוי בעהאַלטען, דאס זי אליין קענען זיא געפינען. 
האט האַרדען בעמערקט. -- דער ביי האט ער אָנגענוטען שי בי שולטער. | 
און האָט איהר אַראָבנעשלעפט פון ששהול. / : 
| -- פאָרװערטס אלטע! - האָט ער יע דוא זאָלסט אונן פיהרען. - 
לאָרי האט ניט געװאַנט צו שטעלען זיף ענטגענען. האױדען האט זא 
גשהאַלטען פעסט און האט זיא געװאָלט טױטען אָהן גנאַדע זא באַלד זיא װעט 
מאַכען עטװאָס לאַרם. ' 





ר ע יט ען! 
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{ = מאקס האט גנוע דיא בלענד לאַנטערנע צו זיך און איז גענאַנגען 
יש פאָראויס. זיינע געראַנקען זיינען געלאפען צו דושעני'ן װעלבע 
מאַבטעט אונטען אין א פינסטערען קערקער און דענקט פון איהם אין איהר 
| - פערצווייפלונג, 0 

= הי יש אַראָב דיא גרויסע הױפּט טרעפּ צום א אין 0 האָט 


6 יש ! װעט איינער פון דיא דינער קומען 0 אָבער קיינער 
|האט. זי נים געװיזען, דער שלאָס איז נעבליבען שטיל ויא פריהער. 

{ = װאַרדען האָט זיא געשטופט פאָראױס, בִין מען האט עררײכט רעם 
= יויסְשנג צום קעלער. | 
0 מאקס איז געלאָפּען האסטיג פאָראױס איבער דיא טרעפּ, האַרדען איז 
1 איהם קוים נאכגעגאַננען שלעפּענדיג דיא אַלטע לאָרי. 

{ = = היער אונטען האט זיף לאָרי געװוענדעט צום אָרט װאו מאַרטין האגאן 
גד פּערשלאָסען, מיט דער גרעסטער אוננערולר און אױפּרענונג זיינען ביירע 
יינדע איהר נאבנענאננען. 

= ענדליך איז לאָרי געבליבען שטעהן ביי דער קלײנער אייזערנער טהיר. 
עזע טהיר איז פון זיי פריהער ניט בעמערקט געװאָרען, װייל אייג גע גרויסע 
עטער זיינען פאַר איהר נעשטאנען. 

4. : -- היער ? --. האט האַררען נעפרענט פערוואונדערט און האָט געװכט 
! דיא ווענר. -- איך זעה דאָף דאָ קיין טהיר. 

יע נעהמט נור אװעק דיעוע פעסער ! הא לאָרי ערקלעהרט. 

מאַקס האָט זאפּאָרט אָבנעגעבען דיא קאַנטערנע צו עלזאָ'ן און האט 
נגעשלעפּט דיא פעפער. 

 {‏ אלס דיא פעסער זיינען צונענומען געװאָרען האט מען דערזעהן ריא טהיר. 
דיא -צוויי פּרײנדע זיינען געבליבען איבעראישט | 

 {‏ -- אלא הינטער דיעזער טהיר געפינט זיף מיין דושעני ! האט מאקס 
זרעבצט און האט אנגעקוקט דעם קאַלטען איזען. 

דאן איז ער צו געלאָפּען צום טהיר און האט אָנגעפּאַננען צו קלאפּען און 
י: ופעןצ. 

{ == דושעני. מיין ליעבע רזשעני, הערסט דוא מיך ? איף בין געקומען אום 














1074 דיא ניפטטישערין 


דיךף צו בעפּרײען. 

ניט ווילענריג האבען אלע פערהאלטען דעם אַטהעם נאָך דיעזע װער- 
טער.. אלעס אין ששיל װיא דער טױט, חינטער דער טּהיר ריהרט זיך קיז 
זאַך, קיין װאָרט, קיין זיפטץ קומט. צום אַנטװאָרט. : 

-- דושעני!ן האט מאַקס נעשריען נאָ שטאַרקער און האט װיעדער. 
נעקלאַפּט אױפ'ן טהיר דאָס דער איזען האט געקלננען. -- לעבסט דוא. 
דושעני 4 הערסט דוא מיין שטיטע ? | : 

-- לאָמיר פריהער פון אַלץ, עפענען דיעזע טחיר. האט האררען געזאָנט. , 
שנעל אַלטע !-- האט ער אױף לאָרין נעשריען ניב דעם שליסעל, ווא מװט / 
איהם דאָך טראָנען בי זיף. : 

-- אַך ניין ! -- האָט לאָרי אױסנערופּען. 7 

-- פערדאמט ! האט האַרדען געמורטעלט, וארום האבען כיר עס פר- . 
הער פּערגעסען, װאו אין דער שליסעל + 

-- װען ער געפינט זיף נימ אין פראנציסקאס שלאָבּציטער האט א 
איחם גענומען מים זיף. האט לאָרי געענטפערט. / 

-- סיר האָפען אן טר אין דאָרט. סיר װעלען נאַכזעהן, האט האַרדעו ‏ 
געזאָגט. 

-- איך װעל נעהּן בּרעננען דעם שליסעל | -- האָט לֹּאָרי ערקלעהרט. 

-- געװיס דאַרפסט דוא עס טהו. אגער ניט אלֵיין ! הָאט האַרױַּען 
ערקלעהרט, מיר ועלען דיך בּענלייטען. 

-- איף בלײבּ דאָ בין איהר װעט זף אומקעהרטן, האט טאַקס געזאָנט 
ענפּשלאָסען. 1 

און ער אין געבליבען אליין אין דער פינסמער װעהרענד װחארדען א 
טלזא אוו לאָרי זײינען נאָך א מאָל אװעק צו פראנציסקא'ס צימערען ער האָט 
זיך צו נעשפּאַרט צו דער קאַלטער איזערנער טהיר, אונטער װעכּבער עס גע- 
פינט זיך זיין טהייערסטע זאַך אין דער װעלט. ער האט זִךְ צוגעהערט מּיט 
א קלאַפּענדער הערץ אױב ער הערט ניט איין אטהעם צונ. אָבער קיין זאַד 
האָט זיך געהערט אַלעס װאַר שסיל װיא אין א קבּר, 7 

אין זיא דאָרט טױט| 

דיעזער שרעקליכער געראַנק איז געפאַלען װיא א שרעקליכע לְאַפּט אויף 


3 
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5 וויא. 06 זי זאָמען זיך מיט דעם ער האָט שױן מעהר ניט גע- 
-קעַנט פּערטראָנען דיא אונגעוויסהייט, יעדע סעקונדע האָט פאַר איהם אויס- 
-נעזעהן ויא איין ‏ עוויגקייט, 

6 - עגרליף איז האַרדען און לאָרי און עלזא צו ריקגעקומען. 

= = פאריס געזינט האָט יעצט געהאַט דעם אױסדריק פון פורכט. 

2 | האַרדען האָט געטראָגען אייניגע. נרויסע שליסלען אין האַנד, 

יו -- איך. װאַר פארזיכטיג און האָב גענומען אלע שליסלען װעעכע איף ' 


שי 
גי 


0 געפי 2 -- האָט ער ער -- דיא אלּטע האָט אלײַן ניט געוואוסט 


מאַקם אִיז איהם געלאָפּען ענטנענען און מיט קראַפּט ארויסגעריסען אַ 
יש פון זיין האַנד. ער אין מיט איהם געלאָפּען צום טהיר. דער שליסעל 


6 טי 


8 - היער האָט האַרדען געאָגט. -- טיר װעלען פּרובירען, דיעוען 
1 

2 ער איז יעצט אליין צונענאננען צום טהיר און האָט מיט זיך געשלעפּט 
6 אויך דער צווייטער שליסעל אל ניט געשלאָסען. אונגעדולדיג האָט 


אָבען בעאבאַכטעם דיא אלטע לאָרי, האָט זיא 0 ארויסנעריסען פון 


לא האָט שוין עררייכט דעם עוסטען טרעפּ אלס הארדען אין נע- 
! צו זיך און האָט זיך נאך איהר אַ שליידער געטהו. 

אל דוא אלמע טכשפּה אדער איף שױטע דיף! 

אבּער מיט. אמערקווירדינקייט. שנעלקייט, וואס דיא שרעק און פערצוויים- 
לונג, האָט איהר נעגעבען, איז לאָרי געפּלױגען איבער דיא טרעם, הפ 
איז איחר נאבגעלאָפּען. | : 

יעצט איז, לאָרי שוין געוען אױבען, הארדען הארט הינטער איהר. עֶר 
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ער האָט זיך א וארף געטוהן נאף איהר קלײר, אבער זיא האָט איהם אױיס- 
געװײיכט און -- -- הארט אִיבער זיין נעזיכט האָט זיך כּערהאקט דיא אייזערכע 
טהיר פון קעלער אין איהר. פעסטען שלאָס. 

הארדען איז צוריק נעפאלען, ער וואר אזי צוטישט פון שרעק דאס עַר 
האָם ניט נעװאוסט ואס סיט איהם אי נעשעהן דאן האָט ער זיך אבער 
אויפגעמונטערט אן האָט זיך נעוארפען מיט דער נאנצער קראַפּט צום 
טהיר. אומױסט ריא טהיר האָט ױך ניט נעעפענט. ענרליך האָט ער 
געחאפּט זיין שלאָס מאַשינע און האָט פּרבירט צו עפענען דעם שלאָס פון 
דיא טהיר. : 7 : 

דאס. אלעס איז נעשעהן אין װענינער ויא איין מינוט, מאַקס און עלוא, 
חאָבען נאך ניט געואוסם װאָס דא איז געשעהן און אין ואס פּאַר א לאַגע. 


זיי נעפינען זיךי : + 1 
-- ניט א הער דיא לאנטערנע ! האָט ער צו זיינע פריינדע געזאַנט, עלזא. 
און מאקס זיינען צו איהם צוגעלאָפען. ; 


ענדליך האָט געשיינט דאס זיין טיהע צו עפענען דעם שלאָסּ ואר ניט. 

1 : 

אומײיסט. דער שלאָס האָט ױך נעעפענט. דאף דיא טהיר האָט ף נאף ‏ 
אלץ ניט נעעפענט,. אײן אנדער קראַפּט האָט דיא טהיר פערשלאָ / 


5 


סען. ט' 
לארי האָט נעמליך פערריגעלט דיא שחיר מיט איין אייזערנע שטאנג, וועלבע . : 

איז געלענען פון אויבען אין אריננ. : 
ביידע מענער, מאקס און הארדען -האָבען זיךּ אנ טראט דיא טהּיר . 

צו קוועטשען אבער אלעס וואר אומזיסט. : 
0 

ן 


-- מיר זיינען געפאַנגען! -- האָט האַרדען געזאָגט. -- וואס זאָלען מיר 
יעצט טהון? דיא אלטע מכשפה װעט יעצט סאַכען אַ געװאַלד און װטט . 
דיא גאנצע דינערשאַפט אוֹיף אתן אַנשִיקען. מיר זינען היער אן אַ / 
פּאַסטקע. : 

לאָזען זי קומען! -- האָט מאַקס געואָגט. מיר ועלען יעצט נאך אַ מאַל 
פּרובירען ענענען דיא איזערנע טהיר. מיר דארפען יעצט קײן זאַף ני 
דענקען װענען זיך, זאָגרער'ן מיר סװען אלעס אנװענדען אום צו רעטען דיא 
ארמע רושעניי | 
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-- נאַנץ רעכט. ליעבער פריינד ! -- האָט האַרדען געזאָגט וט רוהי- 


0 20 אבער איך צװײיפֿעל יעצט שטאַרק דאַרין דאס דזשעני געפינט זיך הינטער 
- יענעם טהיר. דיא אַלטע האָט אונז זיכער בעטראָנע. א בעװייזע דער צו 
איז דאס קיין שליסעל פּאַסט ניט. 


-- מיר דארפען קיין זאַךְ. ניט לאָזען אונטרובירט, -- ליעבר האַרדען.‎ --  { 


- קומט װידער אַראפּ זעהן וואס מיר קענען טהו. האָט מאקס געזאָגט 


האַרדען האָט נאך אויילע געהארכט ביין טהיר, אױבּ אין שלאָס איז 


| אלטם געבליגען שטיס קיין לארם, קיין נעשריי, קיין שטימע, וואס האָט דאס 


אלעס צו בעדייטען ? 


4 4 


ווארום װועקט דיא אלטע ניט אויף דיא דינער ? זאָל זיא. פיעלייכט וואר: 


טען בִין פראַנציסקא און פראנץ װעלען קומען אין שלאָס? פיעלינט װיל 
זיא דיא דיענער ניט פּערטרױען מיט דער נאַנצער פּאַסירונג 1 זיא רעבענט 
- געווים דאס דיא געפאַנגענע אי קעלער זיינען יעצט זיכער און קענען פון דארט 
| ניש. אנטלויפען. 


דיא פריינדע האָבען זיך דער וייל װיעדער אומגעקעהרט אין קעלער עס 


אין דער לעצטער שליסעל פּרובירט געװאוען אבער דיא טהיר האָט זיך ניט 
- געעפענט. הארדען האָט זִיךּ װידער גענומען צו זיין טאשינקען און האָט גע- 
- ארבייט מיט דער גרעסטער אנשטרעננונג. דער שװייס האָט גענאסען פ 


זיין שטערען אבער אומיסט דער שלאָס פון דיעער טהיר האָט זך ניט 


געעפענט: 


א יי 


/ 


| זאָגט. -- פיעלייכש קענען מיר דא אין קעלער געפינען עפּעס א װערקצײג 


6 


א ,א 
אי 


ּ. 





ראטהלאָז האָבען ביידע מענער זיך אנגעקוקט. 
-- מיר מװען דיעזע טהּיר אויפברעכען! -- האָט מאקס ענטשלאָסען גע- 


- וועלכע מיר קענען דער צו בענוצען. 
: ! זײ האבען דורכנעזוכט דעם נאנצען קעלער און אלע װינקלעך: אוסער 
א האמער האָבען זיי אבער קיין זאך ניט געפונעןף 

מאקס האָט נענומטן דעם האמער און האָט פּרובירט צו עפענען דעם 
א מיט קלעפּ. דומכּף האָבען זך נעהערט דיא קלעפּ אױף דעם איזעןף 
דיעזע קלעפּ האָגען זיך נעמווט הערען אױבען אין שלאָסּ און האררען האָט 
| איהם דארויף געמאכט | אויפטערקזאם. 
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-- מיר. ברענגען אױיף זיך דיא פיינדע אױפ'ן קאפף, - האָט ער צ 
איהם נעזאָנט. יע : 

-- אבער דושעני! -- האָט מאקם נעשטאמעלט. ואס זאָל פון איהר 
ווערען. 5 

-- איף גלױב ניט דאָס זיא נעפינט זיך אין דעם ציטער הינטעט / 
דיעזער טהיר. -- האט האַרדען גענטפערט, פערנעסט ניט מײן פריינר דאס . 
דיעזע קלעפ פון האַמער מוזען אויפוועקען אפילו א טױטע װען דזשעני װאָלט . 
דאָרט געווען. װאָלט זיא נעװיס געגעבען א צײכען אן זיא לעבט. : 

נטמוטהינט און צו בראָכען האט זיך מאקס אָנגעלעהנט אױף דער / 

אייזערנער טהיר װעלכע אין אױסנעשטאַנען אלע זיינע אנשטרענננגען אה / 
האט ניט נעװאָלט לעזען דיא נעהיימניס װעלכע האט בעהאלָּטעף 

-- איך בין אין דער מיינונג, חאט האַרדען װײיטער געואָנט, -- דאס' 
דושעני געפינט זיך נאָר נים איין אין דיעוען שלאָס. יעדענפאַלס אִיז זיא 
ניט אין דיעזען קעלער. דיא אלטע האָט אונז נעלײגט און גענאַררט. ווען איך 
װאָלט זא דאָ געהאַט, ואלט זיאַ מיר שוין ערצעהלט דיא װאַהַרהײט.. 

-- אֵה דיעזע טהיר קען דאָךָ זיין דער אריננאַנג צו דזשעניסּ קערקער! 
האט מאַקס נטזאָגט, װער קען ויסען װיא. נרױסּ אין דער צימער אדער 
וויא ער איז אױיסגעארבייט. 

האַרדען האט נעצונט דיא אַקסלען א האָט אָנגעקוקט עלאַץ װעלכּע / 
איז בין יעצט געשטאנען שטיל און האָט נעציטערט פאַר דער געפאַהר װאָס 
שוועבט איבער זי אַלעמען. 

-- װייסט איהר נים עללזא, װאוהין דיעזע טהיר פירט ? 

עלואַ האָט נעשאָקעלט דעם קאָפּף. 

-- נון ויא געזאַנט, -- האט הארדען יעצט װױיעדער אָנגעפּאַננען און האָט. 
זיף נעװענדעט צו מאַקס'ן. -- איף נלױב ניט דאָס מיר װעלען רושענין דאָ ‏ 
געפינען מיר מװען יעצט זאַרנען פאָר אונזער איינענער זיכערהייט. מיר מוזען 
נאָךָּ א מאָל פּרובירען דיא אױבערסטע טהיר אויפצורייסען און צו אַנטלױפען- 

-- איף פירכטע, דאס לאָרי האט אונז דעם װעג שױן לאנג אבנעשני- 
טען. -- האט זיך עלואָ געלאָזט הערען זיא האָט אין דער שכיל אױפּנעװעקט - 
דיא דינער און אזוי שנעל וויא מיר װעלען זי ארױכהאַפּען פון קעלער װועלען 
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אונז בעפאלען מיט װאַפען. 

-- הט. דאָס אין זעהר װאַהרשײנליך ‏ -- האט האַרדען צונעשטימט. 
מּאַקס אין. נאָך אַלץ נעלענען שטום צו נעשפּאַרט צום טהיר, אלע זיינע / 
דאַנקען האבען זיף נור געררעהט ועגען דזשענין. װאָס פרענט ער ועלכע 
פַּאַהַר עס שװוענט איבער אִיהם און זיינע פריינדע! ער האט זאָגאר דערי- 
רן ניט געװאָלט דענקען. 

| = -- ליעבּער פּרינד, האָט האַררען געזאָגט נאך א קורצער פּױזע. מיר 
זען זיף ענדליף בעשליסען צו זוכען אַ װעג פון דיעוער פּאַסטקע. יעדע 
ינום פערנרעסערט דיא נעפאהר. 

| -- איך געחת ניט אַװעק פון אָרט, ביז איף האָב ערפאהרען װאָס 
זוט זיף אונטער'ן דיעוע טהיר, אױג דן:עני אין דאָרט אָדער ניט. 
 -‏ -- אַגּער סיר האָבֶען קיין מיטעל צו עפענען דיעזע טהיר ? -- האָט 
רדען אונגעדולדיג געזאָגט. 

= מאַקס האָט נעשויגען. ער האָט אַ װײלע נאכגעדאַכש או האָט דאן 
שי 2 

- מיר װעלען נאף אַ מאָל נאַנץ נענױ אונטערוכען דיא ערר פון דיעזען 
קעלער. פיעלייכט געפינען מיר אַ טהיר װאָס פיהרט אַראָב או נאף אין 






ריא פריינדע האָבען דא נעזכט אַ װעג צו אַנטלױפען אין לאָרי נע- 
ען װיא אַ נייסט דורך פּראַנציסקעס צימערען. 

 -‏ מיט אַננפם או זאָרג האָט זא אוננעדולדינ געװארט זיא זאָל צוריק 
זיא האָט זיף 
שױן רעכּענען מיט דיא לײמע און האָט אױף נעקװאלט פו 


-- אהּ. דיא טהיר האלט זיא פעסט { אנטליפען קענען זא נים 
ער װיא ערוארט מען שױן דיא שטטונרע װען פראנציסקא װעם קומען 
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און מאכען פאל איהר טריאומפּה. : 
ווארום איז אבער פראנציסקא נאךף ניט :עקומען? 


לארי האט שיין. צום צעהנטען מאל נעקוקט אייפץ זייגער, עס ואר 
שוין דיא צווייטע מאָרגענשטונדע. מו : 
ו -- וואס הינדערט פראנציסקען פון קומען אַ הײם ? זיא האָט געזאָנט 
צו קומען פאר האַכבע נאַכט גאכהויזע, עס אין עטוואס נאנץ בעזאָנדערס זיק. 
וואס זיא קען ניט קומעף. : 
האט איהר פּיעללט נעטראָפען איין אוננליק ? 2 


לארי האט נעטראַכט או נעטראַכט, איהר אתרוהע הּון אונגעדולד אי 
געשטינען. שוין האַלב דרייא און ניט פראַנציסקא און ניט פּראַנץ זינען ראָ. / 

ביידע האבען פיעלע פיינדע. ויא װען דיעזער איבערפּאַל האט עטואס ‏ 
צו טהון ‏ מיש איין אונטערנעהמונג גענען פראנציסק'ן און פראנץן ? פיעל-. 
לייכט האט דיא שװאַרצע האנד טיט זיינע קאמעראַדען איבערנענומען פראג- 3 
ציסקען אויפץן װענ ? 3 

מיט אועלכע געדאַנקען אין לאָרי ארומנענאננען פון איין צימער צים 
צווייטען און האט זף צונעתערט צו יערען קלאפ און צו יערען ריהר אין 
דרוֹיִסען: 


35טעס קאפּיטעל. 


;"יי" ייטט אי" זייב יעה יי ) 


א שרעקליכע נאכט. 


-- דאָ זעהט איהר מײין פירסט דאס דיעזער נײיסט אין קײן אמת'ער ‏ 
גײסט, זאנדערן א מענש פון פלייש און בלוט, דען א נײסט פאַלט ניט אין 
אהנמאַבט. 

דיעזע וערטער האָט פראנציסקא נעזאָנט צום פירסט װעהרענד זיא אין. 
צו איהם צו געלאָפּען. ' 

דוא האָסט רעכט! -- האָט ער צו איהר געװאָנט. עס אין א בע- 
טרינערין. 








-- יא, האָט פראנציסקא געזאָנט מיט טריאומפּה. און ענדליף האָבען 


אײ קיר זיא? 


דער מיט זיינען זי ביירע צו נעלאפען צו דער אהנמעכטינער געשטאלט 


- זועלכע איז געלענען אין דער עפענונג פון שפּינעל, 


פּלוצלונג זיינען זי ביירע נעבליבען שטעהן. 
- זי ווארען ביי דעם נעשטאלט שױן אזי נאהענט, דאס זי האבען נור 


- בעדארפט אויס שטרעקען זייערע הענד, אום אנצונעהטען איהרע פיס אבער 


זייא חאבען עס ניט געוואגט, זיי האבען זיף אױך ניט געקענט ריהרען פון ארט, 


| דען זי זיינען ביידע געליימט נעווארען. 


דיא אהנמעכטיגע געשטאַלט האט זיך גערוקט פארווערטס צו דער פינס- 
טערער עפענונג הינטערען שפּינעל. דער ביי אין דיא נעשטאלט אַלין געװען 
וויא טױם און האט ניט געריהרט מיט קיין גליעד דאס האט נאך פערגרעסערט 
דיא שרעק און דיא געהיימע קראפט פון דיעזער ערשיינונג. עס האט אױס- 


נעזעהּן גלייך ויא דער באדען אױף וועלכען זיא ליענט רוקט זיך צו זאמען 


סיט איהר, דען עס האט ױף ניט נעזעהן קין האנד און קײן זאף ואס 
זאל דיעזע בעווענונג פעראורזאכען און ואס זאל ציהען דיא נעשטאלט פאר- 
ווערטס און פאָרווערטס. 

לאַנאם, לאַננואם האָט זיך דיא געשטאַלט גערוקט. 

דער פירסט אין געשטאַנען ויא געליימט. זיינע אױגען זיינען ארוים פון 
זייער גריבער א שוירער איז דורבנעלאָפּען זייז רוקען. 

יעֹצֶט אין דיא געשטאַלט פערשואונדען אין דיא שווארצע פינסטערניס 


אונטער דעם שפּיגעל. 
אבער דיא שרעק פון דיעוער סצענע האָט נאך אלץ געלײמט דעם. 
פּירסט און זיין געליבטע. ו: 


-- װאַ האָט דיא געשטאַלט געקענט. פערשוואונדען 1 ויא האָט זא זיף 
געקענט רוקען און נים ריהרען מיט קיין גליעד ? 
אין עס ניט גלײַף ויא אײין איבערנאַטירליכע מאַכט ? 
יעצט. האָט זף אננעפאַנגען דער שפּיענעל צו דרעהן גאַנץ לאננזאַם, 


דער יט האָט זיף ענדליף געשלאָסען און עס וואר מעהר קיין צייכען פון 
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דער פערשוואונדענער ערשיינוננ. 

דער פירסט האָט. אויפנעאטהעסט. זיין קאָפּף האָט געבּרענט, . זיין בלט. 
האָט געקאכט. דיא אױפרענננ ואר צו פיעל פאר זיינע קרעפטעף זיינע 
קניע האָבען זיך איהם נעבראַכען, אלעס האָט זיךף געדרעהט אההם איהם 


ערר. 2 : שיט 
פּראַנציסקאַ. איז צו איהם צו געלאָפען אוו האָטם איהם געחאַפּט אין 


איהרע ארמען. זיא האָט איהם מיט אלע קרעפטען אױפנעהױבען או צו נע- / 


און. אײידער.. ער. חאָט עררייכט א שטהול אי ער געפאַלעז אויף דער. 





יי 


פיהרט צו אַ ווייכען דיוואן, דארם האָט זיא איהם אַ װעק נעועצט או האָט ‏ 


גענומען זוכּען וואסער. יע 

אויף אַ זייטיגען טישעל האָט זיא ענטדעקט א קאַראפינקע: . 

זיא האָט אֵיהֶם נעשפּריצט װאַסער אויפ'ן געזיכט און חאָט איהם באלר 
א ביסעל געקרעפטיגט. 


ער האָט נעעפענט דיא אױנען און האָט זיף ארום נעקוקם אין אלע 2 


זייטען. 
-- שרעקליך ! האַט ער געמורמעלט. איך ער וואהנזיניג ! אה נאָסט ווארום 
פערפאלנט זיא מיר נאך אימער. 


דער פירסט ואר נאף אװי צו סישט דאס ער האָט קײן א גע- 
דאַנק ניט געקענט נעפינען. ער אי ויא קן האָט געקוקט סים וילרע 


בליקען. : 
אבער ליעבער אלעקסאַנדער! -- האָט פראנציסקא געזאָנט און. האָט 


איהם צו גענעבען מוטה. - עס וואר. דאף קין נײסט, נור א מענשלי- 


כער וועזען, א בעטריגערין װאס שפּיעלט דיא ראלע אין איער געשטאָרבענע 
פרוי. 0 0 א 

-- איך װײס ניט ואס איף זאָל דענקען! -- האָט דער פירסט יעצט 
געזאָנט. : 

-- מיר האָבען זיך דאף איבערצייגט, מיין פירסט דאס איער פרוי ליענט. 
טױט אין קבר.. 
- יאָ, יאַ, מיר האָבען זיא נעזעהן אין. זארג אלעס לייבע! - -- האָט דער 
*פירסט נעטורמעלט. איף ווייס רדאס זיא איז טױט. : 
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= טון אלא | -- האט פראַנציסקש + אױסנערופען. -- טױטע קומש ניט 
= -- אבער זיא קומט דא? אימער צוריק, דער הייטינער נייסט ואר קיין. 
בעטריג, ויא קען אַ מענש אװי פערשוואונדען פון אונזערע הענד? 
= איה זייט דאף צו פיעל אויפגערענט, מיין טהייערער -אלעקסאנדער, 
| דאס איהר זאָלט זיין אומשטאנדע דאס ס אלעם. צו בערענקעןי ‏ -- האָט יי 
געעֶנטפערט. 0 א 
= אי יאַן איך. פיהל, -מיך שטאַרק אנגעגריבען -- האָט דער פירסט 
0 : 


0 - אע על אייך פיהרען אין אַ צווייטען צימערי. 2 = פּראַנציסקאַ - 
!= געזאָגט. : 
0 יו רער פירסט האָט גענייגט מיט'ן קאָפּף און האָט זיך זעהר לאַנמשם 
אויפגעהויבען. ‏ ער האָט צונעמאכט דיא אױנען און האָט ארויפנעלענט דעם 
ו: קאפּף אויף פראַנציסקאס |אקסעל. זיין. געויכט װאַר בלאָס און האָט געצינט 
0 ינע לײרעף / 
1 פּראַנציסקאַ. האָט איהם געפיחרט דור דעם נעכסטען צימער צו אַ 
הי בי זיין שלאפצימער, דארט האָט זיא דעם קראַנקען אַ װעק געזעצט 
י אין אַ שטוהל און האָט אנגעקלונגען. : 
0 | באלד איז דער קשמערדינער אַרײן, און װיא ער האָט דערזעהן דעם 
בלאָסען יפירסם אי ער צוגעלאָפֿען . מיט אימפּעט. 
= == פיחרט אַרײן זיין האָהײט אין שלאָפּצימער ! האָט פראנציסקא גע- 
| זאָגט צום דינער, זיין האָהײט ‏ פיהלט ניט גוט. 
= -- מיין. גאָטט, ואס אין דען זיין האָהײט געשעהן ! האָט דער רינער 
געפרעגט. - זאָל איך פיעלייכט רופען אַ דאָקטאָר. | 
= עס אי קיין. וויכטינע זאך; א דאָקטאָר אין דאַ נאר נים נױטהינ! 
0 ֹאָם. - פראַנציסקא נאנץ + קורץ נעענטפערט.--טיר ווילען ניט טאַבען א אוים- 
רעגונג אין שלאָס. | 
== ניין, . ניין, | קיין . דאָקטאָר { האָט דער פירסט טיט אַ מוטערשטימע 
געזאָגט,. און האָט געעפענשט ריא אױנעף 
דער קאַטערדינער אין אַרױס או האָט אַרײנגערופען אַ צווייטען קאַמער- 
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דינער. ביידע האָבען יעצט אונטערשטיצט דעם פירסט א האָבען איהם 
אַריננעפיהרט אין זיין שלאָפצימער. 

-- קוטט צוריק צו מיר } -- האָט פראנציסקא דעם קאמערדינער בעפאה- | 
לען. איך האב צו אייך איינינע פראַנען. : 

-- צו בעפעה? גנעדיגעס פרייליין. 

פּראנציסקא איז געבליבען אַ פיערטעל שטונדע אַלֵין, דאן איז דער | 
קאַמערדיענער װיעדער געקומען און אין נעגליבען שטעהן מיט אײן אראָבּי 
געלאָזענעם קאָפּף ביי'ן טהיר. : 

-- קומט נגעהענטער ! -- אאָט פראַנציסקא בעפאהלען. 

דער דינער אין צוגענאננען. 

-- ויא געהט עס יעצט זיין האָהײט! --האָט זִיא נעפרעגט. 

-- זיין האָהײיט איז עטוואס בעסער. 

-- האט עי שױן אַזעלבּע אנפעלע א מאל געהאט ? 

-- זא לאַננ דיא פירסטין לואיזע האט געלעבט האט עו עס קין. 
טאל ניט געהאָט. 

-- זא ? אין דער לעצטער צײט האט ער עס גענומען האבען 3 
: -- יא, זײט דיא װייסע פּרױי האט זיך אנגעפאננען צו װויזען אין 
שלאָס. 





-- האָט איהר דיא װיסע פרוי שױן א מאל געועהן! - 

-- יאַ נור איין מאל, גגעדיגע פרייליין. יע 

-- און איהר האָט אין איהר ערקענט דיא פירסטין לואיזעוּ 

 -‏ 'א. 

-- ואוו האָט איהר דעם גייסט געזעהן ז 

-- = אין אקארידאר פאר דיא צימערען פון דער פירסטין לואיזעי 

-- אין דעם פירסטס צימערען האָט איהר דעם גײסט נאף ניט 
נעזעהן ?ּ | 

-- ניין, איך ניט, אָבער פאר זיין האָהײט אין זיא שון צװײ סאָל 
ערשינען. אי : 
-- איך ווייס -- -- האָט פראַנציסקא געזאָנט -- אוֹיך הייטע איז דאס 
נעשעהן. 0 
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| = -- אַך! - האָט דער קאמער דינער אױיסנערופען. -- אי האָב עס מיר 
עדאַכט. | 
| = -- ווייסט איהר פון דעם זאאל מיט דעם גרױסען שפּיגעל1ּ -- האט 
ראַנציסקא געפרעגט. 

-- יא, גגעדינעס פרייליין. 

-- קענט איהר סיר זאגען אױב יענער שפּינעל האָט עפּעס אבעזאנ- 
- דערע זאַך ז 
4 - איך װײיס ניט. 

-- עפּענט זיךּ דער שפּיגעל! קען מען איהם בענוצען פאר אַ טהיר ? 

-- ויא איך װײס שטעהט דער שפּינעל פעסט אין װאַנר או קען זיך 
ניט דרעהען. 

-- און איהר װייפט אויך קיין מערקווירדיגע זאַך פון יענעם סלא ! 


=== גיין. , 


ּ 
0 


4 דער דינער האָט זיך זעהר שטאַרק געוואונדערט איבער דיעזע פראגען, 
: דען ער האָט ניש געוואוסט וואס זי בעדייטען. 
| = פּראַנציסקא האָט איינגעזעהן דאס זיא קען פון דיעזען מאַן קיין זאך 
- ניט ערפאהדען ואס קען איהר נעבען איין אויפקלעהרונג. 
| -- זעהט אויב זיין האָהײט קען נאך א מאָל רעדען. האָט זיא צום דינער 
געזאָגט. | 
רעה קאַמער דינער איז אַװעק אין שלאפצימער. 
| נאף פינף מינוטען איז ער צוריק געקומען און האָט געמאָלדעף. 
-- זיין האָהײט אין פארלױפיג נאף שטארק אױפגערענט, אָבער ער 
בעט. אייך איהר זאָלט זיין פריינדליך און װאַרטען נאף אַ קורצע װײלע. 
-- גוט, איף װעל מיף דערװייל בענעבען צום מויק סאַלאָן, -- האָט 
פראנציסקא געזאָגט. מעלדעט מיר װען יי חאָהײיט װעט מיך קענען עמ- 
פּפאַננען 
| | = דער קאַמער דינער האָט זי װיעדער ענטפערנט. 
0 = פראַנציסקא אין אָבער ניט גענאַננען זאָ פאָרט אין מוזיק צימער, זאָנדערן 
0 זיא האָט זיך בענעבּען צוריק נאַף דעם סאלאָן מיט דעם שפּיגעל. זיא האָט 
געװאָלט אויסגעפינעז דיא אורזאַכע פון דער פריהעריגער סצענע. 


ישי 
= יאר 
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זיא האָט פאָרױכטינ געעפעגט דיא טּהיר, דער זאא? װאר לעער, רען| 
הענגלייכטער הּאט געברענט העל. ' 

גאַנץ דרייסט אין פּראַנציסקא אריין אין זאל און האט תּינטער זיך נע: 
שלאָסען דיא טהיר. זיא האָט זיך ניט געשראָקען װײל זיא האָט ניט נע 
זעהן קיין ‏ איבער נאַטירליכעס אין דער ערשיינוננ װאָס האָט זִיך פריהער בע'ן 
וויזען. | שי 

זיא איז צו גענאַננען און האָט אופטערקזאַם בעטראַכט דעם שפּינעל. 
פאַר איהרע אױגען האט זיף קין פערדעכטינע זאַך ניט. נעװיען. אבּער 
דיא נעשטאַלט האט דאָך ניט נעקענט דררכּגעהן דורף דֵעֶם. גלאָ דער| 
שפּינעל דאַרף זיך דאָך עפענען. | קיב 
וואו געפּינט זך דיא געהיימע פעדער װאָם בעװעגט ריעזע א אין 
ראָם ?' | : 

פּראַנציסקא האָט איבערראַל נעװכט. זיא האָט אומנעטאַפּט דעם 
ברייטען ראַם פון אױבען ביז אונטען. דאַן האָט זיא געדויקט דעם נלאָו 
אין אַלע זייטען, אָבער קיין זאַָך האָט זיף נים נעריהרט. 

ענדליך האט געפּלאצט איהה געדולר. | 

--- איף וויל אונבעדיננט ערפשהרען װאָס אונטער דיעזען שפּינעל טהוט 
זיך -- האט זיא געטורמעלט, -- איף װעל דאָס גלאָז צו ברעכען. : 

זא איז יעצט אַװעק פון שפּיגעל און האט געזוכט איין אינסטרומענט ‏ 
טיט װאָס זיא זאָל איהר בעשלוס. אויספיהרען. | 

זא האם א זאאל קיין. זאך ניט. געפונשן און דאַרום איז זיא אועק 
זוכען אין א צווייטען צימער.. 7 

דאָרט האָט זא געפונען א שטיק זילכער אוף ן עס האָט זיך גע-. 
פונען דער טערמאָטעטער. דיעזטן שטיק זלבער האט זֹיא גענומען און האט 
עס געװאָכט בענוצען פאַר א האמער. זיא האַט ך דער מיט אומנעקעהרט 
אין זאַאַלי : 

זיא איז שון נעװען איינינע. שריט פון שפּינעל אלס זיא איז פלוצלוננ 
געבליבען שטעחן און ניט וילענדיג האָט זיא. אראָבגעװאָרפען דעם האמער. 

זא האט נעמליף בעטערקט דאס דאס דער שפּיגעל דרעהט זיך לאַנג- 
זאַם. 
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א 
פֿראַנציסקא האָט נעקוקט מיט איין אײנגעהאַלטענעם אַטהעם. קומט 


יי דיא ערשיינונג צוריק ? 

יעצט האָט זיך דער שפּינעל נעעפענט נלייך ויא א טהיר אוּן צו פֿראַג- 
וקאיס שרעק און. ערשטוינונג. אי דיא געשטאַלט ויעדער ערשינען. 

א איז ארויס פון דער עפענונג צוריק אין צימער. 

פראנציסקא איזן געשטאַנען און האט זיך ניט נעריהרט פון אָרט דיא 
ההאט געליימט איהרע נליערעה. /. | 

דיא (געשטאַלט. אי געגאַנגען מיט ראַשע טריט צו דער האַלב אֶהנמעכּ 
ער' | פראַנציסקא- 

| = אָבער פראַנציסקא האט יעצט געזעהן דאָס דיא נעשטאכט. איז ניט 
זעלבעי. וועלבע. איז דאָ פריהער נעווען. 


דיעוע נעשטאלט װאַר נים אזי נרויס. זיא האָט אױף נִיט געטראָגען 





" 


דער רעכטער. האַנד האם דיא נע- 









אין 


ג 0 ! און מיט גייסטער ז 
: אָבער מיט ריעזען גײסט וואס נעחט ויא א ר מענש האט 
ניסקא געהאָפּט פערטינ צו װערען. 

! האט פּראַנציסקא געדאַכט און האט אָנגעקוקט דער קומענדעד מיט 





עשטשעט וואט אנגעפֿאַננען צו הױבען דעם שלייער פון איהר נע- 













. ערקענט איהר מיף פראַנציסקא?! האָט דיא געשטאַלט געאָגט 
א שניידענדער שטימע +. : : 
פראנציסקא האָט. אויסגעשריען. יו -איבערראשוננ אי פון שרעק. 
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-- יא, און דאס איף בין ניט װירקליף טױט, װעט קײנער ניט בּע- / 
דױערען מעהר ויא דוא. וי 
- זייט איהר אַחער געקומע אום פאר מיר אויפצוטרעטען אַלס אָ. 
לעבּעדיגע אָדער אַלס אין אַבגעלעבטע טױטע? -- האָט פראַנציסקא גע 
פרענט מיט שפּאָט. איך מון סורה זין אַן אײער ערשיינונג אי ויא 
פון אַ נייסט. : ו .1 
-- מערדערין { -- האָט יאהאנא אויסגערופען. -- איך בין געקומען אום / 
צו פּאָדערען פון דיר רעכענונג פאר אלע דײנע שרעקליכע פערברעכען, דיא. 
שענדליכע ציניינערין ! : : 
פראנצוסקאס שטאָלצע נעשטאַלט אין ניט געבראָכען געװאָרען, זיא 
האָט אניפגעהויבען איהר קאפּף און האָט געקיקט מיט פיערדינע אױנען, 
-- איף װייס ניט מיט װאָס אִיך האָב גענען אי געױינרינט, גרעפין. 
האָט זיא געזאָגט קאַלט און רוהיג 7 
יאהאנא האָט הי ו 
ביי דער נרויסער צאָהל פון דיינע פערברעכען װעלכע מװען בעלעסטי- 
גען דיין געװויסען איז זעהר לייכט מענליף דוא זאָלסט פערנעסען װאָס דוא 
| האָסט גענען מיר נעזינרינט. -- האָט זיא געענטפּערט מיט א ביטערען נע- 
לעכטער. זאָל איך דיר. ערצעחלען װאָס דוא הֶעָסט געטהון דוא פאַלשע שלאַנג ?3 
דוֹא האָסט פון סיר גערױיבט מיין מאַניס הערץ, דוא האָסט דורף פאַלשֶע , 
פערליימדונגען פּערװאַנדעלט זיין פיעבע אין האַסס און פּעראַכטתג } דוא , 
דוא האַסט מיין מאַנן געמאַכט צו מיין פיינר. מים זיין האַנד האָסש דוא מיףּ 
געװאָלט ערטאָרדען ! | יע 
פּראַנציסקא האָט גאַנץ קאַלש בלוטיג נעצוגט איחרע אַקסלען -און הא 
אננעקוקט יאהאנא'ן מיט צאָרענדיגע אויגען. | 
-- איף האָב נור געטהון װאָס יעדע אַנדערע אויף מיין אָרט יט גע 
טהון, האט זיא נעענטפערט לאַנגזאַם, -- איףּ האָב ערצעהלט דעם מאן דאָס 
זיין ווייב איז איהם אונטרייא. 0 וע / 
-- דיא צונג זאָל דיר אָבראַרען דוא ליגגערין ! האָט יאָהאַנא אויסנע? 
שריען אין איין אונענדליכען האסס. דיא װאַנסט דיעזע בעלייריגונג, צו זאָ גֹ 
מיר אין געזיכט | איף בין א פערברעטערין ? : 
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{ = -- נאַטירליך ! איהר זייט דאָך געװען מיט אײער ליעבהאבער אין 
צִ פּאַװילאָן אין דער צייט װען אײער מאַן האט אײף דאָרט נעחאַפּט. 

: -- עס איז ניט נאָך מיין כבור איף זאָל נעבען איין ערקלעהרונג אזאַ 
ניערעריגע בעשעפענעש ויא דוא ביזט ! -- האָט יאהאנא געשפּראָכען מיט דער 
נרעס=ער פעראַכטונג, נענוג, דוא האָסט געבראַכט אונגליק איבער אוננליק 
- דוא האסט פון מיר גערױבט מיין מאַנ, דוא האָסט מיף געמאַכט פאר א 
- פערבּרֶעכֶערין און געטריבען צום טױט. נור דורך איין װאונדער בין איף 
ו פון טױט נערעטעט געװאָרען, יעצט שטעה איף דאָ צו פאָדערען רעכענונג פון 
: לִיר אוּן צו פערקלאַנען דיך פּאַר אלע ריינע פערברעכען. 

וְּ פּראַנציסקא. האט נעלאַבט. 

1 -- דאַן פּרובירט עס נור, גרעפין, איך בין נייגעריג צו וויסען וויא. אזוי 
, איהר דענקט מיך אנצוגרייפעו. : 

ױ -- עלענדע מערדערין | דיין מאָס; אין פאָל ! דענקסט דוא נאָך אלץ 
ו ! אז דוֹא ביום זיכער. גיב נור אַכטונג } נאַף הייטע װעסט דוֹא פאַלען פון דעם 
, . הויכען אָרט, װאוהין דוא ביזט נעקומען דורך בלוטינע פערברעכען. איך װעל 
ייך בעשולרינען ניט נור אין דעם פערברעכען װאָס דוא ביזט גענען מיר בע- 
0 פאַננען זאַגדערען אי װעל ריף אױף פערקלאַנען פאר אַלע דינע ױנדי 
-- פּאַר וועמען וועט איהר מיך פּערקלאַגען 1 -- האט פראַנציסקא געלאָבט. 
{ = -- בי דעם פירפט ! -- האט יצהאנא. אוסנערופען: 

= פּראַנציסקא האָט געלאַכט ‏ רוהיג. 

| = --- ווא אזי וילט איהר עס אָנפֿאַנגען, גרעפין ? איהר שײנט נאך ניט 
6 וויסען דאס איך אליין בין דער װעג דורך װעלבען טען קּען צום פירסט 


: 
0 
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= 6 אה איך װײייס נוט אין װאָס פאַר ישענרליכע קייטען דוא האלסט 
דעם- פּירפּט. אָבער דוא טריומפירסט צוֹ פריה. 0 00 ר דיין ווילען 


א א פון שרעק האט זיך אריינגעחאַפּט 8 פראַנציסקא'ס. הארץ, 
- דיעזע פיינדין ‏ איז א נעפעהרליכע, דען ויא עס שיינט װײיס זיא אלט איהרע 
טהאַטען. יאהנא קען איהר זעהר געפעהרליף ווערען.. װענען איהר האָט זא 
אויך פ מאָל ניט געדאַכט, רען זיא האט זיא אימער געהאלטען פאר טױט. 





טע ר בע 
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זיא האָט זיך יעצט ע-אינערט ויא יאָהאַנא איז ערשינען אויפין מאַסקען - 
באל. זא האט דיא גרעפין נעזעהן אין דער מאסקע צװאַמען מיט דיא איבע- 
ריגע נאָנען. : 7 : יע 

דאָך האט זיא דגן ניט גענלױיבט או דאָס איז דיא אמת ע גרעפין יאָהאנא. 
א האָט געיעכענט דאָס עס װאַר אײן אנדער בּערזאָן װעלכע האט זיךף 
ערלויכט דעם ישפּאַס. | | | 

יעצט האם זא גאנץ קלאָהר געזעהן װאָס דאַ טהוט זיף:-אױך אױפן 
מאַכקען באָ? איז יאהאנא נעװוען ריא ווירקליכע פּערזאָן. זיא האט זיך װאַהר-. 
שיינליף װיערער פעראיינינט מיט איהר מאן ! איז עס אָבער ניט מענליף 
דאָס יאהאנא האט געשפיעלט דיא ראָלע פון דער טױטער פירסטין 1 : 

דיעזע געדאנקען זיינען רויכנעלאָפען שנעל דורך פראַנציסקאָיס קאָפּף. 

אה גרעפין, -- האט זיא געזאָנט אױף יאהאנאָ'ס לעצטע ווערְטער, -- 
איהר :לט צו קומען צום פירסט אונטער דער מאסקע פון רער פערשמאָרבענער 
פִירסטין קואיזע ? װיא עס שיינט װייסט איחר אלע געהיימע ווענען אין דיעזען 
שלאָס ז : : 1 1 8 

|- איך האָב 0 גיט נוישהיג אנצו טהון דער פירסטינ'סס מאסקע -- 
האט יאהאנא. געואָ ר א 

-- ניט ? אַבער איהר האט עס שױן אָפּט נעטהו, ערסט. הייטע צוריק 
מיט איינינע. מינוטען האָט איהר געשפּיעלט דיא ראָלע. פון א גײסט ! . 

-- פּערבלענדעטע! װאָס איהר האט דאָ געועהן ואָר ניט איף, זאָנ- 
דערען דיא פירסטין אליין | : 

פּראַנציסקא האט זיך ערשראָקען און איז בלאס נעװאָרען. 

-- דיא פירסטץן.? דאס איז ניט מעגליך, דִיא פירסטין איז טוט ! 

= 0 ירע אט יאהאנא אויפנערופען. מיט א שטימע וואס האט צוריסען 
פראַנציסקא'ס אױער. -- דיעזער קרבן פון דיין פערפּלוכטע; מאָרֶר. בענער . אין 
ניט געגאננען דעם װעג װאָס דוא האסט געװאָלט. הער און ציטער, דיא. 

פּירסטין לואיזע לקעבט. א 
פּראַנציסקא אין אבנעשפרוננען צוריק נלייך װיא אַ דינער וואלט איהר 

טרעפֿען. זיא האָט אננעחאפט אַ שטוהל און א אויף איהם אנגעלעהנט 

דער נא:צער צימ{ר האָט זיף געדרעהט פאַר איהרע אױנען או זיא האָט זיף 









2 


עג א 


3.8 


יט שד? 


6 
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| געפוהלט נאהנט צום אונמאכט. : 
דאך, מיט דער געװאַלדינער קראַפט פון איהר וילען האָט זיא דיעזע 


- שװאַכקײט געקעמפּפט. 


=- איהר ליינט גרעפּין! -- האָט זיא געשריען מיט אַ הייזערינער שטי- 
מע. -- דיא פירסטין איז בענראבען געווארען איך אליין, דער פירסט און נאך 
אנדערע מענשען האָבען דא ניט לאַנג געזעהן איהר טיטען קערפּער אין איהר 
זאַרג, װעלכען דער פירסט האָט נעלאָוט עפענען. 

? = -- ניין,/- דיא - פֿירפּטין ליענט ניט אין זארג. זיא האָט זיך צבער היער 


- פאר אייך ביידען געצייגט צום לעצטען מאַל. דוא װילסט פערנעהמען דעם 


פּלאַטץ פון דער עדעלער פרוי ? דוא ניעדעריגע בעשעפענעש וילסט בעשטייגען 
דעם טרְאָהן? געדענק דיא װוערטער וואס דיא פיוסטין האָט צו דיר געזאָגט: 
ניעמאַלס זאָל דאס געישעהן{' וא 
|-- עס װועט געשעהן ! האָט פראַנציסקא אויסגערופען. װער װעט עס פער- 

הינדערען? פיעקייכט איהר ? : 
= = -- דיא פירסטין אליין ! 

פּראנציסקא האָט געלאבט. 

-- אי גלױב נים אײך דער ערצעהלונג דאסם דיא פירסטין האָט. 


אבנעלעבט. זיא איז טױט, דאָס אי אַ פעקט בעשטימטע זאַך; װער עס װעט 


ייעצט ק'מען אין װעט זיך אױסנעבען פאר דער פירסטין איז איין געמיינע בע 
העקגערין י 7 


- -- יא. דוא - ביזט ! אוטשטאַנדע צו רופּען בע טריגערין דיא אמתיע פירסטין 


וועלבע דוא. אליין וועסט ערקענען. 


-- געוויס ס װעל איך דאס טהאָן. -- האָט פראַנציסקא געזאָנט או אין 


: צונעגאננען נאהענטּ צו יאהאנאין. -- דען װען דיא פּירפטין זאָל װיעדער 


0 קומען. דאַן איז מיין ראָלע | אויסגעשפּי יעלט. איך װעל אהן ערבארמונג בענרצען 


! גענען איהר מיינע ואפען בין. איך װעל זיא פערניכטען. 


-- נייץ, דוא אליין װעסט פאַלע. -- האָט יאהאנא געאָנט. -- וען דיא 


פירסטין וואלט געהאַט דיא אבזיבט אומצוקעהרען זִיף צוריק צו איהר מאַן 


א און װערען װיעדער זיין פרוי זא ואלט ױא דאס שױן לאַנג געטהון. װארום' 
זיא װיל דאס ניט, דאַופּסט דוא פּערשטעהן- אבער דיא פירסטין װעט קײן 
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מאַל ניט צו געבען דאס א פערברעכערין ויא דוא, דיא מערדערין פּון איהר 
קינד און דיא פּעראורזאבעוין פון איהר אונליק זאָל פערנעהמען איהר 


שטעלע. אײדער דאַס זאָל געשעהן װעט דיא פירסטין ארױס פו איהר. 
בעהאלטענעם אָרט און דער סיט איז דײן װעג אױף אַײבי אבנע- . 


שְניִטען, 
-- אה, װער װעט דיא פירסטין גלױבעןן -- האָט / פראַנציסקא אויס- 





נערופען. -- איך און דער פירסט נעװויס ניט, דען סיר האָבען נעזעהן איהר / 


קערפּער אין זארנ. 

-- נוט, גלויבט אין דער פירסטין'ס טױט ביז זיא װעט דיף רע אויפ'ן 
שאַפּאָט. 

-- איך װעל אױף דעם װאַרטען! -- האָט פּראַנציכקא נעזאָנט מיט 
שפּאָט, -- איהר וילט מיך איבערשרעקען. אבער איער מיהע איז אומזאָנסט 
איך װייס אױף זיגער דאס דיא פירסטין איז טױט. : 

-- דוא מיינסט אזוי ווייל דוא האָס זיא פּערגיפּטעטוּ 


-- װער עס נעניסט פון מיינע פּילען גרעפין, דער װאַכט מעהר ניט . 


אױף. -- האָט פּראַנציסקא געזאָגט אין א שטילען טאָן און איהרע אױנען 
האָבען זײער געברענט. היט אייך אלט, איך האָב נאף פיעל פון יענע 
פּילען. ו 


-- טייפעל| -- האָט יאהאנאַ אויסגעשריען. -- דיין טריאומפּה איז אַ - 


פוסטער. דוא ביוט זעהר סיאוס אבגנענארט. עלזאַ בראַנד האָט פערביטען / 


דיא פּילען, זאָ דאַס דיא פירסטין האָט איינגענומען יענע פּילען װעלבּע מאַכען 


נור : שיין ‏ טױם, אבער ניט טױט אױף אימער. 
פראַנציסקש'ם געזיכט איץ געווארען שוארץ װיא. דיא ערר, זיא איז 


באלד צװאַמען נעפאלטן. ואס ױא האָט אמאל געהאַט אלס א דנקעלע 


אהנונג, וואס זיא האָט אַמאל און זיכער געפירכטעט דאָס הערט זא יעצט 
נאנץ בעשטימט. אױב דאָס איז אלעס װירקליףך אזי געשעהן -- דאן איז 
אלעס אויפגעקלעהּרט. 


מורמעלט. 


-- ניין, דאס איז ‏ דיא ריינע װאַרהײט, עלוא בואנד האָט נעהערט. 


-- ליענען { ערכינדונג 1 -- האָט דיא פערצווייפעלטע פראַנציסקא גע- 
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דעם. נאנצען געשפּרעך צווישען דיר. און. דיין שענדליכע מוטער. זיא האָט 
דאס אלעס מיטגעטהײילט דיאַ שוארצע האנד, און דיא שוארצע האנד 
י צוזאמען מיט ‏ מיין שווינער פאטער, דער נראף פאָן שטיין האָבען בּעפרייט 
- דיא פירסטין פון איהר זיכערען טױט אין זארג. איך בין אליין דערבּיי געווען. 
: ציטערסט דוא עלענדע, פערווארפענע ? אה, דיא שטראפע פאר דיינע חטאים 
| = װעט צו דיר ענדליף. קומען. / 

-- עלזא דער קוקוק. -- האָט פראנציכקא געמורמעלט. -- אֶה איף האָב 

דאס שוין פריהער געדענקט, אף וארום האָט פראנץ ניט דערווארנען דיעזע 
בּעשעפענעש. 0 א 
-- גאָטט זײ ראַנק ואס ער האָט עס ניט נעטהון!-- האָט יאהאנא 
, אויסגערופען מיט פּריידע. גאָטט האָטּ צו געשיקט ריא שװאַרצע האנד און 
0 ער האָט בעפרייט דיא אַריכזע עזא פון פראנצס האַנד, דָאךְ דוזשעני 
קאַרנעליו. איז נאך אַלץ אין דיין האַנר! ואס האָט דיעזע ארמע א- 
| וי דזשעני דיר געטהון, דוא פערפלוכטע טינערין. ‏ וואס דוא פערפּאָלגסט 
זיא א איין אויפהער. : 
ש | פראנציסקא האָט געשמייכעלט. | 
= - ױא אי מיר. אין װעג, זא איז מיר געפעהרליף און דאַרום היל 
ואיף זיא פערניכטען. : 
ֹ = ואס װעט דיר ניט געלוננע. האָט יאהאנא געװאָגט בעשטימט. 

















| -- ער װיל מיך דאַרין הינדערען 1 האט פראנציסקא געפרעגט. 

װ -- איך| װען ניט דרעקט, זאָלסט רוא אבער װיסען דאס װעהרענר 
סִיר רערען היער װערט דושעני בעפרייט פון. דיין מאַכט. 

{ = -- אהא! ער קען זיא דאס בעפרייען. -- האָט פּראַנציסקא. אױיפגערר 
פען ערשראָקען. טי ושיט 


4. 
דורף איהר געליבטען מאקס רערער און זיינע טריינרע. אט 


גי 


נציסקא איז געװאָרען ערנסט אונרוהיג. 


עו קיינער ווייס נים װאו דזשעני געפינט זיך. 


זאַלט זיך. אימער אין זיכערהייט ! -- האָט יאהאנא געזאָגט. עס װעט 


יב - 
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דיר נוטצען צו בעהאלטען דזשענין אין זיינע ערטער, װען איהרע פריינרע 
וועלען זיא הייטע ניט געפינען, װעסט דוא זיא אַלֵיין מװען אַרױפּגעבען. 

-- איך? הא הא { װער קען מיך דערצו צוויננען ? א 

-- דער פירסט. : 

פראנציסקא האט נאך אמאל געלאכט. | 

-- דער פירסט איז דער ערשטער מאן וואס װעט דזשעני ניט נעבען 
דיא פרייהייט, נור דעם טויט. : ו 

-- נײַן, ער װעט דיך איבער נעבען צום הענקער! 

-- דאס אין פּוסטע רײר. -- האָט פראנציסקא געלאַכט. איף האָב 
פאר קיין זאֶך נים מורא. איף האָב דעם פירסט זיכער אין מיינע הענד, 
אין פּיער װאָכען װעל איך זין, זיין געזעצליכע. פּערהײראַטהע פּרױ. בי 
דאמאלס װעל איך מיך בעפרייען פון אַלע מייַנע פיינדע, נאף דער חתונה, 
קענטן זי קומען, דער פירסט װעט מיך שיטצען- א 

-- דוא פאַנטאַזירסט אומזיסט און אױפ'ן שאפּאָט װעסט דוֹא זיך 
ערװאַכען פון דיינע חלומות. רזשעני. קאַרנעליוס װעט פון דיר בעפרייט װע- 
רען דורכ'ן געריכט אױב איהרע פריינדע האָבען זיא הייטע ניט בעפרייט. 
דזשעני װעט ניט הינגעריכשעם װערען װיא דוא האפסט, נין, נור אים צוּ 
שיטצען זיא פון דיר, בין אַ מעכטינע שטימע װעט זיך 0 איהר אַברופען 
און װעם זיא שיטצען פון אַלע איהרע פיינדע. : א 

-- זא ? און װער אין דיעזע מעכטיגע שטימע? ‏ 

-- דער קעניג פון זידלאַנר, דושעניס אָנקעל. ‏ 

פּראַנציסקא האָט זיא אנגעקוקט. | 

-- רעדט איהר פון היטץ גרעפין ? -- האָט זיא געלאַכט. א קעניג זאל זיין 
דזשעני'ס פריינד ? וואס פאר אַ דומהייט | 


0 


-- דושעניס פאַטער אי געװען דער קראָן פּרינץ פון זידלאַנד. ער אין 
דער עלטערער ברודער פוֹן יעצטינען קעניג, איך דאַרף דיר ניט ערצעהלען 
װאָרום ער האט זך ענטזאָגט פ טראָהן. דזשעני אין אַ פּרינצעסין. איהר 
אָנקעל װעט נאך אין דיעוע טעג ערפאהרען פון איהר שיקזאַל. ער װעש 
פאר זין ניכטע און פאר זין אנגליקליכען ברודער אױפטרעטען מיט זיין 
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גאנצער מאַכט, װילסט דוא פיעלײכט איהם אױף געװינען פאר דין 
0 פיינ נר ? 


יי 2 
3 ר 1 


- = פראנציסקא. האָט זיך װעהרענד דיעזען געשפּרעף געפאַסט. 
: -- איך נלױב קיין װאָרט כּון דער נאנצער געשיכטע, -- האט זא 
6 אויסנעשריען מיט פעראַבטונג. דער פירסט װעט עס אױף ניט גליבען. 

דער פירסט וייס שוין דערפון { 
- אה! האָט פראנציסקא איבערראשט אויסנערופען. . : 
-- יעצט װעלען איהם פֿאָרגעלענט װערען דיא בעוייזע,--האָט יאהאנא 
- ווייטער ערצעהלט, און דאן װעט דושעניס שיקזאל מיט איין מאל. אוֹךְ 
1 איהר פּאַטער וערט בעפרייט װערען פון געפענגניס. דער שוטץ פ זין קע- 
ניגט יכּען ברודער איז גענוג צו זיכערין זיין פריהייט. 
ו 7 זאו זיינען אָכער דיא בּעווייזע פאר איער ערצעהלונג, גרעפין? -- 
- האָט פראנציסקא אויס:ערופען אִין דער העכסטער אויפרענונג. 
{ = -- אין גאַנץ זיכערע הענד ! -- האָט יאחאנא קורץ נעענטפערט. גענוג 
וואס דוא האסט אַזױ פיעל געהערט. איף געה יעצט צום פירסט אום צו 
: = ר איהם אלע דנע פערברעכען. זײ זיצער דאם איך האב גענוג 
1 בעווייזע דערצו. : " 
6 פראַנציסקא אין געשטאַנען װיא צומישט, איהרע גליעדער װאַרען גע- 
: ליימט, זיא האָט זיך געשראָקען פאר יאָהאַנאַס רֵייר. 
יאָהאַנאיס ערשיינונג אליין מון מאַבען א גרויסען איינדרוק אויפ'ן פירסט. 
ווען זיא האָט נאָך בעוייזע צוֹ איהר ערקלעהרונג זאָ װעט דער פירסט געוויס 
: ! איבּערצייגט ! װערען- דאן װעט אַלעס צו בּראָכּען װערען, דיא נאַנצע נעבייִדע 
- װאָפּ זיא האָט אויפגעשטעלט מיט בּלוט װעט איינפאַלען און אַלעס ואס 
יאהאנא האָט איהר - פּראָפּעצײעט װעט ערפיעלט װערען. 

: = אק ידעם זעלבען אױגענבליק װאָס יאָהאַנא האט זיך געװענרעט צום 
וי האט פראַנציסקא צוריק געװאוֹנען איהר מוטה. זא האָט זיך ענט- 
' ישלאָסֶען. צו יאַ פערצווייפעלטען טהאַט. זיא האָט ניט מעהר װאָס צו פער- 
ה 5 


0 
רג 


ירען (אט דאַנענען אלעס צו געווינען. 
0 | מיט אֵײן שפרונג האט זא יאַהאַנאָן איבערגעיאָנט און האָט איהר 
- כּערשפּאַרט דעם וװעג. 





. 
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אין איהרע אוינען האָט נעברענט דער פייער פון האַס. זיא אין נעשטאַ- 
נען פאַר יאהאנאָץ װיא אא פינערי. 

-- דוא וילסט נעהן צום פירסט ? 

אט 

-- | קיין שריט װייטער { אָדער איך טױטע דיך! האט פראנציסקא נע- 
זאָנט און האט זיך נעהשפּט צום בחים װאו זיא האָט געהאלטען א דאָלף. 

אין איהרע אױגען האט נעפינקעלט דיא קאַלטע ענטשלאַסענהײט פו 
א מערדערין. ו' 

יאהאנא האט זיך אבּער ניט ערשראָקען. 

-- פּרוביר זיך גאָר ניט מיך צוריק צו האַלטען, אדער פיף אֶנצוֹ נריי- 
פען! האט זא צו איהר געזאָנט אס דאָס בין װעט פאַלען צוריק אױף דיין 
קאָפּף. 

-- מיר װעלען זטהן אױב מען קען דיך נאָר ניט שטערען | -- האט 
פראנציסקא געענטפערט און האָט אַרױסנעשלעפּט דעם מעסער. : 

-- מערדערין ! האט יאָהַאנא אויפגעשריען מיט אזא שטארקער שטימט 
דאס דער נאַנצטר זאַאַל האָט פערקלוננען. 

צו דער זעלבער צײיט האט זיא מיט דעם זילבערנעם קריץ. גענעבען 
אזאַ מעכטינען קלאַפּ איבער פראַנציסקא'ס האנד דאס דער מעסער איז ארויס 
נעפאלעף / | 

-- אין דיעזען אױנענבליק אין פראנציסקא געװאָרען אזוי אױפּנערענט 
דאס זיא האט זיך א װאָרף געטהון ויא' א טיגערין אױף יאָהאנאן און הֵצְט 
אנגעחאַפּט איהר האַלן מיט איהרע מעכטינע פינגער. 


-- איך דערװוערג דיך, פעררעטהערין { װען דוא קענסט ניט שװיגעף 


זאָ זאָלסט דוא שטאַרבען! ' 

אַ שרעקליכער ביטערער קאַטפּף אין ענטשטאַנען. יאהאַנא האט זיך 
געװעהרט מיט אלע קרעפטען גענען איהר געננערין, דאָך האט זיא זיך ניט 
נעקענט בעפרייען. 

פּראַנציסקא האט שוין טריאומפּפיהרט. זיא האט צו געדריקט איהר אִפּ- 
פער צו דיא קניע א האט אימער צו נעשנורט איהר האָלְן אלץ פעסטער 
און פעסטער. 





: 
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: יאָהאַנא האָט נעװאַלט רופען נאָך הילפע. אָבער עס װאַר אומױסט זא 
האָט איהר קול ניט געקענט אויפהויבען. 
: דאָ, אין לעצטען אױנענבליק פון דער העכסטטר געפאַהר, אין פון אפע- 
נעם שפּיגעל ארויםגעשפּרונגען א מאַן. : 

== דער מאַן האט געטראָנען א בריטען הוט און א מאַסקע. מיט אײן 
שפּרונג. האט ער זי עררייכט. און אײדער זיא האט זיך ארומגעקוקט האט 
{ = פּראַנציסקא. געפיהלט א פּורכטבארען קלאפ עס האָט געשיינט דאס א הא- 
- / מער אין אוף איהרע אקסלען געפאקען. 

טיט א , חויכען געשרייא האט זיא זיף אוטנעקוקט. זיא האט ערקענט דעם 
! = מאַן מיט דער שוװאַרצער האַנד. צו דער זעלבער צייט אִיז זיא אויף פון איחר 
אָפּפּער: אבגעריסען געװאָרען ‏ און איז געשליידערט געװאָרען צו ד'רערד. 

ויא בעטױבט איז זיא א װײלע געלענען און האָט זיף ניט געקענט 
ו ריהרען 

64 דיא שווארצע האַנר האָט זיף צוגעביינט צו ו יאהאַנאי 0 ועלכע ת האָט קוים 
= געאַטהעמט, 

וע ער האָט זיא אויפגעהויבען נלייף. ויא זיא. וואלט. געווען א פעדער און 
ױ אי מיט איהר אוועק צוריק צום אױסנאַנג דורף דעם אָפענעם שפּינעל. 

4 - = מיט . איין ענדלאָזען בעס האט זיך פראַנציסקא. װיעדער אױפּגעהױבען פון 
= דער ערד און האָט געװאָלט נאַכלויפען דיא שװאַרצע האַנד, זיא האָט געחאַפּט 
{ = איהר דאָלך וועלכער איז נאף געלענען אויף דער ערד, אָבער דער מאַנן איז 
0 - שוין פערשוואונדען. 

| = == שטעה אויף דיין אָרט, דוא שופט | האט זיא צו איהם געשריען.--- 

: אנטלויפסט רוא פון א פרוי ? 7 

{ = דיא שװאַרצע האַנד האָט איהר ניט. געענטפערט.. | 

א 7 פערצווייפלונג. האט פראַנציסקא א שליידער געטהון דעם דאָלף 
1 אויף. איהם. דער מעסער איז נעפאַלען אויפ'ן שפּינעל װועלכער האָט זיף אין 
!= דיעזען אוגענבליק צו געשלאָסען. 

= אין דעם זעלבען מאָמענט האט זי אױפגעריפען דיא טחיר פון פירסטיס 
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פראַנציסקא חאט זיךף ערשראָקען אומגעקוקט. 





דאָ איז דער פירסט אריינגעפלויגען. אין זיין נאַכט קלייר, מיט צו װאָרפּענע : 


האאר, בלייף און פערענדערט. 


--| חיילינער הימעל ! -- האט פּראַנציסקא נעשריען מיט שרעק,. װאָס אין / 
דאָס ז 

-- האַרט הינטער דעם פירסט, האט זיך דיא צו מישטע נעשטאַלט פון / 
קאמערדינער בעוויזען. !: א 


און מיט א וילדען נעשריי האט דער פירסט נעזאָנט : 
-- דער.... גייסט.... אועק !.--.. ווארום פערפאָלנסט דוא -יך אב .. 
לאָז מיך אָבּ .... איך װער ערשטיקט! ' ו 


אך גאָט { האט דער קאַמערדינער נעיאַמערט. זיין האָהײט רערט פון 


פיבער ! | 
גרענגט שנעל דעם דאָקטאָר | -- האָט פּראַנציסקא בעפאָהלען און איז 
צו געלאָפּען צום פירסט. א ש 

-- דער דאָקטאר אין שױן גערופען געװאָרען ! 

אין זעלבען אױגענבליק איז אריינגעקומען דעם פירסט'ס לייב אַוצט מיט 
נאָף צװויי דינער. : 

מיט דער הילפע פון דִיא דינער האט דער ארצט געבראַכט דעם פירסט 
צוֹריק -אין זיין בעט. 7 | 


פּראַנציסקא איז זי נאכגענאַנגען בי פאָרצימער, דאָרט האָט זיא ער- 


װאַרטעט דעם דאָקטאָר. 
עס אין אװעק א לאַנגע ציט, בין דער דאָקטאָר איז צוריק עֶרשינעף. 
-- איז זיין האָהײט געפעהרליך 1 האט זיא דעם דאָקטאָר געפּרענט. 
-- ניין, דאס ניט נגעדיגעס פריילין, אָבער דער פּירסט מז דעם שלאָס 

פערלאַסען אויף א געוויסע צייט. זיין פיבער קומט צו איהם דורך שרעקליכע 


פאָרשטעלוננגען, און דער פון װעט ער פערהיט ווערען, װען ער װועט זיין אי 


איין אנדער אָרט. : 
פראַנציסקא האָט רוחינער געאטהעמט. 


-- װעט איהר זיין האָהײט בעפעהלען צו פאָהרען אין א באַרע אַנשטאַלט 1 


דער אַרצט האט געצוגט ריא אקסלען. 





דיא ניפטמישערין אי עה 
{ = -- דאָס װאָלט איך איבערגעלאָזען פאַר אייף, מיין ננעדיגע, עס איז 
: - גאַנץ -גלייך וואוהין ער זאָל פאָהרען. . זיין האָהײט איז ניט 'קרשנק. 
{ = פראנציסקא. האָט געלאַבט.. 
-- זאָ. װעל איף דעם פירמט אליין 7 א דיא װאַחל, האט זיא 
0 געזאָנט. 
: דער אַרצט האט זיך פערביינט און האָט זיך צוריק אומנעקעהרט צום 
4 | פירסט. 
0 -- וואס פאר א שרעקליכע נאַכט דאס איז ! -- האט פראנציסקא גע- 
| מורמעלט. -- אי װעל אבער ניט פּאָהרען צוריק צום שלאָס בעלויו. איירער 
עס װערט טאג נעװיס נים. איף מוז אױסנעפינען װאו דיא שװאַרצע האַנד 
טיט יאחאנא'ן זיינען פערשוואונדען. איף מוז אויף אויסנעפינען דיא געהיימניס 
= פון שפּיגעל. יאהאַנא'ן מון איך ; פערניבטען. איך װעל זיא פערפאלגען. זיא 

דארף ניט מעהר קומען אין. מיין װעג. ' 
יי און דיא פירסטין ? -- האט זיא צו זיך װוייטער נעמורמעלט און איז 
00 געווארען יבלאַפּ װיא דער טױט. -- גרױסער נאט װען דאס זאל זיין װאהרו 
װען. זיא זאל ווירקליך נאף לעבען! אבער אך עס איז נור א ליגען. עס איז 
אונמענליך | זיא ליענם אין איהר קבר, דער פירסט אליין האט עס צוריק 
מיט. א פאר ואכען געזעהן צום צווייטען מאָל. 
| = נאָך דיעזע געדאַנקען האט פראַנציסקאַ פּערלאַסען דעם צימער. זיא איז 
דורכגעגאַנגען דעם קאַרידאַר. אין פערשיעדענע אַנדערע צימערען און איז מיט 
דיעזען. יווענ געקומען צו דיא צימערען ועלכע זיינען געלעגען ביי דעם פירסט'ס 
ארבייט'ס צימער. - 
האלע דיעזע צימער'ן. ווארען בעלויכטען. אבוואהל עס וואר שוין שפּעט 
= ! דער נאַכט, דען אזױ האָט פראַנציסקא בעפאָהלען. 

| אין אײינעם פון דיעזע צימער האָט זיך נעפינען אַ זאַמלונג פון אלערליי 
א פּראַנציסקא האָט זיך אויסנעקליבען אַ גרויסען רעוואלװער און האָט 
| איהם. -נענומען צו זיך אין טאשע, דערצו האָט זיא זיך גענומען נאף אײן 
פיינעם. אינדישען דאלך און האָפ װיעדער פערלאַסען דעם צימער. 
זיא האָט זיך יעצט צוריק אומגעקעהרט צום צימער ואו זיא האָט פריהער 
- פערבראַכט און האָט גערופען אַ דינער. 
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אלעס ער איז נעקומען האָט זיא איהם נגעהייסען ער זאָל זִיך פּעראָרגען. 
טיט אַ האמער און אנדערע געצייג אוֹן זאָל טיט נאך צוויי דינער אריינקומען - 
אין שפּינעל. זאאָל. : 


דער דינער איז אװעק אויספירען דעם - בעפעהל און פראנציסקאש. אז, 


נְלֵייךְ א װעק צום זאַאַל. 

זיא האָט זיך דער בײ עראינערט דאס עס וואלט נעװען גוט, אוֹ פראַנץ - 
וואלף זאָל איהר העלפען אין איהרע פאָרשונגען, ער מח ר נטוויס זיין / 
אין שלאָס. ' 

אלס דיא דריי רינער ‏ זיינען ערשינען, האָט זיא איינעם פֿו זיי געשיקט 
אויפווען פּראַנץ ואלף : 

עס זיינען פאָראיבער װענינער פון צעהן מינומען און פראַנץ ואלף אין 
געקומען. ער וואר איבערראַשט דאס פראַנציסקא זאָל איהם אװי שפּעט 
שיקען רופען און דערצו נאך אין פירסטליכען שלאָס, 

כראנציסקא האָט איהם אבנעפיהרט אין אַ זײט אן האָט איהּם אן 
קורצען ערצעהלט וואס עס איז געשעהן. 

פּראנץ האָט זיך אה ערקלעהרט בערייט צו העלפען אין דיא פאר- 
'שוננען. 

ווענען דזשעני'ן האָט ער געזאָגט איז ניטא וואס צו זאָרגען. 

זיא װעט קין מאל ניט נעפינען װערען פון מאַקס רערער און זיינע 
פרייגדע. זי קענען זוכען וויפיעל זײ װיעלען. 

אבער דיא שיוארצע האַנד און יאהאַנא'ן מו |מען פאַננען. 

יעצט האָט פראנץ איבערגענומען צו לייטען דיא גאנצע ארבייט. 

ער האָט צו ערסט שרובירט אברוקען דעם שפּיגעל אבער איהם איז 
דאס אויך ניט געלונגען, דאן האָט ער גענומען פרענען דיא דינער, וועלכער 
צימער איז הינטער דעם שפּינעל. אבער קײנער האָט דאס ניט נעװאוסט. 

פראניץ האָט יעצט ארויסנעשיקט דיא דינעד און האָט זייא געהייסען קלשפּען 
אין וואנד. זייא האָבען אבער נאר ניכט ענטדעקט. 

פראניץ האָט באלר גענוסען א דימאַנט פון זיין ריננ און האָט נעשניטען 
דיא שפּינעל. דיא גלאן וואר אבער אזי דיק דאס זיא האָט זיך ניט גע- 
בראַכען, 
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ענדליף אין איהם אבער נעלוננען אויסצושניידען קליינע שטיקער נלאָז 
און באַלד האָט מען ערקענט דאס אטער דעם נלאָז איז א פלאכע אייזערגע 
טהיר. 

אין אזיט האָט פּראַנץ ענטדעקט אַ קליינעם װייסען קנאפּ. װיא ער 
האָט דעם קנאפּ א דריק געטהון האָט זיך דיא טהיר לאננזאָם געעפענט. 
צוּ דעו זעלבער צייט האָט זיף אבער אױך גענומען ריהרען א שטיק פון 
באַדען,. און רוקען זיך צום טהיר. עס האָט געשיינט דאס דער באַדען רוקט 
זיף אפּ װיא א קלאַפּע אין אַ טישי 
יעצט האָט פראַנציסקא פּערשטאַנען ויא אװי דיא געשטאַלט האָט 
זיף גערוקט און אי פערשװאונדען אהנע צוֹ ריהרען איהר קערפּער. 

הינטער דער טהיר האָט זיך בעויזען ‏ אברײטער גאננ. דיא דינער 
האָבען נענומען ליכט און האָבען בענלייט פראַנץץ און פראַנציסקען. װעלבּע 
זיינען אַ װעק אין דיעזען איינגאנג. | : 
- דער גאַנג ואר לאַנג; און האָט זיך געענדיגט ביי א צווייטער אייזערנער 
. טהיר. 

דיא גרויסע מיהע װאָס זיי האָבען אנגעװענדעט צו עפענען דיא טהיר 
וואר אומזיסט, און נאף אַ לאנגער אנשטרעננונג האָבען פראנציסקא ויא אויף 
- פּראַנץ אויפנענעבען דיא נאַכפאָרשונען. ‏ - וּ 


6טעס קאפּיטעל. 
א מאָרד פּלאן. 


דער שפּעטער װינטער מאָרגען איז אנגעקומען און נאך אלץ האָט לאָרי 
-געווארט אויף פּראַנציסקעס קומען- 

איהר זארג און אנגסט איז נעשטינען אױף דאס העכסטע, דערביי האָט 

זיא זיך ניט געטרױט צוּ פערלאַסען פראַנציסקא'ס צימער ווייל זיא האָט נעפירב- 

טעט דיא אײינגעשלאָסענע אין קעלער קענען אויפברעבען דיא טהיר און זִיא 


 -‏ בעגענענען. 





זיא האָט ענדליך געוואלט קלננען אום צו שיקען 8 דינער אין שטאָרט 
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צו רופען פּראַנציטקען, אלעס זיא האָט דערהערט דעם קלאַנג פו אַ 
שליטען. אי ) 
זיא האָט אויסנטשריען פון פריירע. 

עם ואר פראַנציסקא. / | 

דער יצליטען האָט זיך אע ביי'ן. /טהיר. ‏ פראנציסקא האָט זי 
יי פון דיא פּעלצען און איז ארויס. יעצט האָט לאָרי אויךּ פראנץ 

רזעהן אין דיעוען שליטען. | 

א דיענער איז זי געקומטן ענטנענען און האָט זייא געהאלטען אויסשטיי- 

לאָרי איו זײ ביידען נעלאָפען ענטגעגען. ‏ | 

-- מיין נאָטט רוא האָסט זף אחװי לאנג געזאָמט ! -- האָט. זיא נע- 
זאַנם צו פראנציסקטן. איף בין דא אױסגעשטאנען א פירכטערליכע מורא. / 


-- מוּדֵא ? פון װאַס? געװיס ניט װענען מיר ? האָט פראַנציסקא געענט- 
! פערט קיהל או איז אריין אין איהר בּוראר. 0 

-- דאך מיין קינד טאַקע װענען דיר אױך! איך האָבּ דיא נאַנצע נאכט 
נים צונעמאכט סים אין אױג. | 

פֿראַנציסקא האָט אראבנגעווארפען איהר פּעלץ און האָט זיך געזעצט אין 
איהר שטוהל, פראנץ האָט זיף אױף נעעצט. 

-- קינד האָט לאָרי געזאָגט װעהרענד זיא איז געלאָפּען אהין און א הער. 
װען דוא זאָלסט װויסען װאַס דוֹא אין װעהרענד דער נאַכט געשעהן אין 
ישלאָם, : : / ו :7 
-- ואס האָט דען פּאַסירט? -- האָט פראנציסקא מיט שרעק גע- 
! פּרענט. 0 

- דיא שופטען זײנען אונז בעפאלען! -- האָט דיא אלטע אױסנערופען 
זי האָבען געוואלט בעפרייען דושענ י קארנעליום-. אה זי האָבען מיך באַלד 
װרמאָרדעט. : בי 

-- װאָס האָט פראנציסקא געשריען און אין נעשפּרננען אין דער 
הײ?, זיא האָט זיך עראינערט װאָס יאהאנא האָט איהר נעאָנט און אײן 
אונגעהוירע שרעק איז זי בעפאלען. 

-- װער אִיז דא' געװען לאָרי? װער האָט נטװאָלט דזשענין געפרייען ז 








א 
4 
הי 
א 
: 

/ 





דיא ניפטמישערין 115 


אױך פראַנץ אי אױפּנעשפּרוננען פון אָרט און איז צו געלאָפען צו 


! זיין ‏ מוטער. 


-- וואר עס מאַקס רעדער ? האָט ער געפרענט. 
לאָרי האָט גענײיגט מיט איהר קאָפּף. 
-- יאַ, יא, מאַקס רעדער און זײַן פריינד האַרדען. און דער קוקוק 


וואר אויך דערביי. אָבער יעצט זיסצען זײ אַלע אײנגעשפּאַרט אין קעלער. 
- = אה איך חאָב זײ אבנענאַרט, יעצט האָבען מיר זיי אין אונזערע הענר. 


6 


{ = ניט ‏ נעקענט אויסריירען. . 


פון פריידע און ערשטױנען האָט פראַנץ א פּראַנציסקא קיין װאָרט 


יעצט האָט לאָרי זי ערצעהסט אַלעס ואס אין דער לעצטער גאכט 
האָט פּאַסירט. 
-- פינף שטונדען לאַנג זיינען זי שוין איינגעשלאָסען אין קעלער. האט 


זיא דאן װייטער געזאָגט, יעדע מינוש האָב איף געהאָפּט דאס איהר װעט 


קומען און האָג געליטען דיא גרעסטע פורכט, דיא דרי קענען זיף 
! מינוט בעפרייען, 
| -- הוררא ! האָט פּראַנץ געשריען פון פריירע, , עלוא אי - אין / מיין 


- האַנד! אַך, ערסט יעצט האָב איף זיא זיכער און זיא זאָל פיהלען מין 


| ראָכע! לאָמִיר זא פאָרט אַרונטער געהן אין קעלער. 
-- װאַרט נאָך ! -- האָט פראַנציסקא אויסנערופען און האָט איהם צוריק 


| געהאַלטען. דיא צװויי מענער זיינען זיבער בעװאַפענט. 


א 


| = -- געוויס ! -- האָט לאָרי. געזאָגט. 
| | -- זיי װעלען זיף געוויס וועהרען און װעל ניט אַװי לײכט אבגעבען 


: |-זייער לעבען. -- האָט פּראַנציסקא ווייטער געזאָגט, מיר וועלען מיט זי האָבען 


+ יה 





אַ גאַנץ שוועכען קאַמפּף. 
20 = באה! - האָט פּראַנץ אױסנערופען. סיר קענען זיי אבנאַרען מיר 
עפענען דיא טהיר און שטעלען דיא פעהיגסטע דינער הונטער דעך טהיר, 
וויא זי פאננען אָן אַרױס צו קריכען פאַלען מיר אה זי פון הונטען און 
האָבען זי אין אונזערע הענר. 
א פראַנציסקא האָט געשאָקעלט מיטן קאָפּף. 

- מיר קענען אָבער פיעלייכט צו לאַנג װאַרטען בין זיי װעלען אַרױס: 
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נעהן. זײ װעלען נאַנץ נוט פערשטעהן װאָס מיד מינען מיט זײ. ‏ 

-- זאָ זאָלען מיר נעהמען אַ נוטע קאָמפּאַניע א אַרײן נעהן אין 
קעלער ! -- האָט פּראַנץ געפאָרערט. 

-- און דיא פערצווייפעלטע זאָלען אונז דאָרט אױסטאָרדען! -- האָט 
פראנציסקא פּערחאַפּט, ניין דער פּלאן געפעלט מיר ניט. ‏ / 

-- מיר דאַרפען זיי אויסהונגערען ! -- האָט לּאָרי געזאַנט. 

-- דאס דױיערט פאַר מיר צו לאַנג! -- האָט פּראַנץ געזאָנט. --איך ויל 
דעם קוקוק נאך הײַטע האָבעו. 10 2 

-- יא, מיר װילען עס זאָ פּאָרט בעשטימען ! - האָט פראנציסקא 
געזאָגט, -- מיר װעלען צו ערסט אראָב שיקען א דינער אין קעלער אהנע 
צו זאָגען איהם װער דאָרט נעפינט זיף, ער װעט פון זײ בעפּאַלּט װערען 
און װעט אַנטלױפען מיט שרעק, דיא. דרײַ װעלען איהם נאף יאָנען, אװ 
ווען זי קריכען אַרױס קענען מיר זי פֿאַנגען, דיעזעס אי נאָף מיין טיינונג 
דער בעסטער װענ ויא. דיא דריי צו קרינען. | א ' 

פּראַנץ און לאָרי האבען זיך ערקלעהרט אינפּערשטאַנדען און יעצט 
זײַנען זי געגאַנגען צו. דער ארבייט., : 

לאָרי. האָט אַריינגערופען פיער דינער און פּראַנציסקא. האָט זײי אַלעמען 
אינסטרואירט. דיא דינער האָבען זיףּ בעװאַפענט מיט רעװאָלװערס און מיט 
שטריק צו בינדען דיא געפּאַנגענע. דאן האָבען זיף אַלּע עב . צום 
קעלער. 

חיר האבען זיך פּראַנציסקא, פראַנץ און דיא בעוואפענטע דינער בע" 
האַלטען אונטער אנגעשטעלטע קאַסטעניס, לארי האט. יעצט אריינגערופען א 
פינפטען דינער און האט איהם גענעבען דעם בעפעהל ארוי אִין קעלער 
און עטוואס ארויסצונעהמען. 
| = זיא. אליין האט לאננזאם אראבגענומען דיא אייזערנע שטאַנג און האט 
געמאַכט דיא טהיר זאל זי עפענען, 

דער דיענער וועלכער האט פון קיין זאַך ניט געוואוסט האָט אננעפּאַננען 
צו געחן מיט אלאנטערנע אויף דיא טרעפּ. ז 

דיא צוריקגעבליכענע האָבען מיט אונגערולר נעהיט ואס דא װעט 
פארקומען און האָבען זיף פארברייט מיט דיא וואפען הינטער'ן טהיר. 
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: אעטען אין אלעס געבליבען רוהיג. קיין פערדעכטיגע ואר האָט זיף ניט 
געהערטו. יעס אין ניט געקומען קיין געשריי, קיין שאָסּ. 


ערונג 

== א גרויסע וילע האָט נעה רשט א מױטע שטילקייט. 

== ואר דער דינער אין נעחיים איבערפאלען און ערמאָרדעט אײדער ער 
האָט נעקענט אויסשרייען ? 0 

0 2 | מיט -אונגעדולך און שרעק װאָבען זײ נעהארט נאף אייניגע פּינוטען. 
דא װאָט מען ענרליף דערהערט שויט ואס קומען צו דיא טרעם. 
לאָר האָט פאָרזיכטיג אראבנעקוקט צו דיא טרעפּ. 

!זא האָט רערעהן דאס כיכט פון רער לאנטערנע עס ואר רער 
1 ירינער. 


04 














-נינע. פלאשען וויין. 
א ריא ! בעוואפענטע דינּער װעלבכע ער האָט פריהער ניט געזעהן. 


טהיר, /האן הא זיא אבגעפיהרט דעם דינער אן א ייט און האט איחם 
ענט: / 

-- ההאסט דוא קיין פמערדענטינע זאַף אין קעלער גיט נעועהן? 

- ניין גגעריגעס פרייליין! -- האט דער. רינער געענטפערט געדולריג- 
, -- הא האסם אלוא קיין מענשען דארט ניט געועחן + 

: יי גיין א אן וויא קען דען קומען אַ טענש אִין קעלער + רער קעלער 


8 - דאך. ראָרפען. זיך דרײ טענשען געפינען אין קעלער. 

: דיגער האט זיך ערשראקען.. 

ימי נאט! -- האט ער, געשטאַמעלט, איך האב דאך דארט קיינעם 
! געזעהן- 

ביזט ידוא 4 יי גאַנצען קעלער ? 


א נמערי געם | פרייליי. איך האב דיא פלאשען נים געקענט אװי שנעל 





* 


7 לאננזאם . און רוהיג איז ער ארויף דיא טרעפּ, און האָט געבראַכט אי 
סיט אײין איבערראשטער געױכט האָט ער אנגעקוקט פראַנציסקען 


| פראַנציסקא האָט פֿראַניץ'ן געגעבען א צייכעז טר זאָל נוט בעוואכען דיא' 





- פּראַציסקא און פּראַנץ האָבען לארי אננעקוקט מיט גרױיס פערוואונ" : 
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נעפינען און האב דארום געמװט דורכוכען דעם נאנצען קעלער. 

און דוא חאסט וירקליף קיינעם ניט בעמערקט 1 

אי | 

פראַנציסקאַ. אי צוריק צוגענאַנגען צו פראנץץ א לאָריין און האָט 
זי דערפון מיטגעטהיילט. 

-- עס שיינט - אז זיי זיינען אנטלויפען. -- האָט זיא אם ענדע געזאָנט. 
דאף קען איף ניט פערשטעהן ויא אװי זי קענען פון דארט אנט- 
לויפען. :יי יו 

-- זי האָבען זיך בעהאלטען. -- האָט פראַנץ בעמערקט. 

-- מיר דארפ'ן נאך ; איינעם. א רונטער שיקען ! -- האָט לארי פארנע- 
שלאַגען. 

פראנציסקא האָט דערצו אוננעשטימט און האָט דיא בעוואפענטע דינער 
געהייסען געהן אין קעלער. י: 

דיא דינער וארען אבער ניט אי שנעל פערטינ צו ערפיעלען דעם בע: 
פעהל, דען זיי האָבען געפּירכטעט פאַר זייער לעבען. 

פראנציסקא איז געווארען בייז. 

-- פארווערטס | -- האָט זא געשריען -- נעהט ארנטער אין קעלער 
אדער איך שיק איף אלמען הייטע אב פון רינסט. 

ציטערענדיג זיינטן יעצט דיא דינער טיט דיא רעוואלװערען ארויף אױף 
דיא טרעפּ. זי זיינען בלױיז עטליכע טרעפּ ארונטער, דאַן זײנען זי װיערער 
געבליבען שטעהן, | 

פּראַנציסקא. האָט דורך דעם פֿיפֿטען דינער נלאָוט ברעננען אייניגע 
פאקעלען. דיא פאקעלען זיינען אנגעצונדען געווארען און לארי און פּראַנץ ז ינען 
נאכנענאנגען דיא דינער פּראַנציסקא איז אױף געגאננען און האָטּ זײ אלטען. 
געטריבען פארווערטס. 1 ְׂ 

װיא זיי זיינען געקומען אונטען האָט פראַנציסקא געווארפען א פאר- 
שענדען בליק אױף אֹכֶּע זייטען. זיא האָט קײן פעררעכּטינעס ניט בע- 
מערקט. | 
-- זא? - האָט זיא געאָנט צו דיא דינער. - צװײ פון אײף זאָלען 


ז170 





! בטיבען שטעהן און בעוואכצן. דיא טרעפּ, דיא איבעריגע 3 זאָל טיט מיר 
! געהן.. 

= ושיט - דעם רעוואלווער ‏ אין האנד אין זיא געגאננען פאָרװערטס אי 
קעלער. אלע האָבען געזוכט אין אלע וינקעלעך. זי האָבען אבּער קיין זאַך 
יט געפונען, |דער קעלער וואר לעער. 





-- וואו זיינען מאַקס און האַרדען און עלא אהיננעקומען? זיינען זי 
6 
| = דיעזע פּראַנע א זי פראנציסקא אייניגע מאַל נאַנץ אומזױסט נע- 
2 שטעלט. זיא האַט ניט געואוסט ואס עס איז װירקליך נטישעהן. 








24 פען האָט דורכנעזוכט דעם נאנצען קעלער עם איז ניט געבּליבען א 

6 ווינקעל וועלכען מען האָט ניט דורכגעזובט, עס איז ניט געבליבּען א קאַסטען 

ניט ‏ בעריהערט, אבער. אומואָנסט, אלע שפּורען פון געפאנגענעם זיינען פער- 

= שוואונדען. : 

{ == -- לאָדי דוא האסט געשלאָפען, און דיא גאנצע זְאַךְ איז ניש מעהר ויא 
} טרוים ו' האָט פּראַנציסקא ענדליך געזאָגט, ׂ 

!= אבער לאָרי האָט געשווארען דאס אלעם איז װירקליך געשעהן ויא זיא 

אָט ערצעהלט.. 

-- אבער וואו זיינען זי דען! -- האָט פראנציסקא געפרענט, וואו זיינען 

יינע : געפאַנגענע 0 

-- לאָרִי האָט געצינט דיא אקסלען, 


















= זי זינען אנטלאָפען ! -- האָט זיא געענטפערט. 

0 0 - פערדאמט. -- האָט פראנץ אוסנעשריען. דעֶר קוּקֶק איז פון פיר װירער 
ערשוואונדען.. ( 

-- װען אלעס זאָל אזי זיין ויא לאָרי ערצעהלט, דאן מװען זײ נאך 


א קה -- האָט פּראַנציסקא געזאָגט נאך אַ קורצען דענקען- -- - אנטלאָפען 1 


קענען. זײ. ניט - קריבען. לאמיר נאף א מאל זוכען. | 
יז האָבען דורכגעזוכּט רעם קעלער נאך אטאַל אבער זי האָבען װיערער 
. זאר / ניט געפונען. : 


אררישקייט ! עס גיט הוה קײַן צווייטער. אויסנאנג און דורף דיא ווענר. 
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פּלוצלונג האָט איינער פון דיא דינער אױסנעשריען און האָט געוינכן 
מיט'ן האַנד צום װאַנר 

אלע האבען א קוק געטהון צו יענעם זייט. 

אױבען אין װאַנד האט זיף נעפנען א קלײנע פענסטער אין פּאַרק, 
דיא פענסטער ואר פערשלאנען מיט איזערנע שטאַנגען און ברעטער, דיא 
ברעטער וארען יעצט אבגערוסען און דיא שטאַנגען אױסגעבראָכען, דער 
פענסטער אליין וואר אױך אפען. ֹ 

מיט איין בליק האט פראנציסקא ערקענט ואס דא איז געשעהּ. 

-- דארט דורך דעם פענסטער זײנען זײ אַנטלאפען | האט זישי אױס- 
גערופען. ו: 5 

-- אַלאָ מיר האבּען זי פערלאָרען | האט פראנץ נעיפצט. : 

-- יאַ, און שוין זייט לאנגע שטונדען ! -- האט פראַנציסקא בעמערקט. . 
נאכיאָנען װעט זיין אוטױסט: לאָרי דוא האָסט צו פריה טריאוטפּפירט. א 
צוייטען מאָל זאָלסט דוא זי בעסער בעװאַכע. 1 

זא איז יעצט האַסטיג ארױפגעלאָפּען אױפ'ן טרעפּ דיא איבעריגע זיינען 
איהר נאכגעגאַננען. טי ' 

אין איהר זאֵאֵל השָט זיא זיך געװענדעט צו פּראַנץ'ן מיש דיא װערטער. 

-- איך װעל הייטע שבענד פאָהרען װיעדער צום פירסט, עס װאָלט מיר 
געווען גוט. דוא זאָלסט אויף זיין אין שלאָס דען איף קען דיך דאָרט געברויכען. 

-- געװויס איף שטעה פערטיג דיך צו דיענע, -- האט פראַנץ נעזאָנט. 
איז דער פירסט ועהר קראנק וּ 

-- ער אין נור צושראָקען פון דער ערשיינונג. איך דענק דאס ער וועט 
הייטע שוין זיין געזונד. 

-- װילסט דוא הייטע פאָרטזעצען ריינע נאַכפּאָרשתנען ? 

-- - וואהרשיינליך ! : 

-- װאָס אי דען אין שלאָס נעשעהן + האט לאָרי ניינעריג געפּרענט. 

פּראַנציסקא האָט איהר ערצעהלט אַלעס װאָס עס אין געשעה. גּע- 
ז נדערס האט זיא ערצעהלט דעם פערשפּרעכען וואס דער פירסט האָט איהר 
. ;געבּען צו הײיראָטהען. : 

-- מײַן קינד ! דוא װערסט פירסטין און נאָך אין פיער װאָכען ו האט 






















דיא גיפטמישערין פסך. 
לאָרי . מיט ענטציקונג געשריען. 

!= געוויס, האט. פּראנציסקא געשמייכעלט, עס האט שױן געדױערט גענוג 
-- ואווא{ האט לאָרי אויסגערופען מיט פריידע. פירסטין, חשָהײט ! 
הש, דאן מװען מיר דיף רופען האָהײם און מוען פּאַר דיר קניען ! 

0 -- אונזיז 1 האט פּראַנץ געזאָנגט און האט געװאָרפען א קרומען בליק 
אויף ‏ פראַנציסקא'ן. ‏ אונז בלייבט עֶס אייגס און דיא זעלבע. 

1 -- מיר װילען האָפּען! האָט לאָרִי געזאָגט, -- מיר ווילן האָפען דאס 
!פּקאַנציסקא װעט דיך דאַן אוף ניט פערגעסען.. 

: = א געװויס, -בין דאַטאָלס מוט דוא אויף ווערען א באַראָן אדער א 
נרשף 1 -- האָט פראנציסקא צו פראַנץין געזאָנט. 

-- אָבער ביזט דוא ניש אונרוהיג פון דער פירסטינ'ס ערשיינוג ו האט 
0 נעפרענט. | 
- נים . אַזױ שטאַרק ויא פון ! ריא גרעפין. פאָן שטיין. האט 4 טיס 
עענטפערט. יענע ערשיינונג אין זיכער ניט דיא פירסטין, װען דיא פירסטין 
ליעגט. טױט אין איהר זאַרג. זיא איז בלױז א געשיקטע בעטריגערין וואס 
/ שווארצע האַנד און יאהאנא בענוצען גענען מיר זיא זאָל שרעקען דעם 


- וע שא אָבער דיא פירסמין אַליין ז -- האט לאָרי געפרענט און / 

האט. ! געמאַבט איין ערנסטע געזיכט. עס קען זיין אז עלזאָ האט וירקליף פֿער- 

ביטען. דיא = פּילען = און האט געמאַכט דיא פירסטין זאל נור זיין שיין טױט 

ויא יאהאנא זאגט.. 

דוא פערנעסט 00 דאס אִיךְ און דער פירסט האבען דיא פירסטין 

ץ מיט אונזערע אױגען אין איהר זארג, איף דענק אז דאס אין זיכער 

א איז טױט. - 60 | 

|נעוים, | דא | קענסט הא זיכער זי / 

| פאד דער פירסטין בין איף זיכער, אבער איך פירכטע שטאַרק פאר 

ע פין יאהאנא וועלכע איז פּלועלונג געקומען ויא פון יענער װעלט. - 
ט' פראנציסקא. געזאגט, זי ווייסען אלע מיינע טחאטען און איף בין זיכער 

יא וא בעווייזע. ווען זיא קומט. צו צום פירסט און נעהּמט פיעללייבט - 





אט ןטאט טע טעטש עשט א גע בא שער 1 מע 1 א זליג ר אי 
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מיט דעם אלטען נראף דאן בין איף כערלארע, זיא כּערטהײדינט אױף | 
דזשעני קאַרנעליוס או זאָגט אַז זיא אין א פרינצעסין. אױב דאס איזװאַהר / 
דאן איז דושעני נאָך געפעהרליכער פּאַר אונן. דחא האָט דאן א מעבט הילפע / 
און קען ‏ מיף פערניכטען, איךּ מז יעצט אױסאַרבּײטען א פּלאן ויא זיך צו / 
פערטהיידיגען. איך מוו צו ערסט זעהן דאָס יאהאנא זאָל צום פירסם ניט ‏ 
ניט צו קומען,. איהר הױפּט ציעל שיינט ארויסצורייסען דושענין פון מיינע הענר. 
רעדער און האַרדען זײנען מיט איהר ויפען דאָ געװעף אזױי שנעל װיא / 
דזשעני איז פרייא וֹעט זיא נענען מיר אױפטרעטען עפענטפיף. זי װעלען 
געוויס נאָף ינינע מאָל זוכען דושענין און סיר דאַרפען פירכטען דאָס זײ 
קענען זיא נעפינען. : 
נאָך דיעזע װערטער האָבען אלע- געשוויגען. - : : 

-- דושעני מוז שטאַרבען! --האָט פראנץ פּלוצלונג געזאָגט, ווען זיא איוּ - 
טױט האבען סיר פאַר איהר ניט צו פירכטען. זאָ לאַנג א לעבט װעסט דוא . 
ניט קענען רוהען. ֶ 

-- זעהר ריכטיג ! -- האָט לאָרי בעמערקט. 

פראַנציסקא האט נאָך ניט געענטפערט, זיא איז געשטאנען פערטראכט 
און האט זיך איבערלענש, ענדליך האָט זיא אױפּגעהױבען דעם קאָפּ או / 
האָט נעואָגט אין איין ענטשלאָסענעם טאָן. 

-- יאַ, איהר האָט ביידע רעכט. זיא מו שטאַרבען און װאָס פּריהער / 
אי אַלץ בעסער. אָבער װיא ? אױף נאָךָּ איהר טױט קען זיא סיר װערען 
געפעהרליך זאָ בּאַלֹד מען װעט מיך קענען בעשולדינען אין איהר טױט. 

-- אה, -- האָט פראנץ נעזאָנט לייכטזיניג. מיר קענען זיא אין דער 1 2 
פּטר'ן אין װאַלד אין דאָרט בענראָבען. + 

-- ניין, דאָס אין ניט זיכער. האט פראַנציסלא נעזאָנט, אינער קען 
אנקומען און דאַן זיינען מיר אלע פּערלאָרען. : 

לאָמיר זיא לאָזען פערהונ:ערען אין איהר געפענגניסּ. -- האָט אָי יאני 
קאַלט פאָרגעשלאָנען. , 

-- דאס װאָלט געװען דיא בעקוועמסטע זְאֶךּ. האט פּראַנץ צו געשטימט.. 

-- אבער אויף זעהר אונזיכער האט פרצנציסקא געענטפערט, פערהונגערען. 
איו ניט אזאַ שנעלע ארביט, איהרע פריינדע קענטן זיא אין דער צײט בּע- 
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2 יאַז דאן 0 פאָר א בעסערע זאף { -- האט פראנץ געזאָגט. 

 --‏ מיר וועלען זיא ווארפען אין וואסער, -- האט פראַנציסקא ערקלעהרט. 
אין. װאַסער !ּ ויא זאָ ? און ואו? 4 

אין טייך פון א בריק. דאן ערטרינקט זיא זיך און פערשווימט ווייט 
אייז. װער ווייס אויב 6 װעט זיא דאן נאף א מאל "יע 


: 0 אָבער װוער זאָל עס אויספיהרען ? האָט פראַניץ נעפרענט 
ש 1 דוא, -- האָט פראנציסקא געזאָגט רוהיג. 
0 -- לְאָז מיף דער פון אב, דיא זאַך אין פאַר מיר צו געפעהרליף. 
: פראנץ געבעטען. 
וי -- האָט פּראַנציסקא 0 אָבער גראַף אוער באַראָ אָן װאָלסט 


א : | ו 


נץ האָט ױא אנגעקוקט מיט פּלאַמענדע אױגע, ער ואר וכער 
אַנציסקא מײנט עס ערנסט, דאס װאָלט פאר איהם געװען נע- 
9 דאַרף זיא פון זיך ניט פערלירען, אױף קײן פאַל ניט. זא 
- איין / ווינק פון איהר און ער פאַלְט אױףן שאַפּאָט אָדער 


יט דוא עס טהון? -- האָט רקי געפרענט קורץ 


האָט. ער געענטפערט. -- אָבער מיט דער בעדינגונג דאס איך 
- נאכדעם ערהאַלטען מיין לאָהן, איך זאָל ווערען איין אַדעלמאן. 
אִיךְ פערשפּרעך עס ריר. 

וען זאָל עס געשעהן ז 

שנעל ויא מענליך, פיעלייבט נאך מאָרגען בי נאַכט. 
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-- גוט, האָט פראנץן געואָגט, מיר ועלען עס נאך בעשפּועכען / : 
-- נעהספ דוא הייטע צום רױטהען טהורם ? האָט פראנציסקא. פאָרץ ‏ / 
נעפרעגט. : א 
-- יא, וואר דיא אַנטװאָרט. : : 3 
-- זא זײ נט פּאָרױכטינ! האט פראנציסקא געװאָרענט, רושעני'ס : 
פריינדע טרייבען זיך אָרום שלאָס און אין װאַלד, װען זײ װעלען ריך זעהעו / 
וועלען זי דיר נאכנעהן. ו 6 2 
-- זיי גאנץ, רוהיג מיין קינר! האָט לאָרי געענטפערט, איף װעל שוין - : 
זיין פאָרזיכטיג, דער צו נעה איף ניט בײי טאנ נור אבענד װען עס אי / 
דונקעל. 4 א 
-- זאָ לאָזט סיך יעצט אַלײן |-- חאט פראנציסקאָ געזאָגט. אי האָב 1 
דיא גאַנצע נאַכט ניט נעשלאָפען, איף וויל יעצט רוהען. א 
פּראַנץ און לאָרי זיינען ארויס און פראַנציסקא איז ‏ געבליבען אליין. שי 
זיא איז אריין אין איהר שלאפצימער און האט זיך געליינט אין בעט. ‏ / 
בַּאֲלֵר איז זיא אינגעשלאַפען געווארען. עס האט איהר ניט נעחלום'ט פון. 
דעם מאָרד ועלכען זיא האָט ערסט בעשלאַסע, עס האָט איהר אױף ניט גע-. 
פּלאַנט דער געוויסען פאַר אלע איהרע אנדערע פערברעכען.. דען זיא האט. 
קיין געוויסען ניט געהאט און דאָרום האט זיא געשלאָפּען געשמאַק און. רומיג. . 


7 יט 


7טעפ קאפּיטעל. 


2 





וגפערצייליף. 


עס װאַר אַ שלעכטער װעטער ויא מען קען זיף טר פאָרשטעלען. ראבײ / 
ואַר עס א דונקעלע נאַכּט, דיא לאנטערנען אין דיא נאַסען האגען נור מאַט / 
געלױיכטען דורך דעם שנעע װאָס האט אָנגעפיעלט דעם שנעע. / 0 

דיא גאַסען ווארען קעער פון מענשען, נור װאו ניט װאו אין 0 
א נאַכט װעכטער אדער א פּאָליציסט, דער קלאַנג. פון א שליטען האָט גע / 
קלוננען דומפּף דורך דיא נאַכט און אין גאַלד װיערער פערשטומט געװאָרען. | 


צוויי מענער אין רונקעלע מאַנטלען זיינען יעצט געלאָפּען שנעל. הרף . 
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| = דיא נאסען. זי האבען זייערע היט ארויפנעצוינען טיעף איבער זײערע נע- 
זיכטער. 

= 5 זי זיַנען געלאָפע; פאָרװערטם צום פירסטליכען שלאָס. אין א שמאָלטר 
נאס זײינען זײי נעבליבען שטעהן ביי א צװיי שטאָקינען הױן און האבען זיך 
= ארומנעקוקט אין אלע זייטען. 

| = קיין לעבעדינער װעזען וואר אין דער געגענד. דאס הון פאר װעלבען זי 
זיינען געשטאנען װאַר דונקעל, קיין פענסטער וואר העל, אוֹיך דיא ארומינע 
0 הייזער ווארען ניט ליכטיג. . פ 
, גאכדעם װיא דִיא ביידע מענער האבען זיך אדומנעקוקט אין שטורם זיינען 
צוגעגאַנגען צום הױז טהיר אין איינער פון זײי האָט פרובירט עפענען דיא 

טהיר מיט א שליסעל. 

| = זיעזעס הו האָט געהערט צום דיכטער קאַרנעלּיוס, וועלכע אי געשטאַנען 
0 לעער זייט רער אלטער מאַן איז פּערהאַפטעט געװאָרען. 

: - דער מאַנז האָט פּרובירט אייניגע שליסלען ביז ריא טהיר האט זי ענד- 
2 געעפענט. דיא צוויי מענער זיינען אריין אין הו / 7 
א האבען זי זיך פעסט. יי און האבען אנגעצונדען א 


איינער פון דיא מענער האט זיך דאן אָבגערופען : 

- איהר מװט װיסען בעסער פון סיר װאָס אין דיעזען הױן טהוט זיך, 
טא האט טענליף פערקעחרט אין דיעזער געביידע. 
דער צווייטער מאַנן האט זיך אָבנעזיפצט. 
עו יאַך דיא שעהנע צייטען זיינען פאָראיבער. ויא האט ױף דאָס 
 {‏ אלעם ‏ אזוי : טרויערינ געענדינט. מיר קומען דיא טרעהרען אין דיא אויגען, 
וי לעכער א װוען איך קוק זיך ארום אױף דיעזען הױן און ועה אלעס 


א = ריעוע צוויי מענער װאַרען טאַקס און האַרדען. 
דער לעזער ווייס שוין ראס זִיִי זיינען אַנטלאָפּען פון קעלער אין שלאָס 


עו הק דיעזער פינסטערער און שטורימדינער נאַכט זיינען 4 אריין אין 


8 זת .8 
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דושעני'ס אבשטאַמונג. א : 
| האַרדען האט נעניינט מיט זיין קאָפּף און האט זיין פריינד נעענטפערכבי* | 

-- איהר פערלירט אַזױי אײער מוטה, לעבּער פריינר! - האט ער 
געזאָגט, דיא צוקונפט װעט אייך צוריק נעבען איער פּערלאָרענעם גּליק. איהר = 
װעט דזשעני'ן נעפינען און בעפרייען. פערלירט נים איער מוטה װאָס אום / 
איז נעכטען ני געלונגען. | : אי 

-- איהר האָט רעכט ליעבער פריינד ! -- האט מאַקס נעענטפערט או. 
האָט אויפגעהויבען זיין קאָפּף. נעהן מיר צוֹ אונזער ארבייט. 

-- וואו געפינט זיף דער שרייב צימער ? 

-- - אין אויבערסטען עטאַזש. 2 

-- דאַן געהן מיר ארױף. -- האט הארדען געזאָנט, דיא פּאַפּירען נעפֿי? 
נען זיך אי שרייב צימער פון דז:עניס פּאַטער. אשי 

דיא צוויי פריירע האָבען זיך בע:עבען אױפ'ן אױבערסטען עטאַזש אה 
זיינען אריין אין קאַרנעליוס שרייב צימער. הארדען איז זאָפּאָרט צו גענַננע. 
צום שרייב טיש, וועהרענד: מאקס האט בעטראַכט דעם צימער און האָט אלך 
געדענקט פון דיא פערגאַנגענע צײטען. 

אויף א טיש איז געשטאַנען א פאָטאָנראַפי אִין איין איינפאַכען נאָלד ו ראם. 
מאקס איז צו געגאַננען און האָט זיא גענומען אין האנד, עס װאַר דושעניס. 
בילד. 5 

מאקס האָט זיף פערטראַכט אין דיעזען בילד. זיי! האַרץ האט גֶענוּמֶען 
רייסען וװען ער האָט דערזעהן דאס נעזיכט פן זיין געליעבטע. זיינע אויגען. 
האָבען זיך אָנגעפּיעלט מיט אהעיא וועלכע זיינען געפאַלען אויף א 
בילר. 

-- וואו געפינט זיךּ יעצט דיא דיא פּֿעראָן וועלכע ער ליעבט |מעהר. 
ויא אלעס אין דער װעלט ? װעלכע געפאַהרען שועבען ארום איהר ! אךּ 
איז זיא פיעללייכט שוין טױט? אה װער קען דאָס איהם ערקלעהרען! ש 

האַרדען חאט איהם פון װײַטען בעאָבאַכטעט. ‏ : : 

-- קומט אַהער ליעבער, -- האט ער איהם צו גערופען, העלפט מיר זוכען. 

מאַקס חאָט זיך אױפּגעהאַפּט ויא פון א טרױם. זיפּצענדיג הּאט ער 
דאָס בילד װיעדער אוועק געשטעלט אויפן טיש. באלד האָט ער זיך אנדערש 


0 
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טען אין זיין ברוסט טאשעי. : 
-- װארום זאָל דאָס בילד פאלען אין דיא הענד פון פרעמדע לײטע, 

: ע האבען פיעללייבט קיין אינטערעסע אין רזשענין ? -- האָט ער געזאָגט 

זיך אליין. 

דאן אין ער צו געגאנגען צו הארדענען און האָט גענומען דיא לאנטערנע 
עלייכטען איהם צו דער ארבייט. 

מּיט זיין מאשינקע האט הארדען געעפענט איין קאסטען נאָך דער צווייטער. 

- אויפ'ן ערסטעו בליק האט ער בעמערקט אַז דיא פּאָליצײ הּאט רדאָ 

דורכגעזיכט און האָט אַלעס צו װאַרפען. 

= האַרדען האָט געױכט דעם געהימען פּלאטץ אין שריב טיש, ועלכען 

עליום. האָט עראינערט אין זיין בריעף. 

עס װאָט לאַנג געדױערט ביז ער האָט איהם נעפינען און געעפענט. 

ר אי דאם געשעהן און אין שײן פון דער לאַנטערנע האָט ער דער- . 
אַ פערבּונדענעם פּעקעל פּאַפּירען. 

ער האָט באַלר דעם פעקעל אַרױס גענומען ‏ און האָט אױף איהם 

רגעלעזען דיא אויפשריפּט : 

אן מיין טאָכטער רושעני. 

ארדען האָט זיך באלד איבּער צײנט דאס ער האָט געקראָנען דיא 

!= דאָקומענטען, און ער האָט דעם פּעקעל איבער געגעבען צו 
קסין עה זאָל עס צתעהמען צו זיך. 

| יז קיר צוריק פּערשלאָסען אַלע קעסטלעף אין דעם שריב 


הא יעצט קענען מיר גע -- האָט ער געזאָנט. אונזער אַרבײט איז 
געענדיגט. | 

אקס. ! האָט צו געשטימט,. ער האָט געווארפען נאף איין אבשייר'ס בל 
ם צימער און איז דאן ארויס מיט זיין פריינד. 

| װיעדער אראב דיא טרעפּ אונטען אין הוין פּלאָאר אין מאַקס 


א א שא עי ר אי 1 
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-- נון ליעכער פריינד װילט איהר נ.ך עטואס! -- האָט האַררען גע" 


פרענט. 


- איך וואלט 00 ווארפען נאף אַ בליק אוֹיף דעם צימער װעלכען. 
דזשטני. האָט בעוואהנט. -- האָט מאַקס געזאָנט מיט אַ ציטערדינער שטימע- -- / 


קומט, האַרדען{! דער צימער געפינם זִיף היער, אונטער אונ+ 
אהנע אַ ווארט צו ענטפערען אין האַרדען גענאננען פֿאָראױס. ער האָט 
געעפענט דיא היר און מאַקס איז ארויף אויפ'ן שוװועלּ. 


עס ואר איין איינפאכער, קליינער צימער, מיט איינפאכע מעבעל, : 


דיא געועוענע געלע פארהאַננען זיינען נעלב געווארען איבעראל אין = געלטנען 
אַ דיקער שטױב או אַ דוספּפע קאלטע לופט האָט געהערשט אין דעם 
צימער. בל 


צימער האָט דיא פּאָליצײ אלעס דורכנעזכּש און דורכנעוארפען. 





מאַקס איז זעהר געריהרט געווארען פון דעם אנביק. אױך אי דיעזטן / 


אויף דער קלינּער בּיורא איז נטשטאַנען דזשעניס ארבייט קארב מיט ‏ 
איין אנגעפאנגענע שטיק ארבייט, א ווייסער האנדשוה אין געלענען, רער בי 


מאקס האָט דעם האנדשוה צונענומען צו זירי 


ער האָט זיך באלד אבנעװענדעט, דען ער איז אזוי געריהרט געהארען : 


דאַָס ער האָט מעהר נים נעקענט בישטעהן. 


שוויינענד האָט ער פּערלאַסען דעם צימער און האַרדען האָט צוריק צױ . 


נעשלאָסען דיא טהיר. 


באלד זיינען זיי ארױס אין נאס. דיא הּױן טהיר איז אויך געשלאָסצן ; 


געווארען. 


זײ ניט נאף ' א 


דיא שטראַסע ואר לעער ויא" פריהער דער שטורם 00 געוועהרט - 


נאך שטאַרקער. 


! ווען זי האכען זיף גענומען צו אנטקויכּען פון דיעזען ארט, זיינען זי פלוצלונג ; 
געבליבען שטעהן. א דונקעלע געשטאַלט האָט זיך ארויסגעויוען א ידעם = 


שנעע און איז נעשטאַנען פאר זײ. 


האַרדען האָט ניט וילענדיג גענומען דעם רעוואלװער אין האנר. באלה. 


יעצט האָבען זי זיך נאנץ אױפמערקזאם ארומגעקוקט אױב מען קוקט . 


ירע יע 44 ר 2 








דיא ניפטמישערין ו זודו 


אבער האָט ער איהם ויטדער פּערשטעקט, דען אַ נוט בעקאַנטע שטימע 
0 האָט געקלונגען אין זיינע אויערען : 
2 8 2 == טט, פרײַנדע } 
-- עלא + -- האָט האַרדען א'מערראשט אויסנערופען. 
-- יא, מיינע ליעבע פרינד, איף בין עס. איף וארט פאר דיעעען 
|| הױיז אויף אייך. 
-- און װאָרום ?. איז דען עטוואס בעזאָנדערעס געשעהן ? -- האָט מאַקס 
געפרענט. | 
2 דיא גרעפען יאהאנא האָט מיך געשיקט, זיא װיל איף זאָל אייך זאָנען 
אז זיא ערווארטעט אייף אין שלאָס. 
וע -- אין פּירסטליכען שלאַס ! האָט מאַקס פערואונדערט געפרענט. 
: 60 - יאַ, קומט נור מיט סיר, איף װעל אײך פיהרען. 
: 00 נון גוט, זאָ געה פאראן ! -- האָט מאַקס ענטשיעדען. 
4 עלזא בראַנד איז נעגאננען פאראױס. זא האָט נאף געטראָגען דיא 
קליירער פון א אינגעל. דיא צװיי פריינדע זיינען איהר נאכגעגאננען. 
| = דאָס מעדכען האָט זי צו געפיהרט צום טױער פון פירסטליכען שלאָס 
- האָט מיט ש שליסעל נטעפענט א זישינע טהיר און דאן זײנען זי גע 
- גאַננען דורך דעם פּארק צום הינטערסטען זייט פון שלאָס. 
6 = דורף. אלערליי הינטערסטע װענען און טהיערען און צימערען האָט עלזאַ 
ר דיא צוויי פריינדע ביז זיא חאָט זי געבראַכט אין דעם זעלבען זאַאֵל 
אין אונטער גארטען װאו דער מאַסקען באל איז געהאלטען געווארען. 
{ = אלעס אין זאַאַל ואר דאָס זעלבע ויא אין דער צייט פון באָל, בלױז 
דיא בלומען ווארען פערוועלקט. 
: טא |דארט אויף דער טראהן וואו פּראַנציסקאַ אין געקרוינט געווארען פאר 
! דער. קעניגי פון אבענד האָט געברענט א קליינע ליכט, און יאָהאַנא איז גע- 
זעסען און האָט געווארט. ו 
וא דיא. דריי פּערזאָן זיינען. אריינגעקומען האָט זיא זיך צו זיי געװענדעט 
מיט דער פראַנע : א 
| -- האָט איהר דיא דאקומענטען ? 
= -- יאַ, גרטפין! -- האָט מאַקס נעענטפערט און האָט. אװויסנענוטען דיא 
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טי יי 


פֿולז דיא ניפטמישערין 


דאקומענטען פון דער טאשע. -- היער זיינען זײ. 


-ד נאָטט זיי דאנק ! - האָט יאהאנאא. אויסנערופעג מיט פרירע | איךף 


האָב שוין אזוי נעזאָנט ווענען -אייך. -- איך האָף דאס קיינער האָט אייך ניט 
בעמערקט אין קארנעליוס הויז ! 

-- ניין, ‏ אזוי. גלויבען מיר. 

- יעצט קען איף אונטערנעהמען איין רייזע נאך זידלאַנד. דיא נויטהיגע 
דאקומענטען בעזיצען סיר יעצט, דזשעני'ס אָנקעל קען אלוא אין מיין ער- 


צעהלונג ניט צוייפלען. ער װעט ױיך דאף מװען אננעהמען פאר זיין אונ-. 


גליקליכטן ברודער און זיין קינד. 

-- האפענטליך דאס אונז װעט דערװײיל נעלוננען צו בעפרייען דושעניין 
פון" פראנציסקא'ס הענד, האָט מאַקס נעזאָגט. -- אונזער ערספער שריט | אין 
ליירער ניט נעלונגען- 


-- איך װײס עלזאַ האָט מיר אלעס ערצעהלט, -- האָט יאהאנא נע- . 


זאָגט, -- עס ואר נאך א גליק ואס איהר זײט פון קעפֶּער אנט- 

לאפען, איהר זיט יעצט ױכער דאַס דושעני געפינט זיף ניט אין שלאָס 

בעלוויו. : | : 
-- גיין, דארט אין ױא ניטא! - האָט מאַקס געזאָגט בעשטיסמט. 
-- איהר נלויב דאך ניט. דאס דיא שרעקליכע פּראַנציסקא װעט זיין אזוי 


טיראַניש. און פּערשפּאַרען דיא אוננליקליכע אין יענעם שרעקליכען אָרט ווא 


זיא האָט זיא שױן אַמאל געהאַלטען? 

-- עס אין נאַנץ מענליף, דאַס דושעני געפינט זיך דארט וירקליף. ‏ 

-- מיר װעלען זאָ פארט געהן צום רױטהעו טהורם! -- האָט מאַקס 
אויסגערופען אַזױי שנעל װיא יאהאנא האָט איהם עראינערם װענען יענעם 
פּלאַטיץ. 

האַרדען האָט צו געשטימט. 

|-- דאן נעהסט מיך אלם פּיהרער! -- האָט עלוא געזאָנט. -- דען 
אבוואהל רזשעני האָט פאָר געשׁילרערט דעם ארט װאו דער טהורם נעפינט 
זיך האָב איך דאף מורא אַן איהר װעט איהם ניט געפונען און דערצו נאף 
אין דיעזען שלעכטען װעטער. 


-- איהר זייט אַ גוטער ענגעל! האָט מאַקס אױסגערופען געריהרט און . 





שי 


"ץ 





דיא גיפטמישערין : סגלן 


האָט גערריקט מאַקס האַנר. 
-- גיב גאָטט, דאס מיר זאָלען דז'שעניין געפונען א זאָלען ױא בע- 
| פרייען. - 
| -- ווארם נאף איינינע מינוטען! האַט יאהאנא צו איהם צו גערופען. 
איף װאַלט װעלען בעשפּרעכען מיט אייך אַלֶע נױיטחיגע זאַכען, דען אי װעל 
| היער ניט קענען װאַרטען בין איהר װעם צוריק קומען. | 
( = -- װאָס האָבען מיר דען נאף צו בעשפּרעכען האָט מאַקס געפרעגט 
אונגערולדיג, : 
א -- ויא קען אִיךְּ אײך שיקטן נאכּריכטען פון זירלאַנד, און ויא װעט 
איהר קענען שיקען נאַכריכטען צו מיר? האָט יאהאנא געפרעגט. דאס מוען 
מר דאָך בעשטימען. 
( = -- יאַ, יאַן אָבער איך װייס עם אויך ניט ! האט מאַקס געזאָגט. 
א יי אַם בעסטען האָט עס געקענט נעשעהן דורף רער פירסטין,. האט 
ההאַרדען געואָגט, -- אַזױ. שנעל ויא סיר וועלטן דזשענין בעפרייען אע מיר 
: זיא אוֹיך אָבנעבען צו דער פירסטין. 
{ = -- נוט, האט יאהאנא צגעשטימט. -- דיא פירססין אין היער. ױא 
אין יעצט אין דעם צימער וועלבען זא האָט אַ מאָל (בעװאָהגט. 
0 מאקס און האררען זיינען איבערראַשט געװאָרען פון דיעוער טים- 
| טהייקונג. | ו : 0 
יאהאנא. האט זיי ערצעהלט אלעס װאָס האָט זיך דעם געסטערינען 
| אָבענד. ! אָבגעשפֿיעלט. אין . פירסטליבען שלאָס. 
0 { = -- אך און דיא פירסטין האָט פון אונטער'ן שפּינעל נעהערט דעם גע 
שפּרעך װאָס פראַנציסקא האָט נגעהאט מיט דעם פירסט. פראנציסקא האט 
יו ערלאָנגט דער פירסט זאָל איהר נאַנץ קירצליך זעצען אויפ'ן טראָהן, ראָס 
װאַר צו פיעל פאר דער ארמער פירסטין. זיא אין פאַר זי ערשינען און האָט 
געװאַרענט דעם פירסט. פון אױפרעננג אין א נעפאַלען מאַכטלאָז. רער 
= פירסט /און. פראנציסקא. װעלבע האָבע! ױא געהאלטען פאַר א בעטריגערין 
: ן צו איהר צו נעלאָפע. דאָ איו געקומען דיא שװאַרצע האַנד, ער װייס 
ונץ גענוי דיא מאכינאַציע פון דעם שפינעל און עס אין איהֶם געלנען 
נו ימע דיא פירסטין אין דּעם געהיימען גאַנג, אָהנע ער זאָל זיך אלײַן 

























10 דיא ניפטמישערין 


דאַרפּען ווייזען. דער פירסט האָט נענלױבט אז דאָס אי איין איבערנַטיר- | 
! ליכע מאַכט. און פון שרעק איז ער נעמאלען צו דער ערר. א 
-- װאָס פאַר א שרעקליכע סצענע ! -- האָט מאַקס אויסנערופען. ריא | 
ארמע אונגליקליכע פירסטין { װען װעלען איהרע ליירען קומען צו זייער ענרע- 3 
יאהאנא האט דאַן ערצעהלט דעם אױפטריט װעלכען זיא אלין האט / 
געהאַט מיט פראנציסקען און װיא דיא שװאַרצע האַנר האט זא =" -| 
רעטעט. שש 
-- נעסטערען האט דער טייפעל מיף פערהינדערט צו קומען צום פירסט 4 
האט יאַחאנא ווייטער ערצעתלט. דאָך איף װעל מין ציעל עררײכען. פיעל- ש 
לייכט װעט סיר נאָךָ הײטע אבענר אדער מאָרנען פריה געלינגען צו 6 3 
מיט'ן פירסט. פּראַנציסקאָ מו ענדליך געשטירצט װערעף / יי 
-- אה ! װען דאס זאָל אײף נור נעליננען ! -- האט מאַקס אױסגע- = 
רופען, -- דאָס װאָלט געװען דאס גליק פון אונן אלעמען אבער איחר מװט - 
זיין פאָרזיכטינ, דיא שלאַנג קען אייך פערגיפטען- | 4 
-- איף האָב פאַר איהר קין פורכט! -- האט יאָהאנא געזאָגט 2 
-- לאָמִיר נור דורך קוקען דיא פּאַפּירען ! האט האר 0 אבנעהו. 1 
פען דאָן ועלען מיר פאָרט נעהן. 6 
-- יא דיא פּאַפּירען גאנץ רעכּט! -- האט מאַקס אױסנערופען, איתּר ר 
בעראַרפט זי האבען פרױי גרעפין. מיר װעלען אױסװכען דיא װיכטינסטע / 
פּאַפּירען. | יש 
הארדען האט דיא דאָקוטענטען שין נעעפענט און דורכנעזעהן. ׂ 
קױים ואר דער סיט צו ענדע או עֶר האָט איניגע פון דיא מאפירען = 
איבערנעגעבען צו יאהאגאץ אלס אין דער הינטערסטער װאַנד האט זיך גע- / 
פענט אַ טהיר. א הױכע, דנקעלע מענער נעשטאלט אי צו גענאננען צו דער / 
גרופּע. צו דער זעלבער צייט האט זיף פו צוייטען זײיט בעװיען א ווייסע. 














פרויענגעשטאלט. א 
-- װער קומט עס א הער ? האט סאקס געפרענט ערשראָקען-. ' 
-- דיא שװארצע האַנד, חאט דער מאנן געענטפערט. ‏ 06 


אויף דער וייבליכער נעשטאלם האָט הארדען א לייט יעמ מיט. 
דער פאנטערנע און האָט געזאָגט : 
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= = עס אִיז דיא פירסטין. 
2 נאכדעם ויא דיא אלע האכען זיף איינע דיא אַנדערע בעגריסט האַט 
דיא פּירסטין גענומען דאָס װאָרט. : 
! = -- - איהר - װעט זיך וואונדערען ווארום מיר זיינען בּיירע פּלוצלונג ערשינען. 
דאָף. דאָס האט א געוויסען צװעק. אייף ליעע יאהאנא ול איף זאָנען דאס 
- איך פּערלאַס דיעזען שלאָס נאָך אין דיעזער נאַכט און װעל מיך צוריקקעה- 
דען צו אונזער װאָהנונגּ. קען איף האָפּען דאָס איהר װעט סיף בענלײטען ! 
{ -- איער האָהײט װייס דאָף װעלכען ציעל איף פערפאָלג. איף מוז 
נאָף זירלאַנד מאָהרען. ערסט האָבען האַרדען און מאַקס געבראכט דושעני'ס 
פּאפּירען פון איחר. פאטערס הויז. 

-- איהר וֵילֵּט זיך אלוא אין נאנצען װידמענען פאר | דושעני'ס יאנגע- 





לע:ענחייט ! 
= נעווים הִשְהייט. איף װעל ניט פריהער רוהען בּיו עס װעט מיר 
געלנען גליקל יך צו מאַכען דזשעני'ן און מאַקס'ן און צו זעהן פֿראַנציסקען אויפין 
אבּנרונר. 


שש -- דאָס איז זעהר עדעל א (גרויס מוטינ. האט דיא פירסטין געזאָנט, 
| דאָך װאָלט איך אײך ראַטהען איהר זאָלט צו ערסט דענקען פן אײערט 
| איינענע אנגעלעגענהייטען. 

{ - -- דיא אינטערעסען פון מאַקפ און דושעני זיינען מיינע אײגענע { -- 
האט יאהאנא געענטפערט. 

= --- איחר פערשטעהם מיף ניט יאהאנא. איך מיין װעגען אייערע פער- 





העלטנ יסע צו אײיער. מאנן. 

| יאהאנא איז ערשראָקען אָבנעשפּרונגען צוריק און אס גאַנץ ענטשלאָסען 
געענטפערט. 
א -- האָחײט, איך װיל פון מיין מאן מעהר נישט הערען. איך האָבּ 
דאָס שׁוֹין א מאָל ערקלעהרט און איהר זיים דער מיט געווען אײנפּערשטאַנ- 
זא א האט איער האָהײט איינגעשטימט איך זאָל נעהן נאָךְּ זירלאנד. 








= 0א, יאַ. ליעבע יאהאנא ! האט דיא פירסטין נעושָגט מיט א זיפץ. 
אבער. א אב עס ניט נערן געטהון. איך זעה פאר אייך גרױיסע געפֿאַת- 
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רען, אך, איהר דאַרפט בלייבען ביי מיר און שטרעכען נאָךּ אייער איינענט 
נליק. א וו 

= הער דעם ראַטה פון דער עדעלער פירסטין, האט דיא שװאַרצע הא. 
געבעטען. 

-- ויא נערן איך װיל עס אימער שו אבּער דיעזען א קען איף - 
ניט און דאַרף ניט ערפיעלען דער פירסטינ'ס װאונש. -- האָט יאָהאנא געאָגט / 
ענטשלאָסען. איהר פערנעסט אין נאַנצען דאָס טאַקס רעדער איו אין מיינע : 
אױנען דער ערב פּרינץ און דאָס איך האַלט עס פאר מין פּפליכט צו פער- / 
בעסערען דעם פערברעכען פוֹן. מיין פערשטאָרבענער שוינער מוטער. דיא מענער. : 
פון אומער נעעלשאַפט האבען איהם פּערלאַסען און האבען זיך געװענדעט . : 
צו א בעטריגער, פּערלאַנגט ניט דאָס איךּ זאָל דאס זעלגע טהו. דיא. 1 
פירסטין װיל בלייכען אונפאַרטהיאיש. און ױא טישט זך ניט טעהר אי 4 
דעם שטרייט, איף אָבער שטעה אָפען און ענטשיערען פאַר מאקס רערער. שי 
דער װאָס איז ניט מיט אונן איז אונזער פיינד א איך װיל מעהר מיט יי 





ניט האבען צו טהון. א 
-- יאהאנא !-- האט דיא שווארצע האנר אויסגערופען אין א ביט ערען / 6 
טאָן, דוא װייסט נים װאָס דוא רעדסש, מיף װילסט דוא :אכען פאר רין 8 
פיינד 1 מיך { : א 
| -- גרעפין יאהאנא !-- האט זך מאקס יעצט אָבנערופען. -- לט 
איהר קעמפּפען פאר א פערלאָרענע זאך ? איף דאנק אײף דאַפיר פו נאַנ = 
צען הערצען אבער איף ראטה אייך דער פון אָב. איף בין דער איינפאַכּער ראָק = 
טאָר רעדער. מיינע פריהערינע פריינדע האָבען קלאָהר און דײיטליך בעװיזען 
דאָס איף בין ניט דער ערב פּרינץ. איף נלױב עס אױף מיין שטרעבען איז 
אױך ניט נאָך דעם טראָהן. װען אֵיהר װילט סיר העלפען צו בעפרייען מיין, 
בראוט און איהר פאטער, זאָ נעהם איף עס אן מיט דאנקבארקייט.. פאר מיר ‏ 
דארפט איהר אבער קיין זאך ניט אונטערנעהמען. : ש 
-- אױב איהר װילש עס אָרער נים, האָט יאהאנא געענטפערט. -- איף / 

װעל דאָך טרייא בלייבען מיין בעשלוס. לאָטיר דעריבער מעהר ניט שטרייטען, - ש 
מיין בעשלים אין פעסט, איך רײן הײטע אָרער טאָרנען נאָךּ דלאַנד אבערת / 
פריהער יק איף* אונבעריננט שפּרעבען מיט'ן פירסט און עפענען. זיינע אונען. 
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יו לאָזט דאָס אָב, יאהאנא. - 4 פירסטין געזאָנט, איהר דארפט 
איינזעהן דאָט דער פירסט 0 ניט ר צו איין איבערציינונג, איהר 


איז זיכער דאס דער 










: זיר יא אין א פּורכטבאַרע געפאהר. עס 

















7 איהר דאָס זיא װעט זיף רוהיג 0 אָזען פון אייך פּערקלאַגעו, 
װעט אייך ערקלעהרען ‏ פאר א בּעטריגערין און א. פערפיהרערין און דער 
וט װעט נקיבען אִיהר און נים אײף דאַן איז איער שיקזאל את- 
נן און מען װעט אײך ניט קענען רעטעף 

ך בעם דיך נאַך אמאל יאהאנא!-- האָט דיא שװארצע האַנר, 
: ! געבעטען,. -- פאלג דער פירסטין'ס ראטה, ניב אויף דיין בעשלוס 
וואס טיר בעטען דיך. 

אויך? -- האָט יאהאנא ביטער אויסגערופען. -- איהר זייט צו לאננזאם 
נעהט אויף קרומע װענען. ניין,. איך װעל אלעס אנשטעלען אום דעם 
צו פערניבטען. -און דיא אונשולד צו רעמען. 

1 האָט. יאהאנא ריעזע ענטשלאָסענע ווערמער ארויסגערערט אלס 


או צוויי מענער אי שווארצע א זיינען 6 8 
י זיינען ‏ מיט ראַשע. טריט געגאַנגען צו דער יונגער גרעפען, 2 האָט 


א טיפע- שטילקייט האָט געהערשט. דיא צויי מענער זיינען געכליבען 
ריטע װייטער פון יאהאנא'ן. זייערע געזיכטער האָט מען ניט געקענט 
זײ װארען נאנץ פעסט ארומגעװיקעלט. 

א!- א ידיא שװאַרצע האַנד, נאף 7 פּױזע גע- 


7 -- האָט אייינער פון דיא נייע צוויי מענער געזאָנט ערנסט 
ידע. -- אי זיין פאטער בעט פאר איהם פערצייאונג. עמפּפאנג 


א 
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דיין מאן. אין דיינע ארמען. ן 
עס וואר דער אלטער גראַף פאָן' שמיין על | 
און אִיז צו נענאננען צו יאהאנען. 


האָט דעם צווייטען מאַן ערקענט. עס ואר איהר פאַן, דער אט א 
פֿאָן שטיין. אױיף דיעזען זעלכען אָרט, האָט זיא איהם ביין מאַסקען באָל 
פון זיך אבגעשטױפען און ער װאנט זיך צו איהר װױעדער צו קומען+ / 5 

-- דיעזען אויפטריט האָט איהר בערארפט אינשפארעו פאר מיר א 
פאר איהם - האָם זא עעזאַגט צום אלטען נראַף או צו דער : שׁווארצע 
האַנד. -- האָב איך אייף ניט נענונ דײטליף ערקכעחרט מין בעשלוס +. 

מעהר האָט זא ניט גערערט דען איהר מאַן אין יעצט צו 6 = 
פאלען און האָט אנגעהאַפּט איהר האנר. אן 


רופען. מיט שמערץ. -- אה נלױב מיר, איף האָב מײן זינד זעהר שװער / = 
דויערם. -- יאַ, איידער דוא האָסט טיר נעגעבען אֵין אויפקלעהרונג, נלוב אי : 
אויך דאס דוא ביזט ריין און אונשולדיג. עג 
-- זא? דוא גלויבסט עס וירקליך 1 -- האָט יאהאַנא געזאָגט מיט 
קײט יעצט נלױבסט דוא אַז איך בין אונשולדיג- אבער דאמאלס, א 
בּין אויף דיא קניע פאר דיר נעלענען און האָב דיך נעבעטען דוא זאָ 
מיר נלויבען, אה דאן האָסט דוא מיך פון דיר א וועקגעשטויסען. ויא 
פּערברעכערין. ' 5 
-- קענסט רוא אבער ניט פערנעסען א אש יאהאנא? / 
-- פּערגעסען ? ויא קען איך דיא בעליידינונג און דיא נרויזאמקייט ארו 
כרייבען פון מיין געדעבניס פערװעט האָב איך דיר שױן לאַנג, איך ה: 
ריך ניט ויא דוא מײנסט, אבער ניעמאלס װעל איף מיך. (געטראכטען ; 
אלס ‏ דיין פרוי. : = 
-- יאהאַנא! -- האָט דער גראַף וואלטהער פאָן שטין אש 
האָט זיף פאר איהר נעשטעלט אױף דער קניע, -- יאהאנא, איך קען עס | 
א װען רוא װענדעסט זיך פון מיר אב אויף אימער. איך קען נים / 
יע דיר, דען איך ליעב דיך יעצט מעהר ויא אימער, האָב דאף / 





אאר"ר ‏ אזטי ול 
ר א 
זאל : 
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מיטלייר מיט - מיינע שמערצען. זי ניט אזוי האַרטהאַרציג קום לאָמיר װיעדער 
! צוזאמען אין ליעבע, איך װיל דיך פערעהרען און אנבּעטען אלס מײן 
ען ענגעל. זי װיִעדער מיין ייב און מיין ליעבע זאָל דיך מאַכען פערנעסען 
ע ליידען. : 

-- הערט איער מאַ'ם ביטע, ליעבע יאהאנא! - האָט דיא פירסטין 
נעטען. -- עס אין דיא פּפַליכט פון א פרױי צו פערצייען און צו פערגעסען. 
אלט געווען סטהר ויא טיראניש װען איהר זאָלט בלייבען קאכט צו דיעזער 


יגען ווארען פאָל טיט טרעהרען און איהם בחים האָט זִךּ געהױבען אַרױף 


א אי אין מיר געטױט דיעזען הייליגען יט וויא 01 איף זיך 
דיר צו ריק קעהרען. װען דער בונד פון ליעבע קען מיף צו דיר ניט 
ונדען!. ניין, ניין, ‏ עס מון צװישען אונז בליבען װיא עס אין נעװען אין 
דער לעצטער. צייט, 0 חרטה פון דיין זייט און קיין פערצייאונג פון מײין 












א יאהאנא! -- האָט ער מיט אַ ציטערדינע שטימע געזאָגט. -- זא האָסט 
מך קין מאַל ניט געליבט | אה, פיעלייכט ואר עס װירקליך װאַהר 
האָ ׂ : יאַ, דוא ליעבסט 
ם, דעם פּערבאָרגענעם מאן, ואס טראָגט אימער זיין געיכט אונטער 


2 ט-- נים װײטער! האָט דיא שװארצע האַנד יעצט אױסגערופען מיט 
: איהר פאַכְט אריין אין דעם זעלבען נאַררישען צאָרען יא פריהער, 
פרוי האָט ניט אױף זיך דעם קלענסטען שאטען פון אַ שולר. | 
ביין פערדעכטיגונג בעװייזט מיר! האָט יאהאנא װיעדער. גענומען 


6 + דיא ניפטמישערין - 





דאס װאָרט. דאס דיא משונעת רוהט נאך אַלץ אִין דיין הערץ, דוא צװיי 
פעלסט נאָך אלץ אין מיין אונשילד, װען איךּ זאָל זיך צו דיר װיעדער 
אומקעהרען זאָ הָאָב איף צו ערווארטען נאָד אַזאַ סצענט ויא אין פאַװילאָן 
און דער צו קען איך זיך ניט אונטער נעבען. : : : 

-- גיין,| יי יאָחאנא ! האָט נראף װאָלטהער האַסטיג געזאָנט, ניעמאלס 
װעל איףּ דיך טראינערען אײף יענעם העסליכען אױפטריט, איף נלױב אץ ‏ 
דיר, פערצייע ס ר, איף האָב יענעם העסליכען װאָרט אַרױס נערעדט נור 
פון אויפרעגונג. | 

| -- איך בין אױף דיר ניט ביז! האָט יאהאנא געזאָנט רוהיג, אבער 

איך זאָנ עס נאף א מאל, סיר קענען זיך װיעדער ניט פעראינינען, װען. 
דוא ליעבסט מיך װירקליף זא ערפיעל דֶעם איינצינען אש װעלכען איך . 
האָב  :‏ קימער זיף ניט מעהר װענען מיר און לאָז מיך צורוה. 

-- אך יאהאנא! האָט דער נראף נעױפצט. אין דאס דײן קעצטער 
װאָרט ? 

-- יא, האָט דיא געזאָנט פעסט. 

-- דוא ביזט אַלֹא ענטטלאָסע, דוא לאָזט זיך ניט איבערבעטען, דוא 
װילסט ניט פערצייען ? | 

-- ניין, . ניעמאלס. 0 : ו' 

נראף װאָלטהער האָט געמאַכט אַ שריט צוריק און האָט צו נעדעקט 
זיין געױכט מיט זין האַנד, ער האָט זיך קױם געהאַלטען אױף זיַנע פיס. 

-- יאהאַנאַ. האט דיא פירסטין געשפּראַכען אין א פריינדליכען טאָן 
און איז צונענאַנגען צו דער יוננער נרעפין האט איהר בעדאַצט ואס איהר 
האט געאָנט? װעט איהר קיין טאל ניט בעדויער'ן דיעזען אַנטװאָרט? 

-- איך דענק ניט, האָהײט! / :6 

-- איהר שטױסט פון יך אַ װעק אײער מאַן װעלכער שטעהט פאר 
אייך אױף דיא קניע און בעט אײף פערצייאונג, איהר װיכט ניט פער" / 
צייען אין דער מיט שפּרעכט איהר דעם אוננליקליכען זייַן אורטהייל, יאהאנא ‏ 
כעדענקט נוט ואס איהר טהוט. 

-- איף האָב אלעס בעדאַכט, האט יאהאַנא געזאָנט. 

-- האט איהר אױף בעדאַכט דיא פּאָלְנען! איהר האָט יעצט פּערר 


, 
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| דיא ניכּטמישערין אי אע ן 


















וואנדעלט איער מאַנם ליע:ע א האָס! 

= יאהאנאַ האָט נעשויגע, זיא האָט זיףּ אבגעקעהרט און האָט זיך 
פּערטראַכט. איהר געױכט װאַר בלאס, אָבער שין איהר מינע װאָט זיך 
אױסנעדריקט איין אייזערנע | ענטשלאָסענהייט. 

{ = דיא פּירסטין. האָט ; איינגעועהן דאס אלע איבער רעדונגען זיינען גאַנץ 
אומויסט. זא האָט זף אבנעױפצט און איז צװענאַנגען צו יאָהאנאַיס 





א הערר גראַף, האָט זיא געזאָנט מילר. זייט ניט בּין אױף איער 
פּרוי, אך האָפּע דאס דא װעם אַ טאָל ענרערען איהר יעצטינען בעשקוס 
און. יוועם זיך מיט אִייךְ פעראיינינען, האָט גערולד ביז דאמאלם. ואס 
איך . װעל קענען. ימחון אום צו ענדערען יאהאַנאַס מיינונג װעל אי געוויס 


0 א -װאָלטהער יא אנגעחאפּט דער פירסטינס האַנר. ‏ / 

- ניש װאהר איהר זפ ניט בין אױף יאָהאַנאן און איהה װעט 
(ניט האַפען } האט זיא װייטער געפרעגט. . ' 

 |‏ גראַף 0 האט געשאָקעלט רעם קאָבּף. 

| -- ניין, = חאָהײט, האט ער געזאָגט, איף װעל מיין פֿרױ אימער ליעבען, 
זיא מיך פון זי פערשטויסען.. : יי 
-- איהר. זייט אײַן עדעלער מאַן, האט דיא פירסטין געואגם און האט 
זם 20 ריא האַנר, 00 ווינש דאס איער פרוי זאל באַלר איינזעהן 


- אֶך האהייט, איף פירכטע דאס װעט קין מאל נים געשעהה האט 
אַלטער גראַף בעמערקט מיט א זיפּץ. : 
ריא שװאַרצע האנר אין 00 א צו יאהאנאן און האט מיט 


יפערן טערשען טאָן. איך קען דאף ניט אַנדערש. 
יער מיט האָט זיא זי אבנעװענדעט און האָט זיך געװאָכט ענטפערנען. 
װאָוהין יאהאַנא ? האָט דיא שװאַרצע האַנד אויסגערופען שטרענג 


ו1792 וּ דיא ניפטמישערין 





און האט איהר פערטראטען רעם װענ. : 
-- לאָז מיך װיקטאָר! איך יל מיינע טיססיאן ער : 
-- דוא װילסט צום פירסט ! יעצט אין דיעוער שטנדעוּ גײן, איך קע / 
ניט צנעבען דאס דוא זאָלסט זיף וארפען אין נעפאהר. איבער לאָן אונ / 
דיעזע אננעלעגענהייט. ו א יי א 
-- אייף? האָט יאָהאנא אויסנערופען. אך איהר ריהרט קיין פיננער פאר 
איער אַמאליגען פריינד און פאַר דזשעני קאַרנעליוס. א 
-- דוא זאָלסט דעם קאַמפּף מיט דער טייפעלשען פראַנציסקא ניט וואנען 
אויפצונעהמען. -- האָט דִיא שוארצע האַנר װײטער נעואָנט. -- זיא װעט ‏ 
דיך =ערנירשטן איין מאַל האָב איך דיך פון איהֶר האַנר גערעַטעט. דעם / 
צוייטען מאל קען עס מיר פיעלייכט ניט נעלונגען. װוילסט דוא פיעלייכט אפּפּערען / 
דיין לעבען פאַר אַ פּערלאָרענע זאָך! מאַקס רערער אין נים דער רב 
פּרינ'ץ דאס אין בעויזען. דיא נעהסט אױף א קרומען װענ, יאָהאַנא, 2 ו 
אויף דיין פּלאַן. פאַר דושעני קאַרנעליוס וועלען מיר טהון װאָס מיר װעלען / 
נור קענעו. : 





יי יע ער י"ר יי 2 יע ; 





-- דאס הייסט ניכטס! -- האָט יאָהאַנצ אױסנערופען! -- ניין װיקטאָר ְ 
מִיךּ װעסט דוא ניט איבעררערען. קײנער אױסער מאקס רעדער איז דער : 
ערב פּרינץ, און קיין זאף זאָל מיף ניט הינדערען אַנצװענדען מיין גאנצע" 
קראַפּט פאַר איהם און פאַר דזשעני קאַרנעלוס, פון אײער װאַרטען װעט / 
קומען דאַס פראַנציסקא װעט זיך פאַר דער נאַנצער װעלט קרױנען אלס י ‏ 


2 


פירסטין פון לאַנד. אט שי 
-- דאס װעט ניט נעשעהן זאנאר װען סיר װעלען דארפען אין לעצ. / 
טען מאָמענט אויפטרעטין עפענטליף. אבער דוא יאהאנא, דוא ווארפסט ‏ 
זיף גאַנץ אומױסט אין אונגליק. פאָלנ מיך או קעהר זיף אום מּיט דער / 
פירסטין צום איינזאַמען רוהינען שלאָס. דארט ביזט דוא זיכער פון פּראַנ- / 
ציסקא ראַכע. | 
-- אונטער קיינע בעדינגונגען װעל איף דין ואונש ערפיעלעעןף 0 
-- אבער װען איךף װעל דיר פערשפּרעכען דאָס מיר װעלען אַלעס אַנײ . 
ווענדען אום צו בעפרייען דיא אננלי יקליכע דזשעני פון יי א שלעכטע - 


הענר ? : 

























י דיא ניפטסישערן - - פפלן 


זא האָב איך נאף א פּפליכט, ועלכע איף מון ערפיעלען, -- איו יאָהאנא 
אריינגעפאלען אין דיא רייר. איף װיל נעהן נאף זידלאַנד צו דושעניס 
! אום צו פאָדערען פון איהם ער זאָל פערטחיידינען זייז ברורער און 


-- דיעוע מיססיאָן קען מאַקס רעדעֶר אונטערנעהמען. 

ניין, ער מח דאָ בלייבען אום צו בעפרייען זײַן בראוט און ברעננען 
ין א זיכערען אָרט. אױף איער הילפע קענען מיר ליירער ניט בױיען 
י אייך איז דיא גאנצע אונטערעסע דער מאַן וואס ניט זיך אױס פארן 


-- װוען איהר אונטערשטיצען א פרעכען בעטרינער. -- האָט יאָהאנאַ 

פע. - איך װעל זך מיט איף ניט פעראיינינען, אי װעל נעהן 
יעם וועג, איך װאַלט דאָס מאַקס רעדער איז רער עכטער א 
רער פּרינץ ! 1 | 
א וען דוא מערלאָזט זיך ניט אױף אתו דאן איבּערלאָז אלעס אויף 
צוקונפט |- מיט דיא בלונדער האנדלונג װעסט דוא נאַר ניכט ער- 


אי וי 

אָט נערויבט דעם פּרינץ, שטעהט יעצט אן דער שפּיצע פּון מיניס- 
ייער נאַנצע אַרבײם װירקם נים, איךף װיל געהן גלייך צום ציעל 
6 א /אויסהערען,. מיין ערשיינונג אליין וע אויף איהם. 


או יש פרוי 06 און װאו זיא נעפינט 2 איךּ װועל איהם 
ע דיא -פּאַפּירען װאָס בעווייזען דזשעני'ס אבשטאמונג. 

דוא וועסטּ. צום ‏ פירסט ניט צוקומען, יאַהאַנאַ 1 פֿראַנציסקאַ אי אין / 
זא בעוואכט דעם נאררישען -מאַן וויא א טינער. דיא גערויבטע 
9 זא ,6 





0 דיא ניכטמישערין 







שעפּס, - דוא וועסט ארײנפֿאַלען אין אוננליק װען דוא 'װאַנסט יעצט צוּ געהן - 
צום פירסט. : 

יאָהאנא האט זיך פערטראכט און איבערלענט. | 

-- וייסט דוא בעשטימט דאָס פּראַנציסקא איז הייטע אין שלאָס 4 -- 
האָט ױא נעפרענט. / א א אש 

- יאַ. איך האָב זיא נעועהן, אלס איף בין אהער געקומען. / 

-- זיא - איז פיעלייכט שוין אוועק זּ 

-- ניין, זיא גלייבט דא בין מארנען, איך האָג דאס געהערט פון פראַנץ . 
וואלף. 

-- אױף דיעזער שורקע אין אין שלאָס! -- האָט יאָהאנא. געפרענט . 
איבערראשט. : : 2 

-- יאַ. און דארום זי פּאָרזיכטינ יאָהאַנא, ווארט ועניגסטענס בין ביירע א 
וועלען װיעדער פערלאַסען דעם שלאָס, מיט געוואלד קען מען דוא ליירער קיין 3 


זאַך ניט עררײַכען, זאָנסט ואלטען מיר דיך אונטערשטיצט. ' 3 
יאָהאנא האָט נאך אַ וילע נעטראַכט. : צי 
-- זא מוז איך מיין רײוע נאף זיעדלאנד נאך אבלײַנען, - האָט זיא ֿ 


פאַר זיךּ געמורמעלט. -- אדער איף מוז אויפנעבען מיין בעשלופּ צו שפּרעכען / 6 
יעצט מיט דעם פירסט. 6 
-- טוה דאָס לעצטע. -- האָט דיא ?װאַרצע האַנד איהר געראטהען. - 8 : 
-- יעדענפאלס ‏ װעל 00 עס הייטע יי 


הייט. 
-- וואו -װילסט דוא זיף טי 
-- אין דער פירסטינ'ס צימער. 
-- און װען מען װעט דיף דאָרט נעפינען!ּ 
-- דאַס איז אונמענליף, קיינער וואגט אריינצוגעהן אין יענט צימער|. 
-- אגער פראנציסקאַ קען קומען אױף דער אידעע, זיא װעט נעװיס / 
נים רוהען בּין א האָט דעם שלאָס גרינדליך דורכנעזוכט. 


-- דאן אנמליף איף דורף אַ געהײימע טהיר און בעהאלט סיך אין 


2 
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= דיעזען זאַאַל, איך ווייס בעסער פון פּראַנציכקען אלע געהיימע טהירען און 
!= ווענען. 
== -- ווען דוא װילסט - מיך א יאָהאנא.- 
-- אומזיסט, איהר װעט מיף ניט איבעררעדען, איף בלייב היער 

און יפיהר אױס מײן בעשלוס, װען דיא געלענענהײים װעט ױף מיר. 
מאבען, 
- = דער סיט האָט זף יאָהּאַנא אבנעווענדעט. פון דיא שוארצער האַנד 
און איז אַ װעק פון זאַאָל. זיא איז באַלד פערשוואונדען אין דיא פינסטערניס 
וואס האָט דאָרט געַהערשט, 


8טעס קאמּ יטע 5 


אין רויטהען טהורם. 


צוויי = רייטער זיינען | געשפּרונגען דורךף דעם שנעט שטורם אױף דעם / 
עב נאך דעם שלאָס בעלויו. 

= עס װארען משקס און האַרדען, דער ערסטער האָט נעחאַט אױף זײין 
ער עלוא בראַנד אַלס װעג ווייזער צום רויטהעז טהורם. 

= גראַף װאָלטהער פּאָן שטין האָט פאַר זײ נאַנץ גענױ געשולדערט 
2 טהורם, בעזאָנדערס דיא סאַשינען אין דער נעהיימער טהיר ואס 
פיהרט. צום קעלער. אױף האָט גראַף װאָלטהער און זיין פאַטער זי נעגע- 
ען זיערע פערד פיר דיעוע נאַכט. דאס ואר אַלעס װאָס זײ האָבען גע" 
: א דזשענים בעפרייאונג, | 

2 ! ויא צוויי נייסטער אַזױ האָבען געריטען דיא צװיי פרינדע און דער 
| שטורמרינער נאַכט. 

| = דער װאַלר איז געװאָרען געריכטער. דיא בײמער זיינען געשטאַנען 
פעסטער, דיא פערר האָבען זיך מיט סיהּע געשלעפט דורף דעם שנעט. 

= = ענדליף, גאך איינינע שטנדען שװערט מיהע אין מען געקוטען צום 
הויטהען טהורם, 

: בייין אַרײננאַנג צום טהורם זיינען זי רא ערע פון דיא מֿערר, 


























אע ניפממישעדין. 


עלוא בראנד האָט נעעפענט דיא טהיר און האָרר 
לאַנטערנע- / ר 
זײ האַכען געלױכטען אױף דעם שנעע פאר דעם 
-- קיינע שפּורען זיינען צו זעהן האט האַרדען : 
האָט דיא שריט אױף באַלר. פּערשאַמען און. אל : 
בירט דא צונעהן. : א וי 
דיא דריי פריינדע זיינען יעצט אַרין אי מהורם. ; 
אין דעם אוינענכליק װאָס דיא דרי זיינען ‏ 
לאָרי דאָרט נעװען און איז געשטאַנען בערײיט אװעק 
דאָרט געווען בעזוכען דושעני'ן וועלבע װאַר דאָרט װ 
זיא האָט יעצט = 0 נעהן- צום = 


אנפאַננם איז זיא צו טישט געװאָרען א : 
נעקוטען צו זיף+ ‏ / | טיא ער אש 
= = פריהער פון אלעס מוו. 4 : זעה; א | אייגענע 
זיא האט נעציטערט פאך .רעם. (געראנק. דאס ם הארדען. 
!= אין זיין האנר. 


זייא וויסען ! ריא געהיימניס. פון ‏ רער. טהיר + וואס. א 
= פיעל צי'ט צו רענקען איז | איהר יע געבליבטן ,4 
שוין ;צום ; טהיר.ן | א ידע 
0 יט וויסענריג ! זעלבסט, ואס זא טהוט אי זא 
האָל. זיא . האָט | שנעל. געעפענט דיא שיט : 
און האָט זיך - אַרײַנגעהאַפּט אין קעלער.. שש 
/ הינטערץ.. מהיר אפ | אויבערסטען. טעפ (איז. זי 
פּערטראַבט, : אע א 
קיין : צװײיפּעל דיא פריינדע 2 (דעם װעב יפ 
הערט זייערע טריט אַלץ נעהענטער און געהענטעה. = 2 


'* 
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: זי וועלען דיא טחיר באלד. ערפינען: דאן איז זיא פּערלאָרען און רזשעני 

וערם געפרייט. 

יװענען דושענין האָט זיא יעצט יי פיעלע װענינער ויא װענען 

ר 0 אל | 

בּאֶלר. איז . איהר אריינגעפאַלען אַ נעדאנק. 

זיא האָט זיך עראינערט אױף דעם גאַנג צום װאלד װעלכען פֿראַנץ 

זאָט דא געפינען מיט דיעזען גאנג קען זיא יעצט אַנטלויפען. | 

זיא האָט זיף שנעל געלאזט צום געהן. 

זיא האָט ארויסגעהאפּט איהר ברענענדע קאנטערנע פון אונטערין. טאַנ- 

על און - אין אראָבנעלאָפען דיא טרעפּ צום ווייטען שװאַרצען גאנג. 

היער אונטען איז געווען וארימער ויא אױבען. דיא לופט װאַר דומסינ 

מיכט, דיא שטראַהלען -פון דער לאנטערנע חאָבען נור וועניג געלױבּטען. 

א איז געלאָפען אַהן איין אָטהעם. איין מאָל האָט זיא א קוק גע" 
| הינטער זיך און האָט לײכטער אָבגעאַטהעמט, אַלס זיא האָט חינטער 

, דזשענים פריינרע האבען דיא טהיר נאָך ניט גע- 





ידאס אונגליקלכע. מעדבען אי היער געלענען אויף דער ערד, ארום. 
: לייב. װאַר צו געבונדען א שטריק וועלכע װאַר טיט דעם צווייטען עק צו 
עבונדען צום | וואנר. יאיהרע. ההענר. און פיס װאַרעו געבונדען, זאַ דאָס עס 


יר מיט מיהע האָט זיא געקענט עמ דאס ברויט וואס לאָרי האט 
! געבּראַבט. 
אָלס. לאָרי 





: יעצט- 





אין על ויעדער ערשינען האט דושעני דיא 


יו אָה,. אט -- האט ויא געזאנט. -- קומט איהר | פיעללייבט צוריק 
א אוועק צו מע {טיף ; דיעזע יש אָרט ? 
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זיא האָט ארױסנעהאַפּט א מעסער, האָט שנעס איבערנעשניטען דיא / 
שטריק פון דושעני ס פיס. האט אױך אבגעשניטען דיא שטריק פון װאַנד / 
און האט דאס מעדגען אװעק נעשלעפּט מיט זיף. 

דיעזע אונגעהויערע היילענעש איז אופנעפאַלען פאר דושעני'ן, דאך האט / 
זיאָ נים פּערשטאַנען דיא װאַהרע אורואכע. זיא האָט ניט נעואוסט, או / 
אִיהרע פריינדע זיינען זעהר נאהענט, און דאס אין דער נעכסטער פינוט קען / 
זיא גערעטעט ווערען, וען זיא זאָל בלייבען אױף איהר אָרט, 1 

אָבער װען זיא ואלט דאס זאָגאַר געװאוסט ואלט זיא טוען טהון װאָס ‏ 
דיא אַלטע האט פערלאַננט, װײל זא װאַר צו שװאך צו קעספּפען דערצו / 
װאַרען איהרע הענד נעבונדען. 

לארי האט זיא סיט ױך געשלעפּט און דזשעני אין מיט אנשטרענגונג = 
נאף גענאַנגען. זיא האט בעטראכט. דעם אױסגאַנג פון דיעזען ארט פאר א : 
הילפע, קיין ערְגערּע נעפענגניס קען רא אױף דער; װעלט ניט נעבען, זיא האט 6 
נעוואלט שטאַרבען, ווען זיא ארױסנעשפּרוננען פון פראנציסקעס פענסטער האט / 


ר 


זיא געמיינט אז זיא װעט געפינען דעם זיסען טױם. צו איהר בעדױערען אי אנ- / 
טער דעם פענסטער נעװען אננעבעם שטריי איבּער דיא פּפּלאַלנצתנען און / 
בייטען, דיא שטריי ‏ װאר אױך פערשנעעט דאס זיא האט זך סיט דעם / 
שפּרונג ניט געשאַדעט. דער שפּרונג האם זיא נור בעטױבט. עס ואר בלױז 6 
לייכטער פאַר פראַנצען און לאָרי אב צו פיהרען איהר צום רױטהען טהורם / - 
ענדליך האָט לאָרי טיט איהר געפאַנגענער עררייכט דעם ארױסנאַננ 3 
פון קעלער. , 
היער האָט זיך נאָךְּ נעפונען דיא טחיר דורך װעלכּער פרצנץ איז א 5 2 
אנפלאָפען. : 
טיט לייכטער מיהע האָט לאָרי דיעזע מהיר נעעפּענט און אין ארױיס מיט / 
דזשעני'ן אין װאַלד. | : 
דושעני האָט געאטחעמט דיא פרייע לופט. זיא האט זיך 1:פיהלם ויא" 
גי בּעלעבט און איז דער אַלטער שנעלער נאָכגעגאַנגען. : 
לאָרין האט נעשיינט צו זיין אם בעסטען זיא זאָל רשענין נעהמען טיט - 
זך אין שלאָס בעלויו. דאָרט קען מען זיא האַלטען אװי לָאנג ביו פרשנץ / 
וועם אוספיהרען זיין ארבייט צו טױמען דיעזע אוננליקליכע. 5 





שי יי יי 
וּ 














ריא ניפטמישערין װ 1733 


! דיא טע האָט זיך נאָך 7 ניט נעפיהלט זיכער פון רזשענים פריינרע. 
ווע זי זאָלען נור ענטרעקען איהרע שפּורען אין פצַר זי לייכט זיא אנצױאָנען 
דאַרוּם אין זיא אימער נעלאָפען שנעלער און שנעלער. 

אונטער דער צייט אין האַרדענטן נעלונגען צו עפענען ויא טהיר. 
אונגעדולדיג איז מאַקס אראבנעלאָפען פון ריא טרעפּ- ‏ . 

2 האָט יי אַ פירכטערליבע געשריי אס ער האָט ערקענט 


עניין ‏ וואר דארט קיין שפּור. 

וואז אין דא? האָט ער נעשריען און האָט געקוקט װילד אי א 
| ווייוט דאַס זיא אי דא געווען 

און עלאַ האָבען נאַנץ גענױ אנטערװכט דעם לאַנער און 
אױך :עפונען דיא צושניטענע. שטריק. 

אַר 1 האָט זי אויפגעהויבען און האָט זי געהאַלטען פאר מאַקסינס 


-- זיא האָט איהרע קייטען צו שניטען און אין אנטלאָפּען. אדער 
זי דוא בעהאַלטען. 

יאַ, יאַ אװי סח עס זיין! -- האָט מאַקס געשריען מיט פריידע. -- 
/פריי, דיא עלענדע, וויפיעל האָט זיא נעמוזט ליירען אין דיעזען שרעק- 
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זײ זינען יעצט אננעקומען צום נאנג א זײַנען 


האלטען געווארען. אױך שינט סיר צו זײַן זיכער, דאס איהר איך 0 
נען צו אנטלויפען, לאָמיר חאָפען דאס מיר װעלען זאַ נעפינעף" 0 /| 
ביי'ן ענדע פון נאנג האָט מען דייטליך נעזעהן דאס דיא טהיר אין אוים- 
געבראָכען געווארען, רער דורכנאַנג וואר פריי און אהן |מיהע זיינען ‏ 5 (געקומען 
אין ‏ װאַלר. : 
דושעני! רושעני ן -- האָט מאָסס נאף אַ טאַל געשריען מיט ! רער. ר גנ 
צער טאַכט פון זיין שטיטע. אבער נור דער קרעכצען און יעכצען פון ריא בוימער 7 
און דער סייפען פון שטורם האָבען איהם געענטפערט. א 2 : 
-- ויא קען יי נור "7 0 :0 ער 6 2 א : 








טעט דער טױטז : 

-- וואס טהוען מיר ליעבער האררען+ -- האָט ער נאך א וילע געפרענט 
זאָלען טיר זיא זוכען אין װאָלר! פיעליכט קענען כיר א'הרע א 
פינען? | א 
-- ביי . דיעזען שטורם ז. ניין, יעצט װערט יערער שפּור פערשנעעט, אבע 
מיר קענען דאף ררכפאָרשען א געװיסע שטרעקע אין וואלר, וע 

דאס דיעזעס װאַר אומואָנסט האט האררען נאן דייטליך ר 


מאקס. א 
= גאכרעם ויא זי האבען א נאַנצע שטונדע געזוכט אין דעם גענענר האכען/ | 
זי דיא נאַכפאָרשוננען אויפנענעבען. : : טערט 
 --|‏ ענטווערער דושעני האָט געפונעו איין אָרט װאו שנא ן 
שטורם, אָרער זיא אין געפאלען אין מימען דען בעמערק 
מיר קענען יעצט קײן זאַך ניט סחו. : אומצוקעהרען זיך. צום רויטהען 
טחורם. און דאָרט. ערווארטען דעם טאָג, דאן קעגען מיר פארטזעצען אונזשר 3 
זובען. | ' 
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: מאַקס האָט זיך געציינט ר זי האָבען דעם רויטהען טהורם 
2 דער אויפנעזוכט, האָבען אט 2 דיא פערד אין האל יו האָבּען 





מע יאה 
0 רער פריה מארנען װאַר נאהענט אכּס 00 און דזשעני האָבען ער- 
: רייכט דעם שלאָס בעלוויו, 
0 2 ידאס. יונגע מעדכען איז באלר געפּאַלען אין אונטאַכט, לארי האָט זיך 
זעהר. אפט געמווט י יק ווייל דושעני האָט נעהאט קיינע קרעפטען צו 
עה , 
- = אהנע פון דיא דינער בעמערקט. צו װערען, -איז דיא אלטע אריין מיט 
שעני'ן אין שלאָס. - 
- זיא האָט דזשעני ן ארייננעפיהרט אין איהר איינענעם צימער, האָט איהר 
! גענעבען. אַ ווארימען טרונק און האָט זיא א װעקגעלענט אױף דער זאֶפא 
אין איהר צימער.. | 
! נאך אייניגע מינוטען אין דזשעני נעזונקען אין אַ פעסטען שלאָף. 
; | דיא אלטע האָט געניינט דעם קאָפּף מיט צו פריערענהײיט. זיא האָט 
{ יעצט אראבגענומען דיא קעטען פון דזשעניס הענד און האָט זיף בענעבען צו 
פערלאטען דעם צימער. אבער איידער זיא אי ארויס האָט זיא זיה ארוסגעקוקם 



















-- אה אנטלויפען קען זיא ניט { -- האָט זיא געמורמעלט, -- ריא פענם- 
אין. פעררינעלט און דיא טהיר אין פעסש. זיא װעט אויף מורא האָבען 
ימאַכען א לארם.. וְ 

= מיט. דיעוער בעטערקונג אין זיא אַרױס און האָט פּערשאָסען דיא 


יאבער פראַנציסקאַ איז נאף ניט צוריק געקומען פון שטאָרט. 
לאל אין יעצט ארױם אין פארהױן און האָט אנטערוכט דיא 
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איך פורכטע דאַס דיא שפּויר הינד װעלען נאף קומען אהער, ריעזע = 
טהיר אין ניט נענוג זיכער פראַנציסקאַ דארף לאָזען בּיען יי אייערנע- 
טהיר. ' 

נאך דיעוען זעלבסט געשפּרעך האָט ױך לאָרי צוריק אומגעקעהרט 
צו פראנציסקא'ס צימערין און האָט זיך אײנגעשלאָסען. 1 

ערסט װען דער טאָג איז אננעקומען האָט זיא זיף בענעבּען צו איהר 
צימער ואו דזשעני האָט געשלאָפּען 3 

זיא האָט נעפינען אן דושעני ליענט נאף אלץ מיט נעשלאָסענע יט 
און זיא האָט זיך באלד צוריק געצויגען. 


: 
0 





יעצם האָט זיא מעהר ניט נעפירכטעט פֿאַר איין איבערפאַל. -פוו רושעני'ם ‏ 


פריינדע, זיא האָט זיך אַ ווארף געטהן אױף פּראַנציסקאַי דיואן און אי / 
אויך אינגעשלאָפּען. : וו 


אין איינינע שטונדען שפּעטער איז זיא אין אַ גאַנץ נראָבּער װייזע אױפ / 2 
געװעקט געווארען. 

ערשראָקען איז זיא אױפנעשפּרונגען פון איהר אָרט, אבער באלר האָט . 
א זיך בערוהינט, דען דער מאַן ואס האָט א נעװעקט ואר קײן אנדערער / 
אלס איהר זיסער זאָהן פראנץ. 2 1 

- העי טוטער! -- האָט ער געשריען, - ויא קומסט דוא צו שלאָפּען / 
אין העלען טאָג ? : 

-- אף, איף האָב דיא נאַנצע נאכט ניט צונעמאַכש מיט קיין אױג. -- / 
האָט זיא נגעזיפצט שלעפעריג. ו 

-- זא? װאַרום דען ניט ‏ איך האָפּ דאַס קיין זאַך האָט ניט פּאפירט ז ! 
אבער האָסט דוא פיעלייכט װיערער איינגעשלאָסען איינינע ‏ פיינדע. אין קלער. = 
האָט ער שפּאטיש געואָנט 

-- װילסט דוא לאַכען פון דיין איינענע לייבליכע מוטער 1 האט לאָרי. 
געזאָגט מיט פערדרוס. דוא שיינסט צו זיין הייטע זעהר נוט אויפּנעלענט. האפט 
דוא. פיעללייבט שױן אין וער טאַשע דעם דיפּלאם פון אין עדעלמאן ? 
ביזט דוא איבער נאַכט נעװאָרען, א נראַף ? 


: 


-- דוא קוֹּמסט אַלײן, האט לארי נעפרענט נאךף א קורצער פּױזע. -- 
וואו איו פראַנציסקא ? עי א 
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זיא ווערט אלואָ פירסטין, האט לְגרי געזאגט א האט אננעקוקט / 

1 נעזיבט. : 4 : : 

ימיינט ווענען 1 -- האָט פראַנץ געברומט. 

זא? -- האט קאָרי געמורמעלט, עס שיינט דיר צו זיין גאַנץ 

האסט דוא פריהער אויך אזי געראַכט + : 

באַה ! װאָס מאַבט עס מיו אױס. האט פראַנץ געזאָגט, פאַר מיר 

ם נאָף בטסע נֵר דאס פראנציסקא זאָל עררייכען איהר ציעל. דאַן װעל איך 
נען שטייגען אין דער הויף. 

וׂ נץ 1-- האָט. לאָרו גאַנץ ערנסט עז איך פירכטע פאר פראַנ" 





דע קסט דוא דאס זיא מיינט דיר צו טהון גוטעס ז 
ניין, װאָס זיא טהום פאַר מיר טהוט זיא נור געצוואונגען, אדער 
וְ -מיך האָבען צו איהרע פּלענער. 
און וען זיא װעט דיך מעהר נים דאַרפען דאן בּראנץ װעט. 
אויך נאַר נישט טהון, אַלס פירסטין דאַרף זיא דיך מעהר גע- 


װועל שוין זעהן דאס זיא זאָל מיף יאָ געברויכען. 

װעסט ױא ג בעלעסטיגען ‏ דאַן וועט זיא דיך פערניבטען, און / 
וא איהר. זיין מיט דעם װאָס רוא װייסט איהרע פערברעבען . 
אָם /פּראַנציסקא. טראַכט שוין יעצט ווענען דיין פערניבטונג. זעה 
| קינד און בעאָבאַכטע זיא גאנץ נענױ. דוא װײיסט צו פיעל 
2 יי דוא איהר אונבעקוועם. : דענק נור פון א 
רוא. זעהסט אמ ; גאָר צו שװאַרץ, -- האט פראַנץ געענט- / 
| פון אונרו והינקייט, . אָס דוא זאָנסט ענטהאלט זעהר פיעל 
יוב ניט. ואל פּראַנציסקא ויל -מיך. בעזייטינען. זיא . װייס 
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צו גוט ויא פיעל אי קען איהר נוטצען, זיא איו צו קל 
אליין פון א נוצליבכען קאמעראר. 

לאָרי האט געװוינט איהר קאַפּ מיט צוייפלונג. ' 

-- וען זיא װעט ערפאַהרען דאס דוא האָסט אומגעבראכט. 
אורפי, -- האט זיא װייטער נעזאַנט, דאַן װעט א זי בעשטימט מיט ד 
רעכענען. | : צ ר ר א 
פראַנץ איז געװאָרען בלאס. - 

-- אורפי ! יא פערדאַמט ! איךּ האָב בעדאַרפט. בענראָבע דיא 
מכשפה אין װאַלה, דאַן קען זיא פראנציסקא ווענינסטענס ניט { : 

- איך פערשטעה ניט װאָס זיא האָט פון דער או 
שפּראָכען, -- האט לאָרי געזאָנט, עֶס איז דאָך זיכער . 
טער דער צִייט בעזוכט דיא היל. 

-- זא איז אבער ניט אריין אין דעם געהיימען. | צוּ 


פון דער טהיר. / א אי 
-- װער װוייס -- האט. 7 געמורמעלט, פעלליכט : 


0 יי דאס 6 איף ניט ! -- האט. פּראַנץ אויסגערופען ; 


דערען זיא וואלט מיך 00 וי אויף. מארר. | 
-- זיא שװײַגט מיט אַ געויסער אַבױכט ! אה, פראנץ, - דיעז 
ציסקא אין אַ שלאַנג, זיא איז פורכטבאַר מיט איהר קאַלטען, ‏ פא 
און בערעכענשען חאַראַקטער. רוא קענסט זא ניט א אי 
| ישרעק זיב פאַר איהר. : יש 


געהאבען דעם קאָפּף און האָט געזאָגט:. א 

-- קען זיא דאס ויסען אָדער ניט! 2 א 
זיא? װעט זִיך היטען אויפצוטרעטען אלס מין פיינדען.. 
מיינע הענד װאַפען גענען איהר און בי דער ערסטער 5 























הה טּ א זיא זײ ערקענען. איך ן א קאָפּיע פון עריך'ס בריעף צום 
יסט ! דער מיט אליין קען 0 זיא האלטען אין צאַם. 


נאך אַ 0 צער פּױזע האָט פּראַנץ געפרעגט : 

-- ביוט דוא נעסטערען געװען אין רױיטהען טהורםז 
- יא. -- האָט לאָרי האַסטיג נעענטפערט. -- טיר האָבען אין גאַנצען 
עסען דעם. וויכטיגסטען פּונקט. איך האָב דיר געװאָלט ערצעהלען וואס. 
יך האָב דורכנעמאַכט אין דיעזער נאכט. 
| -- האָסט רוא װיעדער בעדאַרפט אױסשטעהן איין איבערפּאַל: 

- יא, איך בין װיעדער געװען אין נעפאַהר. האָט לאָרי ערקלעהרט.. 
.0 וילע און איף = אריינגעפאלען. מיט דזשעני א טאקט הע 





אַז ווייט איז אע ניט געקומען! האָט לֵאָרי געענטפּערט און 
הדאן ערצעהלט אלעם וואס, זיא האָט דורבגעמאכט. 


וקוק האָט זיי בּיידען געבראכט אױף דעם שׁמפּור, מיר מװען 
אונטערנעהמען צו מאכען דיעזע געפעהרליכע ‏ בעשעפענעש פאר 
געווים ! -- האָט פּראנץ געזאָגט. -- דאס איז נויטהיג, אבער אין דיעזען 
ם עס אױף נעקענט טהון דער גראַף װאָלטהער פאן שטין, װעל- 


עס קען זיין װיא דאָס אין, מיר האָבען זיא אבער דאָ בײ 
האָסט דוא זיא בעהאַלטען? -- האָט פראַנץ געפרענט. 

ימי יצימער. ) 

נ זא פון דארט ניט | אנטלויפען ז 

אה ניין, דעריבער קענען מיר זיין נאנץ רוהינ, צו לאַנג דארףן 
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מיר זיא דארט נים האלטען דיא דינער קענעו עטוואס בעמערקען. .וו ען דענקסט. 
דוא זיא פּטרץן?ל. 

-- הײטענע נאכט! -- האָט פראַניץ געענפערט נאף א קורצען 0 
דענקען. 
| לאָרי האָט געניינט סיט'ן קאָפּף. 

-- עס איז אױך אמנעסטען עס זאָל נעשעהן אװי עס ויא מעני 
ליך, דאַן קענען איהרע פריינד זיא זובען און זוכען. בּלײבּסט דוא דא בין 
אבענד {ָ 

ניין. ‏ האָט פּראַנץ נעענטפערט, איך מוז בין מיטאנ צייט זיין אין שטאדט 
דען פראַנציסקאַ רעכענט דאַס זיא קען מיך דארט דאַרפען. דער פירסט אין ‏ 
נאף ניט איו נאנצען נעונד. דיא לעצטע ערשיינונג פון נײיסט האָטָ איהם 
זעהר שטאַרק אננעגריפען און פּראַנציסקאַ הערשט יעצט אין פירסטליכען 
שלאָס. 

-- איהר האָט דאך אונטטרווכט דעם געהיימען גאַנ: אונטרין שפּינעל, האָט 
איהר דארט קיין זאָך ניט ענטדעקט+ | 64 

-- ניין,. אבּער מיר וויעלען הייטע ביי נאַכט דיא אונטערזוכוננ פארט 
זעצען, דיא גרעפין יאהאַננא קען זעהר שטאַרק געפעהרליך װערען פאר פּראַנציס- - 
קא'ן, אױך דיא שװאַרצע האַנד געפינט זיף יעצט בעהאַלטען אין פירסט- 
ליכען שלאָס, פּראַנציסקא װיל אזוי װייט זוכען ביז זיא װעט צו קומען צוֹ. 
דער פירסטינ'ס צימער'ן. ׂ' : 

-- ווייסט דוא פראַנץ וואס איף נלױב, -- האָט פארי געזאָנט, אין-אַ 
געהיימען טאָן. -- פּראַנציסקאַ. מײנט דאך דאם אַ בעטרינערין שפּיעלט דיא 


י 


ראלע פון דער פירסטין, אבער איך גלױב אַן דיא פירסטין אליין שפּיעלט 
איהר ראָלע. | 

| - אף אוזין !4- האָט פּראַנץ נעלאַכט. -- דיא פירסטין לע אלס 
ליכע אין גרוב, דער פירסט און פּראַנציסקא האָבען זִיךּ דערפון איבּער 
גייגט. און אַ נײסט איז דיא ערשיינונג געװיס ניט געװען. 

) עס װאַר דיא לעבעדינע פירסטין! איך זאַנ דיר פֿראַנץ דיא 
פירסטען איו דאַמאלס נים נעשטאָרבען, מען האָט זיא בענראָבען װען יא 
יו געווען ‏ שיינטױים און זיא איז פון קבר בעפוייט געווארען, 


-- נו 
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| -- דאס קלונגט אונמענליךף! -- האָט פּראַנץ נעזאָגט. 
-- ויא זא!ּ - האָט לארי נעפרענט, -- עלא האָט נעהערט דעם גע" 
| שפּרעף. צווישען פּראַנציסקען און אורפי'ן, זיא הּאָט נעװיס פערװעקסעלט 
= דוא פּילען, זא האָט דיא פירסטין ערהאַלטען דיא פּילען װעלכע מאַכען נור 
= שיין טױט. עלזא האָט נאכדעם אלעס ערצעהלט דער שװאַרצע האַנד 
















-- זיא מון האָבּען איהרע גדונדע אזי צו האַנדלען. יערענפאלס שטעהט 
ור פאלען מיט איהר א | 
-- אִיף קען ניט גלױבען דאס עס אי זֹא ויא דוא דענקסט, דיא פירסטין 
דאך ניט לעבען און צו דער זעלבער צײט ליענען װיא א לײבע אין 


-- הע, װער װיס דען אױף זיכער דאָס דיא יי ליענט עס אין 


פראַנץ האָט יעצט אננעקוקט זי מוטער מיט גרויסע אויגען. 
הי ווער אֵל עס דען זיין? 


' 1 ניט דער פירסט און ניט פראנציסקאַ האָבען דיא טױטע אין זארג גאַנץ 
ױ געטראַבט, האָט זיא געזאָנט. איך קען 'שװערען, אז דא ליענט פאר 


טהו עס מיין קינד,. איך ראַטה מען זאָל דעם זאַרג נאך א מאל עפענען 



































: | = 189טעס קאפּיטעל. 


אויף דער העכסטעי ר שטופע. / 





א 


אין זיין לעחענשטהול איז דיעזען טאָג גוועסע דעו פי 


יי 


ארבייטס צימער. :0 וואר { בלאס. = פינסטער יו פ רט אַכְט 





|צו זיין. עהנסט קראַנק. און זיין "לב אַרצט. טי ו 
שטאַנען האָט געמאכט איין ערנסטע מינע צו. 
= דיא לעצטע סצענע האט אף דעם פירסט געמאַבט. 
דרוק און האָט איחם נעמאַכט אין שטענדינער אונרוהע. 
= אימער ‏ איז געשטאַנען זיין וייב'ס נײסט פאַר ינע 
איהם געשראקטן. - ר 
ער האם ױף סיט קין זאך ניט אינטערעסירט, ער : 
קענט ערשרעקען פאר דער קלעסטער ואף ‏ 
פּראַנציסקא האָט פּון איהם ניט אָנגעטראָטען. און. האָטן 

אב צו ציהען פון זיינע ‏ געדאַנקען, דאף ההאָט געשיינט - די 
איינפלום. ננקומען צום עמ | 


נען יא צו פּראַנציסקען. 
-- װאָס ניבט עס ? - האָט ױא איהם, עמרענט. אין. 

! זיין עקסעלענץ, רער שטאאַטס = 
ציטער. -- האט דער דינער נעמאָלרען. א 


7 1 






* 















דיא איי) + אלו 


: 


דער א איז אוועק און האָט אע א פאָרשענדען בליק אױפץ 
וועלכער איז געזעסען מיט צו געשלאָסענע אױינטן און האט געשיינט 


מיניסטער אין שטאַרק ערשטויגט געװאָרען אלס ער האָט פאַר זיך 
| פּראנע יסקען אַנשטאַט דעם פירסט. 

רא נעיסקא האט איהם אִין קורצען ערצעהלט דאס דער פירסט איז קראנק. 
- דער מיניסטער װאַר אויף דאס העכסטע איבערראַשט. 

: 0 אי האָב שי געמערט דאָס דער פירסט איז קראַנק, -- 4 ער 


געענטפערט 0 ויא זיא אי ניט געוואוסט. : 
מיניסטער וועלכער האם זיך נעמאכש נליף װיא צװישען איהם און 
קען אין גאר נישט פאָרנעקוטען אין איבערראַשט געװאָרען פון דעם 
טאָן מיט װעלבען פראַנציסקא האט איהם געענטפערט. 

; און האט געואָגט. / 

- װאָס פאַר א טאן האט איהר טיט מיר אננעפאַנגען, פראנציסקא ? 
- זאל אי אייף פיעלליכט זאנען מיט דייטליכע װחטרטער, דאס פון 
מוז צווישען אונז אַלעס זיין ‏ אוס 3 -- האט פראנציסקא נאנץ האַרט 
60 : 

ר איז געווארען בלאַם און אין צו איהר צו געגאַנגען. 

= איהר װילט אלאָ. המאבען איין ענדֹע ? -- האט ער האסטיג גע- 
ונט. וארום? ואס האב איף אײך נעטהן ? 

: ! האָט איהר פערגעפען דיא לעצטע סצענע צווישען אונז? 


א 0 ,6 


נדעם ויא ער האט יד עמוואס געפאסט האט ער זיך צו איהר גע- . 


- ניין, געװיס נים { אבער איך איך נלױב דאס איהר װעפ איינעהן 








ישי 200 ;ילב ר די 
יה יע שעע א 
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יאנדערש און איהר װילט מיך פון זל פערשטויכען. | := 1 
-- יא װײל איף מוו. : 1 
-- איהר מװט+ װארום 4 / ' אט 
-- ווייל איך װער פירסטין | : לט 
מיט דער גרעסטער איבערראשונג איז דער מיניסטער אבנעשפרונגען צ 
-- איהר לאכט { -- האט ער ענדליף נעואנט. / א יע 
-- ניין, איך זאָג דיא װאַהרהײט. אין פערלויף פון א אט על 

זיין דעם פירסט'ס פרוי. 2 : 
-- עס איז אוננלויבליך ‏ האט רער מיניסטער נעמורמעלט, -- איהר 

פירסטין זּ 0 

פראַנציסקא האָט פערביסען דיא ליפּען אין זין שטימע. האט געקל 

א בעליירינונג 0 יד 6 
-- האַלט איהר מיף פאר אנוירדיג צו װערען טי 

האָט זיא געפרענּט. : 
דער מיניסטער האט ניט נעענטפערט. זיין געזיכט איז געװאָרען רונקן 

רויטה. 0 
יעצט װען ער האָט נעזעהן דאס פראַנציסקא רערט ערנסט אי א 

אױפּנעקאָכט נעװאָרען גענען ריעזער פאַלשער פּרוי. 
-- זאָ האָט איהר מיט מיר נעשפּיעלט, -- האָט ער אָנגעפאַנגע. 

צאָרן, איהר האָט מיך בענוצט אלם מיטעל צו איער צוועקען. וועהרענר 

האָב געמיינט אז איחר ליעבט מיך האט איהר נור געראַכט ויא דעם 
צו געוינען. אה, יעצט קען איך איער גאַנצע נאַטור. איהר האָט 

שענרליך בעטראָנען. 7 
-- הערר מיניסטער ! -- האָט פראַנציסקא געזאָגט, זייט פֿאָרזיבט 

לייריגט מיך נים, איך קען זך מיש אײך ביטעררעבענשי ‏ . 7 
-- אה, דוא פאַלשע פרױ { האט דער מגיסטער סמיט אױ 

געואָנט. -- אי האב פאַר דיר קיין פורכט. איף װעל פּערחינדערען דאָ 

זאָלסט פּערנעהטען דיא שטעלע פון דער עדעלסטער אוּן בעסטער 
װעיכע העט געלעבט אױף דער װעלט. רער פירסט װעט ערפאַהר 
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: ביזט שוין געלענטן אין מיין שױס. ער װעט זיך דאַן טיט האס און פער- 
כט שוג פון דיר אבוענדען און װעט דיך מיט שאנדע פערטרײבען פון לאַנד. 
פראַנציסקא איז נעװאָרען בלאַס פאַר כעס. איהרע שװאַרצע אוינען הא- . 
געװאָרפּען טויטליכע בליקען. א ארוי 
- אַלזאָ איהר װילט װערען א פעררעטהער. מין הערר 1 האט זיא 4 
-- איהר פערנעסט דאָס איך האב איף אין האַנד. איין װאָרט פון 

יאיהר שטירצט צוריק אין דעם זמפּ פון װעלכען איך האָב איף 

ר האם איהר ראָס שוין ר 1 עראינערט זיף נור דאָס 


עס וואר דאָך / נור ‏ איער איינענע אינטערעסע, וען איהר . האט פאַר 
יר געשפּראָכען צום פירסט, איהר האָט געדענקט דאָס איך װעל אייף קע- 


זֶר זײט גענאננען נעפעהרליכע װענען צום א וועלכען איהר 
יְהר האט איהם יעצט נעקראָנע. נאָט קען וויםען אױב דיא זאבען 


ען ! ט דעם פירסט און װע? איהם עפענען דיא אױנעף 

יִד מיניסטער האט יעצט געװאָלט פּערלאַסען דעם צימער. 
אַלט נאך איין אױגענבליק ! האט פראַנציסקא אויסגערופען אין 
גן וואס האט. געמאַכט דער מיניסטער זאק זיך א וויילע אָבשטּעלען. 


= יי 





פראנציסקא איז צו איהם צו געגאַננען לאַננזאם און 


ווירדע. 

איהר בלאַסע געױכט װאר קאַלט און אנבעװענט ויא מא : 
איהרע גרויסע אױינען האבען געברענט. ר 

-- איהר װילט אלא נעהן צום פירסט און פיך פערקלצג 
זיא אַנגעפאננען רוהיג. נושׁ הערט נור נאף איינינע װערטער װאַ 
אייך צו זאגען. -- איהר האט צוריק סיש צואנציג יאהר (גערויבט. | דעם 4 : 
מאקס ‏ דיעזעס איז גענוג דייטליךּ בעוויזען געווארען און װען איך ויל 
אין דגם דער פירסט, איהר האט אױף ניט ערפיעלט דעַם פירסט'ם ‏ : 
הונצוריכטען מאקס רעדער, יי איהר האט אים אין יו 












א האַסטיג אין איהרע רייר, 2 װאַר זעהר א א 
האָט זיך נעװאָלט מאַכּען װיא קײן זאַך קימערט איהם ניט 2 


שווייגען. | | אה 
-- אַזױ, איך קען ערצעהלען דעם פירסט, דאם איהר זייט 
מען אַ צו שראַקענער נאף בעלויו און איהר האָט מיר ערצעהלט 
בען ליענען וואס איהר האָט ערצעהלט דעם פירסט, איך האָב אי 
טזוי ויא דער פירסט האָט געגלויבט, איהר קענט אָבער ניט ב 
איך האבֿ פאַר איףּ אױסנעטראכט דעם ליענען. ש 
-- איהר זייט אַ מייפעל! -- האָט דער מיניסטער אויסנערופ 0 
-- און ווייטער, = פראַנציסקא . רוהיג פאָרטנעזעצט. דער 


אַה איהר װײסט דאס זעהר נוט, יעדעס װאָרט פון ידיעזען 
װאהר. ער און דער אינספּעקטאָר פון װייזענחױו מװען פאר 
געפעהרליף: אזי. שנעל ויא זיי װעט געלוננען צ! ! ריירֶען מיטץ. 





געבראַכט. ווערען | 
! זי גקויבען. ‏ איהר : 
וו 0 דאָך געוויס וואס פאַר. ט שטראַפע עס. ש דעם וואס רויבט 4 
רינץ 3 4 
דער - טיניסטער איז געװאָרען זעהר א אין זיינע מינען האָט מען. 
2 דאס ער האָט זעהר מורא. זײנע אײנען חאָבען געזוכט דעם באדען, 
ען ער האָט ניט געקענט צו זעהן פראַנציסקעס שארפעו, שפּאָטישען בליק. 
יש הערר באָראָ, האָט יא נאף א קורצער פּוזע געפרענט מיט 
שפּאָט. װילט איהר נאף געהז צום פירסט אום סיף צו פערקלאגען? דער 
יװענ אי פאר איך פרײ. איף האַלט אײיף ניט מעהר צוריק. : 
2 איך זעה איין! האָט דער מיניסטער געענמפערט מיט אין אראבר ‏ / 
אע עם קאָפּף. דאס איך האָב מיף לײדער געלאָזט פאנגען אין אײער / 
טץ און האָב אייך אנפערטרויט נעהייטניסע וועלכע איף האָב בעפער בע- 
: האלטען בּיי זף. איהר בענוצט עס יעצט אלץ װאַפען גענען מיר. 



































ידאס | איז אויך קלוג פון אי -- האָט פּראַנציסקא געזאָגט מיט א 
- אי האָב אײך נור געויזען ואס פאר א סאַכט איך בעץ. 
איך װאַרנע / 
יי א יי זאָלט געגען מיר ניט 0 8 אין געהיים. ‏ מיר קענען א 

















: שאַפט. איז שון לאַנג אוועק. : 
2 =+ ויא איחר ‏ ווילט ! -- האָט פּראַנציסקא נעענטפערט שטאָלץ. אבער / 
הי זאָלט זיך נוט איבערלענען אײירער איחר רופט ארױס מין פינױ-. 





-7 דאָס ויל איך ; אוף ניט. טהאָן.. יי 
נון נוט, מיר פערשטעהן זך יעצט, סיר האָבען אײן אונטערעסע, / 
ר דאַס מיר זאָלען אינע נענען דיא אנדערע ניט קעמפּפע.. 

ו ליעבע דאַרף צוישען אונז פעהר ניט נעטפּראָכען װערען, בליבט / 
גענאסע. און. איף װועל מיך אימער ייו צו שטיצען אײערע אונטע- / 
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: רעסען. איהר האָט אין נאנצען פערגעפען, דס איף האב נענומען אין. 
הענר דיא נאנצע אנגעלענענהייט פון דעם אינספּעקטאָר או זיין פּרי 
דער הָאָב איך נאךּ ניט געהּאַט דיא געלענענהייט צו פּערהאנהלען. מיט 
לייטע, מיר קענען אבער זיין גאַנץ רוהיג דאָס גענען מיין וילע : 
קיין ר ניט אונטערנעהמען. 6 ו 


ווישען זי ביירטן ניט געשעהן. זיא האָט דער מיט נעוו א יי 8 
סיניסטער ער זאָל אייננעהן אױף איהר פּאָרשלאַנ און ער איז אױך נעװען 
צו פריעדען דאס דיא געפעהוליכע כצענע האָט געהאט אזא אוס- 
גאנג. 2 2 

ש מיט עטװאַס אונרוהע האָט ער איהר געענטפערט. : 


שיקען א בריעף. ער איז א מוטהינער יננ, און וד מוטהיג צו 
= ציעל. | 2 
| = פראנציסקא האָט געלאכט. | 
-- איהר דארפט אבער גענען איהם ניט ושע אויפּטרעמען! - א 
-- ניין, ער איז קיין פערברעכער, מיש געריכט אדער פּאָליצײ 2 
טען איחם ניט בייקומען. זאָנסט װאלט איך איהם שױן לַאנג אק פ 
האפטען. | יי אל 
אין דיעזטן אױנענבּליק איז אריינגעקומען דעם פירסט'ס אריוטאנט 
האָט זיף פערנײנט פאר דעם מיניסטער און פאר פראנציסקא- / 
-- נון, מיין קיעבער הערר פאָן װארְבורג!ּ -- האָט דער יט 
פרענט. -- וואס ניבט עס ? בע שא 
-- פערצייעט עקסעלענץ איך האָב גענליבט דאַס זי האָהײיט אין דא א 
אנוועזענד. 6 


קאַ געאָגט. -- דארף איך פיעליכט פרענען ואס איהר װינשט פו זי 
האָהײט. א 
-- אה, עס אי געקומען 8 הערר ואס פאדערט איין אויריענץ. אי ; 




















: דרינגענדער און וויכטיגער אנגעלענענהייט.. 
ש -- װער אין דער מאַן? -- האָט דער מיניסטער נעפרעגט. 

א ער רופט זיך װאַלדעמאָר רערער, 

עָר מיניסטער און פּראַנציסקא האָבען זי געביטען זײיערע בליקעו . 
-- דיעזער הערר אין שוין נעװען ביי מיר, -- האָט זיף דער מיניסשער . 
א-יעפען ער 0 פארגעבראַכט א זאַך װעלכע איף האָב צוריק געויזען 









א - דער פירסט אין אט הערר פֿאָן װאַרבורג, ער דארף יעצט ניט 
א טינט װערען מיט אזעלכע זאַכען, -- האָט פּראַנציסקאַ געזאָגט. 0 
 |‏ -- גאנץ רעכט פיין גענעדינסטע, -- האָט זיך דער אהיוטאַנט אבגע- 





0 |-- גי הערר פּאָן װאַרבורג פיחרט דיעוען הערר'ן אריין אין ‏ ריעזען 
ציטער, פיעלייכט איז דאַס װירקליף זעהר דרתגענה. -- האָט פראַנציסקאַ 
יי 2 : 

דער אדיוטאַנט איז ארוים צו ערפיעלען. פראַנציסקאַ'ס וואונש. : 
-- קאזט מיף רעדען מיט דעם יוננען מענשען. -- האָט פֿראַנציסקא גע- 
! צום מיניסטער, געהט איהר אריין אין צװייטען צימער און הערט זיך 
ט איין דעם נעשפּרעך. איך נאַראַנטיר אייף דאס מיר װעלען פון איהם 
כר -פריי ווערען- . " 

דער מיניסטער װאַר זא פאָרט איינפערשטאַנדען און איז א װעק דורך א 





קוים האָט זיף דיא טהיר הינטער איהם יא אי אין האל 
דעמאָר -אריינגעקומען. צו זאַמען מיט איהם ווארען דער פּראָפּעסאָר און דער 
אינספּעקטאָר. 1 0 
פּראַנציסקאַ איז שטאַרק איבערראשט געווארען. זיא האָט גענלויבט דאס 
ואלדעמאָר איז געקומען אליין. וו 
דיא אריינגעקומענע זיינען אױף איבערראשט געווארען וואס זי האבען. 
יאָפּען ניט דעם פירסט, ניט זיין מיניסטער נור פראנציסקען אלײן רער 
ינספּעקטאָר אין צו איהר צו געגאנגען האָט זיך טיעף פערניינט און האָט 
א | | 













ירי;גש)ש2 )א - 
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-- מיר בעטען אום ענטשולדינונג נגעדינעם פרייליין.. אונז שיינם | 
מיר . זיינען. ניט אריין אין ריכטינען צימער. מיר האָבען נעמליך געוואלט 
שפּרעכען מיט דעם פירסט אליין, מען האָט אונז אבער נעואָנט דאס בעפֿאַר 
װעט אונן עמפּפאנגען דער מיניסטער אין דיעזען צימער, דאף ויא איך זעה 
איז דער טיניסטער דא ניטא, ענטשולריגט אונז דארום ווארום מיר האָבען איער - 
רוהע נעשטערט. א : 
אלע דריי. מענער האָבען זיך פערנײינט און האָבען זיך ‏ געווענדעם :יי 
טהיר. זְ 5 
-- בלייבּט נור היער מיינע חעררען, -- האָט פראנציסקא געזאָנט. רוה. | 
איהר זייט היער אויפ'ן ריכטינען אָרט. : | 
דיא דריי זיינען נעקומען צוריק און { װאַלרעטאָר האָט בעמעיקט+. 
-- עס שיינט דאס זיין עקסענענץ אי -;הִיער ניט דא. ט א 
-- דער מיניסטער אין בײין פירסט, -- האט פראנ, ציסקא געענט 
-- אַך ער רעדט געוויס מיט דעם פירסט װענען טײן |אנגעלעגענהי 
האָט װאלרעמאָר נעואָגט שנעל און ערפּרייט. : 
פארא וי 


האָט 8 ווייטער געזאָגט. 2 
-- איך פירבטע ‏ מיין. ליעבער פריינר אז דאס איז אונמענליף; דע 
פירסט אין קראַנק אה קען קײַנעם אױסטר דעם מיניסטער ניט זעהן - 
דיא דריי האָבען זיך אנגעקוקם. - יע :א 


זאַכע צו אונשערדריקען יש אין מיין רעכם, ער װעט מיף פאר דעם פירסם : 
אַזױ פארשטעלען דאס דער פירסט װעט מי האלטען פאר א 7 


פראַנציסקא חאט נעציגט דיא אקסלען. שי 





1758 





2 -- אין דאס גאר ניט מענליך צו שפרעכען מִים זיין האהייט ‏ -- האט 
דער א געפרענט.. 6 | 6 
2 י בה ניין 1 -יהאט פֿראַנציסקא: ! געזאָנט ענטשיערען. פֿארלויפיג איז דאס 
-אונמעגליף: יקאזט. מיר : איבער צו פיהרען. אייערע |אנגעלענענהייט פאַר דעם 
פירסט. האָט זא צו וואלדעמאַר געזאָגט. 





איהר װעט מיר פערשאפען אי א ביי זיין השָהייט. האָט וואלרע- 
ימאר. פּעזאָנט. א 

| - -- איך. ול עס פּרובירען. האָט לסקא ערקלעהרט. 

= -- דאן בין איך זיכטר דאס איף װעס מײן ציעל עררייכען! האָט 
! דער ייננער ‏ מאַן אויפנערופען מיט האפנונג. וען דער פירסט װעט מיף 
וישע און װעט מײנע בעװײוע נאמעהע, זאָ מוו ער מיף אַנערקע- 
- פּאַר זיין נעפע און נעבען מיר מיין רעבט. 

א אויף פראנציטקא'ס ליפּען האָט זיך בעויזען אַ שמייכעל. 

2 ראָס אין נאנץ מענליך. האָט יא געשפּאָט. : 




















יל װיא. דיעזער מאַן װען דער פּירסט זאָל איהם וירקליף אנערקענען. 
ווען זיא האָט עררייכט איהר ציעל װאוֹ זיא איז געשטאנען אַזױ 


שׂ 


ע 


: איז אזא מאַן װיא װאַלדעמאָר פאר איהר נאנץ איבּערינ. 

זיא האָט נאטירליף גאר ניט גערענקט צו ערפֿיעלען זיין וואונש. אָבער 
זיא האט נאָך ניט געװאָלט אַראבּװאַרפֿען /דיא מאַסקע, דיעזע לייטע קע- 
:= איהר נאָך נוטצען, מיט זיער הילפע קען זיא קריענען אלע איהרע 
2 דע" ואין הַאֲנר, צו ליעב דעם אַליין האָט זיא נאך בעדאַרפּט שפּיעלען 
איהר. 07 : 
4 זיא האָט ‏ דאַרום נעשפּראָכען נאָך עטליכע טרייסטענדער ווערטער, 


: 


יז 









פאר דעם יונגען ‏ מאן - טהון-: אַלעס וואס זיא קען. 


4 ענרליף האָט זיא נעפרענט דעם אינספּעקטאָר װענען דעם | רעזולטאַט 


וש -- אה ננעדינעס פרייליין, איך על פך 'העבסט. דאנקבאַרזיין,- ווען. 





דיעוער . פּרעטענדאנט אויפ'ן טראָהן אין איהר יעצט געװאָרען לאַנג 
ליג א אונבעקוועם. קיין זאַך װאָלט ניט געקענט פערדארבּען אַלֶע איהרע. 


אהענט צו הײיראַטהען טּיט'ן פירסט, װאו דער טּראָהן װינקט צו איהר, : 


- דאס: יאלע זיינע בענלייטער זיינען איבערציינט געװאָרען, דאס פראַנציסקא + 








16 


נראָף און זיינע קאַמעראַדען 1 האָט פראַנציסקא ר 


! הױז װעט ער אייך געוויס איינלאַרען אין איין ! אַנדער פּלאַטץ. ניט וואהה? - 
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פון זיינע יי אַרום דעם געהיימען שי 





= 
4 


-- נין, דער נראַף און זינע פריינדע בעזוכען ניט מעהר מײַן הױו 

-- עס װאָלט מיר זעהר ליעב געװען װען איהר זאָלט קענען ערפאהרען 2 
וואו דיעזע לייטע האַלטען זיך אױף. , 

-- איך וייס ניט וָאן איך קען דאס ערפאַהרען. 

-- נון דער אַלטער גראַף װעט דאך װאהרשינליך װעלען האבען מיט = 
אייךּ נאך אַ צװאַמענקונפט, און אַזױ װיא עֶר פירכמעט צו בעכען איער = 


יש 







-- דאס ‏ איז גאנץ מענליך! האט דער אינספּעקט טאר געענטפערט. ‏ + / 
-- גוט, אזוי שנעל ויא דאס ועט געשעהן זאלט ואיהר עס. מִיר אנ ציינען, גע | 
האָט פּראַנציסקא נעזאנט בעשטימט. יא 
דער אינספּעקטאָר האט עס פערשפּראכען. ׂ: , 
-- מיר שײינט דאס נאך אין דיעזע טעג װעלען מיר אזא -איינלארונג = 
ערהאַלטען, האט וואלדעמאר זיך אבנערופען, דער אלטער גראף האט אומ ‏ 
געשריבען דאס ער ויל זיף סיט אונז בעראַטהען, דעם ארט און דיא צים | 
װעט ער אונז שפּעטער מעלרען. : 
-- זאָ - זאָז -- האָט פראנציסקא געזאָכט און האָט אָנגעקוקט. ועם | 
אינספּעקטאָר מיט בייזע אױנען. דער אינספּעקטאָר אי געװאָרען אין ער / 
לענענהייט דאַדורך װאָס װאַלדעמאַר האט אױסגעפּלױדערט װאָס ער האָט גע" / 
װאָלט פערשווייגען. | טע 
-- איך רעכען גאנץ בעשטימט | -- האט פראַנציסקא װײטער נעואָנט. / 
דאָס איך װע? ערפאַהרען װאו און װען איֹהֶר װעם זיך זעהן מיט דעם אל: / 
טען נראַף. װאָס איער אנגעלענענהייט אַנבעטריפט זאָ פערשפּרער איך אייף / 
נאָךְ א מאָל דאס איף װעל רײַרען צו איער נונסטען טיט דעם פיוסט. 0 
נאך דיעין װערטער האָט זיא זיך פערנייגט או איז אהױס פון צימער, : 






הפלן / 





א טיש טראט א רא יי 1 (- 
: על 1 4 קע : : 


















א ביסעל איבערראַשט פון דיעזער שנעלער פערהאַנדלונג האַבען זי דיא 
ר פענער אָנעקוקט. ‏ ' 0 : 
איך גלױב ראָם מיר זיינען א נאָך. ניט אויפין ריכטינען װועג צום 
!} האט דער אינספּעקטאָר געזאָנט, דיא פראנציכקא מינט ניט עהרי 
07 זיא רערט. | 


נט או זא א װאָרט. יא איף בין זיכער דאס דורף דיעזער פריי- 
: איך ירבע א ציעל. אק דיא הילפע פון אַלטען גראַף און 


7 ייט יי = יע דאר יחה ער אוסיע 


א : 1 4 6 : : : : א 8 
דען נים ? דיעזע ליטע נוטצען אונז גאר ניט, זי שט- 
אָד דורף זייער. שלעכטען נאמען, מיר וועלען נישט פערלירען ווען ‏ 
וועלען פון זי בעפרייט װערען, גערענקט נור װאָס דער מיניסטער האט . 


זי דער בראָפּעטאָר יעצט אָבגערו- 

אין 0 אין נִים דער יאָרט צו ריידען, היער האבען דיא ווענר 

עבענט. 00 וואם דא קען זיין װען מען הערט זיך איין װאָס 
: 1 4 0 : : / ש ֶּ : 

ר האט רעכט. יזא דער אינספּעקטאָר געזאָגט. -- - לאָמיר גע נעהן. 

בּען דיא דרייא מענער רעה צימער פערלאַסען אזוי איז דער 

! פראַנציסקא אין איהֶם אריין. ‏ !/ 

יאין צוייטעו צימער נעהערט יעדען װאָרט. 

פראנציסקא האָט געלאכט. פון וואלרעמַאַר'ם האפנונגען. 

דער. אינספעקטאר אִיז ניט אזוי בערייט ‏ ויא י פּרינץ 1 האט זיא 





16 דיא גיפּטמישערין 













פאַר אײער דינער ! -- האט דער פיניסטער נעזאָגט, איך יב א ע 
אין אייך פערליעבט. - : 04 
-- פון מײַנט װענען ! -- האט פראנציסקא גל אכט. 


איז אט -- האָט דער מיניסטער נעפרעגט. א 
-- אֶך ליעבּער באראָן אי בעט איך נאָךּ אמאָל איהר זאלט דעריבער/ 
מעזר ניט ריידען } -- האט זיא אױסגערופּען, איך דענק -דאס אי האָב ; פריהער . 
מִיט אייך נאַנץ 'דייטליך געשפּראָבען. / : יי 
-- דער מיניסטער האט געזיפצט און האט זי געװענדעט צו דער טהיר. - 
-- איהר האט קיין הערץ ! -- האט ער געמורמעלט. פִ 

|-- עס קען זיין. 
-- האט איהר מיףך דען ניט געליעבט. פראַנציסקא }1. 
-- אַדָּ! ואס װײיס איך אוב דאס וארְ ליעבעי יע 
--- און יעצט פיהלט איהר קין זאַך פאַר מיר 3 ווירקליה ניט 9 : 
 --‏ ניין, איך ליעב אייף ניט. / | : ' 
- זא מו איך מיך צופריערען שטעלען. איף. װינש וז גל 
ליך מיט דעם פירסט. . אד יט 2 
-- דאָס האף איך, דען דער פירסט ליעבט. -מיץ מעהר ‏ ויא א מאנן - 6 
האט ווען עס איז געליעבט. : 
דער מיניסטער האט פערביסען דיא | ליפּען. יי 
ער האט נטוואלט עטוואס זאגען, אבער באַלר האט ער זיך איבערגעלעגט = 10 
און האט געשוינען, ער אין גענאנגען צום טהִיר און האם זא נעעפענט. / 
-- מיר בלייבען אלאָ פריינדע } -- האט פראנציסקא איהם נאַכבגערופען- = ;= 
ער האט א נײג געטהון מיט'ן קאפּ און איז אוועק. 6 א 
-- פון דיעזען נאַרר װער איך אַלאָ גאנץ א. בּטפּרייט | האט. זיא 2 
געואָנט אלס דער מיניסטער האָט צו געשלאָסען דיא טהיר. - : 
אָבֶער נאַכדעם האט זיא צו זיף געזאָגט : : 
-- איף נלױב אָבער אז ער איז דער אינצינער װאָס ליטבט ימיף! 2 
:ניין אמת, : 2 
זיא איז אייניגע מאָל ארומגענאַנגען איבערן צימער און האָט געטראַכטי - 


/ = 
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| פּאַה} - האט זא נאַכרעם -אויסגערופען און האט פערריסען דעם קאפ 
א א זיף בענוגענען מים איהם ? װאָס קען ער מיר נעבען ? בין איף דאש" 
בענאַננען אזוי פּיעל פערברעכען, נור אום איין געוועהנליבען גליק צו גע 
1 ניין,. מיט'ן פירפֿם ערװאַרטעט מיר א גליק װעלכען איף האָב נור 
געקענט טרױמען, איך װיל זיין אַ העררשערין! אלע זאָלען זי ביינען פּאר 
- מיין בעפּעהל, דיא גאַנצע מענשהייט זאָל מיף בעניידען. 
-- יעצט בין איף אױף דער העכסטער שטופע פון מין נליק איף מח 
דאָ צו בלייבען. איך װעל זיך פֿאַר קיין מיטעל ניט אָבשרעקען אום 
גל איך װעל אלעם אנווענדען אום אָב צו ראַמען דיא 


האסט באַלך געזיענט. 


איז זיא אװועק צו דֶער. טהיר, וועלכע פיהרט צום 


0טעס קאפּיטעל. 
צווייא אָפּפער. 
כט פון זעלבען טאג אי פּראַנץ. וואלף. ארויס פון פירסטליבען 


ן (נאַכמיטאג װויעדער געקומען צום יי שלאָס אום צו רערען : 
סקאןי ער אס זיא אבער ניט געקענט זעהן ווייל זיא הא ניט 


װיעדער. זיין אין 8 


איז גענאַנגען יש אין זיין מאַנטעל דורך דיא גרויסע 
אָרט. דיא קעפט. פון דיא לעמ טעג האָט נאכגעלאָזען. דיא 


דזיעני שטאַרבען 





, 


אויספירען זיין טאָרד. 


| שטארט. 








5: גח : יניט : 8 י 
יי : וְּ הי =+ : ר : : 4 
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דער שורקע - האָט אויפ'ן וענ בעל וא אזו 


ועלכע אי נאך יא נעזעסען אין פראנציסקא יס צימער-. 


-- גון, האָסט דוא מִיט פראַנציסקען געשפּראַבען + - = 
נעפרענט. יי | ןאג 
-- גיין, אבער הייטע נאכּט װעל איך זיא זעהןי. 4 : יט 
-- און וואס װעט זיין מיט רושענץ? . ר 
-- זיא זאָל אבגעראמט וערען אין איין שטונרע. . 


| -- האָסט דוא שוין דיין פּלאַן ויא זיא צו טױטעו?. 
-- יא, דוא קענסט מיר בעשטעלן א וואנען |איף פאהר, 


-- אין שטאַט ל װאַרום לֶ 


פּראַנציסקען. א א 
-- טהו ויא דוא װילסט,  +‏ - 
-- איז דושעני נאך אין דיין צימער+ / 
-- יאַ, זיא שלאָפט. | ר 
= 1 דאַמאלמט אל .2  -‏ | אי 0 א 


קאפעע מיט אַ שטאַרקען 7 טרינק, דאַס 5 
מאַכען אַ לארם און זאָל ניט אױפרופען ריא ידינער. איך. 2 
װעט עס אױף בעסער זיין. : א 

-- געווים, זיא װעט זיך ניט קֶענֶען ראַנגלען און מיר ר וועלען או' 
דיא רייד. וויא לאַנג קען זיא נאר שלאָפּען? ‏ / שע 
-- וועניגסטינס נאך צוויי, דריי שטונדעןי. 4 א 
-- דאָס איז גענוג, איך װעל בְּאַלֹר מיט איהר אכפאחרען. 0 


- קומסט דוא נאך צוריק ? אק 
-- ניין, דען פראנציסקא וויל איך זאָל מיט איהר. פא 


= 









ייט איער - 1759 


שיק איך זאָ פארט 















שוארצער ה אַנר. און אנא אבער דעם װאָגען 


= מיר וועלען עס זעהן ! אױב עס איז ויא איף זאָג דאַס דיא פיוסטין . 
5 ! דאן = א זיכער. 26 פּראַנציסקאַ װעט זינקען אץ אבנרונד און 


הם, און אזא 0 מוזען מיה, רעבטצייטיג בעווארענען זיך. 

יא מיינסט מיר זאָלען נעהן נאך אויסלאנר און לאָזען דא אַלע פּלענער 

דאס ס װאָלט געווען. זעהר נאַרריש. איך מיין ‏ ראַס דיא פירסטין 

אן שטאַרבען דען נוֹר זיא קען אונז ברענגען דעם אוננליק, איף גלויב 
נציסקא װעט צו דעם יי 

אבר ויא אזוי 020 מיר יע 


א הער קען - מען גאר דער פון ניט דענקען. הייטע האָב איך צו. 
: נץ אנדער זאַך. זעה אױב. דושעני אט דען בעזאָרג מיר 
מיט איין געטרייען -קוטשער װעלכער וועט אלעס פערשווינען. 

האָט זיך ענטפערענט און פראַנץ איז געבליבען אליין, ער איז 
יפט. אין זיינע פּינסטערע געדאנקען בין דיא א אלטע. איז צוריק 


א פ=י 


יא 7 א 


זיא שלאפּט פעסט ויא אַ טױטע. 











: אט יע 2 6 : 
1760 -דיא ניכטמישעי.... | 
שיש אי 2 ' : יש | : 0 על 3 7 


-- װעט גלייך צו פאָהרען. 14 
: פי ויאת 6 
-- אין צעהן מינוטען אין דער ואנען שױן װירקליך נעַשטאַנען 
: שׁוין ווירקי אי 











טהיב. 2 
-- איז זאָנסט 'אלעס זיבער, מוטער!ּ -- האָט פראנץ. געמרעכט. 
ער האָט אנגעטהון זיין מאנטעל. -- האָפט דוא אבנעשיקט. א 
האָף+. : אי יע 
-- דיא מייסטען רינער שלאָפען שוין, איינינע זינצען | אין דיא א 
צימערין פון שלאָס, קינער װעט אונז ניט עה ד 6 
פֿראַנץ האָט נעקוקט אויפין זייגער. : : ן 
-- עס איז נאך ניט צעהן אוהר,. האָט ער לט - ע 
פריה, / 5 = 
-- זא װאַרט נאף א 1 -- האָט אָי נעענטפערט.. : 
-- ניין; = איך װיל ניט הא איך וואלט שוין ועלען דאס א 
זיין צו ענדע. : : 2 
בי דיעזע װערטער האָט ער אננעטהון א פאלשע גאָרר אויף. זי נען 
אום מען זאָל איהם אין שטאָדט ניט ערקענען . א יי 
מוטער או זֹאָהן זינען יעצט אװעק אין דעם צימער הא דושעני 
געשלאָפען. : 
מיט לייזע שריט זיינען זי אריין אין צימער. 4 
פּראַנץ האט אנגעצונדען א ליכְט און האט דעזעה דעם קרבן. ֿ 
האָט געשלאָפּען זעהר שטארק און האט גאר ניט געאַהנט. װאָס איהר 
װאַרטעט. . . : ר א 
זיא װאַר זעהר שעהן אין איהר רוהינען ישלאָף. פּראַנץ. האט װא- 
טראכט. אָבּער קיין מיטלײר האט זיך ניט |ערוועקט אין ‏ זיין ברוסט, 
און רוהיג האט ער זיך צונעהערט צו איהר (אטהעם, - דאן האָט ער בע 
לען זיין מוטער זיא זאָל איהם ‏ :עבען אייכינע. דעקען. 
לאָרי האט עס געשאַפט, -און ביידע האבען איינגעוויקעלט. רושענים קע 
פּער זאָ דאס מען האט זיא ניט ארויסנעזעהן : 
דזישעני האָט זיף ניט 2 0 
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5 שש א אי יי : 


